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l^REl ACE. 


Referrikg for a^generdl acQount of the Malayan language and of the 
people by w^om it,is spoken, te what is contained in the Introduction^o 
the Gramnlar/ it will be sufficient in this place to explain the principles 
on which tnis Diptibn|try is constructed, and to give such instructions as 
. may facilitate its uset ' 

The? work consists of two parts: the first comprising the Malayan 
words in their proper character, arranged according to the order of the 
alphabet employed by the ^natives in their writings, which they have 
borrowed from the Arabians and modified to smt the sounds peculiar to 
tlftSr own lapguag^. > These words, for the accommodation of persons 
who are commeficing thshr ltudies,*as well as of those whose object it is 
to acquire only a practical knowledge of tfae,tbDgue for the purposes of 
business, are given also in European characters, upon k regular and 
consistent plan of orthography, and are followed by their corresponding 
terms *in English with as much* precision as the structure of the two 
langua^s and modes of thinking of the twp people will admit. But in 
order to afford, thie learner an opportunity, of judging for himself how 
far this agreement is complete, or whal^titude of interpretation is to 
be allowed, examples* of phrases and sentences adapted to the difierfnt 
meanings of the words, are annexed, tO each, as these have occurred in 
the writings of the n^ves.* ^ 

b The 
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The second part contains the English words in alphabetical order, 
with thei< differences of signification explained, whert -necessary, by 
others nearly synoniin.ous, together with* the corresponding Malayan 
terms, those in general being placed first whiCl^Ferin the most current 
use, most directly apply tq the English, and are the most purply Ma¬ 
layan. * It must at the jame time be understood that .ip'many instances 
if. is inippssible«to find terms precise!/‘corresponding, and consequently 
that those given are only the nearest appro:^matipns. * * * # 

Although this English and Malayan part will be found the most useful 
by those who mean to acquire the language for-colloqiual purposes (and 
who are likely to be the most numerous clpss), the former is tlie essential 
portion of the work, in which it has been my endeavour tq Comprise all 

the knowledge of tlTe language that couhl be derived eithel from the 

0 • 

labours of my predecessors or from my own experi|hce and study. Ii\ 
this part only the examples have^been introduced, and to it the learner, 
who wants more copious or precise infbrmation than he can obtain from 


what may be considered as little other than a vocabulary, must take the 
trouble of referring. To have pursued h' difi^rent plan would not only 
have occasioned unnecessary repetitions, but it ipust^hlso be obvious that 
as the Dictionary is intended for the pte^of the Jj^uropean w.hn wishes to 
become master of the idioms and phraseology of the* Malayan^rather 
than to convey a knowledge of English idioms to the Malay, it is of 
much more consequence that an arrangement ^should be followed which 
admits of the Malayan e:i^amples being genuine quotations, and enables 
th® native as it were to speak for hinjself, than to produce the* purest 
English sentences, which must neoessarily he rendered in Malayan 
phrases of my own ^composiCionr** These ii]^eed might be substantially 
Goijpe^^ but they would be ^deficient in *point «of authority, and might 
frequently want that idiomatic tumr pf, expression which in any language 

is rarely acquired by a foreigher, or if attempted has teo often an a|r of 

• ■ • * 

affectation. 
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affectation. Thus it wiU be perceived by persons ivho have a coaipetant 

® p 

knowledge of’any oriental language how mawkish and uncouth the 
versions of the ordinary style of our own appear in the dialogues cost* 
monly annexed to grUnnnatical works.* 

. . From a^Dictionary alone no scholar can^ e^r expect jto acquire tHb 
faculty of 8peaking''or writing a language wi^h ease and correctness, but 
so simple is the cdnstructure of the Malayan that by the aid off this or 
ahy accurat^ vocabulary he may very soon be epabled to express himself 
with sufficient propriety to be intelligible for the ordinary purposes of 
speech, ahd with ^his foifndat}on he must gradually improve himself by 
conversation^ with natives of the country i(if his ifituation admits of H) 
or with others •who' have acquired a fluency in the tongue. It is not> 
however, with a view to*the attainment of such an object only that the 
.present work has beeu undertaken.’ My .wish has been, to facilitate the 
labours of those wHo, not regarding the Malayan as merely an oral 
language, are desirous of studying its literature, and rendering them¬ 
selves qualified to read and translate, not only letters on commercial and 
political business, but also compositions of a higher description, both 
iiip{>rose and verse^"* which, whatever their intrinsic merit may be, are 
certainty amusing at the least. *'Kor are we to suppose them desti¬ 
tute of instruction and use, as several compilations of historical annals 
as well as codes of law are >kd()wn>to exist^ and^ others may be discovered 
when extensive collections shall have beei) formed by intelligent and well 
Instmtted persons; totheeflecting of which the^present period, when the 
EnglislL influence is unbonded throughout the eastern word, is pecu¬ 
liarly favourable.' * , . 

In order to render the Dictionary as conducive as ^possible to the ad¬ 
vancement of'this kihd iff ttudfy, which in, comparison with the oth^jr 
may he considered tk cl^ical, thq •examples have been selected with 
'great attention ftbm thb h&t manuscripts in my possession, and in gene- 

h 2 . ral 
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ral will be found most numerous where some ambiguity or obscurity in 
the sens^of the word has made it necessary to throw as'mucli light upon 
it as could be obtained. If them frequerfcy should be thought jsuper- 
fluous by those who consult the wqrk (though with* the zealous student 
r do not feel that 1 run any risk of censure on^ this account) ^tbey may 
be inclined, notwitbstandinjg, to gire me credit for the t^dency of these 
quotations to tonyey a faithful picture b^the modes of thinkingpf a people 

% • # A 

who have so little in common with ourselves; a preferepce'in the selec^On 
being always given to those passages which, at the same time, that they 
serve to explain the word, furnish a representation of some peeuliarity of 

a ^ 

jDonners, mark the*extent of acquirements, or express some ideas on the 

*■«•• .*•*•*• 

subjects of their modern religion and ancient mythology. . * | 

As a great proportion of the words employed Jin this, as \^ell as in all 
other languages, consists of derivatives, that is, ^bf words derived ojr 
formed from more simple or padical words, and k must always be of 
importance to the learner to he able at once to distinguish the root from 
the particles prefixed or annexed, I have made an invariable rule of se> 
parating them, as well as the particles from each other, by hyphens, as 
in the word he-pei'-istrJ-kan for ** to proyide^fa son) with a 

where 4^^ istrJ is the radical, and the other i^^^llables are only prides, 
whose use must be learned from the Grammar. This*, It is obvioflfe, could 
only be resorted to in th^ English, ar^jd not in the Malayan spelling of 
the words. 

• • c 

Words evidently borrowed from the Arabic or Persian are marked with 
the letters Ab. or Pers., as are those ^-om the Sanskrit or Hindu*dialects 
with the letters Hind., to [which .Mr. Wilkins has .kindly taken the 
trouble of adding the originiU/-^ the character, where the words 
appeared to flow from a pure source. 1*11686 IqfUr .it'must here be un¬ 
derstood (as in another plac'e will be fully explained) are* so much more 
intimately blended than the former with tlm Malays language,, that 

their 
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their foreign origin is not, in these days, suspected by . the natives, 

• 

whilst the Afabtc’terms, on the contrary, (with ,a few exceptions) are 
known to. be extrinsic, and seldom employed but in treating of religious 
and legal subjects. Stilkit is necessary^ that those which are most likely 
to recur sjiould have a place in the Dictionary; and amon^t the variety 
of significations^altiributed to almost every word injbhe Arabic language, 
it may not Jie luseless to the orientalist to know the particular sense in 

which tliey are ficiqppted by the Malays, ^"'■few Portuguese and other 

• • 

European words that have found their way into the vulgar dialect, have 

9 O ^ 

in like manner their respective marks. 

With regard to *the mode of orthography adopted in ^pressing tlje 
^ • • • % ^ * 
words of t^e* language in our characters, two considerations present 

themselves: *the one, tha| of conveying as nearly as possible their true 

^und ; and the' oth^,. of paying the requisite attention to the powers of 

the several letters made use of in the original. The system pursued bf^ 

the Dutch linguists in their excellent version of the Bible and other 

publications, was that of representing each Malayan character by a 

* corresponding Roman letter, and where the alphabet was found loader 

quate, of introduciitg a,modified or imitative character to supply the 

defect. This n^e lias tl)e strongntpommendation of being precise, and 

as suppling a substitute for the original is unexceptionable, but to the 

person whose object is to jeaan ^ oral language it is unsatisfactory, 

because those letters (as ii^ our own) do not always express the sound 

which t^ustom has given to the words, and to t];iDse who can read the 

original'jit is of jio partietdar advantage. 

The English ^compilers of vocabularies have on the other hand, without 

regard to the original orthography, efid!8avoured to^ express the sounds 

(as fiaidgators pommit tm writing the languages of newly discovered 

islands) by such accidental combinatgufs of letters as seemed best adapted 

to eaelv uidixjida^. word, ^tfiout consistency or uniformity, the samp 

sound. 
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sound, in different words, being represented by different letters, and the 
, same letters being employed with different powers. It lias 'been my de¬ 
sign to>avoid a pertinacious adherence to dither mode. I have followed as 
closely the literal orthography of the original as courd be done consistently 
ivith a fair expression of the sound, and whe^e these could not be recojur 
died I have given a prefei;ence to the latter consider^iop, because it ap- 
pearcd’of more importance that the w6ril should be rightly pronounced by 
those who cannot read tjie Midayan character, than that fbe more leapfed 
scholar should gratified by a literal accuracy to him not dhsolutely ne¬ 
cessary. Frequently indeed I have been induced to^repeat the spelling 
with some variation in order to convey truster idea of the pronunciation. 

Although the genferal uniformity of the language a& *s]|oken in the 
Peninsula, and throughout the numerous islands of*this expensive Archi¬ 
pelago, is remarkable, yet certain differences of dmlect 'prevail, affectiog 

• • 

especially the pronunciation of the vowels, which hi some parts is much 
more open than in others. To reconcile these in a Dictionary is nearly 
impossible, and the only practicable course to pursue is to adopt that 
dialect whose use is warranted by the ’best authorities, and which is* 
known to prevail in countries where the language has been the Isost 

cultivated. In the southern part jdf^the dbast of Sumatra, where the 

• • 

principal English estahlish'hient is situated, and where I acquired my first 
.knowledge of Malayan,* the dialect spokdn •appears to have received a 
tincture from the Javanese, ]mder the infiuence of the government of 
Bantam, to which in old times it was tributary, and could not therefore 
be assumed as the standard.. To the kingdom of Mendfi^kahau we might 
be justified in looking for .the laifguage in its original, purity, as the 
native writers agree in staling that ike first Malayan emigrations 
proceeded from thence (for the details ofVhifch see the History 
Sumatra); but as it cannot be 'midntained, with the imperfect kiiow^ 
ledge we possess of its ancient consequence*, that ^eiature was there 

cultivated 
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cultivated in an equal'degree to what we know* it to have been at Malacca 
and Johor, it becomes certainly more proper to consider thef dialect 
prevailing in these kingdoms/and which, is common also to Kedah, 
Perak, Trari^gmm, ^nd the neighbouring islands, as the criterion of 
pronunciation. In several instances, however, •and especially where it 
has been doubtihr ipt which a preference* was^^due/* the words have been 
given as vai^ously pronounced. Qut the subject of dialects being treated 
of^ the dramihaiC, it is unnecessm'y to say' more respecting them in 
this place, t^n to caution persons who have been accustomed to use 

m • 

the language in countries* remote from what is consider^ as its purest 

^ • • • 

seat, against forming an imjter^ct judgment on ^e propriety of what 
has been her^ deliberately adopted. Independently also of dialect or the 
peculiar madner of pronouncing certain words, it may be useful to 
o^erve, that a consiSj^rable proportion of the words themselves occur¬ 
ring in the Dictionary will not be familiar^ nor even at all known to 
many who have long resided in Malayan countries and been in the habits 
of intercourse with the natives; the style or idiom which they may have 
learned to speak with fluency, and which eflectually answers the purposes 
of their business, bel^g very different from that of books or even of 
conversation amgngst the>*sflperiof**class of Malays; although by no 
means a distinct language. A similar refinement or departure from the 
vulgar phraseology prevails mUrt or less in all •countries, and may be . 
exemplified by the use of oqr words “ repose ” (or “ sleep,” repast ” 
for “ meal,” or “ consternation ” for “ fright;” nor must the inhabitants 
of a bazaf: be expected to employ more polished phrases than persons of 
the same description in other parts of the wprld. It generally happens 

also that Europeans jn India acquire from*mch* other in. the first instance, 

• • ^ 

rather than from t)ie natives^ their knowledge of the language; by which 
means the imperfbetions of expcessiomfiit propagated, and the difficulties 
of correcting t}iem^are increase jbj' the pronehess of servants and other 

dependant 
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(iepcndaiit cutiticxions to conform to the idiom of their masters, in order 
that tliey may be the more readily understood. * 

Instead of distinguishing -the* words, *in the usual manner of Dic- 
jtionaries, by aijbreviations denoting the parts of Speech to which they 
severally belong, it has Hbeen found more coi\venient to asceigtain their 
particular signiheation by ^equivalent terms. In Malfyap as in English, 
a multitude of primitive words are a*t/>nce noun and*verb (£is “love*’), 
substantive and adjective “ white adverb apd'preposition ^^s 
“ between ”), q/ljective and adverb (as “ daily ”), and th^ir value in 
construction depends for the most part on their position in the sentence. 
An attempt therefore^ to discriminate tqp nicely by referring each of the 
corresponding terms to its proper class, would be liable to ’pjoduce more 
confusion than utility. Beside this it must ba observed, that in words 
borrowed from tlie Arabic little att^tion is paid the ’part of speech to 
which they belong in the original, and even the plurals of nouns are 
employed in the singular number ; as Sir William Jones has remarked in 
his Grammar, to be the practice of the Persians. 

In adapting our characters to the sounds of Malayan words, arbitrary • 
marks I have as much as possible avoided, beingJTuIly aware, froilldny 
own experience, that they are scarcely?ver rdboUected by the reader. The 
common prosodial mark fhr a long vowel has been* resorted to, and its 
absence implies that the vowel is «hotf. • To represent an accented 
syllable, which at the s^me tiipe is not long (as in^^ besdr^ betiir) 

I have made use of the acute accent, and the letter ain which occa¬ 
sionally stands in the place of all the vowels, I have denoted by* a grave 
accent, to distinguish it ^ from the* same vowel sound produced in the 
ordinary way. This I admit* 7 o be entirely arbritrapy, but I thought it 
3etter than to follow the .example of some enineht orientalists who, on 
account of its peculiar nature, hqve introduced the Arabic character 
itself amongst the letters 'of the European ^phabet. • . ‘ . 


The 
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The powers ^iven to these letters by the difierent nations who Iftivc 
adopted the Komati system of orthography are so various and incon-*^ 
sistei^, that without considerable innovation it would be impossible to 
form an alphabetic *§cl 5 eme equally tqiplicable to the language of eaoli 
and inteiygible to all. The progress of knoMedgc is indeed impeded 

when the elements bf instruction must first ^ecodie the object of study. 

• • 

Yet sfilNit may* be thought allowable in a work that aims at being 
noticed by the learned of mor^ than one country, and is from its nature 
not readily'susceptible of translation, to qualify yi a eertain degree the 
most striking peculiarities of pur national alphabet, and to venture upon , 
slight modificatjong, whicl^ at* the same time that they will render the 
pronunciation* more intelligible to foreigners, are not likely to occasion 
any didicufty to ottr own countrymen, and have already (as to their 
.igeneral principles) Received the Unction ^of those who approve of the 
orthography of Ridhardspn’s Persian and Arabic Dictionary and Jones’s 
Persian Grammar.' 

Qf the Snglish alphabet the consonants appear to be at least as well 
adapted as thosp of any other ^European language (all being more or less 
irfSadequate) ,to represent the sounds of oriental words, and to possess 
some peculiar adv^ntagef^n respect to the pronunciation of oury ch 
and th which,* it is well known, are eitker more operosely or less 
perfectly imitated in the orthography of other nations. In gutturals it is 
inferiour to the other teutonic dialects, and its wowels are defective both 
in vaAety and precision, the same character being employed to denote 
utterances quite dissimilar, as c# In the words ** bony, body, bosom;’* 
different characters to express the^same soupd, as ee in been,** ie in 
** mien,” ei in receive, ea in leave ;** simple oharacters to express 
diphthongs, as the long i tn mine,” and long u in “ mute;” and double 
letters to express simple vowel sounds, as oo in ** boot,” which is the 
Italian.^, and ee la ** sbe,*^ which is the Italian ?. 


To 
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To render it applicable therefore to the purposes of a Dictionary in 
*^vhich foreign characters are to Jie Represented by EngHsIi letters, it 
becomes necessary to simplify the system of vowels, to make choipe of 
such as are best suited to the several well defined vhcgil soundi^ and when 
so ascertained, to employ them uniformly and oonsistently. With what 
degree of success the attempt has* been made in the firesent wcfrk, may 
be judged of from the following specification of the p6wers asgigped to 
each of the letters of our alphabet, begihning with-the vowels. Of 
their insuflicicncjb I api very sensible, but with the matcnals in my 
.hands, and without employing arbitrary si^ns,*I have not Jieen able, 
afttsr much attention, to form any arrangesnent more perfect.. For what 
regards the Malayan alphabet, the learner is referred to the Clramniar. 


OF vo\^4!:ls. 

• • 


a is generally to be sounded full, as in the ItaHan, tierman, and*other 
languages of the continent of Europe, and as in the English words 
“ want, ball, call but in many words the pronunciation is not broader 
than in “ harm, farm, barn.’* It represents the 1 alif quiescent of the 
Malayan alphabet. ^ 

ft or a, as in “man, stand, parish,’^rcpre^iKing the«jfo#-AaA or 6rst 
supplementary^ vowel. Before the nasal it is sounded nearly as fiill as 
if written witli d; but it is not under any tfrcumstance to be pronounCfed 
as in the words “ paper, ,,ation, fate,” where it usurps the province of 
the second vowel in every other language tl,at employs the Roman al¬ 
phabet. It is by far the most common short vowel-sound of Malayan 

words, as the « seems to be of the Hindustani and the dialect of Persian 
spoken in India. , * *; * ^ 

e or e is pronounced as in “ bet, lend,* seven,”' and iib^wise represents 
the^ut-AuA. The long sound of vowel in the words be, me, she 

“ scene,” and in the first pliable of «evep,”--is that af %thirij towcI 
in all other European languages. " 
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f, as the Italian long «, or as the English ee in “ been, seen, tree, 
** green,’* and e in “he, she, bej” standing for the Malayan ^ quies*"’ 
cent. • The.long sound of i in “ wine^ fine, idle, high ” is not that of a 
simple vowel, but of. the diphthong of, or, less equivocally ei, -• 

• i or «,• as the Italian short being somewhat longer than ours in “ bit, 

“ pin, rih,** or ai^Hliese words are pronounced in*North Britain. It re- 

, ’ • • 

presents Jhe supplementary vow«l kesrah, 

t», as in “ no, 'so, port, moment.” It represents j, and sometimes j 
preceded by I, in Malayan words. • • 

p or o is,a shoi't^r pronunciation of the same vowel, but by no means 
that of Our W'ords blot, song* moth,” where tlic o diflers in nothing 
from the i in “ what, squat, wan.” Its proper sound is more nearly 
that in “ sobriety”*(qjh6re it i5 shorter than in '‘.sober”), in “ molest,” 
»or in the first syllablb of “ promotion.” • , 

u is^:o be sounded as in “ rule, ruin; obtrude,” or with less risk of 
uncertainty, as the long m of the Italians and Germans, the oe of the 
Dutchi^ the ou of the Ercnch, and the English oo in the words “ moon, 
“ fool, stoop.”. It represents the j in its vowel capacity or quiescent, 
ahd is commutable^fbr uS at the commencement of a word or syllable, 
but never for if, afi with 'the Persiafts. Above all it must not be con- 
. founded with the diphthongal sound of the English « in the words 
“ mute, acute, puny.” It may Be remarked that there is a tendency ift 
the modern pronunciation ef words in which this vowel occurs to assi-f 
milate it some degree to the Italian or pure u, *as in “ duke, due, duty 
“ allure, allude:” but it'is difficiflt to writfe to the ear, and I am aware 
that the practice in this respect is not uniform. 

u or u should be,proi^oun€%d something less short *than in “ but, rub, 
“ sun,” or nearly as in ^ pull, full, cushion,” and approaching to' the 
shorter sound of do in “ foot, #ldod,” tvhich evidently difiers from 
that HI “ fool,/boot, sfool.* It represents, the supplementary vowel 
dammak, . « * 


OF. 
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OF DIPHTHONGS. 

• • * 

au, for a sound nearly approacking to thpt of ou in the words ** loud, 

** pout, house,” is to be preferred*, not only because^ the latter is •liable 
tTf be coiinfonnded with the ou of the French (as well as df our words 
could, should ”) but also that the German pronunciation of *Be forraet* ' 
diphthong, liefe adopted, is’justified by the analysiV of* the’component 
sounds, both on the principles of the Edropean and Oriental 'alphabets. 
Indeed I have found by experience that when, for instance, the word 
j^jau barley, haS been written jou, it was read as if writtei! joo, and 
when written Jow, it was read as j 6 , by analogy to dUr words “ grow, 

“ mow.” It represents the j preceded by fat-hak. When ,•preceded by 
i, the diphthong au is substituted, the sound then approacliing to the 
aou in the French words ** saoul, raojil.” • . * 

ei is to be pronounced as tlie English long i vl “ pike, line, mine,' 
** nigh,” as the ie and ye in “ die or dye, lie or lye,” the uy in buy,” 
or the y in “ my, cry.” This is warranted by the received mode of pro¬ 
nouncing those letters in Greek, as well as by the practice of most na¬ 
tions with whose language our own has the nearest affinity It represents 
preceded by/oif-AaA. When that character is prdqeded by !, a more 
lengthened sound is expressed, whicK is here denoted by 

These are the only propei'diphthongs found necessary to be employed. 
When such combinations "occur as aw, *uw, ia] iy. See. they do not form 
a blended sound, but the*letters*belong respedtively to distinct syllables,, 
and are to be pronounced in succession. 

OF CONSONANTS. 

• • 

is simply pronounced as in Our words “ bend,,bib,, babble, tub.” It 
represents . 

c. The soft sound of this ambi^ous letter before e and i being more 
conveniently represented by J, and its hard.sound* before o, Uf by k, 
the use of it has been rejected, excepting m ch» This most useful com¬ 
bination 
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Jbination is to be, pronounced as in ** chance, chest, torch, detached.** 

* • * * 

It is the Italian c before the two firstrmentioned rowels, the. German 
tsch, and the ^ of the Malayan and Persian alphabets. 

d is to be pronounced as in did, Wbdded, added,**^ and stands for 
* /, as in fifty> forfeit, xjflfer,’* when it occurs’ as the representative of 
uJ, in wordrf borrowed from the Arabic ; but the Malays, who have not 
the soiuid«*in their own language, commonly substitute that of p, and 
pronounce plkir fof f ikir, • 

g is alwifys hard, as in “ game, gag, get, give, .go, gun,** and never 
soft as in V gestuiQe, giant, lyage,” for which the j is uniformly em¬ 
ployed. It is* the representative of 

h, when k stands for the soft aspirate may be 4)ronounced as in 
have, hold*, high /^* hdt in m&ny English 

Words “ honour, hokest, hour,** *the aspiration is imperceptible. In 
such instances the words are generally written both with and without 
the hy as Imtan and ^an. At the end of words it only serves to 
give a fuller utterance to the preceding vowel. When employed to ex¬ 
press the hard aspirate it is not an uncommon practice to double the 

letter, and to.write,, for example, hhxik, but I have not judged it ne- 

• * • 

cessary to depart samuch irom comnibn orthography. 

J consonant, a character whose power in the English alphabet is of 
great utility (as has been* alreadTy observed) *in expressing Oriental' 
sounds, represents the letter*^, and is to* be pronounced as in “ jury, 
** justice, jew,** also as in “ judge, pledge,* lodging,** and as g in 
“ gem, gently,* sage.** Having in* the northern languages of Europe 
the sound of our y,* the Dutch mode*of pronouncing words wherein the 
^ occurs is thereby considerably induencedT, and the name of the island of 
.Java or as an instance, is by these people (to whom every 

Malayan scholar must look up-with’respect) pronounced us if written 

• * * ^ 

Yava. • • , • 

k has its uniform sound in l^ing, book, canker.** It is here 'made 

the 



• .. 
3UV 


PREFACE. 


tte representative both of tt/ (about which there will .be no difference 
* of opinion) and of j, which some have denoted, on account of its hard¬ 
ness in the Arabic language by Icfc, and others ^particularly the French 
wtentalists) by In a choice of 'difficulties I have adoptee^ the simplest 
mode, not only because the frequent recurrendfc of double A; oi' of gr not 
followed by « (unknown our own orthography) fs ifnpleasant to the 

eye, but because the Malays do not, in* fact, make any distinhtiofi in the 

• ^ 

sound of the two letters? 

I is sounded a 5 in *Mand,. loll, lily,” and represents the J. 
w, as in ** man, maim, mummy,” repisesenting tli^ a. • 

* n, as in noun, on, linen,” represenllng the Tho combined letters 
rig are to be sounded as in “ sing, ringing, longing.” Tfie fcirciimflex is 
intended to shew that they are not to be*pronoun«ed separittely as in our 
words sin-ging, swin-ging^ rin-gent,” but represent' the single nasal 
and occur as well at the be^nning as in the middle or at the end of a 
word. In the latter case it has been judged unnecessary to retain the 
circumflex, as the pronunciation cannot be mistaken. 

« 

p, as in “ past, pope, pippin,” representing the ^ 

q it has not been found necessary^ employ, its‘ usual "power in our 
orthography being as well, and more consistently, expressed by ku or 
kw. It may be observed that l^he names of many places in India are 
* mispronounced by us, in consequence- of *the Portuguese- (in whose 
writings they first becaifie knokrn) making use of qu to convey the sound 
of A;; as in the name of Kedah, which being by them written Queda, 
is still, in the vulgar dialed of man^ of our countrymen,* pronounced as 
if written kwMa, It is alsq desqreable that the prevailing mode of pro¬ 
nouncing the name of the neighbouring, isfand of IPirmng, as if it were 
Phidhg, with a strong accent on the latter syllable, should be corrected.* 
T to be sounded as in ** jrun, river, burrow.” It represents the .. 
s, as in “ sun, past, suspect, loose,” aVid not as in « has, was, lose,” 
where' it has the sound of n. It represents the The combined letters 

sh, 

A * 



pAefIce. 


XV* 


sh, representing the tare sounded as in “ shall, bush, wishes,” being 
the French ch, ’the German sck, thd Dutch ^*, and the Portuguese a?, 
the woi;d shah king, being in their histories always written wh. 

t, as in ‘%tame, tQnf, tatter,” and* never sibilant as in patience^ 
nation.” represents the i^, and as a final letter, the 1. The sound 
of th does Inot oocunhi this language. 

V consonant does* not occur in any Malayan word. 
w is to be sounded as in “*wall, west, rewai;d*” It represents the j 
consonant and is employed only at the beginning of ^a syllable. 

X is unnepessary^^ the sbund.it bears in the English language being no 

other than that of ks. 

• • • 

y is to be| scfundcd as in “ yam, yet, yore,’* representing ^ when 
employed as a.conson'ant sit the beginning of a syllable. 

z, as in “ zone> ze4l, muzzle,** representing the j, or as dz, the i. 


It was my first, intention to have prefixed the Malayan Grammar to 

• ^ 

thiif Dictionary, as fcXrmiftg a part of the same work, in which case any 

further expositi^ pf the "Arphabet would not have been required in this 

'• • • 

place; but in consequence of its being urged do me that however conve- 

*m» * • 

nient such an arrangement* might'prove to the {irivate student, it must • 
be otherwise in places of public education,-where, their separate use (as 
in teacliing Greek and Latin, Arabic and Persian) would be considered 
as indispensable, 1 have been indhced to keep them distinct, and it 
therefpre becomes eventually necessary to subjoin the figure, name, and 
power of the several letters c:1>u^osing thb Malian alphabet, referring 
to the Grammar for a morb detailed explanation. 
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'rilE ftlALAXAN ALPHABET. ' 


» / 

» - - 

FiSiire. 

Power. 

. 

Name. 

% 

4 

^ _ 

Figure. 

Power. . 

/ 

‘ r 

Name. 

^ V- 

r7, it 

/ wJi) 

dllf 

/ / 

k 

t • 

/& 6 

./B • • 

M 

h 


ha .* 

' . • 


// 

hr.* ^ 

2f 

ildi la 

CJ 

f 

t 

^ b" 

4 

td 

■ ' 

• 

^ \ N \ N 

It 0, It 

%lif , 

iij 

s 

"■ \ 

c 

$a 

- , 

£ 

gh, ghr 

;</ 

ghatn, ghrtm 


« 

J 

5 f*? 

• 

Jim 


* 

a 

ng • 

.• ^ 

nga 

I 

f 

"Z 

ch 

'' V. 

did 

ti 

^ ^ 

« 

iN.» 

f. . 


fa 

c 

A, AA 

' .ul 

hd 


a 

P 

' * \|| />« 

• * 

1 

c 

kh 

■; U 

khd 

' ,V 

•« 

, j 

kt k% * 


kdf 


d 

.. J'-: 

ddr • • 


c/ 

. 

' ' uJl? 

kdft 

* 

0 

Zt dz 

jU 

zdl 

,• 


^ hard 

» . 

gd 

• 1 

6>| 

d 

u 

dd 

- ; 

J 

1 


Idm 

j\ 

r. 

.7 t 

rd 

V ‘ 

r 

771 

t 


mnn 

) 

z 

b 

zi, za 

. 4 


« • • 

•3/' w/ 

‘t 

nun 

w- 

s 

r> ^ 

sm^ swi 

• 

J 

• •• 

U» 0, w 


wdu 

A 

. u- 

ah "/ 


sithi, shim 


•? 

h soft 

• 

t'j u 

hd 

u* 

St SS 


s^dt sdt^ 

' \ 

1^ 

/\e,y 

3i 

id, yd 

w« 

dl 


iUdd, dldty 

liii 

%' 'f 

o 

nia 

.’l!/ ^ 

nid • 
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To which the Maltiys, io inutati(m,of thj Arabians, are accustome'd superfluousl;f to add tb» 

• convpouiid vfiaracter 4 lam-Wf humnah,^ 


IJICTIONARY, 


M'A^iAYAN AND t'NGLJSH. 


f & (long) and a (^hwt). The fii^ letter the 
r Arabic and Malayan al{|^Aet^’ named v.^1 

dbofoba tackle, gear, traces, haitthastfiir draft 
cattle). AbofiAa lembu gear for eara, , Kem- 
kan abet-aba kttpada ktmi&rm harness the draft 

cattle. » 

* ^ 

obadjJb.'BL* an age; elaini||^. 

An.«the pi^filarcb* w, accord* 
ing to the inahometan|,«]»r^et A^SlHAM. 

abangf Sky. red. (Vid.* mirtA,) £dm 
abang red cloth. BStbangwatg the common 
red onion. Chidjgkarkmg abang a specie of 
the mTthrina with red blossoms. ^ 

cbang thp eldest brother or urter; aind, Fa. 
(YiA ji^ kSkakf aikd adik.J lAke most 
of the terms of relatienship, k is employed taf 
a fomiliar and friendly vocative. Aioh eibang 
O my brother, <m KarmSm ga^Sng^ 

tAangku pergi whither, pray^ thee, *ia i^y 
larot^ (art 4hott) goi^l ghS^itA 

4k mSta abang wfaerefote ponceal yowadf from 


I abSm frilerum; bens d’appni. Fa. Milfn 
kamSii the cross jnece of timber whidi sup* 
porti the rudder in Malayan vessds. Mam 
tiapg the timbered diaft which serres to steady 
the mast; the partners. 

jIsm) abantSra a hmald. (Yid. jhuj hantarot) 

y\ abu ashes, dust. (Y&L aba.) 

abai or abet to ^regard, hold hglifty. 
Ombak de ebeikaiMtia th^ disregarded 
• surf. 

od^fondiia finmnina corporis duo. Jekch 
iau de peMtkhrnh kSui kmg memada-i meniUttp 
kofSia abtdmana maka de tutup-bmaiah aka/tka- 
duifroia ataa de per-uUhnia memad&kan saikh 
"su^ detipada koAuaeda maka wi^'mendoMUi- 


Aa* one»rf dih names of thedevil. 
(Fid. JhjA tk&dn.) ■ • 


j\ and j!ia dtor mrder, form, array, rank. To 
• place in order, arrmige. Du4k^ betdior to 
sk dowafri regular ^er. Segtda huahbuah<m 
de alor SrangdtA the servants laid out all sorts 
offhiits, Meng-Stor idiU sinjatdnia toarrmi^ 
lus warlike stores. utSron, and 
*** per-ator^ arrangement, order. 

^^1 Otar on, upon; above, over. X^odltas upon. 
MthStas upward; to the top o£ XkfiSiae from 

• m 




abov6 or x^ni oyeti Atas okan 

upon mo b© the ta*lf oi poi^ 
wind<nir4* ' NStic 4 
to i^n4 8 mounto^ii. XJ/u 
over the hplding* Jo- 




rr. f^hSro pTgga s, 

'""a dispute to tha amount of 


. iA the roof or covering of v^^tUling; 
thatch. (Tid. 

.Hlirn. excellent perfect, best. 

TeMttau^ dioicest, most perf^. Ter4eMh 
ntamd deripada lain eiflinentlp supe|;iQr to the 
others. Ter^tdamd deripada, segala per^uSt-an 
the most excellent of all works. Amas ntamd 
pure g(dd. *- 

atau or, eUe, dither. J^ada suU^ atau pada 
tnotiTMiia to the sultan or toi Ids rninimers. 
JPinde atau amas silver or gold. Ad&kah atau 
' tSadadcaik is it, -or is it not? Atau tidfiaatau 
# 11 ^ either asleep or dead. . . \- 

i 

utSs-an a messmiger, ambaisadourj em- 
ba«^.. (Vid. »tus,y 

isneianf An. Monchij. (Yid. sSneian.) 

jA tdar to lepm; to teach; reprove, correm, 
ehastisevherHuior, to 

leam. Ber^ar pada orang iang meng<a4aS-i 
- 'to leuti from a well informed person. Ber- 
sityata to learn to fonce,*to play at 
^Urms. mehg-^ to tea^, instruct. 

* JKorpada bSrang sSlah btkalrda andakdah tuan 
*whatever foults through *i^oran6e she 
, my' commit, y<m (my sondmlaw^ wiU copect. 

Wo«w* and peng-qfdi^ cor- 

^ rff^fpo, r^^ropf; doctrine, pel^air' a J 

ll^Upii^, sellar, pen^^jar, a teac^r, 

s^syjlifff^ j,,, **.;_•* 

d^s^ ymt^ofk tibng toarradge, diftiwu|^,in 
order, sang ber^Sjah Uupun ber^^g- 

icangajdhnta a^tjlioseVhowmeupondlq^hasft* 
drew them up in order (of battle). • 

jj».i <poA or ajok to liige, invHe, lUmiiiate, 


* ir’ e ’ 

^ ' 

indte) excite, provoke, cl^euge, tease, exas¬ 
perate. Maka i^ap^ meng-i^ ^ 
ulangddang akan tarima wtng Itu and he ui^ged 
hini« repeatedly to accept tlie money. Men^ 
qjak akan santap to urge or ^vite to eat. 
Maka ulubdhng meng-^yak turun akan indra 
tnahadewa ahd*the warri^ challenged Jndra 
Mahdd^um to descend. De^sgohtda .beranain 
pasang challenged her to pjayi at drafts. Ter^ 
qjak harm hunj/ihun^han teased by musical 
sounds. ' \. a 

« 

J^l €^f An. . fete, * destiny, destined pmriod; 

hour of death. Ada suotif adorn sakit an- 
~ tSra mSd^a^-ma dStang there was a certain 
manvsick unto d^pth^ and Jhb destined period 
a;grived. Jeka bdum tyabnia ^yat if it be not 
as yet tfis deltiny \o recover. 

,^\ap^ |oslander; to tifttle. njujd- 

an slander, calumny.. 

ajpng a Chinese'vessel commonly termed 
a junk. Ships of vessels in general. A species 
bfshelhfi^. a loaded junk. Zak- 

sSna qjSng ek^tu. katang like a junk upon the 
rocks. AjSng da rapat rqja rum luyerdcm ka- 
Mtidra misrt the king of Rome (Constantino* 
j^e) collected 1^ ships, to sail to thp port of 
-•Sj^t.- V ■ , * 

dji thwead re%A«8 books; to learn (as at 
^'.school), the formularies of religion; to recite 
pruyers. (Yid. meng-^i.} MUab de ajh 
*• moneveadthohordn. 

• " m ^ 

achdra, Hind. 3fTvftT 8»*«- (Vid. 
becbdra.) t 

yUl Jhsns. p^les. MchSr masFgga 

miuig^.^iekle. ‘ ' ^ 

ocfyowtm and, mduma^ a mould 

^ruk tiaang ra^ka 
t^^^temdas^ d(diks •iffdor modi piacoo of prd- 
. nameetofaecast, aceoipdingtothe &rntermoCild. 
AehSaktn pcASrti, a‘ ballethmmddj 'r :, ^ 

^1 aekum jo.lhoetA^ provoke, mj^perate, in¬ 
stigate, fill with zeal. 





(Va 

j».1 ahaif Am. <|ift 


uAiMiqod to at 

of JfondajI V ;' _ 

iaAtODo^) Ar.^ 

Btote, coiiditioiR ^ 

hSkJmwAMa lio repoi^ (to 

circumstaoces o# ^iam£|tr 

bSraitg sSatu oAmSM^ Sl^WsKo^ikljIto ^ any 

8<wt of accident hi^ipR to h^. 't , 

IsAl ilchHSra, Ar.^ AoawiU^'A^|lf«il$ 

'^’tion, du>tee.- • 









uMHHBniaiBHw'-i 

•.'to ■ / i < I < 

' ■ _» 1 

■MBHHS 





tf^km topr^i^ cirei^) 

oc^toiV eil^\j[\u«i^^’‘''J%''lllS^ 
Vk^l^a moka 

itu '(-Clie 

: ^ tomwh'tyro 

Ittow^ Ttoa^B^b^ I kiaU not coni{))y wito 
liu r^[ia8iti<^ Sa^ matg-ada gagak-tm dan 
toadd display iA thair prowess 
hMidiiS^ emmee, 




jiT oA^iVj -Jr; last, 

end of .toe. <rf 

time. 

sihratUu to plato tliefr sigilitoa# at 4» end 
of tlie writiiq'. at listji^ tlie 

coiidi^pum' of It.'’ ’ AfXHtNlp 'pAh'de^^t&um »to 
kora^ jSiM toe «to idiXthe, 
toat t^o licia'so^ ' »* * 

Aa. to» world 

(Opposed'^ to V^. toiR^o ttto pres^ 

DSlaai dmyd doa SBdrtA in d^ woiM M4 toe 
, next* _ , --- 

^JAiA to An. ftferidbl^i^^ 
*Mrt 

■iiHet*: iiiiiAw 


ij,' •*'"'''' 


Ani^ aji^lidej dvdifed," 

' 'Ojifiiitoiiy^ pitoteoessy‘aflidi|l%,' tttiia- 

!^. H j4fAbUa iy« keir»kSta^k&a det^gm Srang 

tofdp. MA dsn tof^to^to 


A odor tKpdfM' atoran<xd>toytoil«*\. - 

jS^ adara or MdtoB 4e .w, 

Segala hSrqng liO^ ^ .eioM; sill toe to 

toe air^ kardda^ to;||s)!Ot an arrow 

to^ \^* J^Adq m^rkmj^kA ^ 
tte fitotorlKnuBded into^toe air.. 

' de ditto .to jptoMarpito 

de%3’dtoc6ia^''fi^'toe 




tolir,lH(t fiirooa aaeeiidediiito H^vep.,j 

>''i-'"-‘i.‘.' » _ 


s^^n^to.,. Sou : , .carum., Ada» mams, sauaaaa, 

tfe'’Ato''’''''''■ V, penefla, h. •■. _ 'v-;'' -'' 








4 


Sim 


'»\'t ■ 4 


toti*7ligr:w»<lbet^»^v'A.yr.>;^ , 

rM admg^i^e^ .a* *‘4’*^ «n4 wN^ 

•_ -itTii Vi ‘it/3«fall«l»i''\-■>»i^f.-».. 


.(Yid. 

J^nadap.} \ ^ 

ioJiJi odi^sa, a fdvfernor, 


prafM. Thackiafe of vfflagesinthe soutt^ 
port of Stu^tra are caOled gi^ 
aMaanjIo be tliO mme w<M;d. - 


whereu, as 

A»Aif,' dl^fitttinaii, eonsiil^red 
as a prophet by Hw MahtMnetaos. ■ ^ 

lay^ by a;:s^*angp 


■ o^..a,eo«eih. 

asy 

tw fp^'tb ter-l^ MiS^ 

. liwthg TO* 

b^‘Yedeiis (Uvisibii of fhe 

tipmsa^i inj^sed floor and separated 

by a <n|rtain.‘ <S 0 e 4neii^leiitr^reseiitation 
a v % F-Irtiesf a . Voyage to 

NdW Chknla^pl^ x3diL p. ^.) JDe map- 
* nia im^d per adu-m maka 

drang-yth be took 




MluitY. wt ftU tne 

''C ’ • .»■*■ ' 

T_ ' 4 U.* -./ j ‘ 

or jnprasentaticpi, 
be, state$ bring a 






bit d$ 
whereas we your 
br Jmbl( to ieni 




inengSdS dhta 
aye been cooBninided 


by' Jndm'.tb' ieMWB^t*^tp y<^ 'ibiges^.’,' JKd- 
fK&l^ilkadiida hSto '. 'inakd oom- 

jp^i^^ to 

^ ''',' •' ^■‘» ■. (. '^ ' '■. ^ , 
nt I-.'i.jv'». 4^..*-a-■ '.■’i'^'.• ' . , .'»v 


pde^ ^ ! ohf CJfJbe fly- 
ffrief, jmd the lattw 



J ■ ’^ ^■Belli' ./ ’"B‘‘’j- r'cT.-r- m i•.•;5 ®jtv^»•< j 

unj^^^r 


»/ F ’'' 


my* yJ /lli^7.> ^mST'” '■ K ■'BoS 





















■ ' -‘'if-'-’-fk" - "* 

JcSnm , 

attaH' Am*- ;I)M». ' ;* 

Hiko. :j?0rif liSM 

^119) zeal; the fi«J^ of 
b^} ;to ,ehdfi»yow. ta^u 

iiw^wtiii extreme lehoOT^ Sittdtgi^di^aM- 
ayet v^m dm »a4taigiA dm'jgan Syer us^ half 
with rain irater, aiid hnlfwitli water rdeed by 
Izbow. Msuaiggtd-km tuShau.^Hmg de karjd- 
$tia to rdinquisti^ ^ wbA u^ii whidi. 1^ wa% 
emplojed. Betnidga td^ ba^aka ttf trade 
or to laboiw. B^iahS-Iah ^ padn .vkng- 
ktuUdcan bfdaiya he^ndeavom^’Wprd'^^tlie 
money. . mettg-tfSidi&Jum balmja J^a 

go^Sri to procure ,by,exertion mon^ ^the 
day V Oxpenee. Ormg kdya dtu^gan a^idau 
de^m ^^uMdiS-ma 'pm^ns, |^x>da 

andeffi^^i^inlii^^^ . AfedjgSrmg^can usaha- 
(a ^ye'e) pdwer of work-, 
ilig. jDadjpmtfto/iS^^^^ eamestlj(| 

. pr^trinf^y, hiitai^i - 

oiShm bafl^. (Vid. 
jsiJ adStu^ lftkk. 


hif 








•^SLr. ' '^v 

• >: ■■' 3 -i, 

■>■• ^ .1-'^ .;■■>■•/'.>vj/4.‘'p'Ax*;;- ■ . 


Ifl^t h^jBi Ab. 
lah uin0S dc^gm bj 

cuipmana 


••*. ■ • »■ 

. • 


iU taadni B fioB; V xir%l.> 

S^FBliy Bf^ll^ 

Foreign.. Orang asing m ipi^^, ^^^^^, 

pilgrim. DagSng^ 

merchandize from foreign 

asing-lcan to 8^p&]pte, '8^ ^pBrt.' JsHtgpsifig 

separately. ^J^J'per0^gpat ae^uidtinj^^'* 

grimage. * . * i * * ,. *, 

. , 1 ■. , ■ '■* ' I 

nm/> amdie. ^d[a4t$Sr^ <u«p api. B MAoke 
of fire issued fixkh^ Che^fd^ik^ gidlmg^neMa' 
bangdia-ddUmimip,h^ip^^^di^^^ 
at interval^, nmi^t ,ti^ tHB^ 

BeMiidia dm iy^ 'mn^od 

smoke. 

dl snmlling. \ ^WjJ. fermdjp^ 
forbiynragincensi^. / , . . ^ 

. Jskaiidtf zu'P kdrgim rA^el^dai* dm two* 


^ GfglaiS ^ 




to^ndr 
w^^iviiard. 

n^miiN^o 1^ rulidi^ i 
F^'df 


t^'sUmOfiMr 


dul aieift 6> nmn^^ nemri^, reibf. Tmii^ 1**^. 



^Ji^yj^9^i^'., tim nanm ;i^a pla^ in the north- 


^\ ihd a kind of white 


■»f I 


j,^Ul W tkid!>dt, Ab, a wmk, iSod, hint, 

13^ Wrmgida dddl^ isSnt 
he fhikad him hy a wnk' or saj^. Meiddni 
sidSkat dait^'iidrai to salute with a; wink 


iKwned. 
mad&kan tUrbma 



U^^ida^me- 
sidudian 


abtm b» now Suban Alexei# coiwl not ton* 


Ai itlSm* Ab. mahometan, nt!m!toli^..Mbdg^ 

Ormghi&idp, m^metan. 
mahomrnan rydi^on. . to. ^ 

come a 

M man ■.-iii-4v. ;■ 


a*P tot 


.-V:.' •? •. 

myweo tne. BbHI^ -i..;.^, ■ a :. . ^ ., 

• ,..; •►-•. ■; .;■.■• ■■’■•?.4 ■;^'/;. ■„fe-f.. 

pji;i>>^: souriuOmiA., Tho'|iiiwitiBd^' -4M.fy3d* 

^Idfw^top^ 


el 



rectMalook towards hdr ip toder 

toglte ihem ahint^ Jpa w«M 

’^u%m matd^ ^ gave lu^ a hi^ 


JJ{ asalf root, origMi aototo> ®a®»> ^ 
neig%,(iefE^ flunfly. lhaf omI ^akU- 
nia wind wto the toiS*‘^ '^*’ >ntose of his dii» 
Older/ ^ 

dtoivW tlm Idj^t^ Be^inilwq;. 

j|dro&r^'ddk^ thence 

I sjifeiiig^iKe rare tonntiy of 

[^ A||^;'^Ba»^pia^ lebik'MoMu be is 

'' rank; my iace is su- 

f peri^^ M ^ *!“. ; 

otototapefdie fito.' !Jfp!daka40-(mm5mf^ 


.}'.-', 


otol there is iso khowing whk* *» the oi 
yjMekpdSffdt^ 

sh^o^ became commensurate witfi[ 
pilled them.* ■ 


mf ■ 

< 



r-ma 


a 






8 


I 


iung puit returned to its original state of bit¬ 
terness. 

asd and 4^-1 asaMah so as, that, so^haf, 
provided that. Aid bilik tidda pinlang argd- 
nia so tliat it be good, no matter for the price. 

hdf-nia amba mengatdrkm asd ka4Su-I 
tuan this is the state of the affair, which 1 re¬ 
present that it may bo known to you., Asd 
jdngim mcn-jddi gdduh-gdduh thaJf there may 
not arise a disturbance. Upah sa-rdtus red 
asd dii/d-nia dc ddp<d idup a reward of a hun¬ 
dred dollars, provided he be taken alive. Asd 
Hudah minta sohbat ^cta bechara-kan argd-nia 
such being the case I request my frtend to take 
into consideration the price of it. Amba suka 
msmdfd^er asahdah dij^d-tiiq ber-sumpdi I am 
willing to pay, provided he will make oath. 

uUlas and atHdaSy An. satin. Me- 
nidkci scrau'dl utclus to wear satin drawers. 

lAiiftl ilikdd or AiLocl ilikal, An. hiith„ tjie tnic 
taith. Jf kalatt itikat sd/uh bcr-kdta sdlap diam- 
pun sdlah if our faith 1>e wrong, we are in the 
wrong whether wo speak or are silent. Per. 

. chdya dkan dlaJi4adla itddah ilikal believe in 
God; that is the true failli. 

augar rather, in preference, it were better. 
Angardah dku mdti deri-ptda ka-idup-an ifwg^ 
seduku ini it were better I should die tlian live 
under these circumstances. • 

„ • * 

mfgsa and g^mgsoy Hind. a goose. 

Jyayn itlk dan angsa fowls, ducks, and geese. 

an~g«s to burn, &c. (Vid. J«cla hdngtts.) 

angsdnn name of a veiy large flower-bear¬ 
ing tree, pterocavpus draco, L. Lingoa, R. 
Nephrea, Bat. Tnins. vol. v. Rer-sunting^ 
buriga angsdna wearing in tlie hatr.the llttwcrs 
of that tree. * 

angsur to move forward by degrees; to pay 
by instalments. Atigsur-an instalments, pe-^ 
riodicid payments on account. 

-A t a«gsMA'e,IIiND. name of a tree. 



Flamma sylvarum* peregrina, R. Pavetta in- 
dioa, L. Tedok-ni^ seperti pdyong buriga-nia 
terddlu amat arum its shade is like that of an 
umbrella, and its blossoms are cxceedingjy 
fragrant. Seperti gadong kaslutsd tang medllit 
puhn atigidka* like the climbing musk-plant 
(epidendrumj which twines round the angsuka 
tree. • , • 

• * * * 

vlXct angka, Iliyb. figure, outline. A 

^ cipher or figures The mark of duplication 
affixed to Malayan words* bmng thw Arabic 
numeral T. 

• 

atfgkd a species of inonlicy. (Vid. iJlcjl 

umkd.)* , 

• # • 

angkaroy Hind. | ahaugkdra wilful, 

presumptuous, self-sufiicieiit, fastidious; rash ; 
stubborn, surl|^, perversi; pampered. Pre- 
Sumptiofi, i^ervcrseness,* egotism, &c. Orang 
tang arrgkdrafingkafi-mia persons of fastidious 
mannei-s or intoxicated by th^ enjoyment of 
luxuries. Sepet'fi rupa nuga ntigkdra ritpd-nia 
his deportment w'as that of a pampered serpent. 
Apa ka-andttkmia ddlangdangan ^J^angkard- 
nia demikian ini what is his object in coming 
with so much presumption ? ' 

angkat ta’raise, lift; promote; SHopt; un- 
dcrUj^e, commlsnce, se*t out (on a journdy, 
march, or expeditiofi, by land or water); to 
rise from sitting. Angkat den Idnah lift from 
ground. Hegda iddng-an dan minum-an de 
angkat brangdah kamhdli all the victuals and 
drinl% were taken away again. Meng-angkat 
diya dkan anak pada dirhnia tew bring him up 
as his own child. Anak angha an adopted 
child. Bdpa angkat the ado^ng fiithcr. lya 
ber-angkat kadlmor he journeys to the east. 
Bdik juga tuandcu se^rddah bcr-ad'gkat ka-mc- 
dan*yow Ijighness will do right to proceed im- ' 
fiiediatejy to-the %ld. Ber-angkat dan ber. 
pindah korfdnah siran to set sail and remoVI to 
the countiy of Coram. Kami sudak angkat 
prua pada ‘pulau Jfu i^e made sail for that 
island. Sekatikaddan putri itu dhduk maka laid 



■ . V' »• 

ber-angkat-lfJi pergi iibrkulam andak mandl 
the princess sat down awhile and then arose 
and proceeded to> thq tank in order to bathe. 
angkal-an an expedition (by sea or land); 

* preparations (for war), levies, forces, array, 
procession. Ka4lat-an4ah angkalmn musuh iang 
dalang saw the apjSroach of the enemy’s forces. 

dngkaran *s<Ane kind of supernatural con¬ 
veyance ; perhaps in the fesjA of a bird. Naik- 
lah ka-pada sudtu angkarqn Idlu medayangAah 
dault^ ascenieda conveyance of this nature, and 
then flew away before the others. 

mfgkas, Hixn. (for akas) 
ether, etherial space. Uuun-nia 'memunnuh-i 
angkas its perfume filled 'the etherial 'space. 
Rupurnia chamarlnxg dalang ka-fiddra datfka- 
angkas the refulgence of his forni extended to 
the aerial and ethhrial regions. 

, * ♦ , » 

angkaSf ongkas^ or atiggas^ birds, wild¬ 
fowl. Segdla betuilang atm segula atfgkas 
every bcasf or every bird. • Madf tdi angkas 
iangdcd-filammcsjid langsangat hanaik no pol¬ 
lution arises from the dung of birds, of which 
there are great numbers in the mosques. Hunts 
niemdtttnoh per-buru-an Idul mclttinkan jeka it/a 
idup dedtiral sepcrli ang/cas luut iang menielam 
it/a du^m~nm it is permiltedV) kill sea-animals 

* (chasse de la mer) exccjiting such a^ Jive also 
on land, as waler-fowl*of the diving kind, iie- 
pcrli htdiilang dan segula angkas iang lain deri- 
pada mcrapcli such as wdld-fowl and all, J/irds^ 
excepting pigeons. Tiup-lhtp angkas iang ber- 
nafas it/a ttUkdla mintim ayer every kind of bird 
that takes breath whilst drinking water. 

angkas bulbul the nightingale. 

, ' I 

angkau thou, thee, you, yo. It is often con¬ 
tracted to ^ kan. Mali-UVi angkau die thou ! 
KamhaMah arrgkau ka-pada luan-mu ^return 
thou to thy master. Tukut-kahmigkau art iiliou 
afraid ? Tidda kau katfal art thou not aware ? 
dost thou not recollect ? 


jjCcl nngkut^ to carry on the back. * Meng-angktd 
uytr to carry water (from the a>c 11) on the 


t' * 

back. Meng angkut bdrang to carry or trans¬ 
port goods (in packs). Angkut-angkut a species 
, of flying insect. 

inggris^orenggUs English. Oranginggrh 
an EngliKliman. Kaped inggris an English 
•ship. Kompani inggris the English Ea$t-l\^dia 
Company. , Negr}^ Idnah, or benua inggris 
England. 

* * - • • 

^jH\anggpek a tribe of parasitical plants; epi- 
dendrum, L. The flower of one beautiful 
species is, from its shape, commonly named by 
Europeans Ae scorpion flower, and from its 
musky scent, by tho Malays, biingc. kasturi 

Ilerbh parasitica, folio arundinaceo, flore 
scorpionein referente, odore moschi.” Kaempf. 
Amoen. p. 86& & tab. Another specie.4 (epi- 
dendrum scriptum) bears the names of buriga 
putri and bunga badiyadari. 

■ attggang or rtiggoffg the rhinoceros bird or 
calao, with lai’gc honied or double beak; bu- 
ceros. It is also called burong irmn. 

anggan to refuse, deny, dissent, be unw il¬ 
ling. Anggandah men-dangar refused to listen. 
Maka anggan it/a akan sreatni-nin and she re¬ 
fused (to obey the call of) licr husband. Tidda 
bfdih nriggan tin could not deny (him) that. 
Auggm-lah dkit 1 refuse my consent. 

angguta or anggaula, Ilixn. from 
a limb, nflpmber, joint. Temahdah segala ang- 
gitln-nia all his limbs wcrc,enervaled. Angguta 
iang luka a wonndeil limb. Kiiiti nunidvp 
ang^Fda cloth to ivrap tlie limbs. 

atFggur, Pfms. jp\ wine; the grape. Mi- 
mun a/iggor to drink wine. Pu/in anggor a 
grape vino, Buah anggor grapes. A/iggor 
> rUan the wild grape, vitis labriisca. Lad: 
a»ggbr tlie pepper vine, propagated by layers 
as cfislinguished frbm cuttings or slips. Mm Jam 
penimbak atiggbr guns for discharging grape- 
j^hot. 


to mock, deceive. 

r angan-angan thoughts, ideas, opinion. 

.* C 


To 



s\ippose. Scdrliula augayi-ctugafi'nio atiduk me- 
tuarung kurvuhrun all liis tlioiijfbts were coH" 
tiniially bent upon invading (he celestial do-^ 
'’millions. • 

1\ iiHgin or anghi wind. Angin uturn a 
ngrth wind.^/g/« ^(dutun a south wind. (Tipi 
nainc.s of the several points of the compass will 
be found under utura.) Dc-utas ari'gin 
windward : (he western coinUrics w^th rApecl 
to the MaJajs, as‘India, Persia, and Arabia. 
J)v hniO(di atigin leeward: the countries to 
the eastward of Achin-hcad, op the Malayan 
peninsula and islands. Kiirna la-pada zciiidn 
ini konipani itiggris-l(di*hing meshitr fferi negri 
tthts tnTgin saiupdkn-negri hdicah tui'gin ini for 
in tlu; present times the English C^vnipany is 
the most renowned, from the western parts ol’ 
the world unto these eastern countries. Augin 
ICtul the sea-breeze. Angin ddrut the land- 
wind. Angin lenitdi himbut a .soft and gentle 
breeze. Aidgin pilling baliung a whirlwind. 
Jic linp angin dcri (ddican or de rnnkn the wind 
blew a-head. Angin ribfd itn-pnn lurun^ah a 
storm of wind then descended. Angin-pnn bv- 
renli-iah sebab mcn-dangnr hnni/i-bnin/Hui (he 
wind ceased in order to listen to the melody. 


dpi tfu a flaming flae issued from their bodies, 
and the garments of all the people were con¬ 
sumed by the fire. *J^ekaUiu de Idul dpi sakdli- 
pun aku ilada-lah tdkut pada-mn even in the sea 
of fire itself 1 should not be afraid of (encoun¬ 
tering) joui Tdjnh patrghid dpi nuraka the 
seven gradations of hell-ffre. Kdyu tipi-dpi a 
species of wood, rizophora. 

<J\il fipddnh or ap(i-l<di prithee! nay! ex¬ 
pression of entreaty. Jdngun apd-lah tmn-ku 
ber-kdla demikian ini do 110(5 I <j)ray thee, my 
lord, speak in this inaiiner. .Lepas-kan apd-lah 
Urd-nia amha-mu ini release, 1 beseech thee, 
this thy servant. Palinrd-kan apd-lah kird-nin 
arnik ambu-nm ka-dua preserve, I pray thee (O 
Lord) my two children. 

^ * t * • 

updnui, Ilixu. resembling, si¬ 

militude, model^ form, paitern, example, em- 
bfem. I'or, example, suppose, as if, quasi. 
Mulut-nia updijfa kiinlom bd/iga inaldr her mouth 
was like a bud qf (he Arabian jaspiinc. Sepnii 
tipdinn r/idya inata-drl resembling the bright¬ 
ness of (he sun. Lpdmn tuan-kn jnga iang de 
si'bdl urang pnda seganap negri the example of 
your highness will be cited in every country. 


afyun or apian ^ An. opium, the inspissated 
juice of the p<»ppy. Apinn dan pdk two chests 
of opium. Afyun putna Patna ojiiiim. ^ 

uJl (tpa what, which. Apa namd-ni(t what is his 
name ? Apa mdu .what do you want ? Apd- 
ttdi garungan tnnld-nia what can be the occasion 
of it? Ulili apa by what? owing to what? 
Sebab apa tor what reason ? on what account ? 
A/<wgw7/7« why, wherefore? ^ 7 (^}a who? Jie- 
Idpa or bnldpa how? Apa-apa or ap-apa what- 
.soevor (quicquid, i. e. quid-rpiid). Tiada-lah 
apa-apa iiuig ku-dnngar-un there vyas nothiiig 
w hate ver to be heard. ^ apd-lah ada kg-padn 
kdmit what is it to you ? 

»_i,T <T/)< or dpi fire. Pdsang dpi lighten 
lire. Pdddni dpi extinguish the fire. Muka* 
kalu'ir-luh Spi btr-nidla deri ddlani liltivh-nia dan 
abis-luh kCdn bnju-nia segulu rayet de mdkan idih 


Tidda sa-sudla jda-pnn sa-updma tdluh India 
there is up one^thing whatever like iji|^o God. 
l^pdina s'urang ber-diri Hdlam dyer suppose ? 
man standing in the Wter. Upamd-nia sepnii 
ada iya sdkil as if, for example, he should be 
sick. Ila de iipamd-kan-nia that they 

*■ likened or compared to, &c. 

aptlya^ ITind. device, scheme. 

Ddya vpdya devices, schemes^ ways and 
^ means. Mendroh ddya updya,io possess re¬ 
sources. 

aporbila or pabila when, at what time, at the 
timc»wheii,,as soon as. (Vid. &?/«.) Apa- 
b*la ganof-lah iiijufi when seven days were 
completiul. Demikian-lah aporbila inang-inimg 
mcn-dangur suura laki-ldki matters were in tliis 
state when* the lomalc .attendants heard the 
voice of a man. • ' 
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c/l 

• • 

j\J\ upachSra, Hind. outward show, 

exhibition, pag^eantiy. • 

apak rank in smell. 

aporkdkt when, at what time, whenever. 
(Vid. kdla.) ^AporkRla tuak~ku akan her- 
angkat when is my lord to set out? Aporkula 
ada musuh wRcacver an enemy apiTears. 

0 * • 

apam, Hind. or cake (of bread 

or rice.) Inmip of dough. BFuit dua h^nh 
apam huboh\i(af-ma rapa s'orang hikUdki s'orang 
perampuan make two cakes of dough; give to 
one of them tlje* form of a man, and to the 
other that of a woman. . 

apei curry (afti eastern* dish.) (Virf. 

“ gulci.) ' . - , ' ’ 

apll, Hind. . 3^ close, in contact; 
pressed together. ^To press', squeeze (as ,with 
a lever). Dc-bdzeahtpuhn jeebnuning ber-dplU 
dutFgan pfthn ndgasdri beneath a flowering tree 
which grtV close to one fif a diflTcrent kind. 
.7 dtuh k cb-pTilm chiimpdka ber-dpit fill close 

to a chumpaka tree. Kakl-nia ter-dplt his foot 
was squeezed (or crushed). ^J■^\ opU-an a 
press, mill, or other machine for squeezing 
juice. Apit-an tubbn »a press or mill for the 
»iigai*cane. Apll-apitHUi a bhard Tor draughts, 

* &c. (perhaps from its finding togelliCM) 

akii I, me, we, us. Ti is «iften contracted to 
C^ku, particularly in composition, and is most 
commonly employed in addressing,infilt-iors/ 
Aku mdu I chusc or will. Aku-laft anak rdja 
lam the son of a king. Jidkan korpaSa-nnt aku 
sakalian d^ suruh’kan ulih Idan it is not you to 
whom we were all commissioned by his high-, 
ness. Akn ka-dna we two. Tiddd'kah angkau 
kortau-i aku dost thou not know me ? Rdmtdi- 
hu ray house. Tuan-ku iang ku-sambah ajar^ 
kart ai'u bhdsa hi dunyd my lord Whom f serve, 
teach me the language df the iiihabilants of the 
world. 

^ akar, An. Jji root. Climbing as a plant. 
(Vcrbmu akar JVlalaicensibps denotat non tan- 


tumradicem, sed repentem quoque fruticem.” 
Kumpb. vol. V. p. Gl.) Akar piihn kdj/u the 
root of a timber-tree. Stpeiii akar jdzei-jd^i 
like the (pendant) roots of tlie banyan-tree. 
Jeka mdti akar-nia maka hdrus mcnidbut dii/a if 

, the root be dead, it is proper to pluck it^ up. 
Ber-dkar dan ber-ddttn dan bcr-chdbang to take 
root and produce loaves and branches. Tandni- 
ad ia»g,ber-dliMr dan brrpdkn plants that climb 
and those forming stems. Tdrjim akar the 
climbing or broad-leafed indigo-plant. 

akas, Hind. ether. (Vid. yXei 

an'gkas.) , 

akan to, unto; with respect to, concei-ning, 
for, by. A sign of the future tense, wil^ shall. 
Apa juga tltah *akan pdlck what further orders 
to thy servant? Jngat-lah akan diri-mu take 
heed to thyself, fidkit akan mdti sick unto 
death. Akan mcniukd-kan all-nia to make glad 
his heart. Akan hdl Idda Itu as to, or concern- 
ing the matter of the pepper. Ldlu iya ber- 
dditang sambah akan sri ruma memdnah diya Itu 
he came then and told (his mother) of Sri Ha¬ 
ma's having shot arrows at him. Tdkut akan 
diri-nia deri-pada bendtang apprehensive for 
himself on account of wild beasts. Apakdfa 
tuan akan hcr-angkat when is njy lord to set 
out ? Ka-mdna angkau akan pergi whither art 

’ ihnii about to proceed? Tidda akan semporna 
negrl tl\d country will not be at peace. 

dku^ or hdkd to confess, avow, ackii'tw- 
Icdge; to recognise; to engage; to warrant, 
liechrae surety for (a person or debt). Meng’ 
dku sdlah tew confess guilt. Mau-kah tuan meng- 
aku diya akan suddra do you chusc to acknow¬ 
ledge, or avow him to be a brother ? Sidpa 
mdu tnen^-dkii brang ini who chuses to answ'er 
far^this man ? Meng-dku amas to warrant (the 
quality of) gold. 

Ji\agar for, that, in order to, to the end that. 

,* Agar jdii'gan iya biial begitu that he may not 
act so. Agar de bunbk-nia in order to slay him. 
Agar sopdya (syiioii.) to the end that. 

. C 2 
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fj^\apfarHigar a spcrios of spa-weod; zo‘:tora, L. 
It is said to he called r/f/wr/ww h,y Hic Chinese, 
.yv’lio import it from and employ it as a 

kind of glue. • 

^j^Sngas or agih the mosquito or gnat; also 
another small bifinguiscct. (Vid. niantok.) 

agnmoy Ihsn, ;i| rqjigion.^ ^ rt/n i 

islrnn the niahomctpn religion. A^ama lang 
bvmtr the true religion. Kama samhui/ang 
pfthn figanin for public worship^ is the fiinda- 
iiiental part of religion. Agama riija rum lain 
(Itri-pada agama klta th^ religion of the king of 
Uinne (('onstantinople) is different from our 
religion. jMcriagan-lan agama to make light 

of religion. jjTL sa^dgama of the same reli¬ 
gion. 

agung or gong the gong, a sonorous instru¬ 
ment of metal, struck with a sort of hammer, 
and used both as a bell and an instrumoot of 
music. Jicr-bunj/i-lah agung the gongs re¬ 
sounded. Serta dangan ugung gmdurang dan 
segata hunyihunyi-m together with gongs, ket- 
Ije-clriims, and ail sorts of musical instruments. 
frong rdjailtt-pun de pulu drmg-lah alcan uldmat 
haginda ber-angkat the royal gong was then 
struck, as a signal of the king’s having begun 
his march. 

• 

(igung principal, chief, liond. Tidkang agung 
the head workman, Tiang agung the main¬ 
mast. PupTd agung the principal harvest or 
collection (of pepper). Sendu agung a term in 
law; a case wherein a person being delivered 
OA er as a debtor, the security df the debt de- 
|)cnds upon his life, on failure of which it is 
lost to the creditor. 

agah to guess, judge, conjecture,, estimP^te. 
About, nearly. Tiiida ter~flgah it is not \o be 
guessed, there is no judging. Agtdi sorratus 
about an hundred. 

t • 

jtj', agih the mosquito. (Vkl ^..Vl agps.) 

or J^\ egahdri medium, moderate. 


average. Benua iaitg panos tigt^ari a coun- 
tiy moderately hot. , Brat’-nia lima saga tang 
agahdri its weight is •five* of the red pea, of 
a medium size. Arga agahdri a moderate, 
price. Agahdri antdra lunjut dan pendek a me> 
diura betwceii lo*ng and sl^prt. 

illdnoi\^^'i Idnotty and Udndn a pi¬ 
ratical people of, MindanuOy^ who infest the 
Eastern seas. (#fec Forrest’s Voyage to N. 
guinea.) Tidda irang siak orang illdnon so- 
moa^ia iang me-langgar negr* pfrak they were 
not people of Siaky but all of them Illanon 
people, who made a desceiit«upon the country 
of P('rak.» Negri rh/u ahis-hdt rusak ulih orang 
ifdnTyi the country*of Rhio »»as entirely ruined 
(in 178ji or 7) by^the Ildniin people. 

ilhdri, A a. of or belonging to God, divine. 

“ O God! . ^ 

• • 

ilsJT dial, Ah.* a tool, instrument, utensil. Ain- 
nuinition, stores, apparatus. Alat ber-pardng 
warlike stores. *Alal sinjdta arm*, weapons; 
armouiy. Alai dan pagdwei (synon.) imple¬ 
ments. Alat ka-rajd-an royal insignia. 

elhcmdudillah, An. praise be to God! 

J\ (dor a furrow. ^ • 

J\ dlir to flow. (Xid. JU hdlir.) , 

*• • • 

alas a stand, pedestal, prop; that -which is 
put beneath another thing to support it (as a 
, sauoer to a cup.) Chardna sdtu dangan alas-nia 
a lietel-stand with its dish or salver. Alas 
mudl-tm dunnage, what is placed beneath the 
cargo in the hold of a vessel. Z)< alas-nia peti 
dangan kdin he lined the bottom of the chest 
• with cloth. 

along the kite, falco.* (Vid. hdlang.} 

(dang, HtND. 3^;^ an idiomatic term em- 
pfoyed intcrrbgativaly. Alang-kah non-ne? 
TjAt. Alang-kali hdik were it not well ? Ailing 
kah sehab-maUu is not that the reason of it 
Alang-kah aku tdu do I nqt know ? dimg- 

along This, beside the interrogative sense, iin- 



plies extrenaespf qualityji *Mulek‘ma bukandang- 
along was she not most beautiful? her beauty, 
was it not extreme? Sikap-nia bitkan along 
^ kapalang his figure, was it not most admirable? 
Jangan alqng-ahnig do not above all things! 

fdang^alang beams (in bmlding). 

c 

wjjll- nliff Aa. thejiame of the first letter of the 
✓ 

Arabic and Malayan alphabet. 

alfcreSf S^an. and Port, a militaiy of 

« 

Hind. negligent, careless, 

thoughtless. To neglect. Sungat ingal~nia dan 
iidda iya alpa he is very, attentive and is not 
negligent. Dmgan alpa-nia inadveTtently, 
through negligence. Jdngan sobbat •held alpd- 
han do not, my friend, neglect it. 

aUI allah, An. God, Jibe (lod. * allah-tddln 

God the most high, equivalent to our formu¬ 
lary expression of God Almighty. Dangan 
Wong tiihan allah by the a^istance of the Lord 
God. ytllali lulian iang mm-jadi-kan alum God 
the Lord who created ibc w'orld. Korondak 
allah the will of God. Dangan numa allah 
iang amat murnh pnda memri rezeki akan sakaltan 
ambu'^ia mumin dan kdfir dftlam negri dunyd ini 
in the name of God, who in his almndant grace 
bestows food on all his servants, bctlplielievers’ 
and infidels, throughout the countries of the 
earth. Segala sudtu iang kaudiut iya-ilu allah 
cveiy thing, whatsoever thou seest, that is .God. 

demi allah or walhdii by God; by 
the grace of God. ilahi O God! divine. 

uVilah-ku O my God! bisnC iU 

lahi in the name of God. 

• ^ 

(dun the swell of the sea. (Vid. cdun.) 

is^Salmtah or lintah the horse or water-leech, 
hirudo. • * 

jt\mlu a pestle, wooden instrument for pounding 
rice, in order to clear it from the husk. Alu 
dan lesdng pestle and moj^r. Alii best an iron 
pestle. , 


i» r’ 

J\ dlau to drive. (Vid. htdati,) 
alwiihf Pers. aloes. 

alun or alun the swell of the sea, a waVt. 
’(Vid. umbak.) Alun besdr a great or 
^ heavy swell. Luut itu-pun her-alundah srperli 
gunong the sea then rose in ivave.s like moun¬ 
tains. Srperti umbak ^JU.« mengSlun de luut 
bmtyi-nia its iM>ise was like that of waves break¬ 
ing ill thfe sea. , 

m 

4 II alah overcome, conquered, beaten. To lose 
(as a battle,' wager, or stake played for). Se- 
peril negri iang alfdi like a conquered country. 
Seganofi dusuil suddh-lah alah every village has 
been reduced to subjection. Alah-lah ruyel raja 
the king’s forces w'erc beaten. Akan alah me- 
nang iidda-laJi hfdih de tanlu-kan meldinkan kita 
ehuba-lah as to gaining or losing (the battle) 
there is no certainty of the event, but the at¬ 
tempt shall be hazarded. Kordud-ma Idlu ber- 
goehoh tiada bcr^ldh-an they proceeded 

to blows, but neither of them had the advan¬ 
tage. meng-Tdah-kan dangan kxcasd-nia 

to ^'anquisli by his poivcr. Orang niiida ini 
meng-rdah-kan riipa anak raja iang besdr th}* 
youth excels in mien the sons of the greatest 
monarchs. 

^1 all and alih to shift, turn, veer round. 
Augin ber-fdi the wind shifts. Aluican prau de 
ali-nia ho turned (cast round) the head of the 
vessel. ‘ Ber-fdi hedumt-nia his tone is cluangcd, 
he has shifted his ground. 

ali-ali a sling. Butu ali-tdi the stone slung. 
j\fcng-(di-(di bafu to sling a stone. 

^J^\ alis, Jav. tlie eye-brow'. (Vid. kening.) 

aJI alih and (SJ! alih to shift, turn. (Vid. ^1 ali.) 

amu or Ac mu mother, dam. Mil biijfutg 
itu the mother 6f tliat young man. A/J tiri 
mother-in-law, steji-inother. Ma inang foster* 
.mother; head nurse. Mdmuda paternal aunt. 

amdrah angiy, wroth, enraged. Anger, 
wrath. Amdrah mcnarigar sambidi orang itu 
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wroth at hearing the man's address. Ain/irah- 
nia dan mcrah paJain n'ama muku-ma he was 
angry and the colour of his fiire became a deep 
••red. Iier-€itigat-lali amarnh-nia his wrath y’®'* 
kindled; his anger burned. Mcnahan-i amargdi' 
nia to restrain his wi’atli. 

An. a high-priest, prelate. The title 

' is emphatically applied to the twelve descend¬ 
ants of /Hi, revered by the Sltia sect of Malio- 
metans a.H the legitipiate heirs of ther^halifat. 

A * 

^^L<1 amhdchftng the fruit called vulgarly tlie 
hoi-se-mango; mangifera foctida.* 

(imbfdu gum-lac. (Vid. ampalu.) 

* • 

amhal to stop, hinder; pursue. ( Vid. 
hambat.) 

jf^ambar insipid, tasteless, flat, vapid. Amhar 
gulvi ini this curry is insipid. 

r ambar-ambar some sort of female ornament. 


Meng’-ainbel b'du to,take up a^stope. Jangan- 
lah ambcl per-gusar do not take it amiss. Tu- 
rima ambcl to accept. ISteng-ambcl dti to ca¬ 
jole, to win the aifections. Ambcl hli/er to 
take in sail. Ambel anak a mode of marriagd 
(in Sumatri^ ly which a father matches his 
daughter to a man of infefior condition, in or¬ 
der to ke^p her at home. ^ * 

ombal damp,*i^oist. . * 

7imbun dew. The namj of an'island by 
Europeans called Araboyna? Vij/cr nudd-nia 
iang scperli umbun de-dlus rwnput her tears that 
were like dew upon the ^ijiss. Mala-dri ka- 
liat-mdah piaka umbun itu-pun bcr-amburHin gu- 
gw'dia-bumi upon .Che sun’s snaking its appear¬ 
ance the dew dropped (^-om the plants) like 
untimely frtiit, ‘upon the ground. Lemak 
lumhut pardugi-nin seperti lyycr umbun his dis¬ 
position n’as mild and gentle as the dew of 
. heaven. * 


ambang the frame of a door. Crayk, top- 
heavy, over-masted. Ambaugdc-dlas the^liiitel 
or cross piece at top. Ambang dc-bdteah the 
threshold. Jattang-jimung ambang the .sid<-- 
posts or the irame in generaL 

ambing to carry. 

umbak surf, surge, a wave or swell of the 
sea. Umbak dr tepi kdrang a surf at the edge u « 

of the reef. Jekalau ada itmhak bvsar \n\wvci excewlingly. Mahal amal too 

.1 n I . . . TtT-ldlu amal 


should bo a high surf. Vmhak-piof Icrddlu be- 
s&r meng-dlun sampei koradara rasd-nia the surf 
* %as very great, appearing to sn ell into the air 
■(to the skies). An gin bulk umbak kcchil a fair 
wind, and little swell. Idngvmbak ilu umbak 
jua dan tang dyer Hit dyirjua the wave is still 
a wave, and the water is merely water. (Ad¬ 
duced as an example of identity and diversity 
in the same obiccts.) . 

• • 

ambcl to take, accept, thke up. Amfieldah 
perampuan ini dcri-ddlam tangan ku take this 
woman from out of my hands. Tidda-lah pdt^k 
«/;«« meng-iimbd thy slave will not accept.* 


auihcl-uia 


negri 


kita he took* our city. 


r ambu-ambu the bonito (Port.J, a species 
of fish. 

ambus to blow. (Vid. hambus.) 

ambung or ambong a kind of basket. Da- 

mar dua ambling two baskets of rosin. 

• 

A,wcl amboh 4oagii^eto, consent, accpiicSic in. 


dear. Bdniak amal too much. 

besdr exceedingly great. 

• • 

1 amdt to prohibit. Sudah amal Iras dc jual 
pada rjyyct-nia forbad to his subjects the sale 
of rice. 

• 

anvA to look attentively, gazp upon ; to ol> 
serve, consider Add-kah chcld-nia maka sdngat 
de amui-amdl-i ii/ikfuan Has she imperfections 
that occasion you to look upon her so attentive¬ 
ly^? *Ada iang meng-anidl-i de amok orangdiJi 
pfda if wiy vVere looking on (as spies) they 
were also slain. Suridi brung t A . 
meng-dmat-amdl’i negri ilu order persorus to ob¬ 
serve or reconnoitre the; city, fie per-dmat- 
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amalH-nia-ldi hunga itu Islie gazed attentively 
upon the flower. , 

- ♦ , 

ummat) A n. sect; people of the same re¬ 
ligion. Unmat Isa clrristians. Unmat jchudi 
tliejews. * , ^ 

amsitf, An. proverbs. Arnsul soUman the 
Proverbs of Solomon. * 

• j , 

amas or mas gold. ‘AraeV, a gold weight or 
coin, of which .sixteen make a tail. Anifis 
chfteki dead gold. Amas sa-puluh maid ^ pure 
gold, of ten carats (twenty-four in our division); 
an imaginary p^'ctection of the metal. Alas 
tank gold of a high touch. Afas muda gold of 
a low touch, pale, from* being mixed* with 
silver. Amas uni gold-dust. Alas dr^ng 
marcasite. Patideeamas a golcfsiiiith. Tam- 
b(uig amas a gt»|d nutie. Scpcrli amas tang 
sfidah Irr-sapoh lilic burrislied gAld (that to 
which a high and bright colour ts given by the • 
operation of fire). Kardng-an amas gold fila¬ 
gree, /i'a-ftmas-an golden; adorned 

with gold. Kaldpong amas golden helmets. 
Sa-mns afaa anam Icdjmng one mace or six 
Id pang. Ji ha de timhang daiigan derham negrl 
dchch maha jadUah ddlapan tail Idjuh amas hral^ 
ilia daA sa 'mas derhum Hit ^ratmip lima saga 
, lang agahdri if it IAj weighed according to the 
coin of Acliiii, it rnalies eight tail and seven 
mace, and the weight of a imn-e of that staii- 

dard is equal to five of the red pea of a medium 

. »• . 

size. » 

, amis rank in smell. j 

W 

k_el amang to threaten. Threats, lang dc sard 
dan maig-dniang who cried aloud and threaten-, 
cd. 

c.Xct ampa or \sit\ ampd empty. (Vid. 
ham pa.) . •< 

umpdma, Hind. ZyCpCf like. ®(Vid. 
vpuma.) 

ampat four, jampot bias fourteen. Am- 
pat puluh forty. Saperdimpcd a fourth part. 


Ampat per-lima four-fifths. Ka^impat the 
fourth. Ampat per-sagi four-square, quadran- 
, gular; cubical. 

•if 

ompnt calumny. To calumniate, slander. 
(Vid. dpat.) Aleng-ompal to calumniate. 
‘Peng-ompat a slanderer, tale-bearer. * 

jAa.«l ampadtd the gizzard, stomach, maw. 

» * f '* 

ampidu the gall, bile. (Vid. am- 

piuld.) * 

impus a«gardcn, cultivated spot, field. 

^<1 and atnpawg* across, athwart. Kdj/d- 
kdiju ampang hdniak dc sdui'gci much timber ly¬ 
ing across (and obstructing) the river. Ah ng- 
ampang to lie’ across. Ampang burong a 
perch. 

> 

amping or amping nigh to. (Vid. 

damping.) 

I • 

iXei imping or omping a peculiar preparation of 

rice mixed with the pulp of the coco-nut, 
parched o\'er the fire, and oaten dry. 

ampa/as and ampellas a shrub, the 

rough leaves of which are used to polish wood, 
and are thence in some places called ddim 
, gosok/ ficus anipclos, J,. 

• « 
ainpalapi and mampalani the mango 

fruit. (Vid. manggn.) 

jXl ampald, jll^l amhdlu, and mambdJu 
gunirlac; alijo the purple dye procured from 
the nidus of the lac insect. (Vid. Phil. Trans, 
vol. Ixxi. p. 371.) Ambdlu huniak dulang dcri- 
pada slam dan kamhdja argd-nia sa plkul ddldpun 
rad much gnm-lac comes from Siam and Cam- 
hqja; itij price is eight dollars the pcknl. 

ompan bait (for fishing.) Provender (for 
cattle.) 

ampdn pardon, forgiveness. To pardon. 
Alnnohon-kan ampdn to solicit forgiveness. 
Alcm-bri am pun to grant pardon. Alcminta 

• 
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ftmpun ka-padn dczeafa to ask parilon of tlie 
deities. Minta atupun akan bilpa kf'nnu ask 
pardon of thy father. Jdcufau adu ampun dan% 
** karunla if tliere may he (tomid) pardon ^nd 
favour. Ampun timn he-rUm kali ampun jlar- 
dou, sir, a thousand tunes partloii- Ku-ampun 
a'nglnu salalian 1 pardon you all. AmpTm-i 
tudn-lu burang ka-saldh-an pariton, my lord, 

any ottJ'Dcc. mcn^impiingi to* piir- 

»|on. Dc^impim-i-Ttia-lah dosd-nia he pardoived 
tJicir odbiieos. 

tjl<) nmpbh to overflou'. (Vid. <iE^l ampoh.) 

ampunia h<don{ 5 iiig to, os^vn, ot* a posses- 
si\e adjunct. In conversation it is usually 
contracted to punia. Orang besar ampunia 
rumah a house belonging *to a great man, 
Anak kn-Aua ber-suddra ampunia sambah the 
compliments of two young brothers, lung 
tiddnbrr-kadau-an tampal ampiinia whoknou'(^th 

not his own residence. De cheriterd-kan ulih 

• • 

brang iang ampunia clu riU ra ini it is related by 
the ptTson whose story this is. Darigan rid!a 
iang ampunia dij/a with the consent of those 
to whom they belong. Jang ampunia kapal 
tJie oiviier of a ship; he to whom the ship be¬ 
longs. Amha 'punia kuda my horse. Iang 
tnrm-jiunid4 who are possessed of or 
enjoy (the properly.) 

ampoh to overflow, lie Hat dycj[ ampoh pd- 
dang saw the water overflow the plifiii. Maig- 
a mpoh negri to flood the country. 
ampbh-an an inundation. 

ampei to hang out, hang up (as clothe.s). 
Tampal ampdi-an kdin k place where 

clothes are hung up. Ampei-ampn the name 
of a climbing plant. 

amuk engagingfuriously in battle > attacking 
with desperate resolution ;*rushing, in a* state 
of frenzy, to the commi.ssion of indiscriminate 
murder; running a-inuck. It is applied ,to 
any animal in a state of vicious rage. Segtda' 
pn/dmeuH dulangdah meng-dnmk meUgdknl raja- 
nia all Ihu warriors rusiicd on to the attack in 


imitation of their ^iefs. Segrddah hja lampik 
ka-dud-nia suma meng-dmuk immediately both 
parties shouted and ruslied on to battle. J-td!u 
ber-lihamdikam-an dan ber-amuk‘ 

amuk-un then was there mutual ^stabbing an3 
mutual slaughter. Mcng-dmtik ka-ddlam rdi/et 
to rush with fiA-y into the ranks. Pada sarigku- 
tiia brang meng-dmuk juga j^upd-niu they were 
thought to ha^*the appearance of persons 
running a-niuck.^ Orang iang tnengdimitk nak- 
Jiodu-nia persons (ftelonging»to ships) who mur- 
dett the masters of them. * 

amir, An. a leader, iojnmander; noble; 
emir. Amir al-mumanin commander of the 
fuiti^ful, khalif. * • 

amiti, Aij. A«icn,j?ol)e it. Muka sakali-an 
brang iang meng-Iring-'kan baginda ilu-pun 
nicngnld'knn aniin and all Jibe people who fol¬ 
lowed th^ l^ng then cried Amen! Sunnat 
• mcng-uchap amln kamatUun dcri-pada memdeha 
fdl-hah it is required to pronounce Amen after 
reading the first chapter of the Koran. 

ananas the pine-apple, bromelia ananas. 
(Vid. ndnas.) 

MM/ff, Hind. camel. Adapungajah 

kudn dan mda hg^Hrdah akan ber-)dlan dV'phants, 
lioi'scs^and caniel« ivere got ready for the march. 
Ijja »ian*wila kita iafig Hung this truly is our 
camel which was lost. Gombd/auntn a camel- 
kt^|)er. Jrka dc bunbh-nia s'ikvr |,Uj nddm 
• hju-duburong unta if he kill an ostrich (called 
by the Arabs nddm), that is to say the camel- 
bird. 

♦ 

Ju\ antdra,Uinx). between,^ among; until. 

Interval, interim. Ahldra mala between the 
eyes. Antdra buini dan Idngit between earth 
and skv. Per-dami-an antdra riija ka-dua tin 
pyact* between these two kings. Jung trr-lrbih 
hdik ant§ra sd'gala parampuan the best among 
all women. Anlurd-nia iimaddas depa th*ir 
distance asunder is fifteen futhoms. Ddbtm 
or pada anturd-nia 'in tho interim. Jidda ber- 
antdra Idgi pddun^ itu the plain had no long n- 



any interval of space (unnilcd). Orang per- 
mlura a g;o-between. i*cl-anlaran a hall, pas¬ 
sage, anti-chamber. * 

antar-antar a ram-rod. 

• • 

antaiig a rice-pounder, pestle. (Vid. jl| 
o/m.) , 

anting or unting a plummet; pendant, hang¬ 
ing jewel. Anting-anting iflng ada dc telirfga-nia, 
tlie pendants that wei'e to their ears. 

onlong fortune, fate, luck (good or bad); 
gain, profit, advantage, Ontoug king baik 
good luck, success. Ontqpg iang muloi^g ill 
luck at play. Onlong baik dangan onlong jdhat 
diitang (kri-pnda altah prosperity-and 'adversity 
come from God. Apa onlong kdmi what is 
our advantage ? Ifow are we Jo benefit ? Tiulih 
klta churl jafan ontoug besdr can seek the 
nieans of great profit, ■ SiidSh-lah onlong kila 
ber-dna it i« all over with iisJioth ; we are both 
ruined. J)e. onldng-kan alfah may God grant 
success. By the divine interpositioh. 

antak to give the sensation of pain, to smart 
(is a sore). Bodily pain; the pricking ‘sensa¬ 
tion of? boil or gathering. Ndnah meng-antak 
,the festering sore smarts or pricks. 

•t • 

anluk drowsy, nodding to sleep. To nod 
to sleep, to dose. Meng-antuk ISpa-lupa ingot- 
rmu-nia sepcfti orang iang ber-mimpi nodded to 
sleep and seemed to lose their recollection, like 
persons in a dream. Kama mala ainba-pim 
sdngat meng-antuk tiddaduh let'ddhan lagi for the 
eyes of thy servant were very heavy to sleep, 
and he could no longer refrain. Meng-anluk 
scrla mimpi to dose and dream. Anluk Idap 
a heavy drowsiness. 

• 

anluk to trip or stumble against;, to strike 
against a thing involuntarily. Duduk ter-antuk 
to sit down suddenly, to squat down. Ter- 
anluk-kan kapala-nia struck his head against 
(the wall). 'Baku sema bukif. hcrnuiluk hill (by 
the violent concussion) strikes against hill. 


jiyl inlik a speck, spot; natural mark. Kam- 
, bing king ber-intik a speckled or spotted goat. 
ontal a loaf or cake (of brea-d.) 

antdas satin. (Vid. aldas.) 
antam to,copulate, have carnal knowledge of. 

intan a disqnond. Inlan dan zemrud dan 
puspa rdgam the diamond, the emerald, and the 
jacinth (or the topaz). Ber-iaiidi^an inlan set 
or studded with diamonds. 

oniru-an mildew, blast (in corn.) 

atUdh • expression of doubt. I know not; 
who knows ? query ? perhaps, it may be. An- 
tah nen mfina it is doubtful which. Antah kor 
mana pergi-nia I know not whither he is gone. 
Antah ii/d antah tidok perhaps yes, perhaps no. 
Antah andak de biindh-nia-kan dku who knows 
but it may be his intention to murder me. An¬ 
tah wnpat lima rdtus somewhere about four or 
five .hundred. Antah bagimana garattgan pa- 
rentah negri iang besdr ini how, 1 should be 
glad to know, is this great country governed ? 
Anlah-kan pergi mem-huang dirt who knows but 
be may be gone to make away with himsclfi 

4 *3#! anteh to spin (thread). (Vid. AsiST ganteh). 

. Rabat menganteh benang a distaff for 

* spinning thread. 

IfJt or intihay Aa. end, termination. Fi« 
uished. Jntihad-kalam finis. 

HI 

^ injal to dash against, to strike one thing 
against another. Injat kapala-nia pada funah 
to dash his head against the ground. Ndik 
layer ter-injai angin hoist the sail, the wind 
impels. 

js^\ ,anjar w hanjar to move, remove, 

change situation. Anjar-kan tdngan to move 
or shift the position of the hand. Afeng-anjar 
to precede, guide, conduct, lead the way. Ber- 
*■, anjar-anjar-an pcrldhan to move on slowly (as 
a horde). »ysuS jieng-anjnr a guide, conductor. 
Iang men-judi peng-anjur brr-jrdan ddulu those 
who acted as guides marched first. 
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anjing a dog. Seperli anjing me-rabiU-km 

tulang 38 dogs snatch a bone. Hilda horns 
’•mcm-bunoh anjing tang liuda mcm-bri medl^at 
it is not proper to kill a dog that does no mis¬ 
chief. Anjing prr-f)Ui'S-an a hound. Anjing 
S^er an olter. Anjing rimha a dog of tlte 
woods or species of fox. Kfilu anjing a flea. 
Lada anjing piper caninum, ^11. Piper ama- 
laga?, i<. •* 

>* * * . I 

anjong an apartment in a house, an upper 

apartment or story, a loft. ^^r^anjong- 

an a sea-animal. , 

• ^ 

injaJc to stamp with the foot. nicn- 

injak to crush with the foot, to spurn, to trample 
iipoA in anger. • 

nnjuk to stretch out, jo reacli to, hand to, 
point out, shew, denioustrute, make appear. 
Vnjuk tilngau to st retell or reach out the hand. 
Lalu de unjuk-kan siirat itu ka-pada utus-pn, then 
handed the letter to the ambassador. Meng- 
ttnjuk pdii'an to band the betel-salver. Tdngan- 
ku unjuk pada art kidmal my hand points to the 
day of judgment. Meng-unjuk ka-sakli-an-nia 
shewed or displayed their power. 

Jy^*! injil, An. the Gospel, the books of the 
Evangelists. Kitab taurlt dun injil tang sfnhdi 
her-ubah deri-pada asabnia the books of the 1/aw < 
(of Moses) and the Gospel, covrupted as they 
are from the originals; (according fo the Ma- 
——-hometan belief.) 

inchit away! to drive away, expel, De 
inchU-nia orang deri gunong Hu he drove away 
the people from the mountain. Kiirnu iya Ur- 
inchil dcri ncgrl Hu for they were c.xpellcd from 
the country. 

emchur or j^\ anchSr ^to dissolte. jVid. 
j*\Jb hmchur.) 

inchi mastCi', mistress; young person wof 
rank. By Europeans i t is chiefly applied to t he * 
native woman who siipei-intcnd.s thdr domestic 
concerns.^ i/ct inchi muda ap&kuh iang mdak 
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de sampei-kan kapadthtuan kami sfty, O young 
genileman, what mesisage you wish shoidd be 
conveyed to our misbess* (spoken by female 
atteiidanis). « 

jyvl undue tojrecode, retire, withdraw, recoil. 
Segala daynng^ui/ang Hki-pun undue kaduar 
duduk de piilik tirci all the fcpiale attendants 
then witUilrew, aj;d seated Tljeraselves behind 
the curtain. Rdjfel-nm dbiS undue tiiida diipat 
iya mc-ldwan Idgi bis troops gave way on all 
sides, and would not make ftnyTurther*resisl- 
ance. Muka iya-pun undue scdHdl tiiida jduh 
he retreated a little, not fa Ber-undur dcri 
niut-nia tQ.rocede from his promise or intention. 
Undiir-kan to puslt back, repulse. Dc undue- 
kq/i-nia sah u-nia he repulsed his enemy. 

jjul indra^ IIiNn. By the Malays this name 
is not Confined tQ one niytl4>logical personage, 
as ill the fl-ydu systetp, flut belongs to a class 
of celestial beings, as-in the f Mowing confused 
enumcraMon. Maka segala riija-eiifn dan dnm- 
dewadun indra-india chandra mumhang dun jin 
jJC/7 Hu-pun saniod-nia kambiili ka n'-grl-nin 
dangan segala bdla Inntrd-nia and al I the princes, 
detoas or demi-gods, and genii of various de¬ 
scriptions, theieupon^reiiivned to (heir realms, 
togetlier wjih tljPir respective armies. % 

indi-opuraj I fix 9 .^ the name of 

a district, formerly an independant state, on 
the soutli-wcst coa.st of Sumatra. The last city 
•.huflt hy Rdnm (according to the Malayan ver¬ 
sion of the Ramayan) was thus called. 

indra-giri 

name of a 

con.sidcrable river on the eastern side of Su- 
• matra, said to have its»sourcc in* the country of 
Mtnangkiibau. Andakdah sohbal kita mcniuruh 
hdrang sdtu prau seria Inedial bandar-nia indra- 
ghi J wish my friend to dispatcli a vessel in 
oiSer to^see (makcjlrial of) the port of In¬ 
drag'ri. • 

indong (he nidus, matrix, or receptacle of cer¬ 
tain insects and natural pi'oductiojis. Mother. 
Indong madii the honey-comb. Indong kasluri 
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the musk-bag, Indor^ sutra the silk-worm’s 
bag. Indong muiiuta or multa mother of 
pearl. Telttr tang Bhuru deri-pada inddng-^ia^ 
*-'SS fi'csh from the hen. Bdpa dm indong 
lather ami mother; sire and dapi. Mtika anak 
karhau itu^un hcts4dnia korpada indong-nia hei 
thu-ku de-mana hapd-ku whereupon the buffalo- 
calf enquired f>f its dana (paying) O mother, 
where is my sire? , 

ondang and Sndditg laws, statutes. • ise- 
pefti Mat httkum isldm dan bndang-ondang nep-i 
according to Uie inahometan forms of justice 
and the laws «f the country. Negri tang me- 
nuroh undang-undang hukum couiftries that arc 
governed by regular laws. •* 

andong a shit^i phtntefl about ^•aves* dra- 
cania rulna. Bat. Trans, vol. v. 

vidap tosci^V, conceal oiiesiflf, lie iif wait. 
Ter-hidap-indap by Sfeaftl), clandestinely, psi- 
vily. 
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indalas one of the names of the island of 
SuMATUA. Paslslr bural samanlra indalas the 
western coast of Sumatra (or) Indalas. *De 
per-bnid-nia jambdlan dulam luul indalas he 

* (Alexander) threw a bridge over the Sumatran 

sea (Ibr strait of Malacca). *, • 

* andam. Pans, ju^^ness* symnuSi^, arrange^, 
ment. tneng-andam mist alau janggut 

to adjust the whiskers or the beard. 

)iSi\ indah precious, rare, admirable,'surprising, 
esteemed, prized, excellent. To caye for, hold 
in esteegi, respect, prize; heed (as danger). 
Pakei-an tang indah-indah precious or costly 
garments. * Indah-indah per-buiit-an-nia his Ac¬ 
tions or performances were admirable. Per- 
hatd-an tang snngat*indah-indah words liigbly to 
be prized. Indah sorkdli ndma.drangtmuda ini 
most excellent is the/tame,, or character, 

• of this young man. Tidd t juga de indah-kan- 
nia still they did not concern themselves abou^< 

liiAil omkh an exclamation *of wonder. 


andei simile, parable, proverb. Andd* 
andci like as. DuMkber-andei-andci to sit and 

»chat or gossip. " 

• 

t f Jjj onde or ondci a lot, chance by lot. 

/ws«», An. man, mankind. Anak-anak in- 
sdn children of men, the human race. 

<Ulli.il irt^i-ntlafiu^ Aa. by the blessing of God; 
God willing. Sakdrang dangan insa-aUahu ne- 
gri ada tatap dan senang at present, by the 
ble.ssiiig of God, the coimtiy is secure and 
quiet. Akan jiial (ft; hnigkauln insa-allahu jeka- 
lau adu saldmnl sampei to be sold at Bencooleu 
il^ please God, (the vessel) arrives there in 
safely. , • 

uJlail insdf, Ar. equity, justice; moderation. 

^jj\ anak child; an iiifuiit; the young of any ani¬ 
mal. It is used very comiiiuiily in a figurative 
sense to express a thing inferior or subservient 
to some other thing with which it is connected. 
Anak raja the child of a king. Anak lakUdki 
a son. Anak peratnpuan a dauglitcr. Anak 
salong the first-born child. Anak hongsu the 
last born. Anak liri s(o[>child. Anak sdnak 
nephew by the sister. Anak uda (tnuda) ne¬ 
phew by the brother. Anal: angkat an adopted 
child. Anak pidlit an oephan. Anak dura a 
virgin.* Anak gampang a bastard. Anak an- 
Jing a*puppy. Anak kuching a kitten. Anak 
kamhing a kid. Anak konchi a key. A"'’!- 
pdnah an arrow. Anak dyer and anak sungei 
a* rivulet! Anak ledah the uvula. Anak 
limpa the •spleen or milt. Anak btiah the de¬ 
pendants of a chief. Anak maldyo a Malay, 
^Uljjjl anak-andk-an puppets, infauline figures. 
tk'annk-k'anak infants, young children. 
*]^upa^upa iiigt^ma seperli anak kechil lo^t their 
recollection (and became) Uke little children. 
Weh anak-ku dan huah uli-hu dait chdya matorku 
' alas, my cliildrcn, the fruit of my heart, and the 
light of niy eyes! Bcr-dnak to bear a child; 
to be the parent of a child. Jekalau aku ber-^ 
anak seperli anak ilu if I could -have a child 
* D 2 
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like that child. Jic-grakamk ioqnkkcn. Gu- 
gur amk to miscarry. 

(inakamla child of a royal or noble ^cr- 
sonagct (fbrmod from itn<ik by anncx4)§f 
the letters M ndtt, wliich arc in like manner 
applied to other terms of relationship). Buik- 
lah dull Imn-lu hirunid-han makamia tuan putrl 
ka-pada indm your majesty will do right in 
bc-stoHiiig the princess your royal tliild upon 
ludra. • 

ingris for engUs English. ^ (Vid. 
itiggris.) ^ 

>Jij\ anugrah^ Hind. present, 

bounty, favour, grace. To bestow bounty, 
present a gift. Tarima amigrah to receive a 
gift. Lrdu iija mdkan sink amigrah Uu he then 
partook «>f the betel presented to him. Sudah- 
kah ij/a nmigrah-kan pndn knml htirang amigrah 
hath he Iiestowed upon us any bounty ? Apiijui 
de atiugruh-kan allah restored to health byr the 
gprace of God ? 

« 

jij\ Iftgii, Puns, assa-fietida. (Vid. 
hingu.) 

j^\angorf Pens. wine. (Vid. anggor.) 

anam six. Anam-hlas sixteen. Anam puluh 
sixty. 

jil ano or anu elsewhere; uncertain, undefined. 
Negri am a certain (or rather, aif uncertain) 
city. Si-{Uio such-a*one, somebody. 

matt a tree of the palm kind; borassus gomu* 
tus. Lour. It produces the substance called 
ijH or ganiuio, also the best toddj; or palm-wine 
(jJ nira ortudk a»iau) and some sago; 
but is not tlie proper sago-palm, named 
rumbij/a. 

ji\ in^a he, she. (Vid. ^^4 dij/a.y 'De-fitna 
pTdu inya lau how should he know. Jni/a pu¬ 
ma his, hers. 

• 

any~it/a OT mmwya^ Hind. • 

to oppress, tyrannise over, afflict, a!)>noy, per¬ 
secute. Oppression, injustice, overbearing vio¬ 


lence. Oppressive, jtyrannicaJ. •Kama kuml 
de anyuya ulih drang^ilu because we were op¬ 
pressed by those people. • Santiasa mtng-my- 
ayd-i segala rdyet-nia continually oppressed all^ 
his subjects. Jekulau apaSpa lyichi anydya 
drang kapdHa rihkhoda if the master of the 
vessel shall experience any vexatious oppres¬ 
sion. Tdnah tang de amhel-^itt dangan anydya 
land which he taken Jjy* violence. Raja 
tang anydya a t^annical sovereign. Ka-ddlam 
tdngan tang ier-anydya ilu J^to Jhose most op¬ 
pressive hands. Orang tang ter-anydya dan 
tang meng-anydya the oppressed and tlie op¬ 
pressors. • 

^^1 hnihdng a species of palm. (Vid. 
nJbdng.} ... * 

anlkOf Hind. sorts, great va- 

ri^ty of. ^nikn hendn-hendlf all sorts of treasure 

^ or precious tilings* Auika per-main-an all sorts 
of amusements. Anlkoranika dan ber-bagei- 
hiigei bunyidninypan all the v'ariwns sorts of 
musical instruments. Bunh-budh-an dcri-pada 
anlhiHimka bdgei fruits of a great variety of 
^lids. 

anniah to go away, get out of the way. (Vid. 

m niah.) , • • 

• 

‘ *\j\ uwd dk- rqpd uncle or aunt. Pd-iised father’s 
elder brother. Md-uwd father’s elder sister. 

(I suspect the word to be an infantine cormp- 
tioh«of tiiaA.) 

‘ijl area \jody, person. It is used as a personal in 
the possessive form. Azodambapunas my body 
is hot. Av)d mdlds a lazy-body, lazy fellow. 

• Awd panjang tali. Bini awd four own wife. 
Apa karja awd sakdrang what is now your em¬ 
ployment ? • 

uwan^ Pfens. a king’s court, palace. An • 
open galltiy of terraee. 

jljl auwau a species of ape, or monkey, without 
a tail, described under the name of wouwouw 
in the Batav. Trand. vol. ii. p. 38^. 
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Shat medicine,physiol,drags; poison. Gun¬ 
powder. Ubat selialianpemakit a medicine for 
all distempers. Ubat»s5kit kapala a medicine 
, for the head-ach. PStah alt apa akan ubat-nia 
to a broket) heart what medicine can be ap¬ 
plied ? Mem-kri u(ial to acfrainister medicine. 
Ubat orang hobat-an spells, the drugs of sor¬ 
cerers. Tiudct mmpci kapada-nia 'segaJa btsa 
dan ubat no venom noi; po^iious drug of any 
kind shall aftect him. Jeka tiada ubat tumbuk 
if there is nq pqifvder, manufacture (pound) Tt. 
Ubat bedil gunpowder. meng-tcbat-i 

to physic, to apply eharms. 

ubar a red wood used for dying t)r tanning 
twine, nets, or satis. UbarShar ai/er-nia^am 
the water in which this .wood has.been steeped 
is black. (Prov.) ’ • 

ubong to piece, Join. (Vid. ^^hubong^ 

uban crown of thehhad, grey*hairs. (Vid. 
huban.^ 

ubah to alter, change, vary; to swerve or 
deviate from, to break (a promise), to revoke. 
Balum ada ber-ubah it is not yet changed. Je- 
kalau Siilah minta tuan ubah if it is wrong, do 
you be so good as to alter it. Adal samoa-nia 
de ubat-kan-nia he changed all the laws and 
customs. Meng-ubah-kan^janji to l)r^‘id( a pro¬ 
mise, recede from an engagement. ^feng-Sbafi 
rvpa-nia to change his shape or appearance. 
Tiudadah berSbah mulut-nia they did not.\ary 
from their declarations. Jeka sangat *ubah-tna 
if the alteration be considerable. • 

ubl the roots called yams, of which there is 
great variety i the dioscorca being generally 
termed ubi kechil or the small yam, and the 
convolvulus, ubi gadang or t4ie great yam. 

ajbjl utara and \j^\ utara. Hind, the 

north. Atigin utara a north ndnd. ^ The six¬ 
teen points of the compass are as follows: 
j\5jl utara north.--y*,J<ji;U->jbjl utara sormata 
timor N. N.^E.— iinior laut N. E.— 
thmr sarmdta*utSra £. N.E.— 


timor or ‘** timor lapnl Ea^t.—■ 

timortunggara or timor mo 

n^nggara E. S. E. — tunggara S. E. -* 
salatan menunggura S. S. E. — 
»dalan South. —j Ji'Lt safutan daya 
S. S. W. — barat day a S. W. —Cdtjo 
bund sa-mata salatan W. S. W. — 
bavit or barat tapat West. — 

barat sa-thala utara W. N. W. 
— barat laut N. W.— 

utara barat Idut N. N. W. 

utas a string. A hecldace. Ulas mutiara 
a string*of pearls. Tali kail tiga fdas three 
fishing lines. MtngSlas to string (pearls, &c.) 

• • 

bleh a cloth or bib worn (without other cover¬ 
ing) by young childreu. 

utas skilful, ingenious (as a mechanic). 

Stus to depute, commission, send on an 
emb^jssy. Sudahdah iya nicng-utus-kan ampat 
orang he had deputed four persons. 
utus-aii a messenger, ambassador. Embjissy. 
Jaugan kird-nia mendroh sak dan weheni atas 
barang sa-sudtu kazcul per-mintd-an utus-an kumi 
do not, we pray thee, harbour doubt or mis¬ 
trust respecting any retpusition made by our 
• ambassador. Minutruh utus-an kapada srgala 
rSja-nlja sent messengers to all the dependant 
princes. ,* 

filnk brains ; marrow. Utnk kapala brains. 
Utak trdang marrow. Bcr-anibur-andali ttlak- 
nia Ris braiife were scattered (by a blow). 
Rfaka ini perjeata-an lung utak-ulak scgala per- 
kata-an this discourse is the very marrow of all 
discourses. 

ajar or•ujur to say, speak. UJardali iya 
menmut kata lemm-nia he said in reply to the 

speech of his companion, d j>-^o maka ujar- 
loll or mak'njar-lali riija and the king said. 
** Maktt ujar d(i ka-anial.-ku kau uchap kalimat 
sahadat said Ali my desire is that you pronounce 
the confession of faith. 
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vjong point, extremity. *3- 

jong,) 


vjudj An. existence, substance, essence. 
(Vid. jyy^wttjud.) 

or «ji to try the touch or ascerttin 
^ the degree of fineness (of gold>hj means of a 
touch-stone. or balu uji or 

peng-iiji the touch-stone. •* 


fichtip to say, speak; to address; to pray, 
ejaculate. UcJiap-lali pada amba-mu speak to 
thy servant. Tiuda ddpai meng-uchap dungan 
ledfih‘iiia dmigan all-nui jfia ^he could not pray 
with her tongue, hut only wiih her heart. 
Meng-uchap suluacal akan ntdyi to address pray¬ 
ers to the prophet. MengKtehap amln to pro¬ 
nounce Amen. Mengdloh dan rneng-uchap sam- 
bil ber-linang dyer mald-nia sighed and uttered 
a prayer, whilst the tears streamed from his 
eyes. Pcn-uchup the plainliQ' in a cause. 


udut tobacco. (Vid. iamlmho.') Pipg-iidut 
a pipe f<»r smoking. 


udar or udur advanced in years. S'orang 
udar an aged man. 

I 

udang prawns. (Vi«l. hudmtg.) 

CU'id oral a vein; sinew; fibre, fibrous root. 

T * 

Ural darah a vein. Urut midi an artery. 
urut to breathe a vein. Me-lanah-kan sega/a 
vral to relax all tjic sinews. (Vitf. 'ijyc. urat.) 

urut to chafe, rub; to foment; to rub the 
muscular parts of the body jflier taligue, to 
squeeze or stroke the limbs in the oi)eratiou 
called shampo-ing. Meng-urut tdhoh dangan 
tddgan to chafe the body with the hand. Jeka* 
liuda lumbul srgafa augguld-nia maka dc lumbdl- 
han juajchdlau de urut daifgan mlhniah if fill the 
limbs (of \he corpse) be^not supple, yet they 
may be rendered so by rubbing them with oil. 
Maka de suruh sri rdma urut prut sdi ^dcu:i 
ha-pnda inang peng-dsoh-nia. •• 

nrrud'iy Eng. orders. Jekalau 
ada tnun-punia urdi if I have your orders. 


^yl brang man, person, people. It is also ap 
plied to the individeals of any class of suimrior 
beings or of animals*; and like the Teutonic 
word man, it is used as an indefinite pronoun 
of the third person. Ornng s'brmng one man. 
Orang lakiddki a man, yir. Orang hetina or 
perampitan a woman. Orang maldyo a Malay. 
Orangpidih auEu o.K;andirwlnl''maii.‘Ora«^ 
china aC iiaes^* Oj-ang>uian the wild, man, 
a s|)ecies of apq. Oran^ bhuiu a novice, 
stranger. Orang bangsivjsm »man ol^fami'y. 
Orang kdya a noble, rich man. Orang dusnit 
a villager, cou ilvyman. Orang ddgang a fo¬ 
reign mc/chaai. Orang Idttl seafaring pco.ile. 
Oiiuig niardiha freemen. , Orang ber-prang a 
warri«*r. Orang ber-utang a debtor. Orang 
perddpa a'hennii. ohe under penance. Orang 
tuuh an old man. (fran^ muda a young j'cr- 
!jpn. j^nqjc dura dun brang two virgins. Orang 
deri Liaifgaft or orang ka-indardn I’ele.siial be¬ 
ings or ])ersonages. Kafa brang it is said, on 
d't, man sagt. • Orang bcr-banlS dri ini man 
scblachlet lieute. Lain de angkat-niu suintnul 
llti s'brnng sdlu biji then these ants took up, 
each individual of them one of the seeds. Orang- 
ordng-ati puppets, marionettes. 

urap^to aiil>'uit; to daub oyer, ^feng-drap 
dangan nieniak JLo anoint w iih oil. Mcng-dr^ip 
kubur datfgan kajfdr to whitewash a tomb. 
Per-urdp-an ointments. 

. j,j^\,urak to air, expose to the air, open. Afeng- 
■ ifra/t/ff7/« to air clothes. • 

^ r 

ftrei and hard loose, not fastened, 
not cohesive. The placenta. Tdnah Jang urei 
loose earth. AmasJirei gold dust. Rambut 
ter-urei dishevelled hair. Maka hrdpa and'tk 
de ufti-nia tiuda jugof. icr-urei but whatever cf- 
foi-ts were used to loosen it, still it was iiot^ 
•loosened, j^rei-kan ikal-nia scgala lawun-an ilu 
loosen the bonds of all those captives. , 

j lisir to pursue, go in pur.suit of; to chase; 
to direct’ the cotirse towards., Mengunus pe- 
dang-ma dan wieng^MwV nmuh iiu drew their 







Bwords and •pursued the ^nemy. Burong tang 
meng-Ssir htluUmg bird! that pmsaed the lo¬ 
custs. Ter-irdu rdmi bcrdtsir-ush-an pursuing 
^ in great numbers. MaJ:u apt Uu meng-usir dan 
memrbuJcar ^gala rdtjH and the fire directed its 
course towards am^ consumccl aft the people. 
.Larllah iya meng-uxir negri tang besdr he ran 
towards l(ie cdpkal. Segru de ustr-ma pada 
irang Uu he immediately t^nt towards (the 
place where he saw) the lighL 
^ • • • 
listing grain oT ihe former season. , 

usong to earthy belwecti two or more on a 
pole; to rarry in a Utter or palanqubi. Omng 
vsoiig a bearer. Kuyu usatig a pole. J\faig- 
fisong bmk-budh-mi to carry f. nii on a pole. 

v.xbng-nn a iTue •palsftiqi'iii. Be, temu- 
tall dengan m-bng an Ilian puh i met the palaii- 
qi'iji of the pciiice^-:. UsT>ng-an pe^-aruk-:n a 
stage ov platform earrifd in processions. Sc- 
gofa piMlur musing muring mrniiii deiltus 
tisbngfin Un all the followers in their turn 
danced upon the platrurin. 

or li^dc to lease, provoke, wtirry 

(cliielly in sport, or to make sport). To play 
(as chihh'en). 

usurer vsbr duly, toft, cul^oin paid to the 

phiefs of a district. , 

• •* * 

<Uyl usah diligent, mindful, attentive, careful. 
To oversee, direct, manage. Use, need. S^- 
guhi duijang de suruh ber-usuh ordei'cd aH, ihe 
attendants to be diligent. Usah-kan dirl-mu 
give your mind to it. Jatigan-lah tuammrng- 
muMuin diritnia do not give yourself any con¬ 
cern about it. Beirnthlah iya den pad'a se- 
halian usuh-ma he rested from all liis'aboui*s. 
Apu tah ustih-nia what use or need is there (or 
it ? Ta'usah for tiuda*usaJi it avails not; is 
» uimecessaiy; need iiol; do not mind. Siusah 
trouble, aifliclion. pct-usah qp prusah 

to*build, construct, erect. Pci-iisah rSmah to 
build a house. or per-usah-an 

manufacture. Bdu^ut^n per-usuli'an hegri yemen 
perfumed essences of the manulacturc ofYemen. 


usia or miyd age, period of life. Kcm- 
bing dua tuun ^^1^1 usia-nia goats of two years 
* ol^. Idng Icoiang usiu-ma deri pada sa4dutt 
Mihose age shall be under one year. Jting dc 
anugt'uhrhun allah saldmal semporna usia itmur 
temuni tilgi de kakddian pada tampal karhesin%in 
dan mng ka iinggi-an se-ldma-lamd-nia to whom 
majr God grant complete liappiiiess dm ing the 
period (d, this fife, and to all eternity in a 
place of glory and exaltation, dfaka dutang‘ 
Udi usid-nia ka-pada dua-blas Idun she attained 
the twelfth year of her age. Usia iitang the 
term or period of a del>t. 

wang money, coin. (Vid. wdng.) 

^^1 awemg a cloud. (Vid. dtcan.) Maka de 
turun-kan allahdadla raja ilu balum turun ka- 
dunyd Idgi dzeang-kamdteang the Almighty sent 
down that king, when as yet the clouds had 
not descended upon tlic world. (Menangka- 
bail.) Dexcordexea dtoang deities of the clouds 

or air. 

• 

ICcjl dtigkd or iJlc! angka a species of monkey 
descrilied as having no tail, walking erect, and 
extremely swift. 

vtiggul to nod, to beckon by nodding, to 
shake as from palsy; to pilch or heave (as a 
^ ship). Unggid kopula to nod or loss the head. 

j£ji utigu violet colour, purple. Memdkei bdju 
diigu to \\dar a purple garment. Kdcha iang 
iingu purple glass. • • 

awap a vapour. (Vid. hdwap.) 

of j^\S\ tt*pdy», riiND. scheme, 

plan, contrivance, resource, means. Apa 
» updynkita what scheme can we contrive? what 
resource have we left? Ddyaupdya devices, 
machinations. Abis-luh tlpn dangan ddyadan 
updya scgala ddynmg Uu the cunning and all 
the conii ivances of the damsels were exhausted. 
Meng-upayd-kan to contrive a plan, to employ 
•means. 

upat t« find fault with, blame, inveigh 
against, calumniate, slander. J ungntt ap&lah 
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sdtya de Spat do not, I pray IIipp, impute blamo 
to me. Memaliitru-han lldah dm pada her-kata- 
« kata dusta dun mm^-Spnl to ^nard the tongiuf 
from uttering fulschootKs and from slandering. 

SpiUi tribute, tax, contribution. Meminta 
^npatt pada dilsnn rtu to recpiirc tribute from 
that village. Mtm-bri Spati pada tuun-ku to 
pay frilmte to the sultan, m^ft-ng-hirnpin-kan 
Spall to collect trib".te. Peng-^pali tribu¬ 
taries. 

Spas a milky juice extracted from certain 
vegetables, operating^ when mixed with the 
blood, as a most deadly poison, concerning 
the effects of which many exaggerated stories 
ha\c been related. (Vid. Hist, of Sumatra, od. 
3, p. 110.) Puhn Spas the poison-tree, arlior 
toxicaria Macas.sariensis.^'rhnnb. Krh ber-Spas 
a poisoned weapon. L'pns ber-Shim rarliSn 
vegetable mixed with mineral poison. 

Sj)as a domestic alieudant on a person of 
rank. . 

jjpjl Spak to stir up, excite, foment. Upuk upi 
to stir the fire; to promote strife. Orung per- 
Spak a mischiePmaker. Peng-Spak a poker. 

J.l Spam to scour, brighten, give a polish by 

‘ rubbing. Tumbaga tang ter-Spam polished 
copper. Chcremin best de sttrSlHiia Spam he* 
gave directions for polishing iheinirrour of ironr 

Spak hire, reward, recompence; sum paid 
for occasional work or seri'ice. Upak drang 
tang mc-hantar sSrat the hire of a person who 
conveys a letter. De brl amfis dua khliakan 
upah gave two catties of gold as a reward. 
Men<huri drang Spoil alau drang ber-Slang to 
look out for hired labourers or debtors. 
meng-dpah to hire for wages; to engage for a 
reward; to pay for worl^ done. *Jdng tnem- 
hSat don tang meng-Spah-kan diya those who 
make and those who pay for making them. 
Meng-ambel upah to engage or work for hird. ^ 

upih a vegetable substance used for wrapping 
parcels, also for making light water-buck¬ 


ets, &c. It grows Ion the plnang or betel-nut 
tree, at the bottom [lart of the leaf or branch, 
and embracing thO stehi forms a sort of sheath. 

jj! axeak the crew (of a vessel). Atoak kapal a 
ship’s crew.* Afuakprau the crew of a Malayan 
vessel; seafaring people.* 

jjl awak ilvA, the countrji ^)f the Burmahs. 
Orung awak duh^rang slant the people of Ava 

and those of Siam. 

• • • 

w/zr to carve, engrave. Mcrl^-ukir mma dc- 
utas balu to carve a name upon a stone. Meng- 
ukir per-mala to engrave gems. Jle uklr-nia 
dangan rSpa bSnga-burTga carved into the ap¬ 
pearance of flowers. • 

nicasufe. ^V'iJ.^I «/«»•). 

nkiip perfume by smol^; tlio smoke of in- 
ctn.se. To jiorfuine by smoke. Hvr-Sbah btlu- 

* nia kurna de Skup its smell is changed fnnn 

being perfumed ^with smoke, ttkSp-an a 

censer, the vessel in which gum-benxoiu, or 
some other fragrant drug is burned. 

Swal-y An. first, former, lieginning. Awed- 
ma ddam akhir-ma mnhatnmed the first of fjiem 
(the proplmts) was Adam, the last of them Ma¬ 
homet. AwahnSsim beginning of tfifc season, 
setting 4n of tffe monsoon. Ari axml purba- 
kala days of old, in early times. Pabi-'lawal 
the third month of the maliometaii year. Ju- 
, tnad-'l-awal the fifth month. 

Slit to dandle. De-Slit-SlU-nia de-Stas iStSl- 
nia she dandled it upon her knee. Sepertianak 
kcchll tang de SlU-kati ulih Inang peng-usoh like 

• an infant dandled by its nurse. * 


u:Jjl urn a worm;, moth; maggot. (Vid. icJjd 
Slat.) 

Jjl Star a snake, serpent, anguis. Ular blsa a 
poisonous snake. Beperii depagut ular rasa-nia 
felt as if bitten by a snake. Ular bilu- 

dak the as|), adder, viper, coluber. Vhr cw 

Vmg be-tapa a silake which coils itself in trees 



ill veiy compact folds. tJlar gurang sea-snake. 
Ular mum cobra cape^ Ular sauh tho largest 
kind of snake, net poisonous; boa constrictor. 
Beside these the tbllowing names occur in a list 
written a Malay, Udong — iXj nrpah — 

puchuJc — pdku—Jjici^ tampung uri 

^ ^ K* ^ ^ OC>«r« 

'— sandilk — jaruici — man- 

chil — Ailj Idnfih-^ simk — g*»*«wg— 

o 

ktlsi — j)} aytr — sim. ^ 

ula% to fasten, splice. (Vid. hUlas,) 

iihing toropfeat, reiterate (words or actions); 
to go to and from, to visit fVeifuently. l~)e 
nUmg-i-nia he repeated it. Mcng-ulaAg sejud- 
via to repeat his •jiro^trations. , Brn-iclatig kdln 
to repeat an expression. 7) r-tilang miniphtiia 
his dream was sepeated. Llang-an nipotition 
(as of a strain in music). IJUgi^ulang repeat¬ 
edly, often, occasionally, over again, back 
and forwards. Jirr-uki»g-/dn?tg atmijdrang fre¬ 
quently or seldom. Tampul^niahcr-ulang-ulang 
his haunts. Ada (Jga niitsim lamd-nia i ja bcr~ 
ulang-uhnig ka-bantan during a period of three 
years he went frequently to Bantam. Sana 
*shn icr-uhtng-ulaug tossed from post to pillar. 
Ulatjgr-fdnng one of the naiflps of* the ficus race- 
, niosa or bani an tree. . ^ , 

ulam to mix. (Vid. Imlam.) 

uUh through, by (a, ab, per, Lat.^, Dc 
amhcl uli/i riija. it was taken by tlio king, or, 
the king took it. Beta tcr-pfikul ulih tuan 1 
was beaten bv my master. Bml ulih kamu do 
it thou, ji to factum sit. XantJ-lah uUh-nnt 
wait ye! vobis expeftaiuinm cst. lur-rddi 
to obtain, procure, acqiure, ellect. Ber-ulih 
pcr-mintd-iin to obtafn a request. Tiiida dc pt r- 
uHb-nia they did not obtain or efiect it.» 
per-ulih-an acquisition,, what>ls obtained, pos- 
•sessioiis. 

{ 

^^^1 uki to stir about (as rice in a pot). An etldy 
(in running water/. 


i • 

rding top-lieavy, crank, too high iu the 
masts or upper-wwks. 

uxoan and azaattg a cloud. Seperti kVnt, 
• dc-drdam axcait like lightning iii a cloud. Hr- 
perti azean margandong ujan like a cloui^reg- 
* nant with rain. Datong seperti mata-ariohdm 
terbit dcrl-duhm Swan came like the sun newdy 
appearing fr^m hehiiid a cloud. Deterhang- 
kan-nid* ka-adura sama-sdma daitiian dxamt ho 
Hew with her into the air, amongst the clouds. 
Axcan de iept Idngit itu hcr-hdgei rupd-nia ada 
mug srptrlt*pShn kdyu dan ada seperti hendlang 
Ttipd-nior the cloud.s*on tho border of the sl;y 
(near’the hori/.on) exhibited a variety of ap¬ 
pearances; some resembled trees, and some 
had the forms of beasts. * 


iintut elephantiasis. 

unak some kind of prickly pl.tnt. (The 
thistle is rendered by this word in the transla¬ 
tion of the Bible.) 

vnam the snail. Murex (Batav. Transact.) 
Krdit unam the snail-shell. Pertnafa iinam 
the onyx. 

dnan a fin'r, periodical market, 
oh, An. and Pens, ah! alas! (sighing). 
ahu ho! (calling). 

iya he, she; him, her. After a vowel, nasal, 
&c. it^bccomes diya. Birdhi iya akaii 
perampuan itu he was ip love w'ilh the woman. 
Tidda iya kanal akan diya he ditl not recollect 
him. Mala ^\A iyd-lah iang (k bri-nia it was 
he who gave it. iyd-Uu that is to 

namely. • 

y (yd yps- Iya kakanda baik-lah yes, my lov.*, 
it is w'ell. Jyd sungguh yes truly, fyd-ka/i 
tuan hpfg jddi raja de-sini — lyd-lak yea, art 
thbu the sovereign of this place?— Yea. 

■^y sieve. (Vid. j:.;! ayah.) 

\Vupan meat, victual®, portion of victuals. 
De brl-ipa iydpan nasi dan guki gave him vic¬ 
tuals of rice and curry. H'orang-pun tidda 
E 




knmhali kfM'umah-nia salcaliatHiia mukan ij/apan 
(mgimkt itu not one man roturued to IdtJ own 
home, all partook of the royal provision. 

L! iha grieved, sorry (or. Grief. Ter-lalu tba 
alhku my heart is sorely grieved. 

^xi mother. TiudCt-lah ij/a mati meniusu padii 
^ibu-nia it will not take suck frorfl its mother. 
Kiln nen Ihlak ber-ibu bapa wg who have,nei¬ 
ther mother nor fatl\,er. Id ibu-ku iS my mo¬ 
ther! (address to an elderly female.) Ibu 
idfCgan or ibu jdn tungan the thumb. /A« »t- 
gri chief town, metropolis. 

itu that, those; the.* Orang Hu (liat man. 
Jtu-lah rumuli-ma that is his house. I^uda ko- 
t'lka itu at that time. Ahtu karbau segala Hu 
drive away all those biifTaloesr Mall-lah orang 
KdtjabandhdraUit the high-treasurer died. Anir 
pidi-lnh padang itu the plain was overflowed. 
Ulih itu tlierelore, by that means. 

Uu-pun thereupon, whereupon, therefore, 
then. Bcdil stimbupan Hu-pun pmang oiang- 
lah signal guns were thereupon fired. Ilupun 
Inii-Udi iya whereupon he fled. Itu-piin me- 
niambah then paid his compliments. 

Hong to account. (Vid. hUong.y 

^zp\ Hik the duck, llik janlan a drake. Ayam 
Hik dan nngsa fowls, ducks, and geese. Tlik 
hc-taji a duck with spurs on, a boasting coward, 
tliraso. Peltr-Hik a screw. Hikfdu 

the wild duck. another species. 

yfc\ iju or hlju a vegetable substance rc- 
sombling borse-hair, which envelopes tbe*stcm 
of the aiu'iu or bomssus gomututr. It is also 
known by the names of ganiFdo and cabo negro. 
Iju iujuh balcmbang seven bundles or flakes of 
gamuto. ^ 

,.v\ idar to revolve, circulate;-go rounJ, poram- 
" huhite. Jyddn/i raja tang mcng-iddr-l srgula 
multi humi he is the king who has made the 
circiiit of the whole earth. Angin-pun meng- 
tdur the wind shifts about. Pidh dg per-iddr- 
» kan orang they circulated the glass. Idar-idar 



round about, circuTtous. Pir-idiir-an revolu¬ 
tion, circuit. Se-li^i ada pfr-lddr-an chakra- 
, wdla mala-dri dan hulun so .long as there shall 
be revolutions of the spheres of the sun and 
moon. 

• 

/</«», Jav. infatuated^ foolisit. Jdluh sd‘ 
kit men-jddi Idon Hang fell sick and became div 
lirious. 'Pdtek nen idan kunuftuau wc are in¬ 
fatuated by your ^ariijs. . 

J\ ^ycr ivater; a liquid; juicf; a river. Ayer 
idwqr fresh water (not bradliisB nor Inttiir)- 
Ayermusin salt or brackish water, brine. Ayer 
laid sea-water. AyersTaigci »ivcr-watcr. Ayer 
prigi well-water, Ayer krdh turbid w’aler. 
Ayef» mdwar rose water. •Ayer gula siruj), 
Aytr tajn'i juice pf the sugar-cane, molas.-,es. 
Ayer pendc ' quieksiivei;, • Ayer uinas gilding. 
Ayer niuka the complcxioi^ Ayer sini urine. 
Ayer maid tears. Mata dyer a fountain or 
• spring. Ayer ka-sakti-dn holy-water (employed 
in admiiiistoring an oath). Seluraii dyer a wa¬ 
ter-passage, Ayer kanji ric(>-gruel. Mcnior 
brang dyer to cross a river or piece of watiir. 
Ayerbrngkdidu Bencoolon river. Ayrrsemuta- 
rndla iya-ilu dyer ujan atau dyer sutigti atau 
mala dyer atau dyer pclit/i tang (te ambcl th-ri 
pada dwap ayer^iang siichi simple water, that 
^ is to say, raiii-watgr, rivcr-ivater, spring-wa(ei\ 
or water distilling iif <lrops from vapour, are 
accounted pure water (in a legal or religious 
sense). Kdyu dyer aralia Chinensis. 

• 

r ji^\ dyer-dyer a fruit resembling the Imseh, but 
smallemand rounder. 

hi to hate. Iri dti hatred. 

irit or hirit* to lead (by draw'ing 

along), to drag a|ler, to trail. I dug buta dd- 
tang ber-lrit the blind came led. Daging tang 
dc Jrit anjitrg flesh dragged about by dogs. 
Meng-Irit^aiigan rambut to drag by the hair. 

lent awry, askew, warped, writlied, bowed 
(as the leg).. Mengdrutrkan dirhnia to bend or 
w rithe herself (in gain). 



1 sv 


iris tb’shred. (Vi(|. hiris.) 

irong a drinking cup. Jambu irotig the 
'^casliew-apple, anacardium occidentale. 

iring follow, to accompany (the Malays 

never walking abseast); to be dependant upon. 
De iring-kan ulih paduka adenda followed by 
his’ dear sister. • Dit/a turun-lah meng-iring-kan 
anak-nia he descended to^/ollow his children. 
Mcngdring-kan jenazct to follow a bier. JScr- 
jalapdah her-irmg-iring walked in succession. 
De iring-i pula furthermore. De iring-dn balei 
ilu ada taman jn the rear of the building was 
a gtirdcn. Pcng-tring a folloqrer. Orang 
mcng-iring or otatig bcr-Jdaug meng-iring a de¬ 
pendant debtor; one whose' labour, in conse¬ 
quence of his insolven^y, Kecontps the property 

of his creditor, in wfiose family he is supported. 

• 

irup to sip, sup, swill, ^ifal trap* dj/er 
daugan Icddh-nia to‘lap up water with theif 
tongues. • Pi ng-irup a gij^zler. 

sj\ or hik to tread under foot, to trample 
upon, to tread out corn. 

1*^3 iram variegated. (Vid. hiram.) 

irtis to sprinkle. , Lillu de irus-kan-niadah 
ka-plitia iitboh tmn pvtri h*» then sprinkled it 
* (rose water) over the jpereon of t^ui princess. 
Meng-irus'kan dyer lapada tang" de padgsan 
ilu to sprinkle water upon tliose who were 
swooning. ^ ^ 

isa difficulty of breathing, the asthma. Sm- 
^i/t kena isa orang itu that man is troubled with 
an asthma. 

^ .1 hang the gills fofifish). The gums. • 

.1 isap to suck in. ^ (Vid. hisap.) 

isuk to-morrow; the morrow.or succeeding 
day. Hereafter. Isuk pdgi to-morrow morn- 
•ing. /sw/c «ri the next day, to-morrow. Isuk 
didriah anakda kamdri come hither my child, 
to-morrow. Diam isuk^ the day after to-mor¬ 
row, next* day but one. , Isuk-nia sa-puluh Sri 


ten days after. Pada ka-isuk-an art on tlie fol¬ 
lowing day. 

hi and isi to fill. Tho contents jor 
.tliat with which a thing is filled. Isi kulah to 
fiU a mi'usure. lirt tuu kdlau sudaii ber-isi give 
• notice when it is filled. De ba&'d-nia'mtdlu 
kdrong hevisi khomia he brought a bag filled 
with dates. Utan ilu sudah ber-isl that wood is 
haunta[|, filled with spirits. Isi rumah the 
peoplcofahou.se, the family. leihumi the in¬ 
habitants of the earth. Isi prut the bowels. 
Tidda-lah h/a tdu korpada tsi-nia surat itu ho 
knew nothing of thqcontents of the letter. 

hfgat to recollect, heed, notice, remark, 
be aware or mindful of, attend to. Recollec¬ 
tion, heed, attention. ItFgat akati pef-katd’an 
recollect or attend to the saying. Jekalau 
tidda angkau ingot if you do not take heed. 
Ingrtl-ingatdah diri-mu sopdya kortdu-i remark 
w'ell that you may know. Kdsih ingot ka-pada 
orang ilu give a caution to those people. JLii- 
pdiupa ingal-nia lost hi.s recollection, became 
insen.siblc. Se-kalika ilu nuike ingatdah iya dcri 
pada pangsuHtn-nia at that instant she came to 
her recollection, and recovered from her swoon. • 
meng~ingat-kan to remind, caution, 
cause to take heed. Meng-higal-kan orang bula 
tang andakjdluh ka taldga to give warning to a 
blind man in danger of falling into a well. Par 
rcnla/i itu lidda pernah ddtang ingdl-an 

pada dli beta such an cyrder as tliat never oc¬ 
curred to my mind. 

ingapbdtfgar noise, clamour. (Vid.^A 
hidgar.) ^ 

fjJlA ingus snivel; pus. Sdngaingus cmxaxgcio. 

^3 ingin to desire, covet, crave, long for. Sen¬ 
sual desire, lust^ appetite. Ali-nia higvi akan 
perampuan ilu his heart longs for that woman. . 
Ingin pada makdn-an to have a desire for vic- 
, ’ tuals. Ingan akan seddjHui to wish for delica¬ 
cies. ^cr-ulih ingin to gratify the appetite. 
Jekalau dangan ingin if (done) through lust. • 



koringitHUi sensual desires, lust; the 
objects of desire. Jckalait ada ber-htving'm-attr 
nia lain drri padu k'anah’annk if her desires be 

clifTerent from tliosc of a child. * 

• 

Jij\ ipar brother or sister-in-law. (Vid. 

biim.) 'Ipardalsidtlhi brother-in-lavv, sistei’s? 
husband. Ipar perampuan sister«iii-law, bro¬ 
ther’s w ife. 

• ^ • 

ipii t':e name of a place in Sninatrif. 

ipoh a vegetable poison, toxicariu, II. (It 
appears to bo the name given in *1110 interiour 
to the upas of the Malays.) 

or .fU ajjalc a sieve, riddle, screen. * To sift, 
screen. Dc kipus dun de dj/uk duulu kamadian 
de dtlfdiing first winnowed and* sifted (the pep¬ 
per) anti then weighed it. Jyak tepong iaiig 
ulus a fine sieve or boiilter»for fl<»iir. 

U'o, Jav. this. Orang i/co this person. 

ik(d to bind, tic, fasten; to enclose, sur¬ 
round. A knot, bond ; compact arrangement. 
iit r-ikatduli to fii.sten or tie a cord. J/ing ter- 
ileal Idugan-nia whose hands ivere bound. 
Tanglcap drang ilu dangan iked-nia bdimJcnmari 
seize that man, and having bound him, bring 
him hither. Mcng-lkut prong to dispose an 
army in ortlev of battle. Ikal pinggmg a gir¬ 
dle, sash, zone. Mcnittruh drang meng-urri- 
lean tkaf-nia ortlered them to loosen his bonds. 
Jkal mdli a run or sli^vkuot. Kulainilu amba 
• that dangan bdtu pdlih 1 lined or inclosed the 
tank w ith while stone. Mc-lnin-kan kita ikal Idill 
Hu unless we dam up that sea (hliich divides 
.'■'(//m from the main.) • 

C ;1 Vent to follow, go after, accompany; to 
join in opinion with. According to. Ikutdah 
aka ka~gunong ilu follow or accompany 
the mountain. Kami ihd Ifald-niu we foHow 
his sayings, agree in his opinions. Meng-Veut 
p(’ktitju-an-nia to join in his operations. Bcr; 
tmmji-Uh nkati ikul-ihut-an they sang in succes¬ 
sive struins. Mi-’iat sega/a rdja-rdja dan per- 
• mar.tri iduLd'artg sHa-sida bantdra tang icr-ikut 


de tdngah medan to *seo all the. princes, states* 
men, warriours, eumlchs, and heralds in pro* 
cession on the plain. I/cut mga dcpulaup'immg 
according to the prices at Pulo Pinang. ^ 

Jo\ ikur the tail (of any animal). Hmtr kuda the 
tail of a horse, l/cur nun^tk a j)eacock’.s tail. 

,!did lujith ikur seven tail (as wo .say, head) of 
ciUle. A^am dila ihur Iwft ff)wls. K'arbau 
s'ikur one buftald^l Ppda Vciir loan puiri ilu- 
pun mendri ampul drang in the train of the 
jlMncess there were four pers§ns awho d;yiced. 
SegtI/a pc/d/vur all the retinue, llcur mala the 
exterior corners of the eyes; looks, glance.s. 
Maigarling dangan i/cur matu-nia to leer fnjin 
the cprners of licr eyes, /kip' tnalu-nia ter-ldfu 
indnis her glances were full of sweetness. Jkur 
tne^d-nia* Inniktk dkri-pUda pidln her looks W'erc 
directed downwards from bushfiilness. 

i^al curk'd, crisped; nicely adjusted (hair). 

, Jli/as-kan ranSid iang i/^al to d«M’ange adjustt d 
locks. llambtit-nia ikal ler-Idlu panjang her 
hair fell in very *long ringlets (or artificial 
curls). 

Ikan fish. Ikan laid se.a-fisli. Ikan sd/igei 
river-fish. Jkankring dried fish. 

eling to incline^. (\iid, hcling.) 

^<1 Tduk or (Path c^xcellent, handsome, beautiful, 

• of supertm; quality. Pprampuan iang clok ru- 
pd-nia a woman ol‘ a lioautifid figure, Ebk 
kudu Hit that horse is excellent. Ehk per-katd- 
bj,s sayings were admirable. 

j*jJ d//am ^aiul hdj/am a fowl, domestic fowl. 
A^am janlan a cock, yl^am belina a hen. 
Jndu uT/am a laying hen. Aj/am kambiri a 
.capon. A^um sr/iowg, a game *cock. Ai/am 
Tdan or heruga the cock of tlie woods. Ayuin 
Jdga a breed of fo^vls of»a large kind. Ai/am 
uj/er, the water-hen, fulica. Ayani-ayam pddi 
the laud-rail or corn-creak. Kuku djjam cock¬ 
crow. Susoh dyara the natural spur. Kurdng' 

^ an dyam a hen-coop. 

yUj\ imdn, Au.* faith, belief; the theoretical part 
of religion (ysi din is the practical part). 



Menu gang pe^ang imun to hold the sword of 
the faith. OrangiangAr-iman a true believer. 

•aiul <■ - imat careful, attentive. Esti- 

* nmtion, o])inion. Jmat-lmat pegang kamudi 
mind yotir helm! steady! •Pilir imul-imal to 
consider well. Kapadu Itnul ktla according to 
our estimation* ^ • 

Imei boiled rice, (yid^^^li nusi.) 

hii this, these.# Orung ini this person. Art 

ini this day. Ini-lah huik ilu4ah huruk 4hese 
are good, those are bad. 

r ..^3 incha-incha fair weather. • 

Indu mother, dam. Indu dyani a laying 

hen. Indu or ibu jari the thumb, * * 

• 

innng a imrse. ^ Amu inung the head nurse; 
a toster-mother. Tnang peng-iisoh anurse,sonc 
who has tlie care ol’ groat person’s child. ( 
Tnangda nurse to a rojal personage. 

hmk, An. pleasant, delightful, delicious. 
Sensual pleasure. Eieased, doligJited. Jnak- 
tnnk rupii~nia Idman tltt the appearance of (he 
garden was delightful. Stbub itn-lah tuan sul~ 

I an trr-luin innk iVom this cause the sultan was 
exceccjfngly delighted. Mftfg-inch to take dc- 
• light in. • . 

O • • • 

tnei. An. henna a shrub, the juice of 
whose leaves is usc'd for colouring the nail.s, 
fingers, &c. Lawsonia inertnis. , • • ., 

jjI nt/u or h/H oh! (tenderly). Aiytt mazed-ku 
oh, niy life! A^ii • kakanda apddah tang dt: 
iunia ini oh, my friend, what is this you ask? 
Jiangundcdi laan at/u adenda awake O my be-« 
loved. 

• 

uyA at/un to swing backwards and forwards. To 
* rock (a cradle, which the Malays sVispeud fjom 
the top of the room). Ayun-lcm bi^\i/an rock 
d^ swing the cradle. Meng-iiyun anak to rock 
a child. Ada sadangah mdhiik dan ay an half 
of them wei^ intoxicated and reeled from side 
to side. • 


b • 

ayah father (politely). Ayah dan bonda fa¬ 
ther and mother. Ayah dangar akan anak~mu 
• father, listen to your child. Tinggal-lah nidn^ 
qyiih farewell, life of thy parent! 

ayanda father (as applied to royal ant Limb lc 
personages). IMgi idup ayanda sultan the sul¬ 
tan’s fathef being still living. Jekalau tidda 
anak-ku man mgiTirut kdta ayanda hukanAah tuan 
anak ka-pada ayanda dun ^ayanda-pun bukanAak 
bdpa ka-pada tiiun if thou, my child, dost not 
I cliuse to follow thy father’s advice, thou art no 

' longer a son to thy father, nor is he a parent 

to thee. • 

• * 

XT dyat. An. a verse or sentence of the korfiii. 
Tatkdla iht maka tarun dyat ini upon that oc¬ 
casion it was that the fiillowing verse descended 
(was imparted from^heaven). 

aniani or anyam to plait; to twist together; 
to work basket-work or matting. Ttr-duiam 
plaited, interwoven. 


f 

h the second letter of tlie alphabet, named 

• ^ 

b bd. 

<»jb bdh^ An. chapter or djvision of a hook; ar¬ 
ticle. Rdh sorbagei lagi pada meniatdAcan one 

chapter more, setting forth, &c. 

• • 

bb bdbdy Hind. |(s| | the infant son of a per¬ 
son of rank, particularly an European. 

c:..,jb bdbat to wrap rountl, envelope. A girdle, 
sash, clo(|i wrapped round the waist. Trr- 
hdbql girt, succvictus. Mcm-hdhul-hih diya 
dangan kdin lampin-fampin wrapped him in 
swaddling clothes (Bible), 

^ hdbrr to loosen, detach; to lower (a sail) in 
order to furl it. UnikAah bdber layer sakali-un 
we had better take in all the sails. ^ 





habm burthen, load, pack, bundle. Me- 
mikul haban to carry a burthen. InUah bdban 
^per-kata-an raja this was the burthen or subject < 
of the king's discourse. JAmn bdban de b^ua 
orang amba my people carried five loads or 
prdts. '1101(01 (Ida bdban two bundles of rq^t- 
tans. . 

^\ibdb} mAi^\ibdbi a hog, pig; pork. ,Iidbi 
^ utan the wild hog.^ Bdbi rusa an*animal of 
tlie liog kind with peculiar tusks rcsendiling 
horns, from whence it is named the hog-deer. 
(See Valcntyn, vol. iii. plate, fig. C.) 


copper (or brass) bason, 
of small boat. I 


Sampan bdlil a kind 


y\i bdtu a stone. (Yid. cjb bdtu.) 

y\i bdtu-bara a river on the northeastern coast 
of Sumatra.* kUa orang bdtu-bara drang 

nmkin we men oiBdtu-bara are poor people. 

• # 

bdtong-bdton^ some kiitd^of testaceous fish. 

^jy\i batik a blue*and'white cotton cloth, com- 
•monly called battles, llandkcrchiefs variously 
coloured by partial dying, *an(f chiefly manu¬ 
factured at Batavia. 


bdtu or jib bdtu stone, nock. 4. peculiar 
term employed in counting certain solid sub¬ 
stances. Me-limpar bdtu to cast n stone. Bdtu 
kdrang coral rock. Bdtu bdkar or bdtu tfr-tdnn 
a brick. (By some a distinction is made be¬ 
tween bdta a brick and bdtu a stone, but it does 
not appear to be justified by good authoiity.) 
Bdtu bardni load-stone. Bdtu uji touch¬ 
stone. Bdtu kisdr-an a mill-stone. Bdtu 
peng-asah or bdtu mcn-chdni a whetstone. Bdtu 
tumbul pumice-stone, piiinex. Bdtu logo sound¬ 
ing lead or stone. Bdtu kapdUi the head, 
scull, noddle. De Idtar-nia dua b/ji bdtu sa-kdii 
he cast two stones at one time. Gigi dua bdtu 
two teeth. 

^’b bdtang a stem, stock, trunk (of a tree) % 
tree. A river. Bdtang-ma pdhn didyu Itu ber- 
pnlitUang-an ka-sdt\ft ka-nidri the trunks of the 
trees lay scattered on eveiy side. Sa-bdtang 
kdyu one timber tree. Pdhn jdti lima bdtang 
five teak trees. Bdtang dyer a river, rivulet. 
Bdtang Utter the neck. • 

batak the name of a district in the northern 
part of Sumatra, commonly written and pro¬ 
nounced BattUf the inhabitants Afi which are 
distinguished from those of other parts*of the 
island by some peculiar customs. 

hutok a cough. To cough. Jekalau orange 
bdlok utau bersin if a person cough^ or sneezes. 

^b bdtu 1^ bason, bowl, pan. Bdtil tambdga a i 


^b bdja and bajd steel. metallic and per¬ 
haps antimonial preparation for giving a black 
colour to the teeth, for which purpose an em- 
l\yreuifiatic«oil i^chidly used in Sumatra. Best 
bdja steel. Gigl-nia blidru bakas ber-bdja her 
teeth borp the marks of thdbaja-stainiiig matter 
having beeiarecently applied. 

^b bdja manure, dung. A plough., (Yid. Jit*! 
tanggdla.) 

^b bdju an upper garment. (Yid. j^b bdju.) 

^b bdjeat a pan, vessel. Wares. Bdjan amax 
atau perak alau kdyu alau tdnah a vessel of 
gold, or of silvar, or Af wood, or of clay. Bdjan 
long kena tukul seperti tambdga a vessel formed 
by hanfiwering, as copper. Jdngnn kdmu 
mdkan dan mhium pada bdjan amas atau ptrak 
do not thou eat or drink out of a vessel of gold 
• ‘ of^ilwr. Mulut bdjan long sumpit atau tang 
tdxcas the mouth of a vessel, narrow or wide. 
Orang pem-bdjan a pedlar. 

I 

j^b bdju or ^b baju an upper garment, gown, 

’ coat. Memdkei bdja pdtih to wear a white 
garment. Metnanjang-kan Idngan bdju-nia ittgga 
pcr-kaldng-an tdngan fo lengthen the sleeves of 
t|fe* garment as tar as the ball of tlie thumb. . 
Kanchi^g bdju the buttons of the garment. 
Bdju rantci a coat of mail. Bdju satnbdyang 
garment worn during the exercise of prayer. 
Bdju bas^-an washing dress. ^Orangbdju a 
piratical people.* (Yid. yy\j mdju.) 
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' hiiji a \«e<lge. 

V- I 

bucha to read. Ber-diri-lah iva membucha 
surat Hu lulu de bacha-ma pcrldhan he stood up 
• to read the letter, and then read it deliberately. 
Vc hacha ihaulrii-nia read ^is ^larm or form 

of incantation. M»kruh _U.« memacha nidrins 

• . • ^ 

de 4 }ldkang imam it is improper to read (pray* 
ers) aloud, unle^ln presence of the priest. 

jjb bddak the rhinoceros. Tandok bddak or 
chulabddak therhinocerosTiorn. JLedidi badkk 
opumia nia^nifolia. Kulit bddak llu seperti 
kulit nangka the hide of that rhinoceros resem* 

bled the (rough)\oat of the jack-fimit. 

• 

hddei a squall,.violent ghst of wind. JImng 
kdmt sfidali pdlah dp bddti tddi our mast was 
broken in the late sqiialf. *■ 

,b bum and sjj bdrak burning* pr live coals, em¬ 
bers, glowing cinders. ^ A swelljpg, inflamma¬ 
tion, boil, tumour. Jdrigan de ganggam bdra 
do not giwsp live coals. • Sdkit bdrah pada 
ponggong-nia afllicted with a boil upon his 
rump. Lulu dc Isap-nia bdrah she .then sucked 
the tumour. 

bdrat the west. Bdrat Idut north-west. 
Bdrutddyn fiovi{\\-wes\., • Angin bdral a wester¬ 
ly win^ Tamil pasisir bdrat flie r%ion of the 
western coast. ^ • 

bdris militaiy array, rank and file. A row, 
line. The Arabic vowel-marks placed over and 
under the letters. (See the Grammar.^ hdris * 
me-linlang a rank (of soldiers). BdrisJtiijor a 
column. Ber-bdris to form, exercise, parade. 
Bdris sa-bluh to shoulder. Ber-diri bdris limbul 
bdlik serta hcr-bumji Imihur to turn out the m 
guard, with presented arms and Insat of drum. 
Brl mdri surat bdrang sorbdrls send hither just 
one line of writing. . , 

bdrang any; some; each, feveryt About; 
even; soever. Jekalau ada bdrang ka-sukdr-an 
if there shotild be any difficulty. Bdrang kdli 
sometimes; perhaps.* Dan bdrang se-bagei-nia 
and any thing of that kind? Bijaksdna pada 


b 

• 

bdrang ilmu versed in every science. Munis 
bdrang laku-nia dan bdrang per-katd-anmia sweet 
^ was each action, and every word she spoke. 
Bdrang dua rdlus about two hundred. Bh- 
^ing sedikit aliiiloonly, ever so little. Tidda 
bulih nanli Idgi bdrang sa-dri coul d not^ wa it 
longer, oven for one day. Bdrang stdpa 
W'hosoever.* Bdrang ka-mdna whither-soover. 
Bdrang-bdrang^ goods, chattels, articles of 
trade. *• , 

• 

bdrang an optative. An idiomatic mode of 
expressing the superlative degree of a quality. 
Bdrang de- sampei-kanjullah may God cause it 
to arri^, or be accomplished. Bdrang de 
kukabkan ka-rajd-an-nia apa-lah kird-nia may his 
reign be perpetuated, we pray. Bdrang mdldni 
ka-padu tudn-ku may it be known to your high¬ 
ness. Bukan barang-bdrang sakti-nia was not 
his supernatural power beyond all imagina¬ 
tion ? Ter-ldlu amal sakdli cibk dan tnajellis 
rupd-nia bukan barang-bdrang wJis not her 
figure superlatively handsome and graceful ? 

or bdring to He down, repose. Ber- 
bdring-lah iya dc-bdxsah puhn kdyu he laid him¬ 
self down beneath a large tree. Sambil ber- 
bdring sirih de mdkan took his betel whilst 
reposing himself. De-ddlam kttbilr de bdring- 
^ kan-nia they laid him in the grave. KapaJd- 
• nia de bdnng-kan dc-dtas bantdl laid his head 
upon a pillow. 

^ ,b bdrang and harung a hut (such as are 
built in rice-ficlds, upon high posts); a stall, 
booth, little ‘shop. Pdsar bdrong-bdrong a 
bazar of smalj shops. 


j^lCc^b bdrang-kdli sometimes; perhaps. (Vid. 
^jb bdrang.) 

jjjb bdrjji a*tree thewbark of which is used for 
making twine, for caulking, and other pur¬ 
poses; hibiscus tiliaceus, L. Bdra china 
,^misia, L. Bdru Idut hibiscus populeus, L, 
bdru-pdru a species of bird. 



bdrus a place of considerable trade on the 
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weatein coast ol’ Sumatiia. It g:ivcs its name 
to a valuable species of camphor, called kapur 
haruSf which is produced from a very larg^ 

* tree, entirely different from lhat of the lauicl 
tribe, which yields (he Japan camphor. 

i hunt, pursue game. (Vid.^ j bfirM.) 

tj\) bilrah an inflammation. (Vid.*jb bara.) 

'ijj! huroi to gird, bind rouni. Kfpn bVrol a 
bandage, ^irt. • 

baring to lie down. (\"id. *^j\j baring.) 

humh wet, moist. Pc-kdin basah wet clothes. 
jbis-ltJi bdsuh dan ka-dfn~gin-a(i all over wet and 
cold. Btr^salm kdin hasuh-an lurnn-lah 

inamii put on a washing tlrathing) dress, and 
wdlit down to bathe. • 

bdsvh and basnb ^ to wash. Mtm-lulsoh 
Idngan to wash the hands. Mnndfdsoh pv- 
kdiiMiia to wash their clothes. Ahm-ltdsoh 
tkan to wasli or cleanse fish. 'Inan pulrl Vi(~ 
pan bdngan lain hdsoh mnka dan ber-kumar- 
kdmar the princes.s arose, llien waslied her 
face and rijised her mouth. Bandh-kan-lah din 
kdmu wash thyself. Tamped <uUS pemdsoh a 
wa.sliing place. Mnn-hdxca dyer peni- 

hdsoh muku brought water for washing the 
face. 

• 

bust musty. Mould, mother. Nusi tang 
■* bdsi musty boiled rice. Bdsi miakdn-an ilu 
those victuals are^ musty. Puc/ad-puchat bdsi 
of a paleness like that of mould or fungus. 

JiA) but in, An. interior, hidden, pccult. , 

or icl* hdngnl sudden, q^iick, hasty, iin- 
inedintc. Bdngnl hdngut suddenly, hfistily, in¬ 
stantly. So pay a hdagal-fjongal kiln ber-jdlan 
kdrna arhpun ampirdah slang that w'e may pro¬ 
ceed expeditiously, for the^day is near breaking. 
Ber-bdngtU to make basic. 

bunged deaf to a certain degree, thick or hard 
of hearing, snbsnrdus. ,• 

buu»-itn and ^ycb bdngun to dwake, arise, 
gel up., A sum of money paid to the relations 


I 
* 

• 

of a person killefl, as a compensation for his 
loss. Bdngun der\ lidor to awake from sleep. 
Bdngun-lah dcri pada tatnpat tidor arise from 
bed. Bdngun deri mdti to rise from the dead. 
Lain bdngun diiduk then raised himself and 
sat up. lAlu de bdngun-kan-nia okem laksumdna 
media iya-pun jdga deri-pada tldor-nia he then 
nrowheiALaksamann, who ^wake from hjs sleep. 
JIukum-nia mejm-bayer bdngun perumpunn ilu 
lima puluh riaf his’sentence was to pay fifty 
dollars as the compensation (for the murder of) 
the woman. Bangun-nia ftie upsliot dr result 
of it. Aledi-lah kita de tangah Idul bangttn-nia 
the upshot of it will lie, that wo slxall perish at 
sea. ft«^M«-ftflwgMn-rtMclevatcdplaces, 

turtets, b^attlemcnts. Iheelukdedi iya dr-dlat 
hangun-bangfen-pn ki^td-nia he sat upon one of 
the liiiTcts of his casUd (tor a distant view). 
Ahis-Jnh roboh sdlit penjfg'u hdngun-bangun-tm 
One angife of the battlements was entirely pulled 
clown. 

•ib bditgu a bird ^)f the stork or tfle heron kind, 
distinguislied into the hdngu hesar and bdngil 
felar. Aiigsa dan hdngu the goose and this 
sjxecies of bird. iJchcr bdngu ilu tcrddlu pun- 
Jang seperti rTepa 5/ar the neck of the bdngu is 
extremely long, resembling a snake. 

,^,..^b bdngis angry, displeased. (^id. 
bingts.% • • 

uJb bdpa father. Bnpa kita our father. Tideia 
JiP^ni ber-ibu bdpa we have neither mother nor 
father. Bdpa dan indong. fethcr and mother. 
Jekek papa bapel-nia if his father be poor. 
Well anak-ku nidwa bdpa etem puah dli bdpa 
alas, my child, life of thy father, heart’s-frnit of 
thy father! Suddrei*bdpa father’s brother or 
sister. (Vid .'15 ^a.) 

• 

^b hdki, /)r. permanent. Remainder, residue*, ^ 

“ fialancc. Btlki eerga sutra ilu su- 7 'dties rial the 
residue*of the amount of the silk is one hun/lred 
dollars. Deeflar hdki utang a list of the ba¬ 
lances of debts. 

J\i bdkar to burti, consume by fire. Itu-pun 
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pergUah i^a mem4>ahar^ rumah orang long de- 
dalam negri itu he then proceeded to burn the 
houses of the inhaliitanls of the city. Butang ' 
• hat/u samoa-nia ter-hdkar4ah the trees were all 
consumed.* Kapur de bakar orcfiig the people 
are burning lime.* Bulu ketiing-nia ter-bakar- 
lah their eye-brows were singed.^ Mdti de 
bakar burned to death. Ldludebawa-wamai^H 
anak-ma ka-pada trnnpat akw de bakar he then 
conveyed the corpse of ^is son to the place 
whei^e it wafttoJbe burned. 

• 

or bakas a vessel, tub, box. Bdkas 
ddwat an ink-stand. Bdkas sirih a betcl-Ix>x. 


V • 

rupd-rna flowers of various shapes and hues. 
Pcl-bdgti ragam-nia there was variety in Us 

’ modulation. . 

• 

^^Vbdla people, common people, subjects, pri- 
^vates in an army. Segdla bdla tdnah llt^ ^Ijho 
people of that land. Jeka male mantri mem- 
bdnoh analc bdla if the son of a minister of stato 
murder the son^f a common man. De iring- 
km ulih 9cgala hala4antari-nia he was followed 
by his whole army. Mtniuruh Iferenti rdyd-^ia 
baladantard-nia ordered his subjects, of whom 
hia army was composed, to halt. 

bfriifk, Aat in truth, certainly, justly. 


^\} bdkong a flower of the* lily kind; ^liinum 
asiaticum, L. Bdkong aycr a species of water- 

lily. 

bdkul a basket.* (Vid. jyb bakul.) 

«. * * * 

C^\} bdgi to divide. (Vid. dihdgi.) 

jVb bdgu a ty;o from the barlj of which twine is 
manufactured; gnctuui gnemoii, h. 

^\i hdgus or bdguSf Jav.. handsome, 

pretty. Anak dura iang hdgus rupd-nia a hand¬ 
some virgin, a pretty young woman. Kdin 
bogus handsome cloth. ^Danganper-ldhanper- 
Idhan aioh id bagus-lah turn hoii iluf and softly, 

handsomely, sir! • , , 

* • • 

^\i bdgei, Hind. kind, sort, distinction, 

class; mode. Permdia sambilan bdgei nine 
sorts of precious stones. Balma rdju dmids 
mdbuk iya dangan lima bdgei mdbuk pertdpia 
mdbuk muda ka-dda mdbuk ka^ajd-an ka4iga 
mdbuk hawd nafsu kenimpat mdbuk suketchita 
ka-lima mdbuk mindm-ati now king Darius was 
intoxicated with five sorts of drunkenness; in 
the first place he was. drunk with youth, se¬ 
condly with royalty, thirdly with lugt, fou|ihly 
wldi mirth, and fifthly with wine. Bab ^sa- 
bd^ei Idgi one chapter more. Sabagei pula 
moreover. hagd-bdgei variety; various, 

diffuse. Ber-bageirbdgei wamd-niu their co¬ 
lours were various. baghan bdgei 

the division of a class. Bdriga iang pelbdgei 


J\) balur chastisement.’ Jeka terpdkul bdlur se- 
dikit if he should receive a little chastiseihent. 

bdlas to return, retaliate, requite, reward, 
revenge. Requital^ return. Bdlas sural to 
return (an answer to) a letter. Babj^ bechdra 
to reply. Mem-bdlas pantun to sing a response 
to another’s song. Membdlas marutm to re¬ 
turn* a salute of cannon. Apd~kah bdlas-ma 
what is to be its requital ? De surga nanti akan 
bakts-nia its reward will be in heaven. Peme 
btdds-an retribution, retaliation; atonement. 

^b bdUgh and ^bjic dkalbdligh, An. adult, 
of age, marriageable, arrived at years of dis- 

* cretion. Raja muda bdligh ter-ldlu hoik rupd- 
nia an heii; apparent, adult, and of most come¬ 
ly appeardnee. Anak-ku telah bdligh my child 
is grown up. K'anak-anak iang baldm bdligh 
children not yet adult. Segala dkal-baligh laki- 
Idki dan perampdm every grown person male 
and female. * 

jjb bdlik to turn, turn the other side; to return; 
to pervert. Behind, beyond, on the other side. 
Bdlik kambdli to turn back again. Bdlik bcldh 
to tum upside-down, to overthrow. Berbdlik- 
lah iya kornegrVnia he returned to his own 
countiy. De bdlik pints behind the door. Ka- 

* bdlik gdnong to the other side of the mountains. 
Orang hdli-bSkit people of districts beyond the 
hills. Batik sdna beyond, from thence, 
bdlik-ma the converse (of a proposition). 

F 


I 
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^ biUahiy Ar. by God! (Yid. allah.) 

btdam or ^ hallum a species of dove, dislin-^ 
guished fi’cm the punei or green dove.* A 
species of limber. * 

who has lost a wife or a husband. 
Balu laki-laki a widower. Pqrampuan balti 
a widowed woman. Bulm dan balu bereft of 
children and husband. * • * 

0 

bdlut and balut the eel. 

balbng the comb of a cock. 

bait an island siUiiftcd to the eastward of 
Java, whose inhabitants observe mbny Hindu 
customs. Kdin ball a sort of striped cotton 
elefth supposed to be manufactured there. 

^b balei a public hall, the town-hall (where jus¬ 
tice is administered, entertainments arc given, 
and stsangers received and lodged.) A house 
for occasional purposes, not regularly inhabited. 
A lodge or summer-house. A frame, stand, 
stage (for .sitting on, curing fish, &c.) iMnghip- 
lah negri Uu dadgan kbtn parit-nia dan balei-nia 
the (own was provided with a moated castle 
and a public hall. De hawd-nia ndik ka bald 
pudlam tang terdalu permi rupa-nia led him up 
to a building of marble of most beautiful ap- 
peaiwnce. Sri balei the royal hall. Lulu kH 
balei mangkodtumi passed to the hall of the 
vizir. De tangah bald in the midst of the 
assembly. DudStc-lah iya de-atas balei de kadeh 
ita he sat upon a bench in the shop. Bdki 
kamhang a summer or pleasure-house over the 
water. 

Uii batera a shuttle. (Yid. turak.) , 

^^b hdlei-rmng the court of a palace. (Yid. 
batcrung.) • ^ 

• « 

f^b hdling-hdling a weather-cock. 

bdiyu castrated. (Yid. kasim.) Ayam 
bdiyu a capon. ,• 

cj\ib bunat, Ar. woollen cloth. * 

^b 6eni or hum% seed. (Yid. ta benih.) , 


jjh bdnir projections of the wpod*near the root 
of a large ti’ee. (YAi.^^ bahir.) 

^b bailing a small species of land-tortoise. 

C ^ o' 

J^b banydl a species of bird. • , 

jb bdu smell, odour, savodlr, sceftt. Arum man 
bdu buttga itu the smell of ^thiit flower is truly 
fragrant. Bdupdsuk a fetid smell. Ber-ubah 
bau-nia the smelf of It is clianged. Mcn-chium 
fbdu mdnusia to snuff the scent of human crea- 
tufcs. j^^jb bdu-iau'n idhg *arutn fragrant 
perfumes. Sa-bau'n of one scent; accustomed 
or reconciled to each other. Baluni ada sa^ 
hau'n kdfbau ilu those buffaloes are not yet bo- 
cohte used to each other.* Ada sa-badn k'ini 
irangdua Uit thpse tjvo persons arc now become 
reconciled to each other’s temper. 

✓ 

^b idwa tg bring, fetch, iarry, bear; convey 
away, take^long with one. Bnica dyer bring 
water. Bdwasaksi bring a witness. Kambali- 
lah iya serla meifl-bdwa kapdia brltng Itu he re¬ 
turned, bringing witli him the man’s head. 
Mem-hnwn dun tiga puluh drang akan teinan. 
teman to take twenty or thirty persons as com- 
panions. Apa kliahar anak-ku bdwa whatjnews 
does my child brings? LarlAah iya memAidtm 
diri-nia shrta dangan istri-nia they fl^ in order 
to madie^their esfrajje^ together with their wives, 

Ci^b bdwat to incline, hang down, hang over; 
to bend. Bdwat dcri-dlas to hang downwards. 

hawdt-m the braces (ropes attached to the 
extremity of the yards). 

hdwar a species of fish. , 

J3^. bdwur to mix, blend. Jdngan memAiawur- 
kan kdin dua rupa Uu do not mix those two 
kind^ of cloth. • Diyp sudah hcr-bdwur dangan 
sdnakvim he is returned to the bosom of his 
family. Champur bdwur confused, irregularly* 
mixed,<incolicrent. Per-katd^n champur-bdwur 
confused, irregular conversation. Champur- 
bdwur bojigkd mdnusia dan bendtung the car¬ 
cases of men and beasts lay-confounded to- 
gether. * 
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“lJu bawang bnidn, cepa. Bawang putih garlick, 
Bawang merah or hawang ahang the 
red or common onion. 

hawah under, below, beneath. Do-bawah 
below, beneath. Deri bawdh fi?)m under, from 
below. Bawa k^dwah carry down. De 
bdwafi engm •lefward. Bahvaa ddycmg sudah 
memhdwa beJedk n^yimpe^tbau-bau’n de-bSwah 
satendang-rna tang gantong deri bayh-nia now 
the attendant bad conveyed the box in wMIch 
the unguents were kept, under the scarf which 
hung from her shoulder. (A factitious example 
of the use of sdVeral words nearly alike in or¬ 
thography and sound.) , 

• • • 

i\) bduh or yib hdhu^ the^ shoulder. 

Singshig tangan h^u ka-utas bduh tuck the 
sleeve of the gowji above the shoulder. Antdra 
dua bduh between the two sJioRlders. * Ter- 
julang alas bduh-nia astride upon his slioulder. • 

bd^ftFio sow rice for tfansplanting into wet 
ground. Musim membd^at the season for 
sowing. Pem-bdyat benih seed-plot. 

jjb buyer to pay. Membuyar utang to pay a 
debt. Membaycr balanja-nia to defray the ex- 
penc|pofit. Bayer tumh tdpay ipfiill. Bayer- 
, an paymeuts, instalments^ Pembdycr pay¬ 
ment, mode of paymeivtT Akan pefnbdyer arga 
Idda Uu respecting the payment of the price of 
the pepper. 

•• . 

Name 


bdyang a shadow, shade. A spirit 
of a fish, and also of a place on thtf western 
coast of Sumatra. Bdyang mat the shadow 
of death. Sdma slpat bdyangbdyang dangan 
atahiia the shadows were in length the same 
as the object which produced them. Jdng de 
perbdyang de-dtas kapdla palek-nia who casteth 
a shadow over the heads of his slaves.* 9idda 
iya korliat-an nidta Idgi hdnta sepkrti bdyang- 
*bdyang jdga add-nia he could no longer be J 
distinctly perceived, but was nierely of the 
nature of a shade. • 


Laku-an tang bdik good conduct. Buik rupS- 
nia its appearance is good. Bdik-kh 'tlswoU! 
i/ei ulubdlang-ku bdik-kah kila wall dc-ddlajn 
jedia kila ini dangan ndma tang bdik deri pada 
kita tdup menanggong per-chintd-un O my fel- 
* low-soldiers, is it better for us t6* ale wHhin 
this our caetle, with good reputation, than to 
endure a life of remorse ? Raja jua iang bdik 
. meng-airil)el diya the king alone is worthy to 
possess her. long bdik so-kdli the best. Ter- 
bdik the best. Bdik kapal inggris bdik walanda 
whether it be an English or a Dutch ship. 

baik-i and b^i to mend, repair, renew, 
restore, re-establish, revive, adjust. To make, 
construct. Mdna kota iang tidda bdik baik-i 
ulih-mu where (he fortifications are not tn good 
condition, do thou repair them. Metnbtuk-i 
Jdlan to repair a'road. Membaik-i negri to 
I'e-establish a country. De perbalk-hnia bdrang 
iang tidda bdik he set to rights whatever was 
wrong. Berbaik-i dti iang sdkit dangan chc- 
litera to revive the drooping spirits with 
(amusing) tales. Membaikri s'orang dangan 
s'orang to adjust a' misunderstuiiding between 
one man and another. Tamput btuk-i kapal 
parang a place for constructing ships of war. 
Amba-lah iang meniuruh berbdik-i mesjid dan 
bdleibdlei it was I who gave orders for building 
mosques and caravaitscras. SarwAf j^^b 
beki bdik^dik order it to be u'ell mended. 

^b bdyam a culinary vegetable; amaranthus 
olcraceus, L. It is also called sdydr bdyam. 
(By Rumphius the word is erroneously written 
bayang.) . 


jljbor CSj\ibdik good, well, favourable. Whether. 


^^b bdyan a species of bird. 

jiV H-ixn. a blast, puff of wind. 

the deity; of the Hindu mythology who 
presides over the winds. Puput bdyd dbis ter- 
banlun if a puff of wind blow.s, they are all 
ovei’set. Bdyu mdna gardngan tuan ymg 
ddtang ber-puput ini prithee, sir, whai puff of 
wind has blown you hither ? 

® chopping-lyjife or prong. 



a squall, sudden tempest of wind and 

i^in. 

^\j haniak many, much; numerous; vary. 
fianiak salah-^ia his crimes arc many. Darah- 
timpa haAiumi much blood fcjl 
on the ground. Rd^et-ni<tpun ter4Slu baniak 
his subjects were very numerous. 'Brapa bdniak 
how many ? Baniak amat • too many f too 
* much. Ti^uh ribu*bamak-ma theh* numbers 
were three thousand. Sarbaniak lugi as many 
more. Sc-baniak-baniak tho greatest quantity, 
maximum. Pada korbanidk-anperampuan 

with the generality of t^omen., 

habdran a species of shell-fish. 

Jm) habtd ignorant, unlearned* slow or weak of 
understanding, inadvertent, thoughtless, dtour- 
di. Sambah pStek mi san!b(A tirang tang babul 
the address of this thy servant is the address 
(advice) of an ignorant person. Tcr-lalu sa- 
kali babal angkau thou art extremely ignorant. 
Ka-pada bdrang stilah habed-^ia andak-iah tuan 
tgar’i whatever faults her ignorance may give 
occasion to, you will correct. Ji'ka dangan 
lupa atau habd iya akan ber-katorkdia if through 
forgetfulness or ignorance he should chatter 
(during prayer). 

bubung-an the roof of a house, or rather the • 

frame or the ridge of the roof. (Vid. 
p'ubong^n.) The Ipck of hair left on the top of 
achild’s head. Terdebeh utamd ada kubur Hu rata 
deripada seperti bubung-an it is much belter that 
a grave (or tomb) .should be flat, than'raised 
like a pitched roof. Me4ompcd dca-dtas bubung- 
an astdna raja jumped upon the roof of the king's 
palace.. 

jUj baldrOf (from atatara) Hind. 

name or term adopted from the Hindu system, 
and applied to various mythological personages. 
KoJau-kalau batdra indrajuga ini turun korddlam 
dmyd possibly this may be Baiara Indra who* 
has descended upon earth. Kem •sumpah ulih 
batdra-guru maka iya menjddi kumbang he 
became a bee in consequence of a curse 3n- 


precated by Beddra-guru. Batdra dSwa gardngan 
ini can this, I pray thee, be Bcddra Dewa? 
Kalau (ula kaslh-an batdra kisna if I may find 
favour in the sight of Batdra Krishna. t 

uJty betdpa or* buldpa for what; hW, in what 
manner, by what means? As, like. Betdpa 
maka tuan se4dku ini how is ii that you are in 
this condition ? ^Betapd-nia juga akan hal orang 
itu what is to bScomd of 'tliat man ? Betdpa 
iechdra-mu how does your opinion go ? Maka 
dudnk iya betdpa de ka-anddk-i-dia let him sit 
in whatever mode he chuses. ^ Betdpa prl-nia 
' what is the nature of it ? • Betdpa pri tuan 
amba meifga4du-i ndma amba by what means 
do ydu, sir, know my namef Betdpa pdsir de 
pantei demikiandgh d§ chttchl-kan-nia even as 
the sand of the sea-shorb, so clean (clear of 

wood) did they make it. . 

• • * 

haldwl oi» (Ujbj baldrta Batavia, the ca. 
pital of the late Dutch settlements in India, 
situated in the district of Jakaira hi the island 
of Java. The spot was anciently called Sunda- 
kaldpoj from whence the name of the Straits. 

betis the leg, the part lietwecn the knee and 
the foot. Mem-bdsah ka-tlua kakhnia inggn belts 
to wet his (wo f^t up to the legs (to tli^nkles). 
Janton^ betis cal^of the leg. 

*• * • 

beting a bank, flat, or shallow part surroimd- 

cd with deep water, in a river or the sea. 

• • 

bet&t right, true, gcnuiac, real; straight, 
even, .exact. Orang maldyo betul a true or 
genuine Malay. Menunjuk jdlan tang betul to 
point out the right road. Kata kakanda sdngat- 
* lah betid what my friend says is very true. 
Jeka tidda kwdsa iya ber-diri betid if he bo not 
able to stand up straiglit. Ddching tang bcldl 
wplk adjusted scales. Itdng-an-nia betul the 
account ^of it is exact. Kiia atidak 
ber4)etul-kan diya tidda jua iya bet&l we endea¬ 
vour to straighten it, but still it is not straight. 
Btr4)etMUih dangap mukdnna right or directly 
in his face;' or .in the direction of his face. 
bctul-i to take aim at. Maka de betul- 



4 • 

N* • 


hnia duda ISaxatma he took aim at the breast of 

A 

his opponent. 

^ beluah or syj hertutih exempt from accident, 
• invulnerable, impassive. Prau betuah a vessel 
not liable to be wrecked, ^hagfa dan sdngat 
beluah favoured by fortune and impassive in a 
high degree. 

* • * 

t&i betah relieved from sicki^ss, convalescent. 
Ease, intermission’or chssatibn of pain. Amba 
sudah betah deri-pada sakit amba I am relieved 
from*the conl^lafrit under which 1 labourec}. 

betlna female. Orang betlna a u'oman. 
Kuda betlna a nTare. Sapi betlna a cow. Ayam 
betlna a hen. Sdma ada iya jantan atau Retina 

equally whether it be male or female. 

• ^ 

bijaksdna, Hind.* prudent, 

discreet; of good jjnderstanding, wise, skilful. 
(Vid. btjak.) A rip dan bijaksana wise 

and prudent. Mantrl Tang bijaksana wise coun< 
sellors. Putri tang bijaksana a discreet and 
virtuous princess. Bijaksdnapada bdrangilmu 
versed in every science. 

bcchdra. Hind. discourse, con¬ 

ference, consultation; advice, counsel; suit, 
cause; opinion; schemq,plan,device. Bechdra 
sia-sia Hain discourse. Jdn^mpargang bechdra 
•do not make many words. Sudah pu\ug bechdra 
the conference is at an*end; the affair is over. 
Minta bechdra to ask advice. Tblong dangan 
bechdra to assist with counsel, llang-hec^dra 
say a my cause is lost. Tiddadah ddlam bechdra* 
amba Idgi it is no longer any concern 9f mine. 
Pada bechaxd-ma according to his opinion; as 
he thought. Apd-kah bechdra klta what is our 
best plan ? What ought we to do ? SiuUu -' 
pun tidda bechdra sdya I can devise no scheme: 
I ana, at my wit’s end.* Mdna becharamu akan 
> memu hoh diya what is your' plan* for puling 
him to death? Ber-bechdra totalk^discourse. 
Mem-bt 'hard-kan to consult or deliberate upon; 
to couif.el, advise upon. Bechard-kan klta 
pada jdh i tang bet&{ counsel tis as to the path 
we ought, p pursue. Pe-beehard-an a place of 
consultation, council-room. 


jjaf, bachdn an island in the Eastern sea. 

bachdna a watei>tub, cistern. (Vid. 

bdjan.) • 

t . 

j\^ Inddra Jlhamnus jujuboy L. Me-mandhkan 
tsegdla bddan~nia dangan dyer dan 
to wash every part of the (dead) body, with 
water and the leaves of this tree, 
biddra balang a'species of shell-fish. 

beddwly A a. rustic; * a clown< a bedouin 
or inhabitant of the Arabian desart; a plun¬ 
derer. De lidt-rda beddwi Idlu mdka kata pe» 
nidmun ilu he saw a bedouin pass; whereupon 
this roblscr said to him. 

bedtU, An. heresy, seism, innovation. 
Orang beddt a'heretic, sectary. HePkdmu 
orang beddt dan tidda ber-budi O ye misguided 
and senseless peopld! 

badak a cosmetic preparation rubbed over 
the body after bathing, to give a softness and 
sweet scent to the skin. (Vid. Jy pupur.') 
Mem-bdxea badak dan Idnglr dan kdin akan per- 
sdlin to- bring preparations of difierent kinds 
for rubbing on the body, and changes of dress. 
Chuchurdah dyer badak tiga kali pada kapdla 
throw a cosmetic wash three times on the head. 
JDc bedak kamkama dan narawaslu rubbed over 
* her skin a preparation of saffron and spikenard. 

Jja bedil or, Jijjj beJll a gun. Medepas bedil to 
let off a*gun. Tombak limbing bedil dan sutn- 
pll-an spears, lances, guns, and arrow-tubes. 
Bedil sambuyan signal guns. Segala bedil be- 
sdr de suru-nia pdsang he ordered all the great 
guns to be fired. Peluru bedil a musket-ball. 
memedil to cannonade, fire upon. 

j^jL' bndan. An. the body, person; the trunk. 
Kdma tr^an dan kakanda ini seperti nidrea dangan 
badhn for thou find I, my love, are like the 
soul and the body. Badan segala long ntdti all 
tlie dead bodies. Kena penidkit pada badan 
•• atau pada dkal to be affected with a dismrder in 
the Imdytor in the understanding. Badan-ku 
ildak tcrtahdn-i my body cannot endure it. Ba- 
*dan buruk ini this wretched body. 
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bedumSn a singer by profession, a minstrel, 
musical performer; a dancer, dancing girl; a 
^ courtesan. hedutsun tang ^ail 9 

suaraynia Itii-pun ba’-niai}^idnh akan ikut-iknf-an 
terdalu tnardii bunt/haia and all the singers who 
voices sang in successive strains, and 
most melodious was the sound. Mahorindah- 
indah rupa-nia tu) i beduwan itu a most admirable 
sight was the dancing of those performers. 

bndotcanda a halberdier; a Ufoguard-man. 
Ahantdra dan badawanda heralds and guards. 
Iddng-ttn dc angked ulih badawanda the dishes 
were served up by thej'eomep of the guard. 

budi or budi, Hind, wisdom, 

uiulcrstanding, intellect, intelligence, common 
sense, wit. Kama Hang Imil mcn-jddi gila 
kata nitri Uu by the losstof understanding, says 
the parrot, we become fools. Angkau tang 
tiiida ber-budi thou who art devoid of under-* 
standing. Budi-beebara wise counsel. Akal 
budi wisdom, sagacity, cunning. • 

budiman, Hind. wise, intel¬ 

ligent, experienced. Bijaksdna dan budiman 
prudent and wise. Segala orang tang budiman 
aU the wise men. Mulim budiman an expe¬ 
rienced pilot. 

bidit/ddart. Hind. 

tial nymph; mythological persotijiges answer¬ 
ing to the fpirl of the mahometan para¬ 
dise. Seperti bidiyddari ddlam kidngan rupd- 
nia her appearance was that of a n^mph of 
the celestial regions. Dc karunid-i ulih hatdra 
guru istri bidiyddari the chi^f of the deities 
bestowed upon him a celestial nymph to be< 
his wife. Anak-andk-an hidiyddari cherubs. 
Bunga tapak bidi^ddari the beautiful flower of 
a species of epidendruitl. (Vi^. ang- 
grek.) 

\ 

.£.ai badih a term of reproach applied both to 
males and females. Hd badih tang chdaHa 
thou ill-omened dog! //« badih Icrddlunian 
jdhut O thou most wicked imp 1 


/. particles which being prefixed to 
verbs determine them to^ an intransitive sense, 
as j^\jt ber-djar or bebdjar to learn, 

ber-jdlan to walk. Being prefixed to 
nouns they, givje them in some^ instances the 
character of verbs, ber-biiah to liear 

fruit, ber-chinta to f^el anxiety; some¬ 

times that of ^adjectives ,or participles, as 
berbulu •feathered, i—ajUjj bersdyap, 
^^ingedf j4£jiber-umur living, aged; and some¬ 
times that of adverbs, as bcr-ulang-ulang 

repeatedly. 

bras rice. (Vid. bias.) 

^j^prdngan or barungan p. spades, of ar.«>onirk 
or orpiment; red arscnick. Barangan pdtih 
white arsj&nick! THlie name of a fruit resem¬ 
bling the chcsiuit, from a species of fagus. 

brdffa how many, how much, how? (Vid. 
cJl apa.) Brdpa orang tang tcr-kumpnl how 
many persons ^e assembled? Jirdpa bili-ma 
how mucli is the cost of it ? Brdpa panjang 
how long? Brdpa kali how oflcn, how niaiiy 
times ? Brdpa lama how long ? Bc-ljrdpu 
lamd-nia some time, a certain space of time. 

• ^ 

bardndahy JPonw. a variluda, balcony, or 
open gaflery a house. ^ 

• • • .* ’ 

ber-dnalc to bring forth, bear, be delivered 

of a child. To be tlie father of a child. (Vid. . 

anak.) HaniaAah tuan hukan aku bcr-dnalc 
lagi ’excepting thee I have borne no other 
chilli. Dan sultan soliman itu ber-dnak rdja 
muda and this sultan Soliman became the fa¬ 
ther of the Rdja muda. 

bardni to dare. Daring, bold, brave, cou¬ 
rageous, advenkirpu|. Courage, daring spirit. 
Bardni i^u men-Jdwab he dared to reply. 
b^animonaik-i malegd tuan puiri he dared to* 
ascend* to the apartments of the princesses. 
Per-huatrOH bardni a bold deed. Terdditt ba¬ 
rdni deri^ada segala raja-rdja Jin eminently 
brave beyond all the cither princes of the genii. 
Bardni Idgi perkdsa adventurous and valiant. 
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Andak4ah 4ya. menrunjuJc-kan korbarani-an-nio' 
kalt ini does he want to exhibit this proof of 
his ^urage? Bulu barani tiic load-stone. 

^ Bes^arani a magnet. 

herdhi ^ love, to be i|i lore with, doat 
" upon, love to dislfaction. In love, amorous, 
enraptured; l^jre-sick. Bcrahiahan^eramputm 
to be in love wi^lf a woman. Sebab berahUah 
lya akan anak itu because site doated upon that 
child. Jya-pun tjtettjadi glia dan beruhi sept^i 
orang mabuk Im became foolishly fond,^ and 
like an intoxicated person. Suka chila dan 
berahi mediat bujfga ilu rejoiced and filled with 
rapture at the sight of the flower. • Peng-lbur 
ali segala fang bemhi the c&mfortcr of allPlove¬ 
sick hearts. Artwia berahi dan iar^ herdhi 
dan long de herdhi the meaning ^of these Ara¬ 
bic words) is, to love, the person who loves, 
and the person beloved. * • • 

c:Jji or Sji brat heavy, ponderous; burthensome, 
oppressive; important. Weight. Bdbaniang 
terddlu brat a very heavy burthen. Bratpa- 
rentah-nia his government is oppressive. Be- 
ehdra tang brat an important cause. Ari brat 
an unlavourable day (in diseases). Brdpa bnit- 
ma M’hat is the weight gf it? 

ber-^ah invulnerable. (Vi8. njj hetuah.) 

bras rice, oryza satfva. Whilst'in the husk 
it is named pddi, and when boiled, 
ndsh Bdnicdi rampas-an pddi dan bras ^at 
plunder of padi and rice. Bras Iddattg o*r braf 
gdga upland or dry rice. Eras juzooA ^lowland 
or wet rice. Bras pulut oryza glutinosa. 
Bras luar dan bras balanja cargo-rice and rice 
for home cons'umptionv • 

bersin or bersin to sneeze. Jekdlau 
iya bersin maka andakdah iya mpigdichap ed- 
hemed lillahi ddlam ati-nia jua dan jdnganckaigan 
tedah-ma if he sneezes, he is to si^’ praised 
twj God ” in his heart, but not ipth his tongue. 

ber-sua or be-sua to meet. yt'sua.) 

Oji ®>®d jjj hru a large* species of monkey 


with a tail; an ape. Bruk dan lutong different 
species of the monkey tribe. Tdhung bru mon- 

• key-cup, the plant called nepenthes distillatoria. 
jParordang bruk sambilan ikur nine female 
monkeys attendant on a queen. 

ber-kdlei or ber-kxddki to fight, ^id. 

kaldht or kaldi.) 

i.^j>*bark(Uf An? blessing, prosper!^. Blessed, 
happy, fucky. Barkat*allah thq blessing of 
God. Dangan barkat guru-ku by the blessing 
or through the holy influence of my religious 
guide. Barkat iang vj^emdkd diya he is blessed 
(lucky),who wears it. 

fjSjt barkas a bundle or faggot (of wood); a truss 
or sheaf (of straw, &c.) Sa-barkas kdyik dpi a 
faggot of wood for biirning. 

C ^ 4k 

barkung a species of^ fish or other sea* 
animal. 

bram or brum an intoxicating liquor made 
fi-om burnt palm-sugar or molasses, and fer¬ 
mented rice. Minum-an seperli arak bram tafia 
liquors, such ns arrack, bram, and ruin. 

ber-mdnung thoiightfiil, pensive. (Pro¬ 
bably a derivative from mdnung, which has not 
occurred.) Duduk ber-tndnung to sit pensive. 

, Pikir ber^ndnung to be absorbed in thought. 

•“ ^ ^ 

barinjg,ly Pout, (bcringclha). An esculent 
vegetable, solanum mclo^gcna. 

bernang or brennang to swim (with active 
motjon, as distinguished from floating). Bidsa 
bernang pada dyer accustomed to swim in wa¬ 
ter. Bernaflg ber-pe~lampong to swim with the 
assistance of something boyant. Ldiit diinth 
abang renndng-i 1 have swum through a 
sea of Iqpod. 

, . . • _ .V - 

^ j! burnt and hurni, Hind, lIoR»fEo» 

a large island in the eastern Ar<hipclago; also 
a port and kingdom in that island, called 
Borneo-proper. Antba andalc berduyer kasa- 
hl&h tdt^ burnt I purpose to sail to the other 
,side of the land of Borneo. Kif^m-an pada 
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raja burnt a present to the king of Bomeo- 
proper. 

bemiagaf Hind. to ttede. 

(Vid. hcniaga.) 

fcorMowg or bruang a bear, ursds. 
Ada-lankirim-an hUa s'ikur anak* bruang betina 
I send as a present a young s^e*bear. ^ 


baruchi a manufacture of silk %nd cotton, 
^usually striped, imported from the gulpli of 
Cambay. 


tH 


lah the gift of God. MenriMa kasih-Iah amba 
akan pem-bri-an sudara amba I return my grate¬ 
ful acknowledgments for my brother’s 

O ^ 

f ^ harl-bca l a large winged insec^ the dragon¬ 

fly. ’ ’ 


brita^ Hind. rejioi^, fame, tidings, 

news, nimour., tMenangar brita to hear a re¬ 
port. Khobar flan bYUa liadorlah kordangar-an 
0io news or tidings (of him) could be heard. 
JSIfmbrita to report, make knoVn. • 


ber-uUh to obtain, procure, acquire. (Vid. 
ulih.) Bcr-fdih benda tO acquire wealth. 
Sudah ber-ulih pcr-minta-an^iia he has obtained 
his«request, per-ujjh-an acquisition, 

what is obtained, possessions. 

CJLJ/ Hind. Varuna, the deity of 

the Hindu mythology who presides over the 
ocean, and over rain, according to the Malays. 

brbnong a basket in which the crops of rice 
and pepper are collected. 

ij brat heavy, burthensonie. (Vid. ajj brat.) 

berala an idol, factitious object of worship. 
Berdla tang de per-huat manusm idols made by 
men. Berala china Chinese idols, magots de 
la Cliine. Berala laki-ldki dan berala peram-^ 
puan male and female idols. Me^tija or me- 
muji beriVa to pay worship to idolb. Rumah 
berala a pagan temple; a pagoda. Maka seti 
dewt-pun de Idroh-nia ka-pada rumah berala he 
placed Sell Dewi (for security) in a temple. 

berenti or berhenii tb stop. (Vid. 
henti.) 

brt to give, bestow; to permit. JFang de 
brhfiia he gave money. BrJ ampun to forgive. 
Bri ati to encourage. Bri hormat to honour. 
Bri main to cast shame. Bri malum to cer¬ 
tify, make known. Bri tblong to assist. Bri 
juwab to reply. De bri aUah may God grant.** 
Brt mohon to grant permission. *i,^^pem- 
bri and pemrbrhati a gift, i^em-bri d- 


ftrwiVi clean, pure. Ayer brisih clean wa¬ 
ter. 'Menfbaik4 brisih tiap^iap jalan to clear, 
or piakc clean, aU the roads. 

britigin a species of tree, the waringin of 
llumphius * ficus indica, *L. 

beslarij Hjnd. accomplished, 

^ well-bred, possessing extraordinary talents. 
A rip lagi bestSri wise and accomplished. 
Jdrigandah kila Mwan dangan rajm tang hestdri 
let us not contend with a king of such extra- 
ordinaiy talents. Ifei kalcanda hestdri O my 
accomplished friend! Jeka sungguh tuan hestdri 
mengdpa mdlu de lintang ddyang if, sir, you are 
really so accomplished, why blush when a girl 
looks at you ? •* | 

besdt^ ^eat, large f important, of high ranli. 
Size. Sun’gei besar a great or large river. 
Deri kechil ddtang bestir from childhood until 
• of^Aan,s estate. Garudaiangler-ldluamalhesdr 
a most huge griffin. Ari besar a great or high 
day. *Orang besar a gi-eat man. Hina dina 
besar kechil all ranks of people great and small. 

^ Ati besar proud, insolent; sulky. Deripada 
itu-lah mdka men-jddi besar-lah eUhnia from this 
cause itiyas that«they became insolent. Jeka 
ada anak-kl^ Uu nischdya adorlah bes&r-nia seperti 
antic sepenidmun Hu if my child were now in 
existencefcertdinly his size would be the same 
as this robb^p-boy. memhesdr-kan to 

make great, to magnify. ko/besar-an 

greatness, %i 9 gnifidence;« the ostensible marks 
of greatness exhibited by princes. Demikian- 
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VoA prt-ma men<hdri juldn korbesdr-an in this 
manner did he endeavour to promote his dig¬ 
nity. • 


^ bismiyAn. in the name of. j 

bismillahi rahmani V’ rahimi ^in the name of 
God, the merciful^ the compassionate. (For¬ 
mulary used at the commencement of writings). 

bisttUy Hixm Yishnu, one of the 

. principal deities of the 'JlindU mythology. Asid 
raja Uu deri-pada bisnu devsa the race of tkat 
king*i3 from* Vlihnu deu.^a. Seperti rupa jidam 
bisnu his appearance was like that of Vishnu 
(whom the Malays in their writings confound 
with Adam). * 


best and ^ iron. Best berdtdtang bar-iron. 
" Prang hesi an iroij prftng or clfopping knife. 
Tdkang best a blacksmith. Pdku best iron 
nails. Best bdjet, malella, dchersdgi cliilcfcnt 
terms for steel. Prida best •tinned plates. 
Best rantci chain-work of steel or iron. Best 
bardni th# magnet. • 


of high birth. Bmgsawdn-nia sdma juga dangm 
bdpa istri-nia his descent was equally noble 
^ with that of his wife’s father. 

f • 

JUuo bangsdl a marine storehouse, banksaul. 

yjti bongsu the youngest child, Ja«*-j[^pjn; 
youngest brother. Anak sulong dan anak bongsu 
the first-boT-n and the last-born child. Pulri 
boijgsu thcyou|igest princess. 

batrgsl, Hind. * a musical pipe, flute, 
fife. Memup harigsl to blow the flute. Bangsi 
depuput-nia he breathed or blew the flute. 

CJm hangka an isIanH lying oiF Palembang, 
which j^roduces much tin. 

bangka or hungka swollen. (Vid^ 
battgkak.) 

bangkdra or udang bangkdra a 

species of prawn or shrimp. 

# O ^ 

bingkarong a species of large and scaly 
lizard, whose bite is venemous. 


bisi handsome; fine; embellished. Mata 

tang bisi handsome or fine eyes. Mem-bishkan 
to embellish, f bisi-bisi a species of fish. 

jju bad and bdde/iu,*An., •then, afterwards, 
after t^at; moreover. Wa bad and after that; 
moreover. Ama bad Ijut to proceed*. * 

beghir^ An. besides, except, unless. 

♦ 

bangsa. Hind. race, fiimi|y, tribe,* 

caste. Bdniakdah jenis baiigsa drang there 'are 
many different races of men. Bangsa mand- 
kafi tuan antba ini of what family art thou, sir ? 
Kdrna drang ianghina pdpa iang tidda ber -, 
bangsa for he is a mean and indigent person 
of low birth. Idng jedrang bangsa ignoble. 
BatTgsa drang putih iang lain deri-f)adu bangsa 
zeallanda a race of Europeans distinct from \hat 

of the Hollanders. * • 

• 

banjgsdwmf Hind. of high 

descent, of an ancient and honourable family, 
noble. Orangbangsdwan B*nobleman, person 


LK*j bingkdsa a species of fish, probably testa¬ 
ceous. 

hangkdtoan a lath to which the leaves for 
thatching are fastened by sewing, in order to 

• their being laid across the rafters. Atap sa>‘ 

• bangkdwan one length or piece so prepared for 
thatching.* 

bangkit to rise, arise* (as from a sitting or 
lying posture). Mdsing-mdsing berd)angkit-lah 
mendri each in his turn arose to dance. Maka 
indrorpun ber^angkit turun deri-dtas keta per^ 
a(Ui-an then Indra rose (from sleep) and de¬ 
scended from the (elevated) couch on which he 
reposed. Maka duli-pun ber-bangkitdah ka- 
addra and the d^fst rose into the air. Mem- 
bangkit-kan to raise up, give rise to. Ldlu de 
bangkit-kan-nia kordtas kapald-nia he then raised 
it above his head. Segra bangkit ldlu ber-ddri 
** presently raised himself (fi-oin his couch) and 
then stood up. karbangkU-an resurrec* 

tion. • 

G 



• 

Jm hongkar to raise (a weight). (Vid. 
bongkar.) 

bi/rgUs a complimentary present, feift. 

&'«/•«/ (bin hi/iglh a letter and present. IW- 
bingkis-ku accept, I pray thee, m^ 

pre.scnt. 

hirngkiix a bundle, parcel, pack, roll; a 
wisp, truhs. Talijicnrjait dua buffgkus two 
biiiiclIf'H ol* twine. Ajmm sabungkus one cake 
ol'oj)ium. J}e. ambebnUi Wang sa-butfgkns he 
took a wisp of long grass. Amas itu ber-bungkus 
datigan kartas sdja the gold was wrapped in 
paper only. bungkus4m a wnnpper. 

«Juu batigkang lame. 

bmgking provoking, froward; rebellious. 

bangkuk and bun'g^ok, Hind, 
swollen; humped, gibbous. A swelling, tu¬ 
mour, bump in the flesh. Jimigkak tungan-nia 
his hand is swollen. Bangkok niaid-nia kdrna 
menniigis her eyes wore swollen by weeping. 
Bangkok tuhoh-nia dv tandang brang his body 
was in bumps from the kicks he received. 
S'urang iang hungkok a hump-backed person. 
long ber-dlri bungkok andakdah mem-betSl-kan 
Wang bldkang-nia he who siandetb stooping 
should straighten his back-bone. Gunong* 
hungkok the sugar-loaf mountain situated in-* 
laud of Bcncoolcn. *• 
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hongkat (of Achin)* being equal to twenfy-firtir 
dollars. 

JX« bungkul a knob, knot, or wen in trees, where 
the grain of the wood is often found to be 
handsomely yari^aled. • 


c / c «• o >> 


hangkunkun a species of fish. 
bangkuwn a sr^cies of bird* 

hangkmng a species of yam commonly 
%aten raw. • 

* * * 

bangkadu a tree, the roots of which are 
used fur dying; murinda citrifolia, L. morinda 
tinctoria.. Bat. Trans. 

'hengkaulu a town and fiver on the western 
coast of Su^iatha, cplled Bencoot^kn by the 
English, who had formefly a settlemcmt there; 
but in conse({uence of its qnliealthiness it was 
ahandondd, ^and Fort Marlborough was built 
' on a high point of land about tlu'cc miles dis- 
tant. 

ban'gkei a carcase (of man or beast). Ban'gkei 
' busuk a putrid carcase. Bangkei niunusta dan 
benatang ber~tnmbun4ambun the carcases of men 
and beasts piled in heaps. 

JlSow bcn'ggfla ^ngaV. Taun ini api^nhaniak 
mdhal de benggula this year opium is very dear 
ill Ben^l. Jendrfd, henggdla the governor- 
general of Bengal. 


bangkil to upbraid, reproach with. 

Ji»j bongkal gold-weights; standard weight; a 
certain weight (of gold). Bongkal tang benar 
just weights. Barang dda bon’gkal amas arga- 
nia the price is about two bongkal of gold. 
A mas Hu dua puluh lima ringkat (r6al) sadmngkal 
that gold is twenty-five dollars the bongkal. 
Menurat boifgal raja ach^ according Ito- the 
standard of the king of Achin (where it is di¬ 
vided into four tail or eighty mace, and said to 
he equal in value to ten Madras pagodas.)* 
Pinmg sa-piduh laksa sethongkal ^ddi rM dua 
puluh ampot ten thousand* of betel-nuts for a 


^ bingbng simple, foolish. (Vid. 
biiigong.). 

^ O ^ • 

ojb bqfla the cloth called baftaes. 

lib baka. An. durable, lasting, not perishable, 
immortal, eternal. PeniiiJcit hakd a chronic 
distemper; the ^crofula or king’s evU. Dosa 
baka original or indelible sin. Tuhan tang 
bakS the eternal Lord. Baka arti-nia kaked 
the meaning of the (Arabic word) baka is eter¬ 
nal. KormaluHtn baka eternal shame, indelible 
reproach. Deri negri iang fena k(Hiegrt iang 
baka from a region of corruption to a region, of 
immortalityi • 
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fiejat .Hivd, qrf^’good (in deods); obe¬ 
dient to the word of God. Good actions. The 
merit or reward of good actions. lier-luat^ 
^ haktipadaallah to serve GoA. KoAoktl-un good 
works, ^rvice, obedience. Deri-pada ka-bueth 
an-nia akan amha^irom his*being devoted to iny 

service, from his good service. 

% 

baki to. Cytd. (jJj ba^.) 

io beker Ar. a virgin. * 

^' • 4 > 

j^akas tokeik, sign, mark, impression; tj^e; 
a scar. Btdeas kaki mark of the feet,* trace, 
track, haunt. lAal-lnh dldvialrnia bakas kuku 
harimau behold, in token of it, the mark of the 
tiger’s claw, ^akas kadepas-an token* of re¬ 
mission. Nejh deri-pada baJtas anjin^ atau bdbi 
pollution from theimafk (fouch^ of a dog or of 
a swine. Meniupu tmka sopdt/a ilang bakas 
tidor to wipe tin? thee in order tQ remove the 
signs of sleep. Bakas tdngan signature. Me^ 
nuroh bakas idngan-nia serta dangan chap to 
affix the!!' signatures togefher with their seals. 
Bakas tuboh a present, gift; friendly token. 
Lfdu meniambiit bakas tuboh dan sural then 
received the present and the letter. Memohbn- 
^an kdpan bakas tuboh asks for a dress as a 
token of friendship. • 

f , • • 

bmas a vessel. (Vid.^j_,..^b bakas.) Ber- 

buat bakas ddun kdy» to construct* a vessel of 
leaves (for holding water.) 

bakak to engender (as cattle.) ^ , 

Jjj bakal provision for a journey or voya|fe; store 
of food; supplies. Sedia-kan bakal akan ber- 
luyer make ready provision for the voyage. 
Akan bakal amba dr-dlfllam pe-prang-an for 
provision during the campaign. Bakal mng 
Hilda abis dan pafita Jang 'Qdda padam a store 
not liable to be exhausted, and a* lamp not to 
be extinguished. Bakdl-an nasi a supply of 
boiled rice. Bcphmt per-baiiil-an^ter-lalu bd- 
niak berdfSgei-bdgei rupd-nia to form an abuu- 
flant store of various necessaries. 

jW fndcu become solid (as tfdloiV), stiff, coagu¬ 


lated, clotted, curdled, congealed, ^fhdak 
sdpi long baku butter in a state of hardness. 
Ayer baku ice. Buah dyet baku anAvjanbdtu 
f4iail-stoncs. 

JjSj bakul or bdkul a small basket. Mem- 
• bdwa ndsi ddlam bakul to cany boiled vice*in a 
basket. Maka iya duduk de-dtas bdkul bunga itu 
and he was seated upon the basket of flowers. 

fcrtgi»to, unto. Sr gala pTiji bagi allah all 
praise be to God. Men-jddi amba bagisudard- 
nia to become a servant to his brother. Mcng- 

ambel bagi diri-nia to take to himself. 

• 

bagimdna*how^ in what manner, by what 
means ? Bagimdna bulih amba ndik how can I 
ascend? Bagjmana gardng-an parentnh negrl 
ini how, I pray thee, is this country governed? 
Seperti bagimdna Jsteddal. parentah tatkdla dauht 
in the same manner as was the custom in for¬ 
mer times. 

baginda one of royal birth (male or female); 
thd king, prince; his majc.sty, his highncs.s. 
Baginda krulda Itu the royal pair. Bdniak 
raja-rdja tang meng-ikut baginda itu many 
princes were in the train of that monarch. 
Baginda-piin Hang de-dtas takhta the king died 
upon the throne. Tunduk meniambah dud bar 
ginda bow down in obeisance to the king’s 
majesty. Mendngh-kan adenda baginda itu to 
bew'ail tlfe royal younger brother. 

bagei as, like, like unto, as if; than. 
Bagei ter-sebut as mentioned. Bagei dauht as 
formerly. Bagei gila like a madman. Rd!>a 
ali-nia bageiJie bdkar felt as if his heart burned 
within him. Tidda ter-lebih kras parenfah-an 
bagei rdja-kami there is no government nmre 
vigorous than that of our king. Ddlam negri 
tniliadif-Tah sidpff se-bagei-nia in this ci(v there 
is no one to be compared to her. Se-bagei 
bunga Idyu de tangkei like a floner faded on 
its stalk. Dan bdrang sc-bagd-nia and any 
tiling of that .sort. 

bagitu so, in that manner. (Yi^. bagei 
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*nd ^j« liu.) BagUu baniak so much, bo 
much as that. Daufu-pSn bagitu jugn in for- 
^ mer times it was so likewise. Her tinggaj^h • 
bagilu let it remain so. I 

baglni thus, in this manner. (Vid. 
b(^ and Ini.) BSat-iah baglni do thus. 
BaginUah hul-nia thus is the stsfte of it. Ba¬ 
gitu baglni that way and this, way, contrariety 
of manner. , • 


Jj bel an inseparable particle. (Vid. y ber.) 

j^ Jj bala4aniara an army. (Vid. Jb hula 
and \j:ij tantara.) • 


)b btla or bala, aid, assistance. Mem-bdu-km to 
aid^lend assistance to. ^ pe-bdu aid. ScHa 
dungan orang pe-bda-nia together with 
proper persons to assist or attend (the culture 
of) it. 

Jj bda Ah. calamity, evil, misfortune, trouble. 
Kila sekalhan mc-rasa-i bda we all had expe¬ 
rience of trouble. Bda deri-mcina dStdng ini 
from whence comes this calamity. Menuhik 
ield to avert an evil. Lepas-Uih kaini deri-pada 
bda kiamat deliver us from misery eternal. 
helasiin consumption, tabes. 


JL bddbor a portion of victuals. 
bL balata a species of fish. 


hddll a species pf bird. 




haldchan caviare; small fish, prawns, or 
shrimps dried in the sun, pounded in a mortar, 
and preserved with spices. Btddchm ikan ca¬ 
viare of fish. Bddchan udang kcchil caviare 
of slu^mps. 


*C^ balanga an earthen pan or pot.^ Priuk dan 
bfdanga earthen vessels of different kinds, pip* 
kins and pots. Sdu balanga a pot lid; the 
name of a species of flat fish. 

bdaka wholly, entirely, altogether, in a* 
body. Idng satia beldka who is wholly feitli- 
fuL Mm-jddi satru bdaka become entirely ini¬ 


mical. Kama i^a*lagi Panak-dnak balaka Ibr 
they were still but merely children. Bdaka 
itu-pun masuk riimah ilu entered the house in a 
body. 


haldkang pr bjdkang back, hind part, rear. 
Mukd-nia kaddtigit dan btdnkang-nia ka-bnmi his 
face to the sky, and his back to tlie earth. Bo- 
Idkang-niadcena luka his back j-eceived a wound. 
Dc-bldkang bclSud, after, afterwards, poste¬ 
rior in time. Idng de-bldkang kdml those who 
^ome after us. Deri-bldkangm behin*^ front 
bcfiind. Lain duduk deri-hldkang raja then sat 
down behind the king. Meng-apd-kah atigkatt 
mc-lari-kan istri-ku deri-bldkang matdku why 
didst thou run awfey with my wife by stealth 
(behind my eyes) ? Kagbldkang backwards. 
Ber-pdlinghnuka kaltldkang to avert the face, 

to turn it backwards. 

. » 

hddlang p grasshopper, locust. (Janie in 
general, whether beasts or birds. A kind of 
boat extremely long and narrow. Bdniak-nia 
seperli hddlemg tang bederbdng-an de adara he- 
ribu-rihu their numbers were like locusts that 
fly through the air in thousands. JJc iangkap- 
nia s'ikuT bddlang sudah ilu de lepas-kan-luh 
muka bddlang itu-pun terbang pergi he catight 
a piece o£ goiQfi and then releasing it|^ the bird 
flew a^ay. S’il^r bddlang tidda korlidt-an not 
any garab whatever* ivas to be seen. Ikan be- 
Idlang a species of fish. 


j^htbaldlak a blemish on the eye. 

bulald the proboscis of the elephant. 

baldnak a small fish of the mullet kind, mugil* 

, baldyam to brandish^ wave in the hand. 

bulbul Pehs. the nightingale (known to the 
Malays cftily from books). 

v^4 y balat a weir (for fish). (Vid. ^ bale.) 

(_- j. bdlitf and uuJj baRt to twjjne, 

entwine, wind round; to coil; to have a ser¬ 
pentine cdurse. A bandage. Membalit ka- 
pula to entwine {be hea^, wrap a cloth round 





It. TeMkat dangan rantei herdtalU pada iSher^ 
nia hound with a chain twined round his neck. 
BaRlrkan rambut to twist the hair round the 

^ head. Pinggmg-nia <le bufit nuga a huge 
snake entv^^ined her waist. Ayer Hu meng-alir 
deri-pada bukit dai^ ber-baltt pmta padmg the 
stream descends from the hill, and takes a 
winding cour^ t» the plain. Jeka fuka Hu hcr- 
balit dan tdkuC iya menan^alrkan balit maka 
w(\jlb de sapmiia alas segtua balit Hu dangan 
dyer if the wound is l>andaged and he sho^d 
be afraid to strip off the bandage, he •must 
moisten all the folds with water. 

m , 4 .; behit to weave. (Vid. ^ tamm)> 
pem-belut-an the Ipom. • , • 

IjjL belduwa Port. <veludo) .velvet. JCdln bel- 
duzca tlga golong three pieces (roils) of velvet. 

bias a decimal «djunct liejonging to the nu¬ 
merals between ten aijd twenty^ sa-blas 

eleven. lima-blas fifteen. 

balls uneasy in mind. Ati-nia halls ber-ckam. 
pur ratcun her heart felt a mixture of uneasi¬ 
ness and delight. Balls rasa dti-ku td-dapat de 
prl-kan my mind is affected to an inconceivable 
degree. mem-balis-kan dll segala latig 

mcman^ng to afflict the hc^irts of all who be- 
^ held (ner). 

yj bailing Puns, pied^* streaked. •* (Vid. ^ 
paldtig.) Kudahiddng a piebald horse. 

halum or halum not yet. Balitm sajppei 
not yet arnved. Balum mdsak not yet ripe.* 
Balftm bidsa not yet accustomed. B$lum pd- 
tus not yet. terminated, unsettled. Balum tan^ 
iu not yet ascertained. Balum pemah never, 
never yet. Balum sorkdli never once. Balum* 
Idgi amha Hat pulau Hu I ^do not yet see tlie 
island. Dejudl-nia sed>alum imba sampei 
he sold it previously to my arrival. • , 

bihkmdna when, at the time when. (Vid. 
hila.'l 

hedambartgan the naqie of a' small island 
lying northward of Borneo,. 


t btdembang a bundle, truss, flake (of the 
substance called iju or gomuto). 

belimbing or blimbing an acid fruit, 

fX which there are two kinds, named belimbing 
hesi or penjum averrhoa carambo- 
*la, and 6c/»m6/rtg bdlu averrhoa billimtji,*jr/. 

halunipei not yet. (Vid. ^ balum.} Bu- 
ratfg arta tang Itnniap tatkula balumpei lugi sam- 
pat iya Ihcngidudr-kan diya any goods which 
disappear whilst he is not yet able to remove 
them. Seduma balumpei Idgi iya berenti so 
long as he does not yet stop. 

jUj belantura a forest, wood, wilderness, jungle; 
a country in a state of nature, where there arc 
no roads nor habitations. (Vid. «nidm 
between; such tracts as are here described 
lying between inhabited districts or rivers.) Ber- 
jdlan musuk utan rimba belantura iang besdr he 
entered upon a wild, woody, and unfrequented 
tract, of great extent. 

^ balanja hire, pay, allowance, expence, mo¬ 
ney for current expciices; the price of labour 
as distinguished from flic cost of materials; re¬ 
venue. Balanja hudak drang llic allowance of 
money given to domestics. Balanja-nia ampat 
retd sorbulan his allowance or wages were four 

• dollars per month. Minta tblong balanja sedikit 

• assist me with a little money for current cx- 
pences. JKdrang btdanja bras the stock of rice 
for current expenditure ms deficient. Kama 
tl(idu-an balanja from the absolute want of funds. 
Baltwja-nia kapal prang terddlu bdniak the ex- 

pence of ships of war is very considerable. 

• 

bolandui Dutch, of or belonging to Hoi' 
land. 

c:.;Jb baldt an cel. 

biludak an asp, adder, viper, venomous 
animal of the serpent kind, coluber. 

balukar underwood, coppice, young wood. 
Balukar <iua musim underwood of two years 
growth. Menabas baluhar to clear away the 
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underwood. Padahaluliartdau Wang amongst 
underwood or long grass. 

balttUmg sldn, hide. Mengiim hdaiang* 
deri-padn iuhoh-nia to flay tho skin fi om its car¬ 
case. Batulang leinbu the hide of an ox. 

bnlum not jet. (Vid. jJj balum.') 

baW or balw'i a drawn bet^ equal success to 
each pariy at gaining or cock-fighting. 


dan ’continual jemltraces and'ca¬ 
resses. Meniampd-kan btdd'bcddron 

tang hams to render due kiTection. 

j bale a weir (for catching fish). Sebab haM 
ilu liada mmgem hdma de gddUh brang the 
cause of that weir not Snswering its purpose, 
is, that people disturb it. ^ 

bedibis or bedibi HxQ teal, an aquatic 
bird. 


bcbi/i or*blah to split, cleave, slit, divide- 
To buiut. Side, part. Bddh bithth Ilu split 
that cane. Nibong bddh ainpal stems of tlie 
vlbong (caryota urens)*split irito four. De ht* 
Wi lednh-nia split his tongue. Jelch bddh .?«- 
tangah tdingah-riia if its ear be half split. 
Mdii-lwldh prut to rip up tbe belly. Puchah 
bddh-lah kapald-nia liis head was cleft in twain. 
Talkafa ilu jekalau hali-lhitar mem-bddh sekulh 
pun rtadu-Iah akan kordangar-an at that moment 
if a thunderbolt had burst it could not have 
been hoartl. Bumi-pun scperli akan bddh rasu- 
rdtt it seemed as if the earth were going td burst. 
Bddh ka-bdral on the western side. De sa- 
blah on one side. Korduu bddh both sides. 
De pardng-nia dangan ka-dua beldh luugunrnia 
he tbught with two-handed strokes, or, with 
each of Ills hands. 

^ beki yes-, also. * 

b bili or bli to buy, purchase. Titan muu hilt 

^ do you chusc to buy ? Jual bili *to sell and 
buy, to trafiick. %1em-biU rumah to purchase 
a house. Dangan bra pa de bili-ma ilu for 
(witli) how much did he purchase tluit?* 
per-bili-an stores, storehouses, market-house. 
Me-mdsuk per-bUi-an kontpani to enter the Com¬ 
pany’s store-houses. pemdnli-an pur¬ 

chase ; what is purchased, drga pem-biti~an 
onuigduin the price at >^hicb purchases are 
made by others. 

^ bald and Imlei tenderness, kindness, con- 
jugftl afiectidn. Sebab meti-dangar ehunibu data 
httld sxcami-nia from hearing die spothings and 
tender expressions of her husband. Parigku 


balit to twine. (Vid. dialil.) • 
t'jjj baUdang a species of fish. 

bulerang sulphur, brimstone. Gali-un bar- 
lerbng a sulphur-pit or miite. Tinda hums me- 
nmlthrlian janggiit dangm bulerang soput/a ka- 
iuil-an sepeki rupabrangiutdi it is improper to 
whiten the beard w ith (the fumes of) sulphur, 
in order to acquire the appearance of age. 


* \ 3 j^, balerong, balerong, or ^ brdci- 

riuing the court of a palace; thc^ialldf slate, 
where the sovereign, seated in a kind of gallery 
or balcony, gives audience and administers jus¬ 
tice in public. Its situation is intermediate be¬ 
tween the body of the palace and the meddn or 
great square, where, the royal games arc exhi- * 
bited. (jVidrf btdd.) Jffaka hA^'-arak-lah 
hja bfr-Ieol/ling regri liijtih kali dan de arakduh 
pula mdsuk korddfam kola se4elah ddlang ka- 
balcrbng maka per-arak-an ilu bercntl-lah serla 
bfff^um/i gandarang dan. namfiri maka sulldn 
segra-tah lurun deri-atas balerong dangan segtdn 
raja-mija dan per-maniri vlubdlang dan palawiin 
rdyet sakali-an itu-pun meniambah^anak baginda 
kordua ber-snddra ilu de-dtas usbng-an per-arak- 

* an maka Idlu de bawS-nia naik ka-ufas balerong 
ilu and having ^one in triumphal procession 
seven tigies round thb city, they entered the 
fqrt, and when they reached die court of the • 
palace the procession stopped; the drums beat¬ 
ing and the trumpets sounding. The Sultan 
immediately descended from the hall of state, 
together with thp nobles, counselloi*s, cham- 

I pious, warriourg, and all the people, in order 
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4o salute fhe two royal* brothers, wlio were 
seated in the triumphal carriage, and then led 
them uj) into the Imll of state. 

balhah uneasy, vexed, afflicted. (Vid. 
auJ llsali aand halis.) ^ lialhah ali siillan 
ha-vfuUi-matl-an thcb mind of tlie sultan was 
troubled even unto death. T.\r4alu hallsah dan 
knsi-=an rasa uii-kif my feelings are very strongly 
affected. Hamoil-ma menan^s dan batisaJi nth 
nia me-liat hortaku-an tuan putrl all wept and 
wero^ violently a|tcctcd at beholding the ag^la- 
tioii of the princess. KCtla lemali lumbul 'mem- 
bri ballsah ali anak dura ilu tender expressions 
that disquieted tlie feelings of the iqaidcn. 

ballkat the Shoulder-blade, scapula.* Sd- 
kit pnda bal/kal-nia'kiri jkdnati haying jfrheuina- 
tick) pains in both df his shoulders. 

jJLb hal/ku winding* circuitous*. Taiyong b(^iku 
circuitous windings of rivers; pr#jccting points. ^ 

bilij/au respectful terra ysed in speaking of 
an aged parent or master; employed also as a 
pronoun of the third person. BiU^au sudah 
mcmenar-kan kata sir, you have rightly stated 
what was said. 

and hUujong s^tool^used both as an 
^ adze ilhd a hatchet; it is nearly ftf the form, 
•but larger than the papnl^. ^BagimSpurupa bi- 
li^ong dan banchl what are the forms of the 
tools so named. 

bimbang irresolute, wavering; apprefien-* 

sive; fickle, inconstant in aifectioii. fiopu^a 
jangan bimbang dti putek ber-par&ng that the 
heart of your servant may not be irresolute in 
battle. Sopat/a jdngdn bimbang dti kakanda 
akan turn mdwa kalcanda Ini^ that the heart of 
your friend may not ](lrove inconstant to her 
who is the soul of his affections. MertiaJl h^ina 
Sfhnia bimbang at sight of a femaleJiis resolu¬ 
tion began to fail. 

bimbang (Sumatran) a feast or entertain- 

• * 

neut given upon any public '^r solemn occasion. 


Ter^kvmpul brang bdniak de bimbang a number 
of people were collected at the feast. 

bamhdng-rm secret intimacy between young 
people of different sexc.s. Orang sa-bamhdng- 
an a couple who have formed an intimacy, or, 
• planned an elopement. Anak kdmu sa-barnbUng- 
an dangan brang tin your daughter is engaged 

in an illicit amour with that man. 

• • 

^ bambu^tho bumbii cane, arundo bambos, L. 
(Viii. buluh.) Bdlumbumhu Secretly (cant 
phrase.) 

bambi fxnA mamb& BoMnAv, an island 
and city on the; coast of Malabar. Bunt rumah 
tukang deri hamhe to build a bouse for tjie 

workmen from Bombay. 

• • 

'Uj bend brains. (Vid. fdak.) 

bendtnng a bcaSt, four-footed animal; ani¬ 
mals in general (as distinguislicd from human 
beings); cattle. Bendlang liar wild, untamed 
animals. Bendlang bawas beasts of prey. 
Bertdlang nejis Ini tliis filthy beast. Bangkei 
bendlang dan mdnusla the carcases of beasts 
and men. JSJartk' ilu-la/i seperli bendlang ampat 
kdki such people are like four-footed beasts. 
Segala henatang long dc adara dan segala be- 
ndtang long ada de bumi every animal in the 
^ air, and every animal that is upon the earth. 

• Ada tang seperli bendlang rnpd-nia some (of 
the cloudo) had the shape of animals. Akan 
belanja bendlang tang hdpts de idap-i for the 
expeuces of the. cattle which it is necessary to. 
nourish. 

jlij bondra a fuller. 

bendsa, Hind. ruined, destroyed, 

spoiled; perished. Segala rd//et abis-fakbaulsa 
all the people were utterly destroyed. Ttlah 
henajadah amba 1 have been mined. Memdtri 
bendsa pada scgtda Idwan-nia to bring ruin on 
all their opponents. mem-benasd-kan 

,, or memenasd-kan lo destroy, . ruin. 

Bendlang \ang pandei mem-benasd-kan buahrbudh- 
an iang de-ddlam tdman animals (monkies) 
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which were expert at deslrpyinf; all the fruits 
of the garden. J\fem^enasa-/:it'i ali iakUlaki 
iang menumdatig dii/a to commit ravages on the 

'hearts of all who beheld her. ^ 

bantara or j\s^\ ahanlui'n a herald^ standard* 
'^^arer, sword-bearer, officer who has the care 
of the ro_yal insignia and regulates the cere¬ 
monials ; marshal. Maha baginda mendUah- 
kaii hanlnra ampal brang pergt*nemanggil s'bgala 
amk raja-riya and thh king ordered four heralds 
lo go and call before him all the young nobles. 
liantdfa dirldah k'lri kdnan sri bcderbng men- 
jmjbng-kan Utah serd^a^bersaru-snru-kan nanut 
orang the heralds ranged todefl and right in 
the royal hall, received the commands of the 
sovereign, and then proclaimed the names 
aloud. Bantam iddng-an yeomen of the table. 
Bantara ddtang meng-ulor segala alat ka-rqja-an 
officers attended to place in order the royal 
insignia. 

jijlxj binturo a large tree yielding a milky and 
deleterious juice; cerbera, L. , 

bintdngbr a species of timber, calophyllum 
inophyllum, L. 


iZ-ciJ bantut imperfect, incomplete, unfinished. 
Pujd-niorpun bantul-lah his sacrificial rites were 
incomplete, memantut-kan pujfT-nia 

to render his rites imperfect, to interrupt them.* 
Roti bantut bread imperfectly baked. 

jii buntar round, plijmp. Susu buntar round or 

prominent breasts, buntar a species of fish 

or other sea-animal. 

bentang to spread, stretch opt, extend, ex* 
pand. To crucify. Paj/ong ber-tcarna palangl 
de hentang-kau brang-lah umbrellas of varie¬ 
gated colours were spread. De bentang-kan 
brangdaJi kheimah tents weje pitched or spread. 
Juring tang kr-bentmg a net that is spread. 
Bentmg-tah sayap-^ia extended its wings. De 
^tnUmg-kan-nia lirei kalambu they spread or 
drew the curtains. ** 

5r^ hiwtang a star. Siupa tang meng-hias-i 


lungit dangan bintang who is he that adorned 
the sky with stars? Bintang' iang menunjuk 
julan tang bctul a star whjch pointetJi out the 
right road. Bintang ber-dsap or hcr-ikur a 
comet. Bintang bdbi or bintang timor the^ 
morning stam Bintang zaharat Venus. Bin¬ 
tang kutub and bintang ittdra the north-pole 
star. Kartika the pleiades. Biduk the great 
bear (boat). , . 

. *' * 

hinting, Jav. a rampart, vallum. Negri 
fang her-hinling a town defendedaby a r^ynpart. 

hunting pregnant, with child, with young. 

Perampuan tang bunting a pregnant woman. 
Ku^ bctina tang, bunting a mare with foal. 
Men-jadi bunting to become pregnant, to prove 
with f4)ild.« ]\fnka •tuan putri hnmiUali dan 
ddyang itu hunting-Iah the princess became 
pregnant and the waiting woman proved with 
cliild. * , , 

bantoh bent, crooked (applied to w'ood and 
metals). Seperli*tdji tang de battiok like the 
spur of a fighting cock. Bantok-kan tocrookeu 
(timbers for boat-building). Chinchinsa-bantok 
one ring. Scperli dua hantok biisor like two 
bows, or, two semi-circles. 

jjiw bantal aa pillow, cushion. Sandaig ka-pada 
hantal^ to lean against pillows. Ttkar dan ban- 
tal mat'and pillow* •(the essential articles of 
Malayan furniture). Berdtantal tunah having 
the ground for a pillow. Tinggi-kan sedikit 

“ kapala-nia dangan bantal raise his head a little 
witli p pillow. 

j 

Jsij bintil or bintid a blister, blain# Bintil susu 

the nipple of the breast. 

> • 

hantan the town called Bantam, in the island 
of Java^ * • 

bintan the island called Bintang, near the 
extremity of fhe Malayan peninsula. 

..O, • 

bantun to pull up, to pluck out, pull off; 
to extricate. Mari kUa bantundcan puhn ini 
sopaya dapat ny^ng-anibel buahdtuah-nia come 
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* lei U9 pull up this tree that we may he able to 
get at its fruit. Mcm-bantun dcri-dlas tdnaJi 
to root out from the face of the earth. M<m- 
bantuH bulu kaliaJc dan hulu arhari to pluck the 
hairs of ^le arm-pits and of tlje pubes. Ban- 
tun deri-dtas kuda^io pull fiom off a horse. 


iJ 


hanjar liC planted forty trees in a row. Tntkdla 
(ya ber-banjar dirhnia when they drew them 
|clvcs up in rank. 

hanjar inundation, 

binjei a species of fruit. ip^-^ 


jjzj bmtu to h4Ip,^succour (particularly in war). 
Aid, assistance, succour. A/ewiwta bantu ka- 
fiadu-nia to ask succours of them. lya ddtang 
bantu parang daugan sudardrnia he came a% an 
ally to his brother in the war. Kama baniak 
brang mcm-fianfii panglima itu for many lent 
their aid to tijat chief. Bantu mein-banlu to 
assist mutually. • 

t • . • 

bantah to wrangle, dispute, contest, squabble, 
quarrel in words*. Maker ber-bantdk nakhoda 
dangan juromudi and there arose a dispute be¬ 
tween the supra-eargo and piaster of the vessel. 
Ada iang ber-bantnJ^kan tamppt* some "were 
wrangling about places. Dan kcdau-kalau tner^ 
judi per-bantah-anmand possibly disputes 

may arise. 

bantei to kill and cut up a beast. To kill 
for food. Flesh meat, pieces of meat, steaks. 
J^Iem-bantri karbau to kill and cut up a bufhilo. 
lang amba sitdafi mcn^bantci hagi brang amba 
whici I have killed for my o^^ pebple. Orang 
ber-banlci art ini they^kill h beast ^fer market) 
this day, man schlachtet heute. Tampat pada 
ber-bantei a place for slaughtering cattle. Bantei 
sdpi beef. Bantei rusa deer’s flesh. ^ ^ 

^--•-1 banting to beat (as with a mallet). Jdngan 
banting anted kdin itu do not (in washmg) beat 
that linen too much. Memiemting amas to 
beat out gold. • , 

banting a species of, boat, having two 
masts, with deep sailli, like those of the Chinese 
junk. , 


^ binchi or* binchi to hate, detest, abhor, 

have in aversitm. Antipathy, ill-will, grudge. 
Maliciohs, inveterate, spiteful. Segala sudaru- 
hi binchi akan daJcu all my brethren hate me. 
Binchidah ijya akan szsami-nia she detested her 
husband. Idng binchi (dean agatna who hold 
religion in abhorrence. Kata trr-Jdlu binchi 
the most virulent expressions. Ijariing-an aUah 
kadnnehi-an nabi a thing forbidden by God, and 
detested by the* Prophet. * 

henchana^ IIiiV). q -cj mischief^ injuiy; 
mischievous counsel. Orang cheluka sdngat 
iya mcm-bri bcnchana akan antdc kila a most 
wicked fellow is he, to give such mischievous 
coynsel to my children. Orang mdna pfda 
tang ddtang ber-bueU bcnchana dan akan mem- 
benasu-kem kita ini what person is this who 
comes to work raischipf and bring ruin upon 
us? Jekalau bcnchana ddtang siapd-kah akan 
mem-bantu if mischief should come upon us, 
who is there to lend assistance? 
ntetnienchemu-kan to entice to mischietj to se¬ 
duce. 

banctang to converse, chat, talk familiarly, 
talk about. Bhdru kila ber-banrhang sdja baluni 
ada hechdra we have just mentioned it in the 
wajr of conversation, and not yet brought it to 
a discussion. Berdanchang-lah iya dangan 
brang batang kdpas he entered into conversa¬ 
tion w'itli a man from Batang Kapas. Banchang- 
banchang chit-chat, common convei'satioii. 

banchah a marsh, marshy. 


hanjar a row, rank. Meng-dtBr samoa-nia 
pada dua banjar to arrange them all in two 
rows. De-dtas ptdarana suatu s'oremg her- 
banjar-banjar upon*sofas,’one to each person in 
rows. De temam-nia ampat puluh puhn ber- 


kanchi an adze. 

banchi an hermaphrodite. 

jcj benda ‘or banda treasure (including jewels, 
robes, and other valuable articles), richo-J. 
H 


J 



Matter, materia], article, thing. Bagei^agei 
benda tang indah4ndah a variet_y of most pre- 
^cious articles. Benda tmdng-m wedding jew¬ 
els. Mdta-benda valuable articles; specie. 
Mdlahenda perniaga articles of merchandise. 
^Sebfdt betMihampur dctngan suiUu bendaiang sucM 
because mixed with a material o^ a purer na> 
ture. Menanggong suatu benda tang brat to 
support or lift a heavy thing. * • 

j bofida mother (politely). Ayanda dan bonda 
/hthcr and motlier. Ber-mdhon4ah iya Ica-pada 
bondd-nia she took leave of her mother. 

Mj banddla. Pout, bandoleers, small wooden 
Mses containing charges of guu-powHer; car¬ 
touches. Tali banddla the cord or strap by 
which the bandoleers are slihig. Budak ban- 
lalft youtlis who carry the charges of powder 
ind baU. * 

AJ banddla a species of bird. 

> bendar or bundoTy Peas, a maritime trading 
.own, a port of trade; a factory. Sahalhan 
tegri dan bendar every city and port, every 
nland and maritime town. Me-hantar Idda kor 
'oda bendar kompani to convey pepper to the 
’ompany’s factory. 

I bendang cultivated or arable land, fields. 
tSat krdja htndang to perform field-work; to < 

II the land. Pada kotika bdniak jddi pddi ' 
endang at a lime when the crops *Qf rice are 
bundant. Pddi bmdang tdun ini sudak dbis 
he crops of rice of this season are expended. 

i handung to stop the course of water* by a 
[am or dyke. An infectious distamper to which 
tuffaloes are liable, occasioning, it is said, the 
erum of the blood to distil through the tubes 
f the hairs. Sutigei de bandung-kan-nia he 
lammed up the rivers. Ayer iang*meng‘dlir 
lu abis-lah ter-bandung the stream of water 
hat used to run there, was dammed off. 


jj. 

the other. Abang-ku tidak kOftarS-kan abeotg- 
ku tidak ka-banding-kan my brother (husband) 
was unequalled, my brother was incomparable. 
Deri-pada rupa dm paras-nia tiada-lah ber^ulih^ 
de banding-kan with respect to figyre and fea¬ 
tures, there was no malqpg any comparison. 
Tiddasdma hmdlng-an there is no com¬ 

parison, or analogy, between (hem. Apd-iah- 
per-banding-an odylwhat an^ogy is there f 

cJcj bandang a sling. 

Jljkij bfindelluy Pom. (bandalho)* a bate (of 
goods). Kdpas tiga puluhbandella thirty bales 
of cotton. • 

JjJo* bofidul a species of bird., A threshold. 

jlfcjcj bmdhdra^ tre%surer, high steward, one of 
the principid officers of ‘state. y P^t"- 

banSiardn treasury, wardrpbc, gardo-mciiblc. 
T/easuresr Memuruh memrbuka gadbng menga- 

• luar-kan segcHaper-bannikardn ordered the store- 

I houses to be opened, and all the treasure to be 

brouglit forth. 

band^a, Pout, a flag, ensign, colours. 
Pdsang or ndik bandera to hoist colours. Men- 
jaga bmdera to guard the colours. Tiang ban¬ 
dera a flag-staff.^ Bandera kompani inggris the 
colours of fhe English East India Comjteny. 

JO benar trde, just, rigntf punctual, correct. Per- 
katd-an iang benar atau img siorsia a true saying, 
or one that is idle and unfounded. Benar-la/t 

• seperli kata turn it is true as you say. Jekdlau 
kUa ti^da benar pada bdrang sudtu per-janji-an 
kita if we are not punctual, or just, in respect 
to evei^ one of our engagements*, ^j^ se- 

• benarma the truth. AJean tetdpi aku katd-kan 
juga img sebenar-nui howbeit, 1 shall still de¬ 
clare the pruth. ’Tiddekdangan hak se-benar-nia 
it is not in the true spirit of justice. Aku iang 
se-ienap-nia I am the truth. Se-benarkenar 
truly. 


w banding to compare, appreciate, form a judg-*' ’ 
ment or comparison. Ber-handing dafiar ilu 
dangan dafiar lain to compare that list with 


benang thread. Benmg sutra sewing silk. 
Benang sa4ukal a- skeii^ of thread. Daunt 
benang jusiicia purpurea, L. 
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^ henem to eiiik. Sudah terJbetiam sampan the 
boat is sunk. , 

Hind, the bore, a peculiar 
swell in certain rivers, occ^ioiyed by the oppo¬ 
sition of their cursent to a rapid flood-tide. 

^ benua count;^,/«gion, land; inhabited and 
cultivated couAtiy. Benua^ china the country 
of China. Benua yemm Arabia Felix. Be- 
Mua ajem Persia*. Benua tang angot sepmii 
mehdh a hof codntiy such as Mecca. 

^ hinuwang a species of deer. 

hemhsnvA. ^ bani seed iQ general; grain pre¬ 
served for seed;' spernm animale; progeny. 
(Vid. meni.y * Benik buwang onion seed. 
Bemh chengke dan hesnh buah pdla plants of 
the cloves and nvtmeg. Bfndt sdgu puhn-nia 
kechil-kechil very small seedlings of the sago 
tree. 


(which hangs from a beam), a pendulum, a 
swing. 

huaya an aligator, o'ocodile. De chekau 
buaya seized by an aligator. Datangdah s'ikur 
• buaya pulth deri-dalam Jmlam ilu terdalu btaiu 
maka de taifgap-nia akan hanuman lain de talan- 
nia there came from the lake an aligator, 
wliite, and of* an imnmnse stsm, which laid 
hold of llanuman. and then swallowed him. 

' I 

Buayorbuaya in boat-building, that piece of 
wood in which the mast is stepped, the kelson. 
Burong buaya the lung’s-fisher, alcedo. X*g« 
dcdi hud^a the aloe. 

buhut Jav. to roll or turn. Tali 
buhul-an stays, ropes which support the mast 
of a vessel, and are made tight by twisting them 
with a stick. 

jy buhur pap, any thing reduced to a paste, 
pulpy. 


» * * . * 

C/UiJ benidga hemidga Hind. c(r^G|^ 

to trade, traflick, merchandize. Amba s^a 
tang bcniaga de iampat ini I am' the only per¬ 
son who carry on trade at this place. Amba 
* iidak faduli pada benidga itu I do not concern 
myselfjwith that traffic ordi^mmQdity. Ada- 
^un akan brang ber-pardng seperti brar^ bermd- 
ga ada kald-nia bcrddbd ^ada kedd-tna rugi it is 
with persons engaged in warfare as with those 
in trade, sometimes their lot to win, and some¬ 
times to lose. pemiagdran and 

berniagd-an merchandize; commerce. ^ Maka 
adddcdi beta suruk suddgar rqja pernio- 

gadcan bertdagdran beta I have given orders to 
the (person who holds the oflSce of) king’s mer¬ 
chant, to manage the concerns of my com¬ 
merce. • * , 

bimng to throw away. (Vid. ^ buattg.) 

" * • 1 

^\j^budi to swing to and fro’ (as a pendulum); 

to rock (a cradle). Bdiu dan tUan de budi-kan- 
nia he swang a stonp suspended by a ratan. 
budyan a thing suspended, a cradle j 


bbbok a maggot, weevil, mite; worms that 
breed in diy vegetables. Bfos itu bras jdwa 
sudah de mdkan bbbok that rice is Java rice^ 
and is eaten by the weevil. 

bubul to mend (a net). 

hubu a machine for taking fish, a fish-trap of 
• basket-work. 

bdbuf a species of bird. 

iiy bbhoh or buboh to put, place, set, affix. Bb- 
boh paldna pada kuda to put a saddle on the 
horse. Bbboh chap to affix a seal. De bobbh- 
nia segala hdu^au'n she applied to it all man¬ 
ner of sweet essences. De iris de bbboh gdram 
sliced it, and put salt to it. Bchoh deddlam 
panjdra to-put in prison. 

buta blind. Tuli dan huta deaf and blind. 

Buta mdta blind. Buta dua blah matdnia 

blind of both eyes. Maid-mu telah de butS* 

*/kan aJlah hath God blinded your eyes? 

• 

huet to do, make, construct. BuM s^erti 
‘ H « , * 
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kata tuarH»u do according to the words of thy 
toaster. Buat benchana to do mischief. Buat 
^ wtyaya to do injustice, to oppress. Buat ^ran-* 
Jang to make a basket. De suruh-nia ber^uat 
^atu prau ordered him to construct a vessel. 
*^Buat Janfi to make an agreement. Apa bulih 
hmt what can be done ? what hplp is there for 
it? Jiing de bunt dan tang de per-buat the 
agent and the patient. %udt-an and 
perdiuut-ati actions,' work, performahee. Buat- 
an amm work in gold. Buat-an sukar a diffi¬ 
cult work. JPer-buiU-tm jahat wicked actions. 

^ bidir a grain, a small round particle. Liida 
sa-t)uiir a grain of pepper. Bawdng merah 
daugnn luda china sa-piduh bidir ten onions and 
teii'j’ods of cayenne peppef. Butir buah aiig- 
gor a gnipc-stonc. JiiUir kdcha glass beads. 
Bidir dumba sheeps-dung. 

hi bulok bald. Tang bbloLiiban-nia the crown 
of whose head was bald. Burong bolok a very 
large species of bird, described in Batav.^Ti ans. 
vol. iv. p. 5‘JS —41. 

biitif membrum virile. 

I bujor along, long-wise (as opposed to across, 
ross-wise). The length, long diameter. Lin¬ 
ing dan bifjor Hang kubur tlie breadth and 
>ngtli of the grave. Pada bujor Idn'git along 
1 C sky. Bujor-nia muka deri-padc^ tampat ium- 
!//t rnmbid kapula ingga korsudahAin-nia de-bd- 
ah dugii dan dc-fidu'afi rdhang kordua dan lin- 
ng-nia anldrn telinga ka-dua the long diameter 
‘ the face is measured from the roots? of the 
■ir of the head to the extrcgiity of the chin 
d beneath the two jaws; the cross diameter 
the space between the two cars. Tatkd/a 
ir ilu mim-biijor-kan dirt-nia when the snake 
tends himself to his full length. * Baris bujor 
Idiers in files. 

t bdjang an unmarried person (male or fe- 
ale); a young man; a widower, a widow* 
yoang male animal. Adn-bih ^dya titiggal 
ijaagsuja i aia now left single. De iring- 


• ^ 

kan ulih lima rdtus bujang followed by five hun¬ 
dred young men. Segala perampuan tang 
hujangdiujang every unmarried woman. 

biijok to caress, sooth, coax, flatter. 
duk-lah iya de sisi anak dura memSujok-kan diya 
darignn kdta tang lemcdiVumbut terddlu miinis 
hunyt-ma he seated himself beside the maid, 
and caressed her, with soft amd tender words, 
most graleftil tb the car.* 3Iem-bujok datigan 
4 chunibit-ckumbu-nn to flatter with compliments. 
Mpm-lmjok istri-nia to sootlf hi^wife (to recon¬ 
cile her to his depm-ture). Meng-opd-kah mo- 
ka klta de biijok seperti kordttak andk-an kcchil 
why are'we to be coaxed thus like little chil- 
drdif? pem-bujok^n flattery. 

hdcfior Ifcaky.* JTfdu .ilu sudah jddi bdehor 
that vessel is become leaky. 

boc/iak^a knob, bump, wen (particularly 
upon old trees). 

jw'jj budnk ayouth*(male or feraalcj, an infant, 
a boy, lad an attendant, a slave. Diyapun 
hudak (ikakiia tuah he is a youth (but) his un¬ 
derstanding is old. Kama sebab iya Idgi bu- 
dak-budtdc because tliey wore still but yoyths. 
Maka ka-dud-nia budak itu laki-ldki both of the* 
infant childrcif were males. Id tumJku pdtek 
ini detsinth-kan^lif^ ^aduka kakanda mem-bdtla 
hiiduk perampuan ampat piiluh drang O my 
lord, this thy servant has been commissioned 
by th^ respected father to convey to thee (a 
present of) forty female slaves. S'drang bu- 
dak-nia sudah lari one of his slaves has ab¬ 
sconded. 

bodu foarful. . 

iiiy bodoh or yiy bgdo simple, foolish. An idiot. 
Seperti l&ku drang bdiSih like the behaviour of 
a« simple person. Babal dan bodoh ignorant • 
and foolish. Ber-bddoh-bodoh-kan diri-nia feign¬ 
ed himself to be an idiot. • 

budi Hind, understanding. (Vid. 

budh) ^ 


^ . 

jfji iCrti toliiiiit.(Vid.jjijj hurfi). 

iZijf, burut rupturetfy bursten-bellicd, diseased 
in the scrotum. Peniakit burut the rupture, 
hernia. 

• . • 

hurus to wither? become dry. Withered. 
JDuun burus ^withered leaves. Rambut-nia 
seperti kapas de burus his hair was like cotton, 
when the pods became dry, C»nd burst.) Burus- 
kan to waste. Orang tang mem-burus-kan arta 
a spendthrift# • 

burong a bird. Segida burong tang de adara 
all the birds of\he air. Buroug sa-kdwan a 
flock of birds. Burong nurl the liiry, a beau* 
tiful bird of the parrot kind. Seperti $urong 
raja-wdii rupa-nia It had thc^appoaraifte of an 
eagle. 

\j3i wholesale, in the* lump* To buy 

5ie whole, to monopolise. • 

Jj)i •bad, decayed, xotten ; worthless ; 

ugly. Per-kiikas icingbiiruk decayed furniture. 
Buntk bdik-nia the bad and good ©fit. Lebih 
biiruk worse. Bculan biiruk ini this worthless 
body. Bdruk nama orang iiu that man has a 

«■ bad reputation. ^ 

buranda a hut, hutch; a cabin or division 
of the deck or hold of a v^aseT. ,• • 

burnt Borneo. (Vid. burnt.) 

burii or jyi buru to hunt, chase (wild: animals 
of any sort); to drive (a herd of cattle, ^or, the 
beast on which another person rides) ; to drive 
out (of a country). Berd>uru se-panjang jtVan 
to hunt (amuse himself with killing game) 
during the whole of the journey. Pergi ber- 
hurU riisa dangan segaia ahak rajsrrdja long 
muda went to hunt deer along with all^thc 
young nobility. Anjing y per-buru-cm a 

l^und. Meng-ikut perhuru-an to follow the 
cliace. Memunoh per-bitru-an to kill game. 
Per-buru-an baniak & uta^ ini Uiere is much 
game in this wood. 
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t^jji »««*, Hiwo. ipft a trumpet. Orang 
berhurt trumpeters. Ber-tiup hurt to sound a 

* trulnpet. 

Hinder part; rump; stern. 
Picrit or huril-an kapal the stern or after-pais* 
of a ship. Adn orang ber-jaga de sa-blah burit- 
an dekat kamudi a guai'd was placed on one side 
of the quarter-d<*k, near the helm. 

• % 

bawas orbuwas fierce, ferocious^ ravenous; 
wild. Rimau long bawas a fierce tiger. An¬ 
jing iang bawas a fierce dog. Burong tang ba¬ 
was ravenous birds. Tiikut akan bendtang iang 
bawas afraid of wild beasts. Bawas dti re* 
vengeful, vindictive; cruel. 

busut a hillock, little lull, knoll, emitfence. 

busor a bow, a semi-circle; the instrument 
used for separating cotton. Busor-nia de pe- 
• gang-nia dangan idngan-nia kiri dan anak pdnah- 
nia dangan tdrigwi-nia kdnnn his bow he held in 
his left hand, and his arrows in his right. De 
kena-kan anak pdnah iiu kapada busor-nia he 
adjusted the arrow to his bow'. Seperti dua 
bantok busor like two semicircles. Putih se¬ 
perti kdpas de busor mpd-nia wliife as cotton 
when separated by the machine. 

husong a stoppage, staunching, obstruction. 

■ A dropsy. Busong ddrcdi stoppage of blood. 

• 

'putrid, stinking, foul; rotten, dr- 
. cayed. Bangkei iang busuk a putrid carcase. 
Bdtm busuk a stinking smell. De charik-nUi 
seperti kdin iang sudah busuk they tore it like 
rotten cloth. ^Abis busuk bit ah kdt/ii samod-nia 
itu all the fruit was entirely decayed. 

^ or biiang to throw or cast out, throw 
away, $^pcl, banish, expose, repudiate. 
Buatig Wang to throw away money. De 
hiidng-kan sinjata-nia flung away their arms. 
Mentrbudng-kan niawd-nia to tlirow away their 
lives. Buang hechdra to throw away advice 
or words.* Atjer vulta iang ter-bu«ng tears 
that were shed. Buang dyer to make water- 



• > 

Buangdarah to let or lose blood. McmZuang 
deri rumah bap3-nia to expel from his father's 
house. Metrt-bSang dangan sural to o^tlawy 
to expel from a frmily with a written document. 
Mem-buang jitrampuan-nia to repudiate his 

^wife. Tiga buah pruu sudah ter-buang three 
tressek have been east away. Memuungkan 
abat Uijuh kali fired a salute of seven guns. 
Buang tujuh lujuh cast awa^ the sevens, *. e. 
divide by seven. Bab pada meriia$a4can hukum 
oratig tahg tneng-ambel anak orang terd>uang 
ulih ibu-nia chapter setting forth the law with 
respect to persons who take up children ex¬ 
posed by the mothers.* 

^ bmga flower, blossom. Bunga mawur the 
ro8^. Bunga rhumpSka •michclia. Binfga 
jambu the blossom of the jambu fruit. Bunga 
ehengke cloves. Bungq pula iqace. Bunga 
karang spunge. Karangbunga coral. Biitfga 
sorkambang one full-blown flower. Bunga so- 
kanchup one bud, or flower composed of buds 
artiflcially arranged. Tangkei bunga the stalk 
of a flower. Mengarang bunga to combine 
flowera artificially. Bunga apt sparks of fire. 
Bunga TSang interest of money. Bunga tanah 
ground rent, land tax, revenue derived from 
the soil. Beriunga to blossom. 

Ccji bongkar or JJj hongkar to raise up 
weight), to heave up or weigh (an anchor),* 
to unlade (a cargo). To upset. ^Bongkardah 
sauh weigh the apehor. Maka puhn Hu de 
bongkar-nia akar^ia ka-atas dan puckuk-nm ka- 
bawah he upset the tree, the roots upwards and 
the branches downwards. Heiran ulihma medial 
karrakechilUudapatij/a tmmongkar puhn 
Hu he was astonished at perceiving that a small 
monkey should be capable of turning the tree 
upside down. , 

• • 

dSp luka to open, lay open, uncover, esi^ose; 
to commence. Open. Buka pintu Hu open 
that door. Membuka gadong to open the 
warehouse. De tlup ari^gin maka ter-buka urat-” 
ma the wind blew and occasioned'bis naked¬ 
ness to he exposed (Noah). de buka- 


han^tia tirei she opened the purtain. Seb& de 
suruh pada perampuan memdmkd-kan 

mukamia dan pada lakidaki memdtuka-kan ka- 
pald-nia because it is ordered to a woman 
uncover her face, and to a man tp uncover his 
head. Mem-buka bechipia to open the cause, 
to commence the pleadings. 

^ * . • 

hukit a hill., Besar seperti bukit rup&nia 

it appeared ns large as a hill. De balik bukit 
i on the other side of the hiUs. Ada tang seperti 
gunong ada tang seperti bukit *some vfere like 
mountains and some were like hills. 

• 

bokor a vessel for domestic uses, a bowl, ba¬ 
son, cup. * • 

J,p bukeft a grain t)f any thing granulated by art 
(as salt, gunpowder, &c.). 

buku» a bundle. (Vid. fjJJi btfiigkus.) 

• 

bukok breadth. Broad. Panjang tiga kaki 
bukok sorkaki three feet in length, Vind one foot 
in breadth. Brapa hukok-nia kain Hu what is 
the breadth of that cloth ? Best pem-bukok go- 
ragaji an instrument for widening the teeth of 
a saw, a saw-set. 

• 

bukan not,* it is not, there is not;jis there 
not? ^Bukan brang Hu it is not that person. 
Bukandah iya mak*csmha he is not my child. 
Bukan beta tang dejadi-kan-ma it was not 1 who 
occasioned it. Ini-kah negri atau bukan is this 
• tlfe town or is it not? Jekalau brang berdedai 
pada bukan tamped-nia if men fight in an impro¬ 
per place. Bukan lagi strange! wonderful! 
Kuat-nia angin bukan kapalang how violent is 
, the force of the wind!. 

^P buku or huku congealed, coagulated. (Vid. 

baku.y 

yy huku articulation, joint, the knots which at 
intervals divide the hollow* tube of a bambu or 
other cane. Buku tangan the wrist. Baku 
j5ri the knuckles. the ankle. Ti- 

mah ampat buku four pieces of tin. 
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baugtt a species of bird. 

bugis the name* of a considerable people 
who inhabit the southern part of the island of 
"''Celebes, about the gulph of Boni. Being very 
generally employed as soldiers at flie European 
settlements, the word is now used to signify 
those who form w,!hat is termed the country 
guard. Jaga-jdga bugis tl^ guard-house for 
this corps. Kdin’ bugis ahd kdin mandar 
striped cloths from Celebes, of a harsh texture* 
but ingeniously i^ought, wliich are generally 
worn by the Malays. 

bulat round, circular, cylindrical.. A circle. 
Bdtu tang bulat a round stone. Besljmlat 
round bar-iron. Kdt/u bulat unsquared or 
rough timber. Bulat^duftyd fhe horizon. 

bulus stripped, bare (as a, tree of its fruit 
or leaves); childless, bereft of children. Butus 
dan bald bereft of children and husband, il/m- 
' bulus-kan tp strip; to rend^ cliildless. Ikan 
bulus a fish of the mullet kind with a very 
large roe. 

buhng-hulang a cloth worn round the head; 
a band, fillet, wreath. Berdtulang-bulang intan 

having a wreath of diamonds. • 

* • • 

hulan the moon; a liyiar month menses 
mulierum. Bulan bhdru and bulan ttmbul the 
new moon. Bulan purndma the fiill moon. 
Bulan purndma rdya a festival full moctfi. 
Ndik and terbit bulan moon-rise. Turun and 
mdsuk bulan setting of the moon. iBfilan 
langkong an arched or horned moon. Bulan 
berdambah increasing moon. Rupd-ma seperti 
ampal bias art bulan her* appearance resembled 
that of die moon on its fourteenth day. Kama 
chdya bulan tiddachd^adirmia hdnia 'chdi/a Uu 
• chdyamatordrljuatddtapadarnia forthelighbof 
the moon is not its own proper light, ^ut only 
th« light of the sun shining upon it. Sudah 
bdtea bulan in menstruis est. Andak sampei 
buUuunia the term (of«her gestation) was near¬ 
ly completed. Bulan muharmm the first ma¬ 


hometan montti. Pada bulan long Idlu in the 
past month. Ddlam bulan tang ddtang in the 
'* nex? month. Titqi-tiap bulan every month, > 
monthly. Sabulan lamd-nia a month in dura* 
tion. 

Jy bulu feathers, down, wool, hair (of the body), 
pilap. Bulu dyam the feathers of a fowl. Bii- 
lu gangsa goose^uills. Buludfulu Idlang tke 
downy blossom of a species of grass. Wama 
bdlu-nia seperti amas the colour o^ its fleece 
was like gold. Bulu mdta the eye-lashes. 
Bulu bdbi hog's brisdes, the echinus. Bulu‘ 
«ia ilu-pun samod-pia bdngun seperti jdrum his 
(a monkey’s) hair thereupon stood all on end 
like needles. Jdnganltan iya luka bulu rumd‘ 
nia-pun iid'da luroh so far from being wouilded 
not a hair of their backs had fallen. Daun 
bulu-bulu tragia, L. '' 

J tjy buluh-buluh the wind-pipe. 

hulah whole, entire. The whole. Wholly. 
Buledi tlga dri three whole days; full tluree 
days. 

huluh die bambu-cano, arundo bambos, L. 
Penvbili-an bultih menegga rumah the purchase 
of barabu-cancs for building a house. Buluh 
jper-rindu a species of bambu supposed to yield 
•a melodious and plaintive sound; a sort of 
eolian pipey formed by cutting a slit in a 
bambu fixed perpendicularly and exposed to 
the action of the wind. Terddlu amat mardS 
bunyhnia seperti buluh per^indu rasd-nia most 
melodious was the sound, affecting the senses 
like supernatural music. Biiluh china the 
« name of a place in the north-eastern part of 
SvMATnA. 

^y bulih can,' may, yrill. To be able. (Yid. 
ukh and ber-ulih.) T^dor-piin tiada 
bulih dan mdkan-pun iidda mdu sleep she can¬ 
not, and to eat she is not inclined. Andak 
’'idri iidda bulih wants to run, and cannot. 
Sekdrang bhgimdna amba bulih mdsuk beckdra 
segedatuanduan how can 1 now take a share in 
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tl»e councils of you my lords ? Se buHh-biilih 
if possible; by all possible means. Barang 
^ se-bulih-bulih-ku by all means in my powef. • 

bull a flask, a small bottle with a long neck. 

bumif An. and Pehs. Hind, the 

earth, the world; soil, ground. Bumi dm 
lads^it earth and sky. B^r-jejak dc burnt to 
tread on the esyth. Dartdt-pun bduidk-lah 
timpn kdrbumi blood in quantities fell to the 
earth. Bumi-fitn seperli akm belah rasu-nia it 
seemed as if the earth were going to burst. 
Tatkala bumi akan kiamat when the world shall 
be at an end. Tumm-kan bfji Itu hkddlain bumi 
sow those .seeds in the ground. Bumi lang 
t^gar a still*, hard soil. •Bumi dan ui/cr dan 
hawd dan apt earth and water, and air, and 
fire. • 

huniban a sort of ornamental band worn 
on the head, which leaves the crown unco-* 
vered ; also a kind of basket. 

bumhu curry-stulf, sundry vegetables of a 
hot and aromatic flavour blended together for 
making the dish called cuny, being tlie ordinary 
cookery of the Malays. 

humdla subtile et leve peditum. 

^ bum to hide. (Vid. Jjj hunt.) ‘ 

i"* 

bunting pregnant. (Vid. bunting.) 

iijt bunoh to kill, put to death, slay, murder;* 
to extinguish. Afem-bunoh urang to kill a 
man. Jekalau dSpat de tangkap-nia tiada hams 
de bunoh if he should be apprtshended, it is not 
proper to put him to death. Brapa karhaiu 
abis de bunoh many a buffalo was slain (at a 
feast). Orang tang rniHi de J/anoh luan-ku 
mlida persona who were TnurdereS by* the sul¬ 
tan’s eldest son. Orang pem-bunoh klta 
bunoh pada hotlka ilujuga the murderer we put 
to death upon the spot. long memungh 
Hu de bunoh juga hukutn-nia ^or those who 
muviler, the punishment is death. Memunoh 
fdar to l^ill a snake. Barang siapa memunoh 


Jf 

ormgdangm tiada se-benar hak-mia uisehaya de 
siksa allah dangan dpi ndraka tang amat dngai 
whosoever kills a man without a clear right to 
do .so, will certainly be punished by God wit!^ 
the hottest Jlaraes of hell. pemiunbh- 

an an execution. per-bundhron place 

of execution. 

• • • 

hunl or ^^j^mbuni to hide, conceal. (It is 

ollen, but erroneously, written bunyl and 
• bunt/i). Sebab itu-tah mem-bunt diri-nia 
deri-pada raja on that account he hiS himself 
from the lung. BaJkdah mulidra Ini ht-buni-' 
kan de-ddlum hdju-ku I shtfll do well to conceal 
these pearls >^ithin my garment. 
mcm-buni-kan to conceal.* Per-bandhardn tang 
tcr-bUni bidden troasur^s. lya jua tang niula 
dan tang ter-buni he it is who is manifest and 

who is concealed. « 

• • 

Xy buah fruFt. Any cbilection of smaller things 
with relation to a greater. An idiomatic terra 
employed in counting certain things. Buah man- 
tah unripe feuit. Buahmangkal halfripe fruit. 
Buah mdsak ripe fruit. Buah ranum mellow 
fruit. Bticdi bdsah fruit on the tree. Buah 
mangga the mango. Buah delima the pome¬ 
granate. Biifih pSla nutmegs. Biiah anggur 
grapes. Buahdjudhran various feiiSts. Buuk 
kdt/u<-jang jahikm^ndiri-nia wind-fallen tfuit. 
Buah purl dice. Buah chatur draughts-mcn. 
Buah peler testiculi. Buah tnariam cannon 
* balls. Pdsang mariam sambtlan hdaJi fire a 
salute of nine guns. Anak buah the depen- 
daitts of a chief. Duabuahpermdta two jewels. 
Sa bucdi negri one town. Jdngan sdlu buah 
rumahtinggal let not one house I'einain. Lima 
biiah kapol five ships. 

Sj) bud ‘to do, makb, construct. (Vid. 

J>ud.) 

# 

hSItong or hdhdng to lie, speak an 
untruth. A lie, fiilsehood. Lying, untrue. 
Jdngar^cdi kdmu bdkong do not thou tell a 
fhlsity. Masd-lcan an^a her-bdkong pada hapd- 
ku is it to be supposed that I should lie to my 
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•filler? B5h^g s^a per-kata-an kamu your 
^^rds are all false. Memhohong'kan to deceive 
•by a lie, to impose upon. 

iwAi or but froth, foam, scum, collection of 
^air bubbfes. Ber-buhi tbulufinia his mouth 
fuameth. Ldyang bfthi a species of swallow 
supposed to iie jthc bird which cmistructs the 
edible nests, and for that* j>urposc collects the 
froth of the sea. * i * 

t, Uj • ® 

j)y bu^ir a species of bird. ^ 

buyong ab^, youth; an attendant. 

• 

buyong a vessel for* holding water, an 
earthen pitcher. Buyong dan priuk a pitcher 
and a pot for boilii^. 'Pertmpihtn tang meng- 
ambel dyer dangan buyong women who took 
up (drew) water*in pitchers. , , 

bunyi and bunyl sound, noise, report,* 
utterance bamc, renown. The contents (of 
a writing), subject, purport. Bnnyi angin 
the sound or noise of wind. BQnyi hendtang 
the noise of beasts. Bunyi snsdra beduwdn Uti 
the sound of the voices of the minstrels. Bunyi 
> Surat or bfaiyi kdning surat the contents or 
purpgrt of a writing. Se-telaii rdjti n\en-dangar- 
. kan bunyi per-katd-an de-ddlfim sureditff as soon 
as the king had hoard Ibc substance bf the letter. 
Bunyi pdsan the purport of an order. Ber^ 
bunyi to utter, to sound, resound; to speak. 
Ber-bunyi-fah gandarang the drums resounded! 

bunyi-bunyvan musical sounds; musi¬ 
cal instruments. 

l) bah flood, inundatiop. Musim bah the sea-, 
son of inundation. Ayer-pun bah-lah negrl ilu 
the water inundated |:he city. 

bhara An. a bahar, a weight equal to almut 
five hundred weight or 5(10 lb., bu4 varying in 
^lifierent places. In measure it is reckoned to 
contain 200 kulah (gallons) of pepper. Lada 
sa-puluh bhdra limaj/tas rial sorbhdra ten bahar 
of pepper, at fifteen dollan the'bahar. Brai~ 


uia lima bhdra duaddpan-blns. kaCi its weight is 
five bahar and eighteen catties. 

bhdru 0 Tj\p bhdru new, tresh, recent; \w\\- 
ly, lately. Rumah bhdru a new house. lloH 
^ bhdru fresh bread, (hang bhdru anewcoiufrs. ■> 
a novice. Bhdru sakdrang just now, now fiu* 
the first ti&e. Bhdru tddi very lately, a short 
tirpe since. Bhdru ddtmg deri gunong lately 
come frpm the mountains. Seperti gatnbar 
tang bhdru de tuUs like a newly painted pic¬ 
ture. Bhdru'bharuran juga just this moment. 
mem-bharu-i to renew. 

^JJ\^ bhufi Pebs. vernal, erjuinoctial. Tufdn 
iangbhdn an equinoctial gale. 

bhdsa or basa Hind. laiTguage. 

Behaviour, manners. Bhdsa moldyu the Ma¬ 
layan language. Bhdsa jdzoi the vernacular 
dialect of that language, unmixod witli Arabic 
terms. Bhdsa ddlam the dialect of the court, 
Bhdsa hangsdtem the polite dialect. Bhd^a 
kacliuk-an a mixt, corrupt dialect. Bhur^a 
drang iilu the language of the inland people. 
Bhdsa kling the Teliiiga language. Korang 
pdtut bhasd~nia there is an impropriety in his 
behaviour. Orang iattg lidda tdu bhdsa a ]>er- 
son uuacquaiuted with good manners. Ornng 

• tang pandei bhdsa dan ilmu an accomplished 

• and learned person. Mdlu-mdlu bhdsa rupd- 
nia her ebuntenance expressed bashfulucss. 

cJ'Xi} bhdgi or bdgi Hind. **’, divide, 

share. Suruhnia bhdgi dua per-bandaran or¬ 
dered him to divide tlic ti'easure into two por¬ 
tions. Mem-ihdgi rampas^an to share the plun¬ 
der. De bhaghkeut-nia iantard-ma he diviJ<'d 
his army. bhagi-an division, sliare, jX'i- 

tion. 

^ Bhdna or bdna Hind, voice, utter¬ 

ance, noise. Bhand-nia tida/c Idgi ber-bunyi 
his voice no longer sounded; his utterance 
* ceased. Kordiingar-an-lah bhdna drang tang 
gampar *1110 clamorous voices of men wore 
heard. Bhand-nia mulut segeda hendtang .the 
I 
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cries or noises of all the beasLs. Bhttn&nia-pTm 
sampei-iiih ha-adara the noise (ol the drums) 
^ reached tlie skies. t 

bhaj/a or hdya IIin 0 . evil, mischief, 
'^'^^'llangcr, the occasion of fear. 'I Shut iya akap 
sualu bhdya pmla tUri-nia atau pada artd-nia he 
is apprehensive of some mischief to himself or 
to his property. Pdda kotlfm bhdya at a mo¬ 
ment of dangfor. lie luput-kan aflai vrang ilu 
dcrPpadu t^dya God delivered those people 
from danger. Mem-bri bhaya to injure. iShd- 
ya porgarang-an complicated or imminent dan- 
gcr. 

• 

\j^) hahlra or batara a galley, barge bark; the 
ark ,(of Noah). Turur^kan balilra ddyong- 
dayong launch the galley of many oars. Su- 
dah hadlir dial bahtrd thc^stores for equipping 
the vessel are ready. Jeka ada mayit ilu dii- 
lam bahtrd if the corpse should be on board 
a vessel. Ndik bahtrd atau prdu fdfu hcr-idycr 
embark on a galley or other vessel, aqd set 
sail. Budtduh tilih-mu su-buah balUrd do thou 
build an ark. 
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meeting of my child with (me) bis father. 
It^g bhagia dan tang cheldka the happy and 
> the unfortunate. Jpa gaardtigan bhagia amba 
liow great is my happiness! ^ 

bhagUtn* division, share. fVid. 
bhagi.) • 

^ bakwa w^iereas, now; that*, how that; as to; 
but; since. In ^neral it i,s little more than an 
expletive. Bahxca ini dtumet sural serta tahek 
Zdniok-bdniak ddtang deri^pgda^ pandilQ raja 
whdreas this epistle, accompanied with many 
compliments, comes from, &c. Bahwa lidda 
Idgi sale jidmi hahwa kdnii- tnenang deri-pada 
kdmu, now wc no* longer entertain a doubt as 
to our prevailing against you. Jckalau iya 
sak akan beitdtang baltioa pendtang Uu hdrus dc 
mdkan if he be in doubt about the animal, as to 
being gn animal proper* for food. Metiga- 
, td-ka7i bahwte rdja telah ddtang gave advice 
that the king was arrived. De cheriterd-kan 
hahwa pangulu negri Uu it is related that the 
chief of the country, bahwa se-smfggu/h 

nia id nabi whereas, in truth, O prophet t 


behrak alvum exonerare. Biji iang de mun- 
lah-kanrnia atau de behrak-kan-nia grain 

which it has vomited up or voided with its 
dung. 

bahri An. and Pans, prudent, yjrtuous, ad¬ 
ministering wisely.^ Pe^ganti rdja''iang bahri 
in the room of the virtuous king. 

hehkan yes, nay more; evem Affirmative 
assertion, jidd-kah hdrus—Behkan is it nc- 
cessaiy? Yes it is. Behkan atau bukan yes 
or no^ it is or it is not. Deri-pada behkan ilu 

from that affirmative (of the Prophet). 

• 

bhagia and ^ hc^ia Hibn. happy, 

blessed; fortunate, auspicious, felix. Orang 
bhagia the blessed, saints. Jlei anak r<ja iang 
ber-bhttghi dan badgsSwan O prince, happy aiid> 
illustrious. Ber bhagia sakali berdemu da/igan 
ayanda ini auspicious in the extreme is this 


hhlna or bina very, excessive; entirely; 
too much. Iang bhlna hunyvnia whose noise, 
was very grea(,* Daiigm hhind-nia sdngat in 
great ^extremity., AH suka ter-idlu bina flip 
heart is rbjoiced to excess. Muta-drhpun iidda 
kadiat~an bhina the sun was entirely invisible. 

^ ffia ammals inhabiting shells, shell-fish, snails, 

' &c. shells. Bia sablah an univalve shell; the 
limpet. 

^ bea or ^ hco impost, custom, duty, toll. 

" Mcng-and>tl heo kaped iang ddtang inenidga 
ddlam sa-rdtus stfpuluh to levy a duly on 
ships importing merchandize, of ten per cent. 
Jarigan dagang-an ini kena chukei dan bio 
these go^ds are not to pay duty and customs. 
Bio karbau a toll collected on buffaloes. 

bidsa accustomed, wont, inured; acquaint¬ 
ed with; skilled Jin. Usual. Amba ini Hada 



. 'biasa mengS^p r^cnr^a long les&r tJijr bcp- 
vant is not accustomed to appear before great 
princes. lang htam de pakei what (he is) ac- 
_ ^ customcd to wear. De sambah-nia seperti orang 
biasa he paid his respects like a person used 
(to good company^. BalSm amba biasa dang- 
an tuan I am not jet in habits of acquaint- 
ancc with jbu. • Orang sudah bfasa dangan 
wang itu the people arc'accustomed to that 
coin. Seperti bagimana lang telah de 
bidsd-kan deri-paJia zemdn ddulu as hath been 
customary since ancient times. • 

biuraak or bi^awak the inguana or guana, 
an hnimal of the lizard kind. , • 

i/W allowance of food, ration, one 

day’s subsistence.* Me4ebik-kan btaj/a to en- 
crease the allowance of food, .tjcbih deri-pada 
hidya makurhcai above the usual ration of vic¬ 
tuals. Ada biayd-nia tidp4iap art lie has a dai¬ 
ly allowance of food! Akan Sidya kandardn* 
nia jeka Ijdda iya kwdsa her-jdlan as a ration or 
allowance for the beast that carries him, if he 
be not able to walk, llarinn meng- 

yayd-kan per-huru-an kdrna meng-ambel tclur-nia 
dan susu-nia it is forbidden to feed animals con- j 
^ sidcred as game for the purpose of taking their 
eggs ^r their milk. * • ^ 

jS^ bibir the lips; the edg^ border, bripi, brink. 
liJbir perampuan Uu nfbrah tuah thS lips of the 
woman were of a deep red. Merah bibir the 
red or inner part of the lips. BUnr-nia tang 
tipis men-jddi tahal her thin lips beckme thicK 
(or swoln with weeping). Mcn-kdtup^blbir to 
close the lips. Bibir pr/gi the brink of a well. 
Bibir kdnan the' starboard gun-wale (of a 
vessel). • • 

free, umtistrained. Licence. Kami 
kdsih bibas alas ka^ukd-an men-juat dan memrbiti 
we grant free permission to sell and bay at 
pleasure. De bibas^kan ulih itompttni sudered 
to pass free of duties by the Company. 

bebek Jar. a duck; ^ wild duck. (Yid. 

Uik.) 


va-w bSla a servant, attendant, domestic. The 
persodM pronoun I, me. Betaperwdra a fe- 
rfcale attendant on a young woman, a governesgu- 
Bcta ini dan perampuan Uu I and that woman. 
Beta ini bhdru ddtang deri Idut 1 am lately come 
• fro™ sea. Bukatmia beta tang de jadi-kati9ta 
it was not I who occasioned it. Weh bunok 

beta daulu alas, kill me first! 

• • 

^ 6i/i, f%3r sc^ds. Biji bungorbungd' 

ait flowereeeds. Biji rumput grass seeds. Bh 
Ji mdta the eye-ball or the pupil of the eye. 
Diamda chdya biji mdta ediang be composed 
thou light of^minc*eye-balls. Bdtu dda biji 
two stdnes. Biji rdtap and biji j;.*U sdbak la¬ 
mentation, mourning song. 

bijak prudent, cautious, cunning, subtle; 
wise. Sa-ldku brapg bijak like a prudent per¬ 
son. 

hijin sesamum indicum, a seed, from which 
oil is abundantly procured. It is also named 
y lang or laiiga. 

jIjw bidddari a celestial nymph. (Yid. i^jbjo 
bidiyddari.) 

bidang ornamental drawing; an ornament- 
ed page of a book. DMnr sa-bidang one 

• head-cloth. Kahun sa bidang one planta- 

* tion. Pinggang-nia ramping dadd^ia bidang 
her waist* is slender, her breast well formed. 

pa-biddng-an a frlme for embroidery. 

beidakj A a. a pawn at chess. 
bidan aipidwifc. 

jjw biduk a boat, a general name for all small 
crafr. The constellation of the great bear. 

biddri, IImid. the opal; the 

agate. Intan dan pudfam dan biddri dan xam- 
rud diamonds, and alabaster, and agate, and 
, emeralds. JVama biddri colours of the opal. 

A plant ^hich produces a kind of cotton; ascle- 
pias argentata. Bat. Trans, vol, T, 

IS? 



jfjco hidah to difler (in opinion), to dissent; to 
distinguish, discriminate. Saknrang ini b]dah 
«« Urddlu at present they differ widely. I^em- 
hiduh-km tenmn-nia to dislitiguish their com¬ 
panions (in tl»e dark). Tidda dapat 
^^lem-bidah-katt antarasurak sukorchila dan ant Mi 
hun^i tan'gh-fin could not distinguish between 
shouts of joy and the cry of lamentation. 
Ka-ldn-i per-Mddh-an antdra iang siichi dangan 
tang kena jtejh to tliscern the difference be¬ 
tween what is pure and what has been defiled. 

her or hir to pornjt, let, suffer, allow. Ber- 
l(di beta icing pa'gi lot nfe be the person to go. 
Bi.rdaJi Idla mdti de-stni suffer us to 'die here. 
Itu-hih hdUnia her itian tdu add-nia such is the 
state of the affair; let it be^uown to you ac¬ 
cordingly. 

hiri-biri a sheep. (Vid. biri-birh) 

biros brother or sister-in-law by the husband 
or wife. (Vid.^i ipar.) Biros lakiddki the 
wife’s brother. Birasperampuan the husband's 
sister. 

berang-berang a sea-animal, the seal. 

iwaA' to dung. (Vid. chirit.) 

bird light blue, sky-blue. Ada tang merafi 
ada tang bird some were red, some were blue.'^ 
Seperli ber-champur dangan awc^ tang bird 
seemed to be lost in or mixed with the blue 
expanse. Bdnga serdja bird the blue lotos. 
Bungabird clitoria ternatea. 

t 

iS'.yj birdgd or dyam birdgd the cock Of 

the woods. 

birth border, edge, confine. 

> •• 

biridi a plant with very large leaves; arum 
^ maximum. Daun-nia hesar-besdr seperft daun 
hirah its leaves are extremely large, like those 
of the arum. 

r linMii or f^ bhibiri and ftcrjienVHxiin. 
a sheep. Karbatt lendfu dan biri-biri 


,L^. 

buffaloes, cows, and sheep. Blriblri satu one 
sheep.. Bdrong biri-biri ^ bird which buries 
its eggs in the sand. 

bias or hiyas (the precise meaning has not 
been ascertafiicdj. Tdkul iya alcan bias ter- 
dampar pada kdrang they were afraid they 
should b(* cast away upon ajedge of rocks. 

bisn, Hind. poison, venom; poi- 

|onous infection. Skilled^ learned; skilful. 
Tfr-ktna-bha poisoned, infected with poison. 
Ular ll;a a poisonous snake. Segeda bcndtnng 
tang hha all venomous anims^s. Ndga itn-pdn 
tneniaiftbur-kan bisd-nia kdddar deri-pada muldt- 
nia liic dragon thereupon squirted fortli his 
poison |rom his jaws. Pt^draar segala bisa an 
antidote for all poisons.* Bisa tcr-ldlu brang 
Hu that person is deeply skilled, or profoundly 

learned. • * 

• € • 

or bisik to whisper. Ber-chcrilera 

dan ber-bisik to tell stories ard whisper. 
Dangatt sreami-aia perampuan bisik the woman 
whispers to her husband. Bisik-bisik secretly, 
privily; in a whisper. 

bisol a boil, tumour, blotch. Bisol atau 
kdd(d a blotchcor Ibprous scurf. B'^ol Idda 
pustules. * 

***** * 

bison the relatlonsliip between those whose 

children interraariy. Bisan laki-ldki son’s fa¬ 
ther-in-law. BUan perampuan son's mother- 
in-law, or father-in-law’s wife. 

bisu dumb, speechless, mute. Tdli dan bisd 
dmub and deaf. 

ftiwgM peevish, petulant, cross; harsh, 
cruel. Harshnegs, severity. Murong dan 
birigis melancholy and peevish. Muka bingis 
a harsh or angry countenance. Perampuan itu 
sudah man-jddt bingis pada anak-nia tliat woman 
is become cruel to her child. Bdtu bingk a 
hone, fine whetstone. 

blngong simple, foolish, halfwitted, puz- 



2 le-headcd, styp'rd. Pada sAngIca patek tang 
blngongini in the opinion of this jour simple 
slave. 

bengkoky Hind, crooked, humped, 

gibbous, t'^id- jSlw banglfbk.)* Gunongbtng- 
kok a sugardoaf mountain near Bcncoolen. 
Jang ber-diri^engkok andaJc-lak menidHltd-kan j 
tulang bfakang-^ia he whe^standeth stooping j 
should straiten his* back-bond. 

cute bingki ^dla the circle of the cje. * 

** • 

blngal stubborn. 

biak the cud. Mamah biak to cliew the cud. 

bekorbeka inclelicatc, indecent (conversa¬ 
tion). * . • , • 

• 

hlkang-hikang a sort of thin cake. 

bekatn to let blood tj cupping 

bek-i to mend. (Vid. buik-h) 

bibiy IIiNO. time, point of time. 

Men-chdri btfa to seek a time, to watch an op¬ 
portunity. Apa-b'Ua or pabila when, at what 
time? bilamdm when, at the time 

* when. • 

S , • 

blld to accompany in death; the voluntary sa- 

criKce of a woman attthe funeral m^her hus¬ 
band, or of a husband at that of his wile. 
MatUah aku fidda berdtifa I shall die unaccom¬ 
panied. Ber-mohondah ka~pada bondihnia andak 
pergi bild maka kata bondd-nia jdtfgan-lah tuan 
blld kdrna anak tuan Idgi kccMl she took leave 
of her mother with the intention of devoting 
herself (to the mmes pf her liusbiuid); but hen 
mother said, do not devote thyself, for thy 
child is still an infipit. "Sebab per-huat-an^iu 
maka anak-ku bila dangan perampum itu it is 
the consequence of your deeds that my son has 
^devoted himself with that woman (to whom he 
had been secretly married). 

hlldlang a species of fish. (Vid. Idd- 
lang.) • 


* 

bilof 4erahged, out of order or condition. 
B'daS‘h7tn rambut long tkal to derange adjusted 

♦ locks. Btlas kadxia matd-nia her two eyes.., 
were aSocted. Jdngan sdngat mendngis mala 
tang bhi kdlo bilds-an do not give way to exces- 

•sivc weeping, lest your fine eyes be spoiled. 

hl'nng to tell, relate, acquaint; to count, 
number. Sitdait bllang kapada kdmt he 
told or related to us. H^hah itu-lah maka kdmt 
mcm-bllang kapada turn for this reason it was 
that wp made the conimuniention to you. TTgu 
lain dc bilang real Itu counted the dollars three 
times over. Dtta Inlfing sdlit two are account¬ 
ed for one. blldug-an account, relation, 

tale, reckoning. Sftdak sampei or siidah gamp 
hilung-an the reckoning is complete. • Sdlnft 
htldngain-niu the account or tale of it was 
wrong. • 

btlikt a chamber, apartment, closet. Ada” 

lah ddlain malagti itu su’iibu bilik ddlatn sa-satu 

blUk suiUu keta there were in the palace a 
• ^ * 
tliousand cliainbcn^, and in each chamucr a 

bettplace. 

btluh a peculiar term used iu the numeration 
, of certain thin substances. Pdpnn dun blluh 
two boards. Maiiandang prdatig sadtUah 
^ s'orang to gird on swords, each man one. 

• J£rts dua bilah sakin llga btluh two UriseS and 

three knives. Ktdak dua bUah two gallon niia- 
surcH. , 

^ hlma a district in the north-eastern part of tl»e 
island Sambawn (vulg. Catnhrca) peopled, for 
the most part, by a colony of Bugis from Cl¬ 
iches. It produces a small but fine breed of 
■ lioi’scs. 

^ hhia excessive. (Vid. bhtna.) 

^ dint or hint wife. Meng-nmlcl hlni dd- 
lam dusun" lain to take a wife li-oin another vil¬ 
lage. Meinhuang bhii to repudiate a wife. 
’* Binhnia bernlmpat he ha.s four wives, Bint- 
nia dan*gundik-nia his wives and his concu¬ 
bines. • 




^ bSo impost) custom. (Vid. U bSa.) 

JiSsi ^OBT. (Wola) Tioliu. f • 


ci> • 

• • 

t the letter named ta, 

*fcl> or *\j ta a particle gf negation, being a con¬ 
traction of tiada. Ta-sudah unceasing. 2'a- 
dapat Hilda without fail. 

jj\j takur to sow grain. (VidP j^}j tabur.) 

tahir or iublr a certain; a veil. Ada 
tabir sudlu pada pinlu itu there is a curtain to 
the door. Fdiil zakdt men-jadi tabir dalam surga 
works of public charity become a veil (over 
sins) in heaven. , 

tabas or tehhas to clear the ground of 
brushwood, rank weeds, long grass, and the 
like. Memhhas halukar to clear away the un¬ 
derwood. Sdma nienebbas $dma menebbang mat 
ka jddi pddi the operation of clearing away the 
underwood and of cutting down the trbei} 
should be performed by all the ncighbourlHxul, 
at the same time, for the crop of rice to suc¬ 
ceed. Ini daftai'-niorbaniak orarig menebbas ulan 
dan banialc rdlang utan tang de tdbas-nia this is 
an account of the number of men employed in 
clearing tlie woods, and of the quantity of land 
so cleared. * 

^1? tabang or tebbang to fell (trees), to cut 
down (timber); to lop off the great branches. 
Tebbang-lah kayu de muka kola cub down the 
trees in front of the fort. Orang sudah tebbas 
tebbang-nia saparb sudah the people have done 
cleaving away the underwood and have partly 
felled the trees. Menebbang dan memanggang 
, to fell the trees and burn them. 2'cbbang ru~ 
mail to Cut down a house (constructed of tim¬ 


ber or of bamboo). Penebbang -dn inshrunient 
for hewing. tabSng-an trees recently 

felled. 

^\3 tabung and tabung pieces of bamboo 
used for caitying water. Tabung bru or ddun 
kundi the plant called n^enthes destillatoria. 

tabeky tabek or tjhik compliments, 
greeting, salut^ion. Atubakirimtabekkotpada 
tSan-mu I send my compliments to your master. 
*Maka iya mem-bri tabek paki IgipUan serta ka- 
pttan meni-balas pula he paid his compliments 
to the captain, which the captain returned. 
Amba d^tu klrim tabek bdniak-bdniak akan ka- 
pilan S... I, th&data (chief), send many com¬ 
pliments to Captain S. 

Jjb' tdbaly JjJ tebbal or An. a small drum 
carried before great persenages. talmlr 

Imn to mv^st with ipsignia. Tabal-kan annk 
' raja to invest the prince with regal insignia. 
De tnbal-ka/Miia Slih raja datigan tqkhta ka-rajd- 
an he was placed by the king upon a royal 
throne. 

jji\j tabur or ji\i tabur to sow (corn); to strew 
(flowers). Mendhur padi to sow padi or rice.^ 
Mendhur jdrang to* sow thin. Mendbur-kan 
hunga rampei se-panjang Jdlan strewetf fragrant 
floweds'along the n.> 9 d. Dan tabiird-lah mayit 
kakanda datigan buiiga and strew the corse of 
thy beloved with flowers, pendbitr a 

, sower., 

tdhlkty Peas, the ark of the covenant deli¬ 
vered by God to the prophet Adam, and from 
-him transmitted to Moses. 

• 

tdhoh a sort of drum. A watch or division 
of the night. To beat a drum or other sono- 
rous instrument. Depdlu tdbok tarung-an hun- 
yi^a nidring ber-pmjdng-an struck the prohi- ‘ 
bitmy drum,'whose sounds w'cre clear and 
lengthened. Tdboh tang kadiga the third watch. 
Gong rdya de tdboh orang-lah aJean dldmat ba> 
ginda ber-angkat the statu gong was beaten ai 
a signal of the kflag’s having set out. 
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jJf tahlr narroijrr Kain iahh- luurrow cloth. 

Klem tabtr a narrow hem. 

• 

tiitang or talong a river in the south-eastern 
^ part of Sumatha, on which stands the city of 
Palcmban^ named Musi w the upper part of 
its course. • 

truing and tlitlng to lift, hold up, raise 

by putting the hand under.* Tating kayu itu 
lift or cant that piece of timber. Tilting nasi 
to rice ^to ^he mouth). J^a iSgi 
menuling gunong he (Hanuman) continued to 
hold up the mountain. MencUing pawan to 
hold up the betel-stand. 

tatah to set, stild, adorn (with jewels); to 
plate over. Tutah*dangfm perma^a to set with 
jewels. Tatah dangatt perak to plate with 
silver. • 

• • 

tiithig to lift. (Vid. tattng.y 

^ tiiju or tiijuj An. and Pers. a crown, 
diadem, tiara. (Vid. u:.X« makuta.) Rib- 
timbers in boat building, which rise from the 
gading-gdding or floor-timbers. Chai/a taju~ 
nia the splendour of his crown. Ber-taju amas 
• de kdrang having a cro^n of gold filagree. 

^ tilji an artificial spur (in shape like a scythe) 
for fighting cocks. A l»itcef. Tdji ifi^g hantok 
a crooked spur. Illk her taji a duck with spurs, 
a vaunting coward or an awkward beau. 

teyak an instrument used for clearing away * 
weeds, a kind of talx or bill. To cletp* away 
weeds by means of that instrument. 

tdjam sharp, keen, quick. De ambel-nia ^ 
hdtu tang tajam he took up a sharp stone. 
Memegang pedang ter^unus* tang tajam held a 
drawn swenrd with a keen edge. Mata tdjam 
sharp or quick sighted. Tdjam prut-nia thulas 
Ijp felt severe griping pains. * menSjam ' 
pisau to sharpen a knifo. 

rj\y tddah to hold or lift up .(the .hands); to up¬ 
hold, preserve from falling.^ MenadaMian koi- 
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dSa iupak tudganmia kaddngit to hold up the 
palms of his two hands towards heaven. Serta 
^ m^addh-kan Idnganma pada tiap-liap dda her* 
bcisi^m datfgan ka-dua bduh lifted up their- 
hands at eveiy prayer, to the height of the 
^shoulder. Jekalau korsukdr-an menddah ramb^t 
bdik meniiikur dij/a if there be difficulty in pre¬ 
serving the hair, it is well to shave it ofl*. Me* 
nddfih drang acjieh ddlam negri padang to up¬ 
hold the ^Chinese (settles or traders) in tlia 
district of Padang. 

or tddi just now, a short time since. 
^mba sudah mdkan tddi 1 have eaten just now. 
Hidpa tiicnidut kdlorku tddi who answered my 
words just now? Siapd*k(Ji taman tuan her* 
kata-kdta tddi who is the companion with 
whom you were just now in discourse? Jj/a* 
lah tddi ddtang n\fng-antar pdtek kamdri he 
came just now to accompany me hither. Ko 
mdna burong nen tddi whither is the bird 
(gone) which (was here) just now? 

I Js tard equal, follow, counterpart. To smooth 
or plane (a board), to make even (with an 
adze). To print. Tiadd-lah ada tard-nia 
pada %emdn Uu he had no equal in those days. 
Eldk-nia liaddUah herUdra her beauty was not 
to be equalled. Sdma tard-nia ka-duduk-an-nia 
m their seats were of an equal height. S»tdra 
• alike, even with. Sa-tdra tuan sukar de chart 
for such pliother as you, the search would be 
difficult. TerUdra printed. 

tdrang prong, fork, tooth, claw, sharp point 
of ad instrument. Sarampang tang h&rUdrang 
tiga a fork or spear with three prongs. 

tdrok branch, bough, shoot. Ujong tarok* 
nia de gintas nipped off the extremity of the 
branch. , diupd*ma seperti tdrok angsuka she 
resembled a branch of the angsuka (flowering) 
tree. 

tdrek or tarek to pull, draw, drag. 
Tdrik deri ddhm dt/er to pull from out of the 
water. Mendrek tali to stretch a cord, ^tigin- 
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pun lurek tiudn tanln the wind veo '3 about and 
19 unsteady. Tarek nafas to respire. 

b>' ” b/ trons^ tbe egg-plant, solanuni me-* 
longena L, commojily known by the Portu¬ 
guese name of bpi ingelha or brinjal, of which 
* there arc several kinds. ^ * 

• 

torwm the indigo plant; indigofern tinctoria. 
Tm'Sm aknr the climbing or*broad-lcafcd indi¬ 
go, nuirsdenia Uuchivia. • 

>,’J tnroh or tdruh to put, place, set, deposit, 
put by, lay by, keep in store, possess, retain, 
prestTvc; to commit, ^ive in charge; to im¬ 
pute; to feel inwardly ; to stake as se bet. Td- 
roh itu de tangah-Uuiouh put that in the middle. 
I'daoh tapnk tdngan-uiu de^sthi place or set your 
signature here. Da laroh-nia de-dalam ati-nia 
he laid it up in his heart. Mendroh bdju to 
lay by or to possess a garment. Kami linda 
menuroh sinjala we do not possess, or, have no • 
store of arms. Maka baginda Hu ada mendroh 
sudura perampuan now this monarch'had a 
sister. Menuroh ka-saktl-an to possess super¬ 
natural power. Bulih antba bill himpun tdroh 
I shall purchase and lay it up in store. Ter- 
lulu sungat putek akan berdaroh-kan diri patek 
ha-pada tuan 1 entirely commit or resign myself 
to you; I have the most implicit conhdcnce in 
you. Angkau tang liuda mendroh mdlu tlioU' 
who dost not feel shame. Mendroh per-saluh- 
tin to bear a grudge, to feel resentment for 
wrongs. Mendroh per-chinld-an to feel anxiety 
or tender concern. tardh-an or 

penardh-an a repository, place where things are 
laid up. pendroh a dcpesltaiy, one to 
whom a thing is confuted. Pendroh rahsij/a a ^ 
depositary of secrets, sjs^ petdroh a stake, 
bet, pledge, pawn, thing deposited; a thing 
higidy prized. Peldroh aganda bdnda odddtdi ; 
aknn adenda r«i the hearts of us, her parents, 
are set upon this young woman. 

fdri to dance; to prance (as a horse). X 
dance; the act of dancing. PaiSa tkur tuan 
putri iiu-pun mendri ampat drang strata memo- 


gang kipas sdtu drang in the train of the pi*ia- 
cess four persons then danced, each of them 
holding a fan. Angkap mendri to dance in 

pairs or sets. Ber-barigit-lah mendri ber-bage\f _ 

bdgei rupa tari-nia indah-indah ber-ganti-ganti 
sern^a ber-a^gkdjp-angkajhon seperti marak nieng- 
igal they arose to dance, and various were the 
inodes of their dancing, aU admirable, now in 
succession and ;j«w in pairs; moving like pea¬ 
cocks. Kuda ^lu-pun me-lompat dan terdan- 
•lari the horse then bounded and pranced. 
pendri a dancer. penari-an a 

dance. 

tarikh, An. chronicle, annals; date, calen¬ 
dar,* epoch. • • 

iafSk to pulK (Vid. tarek.) 

(JjJg tdrik a term in boat-building; the upper 

stde-planks, above the bends. 

• 

(.liLsb' tdsek or tdsZk a sea, inland sea or 

great lake, a large piece of water. '* De marchu 

gunong itu ada sorhuah tdsek on the summit of 

tlie mountain there is a lake. Burong kuntul 

kamball-lah ka tdsek-nia the heron returns to his 

lake. Tasek mdsin the salt sea. Raja tdsek 

samudra king of the ocean. 

. ® * 

* U 

langis- 

nia she* wept bittel-fy. Mengapa kdmu ms- 
ndngis why do you weep ? Seperti drang 
menangls-kan ka-mati-an swaml-nia like a person 
‘ who bewails the death of a husband. Apa 
tuan tangis-kan what does my lord weep fur ? 
Serta menangis-lcan tdrigan-nia bedewing his 
hand with tears, tangis-an weeping, 

bewailing. 

tungan the ha«d; the hand and arm. (Vid. 

Idngun.) Tdngan kiri dan tdngan kdnati 
tl!e loft hand and the right, Kudong tdngan ' 
shaving lost one hand; one-handed. 
Mengudong tdngan to cut off the hand. Unjuk 
tdngan to stretch out the hand. Ber-jdbta 
tdngan^ to feel or shakeliands. Depardng-ma 
dangan kordua blah tangan-nia he fought (or 



wieldt'd life sword) with both his hands. Tapak 
tdtigan the palii) of the hand; signature; 
hand writing. Ber4apok tmgm or tapis-kan 
« tangan to clap the hands. Lipat tiingm to 
fold the argis. Ibu tangan tjiet^urob. Kdang- 
an tangan the balltof the thumb. Sapu4angan 
a'handkercliief. 

til)' tafia a spirit 'distilled fr^pi molasses. (The 

French name for rum.) Areik bram tafia 
three kinds ^of ^s'pirit (enumerated in an did 
Malayan writing). 

i^\itdpaf Hind. •ffTrq’penance, scclusionj reli¬ 
gious retirement. The various states or trans¬ 
formations uf the body, according to the me¬ 
tempsychosis, and whichrfire eonsideredTas stages 
of penance. Ingga ganap-lah tapd-mu Hu tujuh 
puluh Idun until the completion of thy penance 
(in that shape) of sevtyity years., tCorpada dri 
Hu sampeUah tapd-nla upon that day the term 
of his penance expired. Sebab-pun maka ijja 
ber-tdpa dan menin'ggat-kan ka^qjd-afi-ma the 
occasion of his bcicuming a jccliise and aban¬ 
doning his sovereignty. Men4dpa segala tang 
jabot chita-nia to condemn to penance all whose 
• desires are evil. Perddpa a recluse; a person 
under }the influence of a voV or •of a curse. 
•Tampat perdapdron a,place ofj^nance; 

a place where religioife ceremonies are per¬ 
formed (in fabulous story). 

tdpat a dilF. , • , 

topis to strain (a liquid), tapis-an a 

strainer. 

idpak the palm of the hand; the sole of the 
foot. A palm measure. To push, shove, 
fend off. Matg'gardkjdri Oangan tidda meng- 
gar&k tdpak tangan to move the fingers with¬ 
out moving the palm of the hand. Memroh 
tf^k tangan to affix a signature. * (In some 
parts of the East it is still the practice to make 
an impression with the flat of the hand, by way 
of sign manual.) iDe-bawdi tdpak kdki tuan 
timba beneath the soles of my niaster’s feet. 


Anam tdpak bdyang-hdyang ddtmg-ma they 
wjU come when the shadows are six palms in 
length. 

tdpus and tapus a fruit that has some 
•resemblance to thechesnut; a new genus be¬ 
longing to the tricoccs. 

tapih a kind qf painted calico. 

topis’^ to clap, flap, Strike agsqnst. TapiS‘ 
km tangan to clap the hands. Tapis-kan sd^ap 
to clap the wings. 

tdkut afraid, alal'med, fearful, timorous, 
in awe.» Fear, apprehension, awe. To fear, 
apprehend, hold in awe. Ijest, for fear. Se- 
gda rdyd ter-ldiu tdkut tdean raja itu all the 
people were exceedingly afraid of the king. 
I'dkut-nia akan istri-nia morka he was afraid 
that his wife should be angry. Tdkut akan 
' musuh afraid of the enemy. Dcri-pada sdngut 
takut-nia from their extreme apprehension. 
Tdkut ada fdnah ka-kirl kdnan lest scandal should 
arise from one quarter or another. Sehdt ka- 
takdt-an-nia by reason of their fears. Andak- 
lah dc per-ulib-nia tulan pada tampat tang de 
kalakul-i-nia he ought to jirovide him¬ 
self with a companion when going to a place 
of which he entertains fears. pendkut 

* one who is afraid, a coward. Tdkut mdnusiu 

the sensitive plant, oxallis sensitiva. 

• 

^ tdkar a kind of drinldng vessel, a cup; a 
measure by which oil is sold. Tdkar amas a 
golden vessel. Ada long berddkar imitidra 
some (in the bath) used vessels of mother of 
pearl. * 

^ taken to press (with the flat of the hand); 
to imprint; to press out. De takan kapddtiia 
dangpn tdngan kiri pressed its head with the 
left hand. Mendkankan ulu kris-nia pressed 
the handle of his kris or dagger. Sunnat 
mandkanrkm kadua tdpak tangon-nia ka tampat 
sambdyang tatkala akan bdngkil deripada sejud 
atau duduk it is permitted to press the palms 
of his two hands upon the plage of prayer, 
K 



wlipn a pewson is about to rise fro-*’ ’ 

or from sitting. ^ 

" ,yiJ ta^ar or tagor tliimder. Seperlt tagar de 
lad-git like thunder in the sky. Sepcrti tagar 

. mera-blah hmu/nm its noise was like that /.f 
bursting thuinler. ^ 

Ji\S tagal or becaysc, by reason of. 

^ Tdo-itl it» 0“ account, because of that. 
Tdgalnpa* on what account, wheretore ? Tugal 
pmwipuan itu on account of the woman. 

r/li' lugudugH a spccies^of bird. 

ii'li- idgah to hinder. (Vid. ^ tagtJi^ 

V\i- iagl to dun, topress foi'^ayraentof a debt. 

^ Ti-'gl-mniugi orang ber-ulang to dun a debtor 
repeatedly. Jiing tagl iipgitl tax-gatherers, de- 
manders of tribute. 

tidang a species offish. j 


Wang a small detached village or handet. 

yU Idlang or orang tdlang a broker, small factor. 
laldng-m brokerage. 

u.£\j trth/, An. united, connected. MendaVf-kan 
kitab to compose a book. 

JU talamnnd ^ ialam a large metal salver, dish,* 
t Talam swasa a salver of vixed metal. 

l)e ludahrkan-nia kqpada sa-bimh (alum spit it 
into a cuspidor. 

\\j tali a rope, cord, string. Ber’ikat ^ingan 
^tall to bind ,vith a cord. Lepm dangan tt'di 
to tether. Tf?//sf/wA a cable. *Iall kras large 
cordage. Tullbaxut-an braces. Tufipendurat 
a hawser. 'J'all krJs a kris^belt. Vdlt penr 
ding a girdle or zone, 'rdlikail a4ishingline. 
liiinga tdVMli (also narae3 sangir Idngit) a 
beautiful climbing plant, with a small crimson 

flower, iporaoea quamoclit, L. flos cardinalis, H. 

• 

l\i‘ tali a small silver coin equal to three fanams 
or the oiglnh part of a Spanish dollar. X)c- 
ddlam rial loriakua ilu bagi-an amba tlga ribu 


tlga talus tlga puluh tlga riaf soritiku sa4ati of 
those ten thousand dollars my proportion is 
3333 dollars, one suku and one tali (an ap 
proximation to the fraction of one third). Tail 
kuITt a legal ter^p belonging to the ceremonial 
of marriage, and borrowed from the Hindu 
institutions; the tali being,^on the coast of 
Malabar, a small gold figdrq representing the 
deity Ganesa, ffhich the bridegroom hangs 
round the neck of the bride. 

• 

^\j,tainan a pleasure-garden. ^Tamon*ter-l<Vu 
indah-indah per-buat-an-nia a garden of most 
admirable design. Tamm itu langkap dangan 
serba banga the garden was completely stocked 
with* flowers. Taman larhtg-an a garden in¬ 
terdicted (Ip all but the females). 


tumin a shield. (Vid.^^^.j3 prisl.) 

^\j* lunak *to hoil (as a .pot of rice) ; to boil till 
fl>7’ ^ija-lah singgah ber4dnak mdkan dc rumah 

orang dusun ilu he stopped to diess and eat 
his victuals at the house of a person in the 
village. Menanak ndsi to boil rice. Miniak 
per4dnak coconut oil of the best quality, olv 
tained by the operation of fire, as distinguished 
from the common sprt which is made by ex-' 
posing tl*3 kerhels to the sun. Sa-^per4dnak 
nasi a measure of time estimated by the boiling 
of a pot of rice. * 




\j tanam to plant, to sow, to put into the earth; 
tdbury. Tr7w«wto plant pepper. Tdnam 
pddi to plant rice. Jeka de tdnamrkan-nia 
nischui/a tumbuh if it be sown it will certainly 
come up. Balum ada mendnam they have not 
yet planted or sown. Tatkdla it/a sudah de tdnam 
orang at the time of their burying him. Bangkei- 
nia tcr4dnam his tarcage is buried. TeMdnam 


singgapinggang-nia buried (sunk in mud) up 
toliis waist. Ildrus mendnamdean mat/it pada 
katika mtllam it is proper to bury a corpse in the 
night time. Mekruh ber-kdta-kdla nidring taU 
kala mengdring jendzat mgga kambdli deri-pada 
m&ndnamrkan dit/a it is iiftproper to talk aloud 
whilst following *a bier, or until your return 
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Ji'om committing (the bodjj) to the earth. iateat cannot make any abatement. Mnka tpa 

tannm-an a plantherb. Abis^ah hendsa idmm- ber-laspdr-an darigan brang mcn-jiial Jfu 

taniim-an the plants and herbs were entirely nuika de tdltfts-nia4(di k'amk-unak upon which 
• destroyed. he bargained with the dealer, and made a pur- 


yb’ iamu a species of bird or Insect. 

Inniin to weave. (Vid. ^ ianun or #Mn- 

KMH.) , 

•• 

ij\3 tdmh land, country, earth, soil, ground. 
Ttinah iittggi high land. Tdnah maldi/tt flie 
couiftiy of the*Malays. Tdnah papu-ah the 
country of people with frizzled hair; New 
Guinea. TdnAi jin dan detea the country or 
region of demons and celestials. Tunduk ka 
tdnah to bow od bend to the earth. Miniak 
tdnah earth-oil, pelroleunw J^dchdng tdnah 
(commonly named kdchang goring) the arachis 
hypoga^a or gronnd-pea. Xdnah Hat potter’s 
clay, lidrang tang de pcrdiuat ^npada tanah 
wliatsoever is made of clay, carthenw'are. 
Bcndttm^lang her-jdlan de tdnah animals that 
walk on tlie ground. 

j^b tdu'nr tasteless, insipid; 'fresh (not brackish 
nor bitter). Afjer tdwar fresh water. Sopdi/a 
jdpgan ber-champur dyer mdsin darigan dyer 
idxear in order that thessalt t]fater be not mixed 
with Sie fresh. * 

jp tdrear to apply medicine accompanied with 
a charm or incantation. The process of ap¬ 
plying charms. Barang-sidpa kena rachtm 
drang ini-lah tawamia in cases where poison, has* 
been administered, this is the process jat cure. 

pendwar a charm, remedy, antidote. Tdan 
s'orang jddi pendvoar you alone are the charm 

that can relieve me. * 

* 

jjb tdwar to bid money^ treat for, make an offer, 
bargain, cheapen, haggle. Seperti tdzearsohbat 
beta sudMah beta tdzear pada data Uu agreeably 
to what my friend proposed (or authorised me) 
to bid, 1 made an offer to the data. Sampei 
tujuh rdtus amas beta tdxear Uupun tiada iya 
kahili juga I bidaS*far as seven hundred mace, 
but still ho did not agree *to it. Tidda biilih 


chase of the child. 

idwiis alum; white vitriol. 

ta-usah it tivails not, is needless. (V’id. 
usah.) • 

(jjb tdxean a captive, prisoner of war. To make 
captive. Tdwnn lang de tun'gkap-nia prisoners 
whom he had taken.* Mcmdtds-t tdwan to re¬ 
deem or releasS a captive. Sadarigah de bunoh 
dan sortarigah de tdwan one half they slow and 
made captives 6f the other. Mc-rampas dan 
Idgi mendwan anak islrt-nia pillaged them and 
also carried their wives and children into cap¬ 
tivity. Kama iya ter-tdwan for he was made 
captive. tawdn-an captivity; a captive. 

Menjddi tawdn-an to become a captive; Ml 
inta captivity. Paluldah attgkau drang tawdn- 
an does it become you, a captive, a slave? 

ib tdu to know. (Vid. jJbb Idu or idhd.) 

Jjbb tail or J-feb lahil a gold weight, which con¬ 
sists of 16 mace or of 4 pduh. At Bencoolcn 
, and Padang it is estimated at 26 dwt. 12 gr., 
• and at Natal 24 dwt. 9 gr. In some parts it 
is useil tj* signify in money the value of two 
Spanish dollars. Amos* lima tail live tail of 
gold. Sa-tdil sa-puuh one tail and a quarter* 

^b tdhan to endure, hold out, support, pcrsi!- 
vere, forbear, abstain, refrain, restrain, con¬ 
tain, detain. Amha tidda bulih tdhan Idgi I 
can endure or hold out no longer. Tiada-hih 
ter-tdhan Idgi me-lial-kan lull anakandn-nia could 
no longer support tho. view of tlioir cliild’s si¬ 
tuation. Tidda ter-tdhan uUh karhau the cattle 
can no longer bear tho work. Be tahdn-i juga 
sehab iya mdbuk he forbore, seeing he was in 
liquor. Menahdn-l amardh-nia to restrain his 
wrath. 'Bdrang sidpa niendhan ati-nia tatkdla 
morka w hosoever has a command of himself in 
K 2 
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his anger, or can contain himself- Karhau 
amha de tahdn-i ii/ih urang Itu my buffaloes are 
. detained by that person (as for a debt.) * 

^^\i- taun a year, the natural year measured by 
the return of the seasons- Tdun telah lalu dcin 
tang alan datang the year that is past, and that 
is to come. Padapertama atau pada perdangah- 
an alau pada a/chir taun in th9 former, tho mid-' 
die, or the latter part of the year.. Perjaiyh 
an ilu iug^a lima tdun that agreement extends 
to five years. Brapa tdun pddi how many an¬ 
nual returns of harvest. mendun to main¬ 

tain fW)myear to year; to %vork by the year. 
Biirong tdun the rhinoceros bird or affggattg. 

jjsU tdii or tdhu to know. %Wise, intelligent. 
Dhya tdu nantd-nia he knows his name. Di^a 
tdu menvhdcha he knows Jiow to read. Sidpa 
tdu who knows? I know not. Possibly, per¬ 
haps. Mem-bn tdu to make known, to ac- ^ 
(][uaint. Angkau juga tang ter-lebih tdu thou 
who alone art all-wise. Sukar meng-a- 

tau-i difficult to comprehend. kortau-Uah 

vUh tuan amha be it known to my lord. Ndma 
negri ini tiadd-lah beta ka-tdud the name of this 
country I am unacquainted with. ka-iau-l 

to wit. Tidda dangan se4du-ku it is 

without my knowledge. Kamcdlan kortau-an 
mala lenda ilu as soon as the articles have beew 
recognised. Idng tidda her-ka-tau-an tampat- 
nia diam who is ignorant of his own dw^elling- 
place; who knows *not where he can lay his 
head. peng-ortau-an knowledge, science. 

De-luar peng-Ortuu-un kdmi beyond our, know¬ 
ledge. Without our privity. Mulomula tdu 
kamedian Hang peng-oriau-an’nia at first to know 
and then to lose his consciousness. Meng-a- ' 
tau-i dan meifgcnal daifgan peng-a4au-an dan 
pengenal iang sempoma to know and,to remem¬ 
ber with perfect knowledge and recolldction. 
Jang mcng-Orlau'i He who knoweth, the Om¬ 
niscient. 

« c 

tdi dung, excrement; animal secretions in 
general; dregs, sediment. Tuboh-nia herdumur 
tdi his body was besmeared with dung. 


Tai kuda horse-duitg. Tdi burong' bird’s dung, 
also the plant called vurunt^ L. Tdi Idlat fly- 
dung; freckles. Tdi telinga ear-wax. Tdi 
mdla secretion of the eye. Tdi anjing the li< 
chen. Pulii^ tdi, a species of wqpd, sterculia 
feetida, L. • 

tdis » species of the maygo# 

tdnia to ask, id^uirc, question. An inquiry, 
question. Bdlu iya berdania kapada brang 
tdah itu he then inquired •of*, the olcj man. 
Merigapdrkah tuan ber-tanid-kan amha Ini where¬ 
fore dost thou inquire of this thy servant ? Ber- 
lnmu-kan*khabar to inquire the news. Ilu-Iah 
tang de tanid-i brartg kapadaphu said this is what 
people inquired of Abu Said. mvnanid-i 

orang ddlant kubtir-nid to question a man in his 
grave. Maka de sdut tdnia tang ber-tdnia ilu 
aqsweredfthe qutistion of hTm who inquired. 

r • 

iebbas to clear the ground of underwood. 
(Vid. y-jU tdbas.) 

tabus or tt^bbus to redeem, ransom, 
release (a prisoner), to pay the price (of a 
slave). De tabus niazed-nia lima puluh real he 
redeemed his life for fifty dollars. Ndma iang , 
menabus dan ndmu idng de tabus the name of 
the ransomer and the name of the person ran¬ 
somed.'* ‘. Menabus de.'’i tawdn-an to redeem from 
captivity. Menebus gddei to redeem a pledge. 
Menabus budalc to purchase a slave. Aku an- 
, d&k menabus s'brang k'anak-dnak sopdya ddput 
membawd-kan dyer sambayang I intend to buy 
a yoiAh who may bring water to me for my 
ablutions. Surat pulus menabus budak the writ 
^ by w'hich the property in a slave is made over. 
De tabus-nia s'brang sayd-nia perampdan he 
gave her fecedom *to one of his female slaves. 

or penabus ov wang penabus budak 
the ransom, purdiase money, or value of u 
slave. ® , 

tebbang to fell (trees). (Vid. tdbang.) 

c 

^ tabing the bank (of a river), the brink (of a 



iv^cU). Tahing'kuUm the margin of a piece of 
water. Mohmpar^ tabing-nia to over¬ 
flow its banks. 

Jj tabid thick (in dimension); ‘ thick (in con¬ 
sistence), s8lid. Kain long* tabdl (dau tang nh 
pis cloth of a thick or of a thin texture. Bibir- 
nia iattg tipis men-jqdi tabal her thin <de}icate) 
lips became thick (swollei^^ from weeping). 
Rambut tang tdbal dm long jafang luiir (of the 
head) tliat is thick) and that is thin. Segala 
tuhoh •iang tabal %veiy solid body. Tabalenia 
dm tinggi-nia its thickness and its height. 

^ tubbu the sugar-cane, saccharura officinale. 
A^ertubbu the juiyp of the Cane, molassies. 

V tubbudubbu, or ber-tuhfmddhbu ornamented 
(as the sheath of a kris or handle of a lance) in 
joints, rings, or streaks (wiUi alternate gold 
ancf carved work) like.tlic joint%of the cane 
or rings on the body of a wasp. Jkur-nia ber- 
iubbu4ubbudcan dnngan amas his tail was orna¬ 
mented with plated rings of gold. 

tabudn or tabuwan (probably a de- 

rivative from the preceding words) a hornet, 
^ wasp. Tabudn tdnah^ tabudn gantong difterent 
insects of the wasp-kind.* , 

i^'tabah to beat out (corn)., An iron wow used 
in working gold mines. Ter-tabah dcripada 
tmgkei beaten out from the ear or stalk. 
penabdh-an the place where com is beaten or 
trampled out. 

tabeh or tubbeh an artificial lake or head of 
water, formed by damming up the stream. 

tiibing the bank, brink. (Vid. ^ tabing.) 

tatdrop a booth, cottagej lodge tin a gar- 

• den). 

tetdpi but, howbeit, yet,* nevertheless. 
Btdkdah amba tohng tetdpi atrd>a minta janji 
well, 1 shall assist you, but you must allow me 
time. Akan tetdpi ku-katd-kan juga sc-benarmia 
but 1 shall still declare the truth. 
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tatap4 to comprehend, understand. Sc- 
^ gala suratsured ambut tatdp~i 1 comprehend all 

• the (contents of tlie) letters. Sopdt/a bulih 
turn taldp-i kdandak amba that you may under¬ 
stand my wishes. 

Mas or ieitas to break forth, burst through, 
break open. Seperti dyer iang terlatas like 
waters that havediurst forth. Tatas jaU-m to 
burst the seams. Kena»ddda baginda maka 
talas sedikU kuHtmia struck the kiftg’s breast 
and occasioned a slight rasure of the skin. 
Memdas or menettas telur to hatch eggs, il/e- 
natas bunga ber-bageibdgei rupd-nia to burst 
the buds* of various flowers. Lada Mas or 
tetfas off-sets of the pepper-vine, tatas- 

an a breach. • 

tatap secure, contented, confident, tranquil, 
quiet; firm, unshaken. To confirm, establish. 
, Tinggal tatap dan senang to remain secure and 
at ease. Tatapdah negri the country is secure, 
free ^om apprehension. Tatap dti confident 
of heart. Tatapdah diri-mu be of good cou¬ 
rage. Id tuhan~ku tatap-kan tumit-ku de-dtas 
titi-m O Loitl make steady my feet on the 
bridge (which is to be passed at tlic day of 
judgment). Mcnalap-i segula rajorrdja iang 
kambdli deripada prang confirmed or restored 
•the courage of all the chiefs who returned from 
the battle. ^Arti ^ itu tatap the meaning of 
the Arabieword kaym is firm, unshaken. 

uia; tutup to shut. (Vid. tutup.) 

jsS total to chop, cut, cleave; to strike with a 
sharp instrument. Menatak dangan kdpak to 
cleave with an axe. Sdma menatak-kanpedang’ 

* nia their swords struck against each other. 
Menatak dm me-luka to strike and to wound. 
TiUak pdpfiti to cq^t plank (instead of sawing). 

tatkdla Hind. the time; at the 

time, when, at the same time. (Vid. kdla.y 

mJPe-karjd-an-nia tatkdla pagipdgi his employ- 

% 

ment at mining time. Pada tatkdla- 

itu at that time, upon that occasion. Bmyl- 



nia patut talkdla datigan tarUiia tlic music ac¬ 
corded in time with the^aucing. 

* • 

t(Ual a chip, a splinter. Total berialerang 
matches. 

lalainpan a veil, scarf. • 

tajoli An. to glitter, shine. 

• • 

Itiklifa An. and Peas, a throne, chair of 
s/iite, rft^'al couch. Iier4unggu dv-bfmrdi 
lokhta to attend at the foot of the throne. 
Bdrang de hakal-kwi apd-lali kinHiia dc-dtm 
takhtaka-rajd-an grant*that he may forever con¬ 
tinue upon the throne of tke empire. Jlajd- 
pun lloHg dr-rdas takhta the king died upon the 
throne. Tiikhld-kan to enthrone. 

teddrl an island in the eastern sea, Tidorc'. 

teddng a species of snake whose bite is 
said to be mortal. , 

joJ ledoh smooth, unruffled (as the surface of 
water); calm (as tlic weather), still, hlisli, re¬ 
tired, shady. Shade, shelter. TedoMah luul 
the sea is smooth. Katlka tedoh atfgin at the 
time when the aii’ is calm. Tumpat ledoh a 
retired, shady place. Tedoh-nia seperti putjong 
its shade was like that of an umbrella. S'e- 
tduh ddtioig kn-pada anipat pTduh art media 
bdlu tedoh-lnh when the fortieth day was come 
the storm of hail abated. 

j) Icr an inseparable particle, which being pre¬ 
fixed to verbs forms the participle passive, and 
being prefixed to adjectives denotes thp super¬ 
lative degree. Ter-bunoh killed. TerduUs 
written. Tcr-bemir very great.* Ter-niala most 
notorious or evident. ' 

1 j /r<7 impression, stamp. Tra timah bit of lead 
stamped, (for currency), ter^a printed, 
stamped. 

>t 

ter-dtotig doubtfully, uncertainly. Dangan 
terditong ati with doubt and hesitation.- * • 

jjlji tarutak a tentj hut; tabernacle. Segala 
rayat bererdUah mS$iiig-mdsing mejn-bawa tard- 


tak-nia the whole army halted,'each soldier 
carrying his tent. Pateie ini sudah lama mc- 
nbiggidrkan tnrulak palek it is a long time 
since I (yonr slave) left his hut. » 

ter^ulamdP best, choicest, most j^rfuef. (Yid. 

iitnmu.) * 

^\jiardli ,1ap. the water-Kly,*lotos, nymphsea 
■ nclumho, L. ;VVid. seruja). Bdniak 
^ tardll de tdnah juwa water-lilies abound in the 
island of .lava. * • • , 

fras the heart or hardest part (of timber). 
Iras kuT/ii jdti the heart oft teak. Tras chepch 
dak thcTieart of^the jack-tree. 

tarung light. (Vid. yp trang.^ 

taruhan a species of bird. 

terbU to spring or issue forth, to arise. 
Tcrhit dcrif uU pulih. dan jcrnch springs or 
arises from a pure heart. Mata-uri lerbit the 
sun rises. Sun-rise. « 

tarbis a bank, dam. A flood-gate, sluice. 
Menarbis to dam. 

yj J terhang to fly. Terbang ka-sdna ka-nidri to 
fly here and there, back and forwjirds.' De 
hawdmia Jerhmg ka-adara flew up .witli him 
into the air. De terbang-kan nlih aiigiti it ^^as 
wafted away by theVind. Ndga terbang a fly- 
ing serpent, a dragon. Ld^er terbang a kind 
of sail (wide but not deep) used in the vessels 
> falledr lambdngan. SeH-ibu kudu Ijau <• 0 '^ 
menerbangdean rald-nia a thousand horses of a 
green colour wafted his chariot through the air. 

ler-bdni hidden. (Vid. S5«j.) 

jly tertdwa to laugh. To open and shut as a 
bivalve .shell. Terldwa galdk-galuk to laugh 
aloud. Tertdwa rdmeh-rdmeh to laugh jo¬ 
cundly. Tertdwa4dwa ka-mdti^ieUhan rasd-eiia ’ 
ddyangtitu tfie female attendants laughed till 
they seemed ready to die. Tertawddah itfa me- 
Hat bendtemg segala tang mendri Hu he laughed 
'to see all those animals dancing. Maka ndbi 
allah-pun i^dwa ingga kaAidtunrkdt gigi gar- 



jj , rt 

hani tang htaha-mulia whereupon Ihc Proplict 
of God laughed to such a degree as to shew 
his magnificent grinders. Terlarffa-kan to 
* laugh at, turn to ridicule, banter. 




tartib An. or^er, disposition, arrange* 


inent; propriety. The name of a species of 
shcll-fish. J\Iht4artib to do methottically, to 
follow an arranged plan. 7in akan ddcA tartib 
tnajlis segala raja-raja acquainted with tlie eti¬ 
quette of courts^ • Meniambah dangan tartib 
dan supan to make obeisance with propriety 
and elegance. 

terjang to kick fom'ards; to paw (as a 
horse). Ada iang^r-gigit ada tang ber-Cerjang 
ada tang ber-tampar some ij^it, some .kicked, 
sonic slapped (monkies). 

tarjal a steep plUce, precipice. ^ ^ 

krjun or terjSn to leap down; to 
alight or ^lesceiid hastily, ikgrd-lah terjnn 
ka-ddlam kulam immediately jumped into the 
tank. Ada Jang tcrjim derUdUis kedeh-ma some 
jumped down from tlicir shop-boards. Terjun- 
lah iya deri-atas kuda-nia he alighted hastily 
• froth his horse. Orang itu terjun lari ka-darat 
those men left (dcscendTed fityn) Ihe vessel, 
and ran on shore. Muka iyg. terjun tfeji’ ddrat 
he hastily pushed off frolh*the shore. • 
menerjun-kan or tcfjun-kan to cause to tumble 
down, to cast down, precipitate. Angkau akan 
de ierjun-kan thou shalt be cast down. • 


vajum who had a penetrating eye, and was 
versed in necromancy. Trus-iah aiuha bmng- 
* kan ka-sungei I threw them bodily into the 
river. Schuldah trus irang mention it clearly 
and distinctly, trus-an a narrow passage, 

channel, or gut. 

Jj«y tcrsula or trisula Hinp. ^ trident, 

spear with three prongs. Meindnah dan me* 
lontardcan tersfila dan chakra shot arrows and 
cast three-barbed 8pcai*s and the discus. ^ 

trang or terSng light, luminous, clear, 
perspicuous. The ligjit. Men-judi trang to 
become light. 3rang chuxotlcha men-jCtdi ka- 
lam kdbut the light, clear sky became dark ami 
cloudy. Atii-nia hah'im ISgi irang the meaning 
of it is not yet clear. Trang bulun tbcMight 
of the moon. Trang-kan or 
enlighten, throw light upon, make clear. P»- 
^ lUa Jang men’rang kdini the lamp which gives 
us light. Tiada dangan kadrung-anrtna it is not 

evident or perspicuous. Name of a country m 
the north-western part of the Malayan peninsula. 

trangganu a kingdom situated on the north* 
eastern side of the Malayan peninsula. 

tarpas place, quarter. (Vid. fapas.) 

tarka Hind. to divine, conjure. SkiT* 
,led in occult science. Tarka peng-Uai-an-tda 
pada segalodang ghdib having the gift of see* 
ing into evhry thing hidden. (JL^ penarka an 
enigma, mysterious difliculty. lie-tarkS-kan pe¬ 
narka satu to propound, or to explain an enigma. 


or trus through; throughout, entirely, 
utterly. Clear, open, previous. Ber-jdlan trus 
oyer to walk through the water. Menindeh 
trus ielinga-nia to bore tlirough her ears. Ka- 
dadd-nia trus Idht ka-bldkan^ia to his breast, 
and thence through to his back. Jdngan trus 
dyer ka-ddlam-nia meldinkan pada tampat jaJt^ia 
that water may not penetrate, cxceptiftg at the 
seams. Ldgi trus kapada bdrang pcng-liat-an- 
nia and so throughout the whole of what he 
saw. Trus-lah pemca^ang-anrnia he had a tho¬ 
rough insight. Jang trus mala dtmtdu me-liat 


CJy turk All. a Turk, or more properly a Tur» 
coraan-Tartar.* 

ter-kddang frequently; sometimes. 
kddang.) 

taijcas Pbrs. a IJuiver for arrows. Meugeitd* 
kan tarkas tang ka-amds-an wore golden qui¬ 
vers. iMtigkap dangan bdjii rautei tkm tarkas 
Apng sildm equipped with a coat of mail and 
a quiver from Selan, jSIaka unak pdnah itu-piin 
kanihali-lah ka-pada tarkastiia the arrow then 
returned to its quiver. 



' J 

tarkam ravenous, blood thirsty; attacking 
furiously. ^ 

jy ter4alu exceedingly, extremely, excessively, 
surpassingly, very. (Vid. JJI lalu,y Ter45lu 
suhi ali amha my heart is exceedingly rejoi«Bd. 
Ter-Mu baik rupa-nia her appearance was ex¬ 
tremely good. 

• • 

jJ y ta-kbih most,, in the superlative degree. 
(Yid. lebih.) Ter4ebih besdr most great. 

Jang terJehih tiriggi the most high. 

termusa, Pans. <wi>Uj rejoicing, exultation, 
demonstration of joy, festivity, sport, public 
sports, exhibition, display of valour, feats of 
arms, tomrnament. Joyoas, elated. Tagal ilti 
hja hcr-suka dan tcrmdm on that account he is 
glad and filled with exu]tation. Sudah termdsa 
segala sett all the ladies were in raptures. Beta 
andttk me-liaf. ddat dan termasa negri I wish to, 
see tlie customs and s[>orts of the country, yfri 
termasa a gala-day, festival. MedialJermdsa 
segida rajorTdja itu ber-prang to observe the dis¬ 
play of valour of all the chiefs who were en¬ 
gaged in the fight. Sopaya ku-llat termasa-jnu 
that I may be a witness of your feats of arms. 
Pdtek nen andak memdsa suja your servant 
meant it only in sport. 

« 

Ur’mangu dismayed. (Vid. mungtiP.) 

iarompa wooden sandals (hMd by a peg 
between the toes). 

^ tardn or trun to strain, make an intestinal 
effort (as in voiding the fbcccs, or the exclusion 
of the fcctus) menardnh'pertiperampuan 

tang andak berdinak to make an effort as a* 
woman in labour. 

rV ter^ama renowned, famous,* celebrated. 
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trust green vitriol, copperas’; verdigrease. 
trong the egg-plant, melongena. 


tarbng.) 


(Vid. 


tropong a s’pying-gljiss, telescope. MeJiat 
banddra-ma ddlam tropong to see her colours 
with (ih) a glass. Tropong Itu korang chCirah 
that telescope i^nts clearness. 


a young 


man, a 


(Vid. nama.) 

ji^y trobo the roes of fish preserved with salt, 
being a considerable article of trade at Sisfl?; 
bolarga. It is also called telur irobd. 

trus tlifough. (Vid. trus.) 


taruna, Hind, 

youth of the age of puberty. A wooer, 
suitor. Baik anak taruna baik anak dura' 
whether young men or iflaidens. Umur-nia 
bharu sedang taruna his age vras that of one 
who had just attained to manhood. Ay am 
sedan’^ tariina a cockling*. 

tarlka, An. religioi^^ profession, order, 
vite. * 

0 

terlak to ciy out, scream, roar, bellow; to 
make the peculiar noise of any *inimal. Ada 
tang mendngis ada tang me-rdtap ada tang her- 
terlak Some wept, some bewailed, and .sonic 
bellowed aloud. Maka hudak itil-pun ber4criak- 
lah scdekula art and the boy cried out during 
the whole d^. Sdrigat terlak segala rdyal 
lemhu kdi'baif dc churl orang tlie pdople ct»ra- 
plained most ^oipl^ that their cattle were 
stolen. Jter-kollling-lah iya berderlak they 
went round the country,. roaring out (a pro- 
•clamation). Kuda ber-teriak the horse neighs. 

lapma to receive, accept. Tidda edtu akan 
tarlma itu I will not receive that. Tiad&Jah 
de. tarlma ftlih baginda kirim-an riija itu his 
majesty would not receive the presents sent by 
that prince. Tidda amha tarlma diya mdsuk 
ddlam kola I will not admit him into the fort. 
'I^idda de tarlma aUah it is not acceptable to* 
God. Sdya, tarlma kdsih I receive kindly, I 
retunr* thanks. Menrlma kaslh-lah amha ka- 
pada sudard’ku I return thanks to my brother. 
Minta duli tuankfi tarlma amhel your highness 
is requested to^accept of it. Beta tarlma amhel 
dangan korsukd-an I accept it with pleasure. 



tashihy An. a rosary or chaplet. Dmn 
tashih canna indica, L. 

^U; tdaloy Att. most high, exalted, AUah laala 

''^God the most high. (The usual appellative 
of the Deity.) • • 

tdblr, An.^interpretation, explanation. Apa 
tdblr mimphku ini what is the interpretation of 
this my dream ?. litng ta^ akan tubir mimpi 
who know the interpretation of dreams. 

• • • 

uJj tdrlf, An. notiiication, verification. • 

. -U.-; tdtlhn or fcisi/w, An. reverence, respect, 
lionenr, compliincnts; a certain mbde of com¬ 
plimentary salutation (by bending the bbdy and 
raising the hands to the he^d). ^Segva-ldi bcr- 
din mcmrim UUlim*akan haginda immediately 
rose to pay his Respects to the monarch. 7>e 
saFd-nia dangm tdtlim he answered respect¬ 
fully. Metfgald-kan Idllim-nia *to deliver his* 
compliments. 

jLo- hi/oA-, An. dependant, in subjection, tri¬ 
butary. Samod-niii tdlok kU-pada raja ilu all 
were dependant on that king. Tiada mdu 
urang negri ilu tdlok kapada aeheh the people 
of the country were unwilljng to become tri¬ 
butary to Achin. Men-Jndi tdlok lo bring into 

* subjection. Tdlok padp. Sti attm jumla Icdah 
really or nominally dependant; from the heart 
or from the tongue. Negri tranggano dangan 
segala dairah Idlok-nia the country of Trsuig- 
gauo w ith all its dependant provinces. 

tong a cask, tub. (Vid. tong.) 

jjUJ tengddoh to look upwards (as in prayer),* 
to gaze at. Tengddoh tdih-mu ka-dtas puhn 
itu look up thou a* yonder tree. Tundnk 
tengddoh to look up, in a suppliant po|tnre. 
Maka baginda menengddoh ka^dngit serta minta 
tioa then the king looked up towafds heaven, 
and prayed. 

Hrigas a mark oh cattle. 


ijJu tartgas to bathe in warm water. The hot 
or tepid bath. 

^ ^JJv tangsa to beat an alarm. 
tangsei lank (as hair). 
tangkada a species of beetle. 

tingkat uj^or floor or story; a loft, deck, 
terrace, rampart. Tingkat rumah the upper 
floor of a house; the terrace on top of a house. 
Rumtdi berdirigkat a house of more than one 
floor. Tingkat kapal the deck of a ship. Me- 
nmkul anak tingkat mtimber dangan tongkOt tUau 
dangaihkdjki t6 strike the floor (or steps) of the 
pulpit, with a staff or with the foot. Berenti 
atas tiapdiap anak tingkat to make a pause upon 
each step. 

f - /iv tongkat a cane, staff, rod; a prop, support. 
Mcmegang tongkat ddlain iangtm-ma held a 
canc or staff in his hand. Tongkat kullak 
crutches. Ncn pdlah ddtang ber-tongkat those 
who had broken limbs came with support. 
Menongkat to prop. Tongkat setan a plant; 
thalia cannoeformis, Forst. Phrynium dichu- 
tomum, Rox. (It is also named bam- 
han.) 


JJii tangkar to wrangle, dispute, squabble. De 
j dangur-nia snedra orang ber-tangkar dangan 
pangulu ilu he heard the voices of persons dis¬ 
puting with the chief. 

tangkas swift, fleet, quick. Larhlah seperti 
kila^ iang amat tangkas run like the swiftest 
lightning. KSda iang tangkas a swift or fleet 
horse. Tangkas kdki swift of foot. 

tangkis to ward or fend off, to parry. 
Tangkis dangan prhi to fend with a shield. 
Mepan^kis-kan fondjak raid ddwan serta de tikam- 
kun dadd-nift he parried tlie spear of Jiatu 
Dazean., at the same time pierciug his breast. 
Sorbfah tatigatMua menaiigkMan tdrigan indra 
one of her hands was employed in pushing 
away the hand of India. 

L 
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tangkap to seize, caicli, Isiy. ®P' 

prebend. J)c tanghip-nia dm p(dimiin ilu he 
seized tlic two warriours. liuniak mdti dan 
bdnudt tang Icr-tangkap manj w'ore killed, and 
many made prisoners. Jckulau ddpat de tangkap- 
nia tidda Inlnts dc hmoh if you succeed in catchr 
ing him, it is not allowed to put him to death. 
Tangkap dangan idup-nia huwa TkamSri take 
him alive* and bring him hithar. Ber-ta/igkap 
dangan to grapple with. Menangkap hurong 
utih sidinatrg Uu birds were catched by the 
nionkies. Menangkap kata orang to appre¬ 
hend the meaning of w'ords sp«»ken. ImIu bar- 
tangkap4angkap-an datf bcr-guchoh dan ber- 
gagah-an then they laid hold of eadi other, 
and cufied, and struggled. 

lingknp a window, window-shutter. Mvm- 
buka tingkap-niu ojmncd hijwindow. Tingkop 
kacha a glazed window. Jekalau de tiugkap 
kdcha tang ada duhtnt-nia huu-bau'n if he cover 
with a glass lid (the box) which contains the 
perfume. , 

tongkop turrets of a building, battlements. 
Gunong-gumng-an ndga berdongkop seperli 
rupa per-arnk-an description of ornamental arti¬ 
cles of dress. 

tengkok or iingkau the neck, the nape 
of the neck. Tulang hldkang dan tengkok the 
spine and neck. Drri-pada tengkok ingga kiiki 
from the neck to the Q?et. 

jXiy tingkal borax, tincal; solder. 

tingkorak a skull. Tingkorak kapdia 
vianusla the skull of a human head. Tingkorak 
sdja de ddptd the skull only was found. 

jljSUy tongkulok a covering for the liea^; a tiara, 
diadem or other royal orntflnent. *De,per- 
snUn-kan-nia kdin dan bdjn dan tongktdok he 
furnished him with an under and upper gar¬ 
ment, and a covering lor his head. Ba'- 
iongloilok hcr-dzimat wearing a tiara which con¬ 
tained a churm (a phylacterium). 


aXx? tingkak manners, *bebaviour; condition, stiw* 
tion, rank. Tricks, fun, buffooneiy. Ludi¬ 
crous, whimsical. To mimic, assume a coun¬ 
terfeit and ludicrous character. Orang tingkak.^ 
‘ tidak ber-tdra a person unrivalled in manners. 
7V»g/iflWd/iM*maifnor, action. Per-katd-amtia 
lambat tlngkah-laku-nia terJdlu pantos hi& words 
were 8lo>^ his actions or motioim very quick. 

tingkak an instrument ol^ the di'ura-kind. 

• 

tnngkei or tangkl the stem or stalk* (of a 
“ plant); a blade (of grass); the pedicle (of leaves 
or fruit); the head or ear (qf corn, with the 
upper part of the stalk, or so much as is taken 
off in reaping accofding to the eastern manner). 
Pinggaitg-nia seperti lang\ei bunga her waist 
was like the.ktalk of a* flower, ise-basei biinsa 
Idt/u de tangkd-nia like a flower faded on its 
sta|k. Tet-labah*dcri-pada fan glee i beaten out 
, from the ear*or from the head; (padi or rice, 
like oats, having no car.) {^nrhi drri-padaJarand^ 
nia dan tangkei-nia dan kulU-nia cleansled from its 
straw, its stalks, and its husk or chatF. Bunga 
sa-tangkei a single flower or stalk of flow^ers. 
Taitgki-an a barn, granary, padi-liouse. 

c 

^ tongklng the country of Tonquin. Bunga 
tongklng p^rgukiria odoratissima. * 

{.ijki or Cjott tangga a* ladder, steps, stairs. 
Tatigga kdi/u a wooden ladtler. Tangga hdtu 
stqne steps. Ndik tangga to mount a ladder, 

* to ascend the steps (of a house). Ttga pFduh 
tangga^dlam dusun Uu there were thirty lad¬ 
ders (houses) in that village. Orang te-tangga 
a neighbour. 

< 

iunggara the south-east. Anghi tunggara 
south-east 'wind. ’ Timor tunggara or me- 
nunggdra east-south-east. Stddtiin nicnimggd- 
ra south-south-east. 

tanggdla a plough. menanggdla to 

plough. Jeha i^a andak menanggdla sdwah Uu 

if it be his intention to plodgh the rice-field. 
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tanggdlong or tuiggalong the civct-cat'j 
viverra. . 

< 

tuuggang-lcnggang in a confused, irre- 
giilar m|innor, topsy-turvy, |icad down and 
heels up. ( Vid.,^^^ cherrei and leng- 
gang.) LarUah tanggang-lenggang ber4impa‘ 
ihnpa lied \onfusedly, tumbling* over each 
other. ;• 

langgemg taifggdng to bear, sup¬ 

port, undefgo,* endure, ex})erieiice. Tipdu-lah 
de tanggong uli/i-nia they could not support or 
endure it. Maumggong hdban long brat to 
bear a heavy burthen. Menmig^ong siksa to 
undergo punishment. Menunggong pkr-chhitd- 
an to bear a load, of grief., Memtfggong dbsa 
urangduhi to bear the imputation of another 
person’s limit. JKUa menanggong sttdaksa we 
shall take upon our account (the ^•isk of^ ten 
thousand (dollars), ^eperti tdang ttu maka dff 
tanggong atns kapal with respect to that ilebt 
it should be placed to the account of the ship 
(the property in the ship should be made re¬ 
sponsible). Kdsih dan sdi/ang sdt/a latiggung- 
kan I have experienced favour and compassion. 
Tiada-Iuh lerdanggong alas tuan-nia it is not 
incuipbent upon their* masters, qr, their mas- 
tei*s (lo not become responsible. lang- 

gung-an a burthen, iihposition, ftsk, under¬ 
taking, charge, security, bail. Itii-luh tang- 
gung-an amha I am answerable for that. Bu- 
rang karja kadar tanggung-an amba»any IVork 
proportioned to my ability, or, of which f am 
capable. * 

jLiy Umggul to draw, pull, or strip off. To faU 
off, drop out. Tartggal pe-kain to pull off the 
clothes. De tanggal-kamiia baju-nia he strip¬ 
ped off his garment. Akan ganti gigi lang 
tunggul to supply teeth that have falleh out. 
Chdwang lang tidda tanggnl 'deri-pmia puhn-nia 
branches which do not fall off from their stem. 
Maka sinjald-nia ilu-pun tanggaJdah deri-pada 
tmigan-nia his weapon then fell from his hand. 
Maka baginda meilanggaJrkan tali liher 


manikam deri-pada leher-nia the king took from 
off his neck a sti'ing of jewels. 

to remain, continue, stay, dwell; 

^ to remain or rest over and a1>ove. To leave, 
forsake, relinquish; to omit, neglect (a duty). 
Permanent. Tinggal-Uih kiimu memtnggu-l ru- 
nifih remain /hou here to guard tho house. 
Sortangah Hu pergi dan, lang sadangah tinggnl 
half of them went, and half of them remained. 
Tinggid de-slni ddulu continue here for the pre¬ 
sent. Thfggid ilga bulunldgi there remain yet 
three months. Datf de tinggid-kan-nia s'drang 
diri and he Wft her by herself. Bulum amha 
bardni mcninggabkan gadbng I dare not yet 
leave the warehouse. Tinggaldah nidxi^i badait 
knkanda farewell thou soul of my body! Said- 
mat tbfggal goo(i bye, farewell! Bdpa say a 
suddh mcninggal pada drl It a my father depart¬ 
ed (the world) on that day. Meninggal kan 
hdrang tang pdlut de Inrja to omit any thing 
proper to l>e done. Mininggal-kun minta tb- 
long to avoid asking assistance. Tinggal dan 
kakal zdt allah th(j substance or essence of the 
deity is permanent and eternal. penitig- 

gal or pcninggal-an remnant. Depar¬ 

ture. Aria peninggdl-an effects of a deceased 
person. Sc-peninggfd since, subsequently to 
, departure. Sc-peninggal luan tidda kuml dlam 
sdjd sincp you left us avc have not been idle. 
Pesti aftak amba ber-susah sc-peninggal amba 
certainly my child will meet with trouble when 
I shall be no more, or, after my decease. 

tmiggtd ^or tunggaJa flag, banner. Segala 
tunggul dan panji-panjl ber-kibdr-an-Iuh ber-f/agei- 
bdgei warnd-nia all the flags and baniiei's, va¬ 
rious in their colours, waved in the air. Me/t- 
dlrl-kanhinggal panji-panjl-an dr ianga/t niedan 
pe-prdng-nn lo erect the standard in the midst of 
the field of battle. Tntiggal lang de tiilis 
dangan dyer amas banners painted with liquicl 
' • gold. Ber-jdlan de-ln'mah ftoiggat besdr to march 
under the great flag. Tnnggal dldrnat distiu- 
guishiiig banners. Tioiggal angin a vane. 

L 
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JjX‘ iwfggai only, sole, single. MiUldki 

tang tuifggal an only son. Odjn’r lunggnl a 
.single elcpliant (not with a herd), 
arti-nia manikam tang tunggal tlic meaning of 
which (lVr^uln and Arabic words) is the sole or 
nnique jewel. * 

longgol or tnnggul the stump of a 

tree, the sleiii or trunk when the top* and 
branches arc cut off* Ter-diri scperli tonggol 
ict^goHng stperli hulang erect like a stump or 
rolling about like a log. Pupan su-tonggol a 
couple of planks (split by means of wedges 
from one stem). 

« 

ItHggtJam or tanggalam to sink,* founder. 
Sunk. Timbul iinggalam to rise and .sink. 
IjoIu jdtuh ka-ut/fr luul tinggalam tiuda timbuf 
then fell into the sea, sanly and did not (again) 
appear on the surface. Knpal sudah tinggalam 
the ship has foundered, liing tinggalam ddlam 
tunah dangan morka allah which sank into the 
earth through the wratli of God. ^ 


tanggung to be'ar, support. . (Vid. 
Imggong.) 

Jjvjti tanggulc a kind of net for taking small fish, 
prawns, or shrimps, by scraping along the* 
sand or mu<l,; a jlredge, a scoop-])ct. A kind 
of basket. Menangguk to take small fish in 
that manner. 

* 

tuuggul the stump of a tree. (Vid. 
tonggol.) • * 

tanggilli molasses. Cassia fistula. Bat. 
Tnuis. vol. V. • • f 

tanggoh to wait, tarry, stay, delay, defer. 
Dc ianggoh-mUt tlga brdtm *he waited tlwoe 
montl^s. Jdnganduh nngknu ber-latrggoh tarry 
thou not. JCtngnn bcrdanggolt-kan hTla do not 
delay us* Tr^-tawg^o//deferred. Jekalau ada Itlba 
pcrdanggbli-an pr-utang if an advian- 
tage attcijds on .deferring the demand of the 
^ debt. Jadi-l(dt ii/abrr-rdang dangan ber-tairggoh 
he becomes a debtor with a term of credit al¬ 
lowed to him. k 


^Xii tanggam the fore-l)cam or cross-timber (bitts) 
to which the cable is niadc’fiist. 

jSju tunggu to watch, guard, observe, wait or 
attend upon, stay by, look after, keep. To 
dwell, inhabit, occupy. Tinggaldah beMunggu • 
paduka anakda reuiuin to watch, or guard, the 
dear children. Scgala brang long* berdunggu 
negri all the persons who guard the town. 
Ber-tunggu de balerong to attend in the hall of 
audience. De tungguA idih dat/ang-dd^ang-nia 
she was attended by her damsels. Menunggn 
pintu to guard or keep the dooft Menunggu 
negri to watch the interests of the country. 
Menunggu kwdla to guard the entrance of the 
river. Suruh kalasi-nia tunggu jaga ordered 
his lascars to keep watch (on ^ore). * Meuuifg- 
gu janji to keep a promise. J^a ber-tunggu 
ddlam rumah Uu he dwells in that house. 

penunggS pintu a porter. uylU? fwwggw-, 
an attendance; dwdling, abode, settled resi¬ 
dence. 


tiiiggi or i^Jij tinggi high, lofty, tall, ele¬ 
vated. Height. Tunah tinggi highland. Gii- 
nong tinggi a lofty mountain. Kama argn-pun 
tinggi sungat by reason of the very higli price. 
Tinggi aluti'an dqri kurong the stem higher than 
the stern. '^Ian§ maliddinggi tSie most 

high. M^ninggi-mntdiri-nia encrcascd its own 
height, shot up. Brapa iinggi-nia what or 
how great is its height. ka-tinggi~an 

. hoight., 

tangglri a species of fish. 

tanggiling an animal called also ypi 
^ fj..^peng-golingsisik or the scaly roller, from 
its faculty of rolling itself up; the manis of L. 

tenglbag and tenglong or tehng a lan- 
teny Maka rupa tuan putri terdcjlat-kilat sebdb 
kena sinar tenglgng dian palita Uu and the per¬ 
son of thd princess was rc.splcndont from t^le 
rays of the lanterns, candles, and lamps. Be- 
brapa tetTglong ptdita ter-pasang many a lantern 
and lamp were displayed. 
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jJu tangah half; ’the middle. Sa4angah one half. 
Tangah mnhuk half drunk. De taifgah jiiUm 
half way, mid-way. Twigan Sri noon, mid- 

• day. Negri tangah susaJt pnrdng the country 
is in the midst of the troubles of war. Pada 
kaiiha tarigafi malann at the period of midnight. 
Jari tadgah the middle finger. Ttutgah tiga 
two and one Iftilf. Tangah ligcMas twelve and 
an half. Tarigah /i»ifl/n</«Affi>rty-fivc. Tangah 
dim ratus an hundred amf fifty. Menangah 
middling, in thc*mean. Per4angah-an hmur 
middle age. 


tangah to ronr, bellow, low. Lendiu ber‘ 
tangah the ox lows. • 

. 

langei rank (as butter or oil). 


^ infsir^ An. explanation, commentary, pa¬ 
raphrase, interpretation. translation of tho 
koran interlined with the Arabic text, the Idttcr 
bring uppermost. TajYir dtHam hhasa jam a 
translati^ji of the koran in the vernacular Ma¬ 
layan idiom. 


Ivfkvr^ An. to think, reflect, consider. (Vid. 
^ fekir.) Tefkur dc-dulam uti-nia reflected in 
, hi« heart. Samoa-nia ber-duim diri-nia lunduk- 
lah tt'f^ur tindadah dapat^ber-hatorka^ all were 
^silent *and bowed their heads in profound 
thought, witliout j[>ower,of uCterance..* * 


pU)- taparam an ornament for the forehead, 
frontlet. Mengena-kan taparam amas de~Sias 
dahhnia placed a golden ornament onlier fore-* 
head. • ^ 

^\ju tapai/an ajar. (Vid. tampaj/an.) 

tapat and tapat a term annexed to 

the east and west points of the compass. (Vid. 
Jdj\ utara.) 

taperling to shine, glistbn, forruscatc. 

MatS’-niapun taperling seperii kilal dan seperti 
apt her-niala his eyes shone like lightning and 
like a flaming fire. * 


fjJj tapas or tarpas place, (Juarlcr, side. 
Padatapastimor in the eastern cpiar ter. Dhduk 

• dangan iarpas^nia sat down in their respective 
places. 

lupus a fruit. (Vid. lupus.) 

tepong or,^^ Icpang flour, meal. Tepong 
gundum wheat-flour. 2V;poMg/M»io/flne meal. 
Tepong burnt expiatory fine (for murder, in 
addition to the hangun or*compensation). 

jlAi’ lapuk to strike with the flat of the hand, to 
slap, to pat, to dab. De tapuk-nia ka-dua 
tSpak iangatv-nia thc^ struck both of their 
hands together, they clapped their hands. 
Menuugis dan menapuk dadu-ma wept and 
smote their breasts. Menapuk pau-nia slipped 
their thighs (in a paroxism of grief). 

• 

^cpl side, edge, border; bank, coast, shore, 
Kerentidah pada tepi sungei stopped ai the side 
of a river. Tepi taut the sea-side, coast. Prau 
besar Uu liada bulih sainpei kadepi the vessel 
being large cannot approach the shore. Tepi 
gunong the edge or waving line of a mountain. 
De tepi langit at the verge of the sky, in the 
horizon. Kain berdephkan amas cloth edged 
with gold, having a border of gold. 

tapian-uli Tappanuly, the name of a 
capacious and secure bay in tho nortlv-westcrn 
part of S^ATEA, the shores of which are in¬ 
habited, for the most part, by the Batta people. 

yjiiii' lakdiry An. fate, inevitable decree, predes¬ 
tination, tho divine will. Dangan lakdir Itthan 
tang bakS the will of the eternal Lord. 
Dangan lakdir dewata by the will of the c.> 
lesUal beings. SakaltHin de kSrang dangan lak* 
dir all composed through inspiration. Mana 
tang de lakdir allah itudah tang Jadi whatsoever 
God decrees, that it is which will come to pass. 
Sakarang sudahdah takdir aUah berdaku alas atn^ 
bS-nia apa buUh buat now that the will of God 

* * has been executed upon his servant, what help 

is there for it? 
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di- 


tekrlnif An. honour, ro^poct, 
mode of complimentary salutation. 
idtlim or tdzbn.) 


rererence; a 
(Vid. 


toke a species of Iiousr-lizard remarkable 
" for its noise. (Vid. gokc.) Chlchak dfin 
take the smsill anti the large house-lizard. 

*1^ tagd or frggd to stand, stand erect. Jo set 
up, erect, build. ^ Tampat tagd a place to 
stand up^n. Tagd heiHlirl dc saramhl stood 
erect in the porch. /Je tagd-?>ia f/alu he set up 
a stone. Menugu rnmah to build a lioiisc. 

* • 

Jj tagar or Uggar hard, harsh, tough, Onpliant, 
stiff, stubborn, obstinate. Tumh )ang tagar 
hard or stiff clay. Daki mala tang tagar hu¬ 
mour of the eye become hard. Per-ambd-an 
tang tagar hard servitude. Tagar ajur-l hard 
to instruct, obstinate in regard to learning. 
pcnagnuHin hardness. 

tagar to welcome, encourage, give confidence 
to, assure. To address. Datang-laii di/a sc- 
perti dangan takid-nia maka segrddah dc tagar 
iilih hagindu he approached with symptoms of 
apprehension, but presejitly the king addressed 
him in an encouraging tone. Sakalinin de to- 
gni^nia dangan munis per-katd-an encouraged or 
addressed them all with affable words. S’5ra//g- 
pim tidda ddpai menagar dii/a notapersoi^ 
could give him encouragement, pr assurance 
of success. Katd-nia iyd adenda ta^ar-lah anak- 
da ddtang meng-adap tuan maka permisdrhpun , 
ier-pandttng‘lah kopada dewa indra mtdiu segrd- 
lah de tagar ulih permhuri serdya katib-nia he 
said, my love, take notice of your child who 
presents himself to you: the queen thereupon , 
immediately cast her eyes upon Dewa Indra 
and she addressed him saying. Jdngan-kan de 
tagar-nia de tiat-nia-pun /lud 0 <eoffarlitnn bidding 
her welcome, he did not even perceive her. 


jSu togor or iaggor to chide, rebuke, reprove, 
admonish, warn; to speada harshly to; to cojt^ 
Iroul. Orangiang de togor ulih pan gain itu the 
man who was rebuked by the chief, 


cb 

kadogoruin-lah orang negri tlu ’the people of that 
country wei’e warned. Tiadd-lah s'orang long 
ddpat tnenogor bdrang sa-perkdra ddlatn tdnah 
ilu there w'as no one who possessed any coft* 
troul whatever in that land. ^ 

t . S*<^v tfignp stout, strong,* muscular, thick and 
short. jMrni, sound. Jutci yng tagap stout, 

strong cattle. j(lhnia iagap^lm heart is firm. 

•• 

. • • 

jjU togok a draught (of liquor). Diya m/nuin 

*bdniak sadogok he drinks *iguch at a draught. 
JShmdtdka pudsa dangan sn-biji khornia atan sn- 
togok dyer to bwak the fast (begin to lake food 
after Lept) with a single dafe or a draught of 

w'atcr. • 

• • 

jb tagd because, (Vid. tugal.') 

• 

iagnliat to stretch, strain, >vrencli, sprain, 
pjjt outfof joint. To iSlrctcli, as one just 
awaked. • • 

tagttlichoh to stretch, strain, a&c. (Vid. 
tagaliat.) 

tagah or Ai tf tdgah to hinder, prevent, re¬ 
strain, stop, withhold, forbid, prohibit. A//7a- 
fakat segala orang kdya de tagah raja memdga^ 
all the nobles oembifled to prevent tlu^kiiig (of 
Acliin) from trading. De tagah dan % Idnotg 
ulih p^/fgllma th*e eijjef prevented and forbad 
it. Segala tang menaguk-kan ndik hdjl every 
thing that prevents the undertaking a pilgrim- 
. age. ,Mencgah‘kan morkd-nia to restrain liis 
anger. MenagoJi-nagah-kan k'anak-dnak to 
keep* children under controul. Jekalau sett 
tidak akan tagah if my duenna does not forbid 
it. Sabdb kdrna de tagah-kan nabl because the 

Prophet has forbidden it. 

• 

aij tagoh or iuggoh strong, stout, firm, durable. 
K€t<t tagoh a strong fortress. Kbrang tagoh 
pdgar iyj this* fence is not sufficiently strong. 
Perjanji-an tang tagoh a firm agreement. Per- 
katd-an tang tagoh firm language. Tiadddah 
tagoh salid-nia their loyalty is not firm. De 
ikat-nia tagohdugoh bound him fast. BeMagoh 
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dirl-nia dan, berdalap athma to Confirm himself 
and set his mind at ease. De taguh-kan allali 
parentah-nia may Crod strengthen his govern- 
^ mcnt. Mfnagoh-kan per^janjUm to establish 
an agreement or alliance. SUffd 
tagoh-an a Seed, bojd, wriling to which a seal 
is aflixed. Bcr4agoh4agbh-an firmly, durably. 
Ber4agoh4ngoh-an her-smnpnh-sumpalfian bound 

each other firml/by recipro<]%l oatlis. 

• 

ialulas a species of grass, dactylis« ^ 

A • ft 

teludan a model, form, representation; re¬ 
semblance. Atas teludan Itu after that model. 

ft 

talusang a waist-cloth. * 

# 

taUlpaJi the sole (of the foot); palm ^ (of the 
hand). (SuV tupak.*) Sejud dt^dwah tala- 
pnk kfikl-nia to fall prostrate beneath the soles 
of his feet. * * • , 

m. • 

la/dga IliND. cp([PX a pool, pond, reser¬ 
voir, well^ pit. 1'nldga dedtateah hukit a |)Ool 
at the foot of the hill. Meng-ingat’kmi brdng 
huta Htng umiak jiituh kadalaggi to warn a blind 
man who is in danger of falling into a well. 
Mm/it-nia de siiruh budng-kan kordulam taluga 
• •theliody he ordered to be cast into a pit. Ta¬ 
luga ndt^ca the pit of hclf. *, • 

tclawat An. raeditatioyyircfhding, sjwSy. 

iehtl or jJj telud a peculiar mode or pos¬ 
ture of sitting, approaching to kneeling. Du- 
duk her-teUa to crouch or squat down." Tya- 
pun sampi’i lulu mdsuk herdelut scrlu mauqmbah 
tipon his arrival he entered, squatted down, 
and made his obeisance. Bcr4clul meniambah 
surpfduh jdri he crouched, or knelt, and made 
obeisance on his ten fingers (touching the floor 
■witli the flat of his hand»). 

^ telur or jp lelur an egg; spawn. Telar dijam 
a hen’s egg. Telur ikon spawn’or ro»of fish. 
Tifur husuk a rotten egg. Mcrah or kuning 
te/wr the ydk. /cfor the white. KuUt 

telur the slmlJ. BetdetUf to lay eggs. Menalas 


Jj 

telur to hatch. Mcfiguram telur to sit, to 
brood. Sorbyi telur one egg, 

fj^ teluk a bay, inlet. Teluk Idut a bay or inlet 
of the sea. Bcr4dbuh de teluk to anchor in the 

l»ay- 

tclcle uncovered, naked, exposed; published. 

“ Telele-kan to discover, reveal, disclose, expose, 
publish. Tckle-kan malu-nia to expose hia 
sliame, uncover his nakedness. 

p talam a metal dish. (Vid. tdlarn'), 

^ talan or talun to swallow. Seperti buah akan 
de talan .like a fruit to be swallowed. A/cwi- 
buka muird-nia dan menalan dli/a to open 
its mouth and swallow them. Menalan dyer 
lior-nia to swallow bis spittle. 

1 v4“ talantang lying on the back, or with the 
face upwards, resupinus. tidrap prone.) 

• Julukdah lya ter4alantang he fell down on his 

back. Sopdf/a jdngan itu ter4alantang that it 
(the Corpse) may not lie on its back (in the 
grave). Aniar-kan diyn menalantang 

convey it lying on the back. 

talanjang (vulgarly klanjang) naked, bare, 
uncovered. Talanjang Utbuh-nia his body was 
naked. Berjulan talanjang to walk naked. 

telunjuk the fore-finger, index; (called 
also tunjuk.) Telunjuk kdmui 

the fore-finger of the right hand. 

taluki 5\\. silk in the piece; damask. 

^ tclah after, past. Telah itu after that. Tdun 
iangtclah /«(«*the past year, the year already 

• elapsed. Telah lama long since, after a long 
time. Tfledi bdrpak sampei many being arriv¬ 
ed. Telah nda was, hath been. Akan uiawib 
mu tekih ddlam tarigan-ku as to thy hfe, it i# 
already in my hands. 

yj telitlga the ear. The handles of a vessel, 

^^iang teUtfga the passage of the ear. Pem* 
chongf ujongf or puhn telitlga the lap or info- 
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rior lobe of tbe ear. Daun tcllnga the exte¬ 
rior ear, pinna. Cfmping lellnga the tip of 
the ear. Per-llpnlHin U Unga the folding or rinh 
of the oar, helix. Ttli IcIiMga car-wax. Sun- 
tingier-kcmika-padtihlhyg&nia flowers disposed 
about, or, aflixod to her ears. Jkr-antihg- 
anting podn hHng<t-nia having pendants to their 
ears. Ber4indth trus telinga-nia to bore her 
ears. Bnnj/i bnlum lugi iUafg dcri-pada telbTgd- 
kti the sound has* not yet departed from my 
oars. Mcng-eling tellnga to incline the ear. 

^/cffMf to meet. (y'vA.y^tcmu.) 

^ tarn An. it is finished, finis, (yid. ca-v*." 
tammat.) 

tamarnm light, bright, refulgent. Btdan- 
pun trang tamdram the moon shone bright. 
ChayS-nia terddlu trang Tamdram the brightness 
(of her countenance) was most refulgent. 

( 

UiJ timhu a bucket (commonly made of a light 
vegetable substance called dpi), fiutus-la/i 
tiniba tinggal tali the bucket gone, the cord 
remains. (Prov.) /Je ambtMa daun kdt/u 
io-lci lulu de pcr-buat-nui akan limbd he took the 
leaf of a tree, and formed of it a bucket. Me- 
nimba dyer to bucket water, to draw water 
with a bucket; to bail. Menimbd prlgi to 
draw (water) from a well. , 

iimbd-ruang the bottom of a boat where 
the bilge-water collects. 

tambdng-an a kind of boat or vessel. (Vid. 
tambang.) 

tambdku tobacco. Tambaku idong snuff. , 

tambaga Hind. rTF^ copper. Tam- 
baga kuning brass. (Vid.^jl Idt/hng.)^ Tum- 
bdga nierah copper. Tmrtbdga pufih deri china 
white copper from China. Tambaga jdpun 
Japan copper. Tambaga su'd:a copper mixed 
with gold. (Vid. szedsa.) Perak tang 
ifc champur dtri-pada tambaga silver that has 


been alloyed, or adulterated with .copper. •De 
tuwang-kan-nia tambaga anchur ka-pada mulul- 
nia they poured melted copper into his mouth. 
Lapis tambaga copper sheathing. Tdi lanf 
bdga verdi^reasc, the oxyt of co|)per. 

tambdh-an addition,* increase. (Vid. <U 4 J 
tambcJi.^ Tambah-an pula moreover. 

tamhtd to Ifind, make last, unite. Jdng 
ter4an}bat pnda pinggangmia that w'as bound 
• about her waist. Sdma ter4ambat fastened to- 
gothcr, united. MenambaC tdlt to make fast a 
rope. Layer ter-kambang de tambat-kan made 
fast (the extremities of) the spreading sail; 
hauled aft the ^heets. tambdtrun con¬ 

nexion; restriction (in mbaiiing). 

• , • 

s\jMt2 tambareih a species .of fish resembling the 
carp, cyprinus. 

, # * * 

tambang a mine., Tambang amas a gold 

ininc. Bdniak tambang ddlam negri ita there 
are many mines in that country. ^Ber4ambang 
amas muda dan tuali to contain mhies of gold 
of different qualities. Orang tambang or me* 
namhang a miner. 

^ tambang to convey or transport (goods or 
passengers) frqin one place to another; to carry 
freight. Mehambang Idda to transpifrt pepper. 
GdrSitJtmg de tanibfptg orang ilu the salt con¬ 
veyed by those people. tambdng-an a 

vessel hired to carry goods; the freight or hire; 
•a. vessel peculiarly constructed and rigged, em¬ 
ployed on the south-w'estern coast of Sumatra. 
Andk tambdng-an the crew of such a vessel. 
Sa-buah prdu tambdng-an one freighted vessel. 
Biduk tang akan penambdng-i Idda a 

boat fbi th| transport of pepper. 

c* ✓ o • * 

timbang to weigh; to ponder; to exchange; 

to pay. Ber4imbang dan bersukai to weigh" 
and totmeasure. Andalc kdmi tarima bras itu 
sdma timbang dangan guram we will receive 
the rice for an equal weight of salt. Luma de 
timbang ddlam dti long "weighed or pondered ii 

# 
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*iii the mind. * Timbang datigan real to pay for 
ill, or exchange^ against dollars. Timbang 
dangan nidwa to lay down life for, to purchase 
at the expence of life. Memmbang perak to 
pay mon<^. timbang^m heights, scales; 

weight. Santa brat timbat^^n-nia it is of equal 
weight. Tind/ang-an pruu the outrigger of a 
boat. De tinUffing-nia dangan timbung-an benfta 
baghdadi weighed it with* the weights used in 
the country of Baghdad. At Bantam se^'en 
kulaks are equal to one timbang^ and two of the 
latter to one plkuL ^ 


tumbang to* fall, tumble. Tunihang terjfu- 
noh to fall slain. Kdyu rimbS’nia sudah Imu 
bang the trees of its forests are fallen, 
menumbang to cast down,* let fall. Ldlu de 
tumbangdean-nia korldut he then tumbled it into 
the sea. • • , 


9^9 t # 0 

lumhong a hole in the surface of any thing 
hollow; a vent or spile-hole; the anus. Tum- 
bon^fetSapa the hole in a coconut (from 
whence it sprouts). 


lemhak or limhak to shoot at, fire at. Kalau 
tiuda huUh de tangkap icmhak-lah if you cannot 
seize him, fire at him.* Mgtembak burong to 
shoot«birds. Gadong telaJi de*temlfak pelus ^he 
• magazine %va8 fired, or /)l(fwn up b/ Tiglitning. 
Mariam penembak anggbr cannon for 

discharging grape-shot. 

tumhak a pike, lance, long spear. To 
thrust with a lance. De ambel-nia tnjfibak sa- \ 
butang s'orang each man took his lance. Jang 
jiada kumi sinjdta iumbak panjang sqja the 
only weapons w^e possess are long spears.* 
Meng-ela tmnbak to drag a idKte, to trail a 
pike. Tumbak-nia dot lintangmia de-dtas kudd' 
nia their spears they laid across their hprses' 
necks. Turnbak tang de ulas-Jca^ chamdra lances 
lo which the cow-tails are attached Turnbak 
lambing a spear, a missile weapon. Menum- 
hah to tlirow a lance, to strike with a lance. 

o o 

tumbuk to pound (in a* mortar), to strike 


with repeated blows, to reduce to small parti¬ 
cles by beating, to crush; to beat out (yiadi in 
order to deprive it of the husk, or rice, to iVec 
it from the bran). De lumbuk-nia padi ddlam 

(Icsong he was beating out padi in the wooden 
mortar. Tutnbuk Idda ilu pound that pepper 
(instead of grinding). Ada tang menumhak 
dadd-nia some were beating their breasts. Maka 
pinlu guah de tumbuk-niot dangan tandok karbatt 
Uu he beat to pieces the door of (he cave with 
the horn of the buffalo. 

timbuk an embankment, d^ke, rampart, 

\vall. ,Maka limbuk Un-pun ampirdah sampei 
kudangka-puri the embankment at that time 
nearly rcaclied (from the main) to Langjpt-purt 
(Sclaii). menimbuk tUi^in to construct 

a wharf or causmuay. Menimbuk lout to em¬ 
bank the sea. 

J^‘ lambul provisions, meat. Sadambul a mess 
of provisions. Tambul peldtdgei rupd-ma dan 
rasa-nia de angkat orang meats of various shapes 
and flavours were served up. Sopdya dardh- 
nla ku-perdjuat minum-an dan ati-nia ku-perdtdat 
tambul that bis blood may furnish me with 
drink, and his heart (or liver) with meat. 

timhul or timbid to rise to the surface, 

• to appear by rising, to float, to be buoyant; 
to spVing or shoot up; to arise, accrue, to ap¬ 
pear (after absence). Sdma kila timhul sdma 
Umggdlam we will float on the surface, or sink 
together, our fortunes shall be inseparable. 
Hdtu limbul floating stone, pumicevstone. liu- 
tan timhul tifc new moon, or appearance o? ilii; 
new moon. Pada ampat art fimbul bulan rajah 
fktda dri sablu maka beta sampei mart deri krduh 
on the fourth day of the new moon of Rajah 1 
arrived *liere fr5m Kedah. Sa-dri bukui tang 
timhul on the first day of the coming moon. 
Bdniak ka-jahdt-an timhul pada kdml iimch mis¬ 
chief arises to me. Kalatt timbul bdrangdidrang 
say a atau argd-nia if my goods, or the value 
of them, shall appear. Tolong chdri timhul- 
kan orang jdhat Uu assist to ^arch for and 
M 



82 


bring to light those ofleiulors. Tiiida afeon 
mvuimhul-hin mma tuunhi they are 
not ealrulated to raise to a conspicuous point 
the reputation of your liighiiess. timbul- 

an a buoy. i 

tanihuluU, Jav. the craw.or crop of a 


bird. 


lamhan a spcciesaof fish resembling the shad. 

lamhun or timhun a pile, heap. To henj). 
Fat, in good condition. Tamhim tiimih ntau 
hatu an heap of earfli» or stones. Menamhun 
huyit to pile up wood. Mai^ag-masing dUmgan 
tamhun-an~ma in separate heaps. Tant- 
bfoHin-ma ular Hu seprrti hukit the heap or coil 
in which the snake lay resembled a hill. liaug- 
I'ci-nia ber-tambuu-lumbuH their carcases lay in 
heaps, yinalc sdjn lang bcr-tnmbunHumhun a 
fatted calf. Jangan dc ambel 7mig niSt/a dan 
tang Umhun do not take those (slice})) which are 
young and fat. Lembu tambun fat oxen. Mt- 
nambfm-km tithoh alau rnengtirus-km diya to fat¬ 
ten the bo% or to make it lean. 

tambudumbu ornamented in a particular 
manner. (Yid. lubbu-lnbbu.) 

Iambus to pour through; to strain. To 
pierce, penetrate. Through. Prau satnoarti'm 
afiis herdamhus-an all the vessels were .picrceJ 

dand/us-uH a 


through, or worm-eaten, 
funnel, strainer. * 




timbul to rise to the surface. (Vid. 
tij^bul.) 

.... • 

tambah to add to, increase, augment. Ka¬ 
hn kbrang rninta de iamhuh-i if it is deficpit, 
pray add to it. Menambah munis to add sweet¬ 
ness. Berdambah abundun% nume'i'uus. Kdr- 
na rat/ad ktta Hilda berdambafi for our subjects 
are not numerous. Bcrdambahdambah abun¬ 
dantly, additionally; moreover. Mikin ber- 
lambahdamhah tinggl-nia the more abundantly* 
was its height increased. Scrla dangan tambah- 
bcrdambuJi kurunta allah together with an accu¬ 


mulation of God’-s grace. liimhah-an and 

penumhah addition, increase. Akm jSdt 
pmnmbah mtidttl in order to form an addition 
to the capital. Tambah-anpula moreover. * 


C 


tumbuh to spring or sh^oot up (as plants), to 
vegetate, grow, rise. Jika de tanani-kan-nia 
mischiij/a tumbuh if it be platftcd it will cer¬ 
tainly grow. Puhn iang tumbuh dtri sadMh 
hdlu a tree which grows from the side of a 
*rock. Biinga iang-tumbuh de taiigafi kidatn Hu 
a (tower that grows in thg middle of the piece 
of water. Kupula iang.liuda tumbuh rambiit 
^ head op which hair does mft grow. Tumbuh- 
Inh field misfortunes arose. Jckahni tumbuh 
gaduh-gdduh ddlam negri if disturliances sliould 
arise iii thecouiitry. • tumbtth-an shoots, 

buds; vegetation. Kadumbuh-an pustules, the 
small po^. Tumbuh-an daging the granulation 
o!" a wound, 

tambirang back-stays, shrouds, standing 
rigging, ropes su])porting the masi -&-.>d made 
fast to the side of the vessel. Ber-datfs'uus- 
daiigong tali tambirang the rigging made a 
sounding noise (from the violence of the wind). 


ta.>ibikir a potsherd. Bdtu iang 
alau tamblkir alwick or a potsherd. ^ 


ier-tunih 


jffAj luhibilang a ^pde. (Vid. ^ 1 ^ peng- 

Sdtt.) . • 

tammat or ^ ten?, An. finished, concluded; 
finis. Tammatu al-kedam the writing is finish¬ 
ed. tTammat-iah hekdyat thus concludes the 
histoiy. Tammat-lah meng-dji his schooling 
. being finished. Sedammat-nia the conclusion 
of it; finalj^. 

iamafggung' one, of the great officers in 
Malayan governments; admiral, general, com¬ 
mander in chief of the forces. 

timpa to fall; to throw down; to strike <as 
with a hammer); to smite, beat, stamp, forge. 
UJan iang timpa korhumi j^in that falls to the 
earth. Timpa itthma his heart sunk (or smote 
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liim). IJuun Mt/u dan Inltu bcsdr long dc timpd- 
nia ulih kaum Uu trees and huge rocks thrown 
down by that tribe. AndttJc her-tiknm sebdb * 
* mak bini-nia de, timpa brang going to slab each 
otlicr l)ecsuse their wives tond* children were 
thrown down in tUc crowd. Duduk bcr4hnpa 
to squat down. Amas lung ter-timpa beaten 
gold. Prang I^mg bbtlrtt de timpa a chopping 
knife newly manyCicturedti Iijd-pun tnmpik 
serta menimpd-kan ratd-ma he shouted and 
stru^ his clyiriqt. 

tempo, Ponx. in the time of, during the 
life, governineitt, or reign of. (Vid. zc- 
mnn.) Tempo kompani wqj,landah in the time 
of the Dutch Company. 

thnpawi/s ^or ‘iimpat/s an animal of the 

opossum kind ; didelphus; philander. 

• • 

tnmpdijau and tapdj/ah a large jar. • 
'J'ampdj/an vilniak an oil jar. Gtda sdlu font- 
pdj/fdMffie jar of sugar. Tampdt/an mmdm-nn 
(Ida pdlah iampdi/an dc mlnum uUh rdt/at Mja 
iln of jars of liquor twenty jars were exhausted 
by the followers of the king. Tampd^an timah 
^ a pair of tin jars or cans. • 

Itmpat place, situation.* Iffi-hdi tampot- 
* nia that is its place. Se^eluh ddtang kn-lumpat 
istri^ia when he hail come to the place where 
his wife was. Kambdli angkau kn-pmla tarn pal- 
mu return thou to tlijr place. Tampat sun^ a 
lonesome place. Rumi-lah tamped ilu (hat place* 
is w’ell inhabited. Tampat dtam a dwelling 
place. Tampat lidor a sleeping place, bed. 
Tampat tang tcr-ldlu bdik akan negri an excel¬ 
lent situation for a town. Tampat mendroh* 
sttka dan sughul a deposita^ of joys and cares 
(a friend). • 

fompat to choke or stop up. Menomput 
sdttran dttjer to choke up a water parage. Me- 
nomptd jdlan to stop up a road or passage. 
Tompat-hdi prlgi Uu stop up that well. Mulul- 
»iahis'iflouth is stopped. Tompat- 
lah pddang Uu dangan bd^ tuntara sri rdma 


the plain was choked up (crowded) with tlic 
armies of Sri jRunut. 

jLtj tampar a slap, stroke, with the flat of the 
^hand. To strike with the flat of the hand. 
])e tampar brang mukd-ma some person struck 
his face. • Ber-lampar-tampar IdJu her-gbehoh 
struck blows n ith the open hand, and then with 
the clenched ifst. Mtnampar ddda to strike 
the bi'east (in grief). Menampqr rabdna to 
strike a t^borin. Menampar-kan dyer ka- 
mdka to d%sh water in the face. Dc suruh 
tampdr-i peranipdan st-chcldka Uu gave 
orders for striking the infamous w oman. 

tumpas or tompas to extirpate, extermi¬ 
nate, cut off, erase. Sopdya jdngan br^g Uu 
tcr-tumpas that the people of that country 
may not be extirpSted. Menumpas segala hi 
damn to exterminate all the inhabitants of the 
village. 

C x* '' 

jJmJ ttimpang a cake (of wax, gum-benzoin and 
tin). A cartridge. 

# 

tumpang to be accommodated (as with a 
passage in a vessel, with lodging on a Journey, 
or with the transport of goods) ; to sojourn, 
make a temporaiy residence. Minla menum- 
, pang to ask a person to accommodate you. 
Tumpang jjcrnidga to make a trading visit, to 
reside for* the purposes of trade. Minla me- 
numpang ddlam biduk tuan favour me with a 
passage in jour boat. Menumpang brang ber- 
jdlaie to accompany a person on the road, to 
take advaiftijgc of his company. Menumpang 
sural to get a letter convened. Orang WcC- 
Iff^mpang a passenger, lodger, inmate, one 
who sojourns with another. tumpang- 

an a passage, •ccoinmodation. Sopdt/n bulih 
segra it/a ddpnt tnmpdng-an ka-pada kapal 
musim ini jiiga that he may speedily obtain a 
passage in a ship of the present season*- 

• • 

iimpang lame, crippled. JaluMah tya dan 

men-jadi timpung he had a fall and became 
M 



crippled. Bulcan-ma timpang pinchang saja he 
is not lame, but only halts. 

(JA 4 J tampok a hand’s-breatUh. Tabdlma saAam^ 

■ pak its thickness was a hand’s breadth. 

tiimpik a shout, scream. To shout, scream. 

Tampik surak shouting (as of armies going to 
engage). Ta^liilu heihat *iampik sufiik-nia 
dreadful were theif shouts. JLdlu 2j/a her- 
iurnpik serin dangan amarah-nia <||e <a monkey) 
then screamed out through cxcc^ of rage. 

c V O _ 

Jl*; tampal a patch, a ^aister; a scrap. Kain 
sa-tampal a shred, rag, or patch of cloth. Tam- 
pal-kan to patch. Kdiniangherdampal patched 
cloth. J}e Umpal-kan-nia ubat Jtu ka-pada luka 
he applied that medicine as a plaister to the 
wound. J)e tampal-kanAiin dangan perak he 
mended it with a plate of silver. 

b Ct ^ 

Ja 4 j tampil to advance, pass over towards, pro- 

ceed ; to rush onward, to run in amongst. 
Maka andak-fa/t tampil imam ka-addp^n afau 
undur malKlht kadtldkang the priest should ad¬ 
vance in front, or the person instructed should 
retire behind him. TamplUah iya koradap-an 
majlis advanced into the presence of the as¬ 
sembly. Ber-pardng-Uih undur tampil terddlu 
ramhnia they fought vigorously, receding an^ 
advancing alternately. Maka kotfimpat uluha- 
lang Itu-pun tampil-Jah pergi kortmgah pSdang 
menblong kawarhnia the four warriours then 
advanced into the midst of the ^eld, to assist 
their companions. 

J.^' Inmpul blunt (as a knife). 

tampelik to convince; confute; co^ct. 
Terdampelik convinced, convicted, confuted. 
MCilu-nialu hhdsa rasd-nia icperti drang tang 
kina tampelik he felt abashed like a convicted 
person. 

lampu to press with the feet (as in the act 
of ,punping), to rest the feet upon. Recoil. 
Kama puhn llu tidda ddpat mendhan tampu 


patch because the tree was not strong enough 
to resist the action of my spring. Jya-pun 
ndlk kordlas bdtu Idlu iya berdampu pada biitu 
serta medompat he ascended a rock, pressed his- 
feet against #t, spid Jumped, tampu-an 

a board at the foot of a ibedstead; the feot of 
the bed. Duduk berdunggu de tampu-an 
swamhnid sat waiting at the foot of her hus¬ 
band’s bed. •• 

V 

tampud the tailor-bird. * 

• • * ' 
tampurong the hollow shell of a nut; a 
fragment of any thing concave. IJe tardh-nia 
dddi ddlam tampurong kaldpa they put milk into 
coconut shells. Tampurong kapdla orang a 
piece of a luimaq skull. • 

• 

tampung to catch (a thing as it fulls), to 
cqtch or receive* in the mhuth (water poured 
from a vessel). « 

tampuling a barbed iron. , 

tampiii a wild fruit. 

tSuC tampuh or tampuh to attack, fall upon 
' to pass through, work, or force a pass^e 
through. ^ Jakalau 'kampong amba de tampuh 
drang if my fortified village should be attacked 
or forced. Dan tuippuh-lah ka-padortda and 
fell upon him. Ada-kah bulih de tampuh^nia 
kalau-kdau de adang drang can he force his 
passage through, if ’persons waylay him 2 
Sangatdah kras tampuh made a vigorous im¬ 
pression. Mtdca de suruh-nia tampuh pada se- 
gala rdyat-nia he ordered all his troops to rush 
onward to the attack. Bdikdah klta tampuh 
segala rakshusa ini sopdya segra kita sampei 
ka-pada baginda *we sjiall do well to force our 
way through this host of demons, that we may 
the sooner reach the king. 

tumpcdi to sp^ll, shed, pour out. Turd^ah 
ddrah mdnusia to shed human Mood. Meniak 
tang teNumpak oil thak is spilled, or poured 
out. • 
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tampl or tampei to winnow by pouring the 
grain from a fan. *(Vid.j,jji nytru.) 

tampias stormy, boisterous, showery. Bad 
w'eathcr. ^Ari tampias a dey oftwind and rain. 
Umhak jlatnplas deshdtu kdrang a high surge 
(beats) upon the rock. 

• 

^ toman or tuikman a cojqpanion, comrade, 
confederate; depc'ndant, vassal. Datang-lah 
iya andak menolong tamun-nia they came with 
the ftitentiofl of assisting their companions. 
TamanrViia tang ber-jdJan de hliikang tlieir com¬ 
panions who marched in the rear. Ber-gumul- 
gamut dan ber-lompal-lompS^-an dangan taman- 
nia ^ wrestling and jumping with their com¬ 
rades. Kami andak ber^amm ju({ dangan dij/u 
we desire to contiiufe on sociable terms with 
them. Jeka tama^ dutu Hu gpa hal-nia duduk 
de negri perak dangan anak istrimia *if he Kfe a 
vassal of that chief, how comes he to be settled 
at P erg^w ith his family ? Kampul prdu dan 
^ma«"Tocollect vessels and their crews. 

ytj iemu or tummu to meet, meet with, encounter, 
find; coincide, unite, join. Bhdru sakarang 
kita berdemu we have but lately met. Ber- 

* * temudah rumuh met wUl^a Jiouse. Bdrang 

iang bSrdanu dangan dlya ubiMah Se bundh-nia 
hll who encountered wi^h'^hem tha)*put to 
death. Apahila berdemu dangan tuan-nia kam- 

• • bali-kan when you find the pymer of it, restore 

it. De-mdna perdemu-an papan where th^c 
was a joining of the boards. 

• 

^ tummu costus arabicus, L. Zerumbed, R. 
curcuma zerumbet, Rox. Kunyit tummu a 
species of curcuma with coloured leaves. Tum¬ 
mu konchi zerumbet claviculaturo, R. keerop- 
feria pandurata, Rox# T^ufnmu giringy R, 
, curcuma viridiflorapRox. , 

tamurun dc.sccnding. (A* pecidiar deri¬ 
vative from turun to descend, and used 
only in connexion with it). Turundamurun 
descendants, posterity. Consecutively. Segalv 
turundamurun-nia all his de'seendants. Per- 


u/ 

jfuijhan segafa marika-Uu turundamurun gatdl- 
ber^ganti liada-fah akan ber-ubah an agreement 
entered into by all the people, which by their 
posterity, and through successive gcneriUio»«, 
as to continue unaltered. Dcri-pada zemdn Hu 
turundamurun datang sakarang from that time 

in regular succession until now. 

/ 

timiang the name of ^ place in the north¬ 
eastern part of Sumatra. • 

tandm-an a plant. (V^id. vb’ tunam.) 


tantu^ or yiJ^tantu certain, sure, evident; 
fixed, settled. Certainly. Baliim ada lanlu it 
is not yet certain. Alumat iang tantu a sure 
sign. Tmtu arl-nia the day is fixed. Tanlu 
Hang tsang Hu thg money is certainly lost. 
Jjdtoan liuda tantu kdwnn tidda tantu whether 
^ as a foe or a friend was not ascertained. A/r- 
nantu-kan Hong-an to adjust an account, 
kadantu-an certainty. 


tinta. Port, paint, dye, colouring matter. 
Tirda mcrah vcrmillion, cinnabar.** 

tantd^u a kind of worm or maggot. 


Lx-vjJ tunlut to demand, require peremptorily, 

• ask for frequently or with earnestness; to in- 

• quire. Inquiry. Jeka dc tuntul uUh long am- 
punta gr/a«*if it be required by the jjerson to 
whom the property belongs, llmu kauduntid 
kamad'tan aria ask thou for wisdom in the first 
place^and then for riches. Menuntut ulang to 
dun a debt. Menuntut per-bulds-m to insist 
upon satisi^ctlon or redress. Menuntut Janji 
to^emand the performance of a promise. Jung 
menuntut zdt allah who inquire into, or (!«•- 
mand an explan^ion ot^ the nature of<iod. 


Sjxi tantard an army. Berdemu-fah tantard ka~ 
dua fihak llu the two armies met. JJan be- 
^brdpa tantard-nia raja Hu and iniiuerous were 
the armies of that king. Tampat korduduk-an 
tantard an encampment, baladantaru 

the body of an army, Ujc line, ranks, tho 
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privates as distinguished from the leaders. J)e 
iting-kan ulih scgaUi hala 4 anlam~nia he was fol- ^ 
lowed by Ills whole army. 

tantang to rail aloud to, hail, challenge, 
provoke to fight. 

• ^ 

tantnng and tiinlang-an concerning, 

regarding, respecting, relatiwi to; opposite to. 
Tantung-itn hal Htf concerning that matter. 
/Ipo-lah kfila kumn iantiing-an hechura Ini what 
do you say with regard to this affair ? 

i lintang to look, 4ook at, espy, descry. 
Tintang-lnh look, behold! • Ttadti-I^h s'orang 
jua pun meninlang tnald-nia no person could 
loc^ him in the face. Jdng wcuiulang dcri 
jduh w'ho beheld from afar. Dc tinlang-nin 
smtu telitk they descriqfl a bay. Demi me- 
vinlung bitaJi dcUma as soon as she espied the 
pomegranate. 

^ Imlu certain. (Vid. luntu.y 

lantausa at ease. (\'id. santansa.) 

tanjong a point. (Vid. lanjung.) 

tonjmg to branch out, shoot int^ branches. 
penonjang a branch, shoot. 

tanjak or lanja a form of sail used in tlie 
vessels called kunting or pr««, which is taken 
in by rolling on tjic yard, one end being upon 
deck. (See Forrest’s Voyage to N. Guinea, , 
pi. i. X. xii.) PmusiSpaberddj/er tanjak whose 
vessel is that with the oblique sail ^ 

tunjuk and tujuk to point, point ont, 
direct to, aim at, shew, demonstrate, guide. 
Tunjuk pada amba kubur-nia point out to me 
Ilia grave. Tunjuk jdfan to point out the 
road. Tunjuk dutigan jdri to point with the 
finger. Juri tunjuk the fore-finger, index. 
Mutidra dua hljt Hu-pun de lunjuk-kan-niadah 
he thereupon held out to him two pearls. iVc- 
niinjuk korhardm-an-nia to shew or give proof 
of his courage, mcnujdk-kan dti pdtih 

to shew good wUl. De pcNunjdk-kan-niu ka- 


pada drang sakalian they shewed it to all tho 
people. Tunjuk IdtfgU cC^rtain upright pieces 
of wood in the roof of a house. 7'ujd-an a 
giddc, mark of direction. Menujuk towards. 
Ttrbang mdhujuk gdnong to fly*towards the 
mountains. Maka iyapfm menujukdah fampal 
hunyi Hjt he went towards the place from 
whence the noise^proceeded.* 

tinju or linjau to behold, look at with atten¬ 
tion, survey, look up at, look down upon ; to 
keep a look-out; to look frdm a window. 
Tinjn-iah behold! Mata-nin meninju deri jduJi 
his eyes^ beheld from afar. • Cunong tinju Idut 
a mountain fropi whence the sea is visible. 
peninju a watchman.* ^ 

• * . • * 

tanjong or tanjong a point of land, 

head-land, cape, promontory, the projecting 
Qurvcof»a river*(thc opposite bite being named 
Idbok)*: Tanjong mvrah red point. Ton- 
jong ludiku circuitous w’indiug of a river. Ada 
amba lint sa-bdah pdluu dc langah iwd bcrduldf- 
an dan gun ujong tanjong Ini 1 perceive'%u 
island in the midst of the sea, in a direct line 
with this projecting point, liunga tanjong u 
sweet scented, star-shaped flow'er, much worn 
by the woniciij nvjyiusops elciigi, L. 

OcJf lan^a token, sign, mark, memorial; cireqm- 
stantiaf proof. Tfaria dti pdtih a token of sin¬ 
cerity. Tanda akan kidmul a sign of the last 
day. Sdral mPngalu-kan tanda sohbul-brr-sohbal 
a letter conveying the murks of friendly dispo- 
siti^ii. Tanda korsukd-an sign of joy. Ucr^ 
hdat tanda pada kiilit badan de chdehut datigan 
jdrum iugga ka-ldar ddrah maka bdboh ka-ddlani- 
nia nil atuu hdrang sedjagt i-nia to niukc marks 
in the skin of the body by puncturing it with 
a needle until blood is drawn, and then to 
Bub into it indigo or «itiier substance of that 
kind. Mrnpndd-kan akhalas to exhibit signs 
of friendship. Orang tundng-an itu sudah ber- 
tanda4anda those betrothed persons have ex¬ 
changed tokens. Serta dangan tandd-nia nen 
(rang accom{)aiiied by clear proof (from cir¬ 
cumstances, as distinguished from testimony). 



OCJ tonda an^ jjy timda to tow (a vessel). RaUt 
de tonda-nia he tout ed the raft. 

landiis a receptacle for filth, a dunghill, 
houHt of «tiKcc. Avsnp long ftaik deri-padu 
tamlas dtmgan sindlthmi the vapour naturally 
exhaling from a dunghill. MasukJandas to 
visit the iiccessavy. 

or lortdas to chop or cutoff. Sopth/a 
(iku londas knmla^ Srang Hit that 1 may cut off 
(he head of tliat man. Afenhidas kapala t5 cut 
off the head. 

/wjli’ lindh to press, crush; qppress. (Vid. afjcJ 
liudcli.) 

cjjJ taiuhing to push with the foot," to trample 
^under foot; to spjirn. Pinlii de tandang-nia 
he pushed open the door with hislToot. De 
Umdang-nin dadd-nia liiht ter-talintang he np 
plied his foot to the other’s breast, and he fell 
i^on fTRTtjack. Tandaog ka-tdmdi to spurn 
to the earth. De chdkar dan de tandang iilih 
iitr'Hiia he was clawed ftnd kicked by his 
M ife. 

tmulok a horn; \\omp^T<indok karhau a 
buffalo’!^ horn. Balcas tatidok h box or vessel 
oT horn. Jeka tidda l^eHd^idok atiflt* ptlUdi 
ianduk-nia if it has no horns or the horns are 
broken. niemmdok to horn, to butt at, 

to gore with the horns. Mall de landok gored 
to death. 

L s»C*P 

jjeJ lunduk to bow dow'n (the body or head), to 
stoop, incline, bend; to make submission. 
lunduk mdlu to hold down the head through 
shame. Tuudufedah diri-nia lul^ ku4dmdi bowed 
himself doAvn to the caMh. Samod~nia idkut 
• serta menundukdean kapald-nia all of them w«e 
ahwid and held down their heads.* Turf^uk me- 
niambtih dtdi baginda stooped to make obeis¬ 
ance to his majesty. Bdikdah klta lunduk pada 
raja Itu we had bettei;make submissioa to that 
prince. • 
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tandan or tindan a bunch (of grapes), a 
cluster (of coconffts), the great bunch or fruc- 

' tilication (of the plantain, the subordinate 
bunches being termed slkat)> *Meng- 

^inlas Uvidan to pluck a bunch. 

ifJcJ lindch or lindih to lie one upon another, to 
overlay : to ]>ress upon, press against. Tindeh- 
nienindth der'hpmla ka-baniuk-an ariwg heaped 
upon each other, owin^ to the concoui'se ot 
people. Sfperli halang bcr-lindeft-lindeh like 
timber laid in piles. Bangkei-nia bcr-lindek- 
liiidch their carcases lay lieajK'd upon each 
other. Duduk perdindch to sit close. Ucr- 
julmi bet^mkh to march in close files. 

tanung or lanong to presage, prognostlfale; 
to raise spirits by sorcery; to conjure (as for 
the purpose of discovering stolen goods or run¬ 
away slaves). Orang pmdei her-lanung or 

• orang pe-lanung persons skilled in divination, 

sorcerers. lanung-an prognostication, 

sorcery. 

I* ^ ^ 

tenang still, stagnant, smooth, calm. A^er 
lenang still or standing water. 

# 

^ lanun or tunnun to weave. Orang duduk 
berdamm kdin people sit to weave cloth. Me- 
pidkvi pe-kdin lung berdnnun to wear clothes 
•W'oven in the piece. Ini-lah Ikat piuggang long 
de lanun self derci this is a sash which Sell 
Detcl w'ove. Kdin Uinun-an dural cloth 

• the manufacture of the country, or home-spun. 

laniir.An. a furnace, stove, oven. Budak- 
hudak larptr-an kling journeymen bakers 
from the coast of Coromandel. 

Jly tuwdiu Pout, (toalha) a towel. 

lun'dng tt)*pour Into, cast. (Yid.^^ lauang.) 
tudndcu my lord. (Vid. luun.) 

tawdn-on captivity; a captive. (Vid. 
tdwau. 

by tuba or J\iy tuba-dkar a climbing plant, the 
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root of which being steeped in wat' cr the 
infusion (which is whitebeing poured into 
water, possesses the quality of stupilj'ing fish* 
TwSo biji tuba bacrifera, R. menispernium 
cociilus, L. Tiiba fihus ratsbane. Mcn^ba 
nyer to poison water w ith the al)ove infusion, 
for the purpose of taking fish. • 


fSbir unlkthomable, out (Jf sounding^ft The 

deep. Prigi tang tubir an unfathomable or 
bottomless well. Tubir taut the depths of the 
sea. 

Aiy tnboh the body, f^iawa dan tuboh soul and 
lx>dy. Warna tubbh-»ia seperli m&niham tang 
kuniiig the colour of her body was like that of 
a (topaz. Uomitardah lubbh-nia his body trem¬ 
bled. Seduroh iiiboh all over the body. Pe- 
nidkil deri-padn angin daia.m tuboh-nia complaint 
of rheumatism (or of flatulency) in his body. 
fia/:as tuboh (idiom.) A present. Sa-tuboh 
dungan perampum rem habere cum femina; 
(honest^ dicitur.) 


vines are attached, in ordeV to make them 
spread. , 

uJjy tutupf uJsj tutupf and tutub to shut, 
shut up, close, stop up, cover up; j^cl^fee, 
finish. Tutup pinlu shyt the door. De 
tutujhnia pinlu she shut the door. Ter-lutup 
kulii-nia the skin (about a wound) is closed. 
Hcrdya menutup. mulut-nia dangan sapudangan- 
tiia at the saftie tii#e stopping their mouths 
with their handkerchiefs* (to avoid laughing 
aloud). Berdutup-kan kScha'' enclosed with 
glass, glazed. Idng menutup deri-pada me- 
niampei-kati dyer which cxaludes the admission 
of water, lung menutup diya dufam moan who 
wrappeth himself in a cloud. Seperli nkan me¬ 
nutup aUara tttjju-nia seemed to shut up the 
atmo-sphere, or, to dai-ken the face of heaven. 
Kdin akan menutup miggjuta cloth to cover the 
flimbs, or wrap the body. Wujud altah mng 
tutup dangan diya sefat if mu tlie nature of (Jod 
which includes (in its definition) the quality of 
wisdom. u-ajyJ penulup a lid, c^er*. ^ 


Sjy tbbat or taubal Aa. repentance, contrition, 
conversion. To repent of. To relent, to be 
inclinelPto mercy. An interjection of surprize. 
Wonderful! Mercy upon us ! Andedi-lah kita 
tbbat dan meminla ampun ka-pada dcwdla we 
should repent and ask forgiveness of the dei¬ 
ties. Tbbat deri-pada dosa to repent of sins; 
to cease to sin. Tujuh dti raja ^idda tbbat for 
seven days the king remained inflexible. 

J/y iutur to declare, relate, tell, say; discourse, 
commune, chat; to speak as distinguished from 
singing. Greatg sudcJi bidsa^iTitur people were 
wont to say. Be-tfdur dangm tamanrnia to chat 
with his companion. Samod-nia dbis de tutur-i 
he related the whole story. Tptur kata tang 
tidda sedtenar-nia stories without foundation. 
Tutur-menutur to carry on conversation, to 
chat with each otlier. pedutur-an recital, 

relation; dialogue. * 

Jy lulur to lop. Tulur chingkariang to lop or 
trim the tops of the trees to which the pepper 


Jjy tutuk to pound or beat in a mortar. (Vid. 
tumbuk.) Tutuk pada Icsung best pound 
it in an iron mortar. Ambel akar-niu dtm kulil- 
nia dan ddutt^ut-^e tiituk maka dyer-rSa itu de 
siram-ktat tdkc the root, the bark, and the 
leaVfes,of it. Id! thq^se be pounded and the jiiico 
sprinkled. 

^^y tdjuk or ^ tuju to point, direct. (Vid. 

• tunjuk.) 

r 

Ay-y tujuh seven. Tiijuh bias seventeen. T^ju/t 
puluh seventy. Kortujuh the seventh. 

’Say tuda a species of fish. 

• • 

tudong to cover, Veil. A cover, lid; an um¬ 
brella-hat. De tudong kdin pada deidd-nia a 
doth^served to cover her breast. Perampuan 
tang langkcp dangan tudbng-an a woman equip¬ 
ped with a veil. Ndwong seperti tudong a 

shade like that of an umbrella-hat. Tali tu- 
• 

dong long, pendant whiskers. Meniukur tali 
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Uudottg tatJcula tneniukur kapSla to shave the 
whiskers at the,time of shaving the head. 
Tali tudong tang jarang it/Orilu tang harti<U’an 
kulit^ia talkdla ber-kalarkata thin whiskers, 

* that is, such as discover the s^n in speaking. 

menudong t^ cover; veil. 

tudoh to accuse, charge, impeach. Tudoh 
orang rneitrckm aria to iyjcusc a person of 
stealing goods. AJjxS penudoh an accuser. 

Oy ^rut t® follow; to accompany; to imi¬ 
tate, observe, conform to, comply with. J«- 
Idn-lah tmn d^ulu amba lurid de-blakang do 
you, sir, walk first, and I shall follow after. 
Jang akan lurul. pergi mJngHnng luan puln 
who were to follpw in the train of, the prin¬ 
cess. Menurul sukd-nia to pur*sue the grati¬ 
fication of his . wishes. Baik-lah aku luruU 
km ka-pada harang kaliHiia t shall, do 
well to comply with whateveP he proposes.# 
Ber4urul4urut consecutively, successively, in 
succepifen. Dua bulm berdurtddurul it/a-llu 
‘ anam puluh dri two mouths running, that is, 
sixty days. 

iJji ^ s^w^tle. Berdurak to wind on a 

• "^Smttle. P( 7 itcu» 6 c»’-/Mrj^the woof, the thread ! 

on U* shuttle. De chapei-nia lutnk Idrigan dc 
• pegang he snatched her idmltlc unpaid hold 
of her hand. * 

tuwarki (An. cSjy tawarruk) a posture in 
sitting; reclining on the right side.* J)udul! 
tuwarki to sit on one hip (at praycr),,or with 
the right leg under the left thigh, and the left 
leg extended. 

I 

turun to descend, go down, set, alight, sub¬ 
side, abate, fall, Turun deri bftkit to descend 
a hill. Turundah it/a deri adara he descended 
from the air. Turun dcri-dtas kuda to aligh't 
from a horse. Ndik turun to ascend and de¬ 
scend, to rise and fidl. Meniuruh klta turun 
de kdpal memadjggil turn naik kaddrat ordered 
me to go (down) tb the ship with an invitation 
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to yon to land. Maladri turun the sun de¬ 
scends. Sun-set. Turun deri-dtas lakhla to 
abdicate the throne. Menurun rdjti to depose 
a king. Turun-kan layer lower the sails. 
Airgin itu-pun turundah the wind then abated. 

korturun/’an descent,genealogy. 
turun-tamuri^n posterity, successive genera¬ 
tions. Maka ’iemdn bcr-%emdn turundamurtm 
rdjb jbhor tiadifdah pennh mengddop r^ siam 
at all periods and throdgh all generations tlic 
kings of .fohor were never known to repair to 
the (court of the) king of Siam. Hadis iang 
turun tamurun deri-p^ nahi sayings handed 

down from the j^rophet. 

• 

turei to cut; to carve, engrave. (Vid .^1 
ukir). Berdurei-lah dirhnia dangm pisau cut 
or slashed themselves with knives. 

• 

taurit A». the law of Moses, the penta- 
tcuch; die Old Testament. 

^ /c5»gor ^ tong Pens, a cask, tub. Mcng- 
gdling tang to roll a cask. Tong miniak an 
oil-tub. 

lureang or tuwdng to pour, pour into; 
to cast in a mould. Tuwdng-lah dya- punas 
de-dlas-nia poured hot water upon it. Menu- 
^ wang minuniHUt ka-pada pidla to pour drink 
, into a cup. Suruh tuxeang murium scpfrtt 
achdtean erdcr guns to be cast according to 
the moui^. Terduwan^ cast, molten. Tit- 
wdng~an peluru a mould for bullets. 

j ^JSi.yJ,ungkm a bundle, parcel; a heap. (Vitl. 
fjJJii bungkus.) Nasi sadungkus a heap of 
rice. The name of a small sugar-loaf islaii'l 
near Tapanuli. Menungkus to make up a- 
parcel, pack up. 

^^^ytluiigging four days hence. 

jcy imlgau a kind of insect that destroys vege¬ 
tables. 

• • 

tupmg belonging to the fore-mast of a ship. 
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Tiang iuptmg the fore-mast, Lu^cr tupang 
the fore-sail. 

iuping a mask, vizard (worn by actors in a 
"sort of comedy). To disguise, wear a mask. 

tupci a small, dark squirrel, 
lupei jinjhig another species. * 

trial-or jly tuxpak toddy; a juice extracted 
from the coconut and other trees of the palm 
kind, in its fermented and inebriating state. 
Whilst fresh it is sweet and weak, and then 
called nira. De tarul^iia mjtr tuah anati de- 
dulam tampurong they put toddy drawn from 
the mau tree into coconut shells. Arak dan 
tank ku-duu-nia haram arrack and toddy are 
both forbidden by the law. 


y 

sore, a spreading sore; an ulcerated sore (on 
the leg). 

lukid a skein, hank, Benang sa-tukal one 
skein of thread or hank of yarn. 

^\^y tukitl to strike. (Vid.^JSy pukul.) Biijun 
tang kena lukul a vessel of liuuiiiierod work. 


J^’ tazoekkul An. •lesignation, confidence, trust 
(in God). Taieckkul kv-puda tuhan tang besar 
trust in the Lord supreme. ‘ 

^y Ibkam a staff; club. 

ify tiikoh the timber on which the kanmdi or 
rudda' turns (as* in skulling); that through 
which |he mast passes aiu^by which it is stea¬ 
died ; Uie |)hrtners. . 


^y tukar to barter, exchange one thing for ano¬ 
ther ; to change. Bras de lakar’nia dangan 
garam he exchanged rice for salt. Brdih dc 
tukar dangan wang it may be exchanged for 
money. Ber-lukar suni/ng to exchange Wreaths 
of flowers (an act of gallantry). Tiiida lagi 
ler-iiikar angin the wind did not change. Tu- 
kar menukar dagditg-an to barter commodities 
for each other. 

^jSy iukas to accuse falsely, to slander. 

tukang an artificer, manufactuvCT, worker at* 
any craft. Tukang kaj/u a carpenter. Tukang 
best a smith. Tukang bdtu a mason. Tukang 
kapal a shipwright. Tukang Idrik a turner. 
Tukang chelop a dyer. Tukang agong prin¬ 
cipal workman, builder, architect. 

^y tukong a lock (of hair), the locks. 

^ji!y tukok to rap, tap. Nanli amba fokok kapala 
kdmu I shall presently give-you a rap pn the 
head. Tokok-meubkok to give and receive 
smart blows. Toko-tbko to beat or tap with 
the hands the muscular parts of the body. , 

iukok and 4y tukah the breaking out of a 


I iiy tukah t^e breaking out offa sore. (Vid. ^^y 
iitkok.) 

^y take and ^y tbkek a large and noisy spe- 

" cies of lizard. (Vid. gokc.) " 

^y tugar tosowpadi. See. (Vid. J^y tugal.) 

^ y tugang a pheasant., 

jSy lugal to sow pciK or rice in high and dry 
ground. 

J y tula or ctJ y lulal three days hence, the se¬ 
cond day after to-niorrow'. 

*^y tiili deaf. (Vid. ^y tuU.') 

i^y tuwelat An. misfortune, calamity. 

^y lulls to write; to draw, paint, describe by 

a figure. Writing, painting, delineation. Tu¬ 
lls sured .to write a letter, Tulis-ltdi Uu de- 
ddlam kilab write that in a book. Seperii 
gaTnbar long bhdru de tfilis like a fresh painted 
picture, c Bqjd tang ber-tulis dangan dyer amas 
a garment with figures painted in liquid gefld. 
De tulis-iulls segala tuboh-nia painted his body 
all over (in a grotesque manner). Menulls 


1 
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Wupdldrang to draxvla person’s picture. Ber- 
mng-iring seperti^e-dalam tulis ntpdma follow¬ 
ing each other as in the picture (of a proces- 
• sipn). Titlis pinggan painting on chinaware. 
ITilis-an a draught, paintinjg. ^ 

tulus just, sincere, upright, innocent, inot 
fensivc. Sincerity. Surat tulus da» akhalas a 
sincere and frietidly writiii^^ Jclcafau ada der¬ 
ma karunla serta tulus dan hkhalas if there be 
found benevolenca and liberality, together with 
sincerity and aflbetion. , 

tulang a boije. Seperii anjing merabul-knn 
lulang like dogs snatching a bone*(from each 
other). Gomilardali scgala *si»di-nui danUrdang- 
nia every joint aijd every bone of liipi shook. 
Uiak trdang and benah tulang marrow. Tfc 
lung kring a dry bone; the shin-bone. Tulang 
rnsuk the ribs. Tidang long palaff a broken 
bone. Tidang muda gristle. * 

tokung^io help, assist. Aid, assistance, snp- 
, port. Kahiu Bidili tuan menolong dlya herdolong 
sedikit if you can assist hini^ do as.sist him a 
little. Scgm-lah de tolong ulih seti ddyang im¬ 
mediately she was assisted by her female atten- 
* dants. Andakduh kdmu^^sakall-an menblong 
segafavudara kdmu long i$ldm*\i iS your duty 
>o assist all your brctbreQ professing,the true 
faith. Minta tolong kandup-an I request your 
aid to (procure me) a livelihood. Ktdau tidda 
dangan tolong alUih if it be not with the assist¬ 
ance of God. pcr-tolong^n aid, assist-' 

ancc. Satigaidah hdrap sdi/a akan'^y^peno- 
long anak kita I have extre nC'confidence in 
the assistance to be afforded me by my son. 

y tulak to shove, push, push away, repel, re¬ 
pulse. Deduct, substract (in Arithmhtic). Tu¬ 
lak sampan to shove a boat. Tuan puM-pun 
menulak muka indra nutka tang tulak-nia itu- 
pin sukd-lah all the princess pushed flway In- 
dra’s face, but he whom she thus repelled, felt 
a sensation of delight. Menulak rdkit to shove 
a raft (with poles). Sunnatjpada orang iang 
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samhatfang tdati Idin-nia menfdak-kan orang tang 
Idlu antdra tandd-nia Uu it is allowable for per¬ 
sons at prayer, or others, to push away tho.so 
who should attempt to pass between their 
marks. Menulak-kan held to avert a calaniitv. 
Menulak-lm kajahdt-an jin deri-padd-nia to 
avert the malignancy of evil spirits. Tulak 
sambilun real Unggat dun puluk sdtu deduct nine 
dollars, there rSmain twenty one, Akmarga 
bras Uu beta tulak Jddi dulam arga afiun tang 
beta amhel as to the cost of the rice I shall set 
it against that of tlic opium which I have taken. 
Ada tang ber-tulakduhjj'-an some kept pushing 
along. • 

Ji^^y tulak-bdra the ballast of a vessel. 

^Jy tulan or taidan a companion, confidential 
friend, confederate.^ Tdkut it/a ohm rherrei den- 
pada tulan-nia he was fearful of separating from 
, his companions. S'orang tulan men-jddi peng- 
ibur dti a confidential friend is the solace of the 
I heart. Ambadulnn a fellow servant, comrade. 
Tdup nidti de tdngan tulan tiduk kdml panjang 
hechdra lite or death, whilst my destiny is in 
tlie hands of a friend, ai'e not to me subjects of 
long dclil>eration. 

(Cy tulali to avenge. Vengeance, retribution, pu- 
■ nishment. Tulah allah the vengeance of God. 

• Bdniak tulak sudah de pandang beheld many 
punisbmcnjfi (in hell). 

tdy tulih to look, take a view. De tulik-nia koli- 

ling he looked or took a view around. Bcr- 
jdlan Vatigan pcrddhanper-ldhan serta menrdih 
ka-kiri dan kadtdnnn jdlan walked on very lei- 
» surely, directing their view to the left and right 
of the road. Paling-ltdi diri-nia menulih ka- 
hldkang turned his head and looked behind him. 
Menvjih Jtaddngif to look towards heaven. 

' t 

^y lult deaf. Bisu dan ttlli dumb and deaf. 
Menuli-kan to deafen. 

luma vermin that harbour in filthy ■ dothes. 

' Kama kudis atau bdniak tuma-tuma on account 
N 2 



of the itch Of abundance of vermin in the 
clothes. 

tumit the heel. Antara mlta-kaki dan tu- 
wit between the ankle and the heel. Kdin 
panjang Idlu ka-irmit-nia long garments reach¬ 
ing lf> lus heels. Dan iumit-uia seperti tclur 
burong tiiid her heels were (small and delicate) 
like bird’s eggs. , , 

tarns to stew. * A fricassee; a sort of pud¬ 
ding. 

Ifomng to forsake.^ Ter4rimung forsaken. 

lurtu to burn, consume by fire; to Scorch; to 
roast. Tnnn istanggl to burn incense. Bala 
tang tiatla tcr4um unburnt bricks. Ddlam all- 
ma bagei de tunu her heart seemed to burn 
within her. Sepaii dpi ber^iuda-nidla andak 
menunu-kan rimba like a flaming fire 
about to consume the woods. Jdngan-kan tu- 
boh-uia de makan dpi rumbnt kdln~nia tidda 
turn so far from her body being consumed by 
the fire, even her hair and garments were not 
burnt. 

^ J iuan master, lord, sir. Mistress, madam. 
Owner. (Vid. tuhan.) It is commonly 
used as a pronoun of the second person in ad¬ 
dressing a superiour. Tuan amba my mastef. 

tudn-ku my lord; his highness, l^dtuan 
yes, sir. Tidda tuan no, sir. 'tmnpulri the 
princess. Tuan-fdh istri-ku tang tantu thou 
(madam) art my, undoubted wife. Kambali- 
kan-lak gddei korpada tuanmia retuni th^ pledge 
to its owner. Apa iuan-ptmia suka what is 
your pleasure? Korfndna tuan andak pergi 
whither do you mean to go? Jekalau ada ang- 
kau ber4uan if you have a master. Idng de 
per4uan he who ruleth (an, usual* |itle of the 
person exercising sovereign power in the Ma¬ 
layan governments). Idng de perAuan muda 
(equivalent to rdja muda) the heir apparent. 
liiug de per4uan dan tang de pernimba royal 
mailer and (liis) subject. It/a ada de per4uan 
alas lalmi they are rulers over us. 
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tudnran government, sovereignty, rule. Se^ 
gala anak per4udn-an tang bdik mpd-nia eveiy 
young nobleman of a handsome figure. 

jJJ Ittnda- to tow. (Vid. jeJ tonda.) 

* . r 

tunas to bud, sprout,^' shoot. The bud or 
tender shoot of a plant. 

« 

^ J tunang to ma^ a contract of marriage; to 
Ijetrotb, affiance. A marriage contract or so¬ 
lemn agBcement. 'aij,d tumng-an 

•A female betrothed. Twidng-nn-nia dc bri her- 
szednu aknn orang lain the woman betrothed to 
him they gave in marriage*^' to another man. 
Meng-ambel islrl tundng-un a»ak-ku ini to take 
away the betrothed wife of this my son. 
Orang iangada de-ddlam6er4undng-an persons 
who arc under engagements of marriage to 
each oth^r. • « 

CJijy tudn-ku or tuanku my lord, his high¬ 
ness. (Vid. ^y tuan.) Ampun im tudn-ku 
pardon, O my lord! Tudn-ku puni^^tdna his 
highness’s palace. 

^y tunam match (for burning). 

yy timu to burn. (Vid. ^y tunu.) * 

f 

^y tune ready money; in course of payment; 

I payable/>n demand; , Bd^cr tune to pay ready 

money. MenMli timbang tune to buy at the 
scale for ready money (without making an ad- 
■vance^nd giving credit). Bdrang sidpa ada 
jpe-utang-nia tang tune whoever has debts re¬ 
ceivable on demand. Jeka ada utang itu tune 
atau lama mdsa per tunggn-an-nia if the debts 
be actually due, or the unexpired credit be still 
long. 

. • 

by tuah old, aged. Deep or intense in colour. 
Ofang ItJci-ldki tuah an old man. Perampuan 
iang teg4u{A*a. \ery old woman. Idng tuah 
the eldest. Merah tuah deep red. Amas tSah 
gold of a high touch (having no mi.\turc of 
silver; when mixed with copper it is named 

SKWfl). * 
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jbytohor in fiountlings, witliin reach of bottom; 
shallow water. , 

jiy tofior or lohur camphor of Japan. 

kiljur or kiipur.) Kapur idhor camphor of 
Japan (as tlistinguished frofti thtj kiipur bartls 
which exceeds it nearly thirty times in price.) 

tuhau the Lord, the almighty ruldr. (Vid. 

^^y tuan and sy tSahf fronf^whcncc the word 
may be a derivative.) Tuhan tang asa the 
only Lord, He jivho is Lord alone. Tuhan 
tang men-jiidi-kan dit/a the Lord who created 
him. Tuhan serwa sakidi-an the Lord of hosts. 
Tuhan safcall-an <Ham liord of all worlds. Ma- 
ha-tuhan the mighty or supreme Lord. ^Tiuda 
tuhan melain-lcan alcu there is no God but my¬ 
self. Saksi aku balftsa tiada tuhan. hdiiia allah 
11)car witness (or profess) that there is no Lord 
but God alone. (Muhomutan fibrniult^y.) Tau- 
kah angkau sakarang jeorpada tuhtuAnu 

dost thou now know thy Lord?* kadU' 

hun-anj^ Godhead. 

jiuj tuhu or jjay tuhuk a species of fish. 

^Jy tuzeei the instrument used in reaping. To 

• reap. Menuwei pqdi to reap padi or rice. 
Menun^i sawdh-nta to reapflu# field,of lowland 

rice, penuwei-an harvest, th«^ act of 

reaping or cropping thelieads of padl. 

0 P 

^y turn a species of shell-fish. 

^ s * ^ I 

tj tah an inseparable interrogative particle. Apd- 
tah jaryl klla ddulu what was our former en¬ 
gagement ? Mengapddah wherefore ? De- 
mand-iah where? 

lcjW tddd just now. (Vid. tddi.) 

** ** « • * 

tidrap lying on the face, prostrate, prone, 
groveling. Jaluh-lah it/a terdidrap pada kaki- 
rtyi he fell upon his face at her fiieft 
and u-^Uir« nienidrap to prostrate. Menidrap- 
kandiri-nia prostrated himself; stretched him¬ 
self on his belly (a dhg). JHaram menidrap-kan 
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mayit it is forbidden to lay out a corpse with 
tlie face downwards. 

tidda is not, not, no. Khabat Hu tidda tantu 
that news is not certain. Amba tidda tdu I do 
dot know. Tidda pdtut ka-faku-an ilu that be¬ 
haviour is not proper. Tidda metfgdpa it sig¬ 
nifies or matters not. Tidda bBlih cannot. 
Tid(ki ddpat caanot. Tidda ddpat tidda or 
te-ddpat tidda without fail, it must 
not be otherwise; indispensably. Tidda sakdli 
not at all. Tidda mdu do not chase, will not. 
Tidda Idgi there is no more. Tiadddah ada 
there is none; it is not. Tidda ada deri-pada 
arta dunyd pada-nia he possessed none of the 
good things of this world. Tidda luy'di unfit. 
Tidda bidsa unaccustomed. Tidda ber-giitm 
worthless. mcnidda and meniadd- 

km to bring to nought, annihilate. To deny, 
negative. ka4iadd~an want, lack, al> 

' sence of. Annihilation; nonentity. Mali ka- 
tiadd'm idup death is the negation of life. 

tiba or v.j-w iibo to arrive. Kapal sudah 
iiba the ship is arrived. Saldmal tiba welcome 
upon arrival. T Vthttdiba unexpectedly, 
unawares, suddenly. Ttbadiba kordaugar-an 
khabar the news unexpectedly reached them. 
^ TibortJba it/dpun ddtang deri blukang he came 
, from behind, unexpectedly. Mnka tlba-tiba hja 
jiUuh ka-ddlftm sungti he suddenly fell into the 
river. * 

jay or i fitik a drop, speck, spot. To drop 
(as tears or rain). Minla dtjer bdratig sortitik I 
beg one drop^ of water. Seperti lilikdilik tljan 
dt’-dfa!i tumhuh-un like drops of rain upon the 
young plants. Kdlu tUikdah dyer matd-nia iutig 
ieprni umbun rupama tears fell from her eyes 
like drops* of de^v. Ber-lepi amas de iHik ha* 
ving*a border spotted with gold. Dr tilik-hnia 
mlnicdi pada idong dan IcUngd-nia they dropped 
oil into his nostrils and ears (in order to recover 
* *a drowned person). Tilik-incnUik to continue 
dropping. 
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Utah command, mandate, orders, rojal word. 
To order, direct, decree. To speak, say. 
Mem’hn Utah to give orders. JJc-bazstA Utah 
ruja under the king’s coinniand. Mana Utah 
hnginda pnfek mcn-jiinjong dc-iilas bdtu kapdla 
pulel; whatever tlie royal mandate may be, thy 
slave shall place it upon the crown of his head 
(shall honour and obey it). Mentlah ampat 
vrmig inwHr'i per^ mcniattStut orang muda Itu 
ordered four of the ministers of state to go and 
receive the youth. Baginda berdUah ka-pada 
istrhnia the king said to his wife. ItajcM-uja 
tang de tltah-kan uli^ baginda chiefs to whom 
the sovereign addressed himself. 

• 

tlti and liti-an a wharf; a bridge; a 
syige erected on posts in tlie water, or a float¬ 
ing raft attached to the shore in front of the 
towns, which in manycinstances are built in 
the water. A place staked iii for bathing in a 
river. A bridge. Akan tili-an ber-jillan ka-<^ 
lungka part for the purpose of a bridge on 
which to inarch to iMtigka Puri. » 

jXj tidor to sleep, to be composed to sleep, 
dsleep; in a sleeping posture. Sleep. (Vid. 
jjl adu and^h baring.) JLrdu iya tidor he 
then went to sleep. Ii/a andak tidor he is in¬ 
clined to sleep. Berenti tidor to stop (on the 
road) to sleep. Tiada iya bfdih tidor she 
could not sleep. Segala ddyang’daymg ilif- 
pun tidor-lah all the damsels ‘(Jien went to 
sleep. Tidor-karu to put to sleep, to lay (a 
child) down to sleep. De liddr-kan-nia pada 
lambong-nia iang kiri he laid it upon its left 
side. Pada kotika Itu amha ada-lah tidor at 
that time I was asleep. Niudardah tidor^iia \ 
his sleep was sound. Ter-kajut deri~pada //cfor« 
irdu iya bungun he awoke suddenly from sleep, 

. and then arose. P^r4id<p'-an a sleep¬ 
ing place, bed. * • 

tidak No, not. lyd tidak yes or no. Tidak 
bepiura unequalled. 

‘ I 

ter, Tamui.. The piece at the game of chess I 
which we call the castle. In the language of 


the coast of Coromandel the word ia equivalent 
to the Sanskrit rat'ha a chariot. 

^J^J^ this leaky (from within). To leak (as a 

cask), to dfop or run (as liquor from a vessel 
or rain from a cloud), c 

O a c 

tiruk a species of insect. 

«• 

Gram oystera, ostrea.* De biti Gram dua 
ratus lima puluh argamiu dua real purchased 
goO oysters (at Pulo Pinang)*at the price of 
two Spanish dollars. 

jjJ" Grti to mimic. 

or, tlrei a curtajn. Sangkap Grei to 
draw tho.^ curtain. I'itei kalamhu de labuh-kan 
brangdak the attendants let fall the curtains. 
Segala ^dyang-ddyang itu-pfm undur kaduar 
ddduk de bdlik tirei 'all the damsels thereupon 
withdrew and sal behind the curtain. De 
bukd-kanmia tirei she opened the ctilrtinn. Per- 
adu-an iang deddlam tirei kalamhu tujuh lapis 
the sleeping-place which was within seven-fold 
(or seven rows of) curtains. 

tiri the relationships that resull fioid the 
marriage of tJ!tbse%fho already have; children. 
Bdpq Gri step^ther. J1/« tiri step-mother. 
Anak thi step-chifd.* Suddra tiri half-brother 
by the mother. 

te^i, Peas, a high-bred, mettlesome, ma¬ 
naged (horse). Asal-nia tezi kuda Hu that 
horsb is high-bred, has blood in him. Ber- 
main-main dangan kuda iang tezi to go through 
the exercise with a managed horse. 

Gang a pillar; mast; large pole. Ttang 
bdlei the pillars ofHlte public hall. Hang 
bitu a stone pillar. Memerchik bdu-bau'npada , 
segeda Gang aetdna itu sprinkled sweet essences 
upon ^1 the columns of the palace. Kapal 
iiga Gang a three mast-ship. Tiang agiing 
the main-mast. .Tiang tupang the fore-mast. 
Tiang penibnptg the mizen*1tnast. Tiang 
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pengSpoh tlie tdp^ast. Tiang handera a flag^ 
stuff*. • 

^-V tyong a species of bird. (Vid. tiong.) 

taigok lo peep, to look out (a^ from a win¬ 
dow or through a irevice); to espy. Bulan- 
pm hharu4nh terhit seperli rupa mak ddra tang 
haik paras-nia m^nengok indra mem-bawa tuan 
pidri the moon just.risen se^ed like a beauti¬ 
ful young virgin to peep at Indra whilst he 
carried off tl^f? psincess. Tengok-lah korsabldh 
Idut look out towards Uie sea. Ada tang 
menengok deri Jm/i some espied from a dis¬ 
tance. • 

• • 

t. flap every. Tiap art every day. T^ap- 
Ihtp sudagar dan nakhoda every merchant and 
master of a vessel. Ka-pada iiap4iap suatu to 
each and every one* . ^ 

Itup to blow. A blast, puff. * Ber4iup-lah 
angin the wind blew. De tiup-lah attgin the 
wind bM^ it away. De tiup-kan-nia ka-pada 
hnufid tang ter-ngariga he blew it into the gaping 
mouth. Mcnittp bangs! to blow the flute. 


ttkar a mat. lUkar dan banld a mat and 
pillow (i. e. bedding). Tiktcr Udi dm 
gblong two mats of a particular kind. Seperli 
iikar suddh ber-ampar-an like a mat spread out. 

j 

tikus and iikus A mouse; a rat; 

mus. TikusdxcJiU a mouse. Tikus busuk the 
musk or strong-smelling rat. Burong Gkus the 
bat, ves^rtilio. 

tlkam to stab, pierce, thrust iff. Se-ielah 
ampirdah itja niaka Idlu de tikura-nia as soon 
as he drew near, he stabbed him. Menlkam 
trus pfTd-iria stabbed or pierced through his 
belly. De iikam-nia s'brang it (an arrow) 
pierced a man. Marldah ktta berdtkain come 
let us engage in single combat. Berdiknm 
sema sindirt-nia stabbed themselves. ImIu 
berdikam-tikantran ddh ber-dmuk-amuk-an then 
there was stabbing and slaughtering. Ada 
» iajtg menikam dangun tombnk-nia some of them 
pierced or thrust with their lances. Ldlti 
bangkk ddtang ntenikam-nia then rose and ap¬ 
proached to stab him. Tlkam jejak to stitch (a 
mode of sewing). 


lipis and nqtis thin, delicate. Bibir 

iang tqtis thin lips. Kai^ thin cloth. 
Ijpis mulck delicate. JVijg** dan dlu^ iang 
tidda ddpat de saku-kan tiidk ddpat de s^angah- 
kan thin and fine, which cannot be separated 
and cannot be divided.' . . n.U arli-nia nipis dan 
dlus the meaning of (the Arabic word) latif if 
thin and fine. 

JWJ tipokor tipokldsa palsy. 

yj* iipu to deceive by art, to impose upon, to 
circumvent. Deceit, wile, stratagem. .Mystery, 
art, secret. Andak medtpii raja itu wanting 
• to deceive the king. Tdit-lah lya akan Gpu Itu 
he was aware of that deceit or stratagei^. Tipu 
habniat prang the art or science of war; roi- 
litaiy stratagems. Tipu ddya (syn.) deceit, 
subtilty. Abis-lah iipu dangan dayd-nia all 
their wiles anUtsunning were exhausted. 


tilm name of a place on the western coast of 
Sumatra. 

tikus a mouse; a rat. (Vid. tikus.) 

teke opium formed into a pellet for smok¬ 
ing ; the quantity consumed at a whiff. 

iiga three. Tiga bias thirteen. Tiga 
puluh. thirty. Ka-tign the third. Sa-per-liga 
a thirtf part. Tiga per-dmpat three-fourths. 
Ddlam sa-rdiuk tangah tiga two and a half 
• per cent. Tiga kali tlwee times. Tiga Idpis 
three fold. 

or I * ^ilik ilivour, good will, affection, 
indulgence, favourable construction. To fa¬ 
vour, regard with a favourable eye. Ttlik allah 
the favour of God. Minla de thnbang bdik- 
tSik dttngan lllik pray (ak<* into your favourable 
consideration. J/aka de tilik ka-pada iang 
meniampur dyer Uu dungan de kird-kan-nia pada 



per-tangah-an sr/at-nia a favourable ronstruc- 
tion must be put upon such mixtures with the 
water (for ablution), presuming tlioy must be 
its own proper qualities, ylndak-lah hamu me- 
nilik pada ka-laku-an-nin you should co.nsjdcr 
their conduct in a favom-able light. 

illik to look at attentively or wistfully; to 
gaze. Serta de Ulik-nia paHa mala peAimpuan 
looking at the saifie time at the'eyes of the wo- 
inaii. Andakriah de lalian-i orang deri-pada me- 
iiilik ka-langit dalam sambfiyang people should 
be restrained from looking up to heaven during 
prayer. Menagah-kan der^ada tUik 'orang ka- 
pada-nia to prevent tbe men fronf looking at 
her. Terdtlik ulih tang menVik gazed at by 
the gazer. (It may be doubted whether this 
and the preceding are not, in fact, the same 
word.^ * 

tikim a mattress; a small carpet laid upoq 
a couch or sleeping-place, licr-adu de-dtas 
tilaitt to repose upon a mattress. l)e taruh- 
nia lUam Umpat tldor he placed a mattress for 
sleeping on. De angkatmia ka-utas tilam tang 
ka-amus-an lifted him (when fainting) upon a 
mattress covered with cloth of gold. De 
ampar-kan tilam de labuh-kan tlrei spread the 
sleeping-carpet and let fall the curtains. 

« 

timbuk an embankment, wall, rampart. 
(Vid. timbuk.) 

timor the cast; eastern. The name of an^ 
island lying eastward of Java and northward 
of New Holland. JJiut timor the eastern 
sea. Angin timor an easterly wind. Timor 
luut north-east. Timor sa-mata utara ea^- 
north-east. 7'imor tunggara east-soutbeast. 
Ka-sorbldh timor to the eastward. 

• * • 

tlmang to fondle, dandle, play mth. Je- 
kdau bdtu tang besdr-besdr atau gunong maka 
ddpal-lah tinmngdhnang juga a huge stone, or 
even 'a mountain may (by virtue of this fwg) 
be played with in the hand. menimang 

to amuse, divert; to fondle. Beduwdn ber- 


nianyi-lah menimang baghida kofdua itu the 
minstrels sang to amusq the royal pair. Ti- 
mdng-an a play-tliing, a favourite toy, that 
which is fondled. Nidtba abang limangdimung- 
an abang my sopl, my object of delight. 

timun^ timuny and anti nut n 

a large,fruit of the cucumber or melon kind; 

cucumis momordica. > 

•*. 

JUJ timah tin; lead. I'imah pittih tin. Thnah 
Ham lead. Timah nipis 'tinned plates or sheet- 
tfn. Datang-lah timah deri palembang there 
came tin from Palembang. Timak-timah a 
species,of fish. * 

^^*linliag to cfeanse (gold dust, by separating 
fronwit the hetq^ugeneou^ particles, in a peculiar 
and dexterous manncr>. Seperti amas nen tnan 
■ kiriiti sudah amba liat amba tinting sudah dr. 
*partgg/tng dan de liji korang nian bdik sebdb 
de. champur dangan perak with respect to tho 
gold you sent, I examined it, and having se¬ 
parated the impure particles (by haRd) I burned 
(melted) it, and tried the touch. It is of very 
inferiour quality, by reason of its being mixed 
with silver. 

ysxJ tenju the fis^ To strike with the fist, ;o 
box. Ldlur%erpegang tdngan Idhp sdma ber- 
tenjr^kan then^ey siezed hands, and then they 
exchanged blows. 

jAiJ' or tindek or tinde to bore the cars. 

(Vid. ifjcJ tindeh.) Gadis iang balum berMnde 
beiddbdng a girl whose ears are not yet bored, 
nor her teeUi filed. Ber4inde Irus tclingd-nia to 
bore through her ears. 

tiwas weaker, inferiour to; worsted, foiled. 
To yield supesiority. Rdja bahrnan tiwas juga 
ulih rdja indra Bahrnan was still foiled by 
'Indra. Ndga ilupun amplr tiwas prang-nki 
the dragon was then nearly worsted in the 
fight, or near to yielding the victoiy. Samod- 
nia tiwas tilth korsakti-an-nia all were forced to 
yield to his prowess. ^Jeka aku mdti ber-prang 
dangan sri rmna tdau tiwas oM dtrlpadania if 
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t ghould die id the combat with Sri Rama, or 
be worsted by him. 

Hoag or ^ iii/oag a black bird with yellow 
gills, called the minah or niin^r, remarkable 
for its feciilty of imitating speech. 

left, Chin. tea. Daun tih tea, the tea-leaf. 

IJ taih, Ar. a desert; the desert through which 
the Israelites passed after leaving Egypt. 

• • • • 


•j s the letter named 13 «u or tha, peculiar to 
Arabic words. • . . 


il3 sabil, Ah. established, confirmM; affirmed; 
proved, clear, authentick. Tiada4ah sabU dc 
atibeta-'ii is not proved to my conviction. Me- 
niada-kan dan meni(AU-km to deny and 

to affirm. 


sidiisa. An. the third day of the week, 

• Tdesday. Inldak Sri salasa this is Tuesday. 

• • • 

^ safinT An. snow. 

«-• , •• •• 

^ seneian or isneian, An. the second day 
of the week, Monday. PSgi art seneian to¬ 
morrow (will be) Monday. ^ , 


♦ • 

j tl»e letter named ^ jlm. 

jabot to handle, feel, tou^, hold. Bcr- 
jdftat tangan raja ko-dua the two kings touched 
hands (according to the Malayan mode of sa¬ 
lutation, the hands &f the inferior, pressed flat 
together, passing between those of the superior 
% 


personage). Men-jabat da^ong to handle the 
oar.- MenjahfA ko-raja-an to exercise the fiinc-- 
tions of royalty. jabots employment, 

office. De bri samoa^iia berjabat-an he as¬ 
signed employments to them all. pen- 

jabat-an the sense of touch. 

jabak a trap (for beasts or birds). 

• • 

jSbbng a species of shell-fish or madrapore. 

• 

lOW jatuh to fall, tumble down; to be cast 
ashore. Ada tang jatuh pachah belah muka-ma 
some tell and wounded their faces. Jatuhdak 
lya de-dglom liltA he foil into the sea. ' Jatuh 
sakit to fall sick. Prau sudah jatuh de ptdau 
p'isang the vessel was cast ashore on the island 
ofPisang. Jatuh-kan to let fall, cast. Maka 
de antar-kan mayit^ardara dua papan serta de 
ikat lalu de jatuh-ktm ka-ddlam laut dm harus de 
, gantong dadgm sasuatu tang brat sopaya sampei 
korbawaii the corpse is to be placed between 
two hoards tied together, and then thrown into 
the sea; and it is proper that something heavy 
should be attached to it in order to make it 
sink. Lrdu menjatuhr-kan dirl-nia ka-dalam apt 
then cast herself into the flames. 

iV jail teak, a species of timber in high esti- 
•mation for ship-building and other purposes; 
• tectonia grandis. KayujSii teak-timber. Puhn 
jati ateak^^ec. 

Jdjat to mimic. 

jSjpr a row, rank. Per-mata tlga jajar 
three rows of jewels. 

^isWjadi to be, become, come to pass, happen, 
be produced; to suit, answer, do. On. >g Uu 
sudah jatUtuah the man is become old. Jadi 
or mcnjdiiii islahi to become a Mahometan. 
Men-jadi besdr to become or wax great. Dan 
kaku’kalau mertjadi perhanlah-an and if dis¬ 
putes should happen to arise. Benatang tang 
*%di deripada kalAlei dangm kudo betina an 
animal produced between an ass and a mare. 
Jadidah anakpada orang Uu a child is born to 
O 



t 


U 98 

» 

that person. Maka talhala Uu jadi amiJc should 
conception take place at tliat time. ylpdHah 
kaldk jadi-nia makanda ilu what will presently 
become of the royal inHint? Jadi-lah it will 
do. Be it so. Tidda akan jndi bagUu it wjjil 
not do, or answer, in that manner. Judlkan 
or me)}-judhkan to make, create, cause, occasion. 
Dc jtidl-kan alltdi luugit dan burnt God created 
the heavens and the earth. *Tuhan iang men- 
jadi-kan dij/a the tord who made him. De 
jadhkun pantun dan nidnyi made Vv'rses and 
soii|ffs. Men-jadl-kan diri-nia gruda transformed 
himself into a grifSn. , 

jadi-jadhan transmigration (as of men 

into tigers, and tigers into men). 
jaditan creation, production. Tidda umg ier- 
hhih semporna ka-jadi-an-nia there is nothing of 
which the formation is Inore perfect. Deri- 
pada apa gardng-an ka-jadi-an hamtmdn Ini from 
whence, 1 pray thee, did tliis llanumaii derive 
his existence ? 

• 

jdrang open, %vide or loose (in texture), 
thin>!:ct; rare. Seldom, rarely. Kdin jdrang 
cloth of a loose or raw texture. A^ak jdrang 
an open, coarse sieve. Jdrang rambut-nia hia 
hair is tliin. Menahur jdrang to row thin. 
Jdrang ka-pador^ia mdlu modesty is with them 
a rare quality. Ber-ulang-ulang atau jdrang 
frequently or seldom. Men-jardng-kan glgi to 
widen (by tiling) the interstices ftf the teeth. 
Andak-lah dejurdng-kan-nia segedajarhniadangan 
pcr4angdh-an jdrang he should expand all his 
fingers (in prayer) to the half extent. • 

jaring a net. (V id. 

jdrak the plant called palma christi; rici- 
nus communis. Miniak jdrak caster oil. Jdra/c 
kajri jatropha curcas. * , 

^Ji^jdrtm a needle, bodkin. The set of touches 
used for ascertaining the fineness of gold. 
Bulii rumd-nia ber-diri seperti jdrum rupd-mS 
their bristling hairs stood on end like needles. 
«7«rio» don tenong needle and thread. Jdrum- 


w 

• • 

jdrum or jdrong-jdrong^ R. a flowering dinib, 
flamma sylvarum, R. ixor|i coccinea, L. (It 
may probably be the same with the 
angsukoj which was supposed to be the pavetta* 
indica.) # 

c 

jtlrah or jaraJi to spoil, plunder. 
jardh-an . plunder, spoil, prey. Mtmrbhdgi 
jardh-ofi to divide.the spoil. Men-jddi iawarmn 
dan jardh-an to‘'become captives and the spoil 
(of the conquerors). Anak jar alum captives, 
pe^ons carried away in plundering expedi¬ 
tions. 

nj^ jdrak balf-grown. 

jarl the finger. A finger’s breadth, an 
inch. *Jdri tunjuk or telunjuk the fore-finger, 
index. Jdritangah thef middle finger (called 
ohojdrHintu and jdrl mdti). Jdrl mdnis the 
fourth fii^Tger. Jdrl kdingking the little finger. 
Ibujdrl or tbu tan gem the thumb. Jdrl kdkt 
the toes. Jari-nia seperti duri landak her 
fingers were (long and small) like p*orcupine 9 ’ 
quills. Jjdrahdah kalam deri-pada jarhnia the 
pen dropped from his fingers. TabaUnia ampat 
jdrl it is four inches thick. 

jdring and jdring a net, toil' (for 
birds or Ijfeasts). Jdring-jdringsudah te,-bentang 
the nots or toils are^jiread. Mtn-jdring to lay 
toils (as for deer). 

jdring or jetring a species of mimosa, 
* the frtiit of which has a resemblance to the 
chesqut. 

jdsa merit, desert. Ber-buatjdsapadatuan^ 
nia to render acceptable service to his master; 
to acquire merit with him. Ber-buat padd-nia 
bdlas jdsa tangan-nia to requite him in his own 
way, oi* according to his deserts. 

u:^\g>^jdngd a hide; leather. Jangat tall lam- 
bur leathern straps or thongs for bracing^o 
drum. 

jdngan do riot, let*not, be not, may or 
cannot be.. Bdah deUma Uu jdngan mgkau 
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itialcan do* not thou eat, or eat not tlion, of 
timt pomegranate. , Janganbarani do not dare. 
Janganidk teM:hucha nama kami let not our 

• names be brought into contempt. Pali&ra Icr 
dah-mu soj^aya leher-mu jfirigi^ teT^mtggal 
guard your tongue that your head may not Im 
cut off. Jangan-kan far from; so far from; 
putting out of the question; not only.* Jangan- 
kan dapat mediat-pun tidak sd^^ from obtain* 
ing, we did not even see it. Jangan-kan so- 
tuhoh dangan amb^jurl amba pun tiuda ter-jdbat 
•o far from Having slept with mo, he has not 
even touched a linger of me. Jdngan-kan 
tampei bantu-nia putting out of thp question 
the arrival of succours (to the enemy). , 

japut to fetsh. iYiii. japut or 

jepput.) 

jSpun and japun the islands of d a- 
FAN. Negri or benua japun the country of 
Japan. Lamm japun the Japan or mandarin 
orange... 

C^\^juga Hind. tpwatch,guard; to 

waken; to continue awake, be vigilant; to at¬ 
tend upon. Sitruh jdga prau Uu gave orders to 

• wa\c1t or guard the vessel. Jdga ka-lakn-cuMtia 
have cyo to his conduct*.* Mtnjdga dan 
mengdwal negri to watch and guard,yie city. 
Ber-jaga pada siang dan malum to wafeh or keep 
watch by day and night. Tatkdla jaga dcri. 
pada tidor at the time of waking from slcej). 
Maka putrhpun tcr-jdgorlah and the princess 
was awakened. Anlara tidor dan jdga between 
sleeping and waking. T tjJ'W jdgajdga guard- 
room. Pr«M jfagw^'aga a guardacosta. 
berjagajaga to keep vigils; to celebrate, du¬ 
ring several successive days and nights, what 
is termed in the southern parts of Sumatra a 

> bimbang or festival. Maka perjagd-an 

itu-pun ganapdah sa puluh dri m pdluh mdlam 
aad now the tenth day and tenth ni^it of the 
festivities were completed. 

^^jSgfptg or *^\^jdgbng Turkey or Indian 
corn, maize, zeamays, L. * 


Ji^jalOf Hind. * casting or hand-ucl. 

Jdla sa-rSwan one hand-net (idiom.) A 
name of the murei or dial-bird. Menid- 
lam jdla to cast or sink a net. Mcnjdla to fish 
fvith a casting-net. Perdtuat-an Jdla-jdla net 
work. Jdlajdla de-dtas ampadas tlio caul over 
the liver. Jalorjald-nutpun best sopdya 

burong-punjangan ber-ulih mdsuk ka-sdna it ha^ 
(over it) an iron netting,* in order to prevent 
the birds from entering there. 

stray, vagabond, wild, undomesti. 
cated. Karbaujdlang wild bufiuloe.s. Kuching 
jdlang wild cat. 

^^{^jdlang to wait, attend upon. (Vid. 
jalang or jellangj * 

jdldn to walk, march, go, go on a journey. 
A walk, path, road, w'ay, journey. Jdlan hi r- 
kdki to walk, go on foot. Tya brrjdian ka- 
sdna ka-mdri he walks to and tro' (thither ami 
hither). Pdyah hcr-jdlan tired wi<h walking. 
JPrtgi drl diya man hcrjdhn he purposes to set 
out on his journey bctime.s. De tangah jdlan 
in the middle of the road; halfway. Jdlan 
rdya the high-way. Jdlan lurus a strait or 
direct road. Jdlan tdkan a beaten path. Jd- 
rnlansumpit a narrow path. Jdlan ber-simpang 

* a road forking off from, or falling into another; 

a lane. jPer-temu-an jdlan the meeting of 
roads. Se-panjnng jdlan throughout the jour¬ 
ney, the whole way. men-jaldn-i kabun 

Idda to make a survey of the pepper-planta¬ 
tions. per-jaldn-mi a journey. 

t^i^jdling a sort of fishing net. 

^\;^jdm and^^jamy Pens, a bell, a dorff: an 
hourj a •league? De nanti-ina t/ga jilm he 
waited three hours. S, ~kh n-U>n atnpal jdm 
lamd-nia orang brr-prang ifu fi)«- about tKe space 
of four hours those people fiusght. Jauh-nia 

* negri Uu lima jdm her jdlan the distance of the 
town was five hours walk. Jampdslr awAjdm 

f7rt?/<s an hour-glass. 

O 2 
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Jdtnu to sojourn. (Vid. jumu.) 

jamang a band, ilUct, or plate of metal 
worn on the forehead; tiara. Ber-jummg amas 
dan ber^sunling amas having' a fillet of gold and 
golden ornaments for the hair. Ber-rSpai ja- 
mang to bind on the fillet. 

jamu or Jdmu to sojq^rn, tarry, •reside 
lor a short period.* Jdmu-lah sdja kami pada 
ftegri ini ire mean only to tarry awhile in this 
country. Anak dagang dan jamu foreign mer¬ 
chants and sojourners. Gampar mulutmia se- 
perti laku orang tang ^usah kordatang-m jamti 
rttpd-nia their tongues went like tho«e of a fa. 
mily thrown into a bustle by the arrival of 
strange visitors. Khedmat akan orang jamu 
ministry to a guest; rites of hospitality. Gom- 
bala untd-pun ddtang menjdmn untd-mia a camel- 
driver arrived in order to bait his camels. 

^U- Jdmu or jamu to feast, banquet. Men- 
jamu orang to give a least; to entertain com¬ 
pany. Ado-pun raja purba sukti men-jdmu segala 
rajo^dja dan dewa-detea mdkan minum ber-suht- 
sukd-an ampatpuluh dri dan ampalpuluh mdlam 
King Purba Sakti feasted all the princes and 
genii, who ate and drank joyously for forty 
days and forty nights, ^y^jamu-an a feast, 
entertainment. perjamu-an one who 

feasts. Jang ber-uttmg sebah her-jdmu-jamu-ad 
who run in debt from the luxuries*of the table. 

4 «U- jdnudi to touch, feel, lay the hand upon; to 
meddle with. BrUah and/a menjdmah itu suf¬ 
fer me to touch that. Tiadddah beta ^du de 
jdmah hki-ldki long lain I do, not chuse that 
another man (a second husband) should touch 
me. Jari-nia-pan tidda dupat amba jdmah I 
could not (prevail on her to let me) touch so 
much as her little finger. ‘ ‘ ^ 

‘jJU janang ox jennang paint. 

jW j«« andjU- jfospo the island of Java. Orang 
jdwa a Javan. Tdnah jdxaa the land or coun¬ 
try of Java. Bunyi-hunyi-an chdrajdtta mu¬ 


> 

sic in the Javanese style. Asamjdma the'ta¬ 
marind. Banda jdwa nyUet; paiiicum indi- 
cum, II. 

iZS^jdwat and L^^jdwap to catch, receive, 
to bear in the hftnd, to ^ake by the hand, to 
handle, to take charge of, undertake; to ab¬ 
sorb. Maka iyorpun ber-jdwat pada se-keping 
pdpmi he then cqtched hold of a piece of plank. 
Budak tang memjdwat sinjatd-nia the youth who 
bore his armour, his armqur-bcarer. Baginda 
segrddah menjawat-i utus-an 4tu cthe king imme¬ 
diately received the amliassadour. Sidpa tang 
jawap-nia who received or togk charge of them ? 

pen-jdwat an officer. Pen-jdxoat mindm- 
an (hip-bearer. jawdt-an office, post, 

duty, * employment. DdyangAdyang meng- 
ddapduh tuanputrl mdsing-mdsing danganjawdt- 
nia the damsels waited in ^the presence of the 
princess,^ each according to her duty. Ulubd- 
lang dan pdlawdn mdsing-mdsing ddngan jawdt- 
nia warriours and champions, each at their re¬ 
spective posts. (It appears to have been origi¬ 
nally the same word as but though 

agreeing with it in some of its acceptations, it 
does not in all.) 

jduh far, far distant, remote. Distance. 
Jduh deri sini fiir from hence. Br^ipa jduh 
how fir? Jduh-kd^ negri llu is that country 
far off. Kordangar-andah bunyi dyam ber-kuku 
deri jduh the noise of the crowing of cocks was 
^heard at a distance. Jduh-ma-an per-jaldn-an 
deri tampat itu sadangah dri its distance from 
that place was half a day’s journey. Menanta- 
kan jduh dan ampir to make inquiry far and 
near. Maka iya-pun menjauh-kan dirhnia deri- 
pada kdwan she removed herself to a distance 
from the herd. 

4 • 

• 

^ji^jdwi cattle, kine, oxen. Jdwi iiga ikur 
three head of cattle. Karbau dan jdwi buffa¬ 
loes and> oxen. 

<•1 

^^jdwi vernacular. (Vid. Intbodoction to 
the Grammar.) • Bhdsoajdwi the vernacular 
dialect of the Malays; the written language of 



u 

composition. Pada hhasa jawl mwa^al nama- 
Ufa dan karpada bhisa malmju hakdyctl mma-nia 
in the vernacular dialect it (the poem of the 
• Ramayan) is called and m the Malayan 

(hut both of these*terms are Arabic). 
Pinta sohbaJt beta JnKi-Jcan surai itu karna vrang 
tang tail mem-biirha surat bhdsa parsijudah ltd- 
da ddlam negri iai I beg my^ friend to translate 
into the vernacular, language the letter (from 
the Governor-General) for in this country there 
is no person )yho«can read Persian writing., 

r Jdwhjarei the banyan tree, arbor de raiis, 
or ficus racenujflh, L. Seperti ukm\jdtci-jatei 
like the pendent fibres of •the banyaQ tree, 
which, taking root, form new stems. 

jdhat wicked, mischievous, vicious, atro¬ 
cious, dangerous,, inveterate,; deformed, hi- 
deou.s, monstrous. Orangjahat a^wicked man. 
Jif'fidtang jdhat a mischievous beast. KMa 
jdhat a vicious horse. Per-hudt-an uutg jdhat 
atrocious deeds. Jeka ber-sohbat dangan drang 
jdhat nischdi/a sdmn jdhat juga ij/a if a person 
keeps company with the vicious, he will cer¬ 
tainly become as vicious as they. Tdnah jdhat 
, barren land. Jdhat rupd-nia its appearance 
was hideous. ka-jdhd^n wickedness, 

^trocity. Jdfuh lya ka-ddlam Idut kajphdt-an 
they fall into the sea of^wickedness, ‘or gulph 
of perdition. Jeka de liat-nia sudtu tanda ka- 
jahdt-an if they perceive any mark of foul-play 
(murder). ' 

jdhil An. an ideot, fool; vulgar person. 

Foolish, ignorant. JdnganJahtyamcniutnpah 
dan mengarjd-kan pe-kaijd-an tang jdhil let him 
not swear nor commit acts of folly. jahil 
arthnia babul the meaning oi jahil is ignorant. 
^ Sopdya jdngm de Uat ulih orang jdhil that he 
may not be observed by the ignogrant vulgar. 

f^L^^jdhit orfc«^U-ya// to sew, work with a 
needle; to fiisten planks together with wooden 
pins. Talas jait-an* to burst the sewing or 
seam. Pettjdit a tailor, sem^lstress. 


jdya Hind. victory, victorious. Me- 
minla juya prang-nia to ask for victory to his 
arms. Tiadd-lah akan jdya prang-nia his war¬ 
fare did not terminate in victory. Tiadd-hh 
h/a berjuya Idgi he was no longer victorious. 

tj:^\:^jdit to sew. (Vid. jdhit.) 

jf'bat civet. • fiuchi jebat jeka iidda bdniak 
rdma-ruma musang ddlanfinia civet is pure, if 
there be not much of the hair of tKe cat mixed 
with it. Memdkei jebat kdrna nejis to wear or 
use civet on account of^impuritics. 

JjI^ A a. the arch-angel Gabriel. 

jubbat An. a robe; a garment worn by Doc. 
tors of the Mahometan Law. A quilted waist¬ 
coat answering the purpose of armour. Memd¬ 
kei serban dan jubbat dan serawdl dan sabei to 
put on a turban and robe, and drawers, and 
sash. Sungguh bcrjdnggut tidda ber-jubbat 
bearded, in truth, but not qualified for tlic 
gown. 

j(tjdhan a province, district, dependant 
territory. Segala jajdhan negri itu de jdlaiHiia 
he made a circuit of all the provinces. Pada 
tdun ini pddi ddlam partis dangan segala jejdhan- 
pia tidda brdpa jddi this season, in Parlis and 
,all its districts, the rice^rop has nearly failed. 
Tidda bulih^rang putih lain duduk ddlam jaja- 
ban tang de perduan no other European can 
settle in the territory of his highness. 

jfjoje footstep, track, trace. To step, tread. 
Mtnurut jejak-pia to follow his footsteps, to 
track him. Me-ilang-km jejak to deface the 
* track, defeat the pursuit. Ber-jdlan-lah iya se- 
perti tidda ber-jejak de burnt rasa he marched as 
if he did .Ant (or scorned to) tread on the 
earth.* Tiadd-luh iya ber-jejak de biimi Idgi me- 
Idin-kan dc-dtas bangkei mdnusta juga they no 
longer stepped upon the ground, but only ott 
•Ae carcases of men. Tikamjejak to sUtch (a 
mode of sewing). 

jfcr«rf/A* a cake. 
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Jarakak to speak tauntingly; to rebuke 
with asperity; to snarl. 

jaram stubble, straw. Jan'mi img kring 
dry stubble. Fasang kahun dalam jardmi ^o 
plant a (pepper) garden in a (rice) stubble. 
Andak-lah ada iya suchi deri-pada jartmi-nia dan 
iangkei-ma dan kuliUnia it should be cleansed 
from the straw, from the foSt-stalk, an^ from 
the husk. 

• 

jcral or jurat a snare, noose, sliding knot, 
toil. A string (of small fish). To snare or 
noose. Memasang J^ai hurong to lay snares 
for birds. Oiampa/c jerwt to cast a noose. Je- 
rat de sintakdcan-nia kadfawah pulled the noose 
suddenly downwards. De jeral iilih hudak tehcr 
hurong ilu the boy noosed the neck of the 
bird. ^ * 

jerta the braying of an ass. Menjerta to 
^ay. 

\>^jerCjfl upright timbers (in house or boat- 
i)uildiiig). 

^ jarimbing a plant of the syngcnesia class, 
bidens. 

jaranang and Jamang dragon s blood, a re¬ 
sinous drug procured from a species of rolan or 
rattan-cane. ^ 

f 

Jemeh dear, pure, transparent. Ayer jer- 
neh dan dyer kruA dear watc# and muddy wa¬ 
ter. Ayer long meng-dlir Idgi Jemeh water 
that has a current and is also clear. Korang 
Jemeh dyer ini this water is'^ not sufficiently 
transparent. Kdcha long Jemeh a transparent* 
glass. Ali putih dan Jemeh a white and pure 
heart. c *. 

y^jj^JeriiJu a plant; acanthusilicifolius. 

^jymjeruk the orange. (Vid. litnaa.) 
jorum a needle. (Vid. Jdrum.) 

Jurumis or Jurumus prone, prpstrate; 


precipitated. Sudah Jdtuh terJuruMs mnkdmia 
kad)umi fell witli his fiice fiat upon the ground. 

tj^Jarah to spoil, plunder. (Vid. »j\^Jarah.) 

Jerrlng a fruif. (Vid^ jttrwg.) 

Jazam ^r. the orthographical mark ** or*', cal¬ 
led also bdris mdtij denoting that the letter to 
which it is applied becomes mute or deprived 
of the vowel sound it would otherwise possess. 

* 9 ' 

zjy^Jezirah An. an island, a peninsula, a coun¬ 
try between two rivers. Jezlrak pulaupmang 
(pleonaspi) the island of Pihang. 

Jangkd a stride, pace, step; space measured 
by a pair of coiypasses. .A pattern, standard; 
custoniarymcasure or rate. Compasses. Ber* 
JangkdJatigkd step by step, gradually. Korang 
deri Jangkd it is short of tlie measure. Tidda 
seperti Jangkd-nia it 'is not agreeable to the 
patteni. Jekalau ada ujan lebih deri Jangkdmia 
if there should be a quantity of rain beyond 
what is usual. 

Jangkit infectious, contagious. To infect, 

seize (as a distemper); to catch or spread (as 
fire). Seized^ with, infected. Jeka Jangkit 
haumia sbkalipun if the smell of it lac ever so 
infectious. Apt ilif-piin berjangkit-an the fire 
then spread from one* to the other. 

u^dLju^Jongkat raised at one end; (perhaps from 
ujongadgkid), Jambdtanjotfgkai- 
jongkdt^n a draw-bridge. 

JJi^Jangkir or Jangkor to stick out, project.^ 

Jungkang to lie down (as a beast), to 

couch. . 

. « 

Jingking or chingking a scorpion. 
(Vid. J\^ kdla.) 

J^Ji^Jangkal or Jingkal a span. Lebrar^fd so- 
Jmgkal its breadth is one span. Jangkd kbthk 
span between the thumlrand fore-finger. S«m- 
nat de titfggl-fcan kubur kadar sajatfgkal it is 
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proper to raise the grave about a span. Meng- 
ukur dafigan jangkal to measure by spanning. 

jingga orange colour. ^ 

jangf^id or fanggut the beard. 

Maka jarfggul-nia itu-pun ter-goyang seperti 
onmg Img ht-dingimin and liis board thei’e- 
upon shook (through fear) ,Jike a person in a 
cold fit. Ber-mlsi dan bcr-jcdSggnt ter-lalu hei- 
bat rupa-ma with • whiskers and with beards 
their apj»earalice*was veiy formidable. , 

jonggal Hind. defective in metri¬ 

cal correctness; discordant. Seja^nia jariggal 
its metre is defective, AtZr~nia janggal the 
arrangement (of syllables) is ^incorrect, 

janggal a cock’s comb. ^ 

janggSi the beard. (Vid. jang- 

gut.) 

CJyi:^ jepput or C.ylf- japut to fetch, bring. 
Pergi men-jeppiit anak-mu go and fetch your 
child. HudaJi de jepput kambali'he hath brought 
it back. Jepput'kan aku surat iiu fetch or bring 
^ me that letter. Datang-ledi dua orang menjepput- 
nia de kjpdla there came two> persons to receive 
him at Ac entrance of the port.* 

' •.• .** 

j^ka and jiX^ Jekalau if, provided that, in 

case; when. Jeka tuansuka if, or provided it 
be your pleasure. Jekalau tidda angkau hfgat^ 
if you do not take heed. Jekalau tidda de per- 
uUh-nia if he do not possess. Jeka kdmi4udah 
numdi when we shall have bathed. Jekalau 
gardng-an oh if! O that it might bo. 

jalcatrd a town in the island of Java, on 
the site of wliich the oity of BataVia was 
, founded about the year 1619. The district 
bore the name of Sunda JKaldpa,, from whence 
the^traits derived tlieir appellation; tllb word 
Sunda (according to Valentyn) signifying in 
the Javanese languag^ a place surrounded by 
a ridge of mountains. 


jekalau if. (Vid. of which and 

the An. word j) latty having the same signifi¬ 
cation, it is compounded). 

J^jngal to retail, peddle. Orang tang berja- 
gal dc pdsar one who sells by retail, or keeps 
a little shop in the bazar. Serta jagdl- 
an ?^ng Idia together with various othei’ small 
articles of trade. 

y^jaJl An. majesty, glory. Azz xca jail aiin- 
butes of the Divinity. 

jaldtan a playt the feuves of which have the 
property* of stinging like those of the nettle, 
but more severely. 

juldpmg a granary, barn. 

jaldma change of shape or appearance. 
mett-jtddnm to cast the skin or slough; to as¬ 
sume a new shape, a metamorpho.sis. 

Tudn-ku men-jaldma apd-ltth kird-nia tnen-jddi 
rdlu de-ddlam dunyd undergo a change, nfy 
lord, w'e pray thee, and become a prince in 
this world (addressed to a dccca.sed person). 
Anlah-kah penjaldmdn detca possibly 

this may be the personification of a deity. 

,3^JUed An. skin, roll, volume. 

jelittg to look at or towards, to cast or snatch 
a look, to look out. Jcling-lah behold, look 
there. Maka tya men-Jeling perddna mantri 
serta katd-nia he then directed bis looks towards 
the first minister and said. De. jeling-nia dangan 
ikur maid-nia she looked at him from the cor- 
ners of her eyes. Alenjrling kadddl to look 
* out towards the sea. Sambit bcr-Jdlan mcn-je- 
ling-Jeling looked alx>ut on every side as she 

walked. , • • 

• 

yeWflWgand^W- jdlang to wait, attend upon. 
The eve, vigil. Men-jellang dull to attend at 
pQurt. Surat ini ddimig imu-jdlang tudr^ku 
this letter wails upon your highness. Menjd- 
lang sordri biilan rajub the eve or vigil of tlic 
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seventh month. Aporblla bulm mfu-jdlang akan 
abis tirCggal ampat lima art lagi when but four 
or five days of tlic preceding (or current) 
month remained unexpired. AVam men-jalang 
slang ari miisuh dalang alah kita if the en^y 
shall approach just before day-light we must 
expect a defeat. 

jalak to colour, stain. (Vid. chdak.) 
jalqjpr to run (a manner of sewing.) 

j^j^jalor a sort of boat, with two masts and 
outriggers. The balalang is nearly of the same 
description, and chiefly us^d as a war-boat in 
the northern parts of Sumatra. * 

jj^^jaluru to pluck (feathers). 


jumadi the name ,of two of the malio- 
metan months. jumadi td-azoal the 

fifth month, Juniddi al-akhir the^ 

sixth month. •" 

jimdh^ Ar. congresses venercus, editus. 

JU^ jamdlaj An. elegance, beauty. 

JumSwa presumptuous, proud, insolent. 
Presumption, obstinate pride, 

ji\^ jambatan a bridge; peer, wharf, qu^y. 
Maka de per-buat-nia (iskarder)Jambatandulapi 
Idut indalas akan tamped laskar-nia menidbremg 
Idut itu and he (Alexander) constructed abridge 
over the Sumatran sea (strait of Malacca) to 
ettect a passage for his army. Andak-fa de ba- 
wd-nia ka-jamhatan tiga dri de saksi-ldm-nia he 
should carry it three successive days to the 
public quay, in order to ascertain the pro-, 
perty. 

jambdngan a vase, gprdenoy flower-pots 
of china-ware or of metal. Jambdngan ber- 
tdtah dangan ratna a vase adorned with precious 
stones. Add-pun tdman itu langkap dtmgan be- 
brapa rdtus jambdngan amas dan perak ben-ki 
huah-budh-an dan pel-bagei hungn-bungd-an this 
garden was hirnished with many hundred golden 


. r 

and silver garden-vessels filled with firuits and 
a variety of flowers. , 

jambar a service of rice. 

jambolJi Jambolifera peduncjilata, L. It 
is also named CJ)\y^ juaf. 

jamban a necessary, house of office. 

g * 

jambu, Himd'. 3^5^ • a of ^^^h there 

are several species, as jambu tmrah the common 
red kind, eugeuia malarcenSis itjamhft dyer eu- 
genlaaquea; jom&M rt^criWMBDar- the rose-water . 
jambu, eugeniajamboH (folii^aciite lanccolafis); 
to which must be added jambu kling or jambu 
sakeldt. myrtus cumini, jambu irong or muniel 
the cashew apple, anacardium occidentale, and 
jambu biji or prolugd'thfi guava or guyava, 
psidium pomiferuro, of which there are three 
species.* 

• * 

jambujambn to sprinkle, scatter over. 
Jambu-jambu dyer sambdyang to sprinkle con¬ 
secrated water. Panjipanji tang ber-jambujam- 
bu-kan mutidra flags ornamented with pearls. 

^^j^^jambul a whisk, tuft of feathers; a fowl's 
crest or topping; a lock of hair left single on 
the crowfl of ti»e' head. 

•' e 

J^unbi the naive^ of a largo river and town 
on the eastern side of Sumatra. Deri pada 
sultdn raid sri iang ka-rajd-an ddlam negri jumbi 
from^sultan Ratu Sri who reigns in the coun¬ 
try of Jumbi. 

jamjam drops of sweat. (Vid. peluh.) 
Jamjam durja ber-ambur-an the perspiration 
dropped from his face. 


>.jum()1, An. Priday, the day of assemblage 
or congregation in life mosques; a week. Art 
jumdt Friday. Pada iiap-tiap jumut sorkdli once 
in evcjy week. Fercdl Jumdt das orang dusun 
jektt ada ganap ampat puluh the observance of 
Friday (or assemblage in the mosque) is obli- 
gatoiy on the inhabitanis of a village if their 
number amouuts to forty. 



iJiM^jantpuna a bier. 

.jumput tofdtch. (Vid. C-Jja>- 
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jompok a large apccies of <tovl. 


Jaa»- jampM the weight of a rupih. 

it pit p 

jumpfd a fish of the mullet kiii(J. 

iA^jumptth or jonipah to fali^ii with, meet, hit 
upon ; to occur, hjippcn. Ber-jumpah dangnn 
s'oi'afig to njeeUwith a man. SwJah ber-jumpah 
iangan taman4aman kila wc happened to meet 
our associates. ^Andak pergi ka-adieh herjum. 
pah dangan anak binhnia he intends going to 
Achin, in order to meet Ms fimiily. •Satigat 
kita andak ber-jumpah dangan sohbat Jc'da we 
have an earnest desire to mcci our friend. 
Bcr-jiimpah mala to meet face to face. Lain 
berjumpah sfnna nulla dangattpuspafcartlka his 
eyes just then met those of PuspifKaiiika. 

jumlah^ An. the sum, whole, total, aggre¬ 
gate; collection, congregation, assemblage. 
Dan jundah-nia jiidi dua puluh kdyan and the 
total amounted to twenty measures. Jumlah 
hrat-nia the total weight of them. Ter-jumlah 

• detendar Hu collected together in that city. 

• % , 

^ jum^ to sojourn, tarry. To*feast, banquet. 

(Vid.j^U.J«»m.) •• .** 

jnmu satiated, surfeited, cloyed. To loathe, 
nauseate, have in disgust. Suj/a jumu akan 
makun-an Hu I am cloyed with or loathe that 
food. Tiadd-lah iya jumu mememdang^mukd- 
nia he was not to be satiated with gazing at 

her countenance, jumu-an loathing, 

aversion. 


jumur and y^jumur to .expose .to the air 
and sun ; to dry in the open air. Menjumur 
• pddi to expose corn to the sun (previously to 
clearing it from the husk.) Ai/er ^rjumur 
pSda benua wng amat dtfgai seperti de mekah 
water exposed to the sun in a very hot country, 
as at Mecca. Menjtmiir kdln to put out clothes 
to dry or bleach. • 


<U^ jemah future time. Hercaflcr, yet; over. 
Pdgi jemah at a future time, to-morrow or next 
day. Pada dri kidmat jemah hereafter, at the 
day of judgment. Tidda jetnah never, never 
^ore. 

jvn with, and. Burnt jen Idngit earth and 
sky. Nasi jen gulei rice and cun'y. 

^jin, Ab. evit spirit, demon (supposed to 

reside on earth, in caverns, large gnd decaying 
fiws, or other gloomy situations. Deri-pada 
bangsajin descended from a race of evil genii. 
Raja jin a prince of«demons. Pada tatkdia 
mdlam adajin ib the night time there are evil 
spirits abroad. 

ij\i^ jendzat^ A a. a bier. Orang long me- 
nanggung jendzat persons who support the 
bier. Meng-'tring Jendzat to follow a bier, at¬ 
tend a funeral. 

jendka to trifle, jest, perform antirks, as¬ 
sume a ludicrous character. Jocular, sportive, 
ludicrous. 


^ jcmial, An. paradi.se. 

janlard,Ui\Ji. ® wheel: a machine 

working with wheels (as for raising water). 
^Janlard pidalirnia the wheels of his carriage. 
« Ber-kisar4ah janlard-nia per-andi-an the wheels 
of the triumphal vehicle revolved. Ber-grak- 
lah janlard-nia maka iyd-pun her-pusing-pusing 
maka ka-liiar-lah dt/cr-mdxoar the wheels of the 
machine began to work, and in their revolu¬ 
tions flischarged rose-water. Maka hdki ber- 
jantarddah sei'ia gamaranching bunyi-nia and 
, the building moved on its wheels (or the ma¬ 
chinery of the building moved) making a loud 

and harsh noise. 

.* • 

jemtong or janlong the heart (anato 
mically); the germ of a flower. Janlong 
karbau a buffalo's heart. Rdsa janlong bagei 
• de bdkar the heart felt as if burning with fire. 
Janlong bclis the calf of the leg. Burong 
janlong a species of bird. 

P 
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jintik a fillip; a pinch (as of snuff), jim- 
hel Jtapur Jcring tign jintik take of diy lime 
three pinches. 

Janlan male (excepting of the human sjpe- 
cies). Aj/am janlan a cock. Sapt Juntan a 
bull. Kuda janlan a stallion. Harman janlan I 
a male tiger. Janlan dan betlna male and ib- 
male. Bcr-janlan tocopulatfe. • 

jinlan 'cumin seed. (Vid. jinlan.) 

^^^ii^janlei hanging down, dangling. Duduk 
berjanlei to sit on a high seat (as distinguished 
from sitting on the floor) with the legs hanging 
down (being contrary to the usual eastern 
practice, and amongst the Malays, offensive to 
those in whoso presence it is done). Naikdah 
duduk berjanlei kaki ddngan ka-klah-an she i 
ascended and sat with her feet hanging down, 
being fatigued. Tutkala itu htri-nia duduk ber- • 
jantei de muka pintu at that time his wile was 
silting in a careless posture before tlie door. 
Htjanlei-kan-nia sdyup-nia they let their wings 
hang dow'ii. 

^janji agreement. (Vid. ^^^aEC^yVn//l.) 

'^js^jinjang a bird of the crane kind. Leher 

jinjang a long (and graceful) i»eck. BerjSlan 
metijinjang leher^ma to walk with sb'etched 
necks (and on tiptoe). 

‘kj^jinjing to support. (Yid. junjong.) 

Deri ktchll mula-vnula patek jinjing tmak Uu 
from its earliest infancy I borc^the child in my 
arms. 

an<l junjong to support, sustain, 

prop; to raise, lift, elevate; to*raise to the 
head (in token of respect); to receive with 
respect; to carry on the head. Dan tangan 
luan putri iang m-bl&h de jmjong-nia uHk dewa 
indrn and one of the hands of the princess wu* 
supported by Dewa Indra. Manlri ilu-pun 
meniambut sural dcri-pada tungan baginda lain 


de junjbng-nia kaditas kapal&nia the minister 
' received the letter from t;fie king's hand, and 
then raised it to or placed it on his head. Men- 
junjong titahiraja to shew respect to the king’s 
order. Ii/itlah {tirun dert-pada takhla-nia men- 
junjong kaki ibu-nia htf descended from the 
throne to throw himself at the feet of his mother. 
Ulih laksamdna de ambd-nia kaki kdkmda ba¬ 
ginda Mu de jupjong-nia Laksainana took hold 
of the foot of his royal brother, and placed it 
on his head. Kabiin Idda’iang punnuh junjong 
athu santpei sadangnh junjong "pepper planta* 
tions ill full bearing, or that have attained the 
half cri^. junjdn§-an a support; a 

patrpii; the object of respect; that which, in 
token of respect, is raised to the head. Ii/d 
tuun-iiu jtjpjong-an dan ^nakula patek O my 
lord, the object of reverence and crown of thy 
slave. (The connexion between that which is 
raised to, qnd tliat wjiich adorns the head, can- 
not be expressed in the translation.) Mcm-bri 
tdu ka-pada junjong-an-nia acquainted his pa¬ 
tron. 

janji agreement, bargain, stipulation, en- 
gagement, treaty, promise; terra of credit, 
appointed time. To agree, bargain, promise. 
lludahjaipjl kafAi^er-dua that is our agreement 
with ^each other. Meniampei-kan janjl to ful¬ 
fil a pi'emisc. Mdka janji iludah beta pegang 
that is the treaty to which 1 adhere. Janji tiga 
bfilan three months credit. Ambormu minla 
janji harang sapuluh uri thy servant asketh for 
an indulgence of about ten days. Kama ka- 
kemda sitdah berdcSta dan ber janji dangan indra 
mahii-dcica akan mem-bri anakanda ini ka-pada- 
nia akan judt htri-nia for I have jiassed niy 
word and engaged • with Indra Malia-Dewa to 
give hiih this our daughter, to become his 

S- 

wife. perjanji-an an agreement, con¬ 

tract, ^c. Kama sudah puius perjanji-anfiia 
for the condition of hb agreement was ♦ful¬ 
filled; his term (of service) was e^^ired. Surat 
perjanji-an tang ka-ktoasji-an a written agree¬ 
ment strongly binding, a sealed contract Per- 
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jhnji-cn sultan dan mantri-nia a treaty executed 
by the sultan and ^is ministers. 

Xj^janda a widow; a dowager. Perampmn 
* janda a widow woman. I 

• • * 

Jjj^jendral Eun.'a genei’al. Jendml beng- 

gula the governor-general of Bengal. 

• 

jandela PoiTr. (janeUa),^ window. 

• 

jenis Ar. kind^ sort, species; mode. JLd/n 
jenis fi. differgnt fort. Dfia sa-jenis two of tlie 
same kind., Rdyat-nia bc-rlbu-nbu jaiis rupii- 
nia his followers or troops were of a thousand 
different descriptions, a motley crow. Jenis- 
jenis variety; various. Wdma Jenis-jenis a va¬ 
riety of colours; niany-coloured. il|cm-6«a'a 
jenis-jenis perniagd-cai to bring an kssortraent of 
merchandize. 

* # 

janang the side post,^ of a doo(>fi'ame. 

jemang a deputy, lieutenant; vice-roy. 
Orang jdzca jennang sultan bantan a Javan who 
was deputy or agent to the Sultan of Bantam. 

^ jatt Pers. barley. Randa jau a species of 

, mUlet. 

• ^ 

jua «till, only. (Vid. ju^a.) Suatu 

jua only one. , ,• 

• ^ 

jawab Ar. an answer, reply. To answer. 
Tidda ddprd iya memhri jawdb they could not 
return an answer. Bardni iya men-jaoj'db kata? 
nia he dared to reply to his speech. Mpka vja 
menjawdb bagimana amba bulih but he answer¬ 
ed, how can 1 ? 

^\y^jawdt-an ofKce, post, duly, employment. 
(Vid. ij^jdwat.) 

tJiy^juddah Pers. jrJjj cakes, pastry,/rwndiscr; 
victuals, jdda tang ddlang ber4dri4Sf^ mening- 
glhl-kan juaddh-nia dbis de mdkan anjing some 
came running in such haste that their cakes 
and pies were left ^ be eaten up by the dogs. 
Iya masuk-lalt ka-pdkan andak memkili zuddah 


he went into the market intending to purchase 
victuals. 

juar a sjH'cies of black wood resembling 
ebony; named also kdyit drang. 

Jiy^judra a person skilled in lighting game-cocks; 
an umpire, arl)iter, or judge at the cock-pit. 
Dc'andna judra samod-niu where are all the 
umpires. ^ 

jvdri skilful; wise. (Vid. jauhari.) 

and ^y>.jual to sell. Menjdal kdin 
to sell cloth. Jual Wi to sell and buy, to 
traftick., Radei drang ber-judl-an bunga the 
shop of a person who sold flowers. per- 

judl-an sale. 

^y^jubong the covering, awning, or arched 
deck of a boat (formed of split bamboo or other 
, slight materials). Jubong prisi-nia seperti kdta 
her-jdlan the covering formed by then* shields 
resembled a moving castle. 

juta (for Hind. niyuta) a million. 

jSja to strike ground with the lead, to 
fathom. 

jiijowg to support. (Vid. j-sik jwwjb«g.) 

I\ej ANG, a term in the marriage laws 
of the Suitiatrans; the sura paid to the parent 
of the bride. 

judcdi or ssi^ juddah Ar. Juddaii, a port in 
the Red Sea^ not far from Mecca. Jekalait 
tidda kapal pergi knjudah aiau ka-mdkha masld 
kapal pergi ka-kdehing if there should not be 
a ship bound to Juddah or Mocha, no matter, 
if there be one going to Cochin. 

t 

jOy^JudSand judu a pair; a match, fellow, 
mate, counterpart, correlative. Sdyup sajudu 
• -a pair of wings. CMri judu-nia seek for its 
match or the fellow to it. Seperti kaledei 
dangan judu-nia like an ass with its mate. 

I P 2 
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Ber-judu to match, pair with. Judu-kan to 
couple, assort in pairs. 

game, gamble, play. CJambling, 
play. A particular game played with small 
shells. 

j^juro andj^jy^juru to order, direct, govern, 
manage. An overseer, director, one who pre¬ 
sides over or acts«in any department of busi¬ 
ness. JfurMninum-an a butler. Juro-rumah a 
steward. Juro-dupur a cook. 

^\ij^ juro-batu the raaie of a Sumatran vessel, 
whose station is forward. • 

a linguist, interpreter. 

jaro-lii/Zs a writer, scribe, secretary. 
Baginda ber-tSnia kakadu jurchtStis^nia akun sc- 
galapuUiKun iang milti dan tang luka the king 
made inquiry of the scribe (who kept the mus-, 
ters of the army) respecting the number of 
warriors slain and wounded. 

jttrang clefts; creeks; passages. (Vid. 
churang.) 

jurong a betel-stand. (Vid char ana.) 

Meniuruh mem-latica sirih pada jurong arms or¬ 
dered betel to be brought in a golden stand. 
Sirih ddal pada jurong perok de ator brang-iah 
preparations of betel in silver stands were ar¬ 
ranged by the attendants. 

juro-mudi helmsman; the master of a 
Sumatran vessel, whose station is ah the ka~ 
mudR or helm, as that of the j^rodjulu or mate 
is at the bow. 

juran or juran kail a fishing rod. 

^JJyyjurd a corner. (Vid.* pe^wrci.) 

Pada kaamput jurei-nia at its four corners. 

^yyjbnggor the beak or prow of a vessel. 


^yyjukang overset. 

CJyyjiiga and ywa also, still, only, alone, 
merely. Brgifujuga thus also; still the same. 
Ttddajuga ifa her-tenm dangan sudm'd-nia still 
he did not meet with his brother. Bangsdwan- 
nia Santa Juga dangan bdpa islrl-nia his family 
is just the same in rank as that of his wife’s 
father. De sui^h-nia juga' he still ordered 
him. Angkau*juga itafg terdibih idu thou 
alone who art most wise. • Aku Juga iang ber- 
sukJi it is I alone who am tt> blhme. Sajang- 
lal juga iinggl-nia its height was only a span. 
Sedikil juga iang Itnggal a few only remained. 
Juga ov jua adq^ia thus it is. 


^yyjbgtt or Jpge histnionic. Orang jogt a 
person who exhibits at‘public entertainments, 
a dancin||[ girl. ^ , 


Jyy julor to fnove as a Vvonn or snake; to undu¬ 
late; to wag. Bendtang iang mcrangkok dan 
iang menjulor animals which crawl on feet or 
move on their bellies. Julor ledah to lull out 
and wag the tongue. Menjidor-kan tkur-nia 
gave an undulating motion to his tail (a mon¬ 
key). 


^yyjulung to .'!ariy astride (as children on the 
hip, Mie neck, or the shoulder. It is also ap¬ 
plied to* the posture* in which nionkics carry 
their young, when they jump from one bough 
to another). Sebdb itu4ah maka aniba juinng 
tuan ainba it is for that reason 1 carry my mas¬ 
ter Qn my shoulders. Terjdlang alas bau-nia 
placed astride upon her shoulder. 


and ‘■^^jblong first; the first, that which 
first occurs. Jblong-jblong at first; the begin¬ 
ning. Pintaantbajolpngjolong pada tuan Ire- 
quest of you, sir, in the first instance. 

V^yy juhng-julong a kind of small vessel or 
boat. 1 


jupul to happen} come to pass. 
chupul.) 


(Vid*. 


fjiyyjuluk a process by which abortion is pro¬ 
cured. * 
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jolo the name of a place in the north-eastern 
part of Sumatra. • 

juldr to move as a worm, ^id Jyy Julor.) 

jfillng*io squin^; look (fekance. Squinting, 
askance. JSling matu-ma he is squint-eyed. 

junibil the dewlap of the bull.* 

jbyy Johor a river and kingdom at the extremity 
of the Malayan peninsula. Negri Johor dan 
pahtihg dangan Segala dairaJi tdlok-nia tlie coun¬ 
tries of Johor and Pahang, with all their de¬ 
pendant provinces. 

• 

^jbyyjauharl Pebs. a jeweller. Skilful^ clever, 
able, wise. De patiggil-nia Jauhari al^an tdruh 
argu-nia pcrmdta itu, he calle*d jewellers to fix a 
\aluo upon the stones. Orang Jauhari a skil¬ 
ful, well-infbrmed*person. Mdjajauhari a wise 
or enlightened king. •Tulan Jatdiari bijaksdna 
a wise and discreet friend. 

jehennam An. hell. (Vid. narka.) 

Be-ribu tuun de-dalam Jehennam thousands of 
years in hell. 

Jehtidi or tjOyjJ i/ehudi An. jewish. Orang 
Jehudi a jew. 


• % 


Jilal to lick with the tongue, tq«lick up, 
to lap. Menjilat luka*dangan ledalt-nia to lick 
the wound with his tongue, jlnjing sudah men¬ 
jilat darah-nia dogs licked up his blood. 

• 

for jiW JiM An. the covering or 
binding of a book; a volume. 

jimed arm-rings. (Vid. galang.) 


meek, sociable. Piisa Jinah a tamo deer. 
Benatang long Jadi deri-pada bcnalang per-buru- 
an dan benatang Jinak an animal produced 
between a wild one, and one domesticated. 
iTanji-an akan ber-sohbatsohbat-an dan ber-Jinak- 
Jindk-an an engagement to live on friendly and 
familiar terms. Ber-Jinak-kan kuda to>break in, 
or tfime a liorsc^ 

or jiti)(t Hind, the soul; life. 

(Vid. yU nidzM.) Adoh tuan Jizod-ku O thou 
who art my soul ! Jiwd-nia ingan padaperam- 
pdan itu his soul loQgeth after that woman. 
SenCantdra adajiwd-ku so long as I have life. 


Jimat and Jiman discreet, frugal, 
(economical, temperate, provident; sober. 

Jintan or Jintan cumin seed, cumi- 
i^um. JLaksdna Jintan tidda ber-bungB z ka-pada 
orangpun tidda ber-guna as cumin that fails to 
blossom, it is unprofitable to man. 

Jinak tame, gentle, domesticated, femiliar, 


H ch the letter named chd. 

* 

chdbut and chdhut to pluck, pull, 

or draw out, to pluck up by the roots ; to 
subtract. Alen-chdbut hulu idong to pluck hairs 
from the nostrils. Afen-ehabid kris to draw a 
weapon (hastily.) Pergi-lah iya menrchabut- 
kan puhn bunga-bunga ilu dangan se-kuat ati-nia 
^ he then proceeded to pluck up the flower-beai-- 

ing tree, everting his utmost endeavours. 

• 

chdhar and chabar cowardly, daunted, 
pusillanimous, faint-hearted. Chdbar segala 
raja-rdja ini these princes are all faint-hearted. 
Sidpa tang chdbar dan gantar whoever is pusil¬ 
lanimous anft dismayed. Jangan-lah chlWar 
^ ati-mu let not your courage be cast down. 

chdbang a bough, branch, twig. A forked 
stick. A muzHe for a bufialo-calf. Puhn 
kdyu tang rampak chabang-nia a tree with 
spreading branches. Chdbang kamudi the 
forked timber in which the rudder turns. 

• • 

chdhuk a whip. 

chdbak the bird termed caprimulga. 



u. no 


•* 


Jj'v^ chahul and chahid irapertine >t, rude 

unseemly in conversation. Rising: or swelling 
(as waves.) Men-chabuMiabut-J imjlis drang 
talked impertinently to or jawed the assembly. 
Seperti se<habuf andak men-chdpei bulan like tKe 
impertinent fool who tried to grasp the moon. 
Umbak chdbul dc abri-kan disregarded the swel¬ 
ling waves or surf. Luut b$r:chfihul the sea 
begins to swell. per<habulHin pruri¬ 

ency, obscenity. 

clidhe a name belonging to certain kinds 
of pepper. Chahe jdeqp the piper longuni or 
proper long pepper (related to the siriboa.) 
t hdhe is also applied to the capsicum or chili 
pepper, more commonly termed Idda merah 
and*/rtd« panjtivg. 

chdbc or , chubek to tear, rend (Vid. 
•i ,\>. charik.) Men-chdbc kain to tear cloth. 

cfnlbci a species of bird. chubi a 

species of shell-fish or madrapore. 

, ii'U- chdtok a stick used at a certain play. A 
mallet. An iron hammer or kind of pick-axe 
employed in mining. 

jjj'U- chatur chequers; the game of draughts; 
quilting. Ber-main chatur to play at draughts; 
Buah chatur draughts-men ; chess-men. Pdparl 
chatur a draught-board, chess-board. Sufam 
bcr-chdtur to quilt. 


kakl gorduis. Chdehing kamhittg ^iola. 
Chdehing l/pat sipunculua. Chdehing t7/gfi.v 
ntyxina. (Batav. Trans, vol. i. p. 107.) Ukil 
atau chdehing one sort of worm or another. 

Penidkit chdSiing, worms (the disorder). 

r 

chdehak a goad, pricker. 

chachak the house-lizard. (Vid. 
chichak.) ,** 

chddir Pans, a veil. Mem-balik-kan chadir- 

V t 9 

nia* to put aside her veil. Menutup jenazat 
daugan chddir to cover the bier with a veil or 
pall. ^ 

diadl or chid!Se the outriggers of a boat, 
o 

chdrb, IlyjD. •q| mode, manner, style, 
fashion. After or accorefing to the manner or 
fashion. ^ Chdra.raju'^dja iatig bestir the manner 
or style of great princes. Bunj/i-bunyi-an chara 
jdwa music in the Javanese style. Me-nidm/i 
chdra mddyu to sing in the Malayan style. 
Memdkei chdra laki-ldki to dress in male attire. 
Tidda tdu amba ber-bunyi chdra karrd I know 
not how to make the noise of a monkey. 

CJjW chdwt gluttonous. Orang pc7i-chdrot a 
glutton, pen-charut-an gluttony. 

X 

c^drit to neigh (as a horse), pen- 

charlt-an kuda the licighing of horses. 

chdrang suckers or superfluous shoots from 
• the pespper-vine. 


Ap^chdeha Jav. family, household. 

S * 


chdehat to puncture, tattow. Baal landa 
pada kidit de chdchal danganjdrum made marks 
in the skin by puncturing it with a needle. 
Ada tang chdehat mukd-nia some tallowed their 
faces. ‘ 


chachar (Peks. chachak) the small 

’ \mx or an eruptive complaint resembling it; 
perhaps the chicken pox or measles. (V^. 
kadumbuhron- 

chdehing a worm, lumbricus. Chdehing 


cbdruk to guzzle. (Vid. chdru.) 

chdrik to rend, tear, tear off, tear to 
pieces. Ada tang chdrik kain-nia some rent 
their clothes. Abis-lah chdriJc-chdrik kdin haju- 
nia their clothes‘were, torn to rags. Meniuruh 
men-chdrik-chdrik iubbh-nia Idlu de chdrik-niadah 
seperti kdin tang busuk gave orders for tearing ' 
his body to pieces; and they then tore it like 
rotten cloth. Ter-chdrik torn ; torn to pieces 
(by wild beasts). KUa nie-layemg-kanse-chdrik 
kartas Ini we let fly thi.‘ scrap of paper (send 
this note). 



' U ifi 

chant or charuk to guzzle^ swill. To 
guttle. Orangpen-eharu. 

u iU> charuh cleaned rice. 

VJ V A 

charah 4 >r sj^ chanih clear (ns a mirrour). 
Tropong itu korang charah that telescope wants 
clearness. 

chart to seek. (Vid. chart.) 

chan gang Xo wonder, (V^id. 

changnng.) • • 

chapang forked. (Vid. chabang.) 

chaping a silver plate or tablel worn by 
lemale children to conceal tile nudities. * 

chdpik deformed in hand or»foot, crump- 
handed or footed. 

• • 

Jls- chapo or chapa a plant^that has the 
flavour of sage; conyza balsamifera. 

chapd or chapok marks on the face or 
body (as from the small-pox). Mukd-nia hc- 
chdpd his face is marked. 

chdpei to seize, lay hold of, grasp. Pabifa 
• • or&ng sampei ka-pada pukn Uu akan mcttchdpei 
hungd'^a maka iyd-pun me^rjggiJcan diri-ma 
when a peraon approached the tree in prder to 
seize upon its blossoms^ it presently’increased 
its height. Men<hapei4(Ji pc-kdln-nia laid hold 
of his clothes. Andak-lah men<hdpci balm 
attempts to grasp the moon. * 

chdkar to claw, scratch. The claw ofa fowl 
or duck. De chdkar dan de tandang ulih istri- 
nia he was clawed and kicked by Ids wife. 
I'oko/c menbkok dan chdkar men-rhdkar gave 
mutual blows and scratches. Chdkar bebek 
cotyledon laciniata, L. 

• 

chdkap alacrity, rcadines» to perform a 
daty, willingness, forwardness, consent,, assent. 
Ready. Ber-chdkap to shew alacrity or readi¬ 
ness ; to engage, undertake; to volunteer ser¬ 
vice i to consent, i^sent. JUaja-pfin suka me- 


natfgar chdkap rayat^tia the king was pleased 
to hear the alacrity expressed by his subjects. 
Bdrang siapa berchdkap medompat tiga bulatt 
per-jaldn-an w'hichsocver (of the monkies) will 
undertake to jump a three-month’s journey. 
Kalau’ktUau ada orang iang her-chdkap akan 
meng-ubdt-t anak darn tlu if possibly there be 
found a person who will undertake to give me¬ 
dical aid to the damsel. 

chakau or chekkait to seize-upon (as a 
beast of prey). De chekkau budya seized by 
an aligntor. 

cfidfak likelyl 

^^kdmin-chdmia a species of fruit. (Vid. 
cheremh) • 

chdnang or chenhting a small instrument of 
tlio gong kind. (Vid. agbng.) To pro- 
' claim by Bounding this instrument. Sudah dc 
sitruh chdnang tidda de bri orang bdica lembu 
gave directions for proclaiming that no permis¬ 
sion w'ould be given for bringing cattle. 

chdni to grind down to smoothness; to 
whet. Pasir-nia rdla bagei dc rhdni the saiidyr 
beach was of a poli.shed sinoothuess. 

dJjW chdical a small piece of cloth concealing 
• thenudities; pannus mcnstrualis. Ber<liMi:al 
pannum induere. 

^Is.- chdwang a bough, branch, tw'ig. (V’id. 
chdbang.) Meng-ambel chdwang akan 

sugl lo take a twig for making a tooth-brush 
(by beating the end of it). Jtii-lah puhn ilu- 
, hdi chdwang this is tlie stem, and those are iJ»* 
branches. 

(7e(7K.i«ir vetclies, tares, or other small pulse. 

cJuwan a cup, bason, deep dish; vase; a 
mould. (Vid. achdxcnn.) Chdwan deri- 
tpada pa'ak a cup or vase of silver, fiedclah 
sorchdiean s' orang mimwi Uu when each man 
had drunk his cup. 



chaya brightness. (Vid. chuj/a.) 

j}\^ chuyer liquid, thin, liihpid, transparent; 
melted, rendered. Sakali-an benda tang chayer 
lain deri-pada dyer every liquid substance ex¬ 
cepting wa(er. 3'/iniak sdpi iung bakii dan 
tang chdycr butter in a solid and in a liquid 
(or clarified) state. Jyer ntndu chdyer liquid, 
transpiirent honey. Seperli gala-gdl<^ men- 
chuyer-kan dirl-nia yiasuk ka^dlam dpi as pitch 
melts when put into the fire. Lemak chdyer 
tallow, rendered or melted fat. 

chabar cowardly. (Vid.^W chdbar.) 

^ chabur or chabdr t« thrust, shpve, or 

>• * ^ V \ 

push (mto water or other liquid) ; to launch. 
Jekalau ter-chabur brang ka-ddlam dyer if a 
pchson should be pushed into the water. De 
ckabur-kan-nia ka-pada kidam tang krnh ilu he 
shoved them into the muddy tank. De-ddlam 
dpi koldk terH'habur shall presently be thrust 
into (hell) fire. 

c/uto, IIlND. alfcetion of the mind, 

solicitude, desire, sensibility. To wish tor, 
desire to possess. Suka-chila mirth, gladness. 
DukorchiUi sadness, melancholy. Dangan 
chita-rdsa with desire or thirst (of knowledge). 
Tu-ldlu lezat chila-rasd-nia their sensations were 
delightful. Sega/a tang jdhat ckitd-nia qll 
whose inclinations are vicious. Child-lah padn 
bdrang maksud anakda ini wish now, niy child, 
for whatever you have at heart. De chitd-nia 
hikmtd Hu maka chayd-niapun chamarlang kor 
adara he wished upon the talisman (or operated 
upon it by his wish) and presently its brightness 
shone forth into the air. • 

t chitf Hixn. chintz. (Vid. 

kalamkdrl.) Chit patna Patna chintzes. Chit 
siirdli Surat chintzes. • *• 

4 

jsj*. chatar. Hind. an umbrella. (Vid. 

pdyong,) 

chita-rdsa affection, Inclination, favour. 
(V'id. eh it a and^l^ rdsa.) 


and chetrutf Hind. (kketri 

and ksheiri) the miUtary tribe or caste amongst 
the Hindus. De iring-kan ulih segafa anak 
raja-rdja dun^per-mantri dan ulubdlang dan anafe 
chetrla his tfain was composed of all the young 
princes, the sons of statesmen, of champions, 
and those of the military tribe. 

chichak the house-lizard, lacerta. Ch'c 
chak kubin or ctfii-hak terbgng the flying lizard, 
'draco. 

chcehintong the natural locks of the hair. 
Segala chechintong-nia berdkal all his locks 
curled. . ' 

dc-s?' chuchunda royal grandchild. (Vid. 
chuchdng and y^^chuehu.) Chuchunda ini 
pendroh amba kapada bonda this your grand¬ 
child 1 commit as a deposit to the hands of my 
mother. 

chiderd Hind. difference, variation, 

distinction; disagreement, dissention, strife; 
the source or ground of difterence. An open¬ 
ing left by unskilful parrying, yipa chiderd-nia 
what is the difference between them ? ItdAah 
chiderd-nia that was the source or ground of 
their disagreer.e.it. Ber-chiderd to be at va¬ 
riance. Ber<hideru-kan handei Wan to sow 
disscriiipn between =friends. Ber-langkis-tangkis- 
an sdina meachdri chiderd each (combatant) 
parrying and seeking for an opening (left by 
• his adversary). Ada chiderd sedikit tangkis-nia 
maka de tikam illih raja dewa his paiTy leaving 
a siSall opening (or failing a little), he was 
pierced by Baja Dewa. 

chedok a wooden ladle, skimmer, scoop; 
to ladle out, to skim. (Vid. suduk.) 

chardchak a musical instrument; cym¬ 
bals. . 

« 

chardna a stand or box of a particular con¬ 
struction, for holding the ingredients and im¬ 
plements of )>etol; a .'salver; a fruit-dish. 
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fhiit'dish.. mcmoron^hi$|||^^aram amas 
itu kafoda bagindp then pushed the golden 
betel-stand towards the king. 

il/r char am a cancer. ^ 

• • 
charuwat a Sorrow; a rocket. 

charat abroach, faucett, cock, pipe. 

Ji^ cheritera or chentra, limn, •dj to 

relate, rehearse, report, declare, tell publicly. 
A nai^tive, felation, tale, stoiy. De cherkerd- 
kan hekayect the histoiy related or set forth. 
De cheriterd-karfinia korpadaadendd-ma deri^pada 
per-muld-an-nla ddlang ka-p(yia ka-sudaf^n-nia 
he related it to his mistress from its commence¬ 
ment unto its completion. •Makq de fherilerd- 
kan ulih orang tang'ampunia cheritra ini now 
it is related by th» person to, whora^this stoiy 
belongeth. Pdlut iya^ jncnrcher^erarkan diya 
they uuglit to make a report of it. Cheriterd-i 
nku relate to me, let me know. Tuan dangar- 
kan cheritra attend, sir, to the narrative. 

cherkhi and cherkheh^ Peas, the ce¬ 

lestial sphere; the starry heavens. (Vid. 
chukra-wdla.) 

clkrde/c and cherdik, shrewd, acute, 
crafty, subtle; cautious^ prudent; .forward, 
sharp (as a child). KdlaiangcherdeW a shrewd, 
apposite saying. Cherdeknian se-budak ini this 
youngster is knowing indeed. A name for the 
jackal or the fox. 

charpdki an animal, supposed of the li- 
' zard kind. 

o eharpu sandals, slippers, pantoufles. Mc- 
mdkei eharpu sa-bldh kdki -to wear a slipper 
upon one foot. Memdhon ampun de-bdwah 
* eharpu tuan to sue for pardon beneath the slip¬ 
pers of my lord. Meniambah *ka-bd'igah tdpak 
cherpu tudnku to make obeisance beneath the 
soles of roy lord’s slippers. 


looking-glass. Cheremin btjja a mirrour of po¬ 
lished steel. Ve suruh baginda per-buat sudtu 
cheremin best tnaka da suruh iipam the king 
ordered a mirrour to lie made of iron, and gave 
directions for polishing it. Updma cheremin 
kdrna nidla dalam-nia segafa perkdra like a 
mirrour, because every thing is visible in it. 
Cheremin nidta spectacles. Cheremin bantul a 
sort of foil used^n ornamenting mats and tlie 

ends of pillows. Bdtu dur'emin talc. 

• 

cheremi and f ehdmin-ehdmln a small, 
acid fruit; averrhoa acida, L. cicca disticha, 
C. Campbcl. • 

cherocha a wharf, quay, place for landing 
and shipping off goods. 

O 

cheruling the plover. 

thin-set, fe>v. (Vid. jd* 

• rang.) 

^ charah clear. (Vid. chdrah.) 




cheremin or 


i) 


J 


’chermtn a mirrour? 


cherrei to part, sever, separate. 


To do- 
Cherrei- 


part, part or separate from, retii’e 
km kapdla deri-pada badan sever the head from 
the body. Ber-cherrei deri-pada medan prang 
retired from the field of battle. lya ber-cherrei 
mdangan sudard-nia he parted from his brother. 

V Lehih bdik ber<herrci badan dan nidwa it were 
better thaj*body and soul should separate. 

Acfyr/tcrrei-chrrrci to disperse, become 
separated. pen-cherrei-an differences, 

alienation. per-cherrd-an separation, 

division. cherrei-berrei scattered; 

dispersed; in cimfiision, helter-skelter. Jbis 
* Idri cherrei-berrei mdsing-masing tnem-ftdrca dhi- 
nia they ran away in confusion, each taking a 
separate pourse.* Cherrei-berrei linUmg pfdcang 
iunggang lenggang helter-skelter, pell-mell, 
topsy-turvy. (Words expressing the confusion 
of precipitate flight.) Meng-hhnpunrkan segala 
• •cherrei-berrei to collect together every thing 
scattered, or all the fugitives. Men<herrek 
berrei-kan to put to the rout. 





theria pure, clean. Tampat chirht a dean 
place. Cheria tangattma his hands are clean. 
Ckeria deri-pada dosa free from crime. Cheria- 
kan-lah dirt kamu make yourselves clean. 

cherita narrative, relation, discourse. (Vid. 
j!^ chcrilcra.) 

changang to vronder. M^nderful, astonish- 
iug. Tcr-charigang, astonished, amazed, aghast. 
Terdalu Ijeran dan ter-chadgang exceedingly 
amazed and astonished. Ter-changang dan ter- 
ngdnga tmiut-nia he was amazed and (stood) 
open-mouthed. changung-an a wonder, 

miracle, portentous sign. ' t 

chungka haughty, proud, arrogant. Scorn, 
contempt. 

chingkrek and 
cricket; giyllus. 
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tetittga it is '^forbidden to use a tooth-piek or 
ea^picke^, of gold or silver. Mata-nia de suruh 
raja chungkil-kan ka-dua-nia the king gave 
orders for {flitting out both his eyes. 
meniungkil ^gl to pick the teeth. <. 

JJi^chingku and chingkul lame of an 

arm. A method of taking off the branch of a 
tree for plantii^ by binding earth round it 
until it shoots V>ut fibrous roots, and then cut¬ 
ting it off. A species of monkey. 


chingkarct 


a 


^chingkaram earnest-penny; handsel. 

chingkariang a species of tree, which, 
on account of its quick and easy growth, is 
planted as a prop to the pepper-vines; ery- 
tbrina corallodendron, L. gelala aquatica, R. 
eryUirina fiisca, Lour. Me-ranchong chengka- 
riang to lop or prune those trees. Chingka¬ 
riang (Jiang that species which bears a red 
blossom. Chingkariang pad a bitter kind, 
which the elephants avoid. * 

chingking or Jingking a scorpion. 
(Vid. 31^ kald.) 

changkang to grasp (as iif close fighting). 
Ber-changkang pinggang ka-dua4tia seizing 
each other by the waist. 

changkttl a spade, shovel; a hoe.. Men- 
changkul to dig. 

cJmngkil and chukil a picker, probe, 
p«>ker, punch. To probe, poke. Chungk^f 
^igi a tooth-pickcr. JIarum memukei chungkil 
olgl da i-pada amas nlaa perak ataa pen-chukil 


changku to act as a broker. (Vid, 
tdlang.) changkuran brokerage. /v 

peniangku a broker. 

chengke, Jav. cloves; caryophyllus. (The 
original Malayan name, seems to have been 
bdriga luwang.) Ihu chengke orpolang 
mother-cloves. Puhn chengke dan pida trees- 
of cloves and of nutmegs. Tidda penah de 
dangar ada henih chengke dan henih buah pala 
de tdnah mddyu ini it never was heard that 
plants of the clove and nutmeg were to be 
found in these Malayan countries {Tranggano). 

changga a natural mark on the skin, or 
deformity from the birth. Jangan perchu^a 
tang de charFggaa'tiah do not trust one - m whom 

God ^as set his mark. 

• 

changgd the nail of the finger suffered to 
' grow to a considerable length. De sapuh-ma 
“ ai/er mala dangan changgei-nia tang de ka- 
lingking-nia she brushed away the tear from 
her eye with the long nail of her little finger. 

chitigi saucy, pert, froward; wanton, for* 
ward. 


chap and dfid/r. Chin, and Hiho. 

SCRT a seal, signet; impression of a seal; 
mark; warrant,licence, grant, passport. Bub/oh 
chap* to set or affix the seal. Men<hdp-tinh 
ij/a dajfgan chap-nut he sealed it with bis seal. 
Surat lung ber-chap a writing with a seal to it; 
a seated letter.* Chap-niapun chap kompani 
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tltc marks upon it are those of the Company. 
Ini-lah chap tang dp karunia-kan raja acheh akan 
kapUan faris these insignia were graciously 
, bestowed by the king of lichip upon Captain 
(Thomas) Torrest. Seperlj titah kila iangier- 
$urat de-dahm chaft ini agreeably to our com¬ 
mands written in this passport. 

e 

chapat or ehcppai expert, ready, handy, 
dexterohs, ingenious, accufg^e, quick. (Vid. 

chilkap.). J[dng chapat pe-karja-an-nia 
whose pcrfor^maces arc expert ; who arc ^uick 
at work. 

chepadak a •fruit called the Jack, artocar- 
pus integrifolia. (Vid. champqdak.) 

chipiau Port, (chapco) a hat. « 

e 

chokmnr a staft*. J}an gdda pemukul choh- 
mar itu and thosS staves hsr strihing called 
chokmar. De pegang-nia chokmar-nia he held 
liis staff in his hand. 

chakalang a small animal of the monkey 
kind, with a long, curled tail. 

chakra Hind. a circular ipissile wea¬ 
pon with a .sharp edge ; the discus. Ada tang 
mc-lontar-kan chakra someatbrew the discus. 
Sanui ^4impar-km chakrd-nia Tlung their wea¬ 
pons at the same instpnt. SumpUpnt panah 
dan chakra ber4epas4epas missile weapons of 
various kinds were discharged. 

chakra-wdla the starry sphere, firiftament. 
Pcr4iitar^n chakra-wala the revolution /)f the 
stariy sphere. Pada tiapdiap pcr4dur-an chak- 
ransodla malaSri dm hulan through every revo¬ 
lution of the spheres in which the sun and 

. moon perform their motions. 

• 

chekek or chakak to consume, devour. To 
seize by the throat, to strangle. ^ 

c?iakU a quarrel. Chari tdiakit to seek a 
quarrel. 

W chda imperfection,Ifblemisb, blame. Tofnd 

J 


# 

feult with, reproach, throw a slur upon. Ada- 
kah chclii-nia maka sdngal de amat-amfU-i fdih 
tuan is there any blemish that occasions your 
looking upon her so attentively. TiadiUah 
dupat de chela lagi pada hdrang laku-nia there 
is no impcrtection to be found in any circum¬ 
stance of his conduct. Puji dan chela praise 
and blame. Pcr4tudt-an-ku dc chela orang peo¬ 
ple find fault wilh my proceedings, liutg tiada 
bcr-chcld irreproachable. *Men<hela perampuan 
dangan tedak salah-nia to injure thC reputation 
of an innocent woman. Chcld-men-cheld to 
find fault reciprocally.^ chela-chiilu ca¬ 

lumny, reproach; the subject of reproach. To 
calumniate. ka-chcld-an reproach, slur, 

imputation, indignity, disgrace; mischief, in- 
juiy. Tiada4ah pdtek mda mcmandmg kfKhty 
Id-an duli your servant will not see any indig¬ 
nity offered to the throne. 

cheldka ill-luck, misfortune. Unlucky, 
ill-omened, disastrous; graceless. A wretch. 
Chelaka amba itu that is my misfortune. Kcna 
chelaka to meet witli a mishap. Mcn-chari 
chelaka to court misfortune, to run unneces- 
saiy risk. Tdkut amba dupat cheldka dobld' 
kang lest I should afterwards get myself into 
trouble. Orang cheldka sdngat it/a a most ill- 
/>mencd fellow he is. Met anak cheldka liat-lah 
*ulih-mu O graceless child, now behold 1 Bunoh 
se^heldka ini put this wretch to death. 

chaldna or AilU- chaldnah Jav. drawers, 

w V w ' 

breeches. (Vid. serawaL) 

chiling Jaw. the wild hog. (Vid. 

• bdbi.) 

t* P ^ 

al.>. chelop |o sop^ dip (into any liquid that is 
thereby alfeorbed); to dye. Ldlu de chelbp-nia 
kain itu pada ddrah he then dipped the cloth 
in the blood. Memakei kata tang tepchehp to 
wear dyed cloth. v_ menehehp and 
^memelop to dip, &c. Kdin chelup-an 
coloured cotton-cloths. 

Q « 
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chaJak or to colour, slain. iJ^e^alve, 
coUyrium. 

chelah or chellak a cleft, fissure, cliink, cre¬ 
vice, gap, slit. To whet, grind on or with a 
stone; to sharpen (as a knife or the steel spur 
of a game-cock). Chelah hatu clefts of rocks. 
Chelah leitl-htsi the crevices or insterticcs of 
lattice-work. Me4iat deri chelah lubang piritu 
saw through a crevice in the gate. Feyer-pun 
men^ingsiiig tnaka ha-liat-m-lah deri chelah<he- 
lah guvong itu the ruddy dawn arose and be¬ 
came visible in the instertices of the moun¬ 
tains. Chelah<helah 'gigi spaces between the 
teeth (particularly when filed). Chchdt jdri 
space between the fingers. Mcniampei-knn 
uy^r pada segala chelah-chelah-^ia to introduce 
water (in ablutions) within every crevice of 
the body. ’Jihtu pen^hthh a whet-stnne (par¬ 
ticularly such as is employed to widen the in¬ 
terstices of the teeth). 



chemate an eruptive complaint. 


jUs- chamdra Hind. a chowry,thc long 

white tail of the mountain cow. False hair 
worn by women. Ada long memegang tombak 
ler<.hamSra some held lances adorned with 
cow-tails. De pintal akan chamura twisted it 
for a braid. Kayu chamdra casuarina litorta 
R, (Vid. arau.) 

chimburu-an jealousy. 



(Vid. 


jr^ 


chim- 


chambtd or chumbul a little box pr other 
receptacle (for unguents and perfumes). Chum¬ 
bul ber-isi meniak bdu-buit’it a box filled with 
sweet unguents. Ddlam chumbul permuta in* 
a box set with precious stones. 

• *, 

chumbu compliments, flattering adilresses, 
presses. To compliment, play the galant, 
caress, toy with. Affeble, courteous. Be-brd- 
pa chumbu dan madah dan patdun dan seli{/ia 
many a flattering compliment and encomium, 
and song, and couplet. Tersinym medial 


tu<m putri ber<hunibu-ehumbu-m dangm inAra 
smiled to see the princess .toying, or repeating 
amorous verses, with Indra. MarUah her- 
chumbu dangan aBang come and toy with thy 
swain. ’ 

• < 

i 

chimburu jealous, suspicious. Jealousy. 
ChimbuvFMt lya akan sudara-nia she was jea¬ 
lous of her sisteif. Terdiuni ‘dcri-pada chimburu 
raja hidden fiDm the jealousy of the king. 

chimburu-an jealousy, suspicion. Jea¬ 
lous. Adadah dangan sak ’cMniburu-ah it was 
with doubts and jealousies. Ado-pun akan nc- 
gri klta ini ada-hh upatna pe.’ampuan tang elok 
letdpi ada pula laktnia mdka Idkhnia itu tcrddlu 
chimburu-an with respect to this my kingdom, 
it may Ik* compared to a beautiful woman, but 
who is married, and her husband extremely 
jealous. (Alluding to certain political con¬ 
nexions.) 

f) • 

U ! .v i . ^ chaniat to make first to, or, haul upon 
(the shore). Sudah ber-chamat prau-nia ka-dd- 
rat they made fast their vessel to the shore. 

chan^i a whip, scourge, strap. Chamoli 
" ratna sedda de-dtas paland-nia a whip adorned 
with jewels wm ready on his saddle, Jkeme- 
gang chmoti.to take hold of a whipi: Bunyi 
chametf the noise qf the whip. 

chumar or chamar foul, dirty, filthy, impure, 
unclean. Filth, nastiness. Tdboh anak-mu so- 
ktdi-an chumar the body of my child is all over 
dirtjjj. Meniuchi-kan dirl-nm deri-pada chumar- 
nia to cleanse himself from his filth. Ulat tang 
Jddi deri-pada chumar maggots generated fi'om 
filth. Art chumar kdin dies menstruales. Pa¬ 
da zemdn ini laut-an sorbldh timor ini sangatdah 
chumar-hia at the present time these eastern 
seas are very foul (much infested with pi¬ 
rates). Menchumardean to render filthy, de- 

file. ka<haimr-an filtbiness. . 

chamarlang glittering, glistening, shining, 
resplendent, sparkling, f To shine fi>rth, gli(. 





rr . 


lit 




ter. Ter-lSlu amat chayn dan chamarlang ex> 
tremely bright and glittering. KUat sinjalornia 
chamarhmg horadara the lightning from their 
weapons glistened in the air. \ 


chumuh a rod, whip, scourge; stripes. To 
scourge. Palu daifgan chumuk to strike with 
a rod. Mm-chumuk-kan to scourge. Amba- 
pun de chumuhnia he scourged me. 


chamas or chutkmas apprehensive, alarm* 
cd. Pesti chamas brang domana-mdna certain¬ 
ly the people will be alarmed every where. 
Jangandah tnan chaigms^n akan gaduh- 

gdduh negri do not'be under hny apprehension 
of disturbances in the country. 


champdka or chumpdka Hind. ^cfirCjc^ 
a tree bearing a sweet-scented, yellow, tulip- 
formed flower; nnchelia champaca, L. Chum¬ 
pdka ungu dan champdka bird the purple and 
the blue champaka (imaginary flowers^. Ilal- 
na champdka the topax. 


champadak^ chdmpddadf^ or 

chfpadah a veiy large*fruit calldd the Jack; 
artocarpus integrifolia L. Art. pilosus Bat. 
Tr. vol. V. Another species is called iJX nang- 
kd. Champddak utan a wild kind. 

champur to mix, mingle, blend, compound. 
Jiej[<hampur anggbr darignn dyer to mix wine 
* with water. J)c champur-kdJt^nia mctvjddi sdtu 
he inin|led them till they becaifle om?. Seperti 
shakar 'ber-champtir madi like sugw* mixed 
with honey. Ttadddah kdmi mdu ber-champnr 
hechdra dangan diya we do not chusc to hold 
any intercourse with him. Champur bdzeur con¬ 
fused, irregularly mixed; incoherent. Tnmpik- 
nia champur bdwur dangan sudra kuda dangan 
gdjah their shouts were confounded with the 
neighing of the horses and the cry of the ele¬ 
phants. Per-katd-an champur bdwur confused, 
incoherent discourse. 


champak and champah to toss, fling, 
cast away, throw carelessly. Retort, reproach, 
kien or petulant reply; scorn. Champak ka- 
ddlam Idut to cast into the sea. Champak jerat 
to cast or throw a noose. De champak-kan-ma 
koAuar he threw it out. • 


chamdll a whip. (Vid. chamoti.) 
r chamin-chamin a species of fish. 

chinna Hind. mark, token, sign. 

chinta Hind, anxiety, solicitude, 

concern, care, friendly sorrov, tender and 
anxious regard. BerMuka dan ber-rhinta to 
feel grie/ and ahxiety. Chintd-ku iidak pada 
iang lain my solicitude extends to no other. 
JanganAah sdngat ber-chintd-kan kakanda akan 
pergi ini do not give w'ay to excess of sorrow 
on account of thy fipend’s departure. ltd-pun 
ber-chinlorlah iya (dean anak-nia iang de tingged- 
• kan-nia she then bestowed an anxious thought 
upon the child whom she had left, (in the wotkIs). 
Ter-chinla akan kasth-nia aflected by the remem¬ 
brance of his kindness. A pa jdga iang ada 
per-chintd-an tdan what is tlic subject 
of your continued anxiety ? Mmdruh per- 
chintd-an to experience sorrow; to feel deep 
concern. 

or V---^ chentd pattern, sample, muster; 
♦ plan. Chcnla amas a sample of gold. Amhcl- 
lah chenla-t^ take samples of them. Mcm-bdat 
chenta kota to lay down Uie plan of a fortifi¬ 
cation. 

ehanlik genteel (in air and dress), neat, 
elegant, gay,/ipruce. Chanlik laku-nia ddytmg 
^ muda ilu the manners of those young women 
were genteel. Chantik mdnis rupd-nia karra itu 
sweetly elegant was the appearance of that 
monkey. •*Cluintlk-bhasd-ma his address is po¬ 
lite. 

chinchang to chop, hack, cut ^ pieces ; 
, Jto wound, maim. Dc chinchang ldm<d de prah 
asam chopped it small, and squeezed acid upon 
it. Chinchang tidak rdgas iidak he nei^er 





wounded (hiii wife detected in adultery) nor 
cut otF her hair. Chinchang de pampas maim< 
ing is punished bj fine. Alawartnia me<hin- 
chang umbak her prow cut the waves. 

chinchin a ring (for the finger). Chinchin 
permSta a ring in which a jewel is set, a stone* 
ring. Chinchin ka-sakthan a magic ring. Chin- 
chin sa-bantok one ring. , • 

chcnda like to,* resembling. 

chandra Hi no. (tlie moon, from 

whence a race of kin|;s and heroes is supposed 
to have descended.) Certain supernatural 
beings. Dewa-dSwa dan indra-itult^ dan chan¬ 
dra dan mambang various orders of superna¬ 
tural beings or genii. Dewala chandra lok 

genii of the race of the moon. 

• 

chandula Hind. immodest, 

foul. Ada tang chandala ada tang prawan* 
some were immodest, some were maiden. 
Mtdut~nia chanddia she is fonl-mouthed. Anak- 
ku benasakSrna Jjciarr*** slrchandalini my child 
is ruined by means of this hussy. sundal 

appears to be a corruption of this word). 

chenduna Hind, sandal-wood, 

santaluiD, L. Gam dan ckendana lignum aloes 
and sandal-wood. Chenddna kring de champur 
kdpur dry sandal-wood (dust) ufitk a mixture 
of camphor. * 

chenddtean fungus, mushroom ; mould ; 
shoots of nitre. Ada ckendavoan de puhn tuah- 
tuah there are fungusses upon very old trees. 
Seperti orang mdbuk chendddan like persons 
intoxicated by some preparation of the fungus.* 

chen^jyii^ chendoTf and chandau 

(have occurred only in the following combina¬ 
tion) chendor mala a token of remembrance, tri¬ 
fling present. Sakdrang sudtu-pun tidda apa-dpa 
chendbi/^dta deri-pada amba me-lain-kan hdma 
adorlah tanda tdup s({ja at this moment there*il 
Aothlng whatever that 1 can send to you, except¬ 


ing only this token of my being alive. THada 
ada chendor mala bdrang, sa-sudtu sepetli pdtut 
hdnia dua ikur burong papua there is no one 
suitable token of my remembrance (in my 
power to send) .excepting a couple of birds of 
Paradise. ^ 

ebenderong to incline, bend down; to 
incline towardii. Scgala puhn kdpu abis-lah 
chenderoMg evftry forest* tree was bent down. 
Chendcrongdah segala pugar brang deripada 
ka-banidk-an mdnusta eveiy man’s paling was 
bent down by the crowd of people. Chenderbng- 
kan scdlkit kapcd&nia bend down his head a little. 
Chfnderongdah^tnarik'Uu meng-ikut diya the 
hearts of the people inclined to follow him. 

• , . 

j.y-,-*- chunduk a spoon, ladle. (Vid. jjc— 
sunduk.) 

chandong a tool or weapon, a sort of 
rounded prang. 

chondong to incline, bend down. (Vid. 
chendcrong.) 

chandl a shrine ; a mausoleum. Paliard' 
kan chandl ayanda take care to preserve oui 
father’s stirinp. Se-telah sudah dngtt^ dc sfiruh 
mahdjrdja rawana per-buat chandi amas dua biji 
maka iftdra ajit dan than putripun de mdsuk-kan 
drang-fah ka-ddlam chandi when they (the bo¬ 
dies) were burned, Maharaja Havana gave 
ordert for constructing two shrines of gold, in 
whi^ (his sou) Indra Ajit and the princess 
were deposited. De-ddlam chandi duduk her- 
chinta sat grieving in the mausoleum. 

chindi a kind of coloured cotton cloth 
(from Guzerat)*u8uidly worn about the body. 
A sash. Ada tang ber-selendong cMndi some 
were wrapped in sashes of chindi. Chindi-nia 
tang ada de p'inggmg-ma the sash that is about 
her waist. Ber-sabok chindi girded with a rash. 
Kdin chindi benang dan chit surati thread (cot¬ 
ton) chintPs and chintzes Surat. 

1 



119 


^ . ♦ 

cAuwaeAa a-clear skj, unclouded atmos- 
^pherc, fair weatheiv Clear, light, bright (as 
the sky). Trang chuwacha men-jadi hdmi 
•kabut the clear sky changed to a dark mist. 
Didi-pun i^-bangkitdah koiadara slang chif 
wacha the dust ros^ into the light, unclouded 
air. Malam chuwacha a dear, fair night. 

a 

chuba to try*, endeavour^ essay, attempt, 
venture, prove, make triaj; tempt. Si- 
nischiiya bela chuba juga certainly I shall make 
the attempt. ^Minchuba lia-hesiir^nn allah to 
tempt (the vengeance of) Omnipotence. Ka- 

chuba-an an attempt, trial; temptation. 

• 

chubit and chulM to pinch; to 

nip (with the nails). De chubll-ma jjlpl-nia 
she pinched his check. ^ IJe chublt-nia mutut-nia 
serdya katd-nia pandei sungguh mulut hii ber- 
chumbu-chumbu she* pinched his mouth, and 
said, expert indeed is ihis mouth at telling 
flattering tales. 

^^ chuban the pin or diuttle used in weaving 
nets. 


•> 

out; to pour out. Seperti ayer iang ter- 
chuchur like water that is poured out. 
meniuchur-kan and m€n<hru'hur-km 

dyer to pour out water. Kild itu-piin men- 
chuchur de tepi gunong the lightning then 
flashed on the side of the mountains. Ldlis 
ber-chuchur-an-lah dyer ntaid-nia her tears then 
giishe^ forth. Chuchur-kan ka-kapald-nia pour 
it on his head. 

churhong^ ' 5 ;)^ chut-hu and rhdehik 
a grandchild; a descendant beyond the first 
generation. Cousin; nephew. Nenek itu amat 
kdsih akan chuchong-nia* grandfathers are ex¬ 
tremely fend of their grandchildren. Afeng- 
hignl-kun anak chuchong-mu to be a warning to 
yourdc.-cendants. Andkchuchongddam the pos¬ 
terity (d’ Adam. Perainpuan dua berchuchong 
two female cousins (aft having a common ances¬ 
tor). Anak dan chuchu children and grand- 
• children. Chuchu~nia sampei korpada ampat 
pupu his descendants unto the fourth genera¬ 
tion. Chuchu chichi descendants to a remote 
degree; grandchildren’s children. 


chotok to peck (as a fowl). The beak of a 
^ ^bird* '(Vid. pdroh.) 

^y>. chucMtt to despise, scorn. Cuntcihpt. Ber- 
chuchddah akan dtya ddlamgti-ma despigud him 
in his heart. Men-chucKd-kan to treat with 
• contempt, cast shame upon, expose to scorn. 
Memdtuang dangan chucha to discard with 
contempt. 

chuchu or chuchu a grandcliild,* des¬ 
cendant. (Yid. chuchong.) 

chuchi and ^^y>’ chuchJ clean, pure, spot¬ 
less, innocent. (Yid. sFichi). Ldda chu¬ 
chi clean (w-innowed) pepper. De sdpu dan de 
chuchi-kan-nia he swept and, cleansed, it. 

chuchui OF ikan chuchut a species of 
squolus. 

y^y^ chuchur to gushiout, spout forth, flasli 


(J^y^ chuchuk to stick or thrust into, to pierce, 
prick, wound with a pointed instrument; to 
thread (a needle), string (beads). Ddrah 
brang iang ler-chuchuk the blood of those who 
were pierced (by arrows). Luka ter-chuchuk 
wounded by ,a thrust. Chuchuk kundei the 
bodkin or pih with which the hair is fastened 
when roUed on the crown of the head. So- 
chuchuk kdlong one necklace. Pen-chuchuk 
a pointed instrument, a stake, skewer, fork.. 

^y>- chuchu a grandchild; descendant; nephew. 

*(Vid. chuchu and chuchong.y 

jy^ chura to clpitter,^ prate, prattle; to chirp (as 
birds)., Imcpiacious, prattling, flippant. De 
churd-nia seperti' anak kechil they prattled like 
young children. Ter-tdlu chdra brang ini this 
^rson is very loquacious, bcgtda ddyang 
iertdwa-idwa men-dangar pantun tiurt itu ter- 
Idlu churd-nia every damsel laughed on hearing, 
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the verses repeated by the parrot so veiy flip¬ 
pantly. Churorchum stripes (as in cloth). 
ChurdrchUra putih dan merah stripes of white 
and red. 

churang or Jnrang clefts, defiles, 
passages, narrow passes ; creeks. Pada chu¬ 
rang atau padajdhm tang pichak in confined 
passages and narrow roads. Add4dh sctun 
tatkiila itu ber-jdthn pada segala jiirung there 
are eviUspirits at tftit season walking in every 
passage (of the house.) Ikan de jurang fish 
in the creeks (or passages of the coral rocks). 
Se-churang a piece of ordnance. Lepas sc- 
churang dan ranlaha guns of different forms 
and calibres were discharged. Bclidang chu- 
rpng a species of grasshopper. 

charing a blot, smut. To blot. Charing 
naiiing filthy, foul, daubed, soiled. 

churu slanting. 

Hind, to steal, thieve, ur - 

loin. Apa de churi-ma what has he stolen ? 
Dlya sudah metKhuri-kan pe-kdin amha he has 
stolen my clothes. Baranghdrang iang^ ter- 
chiirl goods that have been stolen. Penrchurl 
a thief. Men-churhchurl by stealth, privily. 
Suruh-nia pergi men-churi-churi ber-ldyer* or¬ 
dered him to sail away privily.^ Maka dh/d-nia 
men-chSri<huri ber:}u(d afyun • ka-pada orang 
tranggano lain deri-pada suddgar kita he clan¬ 
destinely sold opium to persons of Tranggano 
other than the merchant who act^ for me. 
Churi-churi a species of bat. 

haughty. (Vid. chungkd.) 

chupu or chupu the lintel of a door. 

chupar ostentatious, boasting, assuming. 

chuping the tip of the ear. (Vid. 
tcUnga.) Andakdah iya memdtetul-kan koAua 
iijong ibft langan-nia korpada ka-dua chuping 
tclingd-nia he should bring the ends of his two 


thumbs to a level with the tips of lus two ears ; 
(one of the attitudes in prayer.) 

chupak a measure. (Vid. chupah.) 

fjSchupak and. ^chupah a uit resembling 
the lansehf but smaller and nearly-round ; the 
variety of this genus are extremely numerous. 

chupul bread, bluff (as a vessel about the 
bows); blunt* shorterfed, scant. A wooden 
beetle. Aluwdn prdu idi chupul the bows of 
that vessel are bluff. 

Jj^ chupul or Jjyyjupul \p happen (in an ill 
sense),* fall out, come to pass; to happen to, 
befiill, 

^lupah and chupak a measure con¬ 

taining about a quart; the fourth part of a 
kiilah or bambuj as also of the gnntang^ being 
then equpl to about J|lb. of rice. Buwang 
tiga chupah three measures of (small) onions. 

chuka, IIiND. (soiTcl). Vinegar. 

chukun and chugan, Pehs. a stick 

curved at one end, to which is suspended an 
iron ball, carried as an ensign ofroyfdty: TV**-, 
diri-lah ,chuk(&l alam karrojd-an the royal in¬ 
signia were set up. 

ft * C 

chukur to shave. Me-muld-i her-chukur 
pada sa-bluh long kanan to begin shaving on 
the^ right-hand side. Ter-chiikur janggut-nia 
their beards were shaven. Idng me- 
niRkur dan tang de chukur the person who 
shaves and the person shaved. Pen-chuktir 
and tukang chukur a barber. peniukur or 
pesau chukur a razor. 

\ f * ^ ^ 

chukup suflicient (in number or quantity); 
complete, fulfilled; adequate to, commensurat? 
with^ Lebih denpada chukup more than siif 
ficient. AmbeUlahbdrang chukup-mu takv^what 
will be sufficient for you. Tidda chukup bi- 
Idng-an-nia their numljpr is not sufficient*, or 
complete. Tidda chutfip mudal-nia his capital 
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18 inadequate. ' Balum cMikup kUa the fort is 
not completed. Mand iang ^^ sechukup- 
tda tuan helmjd-kan you will allow what may 
* be sufficient. 

chukeif Hind. custom or toll on 

goods imported. To search, examine (as at a 
custom or toll-house). Tampal orang meng- 
ambcl chukei a place whestf toll is collected. 
Junjgan juga dagahg-an kumi kena chukei dan 
bea Mat negri our goods are not to be charged 
with customs and fees, according to the rates 
(paid by people of) the country. SudaA de 
hdyer chukei-ni^ they have ppid thq toll upon 
them. Men-chukd rumafi to search cw house 
by authority (as for prohibited goods ^or run¬ 
away slaves). ' * • 

i 

^chugan an qpsign of ^ royaltj^. (Vid. 

chukan.) ^ ^ 

chogo the amount for which security is 
given in a law-suit; recognizance. 

job J chula4>ud(ik the horn of the rhinoceros. 
Chula ular the fabulous horns of a snake. Dua 
chuld-^nia terddlu besdr its two horns were 
* • enormously large. ^ 

chulas to pretend, dissemble. Fa^e, dis¬ 
ingenuous. Chulasfiti fhlseor dovbld-hearted; 
hypocritical; falsehood. 

chuhn the name of a plant; camunium 
sinense, H. vitex pinnata, L. 

chulu infiimy, reproach. (Vid. chela). 

chulij Hind. 
bodice. 


a woman's vest or 


^ y^ chulia a term applied to those people, and 
their vessels, who come from the coast of Co¬ 
romandel, and particlarly Porto Novo,*to trade 
at Achin, and places in the Straits of Malacca. 
They are also called oremg kling. 

A 

^ycy^ chumil to murc^r, mutteA 
/ 


Tchumah-ehumah in vain; wastefully. 

chUnia a kind of boat, flat-bottomed, and 
without a keel, introduced by the Chinese. 

chih or cheh fie! sliamo! out iq)on it! Chih 
tiuda ber-budi segala orang ini fie upon them I 
these people have all lost their senses. Chih 
penSkut kamu shame, thou coward! Chih tra* 
maid fie, are you nut aHiamed? (a familiar 
rebuke). • 

char or chahdr to purge. 

or chart, Hind, to seek, 

search for, look for. Men<hdri makanran- 
nia to seek their food. Apa de. chart ulih-mu 
what is it you search for? CharUak sdmpd 
ddpat seek till you find. Men-chdri ontong to 
seek profit, to adventure for gain. PetKharh 
^ an what is sought for; a livelihood; a hard- 
earned profit. 

or chdtja brightness, splendour. Clear, 
bright, resplendent. Chnya mataSri the bright¬ 
ness of the sun. TiadMah ddpat de tint ang 
nidta deri-pada sdngat tne-nidla chayd-nia it was 
wnpossible to look at it stedfastly, by reason of 
the extreme brightness of its rays. Chdya 
pialegd splendoiur of the palace (a personal 
• epithet). 

• 

chia to have a regard for. Regard, liking. 
Menrchia cidenda ddlam mimpi thought affec¬ 
tionately of my beloved in a dream. 

chtc'ha to dip, sop. (Vid. chelop.) 
'chicMt to chirp; to chatter. 


chichir left in disorder, scattered, deranged. 
chichir-an things left carelessly about. 

chlchah the house-lizard. (Vid. cfd- 
chak.) 

chichi and ci-sf?* chichit greatgrandchild. 
(Vid. chuchong.) Anak chuchu-cluchi 

great-grandchildren; remote descendants. 

11 
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cldrit dung, excrement; dregs. To dung. 
CMrii jawi cow*dung. Chirit darah bloody 
flux. Chirit bintang a meteor or fldling star. 

chipcr flat, not convex. A dish, plate; 
salvor, waiter. .De-alas cklper amas upon a 
golden salver. Serta dahgan alas-nia chiper 
together with the dish or silver on which it 
stands. • 

chiput a species of small shell-fish. 
chikar circuit. (Corruption of chakra.) 
jjJ chihong teller the pit* of the collar-bone. 
chtkil pernicious. 
chelo to purloin, steal. 

U -- chema to accuse. 

•* <9 

china Chinese, of or belonging to China. 
Negri or henna china the country of China. 
Orang china a Chinese. Ldutchina the China 
or Eastern Sea. Berdla china Chinese idols. 
Kemkha china lutestring, silk in the piece. 
Buhga china or bunga marak a splendid flowl^, 
called also trang dunyd; poinciana pulcher- 
ritna, L. ^ 

chmm and chium, Hinq. to 

kiss, to smell to, to scent; to Salute in the 
Malayan mode, by applying the nose rather 
than the lips; to draw with the mouth (as in 
smoking). A kiss. Scent. Lain de sambut 
tuan putri de ribd-iiia serta de pqldk dan de chium- 
ma he then took the princess on his knee, and 
embraced and kissed her. De ambel-ma tiingan 
pertnisuri de chium-nia juri he took the hand of 
the queen and kissed the fingers. *Maka scgala 
orang rang dulam iaman Uu samoa-ma men- 
chium bau-nia bunga Uu and all the persons 
who were in the garden smelled the perfume 
of that flower. Menchium hau mdnusia \b 
snuff the scent of a human being. 
penrchium-an the sense of smell. 




C 

• .• 

^ h (hard) the letter name# U. ha or kkS, 

hajal An. necessity, necessary use or occa¬ 
sion. To feel or comply wkh the calls of na¬ 
ture. M(minta»Sahgan hajat-nia to ask from 
necessity. Sortarigah akav. hajal dan sa-tahgah 
akan per-hids-an half for necessary use, and 
half for ornament. Hujat besar dan hajat ke- 
chil les grands et les petits hesoins. X>-U. Idii 
kedld hdjat alvum exonerare. Se-knlika ij/a 
andaR hdjat besar dan se-katika ij/a andak hujat 
sini nmka i^a mcngald-kan diri-nia andak hiyat 
maka iyd-pun lurun pergi ber-sembuni ka-pada 
tampat iang tiada ddpat df I'at orang demikian- 
lah hal-nia sebdb deri-pada sahgut takul-nia the 
' effects of violent apprehension are thus hu¬ 
mourously, but on a serious occasion, de¬ 
scribed. 

hdji An. one who has performed the pUr 
grimage to Mecca. Ndik haji to commence 
pilgrim, to set out on the pilgrimage. Tuan 
hdjl the title given to one who has returned 
from the f)ilgrimage. pilgrims^. Ba- 

lanja •pada segala pri haji money for the ex¬ 
pence of each day of pilgrimage. 

JrfU hdsil^ An. produce, collection, revenue, 
profit; utility, encrcase. Appearing, forthcom^ 
ing-, Se-kian Idma ini angkau memdkan hdsit 
negri-ku thus long that thou hast been con¬ 
suming the produce (squandering the revenue) 
of my country. Bdrang iang de ka-dndak ulih 
analc-ku samoa-nia hdril per-karjd-an hakmat Uu 
whatever is the object of my child’s wishes 
shall be forthcoming by the operation of that 
charm. MengdiasU-kan balatya to collect or 
providb money for cxpences. 

hddlir and^ia>- hatUeCf An. (hdzir) present 
ready, prompt, prepared. Idng ada hddlir 
those who wdle prcsei|. Sego/o dlat sir^dta 
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*iudah~lttk batOir all the military' stores were in 
readiness. Mengf-hadlir’kan to make ready; to 
brin^ forward, to bring to light. hadlirat 

tlie (royal) presence; majesty, dignity. Men. 
adap dulijtadlirat to appear in the royal pre¬ 
sence. Mcmamb^i de-bawah hadlirat duli tang 
maha-mulia to make obeisance before (or be¬ 
neath) the mos^ illustrious presence.* 


hakim and f^^iiakim, Ah. a judge, magis¬ 
trate. 


^ndakdah Ue bawd-nia korpada hakim it 
ought to be* carried to the magistrate. ,1^ 
hakim learned, skilled; an adept. A doctor, 
pliilosopher; pl^'sician. 

JU. hdl. An. state, situation, condition, pur¬ 
port, subject, matter, business,^ aif^r, case, 
circumstance. Niata-lcdt sebdb demikian hdl 
ktlmi the occasion of this our situation is evi¬ 
dent. MengaJtd-kan hdl kapapd-an-n^ to make 
a plea of poverty. Apagardng-an hdbnia pray 
what is the nature of the case? Akanhdlox 
pada hdl to the purpose; with respect to; as to 
the aiTair. Hdl ahuzodl the state and condi¬ 
tion, the matter with all its circumstances. 

J^\^Jidmil and haniUj An. pregnant. The 
foetus. Perampuan hdmil at^regnant woman. 

K * 

hdyal and 
tiens (mulier). 


heidl^ An. menstrua pa- 
Puru huyal a cancer. 


habashi, Pers. Abyssinian, Ethiopian. 
Orang bangsa habashi a man of Ethiopic race, 
a negro. 


hadlSf An. traditions or sayings of the 
Prophet (supposed to have been collected by 
his cotemporaries, and promulgated after lus 
death). Adddah tev’sebut ddlam kadis it is men¬ 
tioned in the traditions. 

hardtn and 


nuTum ana haranif An. unlawful, for¬ 
bidden, abominable, accursed. Sacred. Ha- 
Idl dan hardm things lawful and unlawful, 
clean and unclean. Hardm meduduh ddlam 
mesjid it is forbidden to spit in'the mosque. 
Hardm alas segala perampuan tang tidda ber- 
stedmi me-merah-kan pjpUnia it is unlawful tor 


any unmarried ^woman to put 


rouge on 


her 


checks. Hardm lillahi kalo amba tdu may I 
be accursed if I know. Menarblt-kan hardm 
pada allah to consecrate, devote, dedictfte to 
God. 


f p 


I hurufy Ar. letters of the Alphabet, conso¬ 
nants. Medg-nbong huruf to combine the let¬ 
ters. Mengdrang huruf to set up the press. 
Pedgdrang huruf a compositor. 

harakdty An. vowels (from harkat 

motion, as giving motion or uttcran<% to the 
Consonant). 

hormaty An. honour, reverence, respect; 
'compliments of ceremony; glory. Maka saka- 
* lian ber-diri man-bri liormal dkan anak raja and 
all stood up to do honour, or pay respect to 
the king’s son. Adat hormat sulldn the custo¬ 
mary compliment to a sultan. Meng~hormat‘ 
kan alltjh tddla to glorify God. 


huhbaty Ar. love. 

hatlay Ar. when that; until; thus; accord¬ 
ing to. Hatta bc-brdpa lamd-nia i^a berjdhn 
when they had been some time on their jour- 
• ney. Halla maka ganapdah tiyuh kali ber-kolh 
ling Uu when seven perambulations ^ad been 
completed. Hatta dangan takdir allah accord¬ 
ing to the divine will. 

^ haji, Ar. pilgrimage, (Vid. 


e hestdi, A ». computation, calculation, num- 
• ber. Tiadd-lah ter-hesab-kan baniak-^na (heir 
multitudes were not to be counted; they were 
innumerable. 

{-^—- hasraty An. impatience; impatient. ///«- 
rat-nia ingin andak ber-istri impatiently longing 
for his marriage. 

hadliraiy Ar. the (royal) presence. (Vid. 
hadltr*y 
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hakf Ar. right, equity, justice; law, rule; the fkculty of eloquence. Pakei4ah hahmat 

authority, right over. Just, right, true. Hak ini dan chinckin ini wear this talisman and this 

pusuka right of .inheritance. Tiuda datfgan ring. Maka indrapun mcngalur-kan hakmat 
hak-nia unjustly, illegally. deri-pada sub- ralna iCilu de chita-nia hakmat itu maka chaya- 

lianah xen taula contraiy to the law of the Most niapun chamarlahg ka-adqfa majeat malegci md- 

Higb. Ter-besdr hak swdmi alas istrima the suk kn-dfdam chayu-nia upon this Indra had 

authority of u husband over his wife is very recourse to his taliamanic jewel, and invoking 

great. , # (wishing upon) the talisman, a bright light 

f immediately shpfie in the air, and the palace 

hakikat, Ar. truth, fact, sincerity. //«• surrounded with its splendour. Hakmat 

kikal suaiu ini this one truth. Per-kata-an ha- j^gg gardng-an long ikmipian ini- 1 pray 

kikat the words of truth or sincerity. Pada manner of enchantment may this 

hakikat-nia in &ct. « p 

* 

hakayat, An. histoiy, tale, story, fable, / Ar., learned, skilled, &c. (Vid. 

romance, llakayat raja soUmdn the histoiy of hakim ) 

king Solomon. Tammatdah hcdcuyat here the ' * , • 

story concludes. Demikiandah de hakayatkan haldf, An. lawful, permitted (but not obli- 

thus it is related. ' gatory)j clean.; blessed (<in opposition to 

hardm interdicted, accursed). Ilalat-kan apa- 
hukum, Ar. sentence, judgment,^ decree, kird-nia dyer susu iang telah pdtek mlnum 

punishment; rule, regulation. Apd-kah Aii* bless, I beseech thee, the milk (or the source 
kum-nia orang durdka ini what sentence shall j j^bibed. 


hukum, Ar. sentence, judgment,^ decree, kird-nia dyer susu iang telah pdtek minun 

punishment; rule, regulation. Apd-kah Aii* bless, I beseech thee, the milk (or the souro 
kum-nia orang durdka ini what sentence shall ^^e milk) which I imbibed, 

be passed upon these traitors ? Hukum allah 

the judgment of God; the ordeal. Segala hu- n swcebnieats, sweet pastry, con- 

kum isldm all the Mahometan institutions. fectionary. BageihtdwdiangcMtarasd-nia like 

Kita pinta de hukum-kan dangan hukum isldm gweet-mcats grateful to the taste. 

I request that they may be judged and sen- * 

tenced according to the Mahometan law. Pa- X 4 >. Acwicd, A a. praise; praised. Z/ilkMi'Phoned 
da pengdiat tidda her-cherrei dyer Uu maka padfi praise'bc to God. • , 
hukumnia her<herrei jua accor^ng to appear¬ 
ance the water does not escape, but according hamil, Ar. pregnant. (Vid. hdmil.) 


to our judgment, or reason, it must escape. 
Andak mengdiukum-kan orang pada negri Uu 
dangan sudtu hukum iang pdtut dangan ka-sa- 
hlh-nia it was intended to punish the people of 
the city with a punishment adequate to their 
offences. Meng-hukum-kan segala bendtang to 
rule over all beasts. 


heidl. An. life. Living. Heidt dan Jiwa 
life jand soul. Jeka tidda hdrap akan heidi-nia 
maka andakdah meng-lngat diya dangan tobat 
dmtoesdyat if there are no hopes of his life, he 
should be put in mind of repentance and of 
his will. Ada heidt kUa berdemu if we live we 
shall meet again k Idng heidt sakdrang de negri 
kadla singkel who lives at present near the en¬ 
trance of Singkel river. 


hakmat or hikmat, Ar. wisdom, knctwledge, ^ .u 

science, .art. A talisman, charm; enchantment. trance^ o ng e nver. 

Bijaksdnapada bdrang Umu dan hakmat skilled heidli, An. intoxicated. (Vid. jJU. 

in every art and science. Tipu haknud prang kheidR.) ^ ' 

the art of war; military stratagems. Memo- , 

hon-han hakmat akan Jddi bepkdta to pray for heirdn, Aa. astoni!||bcd. (Vid. hei- 



ran.) Makajadi heirundah ainba which caused 
me to be astonished. 

heidlf Ar. menstrua patiens. (Vid. 

heiwan. An. an animal, brute, beast. Se- 
gala hriwan long ber-kaki anfpat every animal 
with four legs. * De gigtt-niaJUlih segida heirsan 
ilu he was bitten by>all those beasts (monkies). 

• 

• # • 
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✓ 

^ kh the letter named‘U kha. 

khdlam^ An. a seal, ring. 
khatnm.) * * 

khalik, An. the Creator, ^Afl/«i7cand 

khalikah creatures; people; nations. 

j^khabar,AR. news, intelligence, tidings. Tale, 
legend. Jlpa khahar what news? Khobar 
. • tatTg bdik good news. Maka drang iang de.- 
dalam megri itu-pun samoa-fffb^prrgi ber-tdnia- 
kan khalmr kapada orang tang ddiang itu and 
all the people of the cityVent forth 4o inquire 
the news of those who arrived. Khobar rahsit/a 
secret intelligence. Khabar-khabar old or idle 
stories, fables. Lupadupa ingot tiadudah bulih 
khabar akan dirhnia lost their recollection and 
became insensible. Suatu-pun tiada de %/udiar- 
kan ulih anak raja kanlua Hu not the least re¬ 
gard was paid (to the missile weapons) by the 
two princes. 

• • 

• 

k/udantj An. conclusion, termination, com- 
* pletion; the seal. A ceremony.performed at 
graves. Ber-kdla rasul khatam 'fnabla saith 
the apostle, the seal (the last) of the prophets. 
Meng-aji de kubur tSjuh Sri sedeloh de khatam 
tiga kali prayed at'the grave for seven days, 
having three times ^erfbrmed\he khatam. 


khataHj As. circumcision. KuUt khotan the 
flesh of the foreskin. De khatandcan kulop da- 
ging-nta circumcised the flesh of his foreskin. 
Kiilil tang balSm lagi khatan skin not yet cir¬ 
cumcised, the prepuce. 

khedinafy Ar. service, employment, office, 
ministry, homage. Servants, domestics. To 
do service, hold employment, minister. Ber^ 
dalang sambah kapada baginda dangan khedmat- 
nia came to do homage to the kin|f, according 
to their employments. De kkedmat-nia pada 
raja ministered unto ^he king. Tunduk ber- 
khedmat to bow in token of homage. Samoa- 
nia ber^hedmat de-bau'ah firman baginda itu 
all held employments under the appointment 
of the monarch. khedum an attendant, 

domestic servant. 

kharajatf Ah. tribute, tax, toll. 

khorasaruy Pers. fine tempered steel of 
Khorasan. Best khorasani tempered 
iron or steel. Katupong deri best khorasani 
helmets of tempered steel. 

khurmuy Pers. the date, or fruit of the palm. 
Buah anggbr dan zabib drdima khurma de ator 
brangdah grapes and raisins of the sun, pome- 
• granates and dates were served. Biji khurma 

* iang mangkal alau iang kring green or dried 
dates. ,* 

kltazanah and khazinah. An. trcasuiy, 
magazine. MengaluSiditm arta-nia deri-pada 
.khazinah-nia drew forth his treasures from his 
magazines. , 

khutbatj Ar. an oration pronounced in the 
mosques, on Fridays. 

V khai&y Ar'. a preacher. Talkula sudak 

khatib duduk de-Stas mimber jekolau balum me- 

macha khuibat when the preacher shall have 
taken his seat in the pulpit, but has not yet 

• *begun his discourse. Andakdah ada khatib itu 
suchi kahtrnia dan hadamiia dan tampat-mia dan 
bSrang iang ber-ubong dangan dit/a it is re- 
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quired that the preacher should be clean in his 
apparel, in his person, in his seat, and in every 
thing connected with him. 

khatljahf An. a carpet. (Vid. JlUaS ka- 
tlfah.) 

yclU Ichdas and khala$j An. free, liberated. 
Candid, sincere. Freedom ^om restraint; sal¬ 
vation. , 

khaliisi (pr.klashi)f Pans, a seaman, sailor. 
' Oratigjawa khalasi Javanese sailors. 

Ji>. khaldkj An. the* Creator. kkalaik 

creatures. * , 

kheldty An. a robe of honour. 

1 . khilap oversight, neglect; neglectful, de¬ 
void of thought. • 

kkalkak, An. the rings or links of which 
coats of mail are formed. Baju rantei long 
shiism kfialktth-nta a coat of mail composed of 
vciy fine links. 

khalwatf An. a private apartment, place of 
retirement. 

khalifah or khalipahy An. a vicegerent, de¬ 
puty ; a caliph ; the title of certain petty chiefs 
in the southern part of Sumatra. ^ 

khelii-allahy An. the friend of God. Lima 
rdtus biijang khelil-allak five hundred young 
men, tbeophilists. Tdbat Uirdhim kelibd/ah the 
repentance of Abraham the friend of Ged. 

kharnhy An. leaven, any thihg employed in 
producing fermentation. Teponggundum tang < 
teT'khamir leavened dough. 

khamisy An. Thursday, the fifrlbr day of the 
week. 

khemoy An. an hermaphrodite. (Vid. 
^\S pdpdi.) •. 

kJutnjary Pens, a short weapon worn at the 


girdle. De unm-nia khanjar-nia Idlu <fe rum- 
pang-nia idong adenda he»drew his weapon and 
deprived your sister of her nose. 

« 

khanduri 9 funeral rite performed at the 
grave. Ber~buatkhandufi s'arts'art to perform 
this ceremony daily. 

ji> khojahy Pnns. a man of distinction, a rich 
merchant; an^sunuch. . 

JLp- khddly An. n phantom, ^ectre, apparition; 
imagination, fancy. 

kheidliy An. intoxicated (as with opium, 
^bang, dr other drug), half drunk. Intoxica¬ 
tion *(to a certain degree). Seperti orang tang 
mendetm kheidli. like a person in a state of in¬ 
toxication. Gila mdbuk dan berdhi mtndam 
kheidli atl-nia fond to a degree of madness and 
intoxication. 'Be-rdsa kheidli to feel intoxica¬ 
tion. Kheiali-niapunber-tanibah-tambah he be¬ 
came more and more intoxicated. 

khidnatf An. perfidy, treason, disloyalty. 
Perfidious, disloyal. Ber-buat khidnat to com¬ 
mit an act of perfidy. Ada desini drang tang 

khidnat tliere are here some disloyal persons. 

* 

kheirat^ Aii.“tfrom AAetr) good^things or 
works, sacred buildings, charitable founda¬ 
tions. *» • • 

khUaf and CiJeL^ kilap oversight, omission. 
To overlook, neglect. Bdrang kali khilaf dan 
lupa perhaps having overlooked and forgotten. 
Khihf dan sasat oversights and errors. 

kheimahy An. n tent, pavilion; a hut. Me- 
ttiuruhrkan drang mengend-kan kheimah ka-pada 
tampat tin maka de hentang-km errangdah khei¬ 
mah iang warna paldugi ordered the men to 
pitch the tents on that spot, and they accord- ^ 
ingly stretched the tents of various colours. 
Samodritia berenti de kdki gunong dan ber-^uat 
kheimah they all halted at the foot of the moun¬ 
tain and erected huts. SampeUah ii/a ka tam¬ 
pat Bieimaii he arrived at.the camp. 
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0 d tbe letter named J!j dal. 

de at, in, on. A*particle use^ in the inflections 
of verbs, for the application «f which see the 
Grammah. Depinlu at the door. Depasar 
in th» murkat-pkcc. De hmtd on the floor. 
Deslnl here. DesHu there. De-dalam with¬ 
in. Doluar witliout. 

ddbar to beat, throb. (Vid. dabank) 

dabong to file the teeth. Gadis uing balum 
ber^dhbng a girl whose teeth are not yet filed. 

yb dutur level. (Vid. oP which it 

may be a corrupt inVfersion). ^'anah dutar 
flat, level country. 

j^‘\b de-dlas above, upon. (Vid. j de, and 
alas.) K(do iidda dcditiis chari-nia dedtdwah if 
it is not above, seek for it below. DedUas 

bumi upon the earth. 

• 

^b dulang to come. Until, ^to ; even unto. 
Dcri-mdna tuandatang whence come you, sir? 
Orang Jang dalang dcri,edu one whft* comes 
from the inland country. Se-telah iyaddtang 
ka-pddang Uu when he had come to or reached 
the plain. Dcmikiandtdi dalang korpada math- 
nia thus he came by his death. Mdsim dalang 
the coming or ensuing season. Jeka dda sin- 
jal&mu dalang-kan-ltth kapadu ku if you have 
weapons, cause them to come, or send them to 
me. Deri meghreb dalang ka-misir from Bar¬ 
bary unto Kgypt. Den kethil diilhng besar 
from youth unto manhood. DtUangdean bunga- 
* nia dan daun-ma Shis de makan.nia even unto 
the flowers and leaves he ate all up. •Dalang 
Sl^ah tuunku me4iat~kan ulak-nia ber-andftr-an 
pada butu can your highness have the heart to 
see its brains scattered on the stones ? Meng- 
in’gat-kan orang lan^ kordatang-an bajja 


to give warning to a person of the approach of 
danger. 

(^b daluk or ylo dalTi a nobleman, head of a 
tribe, feudal chief. The title is hereditary in 
the family, but the individual is the object 
of choice. In some places it seems to be 
rath^ a title of magistracy, and in this case 
the number is confined to four. Dalu kanimpak 
suku the chiefs of the four tribes. JST/te sarak- 
kan bechara Uu ka-pada dulu kila sullan Iranggeato 
we commit this affair to our feudatory chie^ 
tlie sultan of Tranggano. 

i^b dull contribution, tribute; feudal service. 

^^b ducking or dalching steelyards, scales, 
weights. Berdiuching lada to weigh pepper. 
Dachang iang belul «vcll<adjusted scales. Ma¬ 
la docking the index or counterpoise of the 

• steelyard. Ber-salah-an mala ditching tndsu 
timhang Itu kamadian b^a sdruh timbang dangan 
naracha the steelyards were out of order at the 
time of weighing: hereafter I shall give orders 
for weighing with scales. Ducking tang de 
bawa kapitan Hit bestir deri pada ducking long 
kila pakei de Iranggano llgct-ltga kali dttlam satu 
plkul the weights which the captain brought 
were greater than those we make use of at 

^ Tranggano by three kMies in each pikul. Btllu 

docking weights. 

• 

ob dada the breast, pectus. Menapuk dtlda to 
smite the breast. Anak panah tcr-unjam de dada 
raja Uu the arrow stuck in the breast of the 
king. At/er mcda-maher-chuckur-undah ka-dadd- 
nia her tears l^ushed forth (and fell) upon her 

• breast. Liat daulu isl-nia dada look first into 
the contents of his breast (in chusinga friend). 

jjb Mdar flour prepared fi>r pastry; batter; 
fritters. 

jjb dadu^ Ponx. (dSdos) dice. Bcr-main dtldu 
,b> play with dice. 

dadli Hind. milk; cheese. Dadl 

karbau bufialo-niilk. Chirildadi curd. 



^ b 

jb rfar, An. dwelling, habitation, mansion. 

dar al salam or dam 's'saldm the 
mansion of safety or prosperiiy. 

jb ddra virgin, maiden, ^fem-bawa perampSan 
iang dartnidraampatpuluh drang brought forty 
females in their virgin state. Anak dara a vir¬ 
gin. Anak dara long suchi^o. spotless virgin. 
Per^ara-an virginity. 

durat land (as opposed to water), diy land, 
the shore. Kapada Idut dan durai men-chdri 
ontong to seek one’s fortune by sea and land. 
Bhdru sampei de durat justfanded or come on 
shore. Ndik ka-ddrat^ and tumn \arddrat to 
land. Kdin tamtn durat home-spun cloth. 
Ptn-ddrat a hawser. 

^b ddro-dang a damsed. (Vid. dard- 

dang.) 

i^b ddrah blood. Buang ddrafi to let blood. 
Menahdn-l ddrah to stop or staunch the blood. 
Ddrah tang haku coagulated blood. Ijumur- 
kan dangan ddrah to smear with blood. Ddrah- 
nia-pun meng-dlir seperti dt/er sungei lus blood 
Sowed like a rivulet. Urat ddrah a vein; a 
blood-vessel. Mdkan ddrah to gratify revenge; 
to seek the destruction of a person. 

^^b darei or derrei to sound, resound. Jdtuh 
bc-derrei to fall with a noise. « 

^b ddsar pavement, floor. Ddsar pudlam a 
marble floor. 

^.^b ddsing a tingling noise in the ear. * 

^jjj-sb ddsun a plant of the garlick kind; escha-^ 
lots. 

ddngong a buzzing, monotonous noise. 

^ (Vid. dnngong.) 

depa a fathom. (Vid. depa.) 

ic-jb ddpat to get, find, get access to, attain, 
obtain, acquire, procure, procure the means 
of, contrive, cfiect, invent. May, can; may 


b 

be, possible. Provided, if, in case. Fitting, 
suitable, proper. Charl4dh sampei ddpat search 
till you get or find. Pergidah iya mendapat- 
kan tudn-nia he went to find his master. De 
ddpat-nia permisuri itu hf found, <or got access 
to the queen. Btdum sdt/a ddpat argd-nia I 
have not yet obtained its value. lya juga 
tang men-dapat-i-nia he it was who invented it. 
Ddpaldcah tuan,?Aeng-ubdf-i putri can you admi¬ 
nister medical aid to the prinoess i Stmgguh- 
lah iya anak rdja tang bestir ipaka ddpat iya 
mengarja-kan tang de ka-andak-tmia truly he 
must be some powerful princp to be able thus to 
effect whatever he desires. Ddpat de tangkap 
de jdaf-katMiia If he be apprehended, let him 
be sold. Tidda ddpat tidda without fail; it 
must be so. Idng tidda de per-ddpat 

filth mdia drang who cannot be perceived by the 
eyes of Inen. 'Mdna se-ddpat-nia as well as he 
can. Bdrang se-ddpat-^tia as much as can be, 
as many as possible. Se-ddpat-ddpat-kan with 
every possible effort. ^ * pen-ddpat ap¬ 

prehension, conception, opinion. Pada pen- 
ddpat kita according to my idea or opinion, as 
I conceive it. pen-ddpat-an acquisi 

tion, property. Orang iang mem-bunoh nakho- 
dd-nia men-jddupen-ddpat-an negri seamen who 
murder their' master l>ecome the property of 
the coqntry (whene.the vessel arrives). 

yb ddpur a kitchen, fire-place, oven. Tukang- 
ddpur or jdru-ddpur a cook. 

tlflj (^dktt me. (Vid. aku.) Jdng menga- 
tau-i ddku who knoweth me. Sopdya de ka- 
tati-hnia akan ddku that it may be known to 
me. Jeka kau bri akan ddku zakat se-nischdya 
kudtdyer akan dikau fdang-mu if thou wilt be¬ 
stow on me a share of the public contribution, 
I will certainly pay thee thy debt. Mdu-kah 
sett dewi akm ddku alau tidda doth Sett Dewi 
chuse \o have me or not? ^ 

uJ^b ddkap to embrace, take in the arms. De 
ddkap-nia anak-nia dan dedmad-nia korpcT-fttandd- 
an she took h(r child ii( her arms and carried 
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It to the bath. De dalcap-nia islrUda ntasuk 
ka-ddlam per-ada-qn he took his wife in his 
arms and retired to the chamber. Bcr-dokap- 
• lah tcher-nia embraced his neck. 


ddki and cJ\jkduki fodlness of the skin. 
(Vid. daki.) 

tlaki to clitpb, mount) ascend. ‘(Vid* 

" ndik,) Mavdaki gunong •«» ascend the hills. 

ddgang a strafi<jer, sojourner; a merchant 
or tihder (tSstiflgnishcd from a native or resi¬ 
dent trader) who brings goods from foreign 
countries. Kdn'na nmha Ini urang ddgang so- 
rang dirt amha dnduk ddlam negri orang ini 
for your servant is a stranger, dwelling (as it 
were) alone in the country of^these people. 
likdsa orang ddgang the dialect or mixed lan¬ 
guage of trading»people. Anak ddgang tang 
mdsuk ka-ldar tang ddtang deri bdrat dan dvri 
timor merchants arriving and departing, who 
come from the west and from the east. Bcr- 
ddgang to arrive and trade at a place, J 
dagdmg-an trade, merchandize, commodities. 
jenis-jenis dagdng^n iang de Idrang tlie sorts 
of goods that are prohibited. 

iJ'lj ddging flesh. (Vid. daging.") 

ddgu ahd dugu the chin. At/er Ildr 

nia mcdtlch ka-dagu-nid tdlu turun 'fa-dadd-nia 
their slaver trickled to their chins, and from 
thence down to their breasts. 

9 

Jli) ddl the name of the letter d. 

ddlattg a professional narrator of stories; an 
actor, player, histrio. Belonging to the stage. 
Idng amat bijaksdna ddlang ilu akan meng-lbur- 
kan dli orang tang men-datfgar-kan dij/a well 
skilled was that naiTafor in the art of soothing 
the minds of his auditors. 


water. Brapa ddlam-ma what is the depth of 
it ? De-ddlam within. Tidda s'orang de-ddlam 
kola there is not a person within the fort. 
Kadnar hdrang iang de-ddlam take out what¬ 
ever is within. 


jJb ddlam Jav. the court, royal residence. 
Courtly, belonging to the court. Bhdsa ddbtnt 
the* court-language or dialect. Kampong dd- 
lani that quarter or distinct ill which the court 
is situated. 


ddlch reproach, blame, imputation. 
dangan bdrang ddldi irreproachable. 

A torch 


Tidda 


link. 


ddmegr resin* dammar. A torch or 
Ddinar ^bdtd the common sort of dammar so 
called from its being found under the tree from 
which it exsudes, in very large and* hard 
lumps. Ddniar Jirni/cn a soft kind (used 
ecpjally with the other for the purposes of 
pitch). Ddmar sa kranjang one basket of 
resin. 


b 

dantang.) 


ddmang 


Jav. a governor. (Vid. 


j**ob ddmam fever, ague. (Vid. ^jdummam.) 

^^b dantei peace, concord, good understanding 
" between individuals or states. Pdlangdak 
* dangan ddmei return in peace; peace go with 
you. Kila dangan kompani wollanda sudah-lah 
ber-damei • we and the Dutch Company have 
made peace. per-damei-an pacification, 

reconciliation, peace. Men-chdri per-damei-an 
to sup for reconciliation; to seek peace. Per- 
damei-an antdra rdja ka-dua ilu a peace between 
Per-damei-kan to reconcile. 


those two kings. 


ddlam in; deep; depth. Ddlatitrumah in 
a house. Ddlam dli in the heart Ddlam rim- 
ha in the woods. Kdin iang ddlam gaddng ilu 
cloth in that wayehotue. ^j/er ddlam deep 




dda and. Kdj/a ddn pdpa rich and poor. 
Ldut ddn,ldtTgil sea and sky. De pcluk ddn de 

Ddn Idgi pula and 


chiim hugged and kissed, 
moreover. 




jkib ddndam some kind of animal, perhaps the 
mole. Seperti dandam tidda ber-mdia like the 
sightless mole. 

S 
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danam a yoke. 

dSnau a large lake, a natural and perma¬ 
nent collection of water. Antara 0non^ itu 
ada danau tang bestir tcrdalu between those 
mountains there is a very extensive lake. 

jb dua a wii’c. (Vkl. kuxeat,) Daxca best 
iron wire. {Dawordawa filigree, in ^ic Ta- 
GAi.A language). ^ * 

CJjh duii'td, Aa. ink. (Vid. cyljj daxcul.) 

jjb diimid, An. and IIeb. David. 

i^jb ddup a plant; bauliiuU, L. 

• 

^^jb dilun a leaf. Ddun tjau a green leaf. 
Dtiun phang the plantain leaf. Ddun luroh 
fallen leaves. Ddun giigur leaves untimely 
shed. Ddun leliuga the exterior car, pinna. 

v;:: -.a, 4,^ </«fa/. An. astonishment. (Vid. 
dafisat.) 


^b ddlutk phlegm. 

dilhem to hem (as in clearing the throat); 
to call to (a person by such an interjection). 
Jj/H bcr-sclhulong ka-bdlik phitu serta bcr-ddltem 
he concealed himself behind the door, and 
gave a hem. Jekdlau s'vrang ber-ddhem-ddhem 
atau bcr-kdlorkdta if a person should hem or 
speak. 

ddhan the small Imughs or branches of 
trees, the spray. PCtUd de. pdlong dahamtia 
its small branches should be pruned. Arimatt 
ddhan a species of tiger-cat. 

^b daht the forehead. Ddhi ber-kdrut a wrin- 
^kled forehead. Dahl-tdapun seperti stHtri bu* 
Ian her forehead was like the new moon. Ru- 
tna-ruma ddhi kuda putih the hairs* on the fore¬ 
head of a white horse. 


^b ddpa deceit, art, dissimulation, cunning, 
stratagem. Apd-luh ddya kila Idgi what fur¬ 
ther arts shall wc employ? Dd^a moslehat 
stratagems, machinations. MetKhdri dut/a 


updya to devise schemes. Bapndapun tiadd- 
lah ber-dd^a Idgi ras&nia the king no longer 
dissembled his feelings. 

4 ^b ddpa (known only in the following combu 
nations). Bdrat-ddj/a so8th-west.* Sddtan-ddtfa 
south-south-west. 

^ • 

iyb dairah, An. circuit, circumference; extent. 
District, juris^fction, dominion, region, terri¬ 
tory. A circle. Dmrah. nrgri the circumfer¬ 
ence or extent of the city. ,T(r-mmuk dua 
kapal inggris de-ddlam dairah kumi two Dnglisli 
ships entered a port witlyn our dominion. 
Dahahdnlok dependant province.s. JKifdb tang 
mc-matd‘kan prl dairah a book that explains 
the niiture of the circle. Nidla zdl dairah ini 
the properties of this circle are obvious. Upn- 
nut dairah zdt ulfah Uidla like lo a circle is the 
nature of the Deity. 

jyb ddi/ang a female attendant, damsel, maid 
of honour. Ddpang-ddt/ang tuan pulri the 
attendants on the princess. Ddj/angprrtodra 
a governess, tutoress. Ter-ldlu chant ik rupd- 
nia ddj/ang tnuda itu the young damsel was of 
an elegant form. Dc iring-kan ddi/ang dangatt 
sell the maids of honour and ladies of the bed¬ 
chamber’followed. A/fl/rc ddj/an^-dtyang itu- 
pun kf-sinnpum se^dt/a berpnling-kan mukd^iia 
kadddkang the damsels thereupon smiled, and 
at the same time turned their faces the other 
way. 

ji-b ddt/ak Aboriginal inhabitants of the south¬ 
ern part of the island of Borneo, called also 
bidju. 

^y»b ddt/oiig and ^Spong an oar, a pad¬ 
dle. TIu 5 pectoral fins of a fish. To row. 
Sr gala rdj/at de srtruh ber-ddpong ordered all 
the people to row. De ddt/ong prau-nia ka- 
Iddt they rowed their vessels to sea. Prdu 
ddyong-dayong-an a row boat, a galley. 

iTjlj dc-hdmh lielow, under, beneath. (Vid. 
bd'JMh.) Ada dp-bawaJi it is below. De-bdwah 



Dc-baiitah «;/«•/« lee- 


kSli beneath the feet, 
ward. • 

dabarnnd j)\^ ddbar to beat, throb, palpitate, 

* Bcr-dabar ati alarmed, troubled, confused, un¬ 
easy. Almia bergdabar Ms heart throbbed. 
Ber-dabar-tah darah dadd-nia the blood within 
their breasts (the pulse of their hearts) beat 
high. Ter-kajut dan ber-dabar rasd-nia they 
were surprised and their ’igolings were dis¬ 
concerted. Dabdr^un palpitation, throbbing, 
alurnv ^ • 

duhnr^ An. podex. Ntjis tang pada duhur 
segedn bendtang* , 

yibj ded>ldkang behind, in the rear, bartwards, 
after, afterwsu-ds, posterior in time flr place. 
(Vid. htddkang.) Jeka apa-bVa tnusuh 
ddlang deri Idul if^a-tah kompani akan dc-nnika 
kamUah meng-ikut ded)ldkang istemneu pula mu- 
suh ddlang dcri dural \flmi-Iah ^c-miika, hnhxca 
kompani mcndlong sdnia-sama if at any time the 
enemy shall approach from sea-ward, the Com¬ 
pany’s force is to Im in front, and we shall 
follow close in the rear; but if the attack be 
from the land side, then we shall bo in front, 
and the Company shall lend us assistance. 

dahfilAn'it. (Vid. luhiih.) Dilbu her-bang- 
kil'lah ku-adaru the dust rpse into the iiir. Da- 
hd tepong the dust of meal, flour. 

j dfbih or dchbah to kill an animal for food. 

. » 
dahir, Peks. a writer, secretary; notary. 

dednngah in the middle of, amidst, among; 


m , / 

the plaee from whence he sets out. Dcri-pada 
gong dan gandarang consisting of drums of 
various kinds. Dcri-pada .^ukall-an hi dunj/d 
ini of, or, amongst all the inhabitants of this 
world. Sudtu tang bdik dcri-pada lain one 
which is better than the other. Dcri bfdkang 
matd-ku out of iny sight; behind my Imck. 
De. ^rang-nia dcri-dlas kudd-nia he fought on 
horseback, or fibni his horse. 

dardjah part of the female, ornamental 
dress. 


dard-dang a damsel, 


maid. 


mid-w5Jy. (Vid. tangah.) 

dnehing steelyards, scales. 
docking.) , 


(Vid. 


deri from, of, among; than (in comparison). 
Deri tndna from whence ? Deri gumong from 
tfic hills. Deri luar from without. Dcri-pada 
s'dremg ka-pada s'drang from one roan to ano¬ 
ther. Tampat iang it/a ber-jdhm dcri-pada-niu 


(Vid.jlj ddra 

and ^ dang. *Maka dard-dang hruk iang 
samhilart ikur Uu-pdn tncniambnh the nine young 
damscl-monkies thereupon made obeisance. 

durja the countenance. Durja iang mdnis 
jdiigan de muram-kon lot not that sweet coun¬ 
tenance become nielanclioly. Ber-pdling-lah 
durjd-nia averted liis countenance. Chdtja 
durja abang light of my countenance (expres¬ 
sion of fondness). 




darjdna, base, brutish, .senseless, low- 
minded. Base actions, mean conduct. Kama 
hja analc darjana penidmun for he was the base- 
born son of a robber. Segedn drang darjana 
riipa meninggi-Jutn diri-nia every low fellow 
• sets up for consequence. TidJa hcr-budi dan 
• Idgi darjana devoid of understanding and low- 
minded. Sldlu-ku deri-pnda drang iang darjana 
ilu I blush for those senseless people. Bcr- 
buat darjana dan durdka to commit a base and 
treacherous act. 

darajuly An. steps of a staircase or ladder: 
degree of honour; degree of a circle, (V i.i. 
pangkat.) 

^ji dras .rapid, violent (as fluids.) yfj/cr dras 
a r.f|>id stream. Artis drim a strong, li'csli, 
violent current. Vjeui iang umal dras a violent 
ruin. 

1 ni durum to couch; to bend the fbrc-lega, as 
'' certain beasts of burthen. Mcn-durum dirhnia 
S S 



seperti slitga to couch like a lion. 
men-durum-lak vrUa Uu lie made his camel to 
kneel down. 

derma, lIixD. Ifjf benevolence, charitable 
feeling, charitable gifts, alms. Jiha ada derma 
ampun karuni^a duli iuan-ht if I may expe¬ 
rience from your majesty charity, jKirdoii, and 
favour. Mem-br'i dirma to gfve charity. 

^jU|j dermSwan, Hind. charitable, 

benevolent, liberal, actively virtuous. Ornng 
iang bijalisdiia Idgi budimun serf a datigm dor- 
mdwan a man who is discrept, and wise, and 
charitable withal. * 

dami the threshold and lintel of a door-case. 

jji dnru and durum to roar, make a loud 
noise (as waves of the sesf). Mcn-darit dan'gan 
suard-nia to roar, or make a loud noise with 
his voice. Adadah seperti umbak mcn-daru 
huniji-nia the noise they made was like that of 
the roaring of the surf. litiiij/i siiurS-uhi nun- 

darum-darfm seperli gimong runloh his vocife¬ 
ration produced a noise like the falling of a 
mountain. 

dcrirwA, Pfins. a dervisc, religious men- 
dicant. 

duraka traitorous, rebellious, treacherous,' 
perfidious. Disloyally, rel)ellioii, treachery. 
JjSku iang duraka traitorous conduct. Orung 
iang duriika akan raja (or) ladtaxsah dull traitors 
to their sovereign. Duraka pada allak re¬ 
bellious against God; apostates, ^a-padu 
guru-mu jaugan dttraka be not‘refractory with 
your spiritual guide. Punnuh datigan durvka 
full of disloyalty. 

derham, An. money, specie, coin. A cer- 
' tain piece of silver money said to weigh fifty 
grains of barley ; a drachma or drachm. Ambel 
afyun brat-nia anipat derham take of opium tlie 
weight of four drachms. * • 

dcrita, Hind. ^ firm, constant. To 


endure, sustain, bear, suffer, remain firm. AFeti- 
drrila ka-sakif-an to endure sickness. Payah 
uia tiuda ter-dcrita lagi he was so worn down 
that he could no longer support himself. Tiada- 
lah men-drrtfa Idgi bdniak mati-nia they could 
no longer bear the loss of so many of their 
people slain. Dan men-derita-lah iya tcrddlu 
brat sedang iya ber-dnak and she suffered most 
severely in child-birth. 

dirhtg to jingle. 

dar/ngu calamus dulcis; acorus calamus 
verus, L. , 

duj'lan a ricli fruit much prized by the 
natives^ but to which the European palate does 
not readily accommodate itself; durio zibe- 
Ihinus, L. It takes its name from its prickly 
coat. (Vid. dim.) 

yLj de-sdna there, yonder. (Vid. sana.) 

dc-sabrang over, on the other side of. 
(Vid. so&rang.) 

dusta, Hind, false, untrue. JCdfa- 
kata iang dmla false savings or assertions. 
fiaksi dusta a false witness. 
a forgery. Ber-dusta to tell an untruth. IIoi- 
rdm he,'^histajrkaUu^sedlkit sakdli-pun it is for¬ 
bidden to assert what is untrue even in the 
slightest degree. 

destbr and detar, Peiis.j13«»j the cloth or 
kerchjef worn on the head, which the Malays 
adjust in a peculiar manner. Afem-haik-i destar 
to adjust the turband or head-cloth. Ber-destar 
^ peJdngi having turbands of various colours. 
Ganja de kdrang gila akan destar the fools 
formed hemp into turbands. 

I 

de-situ there. (Vid. cuw situ.) 

dbd, An. prayer, invocation; benediction. 
Sudah-ltth mdkan mem-bdeha dbd having dined 
they read praycre. Meng-itebap dbd daifgan 
mengSdap hbkt serta meuilik kuAungit dan 



13 ^ 

nteng-angJu^Jcan liordua tiingan to utter a prayer 
with the face turned towards the holy place, 
the eyes directed towards heaven, and both 
• hands lifted up. Ber-dba to pray. Minta did 
to invoke^ imprecate. Mcntinfn dbd ukan 
hondd-ma invoked a blessing on bis mother. 
Meminta dbd ka-pada aUah to beseech God. 
IMu iya minla dbd pada dewdta ijjd tudn-ku 
kau paliard-kan kird-nia suddjcn amha-mu mi he 
then prayed to the ceTestial being'?, O niy lords, 
preserv|?7 I bcseech’yon, this your servant, my 
brother! 


and ddmv, Au. a law-suit. Ber-ddwa 
to litigate; to wrangle. Jeka ada (hang btr- 
kaldl bantah alau betHldisa ddtam pnkan tf per¬ 
sons fight, quairel, or dispute in the market¬ 
place. Jckafau diyd-nia raidak men- 

ddu'u klla if these people should be disposed to 
bring an action against us. ddwat sum¬ 
mons, writ; suit. ‘ * 

dang a damsel, female attendant. (Perhaps 
a contraction of dayang.) Ddra-dang a 
damsel, virgin, 
the damsel’s lap 


JOodlas riborun dang Uu 


on 


•jtj ddiTgar to hear; to listen, hearken, attend 
to. Da>\gar-kah iiUh-mu dost tRou hgar ? 'Tuan 
dangar sudlu chcrlla listen, sir, to a story. 
JSleH-dangnr or mentffigar bunyUah to hear- 
a st)und. Demi mrneufgar-lah iya as soon as 
he heard. ^ jcj pen-dan gar and JtTi penangar 
lu'uring, the faculty or sense. 
da/igar-an what is heard. 'J'iddorlah apa^ iang 
ka-dangar-an dan korllat-an there was nothing 
either heard or seen. Pcrldhan-perldhan sc- 
kadar kordangar-an pada dirhniajSa very softly, 
or about so low as to be heard by yourself 
only (in praying). • 

dangong and j dangong a ^norous and 
monotonous noise; the humming of bqptles or 
bees; the whistling of wind; a buzzing or 
singing in the ear; an echo. Kumbang ber- 
flangong-lah the large bees hummed. Ber- 
darigong tali tambirang the ringing of the ves- 


* ^ 

sol sounded by the action of the wind, or, the 
wind whistled amongst the rigging. Berdiisdr- 
an-Inh jantard-nia ber-dangong-dangong bunyh 
nia the wheels in revolving produced a creak¬ 
ing noise. Segala anggas iang ber-dangong 
snard-nia srperti peraped every bird that makes 
a monotonous noise, as the pigeon. 

dangkur or ^anggur to snore; snoring. 
Dangkur-nia seperti gundi his snoring resem¬ 
bled thunder. • 


jXcj datfgkal shallow. Ayer dangkal shallow 

water; a ford. * 

• 

dan^il envy; envious; to envy. Ada 
' s'orang mantri raja' dangki ka-pada orang Uu 
one of the king’s ministers was envious of this 
man. Segala orang dnngki-lak akau dhja all 
the people envied Him. 'Tidda iya ber-dti 
, dangki pada orang ddlam negri Uu he conceived 
no envious feeling towards the people of that 
country. ka-dangki-an envy. 

dangan with; and. Daiigan suka-d/i with 
pleasure. De prung-nia dangan siy/ald-nia he 
fought with his w'eapons. Ber-ddu dangan 
hini-nia to repose with his wife. Ber-temu 
dangan diya to meet with him. Mcng-gardk- 
han jdri datfgan tidda meng-gardk tapak tdngan 
■to move the fingers without moving the palm 
of the hand? Set la dangan together with, 
along with. Dangan sungguh-nia truly, in 
earnest. Darigan tau-nia with his knowledge, 
wittingly. Dangan gdgah by force. 




j daftar, An. a«d Pnns. a register, inventory. 
• list, indent, invoice. Bdniak orang seperti dc- 
ddlam daftar beta many persons as (enumerat¬ 
ed) in my list. Daftar arta an inventory of 
effects. * 

u-Jt) depa and uJb ddpa a ftithom, the measure 
of a man’s arms extended. Panjang-nia ante 
^at depa its length is four fathoms. 

dupdti. Jay. the chicfofadwJWM or village 
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in the sonthem districts of Sumatba. (Vid, 
adapati.) 

L-jj diksanSy Hind. the south. (Vicl. 

saldfttn.) 

ti/j duka and dfikoy Ifixu. pain 

or uneasiness of mind, sadness. Sad, grieved, 

ir.eiiinclioly. It usually t(v*ius a coihpouud 

word with 'chUa. Mauiruh duka<‘hUu 

¥ 

to itjel sadness. Maka segtila iang tiii'ggnl ilu- 
p~m duktirchila ati-nia maka segala lung prrgi 
sumod-nia sukorchita alhnia and the hearts of 
all those who remained were sad, and the 
hearts of those who departed werctevery one 
of them merry. Kanibali datVgan dukaH'hitu- 
■niq returned in sadness. ka-dukd-an 

sorrow, affliction, grief. 


manttth raw flesh. Daglngkanching the muscle. 
Ndma duging the original name (given to a 
child at its birth, as distinguished from the 
P gfliir or titular name). 

J j dil? a game at which a ball is Struck with a 
kind of bat. pukuknia dairgan kdj^u pemu* 
kul brta(i dil he struck the ball w ith the wooden 
bat. 

Jfc) duh dust. (Vid. dull) 

dcldpim, duldpan, h»Hl saldpan 

eight. Dtldpand)las eighteen. Beldpnn piduh 
eighty, ^ 

dc-idur out, without, on the outside. (Vid. 

jjJ /««»■.) 


t 

dekal near, nigh, nigh to. JmIh Ij/aduJuk 
dekat perampuan Uu he then seated himself 
near the woman, lung jduh dan long dekat 
those who arc far and those who arc near. 
Bekat ka-pada gunong nigh to the mountains. 
Sdnnhsudard-nia iang dekat his near relations. 
Ber-dekatdah iya brang Uu he drew near to 
that person. 

dukfhchUay Hind. 
sadness. (Vid. fjSi duka.) 


Jo dull and Jo duli, Hind, g-f^ dust. Dull 
pun herdiaugkit-lah ku-adara the diist rose into 
the air. j)uli itu-pitn ilang-Mi the dust then 
subsided. Bfaimpd'du/i dcri-pudn dddn to w ipe 
the dust from the breast, Ldlu iya dhis men- 
jddi duli he became changed to dust (lie died). 

Jo dull and JjO dilli majesty, royalty. The 
throne. The monarch. Mivg-ddap duli to 
appear in the royal presimce. Pe-karjd~an dull 
iang tnalh'i-mtdid the bu'.iness of the. sublime 
^ throiv*.. Ka-bdivah duli at the loot of the 


Jo dakl or jJJIo ddki foulne.ss* of the skin, 
” scurf, dandruif, cuticular secretion. T)aki iang 
Idroh deri’pada tuboh-nia the scurf that falls 
from his boily. J)ahi mat a matter secreted 
from the eye. Baki iang de-bdtk'ah kuku dirt 
under the nails. Meng-llang-lfUn daki deri-pada 
idong dan lubang telingd-nia dun deri-pada se-. 
gala badan-nia to remove the foulness from his 
iiose, and from his ears, and frotji every part 
of the body. 

J’j'o dagdng-an merchandise. (Vid.» 
dagung.) 

^Vo duging and daging flesh. Mukan 

daging katnbing to eat. goats’ flesh. Baging 


throne. Se-benar-ida-lah Utah dull tudn-ku true 
is the saying of your royal majesty. Serta iya 
manjunjong duli haginda kordua bcr-ganti-ganli 
and ho supported alternately the two royal 
personages. 

Jo delli the name of a place in the northeastern 
" part of ScMATHA. 

JJo dalily- An. proof, demonstration, argument; 
indication^ ; direction, guide. Asap dalil apt 
smoke is a| proof or indication of fire. Min- 
dalil-kan to demonstrate, prove by argument. 

0 dalima the pomegranate, punica grana> 
turn. Buidt dalima Uu jungan dc mukan eat 
not of the fruit, of that pomegranate. Anggor 
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dalima dan khorma grapes, pomegranatea, and 
dates. 

^ j ikmi by; as soon as, upon, after that. Demi 

aflah demierasul tdfah by CJbd, by the prophet 
of God. Scsmrggfth-nia dtmi niawa ayanda 
ini truly, by the life of this thy father. Demi 
sumpei Jca-addna as soon as he reached, or, 
upon his reaching the palhce. Demi de Hat 
uUh bashida so soqn as the king perceived. 

ifHmftWTTMlls. a sheep. (Yid. biri- 

bh'i.) 

dumdum malevolence, ^ malice/ grudge. 
Mendruh damdam to bear malice. 

dumang, Jav. a governoiir, the appointed 
chief of a district. 

* 

demap gluttony. *Pen-demap a glutton. < 
Mcnrdemnp to gluttonise. 

i^i^iidompat opposite to, over against. (Vid. 
dompaJe.} 

^c^dampar wrecked, castaway; stranded. To 

• riiii a vessel on shore. Ter-ilampar pada gosong 
stranded on a shoal. Tul ut lyn Ji 

bias ter-dampar they were ^prelicnsive,el‘being 
wrecked. Bangfcei gdj^ dan kuda de dumpar- 
kan umhak kn-pada kdki kota the carcases of 
elephants and horses were cast on aliore, by 
the surge, at the foot of the castle. 

j damping near, nigh to, at hand, *proxi- 
matc; near in relationship. Kotikd-nia dam¬ 
ping the time of it is nigh. Kulaxcargn lung 
damping near relations. Lnki-luki ilu ber- 
damping dangan kdmi tjiat nlan is nearly rela¬ 
ted to me. Peu-damping-dampia^ kinsfolk, 
connexions, near neighbours. Mrn-damping- 
kmi dirt-nia to approach, draw near,#approx- 
imatc themselves. 

^^0 damping a song in alternate strains, a love- 
song. • 


cP 

damped or (aJUj dompat against, over* 
against, opposite to. To run against, to en¬ 
gage (as armies), to be in opposition to. Ber- 
dompak dangan dinding against the wall. Apa- 
b'da ber-dompakdah pe-prdng-an when the battle 
was joined. Ber-dompak 'sefat suatu dangan 
sefat lain one quality is in opposition to the 
othel*. Seperli jtpdma ber-dompak hdtu dangan 
best maka terbit deri-pad(Mm dpi as upon tho 
collision of stone and iron fire js produced. 
Duduk ber-dompat-dompat to sit opposite to each 
other, lace to lace (and also, according to the 
practice of the Menat^kdbuu people in their 
public a;isemblies), back to back. 

demikian thus, so, in such manner. 
Jekafau demikian ddat-nia if thus it be customa¬ 
ry. Mengdpa demij^ian kdla adenda why does 
my sister, or niy love, say so ? Jckalau tidda 

, dt mikian bukan-lah aku anak hmg Vmu if it 
prove not so, I am not a wi.se child. Denii- 
kian ini thus, in this inniiner. Demikian ilu 
so, in that manner. Demikian jugn in like 
manner, tlius still. 

^<1 j dimmam a fever, ague. Dummam pdnas the 
hot fit. Dummam dingin tho cold fit. Jeka 
ka-luar ii/a di ri-pada mesejid hdrna dummam iang 
*stdikil if he leave the niost^ue by reason of a 

* small degree of fever. Dummam kura fever 
arising fi‘oii)*au ob||^‘uction of the spleen. 

C/yoJ dc-milka in front, before. (Vid. 
jHuka.) 

• _ 

jjj denda, ITind^ a fine, penalty, mulct. 

^ To fine, mulct. Mcm-bdycr denda to pay a 
fine. Kemt denda to incur a penalty. Denda 
ganda a double fine. Orang Hu de denda Uma- 
b/as real 4(iat man was lined fifteen dollars. 
Bdrtuig sinpa memdkei ilu denda mdti whoever 
shall (presume to) wear that colour (yellow), 
incurs the penalty of deaih. 

• • 

dendang and ^juo dcmhng to sing aloud 
and jocundly; to n joice. 



m 


c jj j dindang a bird of proy (kite or vulture) ; a 

sea-bird. Apn dcMta dindtnrg UAkiila iya her- 
suam what said this bird when ho spoke ? 
(alluding to some popular tale). Burong Img 
ter^scbiU namd-niii ddlam korun vja-ltu dindang 
the bird whoso name is mentioned in the koraii 
is the dindang. 

dinding and Jjj dinding the side or wall 
of a hoGsc or apartment, a partition of any 
kind, a screen. Slices of buflalo-llesh pre¬ 
served (for sea-voyages) by drying in the sun. 
Dinding rumah Uu kdjyu /plli samod-nia all the 
walls of the house were of tcak-wdod. Jekalau 
tiddn her-dinding antard-nia if there is no parti¬ 
tion between them. Maka rajd-pun knduarderi 
bdlik dinding and the king came forth from 
behind the partition.' Bcr-dinding to adjoin. 
Ttr-dinding zdt dmgan segala sefat dan ier^ 
dinding segala st fal Itu dangan segala isma the 
essence is in union with all the qualities, and 
all these, with tltc appellation; (metaphysical 
jargon). 

dendam to desire, expect with desire, long 
for. Desire, longing. Dendpm ber-lemu to 
desire or long to meet. Angkau sdiigat-lah 
dendam akan anak islri-mu thou dost long^ ex¬ 
ceedingly for (the society of) thy wife and chil¬ 
dren. Dendam-ku tidak terdaluln-i my desires 
cannot be repressed. 9iindu dendam longing 
desire, pining for. Sdngat rindu dendam akan 
aj/anda dan bondd-nia pining extremely for his 
father and mother; mother-sick, llimlu den^ 
dam sdngat akan rumah baptmia pining for his 
fothcr’s house; home-sick. 

dandam an animal. (Yid. ddndam.) 

• 

dandan and dunddn ornaments ; pa¬ 
raphernalia. Meng-dtor-kan rambut dangan 
da}idan to adjust the hair witli ornaments. 
Danddnran aliman ornaments of the prowi or 
stem of a vessel. 

dindi or dindi-mun a musical 


instrument. Maka ityd-pdd menielik dindi-nia 
ho then played upon his Instrument. 

dinding a wall, partition. (Vid. 
dinding.) , 

<> • 

j din'dri break of day. (Vid. jJj dinl.) 

dini 'dawn. Din'dri or dinhdrl break of day, 
day-break. Poda kolika din'dri dyam-pun ber- 
kukuk at the moment' of day-break the cock 
crows. 

Uj duni/dy An. the world, the terrestrial world. 
Aria dunjyn the goods of the world. Nafsu 
dt/w^«worldly ^desires. Dunya ini kalam kabut' 
hdi rttpd-nia this world has a dark and gloomy 
aspect. TSrun ka-ddlam diinyd to descend into 
the terrestrial world. Ddlam dunjjd dan akliirat 
in this world and the next. 

yi dua two.* Duabla .1 twelve. Diiapdluh twen¬ 
ty. Dua rdlus two hundred. Dda liga two 
or three. Dua per-llga two thirds or two parts 
out of three. Sa-per-dua one half, a moiety. 
Ka-dda the second. Ka-dud-nia both, both of 
them. Kordud-nia memdkei dan sa-rdpa tliey 
were both dressed alike. menrddd-i to 

accompany. 

'* > 

CjSyi ^aicdlf An. ink. Dawdt dan kalam ink 

and pen. Bakm dawdt and tampal duiodl an 
ink-holder. Dawdt sclun the marking nut or 
Malacca bean. 

jljj dawdr^ An. a windlass. 

c 

iSJyi data an officer of state. Sidpn tang jddi 
rdja data dan sidpa paduld-nia dan sidpa mala- 
matd-nia dan sidpa mcn-jddi kapit-nia a sentence 
including the (itles of various officers. 


dudUfi^ to sit, sit down; to 
Ka-dud’tmi duduk de-sisi they sat 
each'^ other. Sila-kan-lah duduk 
seated. Duduk de lantei to sit 
Duduk ber-sUah to sit with the 
Duduk btr-jantei to sit with the 
down-(from a high seat, which 


fhAi' to sit, sit down; to 
d’tmi duduk de-sisi they sat 


settle, reside, 
down close to 
please to be 
on the floor, 
legs crossed.* 
legs hanging 
is esteemed a 
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TTn t\‘M u riTiT? 


de ffwala ^ at the 




in ^e coantEj^Pa^ng. 
pada aSM rkmak'^g 
Mik we shall ^tle him. ^ a ’ Ki- 

fa dkdaMum arang mu^ ilhf daagekaM^kUa 
we shaU settle ar; ^taib}t^ that jo|ip| mail 
wkh^^ouir.^ttg^iteri Jii^k4fAi pn^^ ,Ab 
has arrived at a certaja period ge^^t^n. 

ka^5d5k%n places ef resideiicej seats, 
estaUishaaeots; tdliaage ih ^drpo6:hioii of the 
ibetus^ hearuig<dowii> 

dddol sw^lmeafe. (ViS; hto^s-oa.) 

dSnMg: to'riish, push on: 
t^jyi d?#* a th^,. spme, .priehle. - 

• aoii&a there is a thorn.m^^Joot* l^uduk 

de-dak'hi durf tet^sU^ amdi^st: t^ns. PSkn 
a tfKwny tr^. D^btp^'pat- 
cupi]^<}aii!s. ai^hfnft *(80 called 

irom its pridhTj eottt)ij,duri<f^be^iniii, 

iKrfa striped’V ■* "• 


,SSkjcaa^ia rtidara‘/hi^»p^^^'^ they 

are neither my brethnm 

<ish«« a viUaga w jaetmtiy t<i^^ 
^istrate,of which 

usually situa^d in a place Sfl^ult^^ hcoess, 
and ^|el|Jy enclosed wfdi tpees. , Bei^kiMS^g 
negrl^m dmiht to pdtambulata'and 
rillagei* SttnphbA djSstm &». the. v^hige was 
loneaoine fdc^pulalM). XXd/hm ih^a fto oda 
ro^Soh d^wt in fateA thit^ Ur a^^hige. 
(himg djiitun rUlag<»s, conotry people, cdigi' 


Old inhaldtanto (asodi^nguis^. from the uiha- 
' hkantir of towhs on thej'oas0« 

If, 

uf}i3 dSpO) HjtNjDi. a perfume, odour \ a com* 
,pOsidon^Jh^l^^^^e>^ t^lA ^eod, and 
j^su^h,'^ :^e {^netpa! ingr^Sf^Dts. Bail- 
iwn <s%^ . has a p^r^ed smell, pc- 

ditpa-m a eens^. 


tj;^, dSkOf lIiMo. JT*?^ sadness.’. (Vidi.c/i* 


rdblbrnM^unr^ste, liuKdeioimj ‘ 


' ‘f 


yrji) dSfOf 81 % crime,‘gihlt, of 

debcOi Si^itipika f^^.^a.ionda-ku my mo¬ 
ther isgidtl^’Cf aay'crim^ JOSsd-mu ferd^u 

bes6r kapoj^u pij offhncea towards ^ are 
■■'very‘‘‘grei^', • S^p^d^jS^; ak&'aktpi ^' in 
ord^iAat I inn|r.p|^ith^ rAittpu»- 


kardk,^ 'oj^nces' tw 'in 

r*a^' doAkmt hBoa^iah ntemktggcAg dipa pada 
«rl kidnud' whatever may he thy gui}t, we 


^■yi e^kemg . ui tmm h^» edriy <mt the 
'. ',hack or.undercthearm). Tatkfda.^eoddikmg 
anahnia at th%^e che was jcar^i^ her child. 
De Mkong de naikdctm ka^&at g^^ took her 
up ahd tedunfbd her upon ah tdc^ant. Maka 
, lyopdh tiddi‘4^ padt^ ham* 

Man alia 'felt' asleep Hanumm carried 

h^. ' ‘ 

■ v‘. ' . • 

dkkmt^ ^Pyi duk&fii Jav. a phycHcian, 
noeior^ ntidwm^ one who has the care a 
liinatic. Kdh dukun^a. iang de lukSetia 
*%‘ang gflo if it be his keeper whom* the in- 
. sane person has wounded* DSkm dSrah a 





iephcamas ^}dea ;ar>Q^bg» 

li^nainents. Betydukek s^Sff httian 'i^iN^^lir. 


ci^o a plummet; sotuu^rjig*!^. /(Vid. 
Cf^ iugat} BBu d&gtk t^ ijl^ du the lead 

(or ^n«) j^..6ouii'diti||^).'idd '|&M5 Ihie.* ‘' 

■ • • ' '•‘''{TA \' " '>■ !”•'' ' '•■■ • 

^uU , majes^. , ^yid. ^ j duti.}. ,^. 

^IjtJ M15]^ cagibt. ' (Vid. deh^m .)' ^ 

’ . . ■ ‘ f ^ * 

jE^Umtg a/voimd eteii4^&>r holding vidu^, 
pit ^..height; adapted, to person^ ^eit^iig. pn ^ 

salver 

cur tiw^.,, yeoQtaij^ several simdl dii^he^ or I 
cups. Dulan^Stmg the cross-trees a 
ship's mast. 

< 

j daulatj Ab. prosperi^/' walfiure, happiness, 
blessing, fortune, w^Ui. Excellentt hail! 
l*rosperoni',^‘;^Uiia4t,' sacred, ai^ust. is 
applied as a'titlii or epithet to a!El the birand^ 
of the sidtan of Menangksi>au*s So- 

moa-fiia meniambah haginda Uii’jerta 
daulat id iudndcu shah dlam hSraHgdk 
apd-Uds kird-nia, tberf ti|d n^ade their olieisancc 
to the, ii»npardh,vi«a|^,;]^ king of £be* 
wor^, may thy re^lme^urf ,Kdrm d«^ 

hi^ of wc^d^. m a mdiiareh blessed with 
• p^perity^ 

j . » • ' ‘ • V t *.■■ 

^^^ ddyShg a Urge i^sanimal-of the 
pf nmmmidiaj. vulgarly called the sra<, 
natwrtdists, thedirgo^X^qi i^e 
Mdm^h word) which has given oc<a8ioB. to 
tite stofies mermaids in the tropical seas. 

quduch ^'tl^hH ;^in^k^im7ap8r dem ' 

very hungry aqd|^^. ' , ■ 


th^ %efe hlriloi^ltei 


■ #er^ Wrifllea^chiih^^ 

' jneeedihg'tt. 

f^hthrly; iSrsf^ hat p^oe; fij^^as 

y«ft,‘*y^a'^ie. ■ Jku4ah:^^iSi^u ^^fwisa 

imciei^h^iQpiage^ ;|^.ofp«^ 

'Dd^ bd^ totfAetiy^ anciraily.' 0e^u hdik 
sakStai^^dtuk 4^)^y good,* now bad. J^g 

hnit or b^e. 

^td^tei^rdidefji d^lU It Is pre^stihed, 'or 
wiitten in the IickA ef fete; Baikdtdi turn her- 
, ddh*da«hi you^ had better "take repose fbr the 
present. Jangan pergi daSdu. do' not go "as 
yet, fiwr awhile. . Ve dauU^iifua 
he prided or was at the heml, of his. qpeopde. 
Bddhdah aku de dauUi-i J^ff^kSia. 1 shall do.well 
to haPo the first, word. :BerddrUah mdsing- 
f»di%g d' hsr-dbahHsn Iran, each, 

of them-first 

dhtm exmunda, mean. (.Vid. 

• A ' * . - m ' • '*'* 


hpld of^m. Bdf^i^gi^1i^nie4a^diya 
whosoever passtf^ H. dhorang .. dcdsyy 

ifeeiuil^^ those persoife. Iiifl!.H 

btmg^ pSdda theira. iji^djs^a^muda dd^ahm^ 
• nfe 'lm’;hBfe.td'hims8Mtby^flmfeaoiV.m ' 




' ''''' " ~fe' ib'oif'" 


de-udapan i^'presettCe of, befttrei fyid, 
U.J jU ddap.} 


dhidtiof du^k 1 b stdiid Or^t ^ ^SSN^iddldm 



^ ^ 1S9 

|«d(lH^» ww possessed of « 

*r. j..--_f_ Writwy, wfilffiied to liis own coun^^ 

,,12^ jwj'.'* water. 

M5Uni4(A9^ii^^'^l^ , Mjgbi was c}iiU 
ah'd cold. Mutim 



■■ * " ■ ’'■•'• ’ •' 

to to 

p^jj^^eci ^ qyer.sufrf^ 

^ea^i^an 

to' sprihlto unpcMotod 
, 'liwii^i;;';, Mew^hyi^m. , '^ct* . |a- 

pd&r to.fidor wttrm ifvater 'head JCitolur^s 
toe stg'ht^. Kulttm 4yer akem niefikirU ianamr 
tamam-an, a pool ,;pf .srator, for fWa^rm, the 
plfotts. . uejadt-kpAfki ^ 4 ^^ 
idhg de dtm4tanmia 'k<irdt^i^,nihii^}^^ 
man ^in a drop pf .water i^yj^ted into toe J 
womb. 


toe cold' ^atooi 


tmta 


m 


^jfji ^f Bild^j iSri seffj. thb iiiditid»toJ..^^,'you, 
ye, toou. Mtd^apn iStm mba liieil^S-Jtan 
diVi turn amba demikian ern' why doe^Jmy lord 
conduct hiftiself'Chb self) in this nianii 
idyp 'S^dmtg diri to lito hy^eaMdRs! 
solitude. DirMiitt toytolf. myself. 

jPtV^hfo stib- 

jiiit toytolf.. kfudjqr^r} hdpa ^bat news 
dosttbbd inriiigf; JOkndilanjtjkd^^ ^118 s^y 
y di' XaHia c^kfi^msu^ iSpk because we 
mroCdur peiton^i^l^pwn ol4. Barmg tiapa 
^ ntengmal dir^ia, Weaver 



d^ 

ei^latoiBg^ d^rired 

Gh^ imd returns to ' jt . 


uni4.' 

► Tilli^ 




k(M 


, torritpiy. 


to^% ^ida i^ei. xdSs$m ' 
jJ^fo^totm^dl ■rOiage. 

.sm^i Men^kah- 
IS^^a 




at ^ cold period. Gorfdtk^^^ $e^t^ Jk^h-nt(i 
s^fterii ^rang \(mg kad^gUk» whole 

, jOilBmes. tob*^tod Hke pei'sons from 

c«d4* \ Abi$4(A ibusqh dan kiidi$^p-m 4^ over 
wet and cpld. Daun s^iigin a plant the 
leaf p^,which is supposed to posses toe pro* 

^ perty ofeoolini^ater; cotyj^onladlttiata, h. 
^so named chSkar bib^ ducVs claw. 

<S]l;tr tto^fX^.pen'dikir an offidsr. of»state. 
S*drfi^ d^ir dp kmm ba^nda memegang pe- 
ddii^"f^>^\d fnuti^a one officer at Jthe right 
handf 'df toe sovereign held a sword with a hilt 
of praui. X)e iringdem ulik dikir kadimpal 
foHpWeif 1)y toto dffi<^i!a of s 

todtt, toee; ypEi,ye.> ApdbilAdeUmiSd. 
brmg ,^m Aikm id iktdumtd^ when people 
inquire cNf thee, O Mahtonetf I^ada ikam- 
pSn offah tdetm dikau , God will not pardon 
thoel' ■ 

dhun to besileitt; to remain quiet; to stop, 
* cease; to dwell.' Diamdah ki^d menangar 
kAbS-Afia sHehecame siletit (in ^bi^r). to bear 
; TaSdt^ iyd t^m ar^ma raja (Sant 
ito be fimiw top miming of tob lidng^s being 
silent. Ttadodah^ai^au dum iag^ she will 
not be 


*,.fi , or cease to kinent. JiSda 

ilatm kakiSmipn^ their quiet bnof- 

g coiitipuanpe, , 

'i g|^ of habitations. 

^^d 'd^k a dandle ; Some kind of fire-work used 
, in jrbekete.’ Xdkl dian a candlestick, 

dk>» someoftoemtorew 


^d) rmhjets; 

^ 4 ,^ AA. Mthj religion, com- 

mattdm: of toe fiuthful. 

T 2 





*w tie mean Mrf low. Av<m Om IS t»l*«x*' Bi*®.! 


^ ‘tie meeD ant low. Aifom a aAll 

%Jk a dmh ukmSn^tahi 

.... ' .!,o' ;'.;' .^'.:'V. . totthawK^-^rpaBJitipn... . 







tiidlWrisSi^&JS ’' ii4^vVvif *afi^ ^ 

w.rf j tt'anggairngJohamSs-aft flagapfailkembroidap.* 

oTIndnt; beingii>f anor^'^jperitfbr tothe edwithn^ * •«*^mprowep. 

humin rajBi^ . v vVP> ^ 

^,jg^ tie BiMa 

® b^an <^tiipe ^g to^eiogy). v.*:,v.«. • * * 

bntlboae baings. alone wW poascsa su* » ... «; 

pmiattijnii ppne)^, deaf a ^npale i^a j 

a. gjodfiei^. ' , 

dfficW Sfig^ r^ftr^a,^ dSakd^a dan 
petinat^ri io^ / tha p^ni^. aisd of 
buaais. and ininiataril of state.. - '^: 

. ■ ' • . . . .*>,'*•• M fl 


dhodtOy IffsKB- MJi^ise % let^ ifaBjad JU »al or dzaL * 

appUed to ^e ai^Te^eB^beliBg,. ’ a* k k ^ 

this diidUieiinii;:'"to the hppelie^nn of "dSt£- vJ ^toHce, iwsoii sect, 

bej^'lhi":^ tidak^^ri^ immawa tidd, be 

to diiw divltae charoctw,'laad acc® die ^ pefs^i^ existe^^ .npa A^). iiq^ co< 

ipVi^^ons and praTers (at least, in Malayan , . 


% letter ifiiBjijd jU *al or dzaL * 


ipVf^^onil and jprayers (at feast, in Malayan 

vo^f ai» aj^aye a^ie^ fo^th^ under ^ 


Sr ASS^ imr^ 


■ ^ '.VJ 


was mora'p 6 Werliil-tfiatty.'-:^;fe. “T-r-' ' 

- '- -■■•“- • - 5 ^... 


Jo sdferi Ally 




1r 






ih& 
ttuma of 


'■•' ;'*■••-'■'^'iV ■■'. 



ll»(ti^ J ; rS^' ili^aB^ 

JS^fetiang a'%^ 

, # •■' ' 'v/'' /. 5 * 

u ■.... .f * 


.. . 






'.><: j.',\’, 'i. , 


j r the lettCT luim^ f) r3. . . * ' 

• 

<->1^ ro4a to fed (with tlfedi{iiid>v to* feel alhout 
ojr; grope (as iji^tbe Mt). To bolt or bAr .(a 
door> l^e raba-n^ seiKfiih ft^b-ma ho’felt 
or passed his Ifiand alPoVer hfe b^y. J?^»v 
rSbormba seperti bnmg bUta grdjjHliig about h * )k** 
a blind person. -* ■ ; 

. ' • V '■• 

jAj rabok tinder, tpudiwood, ,any cotinbustibie 
matter used to kindle fire; firowwks ,%^d ia 
war* .•,•;■ 

rahan in shtiffie, to 'apeak'^wiib iin obdnic- 
tiou la the nose; to dote (^a ,9 ’ old person). ’ 

Ordi(x^«r*r^^ ^dot8i;^.«, , , , . > * . , 

foKJ Hftr^bS '■ ? ' 

i ’ ■ >' ’ ^ ‘ ’-5 ,'r ^ V ' 

diiiidghted»^pial^'Kd^^^ ■ ■■ . . 

li, ofoin^ jpHn* Tl»rt>ngb- 



ii^j raUi 
; cat^age, iVoh^ 


. . stai rOmkin. 

- - . I ; . : 




aflal|)oiBt « »«*«** 

! i0ts4i^ 

OB was (Sliced 

y. b^^g 

Siaitia 





joa. jTdwA* 


'and' 
ll^f4^ak 

i'f 


lfcy|, rStiMfata and fl?]. rat/bmS 
swdktM'of BmaH flijef. 


^ terbc^^^^ ll^Sna lii^ multifid^ 
sects were^ying backwaids and foi^suds. 

^j^jra^ts, hupdredf :Sofates.toi hu 

bilttti rlhfi, tiga ratu* uinf thput^d tibiae hun¬ 
dred. .. ’ 

* ■ ■ ■', • '" • '4', ’'.- 

MJji;rdtop and ro/^ to lament, bewaU 
aloud (over a person deceased), plorare^ filu' 
laiW., ' MOtiiat^ -dotefeb Ayanda ' m u^ f^ 
* Honda the fet^ We|«, -‘mother 

be w^od albiidii SkHbSgei’^gii ■ hiofy? tdtap^ 
dia ^ai^otts wda the exptofeion of (dfeir-j^l^ 
(. e. there wite VaHety th thefe songs and dirges. 

(^Ob.) a laymitetioi!i^ dirge,, ^le* 
fill song. _ " V.'■;■' '.• 

. » 

ruts a title of rank applied to females, as 
wH ‘.as, males}' ,.a chief,, sovereign, pripce. 
^4s[a/M^ ^S duj^ga^ «egri:.heip-fetber is a 
duef, who g^s^etbs a <bun^^ M3iS pnwfdiuxi 
, a^eeo..;.,,' 

Hjxo. 

] chfeCi S® -- 


^ prop» 

“r“~T raja kUa he it is 

; ^ a 

• : iS^ mMa the heir 
P^^l^aj^jsuejjgssoi' to the crown. 

RSjak'^a feuda- 
tpry princes, chiefe/herewaiy nobles, great 
; vass^.. B^ndk raja-rSja iang dien^ikut bth 
idieira >wi^ feany feudatoiy prinoite^ 
of feiat monarch. 

■ ^ppiror: , ^^ the title of. a jpf»n|^pw b||^c ’ 

* of state; kartjSatt king^m* 




c 


cfttttrfistdB. ■, - !.-xa'> 

*all^^' i)Ut,-of^;i^ii^&.: |po 

',;w^rjance -of.li^iiiB^-^^^-iLM ^ ^ . 

jMgdn «^^jit^-''^^-^^ 

*”®**“': ^ me^^uk her- 

ilv^” '■ 


(n& JSeSMUiiiafk*rasa)tiiA . Hn if '^toma -... 






‘r/>, « *'i ” iV >*.'* j'l > • • 'l ' iv ® ' ■ ’ * . •■ . i 


impi^^tfi^^rtjphadar 

, •S?f 

sa-m ‘»n«i*^tM>fl, 

thougflitj feeliriy. 

^8 businem %bfea ^^otwlj^gd diseussed. 
Negri iang de akMan ^»j(kHh. pe^g^ashein 
tow^8 conc^uereff by hin^ in 

. • . f" - 


'^• Migm, stididouii, iMdOfiiiAy atten* 


‘deSvet^M 


bvti. - 


>H eai^est) iHl< 
^^jShed ‘ diliirebt 


tlia'i^aglc^ com^ls. 

Me^l^pasrkaff ^i^ ateueri^wpaU to |et Jbo8e a 
bouiid or d &Iton. * 

j^i rSehik . a trap anaie (fh cait^og 

-oittapiJis^. .jgtiJ 


rdeft^ jjKdfi^./ <V:M; raehun.y * 

> * •• '>t J ! .i.f ' ’ *' . ' • 

^1^ coimeil;' 


tou<^g, fitted <88 fjarpen- 
ta^’s wj»||g, (fomp&di mdt^ itt opipioo. To 

-CQfttnartj . to^ cpU^ct^ as- 
aomble. fiapat man pMpan dSa W th^ two 
planks are quite dose. Me^Spai. kdmudi to fit 
on thOrad<ter. Me^cd-kan kadua kUki to 
■ bcipy t^ two fitet dose tdgefiier.^ Seperii Jm- 
Ian ^ rdpqt mum like the inooii approached br 

. ,t^5^i^ad then fiM it. de riya 

Ids vessels. 

Maj^dah kaffSUppvi #e of t^ftr^ tribe's 
are all of ^ opiqtoiaf '. ^di^^HSdft kdt^dt- 
m nmlri it t^ not be all of 

*one bund. v'r'r r •■•..‘^.-t^ '>■-, '.►'is . , 



to towsujch 8 ball with tht ^ 
raga nnga wofii on ^ 


a mnii 0 




f wti<^ 

Si 

. to.fchead'; 


An assemblage Of «ioB^| patl^i^ ■ bfepirite. ' ' - ! ' 

. ,-. t’;'y 

ttu |>ri)9eis» then -if ?^M>cies'of^di^31iflsi^^^'4-‘S%|,|*v t.v. 

tmrnm im<^t»4qrt^t4<pi,^^idwd .„|, ,^_s to Wiiiw , :■'- 

and miie^ modei. i ?t ftarri I to jusp^ ll. 

rdiiBHiia. 









\Qiei rumi berniSgfl 
drottoistanc^d, aiid 




^ still plftj'ing ajodi^^i^ the 

Aquatic %w6a^. . ^ f 


^Wiy tNBle .irho he^ k,'* ’‘IS^rttng Ui 
ac&'q of hcs^a giw 


ll^ighlto 



th^ mjaef 



swuidaiit 


cfoiititrjr 4 chin wiM 


grtot reik^' Atieiided with abuitdance. 
rfyia fegak m the cere» 

: inonfall^ ' &tl|iit^iisly'a^ 

rdi»l their shotttings*^ 

.W 4 ^. vdiy flN^queh^ fer* 

rdiwf errc^s were shot jp ^queut yollies. 
i&nnNMW to ooflc^ w. miinjiters. J^eka atta 
i^am fte^JpoA P(fii ^am ier^ai rami-kan 
if tfo;lhirlB itN to* fee had fervhir^ if 
«re4q;he <Mdle^ 




.V 


or raaia t^e dia^Mi^ tlw rohcrc. 

,^mi^J^k>•■,;,^■v;:v i''■ ' 

i & f|irBinp ;;.a fresh- 
rawf^ de 
swfipq>-,,iJB >flie' 


ckudkSlhmjtOi ilti^ed 

BHich that thi tears gwhed t{^><.^^. 

KSmmrlak ct^a fnakd go 

much affected tiiat her faCiiltl l§ ^S^^^pehded- 


- ma sat^mi^ 1*%^ ^ .|^ti;uSBi^tS) to 

. 8ola<;iac.|is tnioA' ',. ’' ', '^'''' 

Kjlj rdma* atfwamp, inarsh. (Vid/^V, r5a«»^.) 

Aj rm fijir rS»«,l|Iiwo. coQ^tellafiou of 

^goa j a m^strpus serp^t, Jh^mSkan 
hulan^Hh tlm'4n^a deroum^ a 

Junar edipae (whhdi happens, at her nodes, or 
where her course In the ecliptic intersects the 
, j^^^d OF the tail cff the dragon). Butdi rah 
-’^omuai-'dracoois.’'’’'-!^'' w -,. <•,-.•• 

,4 flying madiine,,.the wheel or 
jUie distaff,. Fusing 
to turn the madune. F^hat mng^eh 
oesta ^, a machined epin^mg thread. 

the . J^e^atrioh rShang ha-i&a 

dm iS^STjl^eBth thd two jawh and 

1 ___ M.t ja , A.V I ^ i i yi ... r , 


^fj; Ari'twst a fhstivat or 






^rlF^-INutivd^# 


8eias||%..(to 

pleasure pr pi^/^0|%I|^4 j JIR^Ied with 
'. any tender emoddik JliiFin^rditMW SHsegala 






UB 






rabi and rabbi ^ Ar. the Lord. lyS rabi 

O Lord ! Dtoigan takdir tiihan rabi with the 
will of the Lord; please God. 


t^\)j rabdbjMiA arb^h or ^ harbah, Pers. a 
viol, violin, fiddle. Arbab dan kechapi fiddles 
and lutes. 


^ ^ • 

^\)j rubd-iy Ar. a verse cpasisting of four he- 
mistichs. * ■* 


, ,\j, ravSi^a .^ tebour, tabourin, or tambariii, a 
small drum struck with the hand. Palu 
or memmpar rqbdna to strike the labour. Se- 
gnhi beduxedn ber^niant/idah serdt/a menampar- 
nampar raband-nia all the minstrels sang, strike 
ing at the same time the labours with their 
hands. * 


V J 

the roof of that building is (alien in. Bdteuig 
rabak trees . fiillcn down by decay or acci¬ 
dent. Rabah-pun dnyut deri ulu fallen trees 
are ^drifted from the upper part of the river. 
Morabah-kan to throw down. 

rebbiy 4n. the Lord. (Vid. 4 ^ rdbL') 

c ^ i 

rabid, Aa.'the sprii^. Vernal, 
rdtVal-dvoal and rabi'al-akhir the third 

and fourth months of the raahometan year. 

Ifjj ruby at, Ar. usury. 

fjij rota/f^cracked? 

ratna, Hikd. a jewel. Ber-talah-kan 

ratna set or studded with jewels. 


I.« .\ j rahut or rebbuP to take bji (brc«, snatch ; to 
plunder, rob, make jp-ey of. Mutidra sa-b/ji 
itu dc rabdt-nia he snatched the pearl. Seperii 
karra tang me-rabut-kan buafi-budh-an like mon- 
kies plundering fruit. Tiadd-lah kdmi ddtang 
akan mc-rabut kabesdr-an rdja we are not come 
to make a prey of the king’s treasures. Add- 
kah paint s'brang perampuan de pe-rabut-kan 
dangan brang iang ber-puluh-puluh seperti anjing 
me-rrMt-kan lidang is it becoming»that a single 
female should be seized u^on by scores of men, 
as dogs snatch a bone ? rabdt-an prey, 

spoil. 

rabus and rebhus to boil, to stew'; 

boiled. Rabus-kan daging itu boil that meat. 
Ay am rabus a boiled fowl. . 

\jlj rebbong shoots from the stump of 

a tree cut down; fresh shoots fi'om the ground, 
of the large bambu cane, *(being 'a common 
pickle). 

tjj rdbah or rebhah to fall down, tumble, fiill in. 
What has fallen down. Rabah pan^an to fall 
down in a fainting fit, to swoon. Ada long 
rabah terdidrap some fell flat on their (aces. 
Bdki itu rabahdah atap-nia sgdfldh one tide of 


rettong a disorder. 

o ^ 

* rajab, An. the seventh mahometan month. 

rejang the name of a district on the western 
side of Sumatra, where a peculiar language 
is spoken. 

rejim, An. stoned. Execrable, accursed. 
Setdn ar-rejim (he accursed Devil (at whom the 
Arabs, in the ceremonies observed at Mecca, 
• cast stones). 

• 

rflcAttn , poison. Rachun dan pendwar-nia 
poison and its antidote. Upas ber-ulam rachun 
a mixture of diiferent poisons. Mart kiln bri 
rdja nidkan rachun let us administer poison to 
the king. JIdrus me-mhtum ubat iang nda 
ddlamrnia sedikit deri-pada rachun it is not un* 
L lawful to drink medicine in which there is a 
I small quantity of poison. 

rahim rahim, Ar. the womb, ute- 

rinet Compassion, mercy; compassionate, 
merciful. (The Malays usually confound the 
Arabic parts of speech). 

rahman and rahmdn. An. compas¬ 

sionate, merciful. Jdng ampurda parentah 
V 
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V. 

rahim dangan rfJiman whose government is 
merciful. bismillahiYrah- 

mani Yrahlmi in the name of God the merci¬ 
ful, the compassionate. Ju»y rahmat mercy, 
compassion, clemency; merciful. Sultan rah¬ 
mat a merciful sovereign. 

t^iij raJap a small drum struck with the^iands. 
Menampar rabana dan radape to beat different 
kinds of hand-drums or tabours. 

radop gloomy, lowering. Ldngit hc-radop 
a lowering sky. Mata-dri radop tiuda niala 

the sun was obscured end no longer visible. 

• 

re^ekl^ An. victuals, food, subsistence, 
allowance of provision. MarUah kUa menid- 
mun sopnt/a adSdah akan rezeki kUa come, let 
us go and rob, that we may have food to eat. 
Ber-niawal rczcM to loatlt victinils. J/7i/g ntem- 
bri rezeki srikall-an dri who giveth our daily 
food. 

*1U, rasdlatf An. a mission ; letter, summons. 
Jtasdlal al mohabat a message or letter of affec¬ 
tion. 

^ ^ rastong a blotch, pimple ; a polypus. Has- 

^ tong jdhid an ulcer, cancer. Hustong kdchi 
lues venerea. 


try 


rasok rafters, (to which are fastened the latfis 
which support the thatch dtap) qr other cover¬ 


ing. 


jU-y rasamdla a lolly tree yielding a reddish 
liquid gum or resin that resembles styrax or 
benzoin ; bgnum papuanum II., altingia ex- 
celsa Bat. Trans, vol. v. 

1 • 

rasul, An. an apostle, messenger from 
God; the apostle, Mahomet. Demi rasdl 
illahi by the apostle of Gotl. * 

\^j ridld or rise, An. desire, inclination, good 
wiU, pleasure, satisfaction, consent, acquies¬ 
cence. Ridld-kah hakanda sakafi-an is it the 
inclination of all roy fiiends ? are you all so 
disposed ? Darken fidla swanil-nia with the 


V 

consent of her husband, Hfdla-ltdt aku mdti 
I am content to die. ka-ridld-an will, 

pleasure. Ka-ridld-an allah ihewAl of God. 

red/wawi. Ah.» belongin|[ to paradise. Alalek 
redludni the angel who guards the approach. 

rdyal\ An. subjects, vassals, followers, peo¬ 
ple, the private jsoldiers of an army. Sulldn 
dan mantrl-nia *scrta sakald-an nh/al-nia laki-ldki 
dan perampuan the sultan and hi^[^inisters, 
togetlier with all his subjects, 'male and female. 
Brdpa rlbu raja-rdja ulubdlang dan rdyat many 
thousandsof the nobility, mifilary oflicers, and 
privi\^e soldicrSiti AfanMial anydyn pada rdyal- 
nia to^oppress his subjects. 

• 

rnngas varnish; the 'rangas or rmfgi wood, 
used for furniture, the jii^es of tvhi«!h have a 
noxious effect, and blister the skin; anarar- 
dium encardium or manga delcteria sylvcstris. 
Bat. Trans, vol. v.; arlmr vernicis and kdyu 
sangay U. Miniak kdyu rangas varnish or oil 
of that tree. 

ratigku the fore-part of the crown of the 
head; the hair of the forehead. A cock’s comb. 
Jekalau padu rangkd-nia gugu^^ rambut 

kapald-nia if his hair falls offtronitbc fore-part 
of his'b^ad. Meftgtulur-kan kdin deri kapald- 
nia ka-mukd-nia dangan de rangka-kan- 

nia pada mukd-nia seperti tang de karjd-kan per¬ 
ampuan de dlas angin to let fall the covering of 
the head upon the face and then (perhaps, for 
the passage is not clear) turn it back again 
upon the forehead, as practised by the women 
of the windward (that is, western) countries. 
Ayam be-rangka or he-rangga a cock of which 
the comb has ndl beeq trimmed. 

ringkit Spanish dollars. (Vid. red.) 
Prau sffrbuah argdmia sa-rdtus ringkit one boat 
of the value of a hundred doUars. * 

ringkit battlements, parapets, coping of a 
wall. 



J 
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JSij rangka$ of raifggas a sprig, tivig, extremity 
of a bough. • 

ringhis a species offlsh having a large roc. 

rarigk^ng or ntngkung squatting. Duduk 
me-rangkung to sit squatting on the hams. 
Mc-rangkung-kan ka-dua sikii-nia dcri lambong- 
nia dan mc-rangkiing-kan ^ 'prul^iia den-pada 
luiut-nia to sit with the elbows resting on the 
hips |>>id the belly on the knees (the attitude 
of crd^i?hvBg)*- 

rangking a hamper. 

Clij ringga a stall or partition in a stable. 

Panniers or the trunks that are suspended on 

the backs of camels, (&c. Jeka tiudn*lcwasa it/a 

dtiduk alas ringga if she be not able to sit in a 

pannier. Mcmdtima dugdng^in-ma pada ringga 

sa-hldh carries his merchandise in one of the 
• • 
panniers. Tutkula tunm dcrUpada ringga 

kunia kedJa hajat pdtut se-ka-dua-kan datigan xa- 

kuta-nia when a person alights trom a pannier 

for any necessary occasion, he ought to do it 

in concert with liis companion (in the other 

pannier; but tliese, it should be observed, arc 

Arabian and not Malayan customs). 

ritngga hole, cavity, orifice.* liing iidor 
pada seganap rnngga kaj^u dan chclah biitu who 
sleeps about in holes of trees and clefts of 
rocks, huhang badan iang de namu-i akan dit/a 
rnngga the orifices or passages of the body 
which arc thus termed. Me-masukdean kapas 
pada runggd-nia to put pledgets of cotton into 
the passages (of a corpse prepared for inter¬ 
ment). 

ruiigga thickets, bushes, i^ipracticable 
country. Btr-ndwwtg de-bdtsah rnngga to 
shelter under a thicket. KubH-kubu ddlam 
rnngga entrenchments in the impracticable 
parts of the country. * 

rangga wearied from travelling or over¬ 
working. iJijgamtdah ranggorkmi diri'nia he 
has overworked himself. * 


rm’ggtmg leaky, not tight. 

ranggut painj^ spasms, gripes. Ratnggut 
prut belly-ache, conch, gripes. 

j rupiah^ Hind. a rupih. (Vid. tJjj 

rupig/tth.) 

rakshttsajov raksusa. Hind. a 

demon, hobgoblin, evil‘genius of the Hindu 
mythology. Stpcrli rakshdsa ianjg gdlak rupd- 
nia its form was that of a grim and ghastly 
demon. Balu gaddng' iang de litnpah ulih 
kaum rakshdsa ilu hujfc stones that were flung 
by ihukliostof <iemons. Rakshdsa perampuan 
a female demon or giantess. Maka rakshdsa 
ilu tidda bcr-kapdla dan tidda her4dngan dan 
mulul-nia de prut-nin dan matu-nia de dadd-nia 
dan puhn kdt/n bumak tumbuh dedmr luboh-nia 
this monstrous demon was without a head, its 
moutli was in the belly, its eyes in the breast, 
and large trees (as bristles) covered the surface 
of its body (horridus sylvis). 

raku echo. (Vid. dent gong.') 

rakdt and rakd (often, but corruptly, 
written rakong), An. inclination of the 
head, or partial incurvation of the body (in 
• prayer). Meng-isaral-kan kapald-nia pada rakd 
• dan pada sejM to nod the head in his bowings 
and in hi§*prostrations. 

rakan the name of a very large river, but not 
convenient for navigation, in the north-eastern 
pai't\)f SUMATJIA. 

* • • 

ragang a cross, frame for stretching; the 
' rack, torture. To spread, stretch, make tight 
by stretching. Me-ragang Idi/cr to strctcli, 
extend,.dr boom-out a sail. Me-ragang dirh 
nid to stretch himself. 

ragi a fermenting comjmsition. (Vid. 

.. r«gi.) 

rimba the woods; a forest, jungle. f?5- 
nong dan rimba mountains and woods. Ulan 
V 2 







rimba tang bes6r a wild forest of great extent. 
Memrbuang hcH'inAa to drive into the woods; 
to expel from society. Amk de Ulan orang 
rimba a child of the forest, a man of the 
woods. ( ^yO) Ulan and rhrdta are used 
indiscriminately in these passages, but the es* 
sential idea of the former is the being >v|ld or 
uncultivated, and of the latter, the being co¬ 
vered with wood). Mem-baxca kayUdiayu-an 
dkri rimba fp bring timber from the woods. 

rambaya a barge, covered boat for state 
occasions (called by the> Dutch oram-bye). 

rambat a porch. * 

remhal and rlmhat a bar, trans¬ 

verse piece of wood. In boat-building, pieces 
of wood nailed fi-om stem 4o stern for strength¬ 
ening and defending the upper plank. Kcmhat 
kbrong the continuation of these pieces beyond 
the stern-post, upon which the korong or poop 
is raised. 

rembat and remhas a kind of adze. 

•,:^j ramhut the hair of the head. (Vid. 
rambut.) 

rambang noon-tide, broad-day. Open, 
broad, full. Tatkala rambang mala-uri at 
noon-day, in broad sunshine. Ari-pim sudah 
rambang it is now broad-day. Sarnpei ka ram¬ 
bang tangah an until it was full noon-day. iJj- 
yang-bayang rambang shadows projected when 
the sun is high. .De laid rambang kapal ber- 
labuh the ship anchored in the ‘^open sea. 

rambang-ramhang in an adventurous man¬ 
ner, at a venture, lang rambang-rambang 
pergi ka pe-prang-un who goeth to battle in an 
adventurous (daslung) way. 

rombak to demolish, destroy, break down. 
Medatiggar negri dan me-romhak diya to aS* 
sault a town and demolish it. Pdgar hatu ada 
ter^ombak the stone wall was broken down. 


Rombak per-Janji-an to break an agreement or 
treaty.* korromhak-tht cuins, fragments. 

rambun and rambun hail. 
rambu fringe. 

ramhut and rambut the hair of the 

human head, and of the mape and tail of a 
horse. (Vid. ’biilu and f ruma-rUma.) 
Rambut sorurat a single hair (taken out by the 
root). Rambut sa4d atau tign ki oipv'hair or 
three hairs. Rambul-nia seperh kapas his hair 
is (white) as cotton. Duroh rambui-nia his 
hair falls off. Me^ragas rambut to cut off the 
hair. Menyhir ramhut to comb the hair. Saiig- 
gul rambut to roll up the hair. Jiuugn tang 
de-dctlam rambfd-nm the,flowers that were in 
her hair. Ramhut ie-urci the hair flung loot-c 

I*, 

(a signal of desperation). Ramhut hajur or 
kanjur and rambut tnngsei lank hair. Rambfd 
kambang bushy hair. Rambutpapuah frizzled 
hair. Rambut saram bristling hair. Kahi 
ramlmt-i hair-cloth. 

^^y^J rambut-an a small fruit having a red, hairy 
coat (from whence the name), and an acidulou.s 
pleasant-flavoured pulp; iicphelium cchinatuin. 
Bat. Trans, vol. i. 

rum^fi or romto'«adorned with precious 
stones, pearls, tassels, or fringe. Ruffled (as 
the feat|iers of a fowl). Be-rumhei-kun intan 
danpefmuta adorned with diamonds and other 
jewels. Ber-klbar-an-lah rumbei-rumbei mutidra 
strings or fringes of pearls waved about. Pd- 
yong tang be-rumbei-rumbei-kan umbrellas 
adorned with tassels. Ayam rambei or dyam 
kafiri a friesland hen. 

-(■ 

rumbiyp and rumhiyd the true sago- 
palm, which has been confounded with the 
cycas cifcinalis or fern-palm, as well as with 
the borassus gomutus; palma farinaria, R. 

ramoMdn or ramaddnf A a. the ninth ma- 
I hometan month^ during which a strict fast (by 





the Malays called puasa) is observed, so 
long as the sun is above the horizon and until 
the appearance of the new-moon. 

ramang a dark cloud, darkness of the sky, 
gloom. * 

rampfiHei or rampunnci a plant, ardisia 
coriacea. 

.* 

rumput and rtmput grass. Sepcrti 

mnbun dc-Stas rumptll like dew upon the grass. 
Scpcrlt rumpat de pddtmg haniak-ma they were 
numerous as tlie grass upon the plain. Jium- 
put kring hay. *Tlie varieties of grasses are 
very numerous, as the Idling gramen cari- 
cosum, rutnpid karbau cynosurus indicus, rum- 
put kuda panicuni colonum. • * 

<■» 

rampr/s to seize.take away by force, wrest; 
to riile, pillage, plunder, sack. Muliara tlga 
hiji dc rampas brddwi three pearls were forcibly 
taken by the robbers of the desert. Mc-ram- 
pas siujatii-nut deri-pada lat/gan-tm to wrest 
their weapons from their hands. Bdrang apn 
tang bcr-lcniu dbis dr 7'ampas 'whatsoever they 
mot with they plundered. Mt-rampas seganap 
, rfnnah to pillage every house, llampus-mi 
plunder,- spoil, pny, booty. •Jtampds-an Hu 
de bdgi tlga the plunder they divided into 
three parts. • • • 

rumpus to interrupt, speak abruptly or un¬ 
seasonably. Miilut rumpus one whd .speaks 
unseasonably or interrupts others. 

rumpang defective in certain featur(*s. Rum. 
pang glgl toothless, defective in teeth. De 
lidt idong-nia telah rumpang perceived that her 
nose had been cut off. Sebab sudara-nia me- 
rumpang-km Idong-mu because his brother has 
• deprived you of your nose. Teliifga-tiia-pun 
sudah rumpang sadtldh one of his ears was 
wainting. Andakdah kami rumpang-kan telingii- 
nia we intend to deprive him of his ears. 

rattling slender^ delicately formed. Ping- 
gang tang ramping a slender, delicate waist. 


rampak threading (as a tree), shady, um¬ 
brageous. DedfSwah puhn jdli rampak-ramjmk 
beneath a spreading teak-tree. Jtaiiipak-nia 
ber-biit/ang-baj/ang casting an extensive shade. 
Puhn kiiyu de tangak pudang iang rampak da- 
fian-nia Idgi rindang daun-nia a timber tree in 
the nidst of the plain, with wide-spreading 
branenes and dei^e tbliage. 

rumpak to plunder at sea. Piratical. Prau 
rumpak a piratical vessel, frec-boot*r. Orang 
prr-rumpak a pirate. Prau long de 
rumpak ambd ulih oranjf jdhat a vessel that 
was ])iratically carried olf by wicked pci*sons. 
Suruh ja^a bdik biiik jungan brdih orang jafiat 
rumpak sumun scgala orang negri ini cause a 
good look-out to be kept in order to prevent 
these lawless fallows from piratically plunder¬ 
ing all the inhabitants of this coast. 

rumpun and rumpitn a tuft, the shoots' 
from a common root, a single root, individual 
plant. Sa-rumpun sarei a tuft or root of lemon 
grass. Sa-rumpun buluh a root of the bambu, 
the shoots of cane springing from one root. 
De-mdna rumpun lada andak-nia de chCibut Id- 
long about the roots or ground-shoots of the 
pepper-plants the rank gi'ass should be plucked 
Vl>* 

iLcj rampah spjees, aromatic vegetables. i2a»i- 
pah-rampah •dan miniak tang arum spices and 
fragrant oils. Ratnpaha'mnprJi gulei the aro¬ 
matic or pungent ingredients of a curry. 

rimpah and rimpak to destroy. Pada 
kotika ber-himpttn ber-rimpak segala mdnusia at 
• the period of gathering together and destroy¬ 
ing all mankind. 

ramp€i*bT rumpei the sweet-scentedpanda- 
^ nus o!" pandan pudak. Bunga rampei the blos¬ 
som of this plant, which being cut into fine 
shreds-is rolled up in the hair or put into the 
*lblds of the cloth which covers it. The word 
is also applied to a collection of the leaves of 
various odoriferous flowers. JMaka tUim tabjurd 
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majjit kitkanda datigan bunga mmpei iaflg &- 
ddlam rambut titan and wilt thou strew on the 
corse of thy Iieloved the fragrant flowers that 
adorn thy hair? Ada iang memAurA bunga 
rampei amas dun pcrak dun tambuga swusa dan 
ada tang menubur-i bunga rampei sungguh 
some scattered flowers of gold, sil^r, and 
mixed metal, and some scattered the genuine 
flowers of the pamlan. Memtrun-kan iijan mu- 
tiu dan bunga rampei amas dan iijan dyer mdxcar 
to shower down pearls, and golden flowers, 
and rose-water. 

^yeJ ramak be it so, 1^ it be, suffer it; content! 
Itamakdah kakanda matt s'brang rnnvik-ltdi abtuig 
Unniap sindiri let me die alone, suffer your 
friend to leave the world unaccompanied. Jla- 
mak herddku alas-ku apa-dpa-^un let wliat u ill 
befall me; let fate do ks worst. Itamak jduh 
sa-ldun per-jaidn-an Idmun ler-surut dulam dti 
let the distance be a twelvemonth’s journey, 
provided it (the memory of our loves) be writ¬ 
ten in the heart. Ramnk-hh puiih tulangjdngun 
pTdih mdtn kiln our bones may become white, 
but not our eyes. (Prov.) 

romok to break or dash to pieces (by throw¬ 
ing down). To l)ecomc broken by fulling. 
Jtomok-kan-luh saktdi-an Ifdang-nia broke all his 
bones to pieces. ' 

ranidkd a small piece of ordnance cast liy 
the natives, commonly of brass, and canyiiig 
about a half-pound ball. Se<hurang dan ran¬ 
idkd different kinds of ordnance, llantdkd best 
small iron ordnance. Bral-nia rantdkd Itu dun 
sa-pikul the weight of these pieces of ordnance 
is two to the pikul. 

ranting prunings, cuttings; twigs, small 

branches; beard of corn. To clip, prune. (Vid. 

ranchong.) MeniueJiuk-kan ranting kdyit 
iang idup ka-dtus kubur to stick (plant) live 
cuttings of trees ujmn a grave. Kumpul-kan 
ranting-ranting-an collect the cuttings. Segala 
ddun kdyn long luroh dan ranting iang pdtah 
all the fallen leaves and broken twigs. 


ti) 

js)j rantak to snatch, pull, wrest from, 
rantek a reed, rush, bullrush. 

CJzjj and rij\jtik to drop (as rain). A drop. 
Gugur korbumi seperti itjan rintik fell to the 
ground like dropping rain. L^jan pdrias-pFtn 
rintik-rintik warm rain fell. 

yyj rantau a pl^f^rf, an e\tent of level ground, a 
reach of a river, flat sea-coast (particularly at 
the mouths of rivers). Ranlyii pnrjang an 
extensive level, leluk dan' rantau ahis-lah ilung 
the bays and level country were lost (to the 
siglit, in receding from the shore). Iang ada 
ka-iTtar deri dulam sllangur serla dangan leluk 
rantau-nia that is exported from Silangur and 
from its iJays and coasts. Kapal-pun tiudu put us 

I sampei de sc-ganup rantau ships never cease to 
arrive at every part of the coast. Rddi rantau 
dekut sungei padi produced in the low country 
near the rivers. 

iajj ronioh or runtoh to full down suddenly and 
with a noise ; to burst, crack; to break dow'n, 
break off. Seperti gnnong ronioh bnnyl-nia its 
noise was like that of a falling mountain. Se¬ 
perti Idngit akan rontah rasd-nia it seemed as if 
the verj heavens were bursting (in i thunder¬ 
storm). Seperti akan ronioh rasd-nia duda amba 
my biAeast seemed ready to hurst. De rontoh- 
kan-nia rumah-nia they pulled down or demo¬ 
lished his house, ku-rontoh-an down¬ 

fall,' ruin. 

rantci a chain. To chain. Mcng-lkat tdngan- 
■ nia dangan rmUei to bind his hands with a chain. 
Kila pukul kita ikat kita rantei diyd-nia we 
chastise, we bind, we chain them. Orang itu 
de suriih rdJa*rante.i-kon korddlam punjdra the 
king commanded that the man should he chain¬ 
ed down in prison. Bdju rantei iang sini-sini 
khalkakrnia a coat of mail composed of very 
small links. 

ygfj ranjau sharp-pointed splinters of bainbii, of 
different lengths, stuck in the ground, to in- 
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commode a pursuing (and unshod) enemy ; 
instruments of various forms stuck or thrown 
^ about for that putpose ; crows*feet, caltrops. 
Segala sinjata orang lang ma^i de medan itu-pun 
ber-unjum-dt sepertf ranjnu rupa-ma all the 
(missile) weapons of those slain in the field 
of battle were seen sticking in the ground like 
rattjmx. Luha s^brmg tupak^akhniu ketta ran- 
jau one was wounded in theWle of the foot by 
a ranjau. , • 

ranchdna and rachuna copy, tran¬ 

script ; draft. To copy, ttike pattern from. 
Churl pen-ddpat-an nnduk Imat ranckiina sural 
^tu to seek opinions (from hisfidvisers) iif order 
to form the draught of the letter. sohhnt 

beta serta ranchdna itu sampei-lah pada beta the 
letter of my friend together with the draft (of 
an agreement) has reached me.' Dan ada bagi- 
nia uejch long dr rachanu-kan deri-pada 

tjsrjch affafi and he possesses a countenance 
formed after the likeness of God. 

ranchong and s ranchung to cut, pare, 
prune, lop. Ranmong haiant to cut a pen. 
Sa-halaiig chinkariang diya-nia balum me-ran- 
• chong not one of the trees that support the 
pcpper-\ines have they yet lopped.* Per^an- 

chotfg kalam a pen-knife. , ^ 

• • 

\^jj rindu, Pout, (renda) lace (of gold or sil¬ 
ver). PUju ber-rinda a laced coat. ^ Rinda 
sdlu lk(U one bundle or parcel of lace. ' 

ronduj Port, military rounds. • 

randa-juwa a species of millet; panicum 
indicum. ' 

• 

randang to fry (in a •vessel over the fire). 
« yfpa dc randang ddlam kzculi what ih frying in 
the paw? Angus-lah dti bagei de randang the 
heaft (of a lover) is consumed as if it were 
fried. 

rindang shady ; fiense. A shady place, ar¬ 
bour. Dahan puhn kayu rindang the boughs 


of shady trees. Rampak lagi rindang spread¬ 
ing and shady. 

rindang the keel of a vessel. 

rendam to steep, soak; to take the water 
(as aiiphibious animals). Kuj^u lang de ren- 
dam-kan pada dyer wood that has been steeped 
or soaked in water. , 

rindu desire, longing, anxiety; regret; 
melancholy. To desire earnestly, long for, 
pine after, expect with impatience. It is usu¬ 
ally coupled with A jj,i*dp«rfawi which'has the 
same meaning. Rinda dendnm sdngat akan 
rumah bapd-nia extreme longing after his pa¬ 
ternal house ; homo-sick. Rindu-nia bonda Ini 
akan tuan sc-ldma titan menhiggal-kan bonda ini 
anxious has thy motlier been on thy account 
during the period of tliy absence from ber (me) 
• thy mother. Ikon rindfi akan dyer the fish 
pines for the water, lung ler-rindd pada petig- 
llatran desirable to the sight. Jiiiluh per-rindu 
a plaintive reed. (Vid. Aj) bulah.) 

sjjj rendah low; lowly, humble. Tdmhrrndah 
low land. Puhn rendah a low tree. Duduk 
ddlam lamped, rendah to sit in a low or a humble 
place. Mc-rendah-kan diri-nin to lower itself; 
^ humble one’s self. Renddhran lowness, bu- 
*mility. ^ 

rennang to swim. (Vid. bernang or 
brennung). Ldut ddrah tdiang j rcnndng-i 
I have swum through a sea of blood. Ada 
tang ber-rennang ada lang menicllam some of 
them swam, aiiU some dived. 

rantan mellow, over-ripe. Buah randm 

over-ripe fruit. 

« 

rawa» an inland district of Sumatra, north¬ 
ward of Padangi commonly called the Row 
countiy. 

iijitjj ruddat customary compliments, ceremonial 
etiquette. Maka fiaginda-pun mem-bri ruddat 
akan segala rajorriya and the king caused the 
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JJ 

usual compliments to be paid to all the no¬ 
bles. 

I'u riia/rg a hall. (Vid. bafet^rSang.) 

Ter-dirUuh sn-lmah bald finis tiga puluh ruang 
de tangah padang pc-prdng-m itu erected in the 
midst of the held of battle a triumph|l palace 
containing thirty apartment^. 

Jtjj ruwan delight. (Vid. rawan,) 

h\^j riwdifaty An. narrative, histoiy, amusing 

tale. IleranAah. iya inenan^arriwai/atitu he was 
astonished at hearing the narrative^ JJemikian- 
loll cheriter&ma long de karang ulih sehebW'ri- 
wuynt such is the story as it was composed by 
the novellists or professed story-tellers. 

P 

r ruba-ruba a tax or custom paid by foreign 
merchants for liberty to trade at a port; duty 
of anchorage. ■ 

outriggers of a boat. (Vid. 

chadi.) 

rbboh to throw or pull down, demolish, 
break to pieces. To fail down, tumble to 
pieces, go to ruin. Fallen, thrown down, de¬ 
molished. Trees cut down and lying in that 
state. Me-rbboh-kan rumah to pull down a 
house, to take a house to pieces. Rumah itu 
andak roboh that house is ready to fall down. 
Roboh sorbldh half-demolished. Ada roboh de 
jdlan there is felled timber lying across the 
road. Seperti bdtu roboh bunyhnia•the noise 
was that of a tumbling rock.« 

rotan the rattan cane, calamus rotang, E. 
Of this useful vegetable there are several kinds, 
as the rotm saga a large sort; rSlpn kawat and 
rotan semut small rattans used in the manufac¬ 
ture of cables; rUan salak producing an edible 
fruit, calamus zalacca; jaranang the dragon's 
blood. Rotan ddJia bias galang twelve bundles 
of rattans. 

rbtij BrNG. bread. 


JJ 

ruja to wound througl) the (cane) flooring of 
a house. 

rub, An. spirit, the soul (of a living body). 
De tangkap-nia ruh segtda rafji'rdja dan so- 
tangah de Icpas-kan-nia sapdya lemah tulang sidi- 
nia kapada tatkeda iya her-prdng he seized (by 
supernatural poM'er) the vital spirits of all the 
princes, and suffered one half (of these spirits) 
to escape, in order that their nerves might be 
unstrung in the day of battle., Jtudph dldmat 
ruh-nia raja brdma dezea itu that was the sign 
of the spirit of Riya Bramp, Dexea. 
ridiu 'b kudus arti-nia tiiaiea long siichi the Holy 
Ghbst, ^ich*(Arabic words) mean the 
Spirit^ •!Spa^kdla allah tddla menjadi-kan ruhu 
H kudus when God created the Holy Ghost. 
Maka Jadi segahi nidwa deri-pada rfiku 'I kudus 
and all spirits proceeded from the Holy Ghost. 

jJU-jj ruhdni. An. spiritual, holy; good, agree¬ 
able, amiable. Sifat tang ruhdni amiable qua¬ 
lities. 

U^'^JJ ^ weapon of the sword or hanger 

kind. 

^^jrddok a rake; scraper. (Vid. rddak.j 

i 

fodl for ordij Eun. orders, commands. 
Mintaduan-punia rudi furni.sh me with your 
orders. 

the ancle. (Vid. mata-kdki.) 

^ * 

U^JJ **'^^^* the joints or knots of a reed or straw, 
the space between each knot; the joints of a 
finger. Sa^ruteas Jdri tang potong the ampu¬ 
tated joint of d* finger. Sa^ruwas deri-pada ibu 
jari atau dua ruwas deripada jdri tangah one 
joint fnma the thumb, or two joints from the 
middle finger. 

rusa a deer; elk. Ber-buru rusa to hunt 
the deer. Rusa jantan a buck. Bdbi riisa the 
hog-deer. (Vid. bdbi.) 

' * . 

(J->jj rusak to spoU, damage, ruin; injure; 
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ij ' iss 

I 

‘ruined, spoiled. Kuda ilu jdngan Icdmii riisak 
, do not spoil that horse. Mdti-fah kSicun hlml 
s'orang rusfdc dm vrang of my companions, or 
• party, one man was killed and two reiidcred 
unserviceable. Humk h<^(isa utterly ruined 
and destroyed. Riisak illi afflicted, disturbed 
in mind, in a slate of despair. Affliction. 
Jangandah adenda be-rusak uli do not, my love, 
abandon y ourself to griet* Mengdipa ddlang 
dangan rusak ati-jnn wherefore come you in this 
state of*affliction^ 

jUojy rusuk the side, dank, the ribs; the side of 
a vessel. Mgiiikam dJj/a pada riisak kanan 
stabbed him in the right flank. Vulans rusuk 
the ribs. Sdkit rusuk pleurisy. ^ * 

ruwang space; limit, bound. * 

ruuggi-an a» public dapeing girl. (Vid. 

uJjj rupa and rupa, IIixd. form, ap¬ 

pearance; coiintenanre. 0;w/g muda lans- 
bilik rupu-nia a young person of a comely form 
or appearance. Seperti gumhar rupd-nia it 
had the appearance of a picture. Medial rupa 
, bagiuda to observe; the countenance of the king. 

RtVu ji/a me-rup&knn dirt-nkf sepcfti riipa mu- 
msia he then transformed himself to the ap¬ 
pearance (assumed the form) of a man. Sa- 
rupa alike, resembling, Hudtlra dua sa-rupa 
two brothers resembling each other. Sc-rupa 
apparently, as it seems. Sc-rilpa negrl de kaki- 
nia there seems to be a town at the foot of it. 

rupujah, Pers. and Hixn. a rupili. 

Sa-ribu rupli/ah deri-pada amns dan sa-ribu rn- 
plyah deri-pada perak a thousand rupihs of gold, 
and a thousand rupihs of silver. 

ruk-ruk a bird of prey. Ruk-hlk bangkei 
the vulture. Ruk-ruk putih the heron. 

fS^frukam a wild fruit; carissa spinaruni; fla- 
courtia calaphrasta. 

rugi and rugl loss^ damage. Jadi- 


Itth rugi amba Ilu that will become my loss. 
Ber luan Wong jangan ktiml men-ddpat rugi 
assist us, sir, that we may not sustain damage. 
Ontong lldnk rugi sdja no gain, but loss only. 
Tiuda lubd-uia de prir-ulth-nia melcinkan mc-rugi 
juga be obtained no profit, but still incurred 
los^s. Kama senna add-nia pulau pinang Ilu 
dangan negrl Ini samddah ber-illih ^ ka-rugl- 
an for as the circumstanf cs of Pulo Pinang and 
this countiy arc the same, the same also must 
be their injury. » 

rum, A a. Coxstantinople, the Turkish 
empire ; the empire <)f the Seljuks of (conium; 
Asia minor; A*natolia; called also negrl ril 
miyah. Raja rum or riija negrl rumiyah the 
emperour of the Turks. Ldul rum the Medi- 
torranean sea. ])eri-nidna bulih kwdsa nnak 
zi'ofanda deri rdja •um-kuh alaii deri benun china 
atau deri-pada kamt-kah from whence do these 
Hollanders derive (heir authority? from the 
I king of Rome ? or from the empire of China ? 
or from ourself (the sultan ofMenangkabnu)} 

ruma. Hind, hairs, pi]®, bristles, 

coal. Meng-llang-kan rambul deri kapdlaatau 
ruma deri-pada badan to remove hairs from the 
head or pil® from the body. Ruma ddhi kuda 
hairs on the forehead of a horse. Segala biduh 
• rumd-nia itu-pun ber-diri sepcrli jdrum rupd-nia 
all li is hairs (a moiikey’s) bristled up like needles. 
Rfema dua lei two hairs. Nejis ruma segaia 
bangkei bendtang dan buluh-nia dan rambul-nia 
hair of the carcase of every beast is unclean, as 
is wool, and the long hair (of tail or mane.) 

ruman tlu* husk of grain, chafl*. 

» 

ruman the person; shape, figure. Ldbang 
rumm the pores. 

• 

rkmah a house, habitation. De muka ru- 
mah amba in fi'ont of my house. Rumah hdtu 
a brick liouse, Rumah hcr-peudgkal dua a 
•Jiousc of two stories, Rdmah kuda a stable*. 
Meneggn rdmah to set up or build a house. 

Isl rumah liouscliold, family. De rumah at 

X 
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home. Orang Umg samhd^ang de rumah-^na 
persons who perform their devotions at Lome. 

runut trace, track, mark left by any thing 
in its passage. Filaments resembling the fe- 
brick of the loom wliicli envelope the stems of 
young coconut trees. ]\Icnuvut mnut-niu to 
follow its track. | 

Xtj rmh or rinmh to.call at a distance, to holla 
to; to call out. lUuik perainpuan Hu kamuri 
call yonder woman hither. Jpa-btla de rutdi 
orang angkau when people call you, or holla 
’ to you. LtVu tt/n me-ruah srgata rofyaNiia he 
then called out all his subjects. Ter-rmh so- 
ma-sdma called together. Sa-rudh-rfa and ka- 
rnah the distance at which a call may be heard. 
Ampat korruah jauh-nia its distance was about 
four calls. 

. r 

ruzcei-ruTi'fi a bird of prey. (Vid. V 
ruk-ruk.) ftmcei-rutcei bangkei another spe¬ 
cies, which feeds (a,s the term implies) upon 
carrion. 

rahsij/(t, Hind. a secret, mystery; 

a secret design or enterprise. Secret, myste¬ 
rious. Pe-luroh rahsitya a depositary of se¬ 
crets. Ada-lah ka4mr raJmjyd-nia his secret 
■was divulged. De katd’kan-nia segala rahsit/S- 
nia he informed him of all their secret de¬ 
signs. Mem-buka-kan kata rcihs{ya to reveal 
mysterious words. Khobar rahsiiya secret in¬ 
telligence. 

riba the lap. To take on the lap. De 
sambut-nia anak de riba-nta she took the cliild 
upon her lap. Permlsurhpun rabah pangsan 
de ribu-an anakda the queen fell senseless intd 
the lap of her daughter. Me-n iba istri-nia took 
his wife on his lap. (It must be recollected 
that the mode of sitting is upon mats on the 
floor.) 

>»_ ribu and ribu thousand. Sorribu a 
thousand, or one thousand. Kbrang sorrulus 
duarlbu one thousand nine hundred, or two 


thousand less one hundred. Tangtdi dua rtbu 
fifteen hundred. 

rlhut and ribut a storm, tempest, 

squall. Turundah ribut tufun tang bahdri an 
equinoctial ht^ricanc came, on. Pibut deri (du- 
ti'aa a squall a-head. 

risa a wen, bump, swelling. 

» 

rtsu rumpled,; fumbled (as cloth.) 

rhau a person of debauched manners; a 
vagabond, lawless person, outlaw, one whom 
his family have cast off. Dm tiga orang tang 
rhau nltyi two or three persons who were 
utterly pj^fiigate. Jekalau risau orang me- 
nunggy>nia pesti risau pida bdniak diitang ka- 
rumah itu if the person who occupies the house 
be a person of debauched character, certainly 
it will be frequented by many others of the 
same description. 

riang the caterpillar. 

rtngan and aringan light in weight, 
or in consequence. Tiuda brat ringan sdja it 
is not heavy but light. Amba ddulu lerdCdu 
sdkit seperli akan mdli rasd-ma ada-pun akan 
sakdrang ini ter-ldlu ringan lately I ,vas very 
sick and seemed to be near dying, but at this 
time feel veiy light," or much relieved. Me- 
ringdn-kan sablnh kdki deri-pada sa-bldh-nia Idin 
to resl^less weight (in standing) upon one leg 
than dpon the other. 

real, Port, a Spanish dollar, real de prata, 
(usually passing current for flve shillings Eng¬ 
lish). Peal muda a rix-dollar (being to the 
Spanish in the proportion of 19 to 24). 

rimba thewood^. (Vid. rimba.) 

rimis or remis a species of shell-fish, razor- 
fish, donax. ^ , 

ytjj rimau and ytjjH harimau a tiger. (Vid. 
harimau.) 
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yj riya the name of a port in the island of Bin- 
iangt commonly written Rhio. AiMah horn- 
pant woUmda medariggar riyu andak mengSlah- 
kan orang hugis dan andak meng-angkat raja 
tnaluyu the Dutch Company is attacking Rhio, 
with the intention of subduing the Bugts people 
and setting up a Malayan prince. 

' • 

rlwdsa date, period. ,• 

k>j Ttyuh WsterouS mirth, tumultuous joy; loud 
expnession of grief. Joyous, noisy; loud in 
lamentation. Jdngan kuma riyuh dan gah nd- 
ma mcniebut pSji tang tidda layik dangm dii/a 
do not from exultation aqd vanity attribute 
praises which are not suitable to him. Itiyuh- 
lak iya dangan tarnpik surak-tda they were 
Joyous, with loud shoutings. JPada koOka long 
riyuh at a joyftil moment* l')e dmgar-nia 
bunyi urang mentingii tfrddlu riyuh he heard 
the noise of people weeping with loud lamen¬ 
tation. RiyulMi bunyi rdtap loud were tlie 
sounds of their dirges. 


j s (soft), the letter named \j zd. * 

zddah, Pers. a child, offspring. Skuh zd- 
daJi a king’s son. JIardm zddah an illegiti¬ 
mate child. 

zdhMj An. a recluse, hermit, devotee. 

^ . 

zabuTy An. the Psalms (of David). 

zabiby An. raisins of the sun .(without 
fjerceptible seeds j the kishmish of the 

Persians. 

zirha or Arah, Pers. a coat of mail. 
(Vid. ranlei.) MemdJcei zirha tang sink- 


sinl khalkah-nia wore coats of mail formed of 
tlie finest links. Langkap dangan baju zirha 
dan bdju ranfei completely furnished with coats 
of mail of different textures. 

zakdl, A ri. alms (regulated by law and dis¬ 
tinguished from tCjju) sadakal or voluntary 
alms), tax, assessment, poor’s rate. Fddl za- 
kut religious contribution. Tiadu-Iah kena zc- 
kdl aria Uu those articles arc not liable to the 
a.ssrssraent. IIurns manardng alan tang me- 
nd/ian zakdt it is allowed to put to death those 
who withhold the le^al alms. Memindah-kan 
tnmpat sopuya ji^igan kena zakdt tang wdjib to 
change*residence in order to elude tlie payment 
of the usual conti-ibution. 

zemdn. An. time, times, age, period. ^Tr- 
tndn ddiilu ancient or former times. Zemun 
stfkdrang at pi-esent. Pada zemun Uu in those 
times. Akhir zemdn the end of time. Dcri- 
pada zemdn nenck kdmi from the days of our 
forefathers. Zemdn ini tcr-fdlu siikar tlie pre¬ 
sent times are very hard. 

zamrudy Pers. an emerald. Anak chmhu 
nuiha-bisnu juga tang zearna tuboh-nia ijau sepcrli 
znmrud the descendants of Mahu Visnu alone 
have bodies green as an emerald. 

zindy Ar. adultery; fornication. Jdngan 
anak-ku beij^hmt zind dosdmia besdr do not, my 
son, comfiiit adultery, the crime is great. Ber- 
zind to commit adultery. 

Jb A 

ccwg? and zenggly Pers. Klhiopian. 
lyd-lah anak rdja zengi he was the son of nii 
Ethiopian knig. 

zazoddahy Pers. store, stock, provision. 

zahra ojfzahoTy An. bright, shining, flaming, 
RMna zahar a sparkling gem. zaharat the 
planet Venus. 

i zeU, Ar. the olive. Miniak zeilun olive 
• • •*> ' 
oil. 

zirahy Pers. a coiit of mail. (Vid. zirha.y 
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s the letter named sin and ^ sJm. 

^ sc an inseparable adverbial particle. Sc-klra- 
Jcira about, according to guess. Sc4dnia as 
long as. Seienar ccrtainlj. 

jj^and 'U sa a, an, one; (a contraction ofcyU 
sdtu.) SorTumah a house. ^Sorhyi one seed. 
Kapdla sa-inUu one head, ^egri sa^Ttah one 
town. Juwi sorikur or s’ZA'itr one head (tail) 
of cattle. Pedang sa~kcpeng one sword. Kdin 
sa-lei one piece of cloth. Pcrampuan s'orang 
one woman, ^nak laki-l&ki s'orang one b«)y. 
(The most of the foregoing phrases being 
idiomatic cannot be literally rendered). S«- 
bl&s eleven. Sa-rdtus a hundred. Sorkdli 
once, at once. Sa-rupa alike. Surndma name¬ 
sake. Sa-nidlam yesterday or one night past. 
Sorsdtu each. Sm'orang each and eveiy per¬ 
son. 

^ SI and ^ si a particle prefixed to proper 
names, as si-Bintang, suPuti/iy si-Jdj/a; but 
confined to the ndtna daging original or birth- 
name, and not applied to the gnUir or name of 
manhood. It is also prefixed to personal epi¬ 
thets of contempt, as smejis ini this dirty fel¬ 
low, perampuan si-kutok ini tliis accursed 
woman. 

sdba to seek often, have irequent inter¬ 
course, be familial* with. 

sdbar deadly, mortal, desperate, violent, 
fierce, destructive. Orang bcr-pr&ng tlu ter- 
lain sabar the men were engaged in mortal 
conflict. Ber-pdgut terddlu sdbar pecked (at 
each other) most fiercely. Mendngis ter-ldlu 
sdbar wept veiy bitterly. 

sabas and sabas, Pfina, 


well! good! bravo! Sabas rSjapalawSn dkmu 
kian'lah rupd-nia nliAdian^ tang bardni well 
done, my princely heroes. This conduct is 
worthy of intrepid warriours. Sabas atijgkau 
hei drang muda well donc,L O young man! 

snhong to flash, gleam, burst or dash out. 
To fight as game cocks. (Vid. sdbong). 
Sdbong-menidhong to flash out at intervals, to 
sally forth and < return, to encounter and re¬ 
treat. Kilal sinjald~fiia iaiig sdbong^nienidbong 
ka-adara the lightning of their weapons which 
flashed in the air. Cbayd-nia sdbong-memd-. 
bong dc-ddlam asap bedil its bi^htness gleamed 
at intervals amidst the smoke of the guns. Se- 
peril angin-pun berdidp sdbong-menidbong like 
wind Wowing in gusts. Maka kordua fihak 
tantaru itu-pun sdbong-menidhong and the ar¬ 
mies opposed to^each othcit made and sustain¬ 
ed attacks. Bunj/i-nm sdbong-menidhong the 
sounds were heard at intervals. 

sdbok a man's belt, girdle, or sash; the 
girth of a saddle. To gird. Tcr-bdhul phig- 
gnng-nia dangati sdbok his waist was girded 
with a belt. Ber-sdbok chindi girt with a sash. 

sdbitt the dry and fibrous husk of the coco¬ 
nut. Tdli.sdbih coir-rope. * 

to fight cocks. Cock fighting. (Vid. 
^Ui sdbong.) Ajjam sahdng or sabbng-nn a 
game cock. Jdiigan anak-ku ber-mdin sdbong 
do not jfiy son indulge thyself in cock-fighting. 
menidbong to fight a cock. 

Ci;L» s(Uu and sdtu one; a, an. (Vid. 
sa and sudtu.) J)fta pfduh sdtu twenty- 
one. Satu-pun lidda there is not one. 

^‘U sdtang or settang a pole. 

L and sdja only, but only, merely. Sedt- 
Ml sdja a little only. Sa-banlar sdja only a 
short time, awhile. Begtlu sdja merely so. 
Jekalau demiktan sdja if it be merely so. Jeka 
terdikam mdli sdja if he be, stabbed (in conse¬ 
quence of haviiig given a blow) it is simple 
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murder, or manslaughter. Bukan llu rumah 
tang tinggal sqja fliat was not a house left un< 
^ occupied. 

saji and saji^ Hind, to prepare, 

dish, serve up (victuals). Ber-saji nasi to pre¬ 
pare and serve up rice. Indong saji covers for 
victuals served up. saji-an a service of 

meat, a dish of victuals, an eijtiftrtainmeiit. iV 

gang saji-an nasi held a dish of boiled rice. 

• • 

safiir, All. a sorcerer, magician. Witclicraft. 

a SC)'the; a sickle. Mcngatam daiFgan 
sudop to reap wiTli an instrument of ^he sickle 
kind (instead of cropping tho car or head of 
corn). 

t. . ^ 

tCJjLs sural loaded, full-laden, full. To load. 
yljong sural a loaded junk. ^Sarat-lak Jxupnl 
ilH bnlum jua bcr-lajyer that ship is full-laden, 
3 -ct docs not sail. I\/aka pudang ilii-pun sarid- 
Inli (fan'gun bangkei the plain was loaded with 
dead bodies. 

.v«>v/«g a nest. Sdrang biirong a bird’s nest; 
the edible bird’s nest. Surang Imca-ldtm a 
spider’s wx*b. Sdrang madu or sdrang lebah 
• the honej'-coiub (also called indong madu)', a 
nest or l'4vc of bees. • 

sdrang to as.sault. (¥id. saran^.) 

•^L> sdrang a sheath, scabbard, case. Pedang 
tang ber-ulu-kan pudlam dan ber-surong-kitf^amas 
a sword with a hilt of precious stone and a 
scabbard of gold. Sinjatd-nia ter-unus-laffdm- 
pada sarongnia their weapons were drawn out 
of their scabbards. Sarong tdngun or sarong 
jdri a thimble. Kdin sarong the body dress 
of the Malays. Kdin sarong sutra budl-an pa- 
lemhang sa-lei one silk piece for this part of the 
"di-esB, the manufiicturc of Pakmbang. 

% 

jjU smrdk to divorce, repudiate, turn off; to 
wean; to desert, jekedau kras laki-ldki andak 
sdrak if the husband be strenuous for a di¬ 
vorce. Ter-sarak deripada siisu^ weaned from 


Lf 

the breast. menidrak anak to wean a 

child. Sopdya jangan jddi sdrak orang pada 
kamadian-nia in order that men may not desert 
in future. 

surdng a sheath. (Vid. sarong.) 

Sj\^ surah to deliver, commit. (Vid. ^ scrah). 

sddl IIiND.*and a short space of 

time, moment, instant; an hour; interim; 
juncture. Muka hc-brdpa sddl Ifja her-jdlan 
when he had walked for a short time. Ada sa- 
sdidl lanid-nia it is only^a moment since. So- 
sddl fdgi a moment hence, presently. Sa-dri 
sa-mdlam *ipd-ilu dua piduh anipat sddl a day 
and a night,' that is to say, twenty>four hours. 

^ sdtiga dross; snot, snivel. Cherrei-kan sdnga 
deripada perak separate the dross from the sil¬ 
ver, (Bible). Sdnga ingus emungerc. 

• 

sdngat extremely, excessively, very; ex- 
I treme, excessive. Sdtrgal mesgbul alt-nia his 
heart was extremely troubled. Mingkin sdngat 
ijya mendngis the more exceedingly did she 
weep. Deri-pada sdngat takut-nia from her 
excessive apprehensions. 

uJL to address, speak to, apply to; to 
challenge (as a sentinel); to warn. Sc-lelah 
de sapd-nia having addressed him. Andnk-hih 
hdmu mcnidp(saj/anda-mu you should speak or 
apply to your father. 

G ^ 

sdpat a species of fish. 

• 

sdpang or seppang the sapan or Brazil 
wood, used in dying; cmsalpinia sappan, L. 
Tit is supposed to be the same as the ^ red wood 
of the Arabs. 

^ • 

y L sapunand u-lU sdpii to sweep, wipe, brush, 
stroke, rub over. A broom ; a rod. J)r sapd- 
nia rumah she swept the house. Mcnidpu 
rr^lut dangan ^ sajid-tdi/gan to wipe tho 
face with a haiidkcrcliicf. Jjdtutilik dyer mald- 
nia Jang sepcrli umbun rnpd-nia maka segrddah 
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de sapu-ma dangan chtmggei-ma her teen's there- 
upon fell (upon her cheeks) like drops of dew, 
but she immediately brushed them away with 
the long nail of her little finger. Dc sapu-nia 
vuiln amk-iiia ho stroked the face of his child. 
Supu daiTgan miniak to rub over with oil. 
Mcnjtldi ambapeniSpu became a servant-sweep 
or or housemaid. 

C 

sdply sapij and sample cattle, 

kino, o»eiij beef. Jenis-jmis benatung sepcrli 
kurbau supt dan kudn different sorts of cattle, 
as buifalocs, oxen, and horses. Sapi jantan 
a bull. Sdpi betlna a cov^. Andk sdpt a calf. 
Sdpi Idut the sca-cow, trichecus. ^■Miniak supi 
butter, lung tuu bnal merdidc sdpi lembu one 
who knows how to make cow-butter. 

V 

sdkat a bar. (Yid. uuX.) sakat.) 

0 ^ 

sdkit sick, diseased, sore, hurt. Sickness. 

Ldlu sdkit mali-Uih rdja llu the king then fell 
sick and died. Pdit sdkit or sdkit pdyah dead¬ 
ly sick. Sdkit de tampdr-i sore from blows 
inflicted. Ubnt sdkit kapdfa medicine for the 
iiead-ach. Sakil dti resentment, malice ; bear¬ 
ing a grudge. S(J<it ati-nia ukan drang ilu 
seperti de pdgut ular msd-nia their minds were 
envenomed against that man, as if they 'had 
been bitten by a snake. penidkit sick¬ 

ness, distemper. Apd-kafi peitiqkit-nia what is 
her complaint ? ka-sakit-an hurt, sore. 

^Li sdkei a servant, follower, dependant. A 
district, fief. Be-brdpa sakei-nia sudah korluatr 
deripada negri many of his^ dependants have 
c6me out of the city. Maka iydpun ber-hadl^- 
lah dangan segala sdkei-nia he made his appear¬ 
ance with all his dependants. Maka atnbarpun 
s'drang sdkei pada tuan 1 am as' a serving-man 
to you. Idng mcmegang sdtu sdkei kdrnu negri 
ackeh de bhdgi tiga who held possession of one 
district, Uie country of Achin being divided into 
three. *• 

CrU saga the scarlet pea with a black spot; 


L 

the rutty of Bengal; glycine abrus, L. abrus 
raaculatus, Bat. Trans. Vol. v. Being used as 
a gold weight it is named saga timhdng-nn. 
(Yid, rdkat.) Sudtu Jl5l< miskdl brat 
nia tiga puhth anam sdgg one miskal (an Ara¬ 
bian weight) is equivalent to thirty-six of tlie 
scarlet pea. saga pdhn or b 

kondurirbdtan^ a scarlet or coral beaii, much 
larger than thdabrus and witliout the black spot; 
adenanthcra pavouia, L. the candorin weight 
of China, being the l.undredth part of a Idil. 

sdgu and jS'Li sdgii sago, the farinaceous 
and glutinous pith of a tree of the palm kind 
named rujnbiya. 

sdgi and sdgi the side of a square, 

cube, or otlicr regular figure. Tinggal .vn- 
sdgi Idgi one side still remains. T.'iap-tmp sudtu 
sagi-nia sadmta every one of its sides (mea¬ 
sured) a cubit. Ampal per-sdgt four square. 

C ^ 

4j;-4U sdlal or sellat a strait of the sea. (Yid. 
(cJud soldi.) 

sdlut to plate, overlay, line. Ter-sdlut 
dangan amos rUau dangan prdda plated with 
gold or with tinsel. Ter-sdlut dangan kdyll 
overlaid or lined with boards. ^^ J peMaim- 
nn ,^lating, covering, or lining; ' wainscot. 
Sdlut glgl the plating of the teeth. 

jJL sdlang or sdlang-ali-dli the bight 

or middle of a ^ing. 

y L ^dlang an island near the entrance of the 
Straits of Malacca, belonging to Siam, usually 
called Junksehn^ being a corruption of ujong- 
sdlang or fu/lcnig-point. 

y L sdlihg to entertain, lodge, harbour. 

jiU sdlak to bark, yelp. Menidlak to bark at, bi^. 

sdlak a species of the rdtan or rattansxme, 
producing an acidulous edible fruit; calamus 
zalacca. Gcert. 

sdlin and satin to pour from one Vttsel 
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into another, to jlraw or rack off; to shift or 
change (dress); ta translate; to transcribe. 
Se4clah sudah mandl media Idlu hersuUn kdin 

• hasah-anmia as soon as she had bathed she 
changed her dress. Bersulin namnmia took a 
new name. * Kiltlh mng depcr-salin drang derir 
pada bhma drab a book translated from the 
Arabic. Per-sulin a change of raiment, dress. 
PcrsdHn iang mulia a magnihcent dress. Pa* 
fiCHtn sa-persdlin iang Idik dtingan dtj/a one 
change of* dress, of suit, befitting him. De 
^ ^ p per-salin-i-nia uUh srt rama dangan kdin 
indaltrindidi they were invested by Sri Rama 
with valuable dresses. Ber-sdlia rupd-nia dan 
warna tuLoh-ma they transformed themselves, 
and changed the colour of their bodies. 

sdlendang a scarf, sash. (Vid. 
salcndang.) 

* • 

sdlidi wrong, faulty, erroneous; guilty. A 
fault, crime, offence, eiTor, mistake; guilt. 
Sultdi de hiking wrong told or counted. Sdlah 
tuan-pdnia ildng-an your computation was er^ 
roncous. Angin sdlah a contraiy or find wind* 
Mdna nda suldh-nia where does his fault ap¬ 
pear ? Apd-hah sdlah beta ka-hawah dull shdih 

• dlam maka beta de tangkap what is my offence 

against -the majesty of the king of \he world, 
that occasions my btnn^ ,in custody 2 Mali 
vrang i(u tlangan saldh-nia that man was killed 
through his own tault. kasaldh-an 

fnidt, offence. Bela tdkut kalo-kalo mien-jddi 
ka-saldh-im kapada iuan I fear that possibly I 
may have been guilty of sonic offence towards 
or some intrusion upon you. menidlah to 
make wrong, to falsify, to put at fault; to im¬ 
pute a fault. Segrddah iya medompat menid- 
lah-kan tikum rdja Uu he ijistantly jumped 
aside, and thereby eluded the king’s thrust. 

^\^sdkh individual, distinct, particular. lung 
sdl^i s'orang ncmxd-nia one individual of whom 
was named .... Se-bagimdna sdleh s'orang 
sudaMah meng-ambal sorrdius how is it that 
one individual should pursue an hundred ? 
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Pada sdleh sudlit jdlan by one particular road 
Sdleh sudlu koAua-nia ita one of those two. 
Jeka ber-ubah sdleh sudlu deri pada itga per- 
kdra iang ler-sebut Hu if any one of the three 
circumstances above-mentioned should undergo 
a change. 

sdma, Hind. w same, alike, equal, on a 
level with; togedier, aionjp with, at the same 
time or place. Rupd-nia sdma their appear¬ 
ance is the same or alike. Rdja»bangsdwan 
sdma seperti bdpa luan putri a chief of noble 
lineage, equal to that of the father of the 
princess. Tidda jidma dangan duR tudnku is 
not on a level with your majesty. Sdma meng- 
ddu gugah dan perkdsa they displayed e«|ual 
might and valour. Kardud-nia-pun sdma ber- 
sinj/um they both smiled together. Sdma md- 
nusia fellow-ci‘eatu#e. Sdma amba fellow- 
servant. Sdma rdla on a level. Sdma Idra 

* equal, a match. Sdma jSga all the same, all 
alike, ’tis all one. Sdma jdhat juga equally 
wicked. Rdja samd-nia rdja dan dewa samd- 
nia derm King along with king and deity with 
deity. Sdma ada ber-uhaJi dyer ilu atau tiada 
whether the quality of the water be changed 
or not. I* i^Li sdma-sdma or suma-sdma 

together, along with. PcrgUuh sama-sunut 
^ajigan taman-mu go along with your com- 
^panion. Ber-sama-sdma rdi/at deri gunong to¬ 
gether with the people from the hills. j) 

ber-sanid-an comparison, putting in competitiou ; 
equality. menidina to render even, pul 

on a level, equalize, assimilate. AitdaL-toli iya 
menidmu dangan kila he attempts to put liiui- 
sclf on a footing with us. Tidda s'drang ■//« //*- 
^ luli meniamd-i buginda ilu there was no crea(e!l 
being who could compare with that inoiiarch. 
S'drang mdnusla-pun tidda de meniamd-i dangan 
ditja no one of human kind could be set in 
comp^ison with her. 

y«Li sdmar and saniar to disguise, assume a 
^sguise; to spy; disguised. Maka de sdmar- 
keen ber-sSkasukd-an but he disguised it under 
the appearance of joy. Tuhan-mu tdu barang 
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tang samar thy lord knoweth whatever is dis¬ 
guised. meniamar to disguise; to per¬ 

sonate; in disguise. Maka sett dewi-pun du- 
duk-lah meniamar-kun diri-nia ka-pada berula itu 
now Sdi JJczci was sitting down (in the pago¬ 
da) and personating one of the idols. Datong 
meniamar came in disguise. Masuk-lah menid- 
mar pergi ntcn-churi orang llu he entered in 
disguise that he (might seek for the person. 

peniumar a spy, one who assumes dis¬ 
guises. korsamur^t a disguise; in dis¬ 

guise. 

sdmak to dress, prepare, cure, tan (a hide). 
Suniak dan'gan kdpur atau dangax tai burong 
to dress or cure with lime or with the dung of 
birds. Krdit bungkei tang balum de sdmak a 
raw hide.- 

i 

sdmun to rob (travellers), to plunder or 
strip. Orang tang de samun-nia ddlam utun itr 
tlie man whom he robbed in the wood. Arta 
tang de sdmun orang prdu sa-buah dan'gan tnudt- 
an-nia the property which the people stole, was 
a praw w'ith its cargo. Orang per-rumpak sd¬ 
mun de Idut pirates. MarUah kita pergi 
menidmun sopdyaadorlali akan rezeki kita come, 
let us go and rob, that we may have food to 
eat. penidmun a robber. Pang-ulu pc- 

nidmun a chief of robbers. Orang penidmun 
banditti. ^ 

Sana there, yonder. Korsdna thither. De- 
sdna yonder. Dcri-sdna thence. Sana sini 
here and there, at random. 

• 

sdnak relation, kin. Ty'ida ber-sdnak he 
has no relations. Sdnak sudard-nia akan mem- 
hdtjer utang-nia his relations w ill pay his debis. 

sdnak or sanak pain, spasms. Sdnak 
prut gripes. Menumbuk dadd-niamakait/d-pun 
ka-sanak-sandk-an struck him violent¬ 
ly on the breast, which occasioned spasms. 

sdnan there. (Vid. sdna.) 

•U saw to shut, to close. A cover. 


C-JjL sdwal slung (as a belt), girt, strung. Ber- 
sdwat sandnng \amng a-belt slung. Pe-suKial 
bands; strings of jewels or other personal or¬ 
naments. 

f 

sdwan fits, convulsions. SSwan glia epi¬ 
lepsy. Sdwan bangkei apoplexy. 

Sj\^ sduh an anchor, grapnel. Tdllsduh a cable. 
Sduh best an h-on anchor. Bagi sduh mengan- 
dong bdtu to attach a stone to a (wooden) an¬ 
chor. Men-jatuh kan sduh to let go the anchor. 
Sadh-niajdtuh martam de pdsang-nia her anchor 
being dropped, she saluted. Ular sduh or sdu 
the laicgcst kind of snake, ftoa constrictor. 

ijU sdwah or sauwah ground appropriated to 
plantations of padi or rice in low, wet situa¬ 
tions. Pddl sdzeah the grain produced in such 
ground. Dc bili-nia sdwah llu he has pur¬ 
chased that plantation. Ldicus sawdh-uia his 
rice-fields arc extensive. Menanggdla sdu'ah 
to plough a rice-field. 

^jjLj sdzoei a bird of a bluish black colour, ha¬ 
ving two very long leathers in tlie tail. 

sdhut and CJjfj saut to answer, reply; 
an answer, .reply. De saut-nia fdih anak-nia 
he was answered by his son. menidhut 

and" menimt to reply to, answer. Mc- 

maiit kdla istrl-nia to answer what his wife said. 
Meniant srddm to return jji salute or compli- 
meijUaiy address. S'brang-pun iiddu de - 
saut-i-nid to not one person did he make an 
aiTswer. Ambapun andak meniahut-i 1 

wished to make a reply. Tunduktidda ber-kdla 
seperli de sadt-l dangan ayer mdta she bowed 
without speaking, seeming to reply witli- her 
tears. ' 

s<7^a* a slave. Pronoun of the first persor. 
(Vid. say a.) 

sdyit to slice, slice off. Ber-sdyil kulop 
to cut the foreskin. memdyit ikon to 

slice (crimp), fish. 
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stii/di An. wandering, straying. 

^L» sayang pity, concern, liking, regard, ten¬ 
der afTection; to feel pity, regard, &c. Merciful, 
tender, compassionate, afixious. ’Tis pity! 
alas! Tidda-lah sut/ang fdgi rupa-nia they no 
longer appeared to feel compassion. Jdngan 
diya sdyang let him not be concerned. Ber-uti 
sayang having a conipassictfinte heart. Sdyang 
sent a sdya woe is me! menidyang to 

commisclatc. 

sjU sdyup and sdyap wings. Ampar-kanguyup 
to spread the*wings. Eerdindong dt-bdwah 
saynjy-nia to shelter beneath its wings, Putah 
sayup-niu tang kordua blah broke both its wings 
(or of both sides). 


seitaniah as much as, as well as. (Vidl. 
bdniak.) Jekalau ada djm se-bdniak punas 
if there be rain as well as heat. Se-buniuk (or 
sa-bdaiuk) Idgi as many more. 

sebdh, An. cause, reason, motive, argu¬ 
ment. Because, by reason of. Apa sebab-nia 
what is the reason of it ? Vlih seb&b Uu by 
reason of that * from that motive. Ter-kadang 
ber-ubah dimgan Uga srbdb ordinarily the change 
proceeds from three causes. 1)^ tahdn-l juga 
sebdh iya mdbuk he rorl)orc, seeing he was in¬ 
toxicated. Sebdb derigpada sdngat lakut-nia by 
reason of his e«(renic apprehension. Kama 
sebdh (synon.) because, by reason of. Deri 
kdma sebdb Uu from that cause. 


sdyop deep, hollow (in sound), sonorous. 
Ciurd/i-pFin btr-bimyl-ltih sdynjt-sdyop the thun¬ 
der soiiuiled in deep -peals. Bitnyi-bunyi-an 
sdyop-sdyop ka-dutFgar-nn sonorous musical in¬ 
struments. Sdyop bunyi bibir-nia his voice was 
deep. 


jyUs sdyur and^iL» sayur grcch.s, culinary herb¬ 
age. Sdydr bdyang amaranthus oleraceus. 
Sdydr kaldpu olus calappoides. Sdyur pdkn 

filix esculenta. . 

• • 


se-hdrang whatsoever, wheresoever, whi¬ 
thersoever; some. (¥^i9. barang.) ^c- 
bdrang pt rgi whilhersoeveryougo. Sedtdrang 
akan karja baikdah segra whatever is ^o be done 
’twere well to do quickly. 


sa-bdgei one division or portion. (Vid. ^b 
' bdgei.) 


se-bdgei like, as. (Vid. hagei.) 

se-bdglmdna how, in* what manner, by 
what means? (Vid. baghiidna.) Se- 

bdgimdna ber-uUh klta meng-ambel pedtmg Uu 
how shall we effect the taking away that sword ? 

sorbdu'n of the same way of thinking; re¬ 
conciled to each other, familiar. (Vid. jb bdu.) 

sebdwah a hog. (Vid. bdbi,) 


sebut and schut to mention, tell, 

term, name. S^ghla ndma iang ter-sebut ini all 
the names here mentioned. Maka ter-scbut-lah 
per-katd-an drang daulu kdfa now it is men¬ 
tioned in the sayings of people of ancient times. 
De sebut-kan namd-nia he named or called him. 
Menithul-kun diya dangan ledah to mention it 
with the tongue, viva voce. 

sablu or sapldf An. the name of ther 
seventh day of the week or sabbath of the 
, Jews; but the sixth day, jumdl-t is by the 
^ Mahometans observed as the day of congrega¬ 
tion in the«mosqucs. The names of the first 
five days *arc merely numerical. Art sablu or 
sapid Saturday. 

sedfclul truly, rightly. (Vid. betuL) 

•UbscUs subhdnaff, Aa. to be praised or glorified, 
• Allah suhhdnah wa tddla God ever to be praised 
and most high. 

5a6dff,*lliND. S[|S^ a command, order, 
mandate, law; the word of God or of his Pro¬ 
phet; words spoken by a king or other higl| 
authority. To speak, say, pronounce (with 
“’dignity or solemnity). BagUtidah sabda tuan 
kiln such is our master’s command. Raja sm- 
dah ber-sabda the king hath said. SedtenoMiia 
Y 



fepfrti stthdn tum-lu it is true as mj lord hath 
said. Menurut kata ^rnian allah dan sabda ra- 
sul (dUdi to obey the commandments of God, 
and the words of the prophet of God. 

snbrang over on the other side (especially 
of water), beyond. To pass-over to the other 
side. l)e sahrang siingci on^the other side of 
the ri ver, Jekalad angkan ddtang deri sahrang 
/ufd-an if you come from beyond the seas. 

mcniabrang oyer to cross the water. 
Meniabrang ianjong to get to the other side of 
a point of land. Mmiahrang brang to trans* 
port people (as at a ferry)J Ldlu iya menior 
brang deri langka^uri ka-pada tanah besar he 
then crossed over from Selan to the continent. 
Prau pemabrdng-aa ada sa-buah there 

was (at the place) a feiTy^boat. 

Jf se-ber-mufa at first, in the first place, but 
first. (Vid. mida. It is chiefly used 
where the attention of the I’cader is abruptly 
called off from one part of the subject to ano¬ 
ther; or when the thread is resumed.) Seber- 
mda de c/icrilrd-kan tdih brang tang ampunia 
cheritera ini but in the first place it is related 
by the person who composed this story. 

safjerhana the whole, entire, complete. 
Ka-utas saberMna bumi over the whole earth, 
Saberhdna art the whole day. Memdkeipakei- 
an.saberhana to wear a complete ^ress. 

sabak or sabuk full to overflowing. To over¬ 
flow. Tdkut akan de terbil-kan oyer sabak ap¬ 
prehensive of its occasioning a flood. Ddndi- 
nia mengdlir seperti dyer sdbtdi rupd-nia his 
blood issued from him in a toirent. Tldda ber~ 
kaputus-em seperti dyer sabak witliout cessation, 
like overflowing water. 

i 

se-bagei like, as; thus. (Vid. bagei.) 
Sedtagd kambang like a full-blown flower. Sc- 
bagei-nia the like of it. Tidda sobagei-nh 
there is none like it, it has no fellow. Jkan 
Idwan bdrang se-bagei-nia to contend with any 
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such as those. Bdrang se-bdgei-nia any thung 
of that sort. 

S(Aal to know, be aware of. 

• 

sabil afflicted, chagrined, morfified, melan¬ 
choly. Mendngii kdrna sabil ali-nia wept l>e- 
cause their hearts wore afflicted. Tcrddlu sabil 
alUnia me-lint korkikd-an hlttn pulri they wore 
much grieved tb oliscrve the condition of the 
princess. Apd-kah titufd-tm maka n-grl ini ler^ 
ldlu sabil rupd-nia what ni.ay be the occasion of 
th»gloom spread over this country ? 

sa-bl&s eleven. 

sorblah one side, one half, the side of, the 
other side. (Vid. dj blah.) Kena lidca sa-bh'di 
mukd-nin received a wound on one side of his 
face. Kaldpa SabU'di h.aff* of a coconut. Sn- 
blah kdnan the right side. Ha-blah sdna the far 
side, lie sorbldh on one side; on the otiior 
side. De sa-bldh gdnong on the other side of 
the mountain. De sa-bldh sddtan on the south 
or southern side. Bni-sa-bldh an univalve 
shell; the limpet. Hadddh-kan to put to one 
side, to set apart. Orang-pdn-lnh rndli sa-bldh 
menicbldh there were persons killed on 
the one side and the other. Ber-iUrNih iya sa- 
bldh rn^iabldhjdlaj^ they stood up on each side 
the road. 

stbqptar awhile, a short time, immediately; 
whilst. Nanti sabantar wait awhile, stay a 
mon^ent. Sabantar Idgi a short time hence, 
presently. Sdbantar ini presently, without a 
moment’s delay. Dangan sabantar Hu juga at 
that very moment. Ada sabantar raja desltu it 
was whilst the king was there. Bdrang saban- 
iar tidak-hh diam (the firing) did not cease for 
a moment. 

sebendarang over against, opposite, cor¬ 
responding or answering to. 

sebemr certainly, truly, (Vid. jj henar.) 
Se-benar-nia the truth of it; in truth. 
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^ sabu filled np. ^(Vid. sfA(^ or seAuk.) 
Sabu-kan gbha to fill up a cavern or ciivity. 
Sabu-kan tdnah pada llang kubur dangan chaug- 
kul to fill up the grave Ijy shoveling in tlie 
earth, meniabS-km tdnah dangan ddhm 

to sweep in the earth witli a bough. 


sebdt to mejition. 
Ta) 


(Vid. v:; sebut.) 


seAulihAulih if possi1>le; by all possible 
means. •{Wid. ih^ bfiUh.) Se-hulih-bulih pinta 
amba* ka-pada drang kdj/n 1 beg of your ho* 
nour, that if it Imj possible. Se-bdfih-biilih sd- 
ya nkan mendlong turn I shall assist you if pos¬ 
sible, or by all possible means. Meddwan so 
bulih-bulih to resist to the utmost of one’s 


power 
sabei and 


aiiu. An. part of the dress, 

worn by males and females*. De ambd-niu 
kdht s(Aci-Hia de chdrik dda she took her vest 
and tore it in two. Ta-klbar-kibar ponchd-nia 
sobci the trains of their dresses floated in the 
wind. 

sahll, A a. way, mode. Sabtlallah the way 
of God; for holy purposes. Jang pergi ber- 

• prang sabil allah who go to the holy wars. 

• • • 

sc4dra or saddra like, as if, quasi; like to, 
the like of, coinjiarable? *(Vid. ^b‘ /dro.) Sc- 
tdra ber-kdbul deri paldni like a fog coming 
from Patani (across the Malayan p^insula). 
Se-tdra dangan angkau tidda s'drang there is 
no person comparable to you. Jangun-kan se- 
tdra (idiom.) do not by any means; do nothing, 
of the kind. Jangan-kan se-tdra tudn-ku her 
angkat kornegri Hu maka pdick sa-kali-an ini 
tidda de meng-iring-kan dw/J let not your high¬ 
ness think of setting out for that country, un- 

• less all of us your servants arc vUowed to 
attend our sovereign. 


sc-tdu knowledge, privity. (Vid. ab <««.) 

sutrd silk. (Vi4p sutrd.) 

_ • 

satruy Hind. S[|^ a foe, enemy, adversaiy. 


Men^fddi sabru to become a foe. Mettg^ir 
satru to chase away the enemy. Anldra ka- 
dud-nia sedekdla ber-satru between them both 
he was continually exposed to enemies. Jeka 
mdak tnen-dangar kkabar tang jdhat tdnia pada 
satrii-nia if it be the object to hear an ill report 
of him, make inquiiy of his enemies. Deri- 
mand-kah ddtang-nia satru tudn-ku deri-pada bd- 
kit kdf-kah atau deri Idngit-kah atm deri tujuh 
potato bumi-kah from whence coqjic these ene¬ 
mies of your highness? from the mountains of 
Kdf (which surround the world), from the 
skies, or from the seven infernal regions ? 

sortmgah half, one half of. (Vid. 
tangah,) 




jdiu sedeltdt after that, when, as soon as. (Vid. 
Jtb' telah.) Se-telak rdja mc-lhd akan hdl itu 
after that the king had seen into the matter. 
Scdelah diya ddtang when, or as soon as, he is 
come. Sr-ietaft sudah iya ber^kir when he had 
duly reflected. 


salwd or satau wild boast; a 

tiger. (Vid. morga.) Deprr-ndnd-kan 

rdih satwd an'gkas may she bo snatched away 
by wild animals. 


sorluboh to copulate, have carnal know'- 
ledge. SorlUboh dangan perampuan to lie with 
a woman; j^oncste dicitur.) 


sldri, PottT. story, tale, fiction, falsity. 
Apd-kah start kdmu wluit tale are you invent¬ 
ing ? • Jangan-tah kdmu bdniak start ka-pada 
atnba do not* you raise so many false stories 
against me. 

setiy An. a lady of rank; a matron, duenna. 
De iring-^an ddyang dangan seti she was fol¬ 
lowed by the maids of honour and ladies of the 
bedchamber. De tdlong uUh sell ddyang as¬ 
sisted by the ladies in waiting. Jikalau seti 
Aidak akan tagah if my duenna, or govenmss, 
forbid it not. 

and Ls.d sathy Hind. truth, faith, 

y 2 
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fidelity, allegiance, loyalty; faithful, loyal. 
Tiada4ah tagoh satia-nia their fidelity is not 
assured; their allegiance is not firm. Meng- 
ubah-kan satia to swerve from loyalty. Sumpah 
satia an oath to be loyally observed. 

sati&anj Hind, faithful, loyal, 

(Vid. (jLj satia.) Orang $ai\mm a loyal per¬ 
son. Mumafahat salixcan united in opinion 
and faithful. Sohbat ^oilman kami our trusty 
friend. Ttmda sohbat king ber-satiwan a token 
of faithful friendship. 

# 

seja since. Seja tuan tinggal-kan tampal itu 
since you left the place. ' 

snjali (rendered by the Aa. word jik<) 
^ general, universal. lang sajall dan tang tant- 
bdl-an that which is general, and that which is 
restricted (in its signification). Arthnia tang 
sajatl-nia dan king ber-himpun meanings which | 
are univereal and which are collective. Chdya 
allah tang sajatl-nia ka-pada insun the light of 
God which is general to all mankind. 

scJd,AR. rhyme; metre; recitative. Sejd- 
niajanggal its rhyme is discordant, or, metre 
defective. Makruh mem-hacha dba tlu dangan 
seja it is improper to read that prayer metri- 

Vi 

cally, or, to chant it. 

»yuk cool, fresh, chill; cooling, refresh¬ 
ing. Contented, easy, tranquil, happy. Sejuk 
dcri-pada dyer umbun cool from the effect of 
dew. Tampat lang sejuk a cool place. UJan 
sejuk cool rain. Mdlam ini sangnClah sejuk 
thijj night is excessively chill. Sukit kapald- 
nia deri-pada sijuk dan dingin a headach from 
the effect of the cold. Samod-nia sejuk atl-nia 
all of them w'cre contented and happy. San gat 
sejuk anib'a ka-pada orang kuya hantando/' I feel 
extreme good-will towards his honour the go- 
vernour. meniejuk-kan badan to cool or 

refresh the body. 

sejud. An. to prewtrate the body (in 
. prayer) ; to stoop, bow down} to bow sitting; 


dwi 

to kneel. To adore, worships Sejud kaddnah 
to bend to the earth, to fall prostrate. Sejud 
kaptdd-nia sampei kortapak kaki baginda bowed 
his head even to the soles of his maiesty’s feet. 
Duduk mdsing-masing de tampat-wa Idlu sejud 
sat down in their respective places, and then 
bowed their bodies. Sejud mem'luk anakdd-nia 
stooped to embrace his child. Sejud dangan 
tujuh angguta iyeAlu duhl dan ka-dua tdpak 
tdngan dan kadua lulid dan prut jdri kdki ka- 
dda prostration with the seven members, name¬ 
ly, the forehead, the palms of the two hands, 
the two knees, and the inside of the toes of 
the twotftet. Serta ddtang Idlu iya sejud me- 
nidrap being arAved he then made obeisance by 
falling prostrate. 

sajohtra peace, prosperity, welfare, safety; 
virtue. Perfect, free from'defect. Ddtang-lnh 
iya dangan sujahlrd-nja sampei korpada ruinah- 
nia he returned in peace and safety to his own 
mansion. Sajahtra atas hdrang sidpa meng- 
ikutjdlan lang bettd peace be upon all such as 
follow the right path (of religion). Add-knh 
sajahtra ddlam negrl is there peace and security 
in the town ? Sdya lang sajahtra deri-pada se- 
gala alb a slave exempt from every vice or ■ 
defect. KauiH drab lang sajahtra p/^'angl-nia 
an A^bian tribe of a peaceable disposition. 

sejllf An. a register, scroll, schedule. 

Sudtu stjil king tcr-matrl a scaled scroll, 
c- 

sechurang a piece of ordnance. Ijcpas 
sechKrang dan ranidka guns of different sorts 
were discharged. 

^ sah check! (at the game of chess). 

• 

jjuj sadar to reflect, remember, recollect, call to 
mind, rocognise ; to recover recollection; to 
awake from insensibility or distraction of 
thought, to revive; to exercise the faculty of 
thinking. Ter-sadar-lah iya akan sudard-mia 
serdya mendngis called to mind his brother, 
and -thereupon wept. Kama kakanda haluntr 
nia sadar for she did not yet recognise her 
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Idver. Ter^adar4can kiisih hond&nia reflected 
with tenderness upon her mother. Se-katika 
i^a sadar-lak dcri-pada'morch&ma immediately 
upon recovering her recollection after swoon* 
ing. Sad(i]^-lah Ari-pada mmum-nia recovered 
from the effect of his cups. Akan mcm-brl sadar 
ka-pada raja to give warning to the king. Arti' 
nia meniadar-^iu^ the intent of it is to make 
you recollect. Ampat dri Qlhput mukim ildda 
menUidar during four days and four nights he 
did not recover his faculties. Sadar tBrli-uia 
the word sadar answers to the Arabic word 
zakar. 

and sadardnOf Hind. 

moderate, medium, plain, indifferent, tempe¬ 
rate, decent, proper. Tuhoh-nia sedang so- 
dardna his person was of a moderate size. 
Tatkdia sadardna dtadan deri-pada dngai dan 
sejuk kring dan bdsah ^hen the body is in a 
temperate or medium state in respect to heat 
and cold, diyncss and moisture. 

sedang and selang whilst, during, in 
the interval; for, seeing that; sufficient, 
enough; moderately. Sedang amha itdor 
, whilsi 1 was asleep. Sedang ii/a s'urang dlr'i 
whilst he is alone; he being ailon^*. Tatkdia 
raja sedang semdyarn at the time when the king 
was giving audience. Dd^manddah pSleh akan 
ddpat sedang orang iang besdr-besur tidda 
mengarjd-kan diya how can it l>e expected from 
me, seeing that very great men are unable to 
effect it ? Sedang gadang large enough; mo¬ 
derately large. Sedang tdak middle aged. 
Bungd~nia sedang ber-kambdng-an its blossoms 
were half-expanded. 

1 . »V..' sed/ip pleasing, pleasant; *grati5'ing, agree- 
^ able to the senses; pleased, gratiSed. Deli¬ 
cate, dainty. Per-katd-an lang- sedap mdnis 
pleasing or kind words. Sedap mdnis lakd-nia 
her manners w ere sweetly affable. Makdn-an 
iang sedap grateful or relisliing food. Sopdj/a 
sedap d/i kila that dur hearts may find pleasure. 
Alhniorpun iladu-Uxh sedap ras^-nia Lis feelings 


were not pleasant, lie felt sore. Kama ajnba- 
pun sedang sedap lidor for I was still wrapt in¬ 
pleasing sleep. Se-hagei bunga sedap dc pdkei 
Idyu de bdang like a flower w'liich is worn 
while grateful to the sense, and thrown away 
when faded. seddp-an dainties, deli¬ 

cacies. 

sadakdla^ Ikxn. constantly, 

incessanUy, continually; usually, as formerly. 
(Vid. sadia and kdbt.) ^adukdla se- 
perti dri rdj/a like a continual holiday. (Sa- 
dakdla iya her-suka-sukdrem juga dangan tuan 
pulri he was coytinuatly solacing himself in 
the company of the princess. Seperli ddat so- 
dakdla agreeably to established custom. 

sadalinggnm vermillion; minium. 

sedu or siddu a hiccup, sob, gasp, sigh, strong 
• or obstructed respiration. Menarigis-lah lya 
sedu-seduri he wept and sobbed. 

sudu-sudu the euphorbiura; euphorbia ne» 
riitblia, L. 

CLijX^ sedut envy, spite, malice. Ptufa seddt-nia 
dit/n bdal itu he did that through envy. Me- 
niedul to affront, insult. 

sZi sudah, Hind. p.ast, done, already; 

after; finisl^d, completed, ceased; enough. 
It expressed the time perfectly passed. Btdunt 
sudah not yet past or done; unfinished, in¬ 
complete. Sudah ilu that being past; after 
that. SuduMah have done, cease, it is enough. 
Sedelah sudah *mandi after he had bathed, or 
, had done bsithing. Sudah-kah putih kdin ilu 
maka sambah-nia sudah luan halli that cloth hc- 
come white? and she replied, it haih, sir. 
Sudah husuli it is bec./me rotten. Sudah dbis 
it is "expended. T)endam ta-sndah unceasing 
desh’c; endless expectation, ka-smldh- 

an the conclusion, termination, consummation, 
Completion. Ka-suddh-an tdm the completion 
of the year. sndd-kan or ^\x^ me- 

niuduhri to complete, fiiiisli, fulfill. Sudd-kan 
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hethdra \ttt bring that affair to a conclusion. 
Prdu-pun ampir de suda-kan he had nearly 
completed (the building of) the vessel. jWe- 
niudah-i dbS-nia to comply with their prayers, 
fulfill their petitions. 

sadia former, original, ancient, of old time *, 
heretofore. Bawa-nia pulang kttpada iampcU- 
nia sadia carry her back to her former place (of 
confinement.) Adat tang sadia ancient customs. 
Kata-kata drang tang sadia 1;he sayings of peo¬ 
ple in old times. Mengambali-kan dirUnia tang 
sadia Uu restored himself to his former or ori' 
ginal shape. Tiadmah seperti sadia kala it is 
not as formerly, or, in old times.' AmboMnu 
sadia diam ddlam negri ini thy servant has for 
a long time dwelt in this country. 

sedia ready, prepared; on purpose, ex¬ 
pressly. To make ready, prepare. Sakafi-an 
langkap dan sedia every one was equipped and 
ready. Duiang sedia came prepared. iSedia 
datigan pcr-hids-an-nia ready with their accou¬ 
trements. Adapfin aku datang ini sedia andak 
memidpat-kan tiian amba I am come expressly 
with the design of finding (you) iny master. 
Scdiorkanrlah Uu get that ready. men- 

^edia-kan to make ready, put in readiness. 

se-dingin or daun sedingin a plant t!ie 
leaves of which are supposed to communicat'> 
a cooling quality to water, and'Urc much used 
in medicine; cotyledon laciniata, L. 

se-dikit a little, a few. Ati-nia sedikit 
berddindain their hearts were a little estranged. 
Tirei ter-sangkapdah sedikit their curtains were 
drawn back a little. J^d-pfm mengdhh sedikit 
she sighed a little. Sedikit juga tang tingged 
a few only remained. Jeka sedikit selang-mia 
if the interval be short. Tiga i^uh r6iU lebih 
korang sedikit thirty dollars, a little more or 
less. 

saratus an hundred. (Vid. rdlusdi 

sirat-an division, interstice. Jeka kadmr 
darah pada firdkm gighma if blood should be 


<fischvgcd from between the interstices of liis 
teeth. Jang sirdt-an kuku-nia which is cloven 
footed. 

se-rdsa or sorrdsa as if, like. (Vid. yti\j 
rasa.) Se-rdsa badan dangan niutea like body 
and soul. 

sardsah^ Pens, a sort of eotton cloth, syrash. 
Ada long her-sqlmdang chindi dan ada tang her- 
salendang sardsah some of them wore one sort 
of cloth, and some wore another. 

Ci'J;- sardgn a pillow; a square cushion used 
for supporting the body. Sandar ka-pada ban¬ 
ted sardga to lean against the pillows or cu¬ 
shions. 

sardna or pasuna sardna enchant¬ 
ments. . " 

sa-rdwan a bunch (of finiit), a head (of 
corn); a set (of buttons). 

surdhi a small bottle or flask with a long 
neck ; a fiaggon. Sarbal de minum ddlam su- 
rahi drank wine from the flask. 

serdya at once, at the same time, then, at 
that tiinS, thereupon, withal, at, on. Maka 
inangda meniambedi serdya menidpii dyer nmtd- 
nia the nurse spoke, at the same time wiping 
away her tears. Detertawd-nia serdya her-kdla 
he sgilled and then said, or, smiling he said. 
Rajardja samod-nia sejud serdya memHuk kdki 
hagmda the princes all bowed down and em¬ 
braced his majesty’s feet. Serayd-kan to call 
together, to assemble in order to unite efforts. 
Bdikdah mmiuruh serdya-meniardya 

segala rhja-rdja < it is expedient to give orders 
for calling together dll the (feudatory) princes. 

serdiy Pens, a palace, public building. 

" Serai malegei (syn.) the palace. Berdakhta- 
kan de serai bdlei enthroned in the hall of 
state. 

t 

sardi lemon-grass. (Vid. sarei.) 
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serha furniture, appurtenances, utensils, 
vessels; stores; trinkets, ornaments. Serha 
^ rumnh furniture of a house. Serha ktipal ship- 
tackle and stores. Serha prang military stores. 
Taman llu 4anghnp» dangan serha bungard)mga 
the garden was completely stocked with flow¬ 
ers. Pakei-an indahAndah dan serha koramas-an 
clothes of rare fabrick and golden ornaments. 

scrbdnj Pens, a turband, cover for the 
head. • 

sarbat wine; syrup. (Vid. sharbat.) 

• 

serhuk pounded, bruised, reduced, to small 
particles. Powder, dust. ]\faka dc serbnk sa- 
kall-an lUt let all those (ingredients) be pound¬ 
ed together. Gnnja serbnk pounded hemp, 
bang. Serbuk garagtiji saw-dust. 

serhu to rush, push onward; to fall upon, 
attack, chai-ge. Lain de serbu-kan dirl-nia 
ka-ditlam rayed berdaksa he then rushed in 
amongst the ranks (of the enemy) which were 
in tens of thousands, menierbu-kan dirt- 

nin kfirpada tidup tan tar a ilu charged the rear 
of the army. Lari menierbu to run away pre- 
• cipitatcly. 

jrrr/a- with, along or together with, and; 
as soon as, when, upoi}, ^hereupon. • 'Orung 
kn t/a pungllma serta panguluh duadtlas his ho¬ 
nour the chief, with the twelve magistrates. 
Meniuruh ulubdlang dmgan tiga pultlk^ drang 
serta-nia pergi ka-sana ordered an officer with 
thirty men to proceed thither. Kulit-nih lang 
tidda de mdkan sertd-nia the rind which is not 
eaten along with it. Jekalau henar hetapan 
serla if it Im a right measure, I shall be along 
with (you). Serin tabek with compliments. 
Serta iya ddlang as soon as he comes; upon 
his arrival. Serta tibu surat ini upon receipt 
of this letter. long Idgi man be-serta dangan 
diy^ who still chose to continue with or accom¬ 
pany him» menierta to agree, consist 

with. Jya memertuA sumorsama they conspired 
together. . • 


jn» ' • 

^ 4 ^ serdang the name of a place in the north¬ 
eastern part of Sum ATB A. 

sardam a musical instrument. DindJ murl 
sardarn bangsi various musical instruments. 

sirdnmah eructare. 

sarsar^ Pehs. ijiad, foolish. 

sarsah weeds, grass, useless vegetables. 
Sarstdi de dlap vegetables growing on tho 
thatch. Tampat drang memuang sarsah a place 
where decayed vegetables are throAvn, a dung¬ 
hill. Menidpu sarsah dan chumar to sweep 
away rubbish and dirt. 

sardtdn, An. cancer, a sign of the zodiak. 

sarang or sarong to assault, attack sud¬ 
denly, fall upon, over-run, destroy, lay waste. 

• Nischdya kita sarangdah negri tin assuredly we 
shall make an assault upon that city. Sakd’ 
rang sudarddeu sarangdah kdta now my fellow- 
soldiers attack the fort. Sarangdah sakdfi-sch 
kali segala rdyat raja ilu destroy utterly cveiy 
man of that king’s army. Grudapun akan d«- 
tang meniarang negri a griffin is approaching 
to lay waste the city. 

serang whilst, during. (Vid. and 
^selctng.) 

uJj^jarap reasonable, moderate, cheap. Pintn 
dangan arga sarap sedikit I request that the 
price may be moderate. 

scrak hoarse. Sudra serak a hoarse, rough 
voice. Burong scrak the screcch-owl. 

sarkap a trap. 

- * , 0 

surga and surga, TIind. fcfjf hea¬ 
ven, flic, mansion of the blessed, the abode of 
spirits. Maka terdtukadah hagl-nia duaddpan 
piniif surga to him arc opened fJje eight gates 
•f heaven. JKuta jebrail addpun jdlan tang ka- 
kdnan ilu jdlan ka-ddlain surga said the angel 
Gabriel, tlie right-hand road is the road lead- 
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ing to heaven. Lalu de tnasuk-kcmma ka- 
surga lok he then entered into the celestial 
mansions. 

serlong a pit; mirj hole. 

sararn standing on end (the liair), bristling, 
llorrour. Saram rambut-tiia liis hair stood on 
end. De saram-kan-nia rhmd-nia the hairs of 
liis coat (a monkey’s) were made to bristle. 
Daging^kn sudah kcna saram my flesh is afiectcd 
with the sensation of horrour. 

sarambi a poreh, portal, hall, entiy, co- 
^ vered gallery, awning. '^Kaduar lah it/a pergi 
ka-sarambi he went forth to the porch. Turun- 
lahdf-H-pada maltgei ka-sarambi descended from 
the apartments of the palace to the hall. 

sarampang a fork'pr spear with teeth, a 
, fish-gig. 

yi^ sarampu a large sampan or canoe. (Tlio 
Malayan vessels are usually raised upon a sor 
rantpu bottom, in place of a keel.) 


hh kapada dewaia-mu call to youi* gods. Abort- 
tdra ber-saru sarti-kan nnma bandhdra meniarah- 
kan ndik ka-balerottg the heralds proclaime<l the 
name of the high treasurer, ordering him to 
come into court. Orang (Ftah kit-pun ber-sarii- 
lah akan bungd-nia the old w'oman then cried 
her flowers (for sale). Nanli atnba sard jin 1 
shall call up an evil spirit. ^ 

• fN 

senctij Hind. an army, host. Tuhan 
sertca saktdt-an the J^ord of all hosts. 

scrazedlj Aa. drawers, breeches. Serazcdl 
paujan^ long drawers. Scrazcdl atelas satin 
drawers. • 

siruja, Hind. ^ <^>s1 an aquatic flower, 

the lotos, nymphsea. (Vid. tardti.) 

liungn sirujti bint tang lumbuh dc-ddlam. Idut 
niadii the blue lotos flower which grows in the 
sea of honey. Sepnii butiga siritja kamhnng 
dan seperli butiga paltna resembling different 
flowers of the lotos kind. 


0 ^ serendif serettdlf, and sereiidib, 

P^RS. a species of bird. Artak screndih de 
gatiggang dlattg tlie kite devours the young of 
this species. 

serendib, Hind, and Pans, the islaiu} of 
Sclan or Ceylon. Tatkdla it/a ber-tdpa ddlam 
pulau screndih at the time when he performed 
penance (lived as a recluse) in the island of 
Selan. PergUoh arigkatt ndik ka-dlas gimortg 
serettdib de-sunaiah ada sttitlu bdlu 'etam tmupat 
adam turun dcri-ddlatn sdrga proceed thou 
(says Sett Dewt to Hanuman) and ascend the 
mountain of Serendib ; there thou wilt find a 
black rock, the spot where ^dam descended 
from heaven; (named in our maps Adani’s Peak). 

sard to call; to proclaim; to speak aloud to; 
to call up (a spirit). Sudra orang tang ber- 
saru the voice of a person who calls. *Scrta 
it/a ber-saru-sam mengatd-kan rdr/at upon which 
he called , out, to acquaint , the people. Sord- 


sa-ritpa, Hind, alike, of the same 

appearance, resi'mbling. (Vid. rdpa.) 

Sa-rdpa darigan kakanda-nia like his elder bru- 
thcr. -Jlettidkci ampat sa-ritpn alUfour being 
dressed alike, mcimritpa to resemble, 

have the same appearance with. Jekduu de 
champur sudtu benda tang mctiiarupd-i dt/er ilu 
if yen mix with the water any thing which re¬ 
sembles it in appearance. 

• 

seriik and seriik to enclose, con¬ 

fine ( particularly water), a weir for fish. 
serdk-an a creek, bight, cove, confined part of 
a river. Pada pdhak tang ber-scruk-seruk-an 
in a valley where there is a head of water. 
Anakierdk-an a sluice; the stream through,*» 
sluice (mill-race). Ddrahpim metigdlir ka- 
bdmi seperli anak serdk-an rupd-nia th« blood 
ran down to the earth as (watpr) through a 
sluice. 


saruni to fence, play with weapons. 
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AyjA sarunei a musical instrument of the haut- 
TOis-kind, loud and shrill. Sarunei dan naflri 
ber-ganti-ganti-an dan hmt/i-bunyi-an gandarang 
the hautbois and the trumpet by turns, and the 
noise of the drums. Bunga sarunei chiysan- 
thcmum, L. matricaria, Bat. Trans, vol. v. 
Sarunei dyer vcrbesina aquatica, L. 

• 

suruh-an a messenger,, envoy. (Vid. 
suruh.) 

• • 

^ sarah to yield, deliver up, surrender, resign, 
commit; to betray. Ateniarah-kan diri-nia ka- 
pada Inngan rdja yielded himself into the hands 
of the king. Meniarah-kan makutd-hia dan altd 
kfHrajd'an negri he surrendered his crown and 
the ensigns of royalty. Snrah-kun-^ah diri-niu 
ka-pada a/fuh commit yourself to (the protec¬ 
tion of) God. Da snrah-kan anak dm ka-pada 
s'urang malim he committed the two children 
to the care of a preceptor. De sarah-kan-nia 
ka-pada rdyal-nia he gave them in custody to 
his follmjjers. 

sen'}, 111 NO. 5ft complexion, the glow of 
animation. Seri-nia mcrah dcri-pada manikam 
her complexion was more ruddy than the ruby. 

* Seri nmkd-nia mvn-jddi puchat the carnation 
hue of»her face became pale. Wama mukd-nia 
ber-seri-scrl seperti dpi b^r-»idla his coufiteiiance 
glowed like a flaming lire. 

sri, IIiNO. 5ft fortunate, auspicious, gra¬ 
cious, benign ; royal. Prosperity; liberality; 
grace. Baginda berditah mams ber-sri the king 
said mildly and graciously. Ber-sri-sri bdrang 
Ittku-tna all her manners were gracious. Sri 
sultan the auspicious sultan. Tuandah sri ma- 
legei kakanda thou who art the gface of thy 
husliand’s palace. Sri Rama a celebrated hero 

* of the Hindu mythology. 

^^J^sarei or sardi an aromatic vegetable, 
lemon-grass, andropogon schoenanthum, L. 

serrei to collecfthe honey ^m flowers, with 
a humming noise. (Vid. menierrei.) 


sate or gtgi sore the fore-teeth, dentes inei- 
sores. 

suridni Syrian. Bhdsa suriani the Syriac 
language. 

scM'ibu a thousand, one thousand. (Vid. 
ribu.) A tree of the palm kind, coiypha 
umbraculifera, R. 

seriding a species of fish. 

serhkdya the custard-apple, annona squa* 
mosa, JLi. , 

.« sf^sddt a moment. (Vid. »- sadt.) 

sasdwi mustard, sinapis communis. Se- 
perfi sudtu biji sasam de-ddlam rumput like a 
single grain of mustard seed amongst the grass. 

.. sasat or sessal to stray, wander, err, miss; 

astray. Tidda de per-ulilirnia jdlan long betul 
mcleinkan mdkin sasat jua he docs not gain the 
right road, but strays the more. Dumba long 
sasat a strayed sheep. Adaptm beta ini brang 
tang sasat 1 am one who have lost my way. 
Meniasal-kan to lead astray, cause to err. ^ 

sastardwan, Hind. |rj^ a magi- 

^cian, sorcerer, cunning man, one skilled in the 
occult sciences. Pangulu sastardwun a chief 

of conjurers. 

• 

se-sungguh truly, verily, certainly. (Vid. 
iXlLi sungguh.) se-sungguh-niadah 

tang sy[)erti mdna sabda iudnku ini in truth it 
is just as your highness has said. Hdnia se- 
sungguh-nia notwithstanding this, but how- 
• ever. (In place of writing the word at length, 
it is otlcn contracted to ^ s'nut, as 
bahwah setAtngguh-nia id nabi whereas, intouth, 
O prophet!) 

sasak or sessak a stoppage, obstruction, 
oppression; distress, difficulty, straits. Con> 
*fined, close, narrow. To force, constrain, 
press together, crowd, close in, reduce to 
straits. Sasak duda an asthma oppression of 
Z 
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the lungs. Sasak per-amlk-an fits of the mo¬ 
ther. Punmh msak dudukbcr4iiid(h-lindeh (an 
apartment) stutred so full that they sat upon 
each otiicr. Mala raj/at hcr-lnnipSn-!ah pun- 
nuh samk de mcdiln tin tlie people collected in 
crowds ill tile great square. Ter-sasak amba 
I am under (pecuniary) dilHculties. jr 
meniasak to oppress, vex. ^ 

saial or sessal repentance, contrition, re¬ 
morse, re^’et. Sased dti remorse, contrition. 
f:acfd td-sudah unceasing regret. Boginda add- 
ink J —mcniasal ahm dirl-ma ulih s(bdh me- 
kpas-kan anak ka-dud-niatlu* the king repented 
him that he had sulTercd his two sons to depart. 
Jhu nen cheldka ber-biint benchdna mcniasid-pFin 
iJdak Idgi ber-guna thou ill-fated mother, to 
work this mischief, for which to repent will be 
of no avail. 

se-seldng-an the collsur-bone. 

. se-sddtu or sa-sudtu each, anyone; what¬ 
ever. (Vid. sudtu.) Bdrang se-sudlu 

any whatever. 

se-u>nur or sa-umur during life. (Vid. 
umur.) Se-imur-ku idup bakum aku mcnangar 
bunyi-bunyi-an se4dlu ini dmdng my whole 
life 1 never heard musical sounds suiqiassiiig 
these. 

sanga or sanga itigus emungere. 

^U-» sangdja on purpose, wilfully, designedly. 
Purpose, design, intention. (Vid. mhd- 
ja.) Ini-lah sangdja kdmi ddtang ka-stni this is 
the purpose for which we arc come hither. 
Bukanmia dungan de sangdja ftlih laksamdnn 
it was not designedly done on tlie part of Lak- 
samdm. 

i 

sangdji a title of rank. 

sangat and sing(d the sting of an insect 
(bee or scorpion). Jdd-lahjnttgai pada ikhr- 
nia there is a sting in its tail. Sangatdah dti 
the heart ist stung. menuurgat to sting. 


t-* 

JmJLi sangsdraj Hind, hazard, peril, di(^ 

ficulty, trouble, affliction, pain, torment. Me- 
nblong diya deri-pada saifgsard-nia to help him 
out of his difficulties. Mengajt-kan sopdya 
lepas deri sangsdra prayedchira out of torment 
(purgatory). JJe cheriterd-kan-niadah segala 
sangsard-nia he gave him a narrative of all his 
sufierings. Tumbuh-lahka-sangsard-an difficul 
ties and trouble arose. c/!r*V mcniangsard- 
kan to torment. 

smigsugan a species ofjdrd. 

singsing to tuck or hold* up (the clothes, 
as wjien crossing water); to strip up (the 
sleeve). Singsing katn-nia tucked up his 
clothes, wrapped the skirt of his outer garment 
round the waist. Serdya baginda men- 

yingsing tdiiga/i bajiiFnia <na-dlas hauh-nia the 
king at the same tiiqe stripped up the sleeve 
of his garment above his shoulder (a signal 
of desperate resolution). Maka fajer mcn- 
yUrgsing-lah bcr-pangkal-pangkat and the dawn 
gradually arose. 

songsong to escort, accompany. Match, 
fellow, corresponding article. Memunggil 
s'brang mcniongsong diya called a person to 
accompany him. Tiddasongsong-nia flie fellow 
to it il'wanting. ^ , 

CJiLi sangkn, Hind, to imagine, think, 

apprelflend, conceive, suppose, deem, guess, 
conjecture, consider, retlect, hoed, notice. 
Thdught, opinion, imagination, conjecture. 
De sangkd-nia orang Idin they imagined him 
to be another person. Sangkd-pun bdniak bin- 
tang de IdiFgit conceive or reflect upon the mul¬ 
titude of stars in the sky. De sangkd-nia tidak 
akan mengaram they were not apprehensive of 
foundering. Pada sangka amba according to" 
my conjecture; as I guess. Tiadddah sangka 
not to be conceived; past belief. Pada sahgka- 
nia apparently; as might be deemed. 

JlCw sangkdhf Hind, shackles, fetters. 
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sin ghat and sot ghat short, suc¬ 

cinct ; the shorter (of two things) ; too short. 
Singkat pada badan-nia short of stature. Knm- 
hdli pada jdtan tang sufgkat deri-pada Jdlan 
pergi-an (b returit by a road shorter than tlie 
road taken in going. Mcmacha surat tang 
sing hat to read a short chapter. Siifghd hain 
to tuck up the clothes. 

• 

JJL> sangkar or sangkd a coop, cage. BS- 
rong liuSa tinggcU ddlam satfgkar-nia the bird 
does not remain in its cage. Satfgkar ai/am a 
hen-coop. sangkdt'-an punnuh hitrong- 

burong a cage full of birds. * 

JXa sungkur prone, prostrate ; grovelling, grub¬ 
bing. Jaluh-lafi iya tcr-sunghur ka-dtas mnkd- 
nia he fell flat upon his fare. mcniutighur 

to grub in the eartli (a.s a hog). .. 

u-c(JL) sungkap to pull oft one side or sidewa^'.^ ; 
to draw a curtain. Sarigkapdah sandang-mu 
pull or shill your girdle round. Sungkap ttrd 
draw the curtain, llrci ktdambu pulri ilu-pun 
tcr-sangkapdah scdikit de tiup' angin the bed- 
curtains of the princess were just then blown a 
little aside by the wind. 

sanghal to deny, disown, renounce; refuse. 
Amba tania-han padd-nia tnaka sangka(ilah iya 
I questioned them, bift Ihey denied. 
meniangkal to disavow, disown. 

JX(L> singkil a small hole (as into a tootli or nut.) 

1 tK- sangkldpa a flowering shrub; genrdenia 
florc simplice. (Vid. pachahpirlng'). 

sangkun or sangkan able, stout, firm. 

yX- singko to tuck up; tq wrap round. 

sanghmng or buah sangkuang 

the windpipe. 

sangkut and -. C^ -■ sanghut to stop, 
hinder, impede, annoy; to become matted to¬ 
gether, or foul of 6ach other ^as two cables); 
to stick fast. J)e rasUd-nut rambut-nia ter- 


sanghut he felt that his hair was fastened. 
Tidda tang ber-san~gkut none can hinder. Jcka 
sarigkut sahin-nia pada sarong-nia if his knife 
should stick fiist in the sheatli. Bdlu de sanghut- 
kan-nia anak pdnah-nia pada pinggang-nia dan 
btisor-nia dc sangkut-kan-nia ka-pada bduh-nia he 
stuck his arrov.' in his waist-cloth and slung his 
bow over his slfbuldor. , 

ci-XXrf singketa a law-suit. Ber-singkela to go 
to law, commence a suit. Tidda jddi gaw^ 
singketa niefeinkan de buyer sdja no pleadings 
(or subterfuges) will be admitted, but the mo¬ 
ney must be paid*down. 

».iXL) sariggnt half on shore, aground by the 
head or stern, tailing on a reef or shoal. 

s^^JLa singgarah prepared. 

a 

, JJoLj sanggul and J sanggfd to roll, fold, 
tie or tuck up. The roll in which the hair of 
women is adjusted. Sanggul kdin to tuck or 
fold the body-dress, by which it is prevented 
from falling. Sanggul rambut to roll up the 
hair in a peculiar manner. Ttutiga iang ddlam 
sanggul-ma the flowers that are in the folds of 
her hair. Makriib ntenidyit sanggul than 
atau baldfong tatkdla lya idup it is forbidden to 
•slice (crimp) fish or game whilst alive. 

sanggol -to foretell, presage, tell fortrmes. 

sanggfd a snatch, hasty catch. The biting 
claw of a crab. Maiianggut or tdrek datfgan 
sanggul to snatch, pull away hastily. 


s/»ggong to strike against. 
sarfggugu a species of sheU-fish. 


sitfggah* to call or touch at, bait, stop by 

the way. SinggaMah iya se-bantar de 
kuchi tetdpl tidda iya dddak ddlam-nia they (the 
French) stopped awhile at (.\»chin-(vhiiia, but 
*did not settle there. Jya-lah shfggah ber-ianak 
mdkan de rumah drang Hit he stopped and 
dressed a meal at that man's housed Se-pan- 
Z 2 
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jmgjSlan baginda singgtdi ber-mditi-main during 
the course of the journey the king stopped oc¬ 
casionally to amuse himself. 

iSoL. sungguh real, certain, sure, true. Truly, 
certainly; earnestly. Scpcrli alfan sungguh 
juga rupa-nhi it has all the appearance of being 
real. Surfgguhrlah kata anak-ku my child’s 
word is true. Jya mngguh yes, surely. Lurh 
lah angkau dangan sungguh-sungguh ait-mu 
run thou with all possible speed (with earnest¬ 
ness). Ber-surigguh-sun'gguh in earnest, ear¬ 
nestly; bond fide. Se-sun’gguh really, truly. 

sc-sungguh-ma in'truth; the truth; 
(usually contracted to Bahuoa ^ se- 

surfgguh-nia iya bimhi akan daku now in truth 
he hated me. meniungguh to verify. 

singghasdnOf HinI). royal 

litter; a throne, chair of state, sopha. Takhla- 
kan deltas singghasdna to seat upon the throne, 
to enthrone. Somuyam de-dtas siagghasana to 
sit in state upon the throne. 

JJtrf sarigtd having pains in the limbs or joints. 
Sangal kaki gout in the foot. Sangal pada 
tdngan gout in the hand. 

jAu.wngo/ a collyrium. 

« 

sapdtu^ Port, (^apato) a shoe. Sapdtu 
panjang a boot. ' ‘, 

saputah one word. (Vid. 4111 pdtah.) 
Jdngan sa-pdlah kata ka-ldar deri-pada mulut- 
mu let not a single word escape from your 
mouth. 

jjlLi sorpdro a part, share, portion; moiety,' 
half. 

sapdsang one pair. (Vid. pdsang.) 

* 

^\jL sfHtpdma alike, resembling. (Vid. 
updma.) 

« , 

supdna ascent, flight of steps. 

^\Xit sopdya that, for that, to the end that, so 



that. Sopdya turn tdu that you may know. 
Sopd^a ter-meshur4ah namd-nia that his name - 
may be rendered famous. Katd-kan^ah sopdya 
kdmi danger say it, to the end that we may 
hear. Agar sopdya (8yn.)»in order that, to the 
end that. 

sepit and ^ sepU a pair of tongs, nip¬ 
pers, pincers, ii^pitjanggut pincers for eradi¬ 
cating the beard (called also angkdt.) 

Cheremin mdta tang ber-sepit panjang a pair of 
spectacles with long shanks. Meni&pit to pinch 
with tongs. peniipit tongs, pincers. 

saptu Saturday. (Vid. sabtu.) 

sipa4au who knows, 1 know not; perhaps, 
possibly; contraction of sidpa-ldu.) 
Sipa-tau iya sipa-tau tidak uerhaps yes, perhaps 

* e 

no. 

sepadas or sepuddas ginger, amomum zin- 
ziber. (Vid. padas and alia.) 

uZjJU seperti like to, as; as to, concerning, with 
respect to; according as, as if Seperti glia 
laku-nia his behaviour was like that of a fool. 
Seperti daulu as formerly. Tidda sidpa iang 
seperti anpk rtpa itu there was no one like, or 
comparable to that prince. Bcnar-lah seperti 
bechdrh tudn-ku triie, as my lord says. Seperti 
per-mintd-an amba as to my request. Mengald- 
kan sepi^ti surai tuan sudah sampei to advise 
you ds to, or, concerning the arrival of your 
letter. Jdtigan seperti tdu kdmu not as if you 
knew any thing of the matter. Tidda dangan 
seperti-nia ini this has no equal, is incompa¬ 
rable. Mantri sekalt-an de perjamu-nia dangan 
seperthnia he entertained the ministers of state 
in a suitable manner. 

S(hper4dnak a measure of time estimated'^ 
from the boiling of a pot of rice. (Vid. Jpli' 
tdnak.) Another vague estimation is froifi the 
chewing a preparation of betel. 

s(tper-tiga a third part. (Vid. cJa tiga.) 
Thus also are formed the other Auctions, as 
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sa-per-^impat a fourth part, ^Ju so- 
per-llnm a fiah part, tlgor^r-ampat 

• three-fourths. 

sa-pri alike, rosembling. (Vid. ^ prl.) 

seppang the sapan or Brasil-wood. (Vid. 

supang.) 

se-pmtan and se-pantun 'resembling, like, as. 
(Vid. panim.) Sepanian inlan ter-karang 
like a*diaraond (polislied and) set. 

sepmijang long as, during, throughout. 
(Vid. panjang.) i^e-panjang Curt all day 
long. Hopmjang jalun throughout tlife jour¬ 
ney; all along the road. Scpanjang itu as 
long as that. 

J5oLS-j sepeninggal ^nce, sincc.the departure of. 
(Vid. J,SX' linggcd.) f^pcmnggal male amba 
sungat prr-chmtd-an amba since the departure 
of my child my anxiety has been extreme. 
Tatkula sepeninggal tuan pulang ka-berigkaulu 
at the time of your departure.for Bencoolen. 
Se-peninggal bupa saya mdli since my father’s 
death. 

sapu-tangan a handkerchief. (Vid. jSU 
sdpH anil taugan.) Meniupu mulut dangan 
* sapMdngan to wipe thp face with a handker¬ 
chief. Sapu-tdngan putih sudut handkerchiefs 
with white corners. 

• 

sepawas or sepuas to the full, unto satiety. 
(Vid. patcas.) Sepawas rasa ati-iiiia to 
his heart’s content, to the extent of his desires. 
Makan sepawas-mia to eat their fill. 

w y - sapupu the relationship of cousins, having 
one common grandfather. (Vid. piipu.) 

sapuluh, ten. (Vid. puluh.) Sapuluh 
ltdesa a hundred thousand. Saperpuluh a 
tenfli part. 

^ sapoh or sjLi sapuh to temper or harden me¬ 
tal. . To give a bright colour tp gold by means 
of sulphur. Mukk seperti amas iat^ ter-sopoh 


fjtd • 

rupd^ma her countenance was beautiful as 
gold from the furnace. Sapuhim a goldsmith’s 
trough. 

snpah or sippah the betel when put into the 
mouth for chewing, a qjiid. Sapoh tang fei^ 
buang a quid that has been thrown away. Ka- 
kanda mamhon-kf^n sapah tuan itu sopaj/a pawas 
rasa Img berdht hii maka tuan putri itupun ter- 
sinyim serdya mem-brhkan sapah-tm makh de 
sambut ftlih dewa indra sdma berdemn mufut-nia 
maka Idlu de chium-nia plpl tuan putri thy lover 
requests to be indulged with the betel (from 
thy lips),to assuage the thirst of his soul. The 
princess smiled and then imparted the betel, 
which Indra Dewa received by the communi¬ 
cation of their mouths; after which he kissed 
her cheeks. (The modes of gallantry differ in 
different countries.) 

I 

sapah-raja one of the naiifbs for the bird 
of paradise, usually termed burong supm. 

sept .soft, gentle (as the wind). De tiup 

’ origin sepi-sepi the wind blew gently. 

sepil a pair of tongs or pincers. (Vid. 
sepit.) 

sakti. Hind. S[ff^ powerful, possessing 

* supernatural energies. Dewa iang sakti a 
powerful gonms. Sakti sinjata-nia his weapons 
were endowed with supernatural qualities. 
liing sakti de-dalam dlam menatigkabau who art 
all-powprful in the kingdom of Menangkabau. 
Sedtlhan and ka-sakti-an supernatural power; 
the exercise or the instruments of power, He‘ 

* raxtiah mediat sakti-an raja were astonished at 
beholding the power of the king. Memhri ka- 
sakthan to.cX)n&r supernatural power. 

se-kadar about, circiter, quasi; merely, not 
more than. (Vid. jjo kadar.) Adapun sekali- 
an Hu se-kadar tigapuluh drang all these amount¬ 
ed to about thirty men. Se-kadar tujuk anon 
hulan about seven or six months. /«gga se- 
kadar ampat jari to about four inches. 
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lah te-lcadar meri'galarhm it is merely to ac¬ 
quaint. Jekalau sohbat se-kadar-nia makan if 
they be friends merely for a dinner. Se4cad{ir“ 
tiia kita menanti mandi we shall but just stop to 
bathe. 

a . sakstma, An. an oath) investigation, 
diligent inquiiy. Dangan ^ksama-nia strictly, 
diligently. * 

sakelat or sklatf Pans. scarlet; 

scarlet cloth ; wooUen cloth in general, broad¬ 
cloth. (It is not by^these people alone that the 
ideas of scarlet and cloth are confounded, as 
Bernier speaks of “ escarlatte A’Angleterre 
verte et rouge.”) SSf sakcldt scarlet camelot. 
Sakelat yau green broad-cloth. 

suka and <.1^ suktt, Hind. gl^^d, 

pleased, joyful; fond of, pleased with. Lik¬ 
ing, will, ,j|leasure. Suka iya me-lial seguld 
bdah-budh-an they were pleased at seeing all 
the fruits. Tcrddlu suka ati-nia her heart was 
exceedingly glad or joyful. Orang bdniak 
tidda suka akan beta ini people in general are 
not fond of me. JiJeng-auibel ilu dangan tidda 
suka orang tang ampunia to take it against tlie 
will of the owner of it. Bagimdna tuan punia 
suka how do you chuse it ? What is your plea¬ 
sure on the subject ? Suka atau duka glad or 
sorry. Pada ku-suku-an-nia according to his 
pleasure. Tanda-ka-sukd-an kdml a token of 
our liking or pleasure. Ber-sukorsuku-an full 
of mii’th, jollity, gaiety. Meniuka to make 
glad, communicate joy. sulforchita re¬ 

joiced. 

sakdrang now, at present. Kita anddk 
ber'jdktn saJedrang ini we are now going to set 
off. Akan sakdrang ini until now. Sakdrang 
tni juga immediately, at this present moment. 
Tidda katikd-nia sakdrang it is not now the 
proper time. Bhdru sakdrang just now, re¬ 
cently. 

J\C- sakdla upon a time, at a certain time. (Vid. 

keda.) . 


JlCj sakdli and sakdR once, at once, su- 
perlatively; utterly, entirely, absolutely. Tu~ 
juh kdli dangan dyer dan sa-kdli dangan tdnah 
seven tijpes .,^ith water and once with earth. 
Pada tiapdiap dri sa-kdli &nce evdry day. Beta 
minta tolong sa-kdli ini 1 ask for assistance this 
once. Sakdli tldak never, not once. Idng 
buruk sakdli ^the very worst. Sopdya kita 
langgar sakdli fhat we may utterly over-run 
the country. Sakdli-pun withal,,even though. 
Jekalau ddrah sakdli-pun even though it be 
blood. Sakdli-sakdli at all, by any means. 
Sakdli-sakdli ayanda tidda tuu your father did 
not at* all know, was entirely unacquainted. 
Jdngan sakdli-sakdli do not by any moans. 

sa-kdwan in company, together; a flock ; 
a pair. (Vid. kdwipi.) Terbang dua sar 
kdwan fly two togetlrcr or in pairs. Seperti 
burong sa-kdwan rupd-nia appeared like a flock 
of birds. 

c::.jLa s(Jcat and sdkat a bar, cross-bar, 

barrier; the bar of a river. Ter-sakat barred, 
obstructed; stranded on the bar, aground. 
Jdlanitu ter-sakat that road is closed up. Bri 
tdlong jekalau tawbdngan ter-sakat lend assist¬ 
ance in case of the vessels taking tile ground. 

meniakat ^to^stop up, bar. Segala cha. 
bang pithn kdyu tang memri ka-sakat-an 

pada jdlan rdya hdrus mengrat diya every 
branch of a tree that occasions obstruction in a 
public road ought to be lopped off. 

se-katika whilst; awhile, for a short 
time; immediately. (Vid. katika.) Se- 

katika iya ber-bdring whilst was reposing. 
Se-katika jua ber-prang whilst the fighting still 
continued. Se-katika nntard-nia during the in¬ 
terval. * Se-katika duduk Idlu ber-angktd pergi 
korkulam sat down awhile, and then rose to go 
to the bath. Bdrang se-katikapun Jua kakanda 
tiadd-lah lupa akan tuan not even for a moment 
have I ceased to think of you. Se-katika Uu 
maka iya meniambah immediately thereupon he 
made his obeisance. 



sa-kejap a{winlding(ofthe eye), a glance; 

an instant of time. (Vid. kejap.) 

sukorchita, Hind. rejoiced, 

delighted, fkieriy. ^irth, joy, glacBlss. (Vid. 

suka and chita.) Suka-chita atl-nia 

¥ 

memngar suara istri-nia his heart was rejoiced 
at hearing the Toice of his wife. Sukachila 
tUi-nia seperti musuk kiangoA surga rma-nia he 
felt delighj, and seamed to enter the region of 
the injmortals. Suka<Mla dangan mukan mh 
nuM merry with eating and drinking. Ber- 
uUh suka<hita io enjoy pleasure, experience 

gratification. • 

• • 

siksGf Hind. ftwi punishment. (Vid. 
siksa.) 

saksij Hind. a witness. (Vid. 

saksi.) 

sokull-nn every, all, altogether. (Vid. JIJLj 
sakdli.) Or mg sakali-an every one, all the 
people. IbTi sukdl-an brang the mother of all 
men. 


1T5 ijL. 

sakuto and cJjCj sakuio a companion, aa* 
sociate, fellow, partner in trade; one who is 
bound for another, a surety. Sakuto brmg 
pni-ckuri a companion of thieves. I^ddu sa- 
kuto bagi-mu thou hast no companions. Allah 
long tluda sakutb-nia God, to whom there arc 
no associates. 

,JjC> sckidi a species of bird. 

^^'^orangdibrang at the least; the least 
quantity, minimum; in default, deficiency. 
(Vid. kbrang.) ^ 

jjCri se-/iMfl4 strenuously, lustily: by main force. 
(Vid. Jji or ku(U.) Dangan se-kuat ati-nia 
M ith all liis might, with his utmost exertion. 

se-kun^ong suddenly, unexpectedly, un- 
aware.s, by chance. (Vid. ^ kunyong,) 

• 

se-ka’Cndak according to pleasure, at will. 
Will, pleasure, liking. (Vid. jJcJfc andalc and 
korandak). Allah stJja nen ber-kwdsa her- 
hual se-korandak-nia it is God alone who has the 
power of acting according to his will. 


se-ka-llal-nn sight, view. (Vid. 

Ihit.) ^-ka-liat-an tdmm Uu terKdlu itidah-indah 
the sight or view of the garden was mpst ex¬ 
quisite. • * 

' sekam chaff, husks. 

^ • 

yLu sakii aside, apart, separate, distinct. Pcrgl- 
lah sakti-saku pada jdlan Uu take that roadtfcpa- 
rately, or to yourself. long tiada dupal de 
cannot be separated. 

mchiid^^^n^l^fsepBTate, segregate, sunder. 

powerfully, ably. (Vid. 
kwasa.) Dangan se-kwasd-nia to the*utmost of 
his ability. 

^p^%e-kStok accursed. (Vid. kutok.) Pe- 
rampuan se-kutok im this accursed woman. Sc- 
kutok tidak tau-kan (Urhnia the hussy does not 
know herself. • 


Tj-L. se-kirorkira about, nearly, by guess; ac¬ 
cording to. (Vid.^ kira.) 

se-k'ian so many, so much. (Vid. 
*kian.) Se-kian lugi so many more, as much 
more. Se-k'ian lama so long as, whilst, during 
the time. Se-kian lama ini during all this 
time; thus long. Kami dehri-niaupah sokian- 
sc-kian Uiey gave to us as a rccoinpcnse so and 
so. Tantu-kan sokian-se-kian ascertain how 
many. 

• 

sakln and Sfl/r/n, An. a small knife. 
(Vid. j- plsau.) Sakln tang kechil akmi per- 
ranchupg idlam a small knife for cutting pens. 
Mcndjam-kan sakln to sharpen a knife. Ter- 
bdik mcUa sakln Uu the blade of the knife is veiy 
^ood. 

iL* saga a species of the calamus rotang or rat- 
tan-cane. 
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jLt segra and segrahy 

quickly, presently, forthwith, immediately. To 
make haste; haste, speed. S^it4ah Sfang Uu 
segra maiUah jua the man fell sick, and pre¬ 
sently he died. Baikjuga ber-segm it were 
well to make haste. M'emrbawa dangm segra 
iyd-ltu antara ber-jalem dan lari-lari to convey it 
with speed, that iarto say between running and 
walking. Suruh berddyer dangm pergi heme- 
grt kling'' ^\jL> segra-nia order him to sail 
without delay for the coast of Coromandel. 

sagar fresh (as meat, plants, &c.). 

I* 

segaloy Hind. eveiy, all;'every 

thing. Segala rdyai every subject, all the 
people. Segala tst dunyu every inhabitant of 
the world, all creatures! Segala benntang itu 
all those beasts. Segala tuboh-nia every part 
of his body. Segala laku-nia all his actions. 
Segala tang me-mabuk-kan eveiy thing that in¬ 
toxicates. 

segdn lazy, slothful, unwilling to work. 

se-ganap the whole, entire, eveiy; com. 
pletely, entirely. (Vid. ganap.) Pada 
se-ganap negri in every country. Se-ganap slang 
dan petang every morning and evening. 

^Xasalutan south; southern; southward. Angin 
salulan a south wind. RihuV deri salatan a 
squall from the south. Ldut saliitan the south¬ 
ern ocean. Salatan menunggara south-south- 
east. Salatan ddya south-south-west. 

saladaj Pout, sallad. 

« 

saladmg a beast of the cow-kind. Karbau 
lernbu kambing rasa kijang saladmg samod-nia 
de banlei brangdcA buffaloes, kiiie, goats, deer, 
and othmr beasts were slaughtered (for an cn- 
tertainroent). 

iJL) suldsii Hind. sweet basil, 

ocymum basilicum, L. 

^ycL» silaifgur or jysJLri silarigur the name of a 


L. 

place in the Malayan peninsula, commonly 
called Salangore. long somayam de Stas bukit 
silangur who holdeth his court upon the hill of, 
Silangi ^ ^ 

^ sidapa or saleppa a small metal box for 
holding betel or tobacco, carried about the 
person. 

4 

salaput a inembrane, integument, caul. 
Salaput Utah the caul or membrane inclosing 
the brain. Salaput gili-glli the caul of the 
kidneys. Salaput jantong the pericardium. 
Salaput luka the eschar or* scab which covers 
a healing woupd. 

saldpan^ deldpan, and duldpan 
eight. Saldpan bias eighteen. Saldpan puluh 
eighty. 

saddhu or se-ldku like, as, resembling. (Vid. 

Idkii.) Seddku ini thus, so, in this man¬ 
ner. Apddnh muld-nia maka tudn-ku me-laku- 
kan adenda iang se-ldku ini what is the occasion 
of your treating the young woman in this man¬ 
ner? 

d'U se-ldgi so long as. (Vid. Idgi.) Se- 
Idgi ada nidim putek so long as your servant 
has life. ** 

JL> se-ldlu and seddlu past, beyond. (Vid. 

Idlu.) 

a 

Stddma as long as, during; ever since. (Vid. 

lama.) Se-ldma de kdsih allah as long as 
God shall allow. Se-ldma Hup during life. 
Se-ldma ini all this time. ^UL«Li seddmada- 
md-nia for ever. Seddma-lam^ia padang ini 
as long as thi^ has been a plain; JQcri sedamd- 
ma from the beginning of time. Seddma pa- 
kan tehidkar ever since the burning of tl}** 
bazar. 

saldmf An. salutation; peace. Mem-bri so- 
Idm to salute, wish peace and health. Menidid 
seddm to return a salute or complimentary ad¬ 
dress. Kamholidah saldm kUa kapada tdan-mu 
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varry back my compliments to your master. 

ass^am dfeikum peace be unto you. 
pV W xlc dleihi assaJam peace be with him, (a 
“ deceased person). daru's'saldm tlie 

mansion of peace. ^ 

Jui-j saldmatj An. prosperity, welfare, safiity, 
peace; safe, prosperous. PergUah dangiin 
saldmat semporaa Iter^jdfan go, and may com¬ 
plete prosperity attend youi^journey. Salamtt 
iinggal farewell; jicace remain with you. Sa- 
Idma^ umtir panjang the blessing of long life 
(attend you). Surat telah sampei dan'gan sa/tl- 
tml-wa the letjer hath arrived in safety. Pr'du 
samod-nia sa/umat sampei the vessels are all 
safely arrived. • • 

sc-ldin excepting, saving, but. (Vid. 
lain.) 

ui-Ju.' saldl or seUat (also written and pronounced 
kelhti.) A strait of the sea. Stddt singa-t 
para the straits of Sincapore. SiJdt tdnah juzen 
dan pulau percfia the strait between Java and 
Sumatra, the straits of Sutida. jida kapal 
tiang Oga duduk herddyer de muka salat pd-pe- 
rak a three mast ship has taken her cruizing 
station off the strait of Pa-perak. Orang saldt 
a pir^jte (from his lurking ip narrow seas). 
Ter^seUat straitened, hemmed in; thrust be¬ 
tween. menidlat io thrust between, to 

separate things that were close. 

JLL* sdasdlj An. diabetes. n 

selselafif An. chain, scries; succession, ge¬ 
nealogy. InidcJi selselah raja-rdja this* is the 
genealogy of the kings. 

^ sel6sci or selessei to disentangle, disengage; 

" to solve a difficulty, adjust a difference, settle, 
bring to a conclusion^ finish. To cease, dis¬ 
continue. Selessei ati-mu deri-padH dukorchita 
disengage your mind from care. ApaMlaseles’ 
Sf44ah pe-karjd-an klta when our business shall 
bare been adjusted. Pnda smfgkd’tiia bakwa 
tidda Idgi tinggal mdtam tang ddpat iya selessei 
ddlamrma in his opinion there did not remain 


night sufficient to allow of his finishing 
he was about Sedelah selesscidah iya deri-pada 
ber-tungh-an as soon as she had ceased from 
her lamentations. Sudah selessei segala per- 
kird-an iti4 all the accounts are settled. Alum 
mcnglessci-kan per-kird-an in order to 
adjust the account. 

sedasinui an obstruction, stoppage, reten¬ 
tion, cosUvenes*s, strangury. 

sulldn, An. Sultan, a mahometan prince. 
Sultan dan mantri the Sidtan and ministers of 
state. Sultan pasislr bdrat Sultan of the w'est- 

erii coast. * 

• 

sehin^ or scllnng interchanged, intermixed, 
placed at intervals, variegated, chequered, di¬ 
versified, mottled. Whilst, in the interim. An 
interval, interstice, llcr-chinchin pernidta intan 
dc selang-selang ddiigiin tamrud having a ring 
of precious stones, diamonds interchanged with 
emeralds. Afaku be-brupa ptda ehumbu dan 
pantun dan seliika de selang-sclang-nia datignn 
kata long Icmalt Imnbitt also with many a com¬ 
plimentary strain and sonnet he mixed soft and 
tender words. Kuyu selang-selang timber piled 
regularly. Pudsa selang-selang sa-drt fisting 
every other day. Add-lah selang tiga dri when 
three days had elapsed, after an interval of 
• three days. Jier-sclung dri during the day. 

• Tdnah tang Idioas sehmg-nia a wide-extended 
land. SeJang iya he-brdpa karunia raja Idgi iya 
durdka pada raja whilst the king was heaping 
favours upon him, he was conspiring against 
his m^esty. Selang-pun tidak brdpa lama there 
was no long interval. Selang-selang gtgi the 
spaces between the teeth. Idng terhit deri-pada 

• selang-selang anukjdri rasul allah which sprang 

from the spaces between the fingers of the Pro¬ 
phet of (Jgd. ka-seldng-an intervening 

spacp, interstice, interval. mnkUang- 

niellang to separate, sunder. Memellang-niel- 
long janggut iang tabal to separate (with tha 

^fingers) a busby heard. (Discriminatio cum 
**digiti8 barbffi spissa;. fleland. De ReUg. Ma- 
horn. p. 79). 

2 A 



salangy*‘^sddngi «aA''^\»a sdlnng an island 
near the western entrance of the straits of 
Malacca, commonly named Junksclon. A»dak 
nie4anggar sahitg they design to attack Junk> 
eelon. 

sorlaksa ten thousand. (Vid. laha.) 

Ju seltam to dive, dip, plunge., Tarscllam'sellam 
anduk kmas plunged in till near drowning. 
^ menkllam to imroerge, dip; to baptise (in 
the manner of the Eastern Christians). Orang 
menkllam mutia a diver for pearls. Menkllam 
Jala to cast or sink a net. Perminum-an hharu 
de sellam-kanrnia ket-pada dyer a new drinking 
vessel he dipped into the water, ^umpah 
nkllam the ordeal by water. 

^ 

! jLtL) scdimbddd an insect. 


17 « 

(JbJu aelandap the crinum or aiphodel lily. 
(Vid. hakong.) * 


me- 


salambut and , ■ salambul a quilt, 
bedcovering. (Vid. salimut.) De jar 

dti-kan-nia baju-ma akan salambut he made of 
bis garment a bed-covering. De salambut-nia 
dangan kdin covered her with a cloth. 

- salempang a sort of small knapsack in 
which letters and parcels are conveyed by cou¬ 
riers. 

4 ,£;^L salampuri, Hind. ® 

of cotton cloth. Kdin salampuri eiam blud 
salampores. . 

jCaJu aalampiku a species of bird. 

^ ^V-. sakndang a scarf, sash, part of the dress 
worn chielly about the waist. 3faka tuan putri 
memrbrhkm salendang akan ikat pinggang indra 
the princess gave her scarf to wrap round the* 
body pf Indra. 

I 

ae-Hndong in shdter. (Vid. lit^dong.) 
Ber-sedindong to shelter, hide, take rehige. 
Ber-sedindong ka^Vik pintu to screen himself 
behind the domr. Sopdpa orang pemrbdnoh b^- 
selindong ka-sdna that inurderors may take re¬ 
fuge there. 


saldbang to sit covered up (an attitude of' 
grief). De ambehma kdin Idlu iya ber-salubang 
pada tampaUnia tldor she'took a cloth and co¬ 
vered herself upon the sleeping-place. Ber- 
saldbang mendrfgis to sit covered up, in grief. 

seldran a cHannel, gutter, pipe, water-pas¬ 
sage. A small stream of water. Seldran dtap 
the gutters of a roof. Ada seldran oyer de sa- 
bldh gdnong Uu there is a gully (or a stream 
of water) down the side of the mountain. 

scrldrok all over, throughout; the whole, 
entire. De rabd-nia seddroh tuboh-nia passed 
his hand all over the body. Abis-lah bdsah se- 
luroh tubohmia dangan dyer matd-nia he mois¬ 
tened her body all over with his tears. Ddlam 
se-ldroh tdnah maldyu throughout all the Ma¬ 
layan countries. 

jCcjU salongkar to revile, asperse. 

selokoj Hind. a stanza, couplet, 

verse, strain. Indra iiupdn ter-sinyum me- 
nangar seloka hinmia maka iydpdn ber-seloka , 
pula upon hearing the stanza song by his wife 
Indra smiled; and presently returned the strain. 
Seldkef iang amat^mardu a most melodious 
strain. 

sMkong a long shield to cover the whole 
body. 

saldkam a drain; a channel for water. 

aJ U- sdeda the name of a place on the western 

coast of ScMATnA, near Padang. 

• 

selisih to differ, nary from, be at variance. 
Difference (in quality or in opinion). Me-htir 
kum-kan sakedhan iang selisih to decide judi¬ 
cially between idl who differ. Ktdo ber-s^lisih 
atau berprdng sakdli if they are at variance or 
proceed to actual hostility. Kalo bdrang kali 
didwg apardpOtuHshma if by chance any differ* 



li¬ 
enee should arise. Mana idishnia in what do 
they diflTer ? 


saligi 


a wooden dart. 


solimSitf An. €Iolomok (the son of David). 
Raja soliman King Solomon, la sultan tang 
ter-kbih adit lagi perkasa arip bijaksana lugi tu- 
diman kapada bnrang se-sualu pe-karjd-an tudn- 
ku raja tang besdr de-ddlam<dunt/a ini O sultan, 
thou who^art most just, and also most power- 
All, wi^) prudent, and experienced in exer¬ 
cising the functions of sovereignty amongst the 
kings of the egrth. Amsal^solimSn the Pro¬ 
verbs of Solomon. 

• . • 

sdimut bed-covering, coverlet, quilt, 
sheet; any loose covering for the body. To 
cover (the body). De sintahnia satimut he 
plucked away the* coverlet. • Maka tuan salt’ 
mut-i-lah kakanda darigan kain tang de pinggang 
tuan (if I should fall in battle) do thou, my 
mistress, cover me with the cloth which now 
wraps thy waist. Ber’Salimut-kan mega having 
the clouds for a covering. 


salanak a cold, rheum ; snivel. 


selindi a species of bird. 

I 4.0 sema or samma to, unto, at. Rjrgi se- 
ma tuan kamu go to ytAir master. T^rltamak 
tang ber-ilkam sema sindiri-nia a great many 
stabbed themselves. Ada sedang sgma klla 
there is sufficient unto us. Orang negrt Uu sa- 
kit ati sema diya the people of that towii^ owed 
him a grudge. Sema tangah doa at or in the 
middle of prayer. Jeka suka tuan bernidga 
sema kSmi if it is your pleasure to trade with 
us. Gmong im dSiduk-nia sema tangah pd- 
dang the site of this mountain is in the middle 
, of the plain. * 


^ se-mata pure, simple, unmixed. Asa tang 
semata the Iming who is simply one. oUcjUui 
se^fdtMnata entirely, utterly, absolutely, fully, 
simply. Perfect, pure, simple, mere. Suddi 
langkap s&matiHnata entirely *eqaipped. Afc- 


m jw. 

rusadcan ad se^mata-inata utterly to break the 
heart. Amas se^mnltHnala sttchi gold absolutely 
pure. Pekdin se^mata-matn siitra garments en¬ 
tirely of silk. Ajfer stMnalO’mata iya-ifu nycr 
Sjan atau dyer sungei atau tndta dyer^ simple, 
pure water, such as rain water, river or spring 
water. * 


semdja only,*solelj', Ipit only, at least; nc* 
verUieless; a qualifying term; simply; cer¬ 
tainly, surely. (Vid. or sdja.) Se- 
nidja berdah kdmi de sebul dun gun mimd-mu only 
let me be called by your name. Semdja pdlek 
pohon-kan your servant only re<|uests. So- 
tangah dyer-nia liteh semdja dan sadangah dnngan 
ikat-nia dan pantei-nia part of its water flowed 
in its natural course, and a part between arti¬ 
ficial banks. Dan Jekalaa tudn-ku morka sc- 
nu^a amba per-sambfih-kan Juga satnbah iang be- 
^ nar and though your highness should be dis¬ 
pleased, I shall nevertheless address you in the 
language of truth. Semdja bcr-ganli-ganliJuga 
kahesdr-an dunyd ini certoinly the greatness of 
this world is liable to perpetual change. Je- 
hUau uda sa-ribu nidwa pdtek iang de per-amba 
ini semdja pdtek per-sambak-kan kabdwak dull 
shah dlam if this your humble slave had a 
thousand lives, he would assuredly sacrifice 
dhem at the feet of your majesty. 

vr sumdngat and sumihigat tert'or, 

alarm. Tdboh-nia-pun gomlar-lah stperli bndak 
ber-sumdngat laku-nia his body quaked like that 
of a frightened slave. 

• 

sa-mdlam last night, yesterday, one night 
past (time being reckoned by nights rather 
• than by days. Vid. mdlam.) Benardah 
seperti mimpi-ku sa-mdlam it is precisely as I 
dreamt laFit«night. Tiadddah iya h*r-5lih tidor 
sa-maldm-an Uu they could get no sleep during 
the course of that night. 


se-mdna-mdna any where; any how; 
wherever. (Vid. mdna.) 


wUm semdyam or somayam to give audience, to 
^ 2 A « 
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«it in state. The place of audience, the court. 
Baginda^un stmmfam de balerong de Sdap ulih 
tegeda rq/Wq/fl dm mantrl the king gave au¬ 
dience in the hall of state, and in his presence 
were all the princes and ministers. iJuduk se* 
ma^am to sit in state, to give audience or ad¬ 
minister justice in public. Se^la pulri se- 
may am de-atas singghasdna ^11 the princesses 
were seated in chairs of state. Ndik kordtas 
luki semdyam ascended to the hall of audience. 
Ldgi Utngalh semdyam in the midst of the levee; 
the audience being half over. 

samhangan a species ot| bird. 

i. .. * 

j sambubur a species of fish. 

sambat to fasten, clasp, buckle, connect, 
join. A clasp, hasp, instrument for fastening. 
Memd)uka pintu iang ter-sambat to open a door 
that is fastened or bolted. Meniambat-kan diri- 
nia dangan kdmi to connect himself with us. 

y- sanAut and sambiil to receive into 

the hands; to receive or entertain (a guest); to 
go forth and meet in courtesy; to raise or help 
up (a person fitlling); to take to the arms; to 
take up (goods on credit). De sambiit ulih ba- 
ginda Umgan anakda-nia the king took hold of 
the hand of his child. Menktmbul kditi hi-amds- 
an to receive or accept a piece of cloth of gold. 
Perghlah sambut raja tang hesdr go forth and 
receive the mighty prince. Afenhmbut tudnku 
ka-asldna to introduce his highness to the pa¬ 
lace. Sambutdah suddra klta ka-mdri receive 
and conduct our brother hither. Do sambut- 
nia akan istri-nia took his n ife in his arms. De 
sambul ulih gdjah dc latak-kan de bldkang dirt- 
nia the elephant took him up (with his trunk) 
and placed him on his own back. Pdlut de 
sambut kabun Uu that plantation 'ought to be 
renewed. samhut-an reception; import- 

trade. 

sambar or simbar to seiae (as a bird with.\t8 
talons), to pounce, to truss, to claw. Desam- 
bar-nia Idlu de bawd-mu terbang de adara seized 


r* 

and flew away with it in the- air. Maka iyd 
pun ber-sambar-an de adara dan sdma berpdgul- 
pagukan they then clawed and pecked at each 
other in the air. Meniambar rabut-an to seize 
upon the prey. Idng meniambar ^'gan kuku 
alait iang men-chdbut dangan kdki akan makdn- 
an-nia which seize with their talons, or scratch 
up their food with their claws (accipitres et 
gallinm). ^ ^ 

sambur andjjjvw sambdr or simhdr to gush, 
rush out, shoot or issue forth, spout or squirt 
out. De sambur chdya maia-drt the sun’s rays 
shot out. De perAuat-nia tiga ikur ndga iang 
meniamblir-km dyer mdtour he constructed 
three dragons which spouted out rose-water. 
Memambur-km dpi deri-pada mftlul-nia spouted 
out fire from his mouth. Srrta iya mcninmhur- 
kan bisd-nia and they squirfed forth their venom. 

hcr-snmbur-sambur-an the act of 
pouring water on the head in bathing. Sam- 
bur-an small shot. 

sambardni or sinAordni an imaginary 
breed or quality of horses. Sn-rdtus kudu sam¬ 
bardni iang terbang meng-hcla ratd-nia an hun¬ 
dred flying horses (of this breed) drew his cha¬ 
riot. Ndikdah kordtas kudu sambardni mounted ' 
a horse of pccidiar quiilitics. • 

sahthm a plate*on the western coast of 
Borneo. 

sttMang a patrol, night-watch. Orang 
samlmig a patrol, watchman. 

sumbing and sumhing notched, gap¬ 

ped. A notch) gap. A hollow thing. Bilk 
yong buruk sumhing sedikit an indifierent adze, 
Ixnn'g gapped a little. Pedang ter-sumbing a 
gapped sword. (?/gi sumbing broken and un¬ 
even (or hollow) teeth. • 

sambil whilst, at the same time, as. cBer- 
tdnia sambil her-dirhnia inquired while rising, 
or as he rose from his seat (surgendo, en sc ItS- 
vant). Ber-jdlan sambil ter sinyum walked on,i. 
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• * . 
smiling. Ter-swyum sambil ber-pantun smiled 

as she sung. Dan mcng-whap sambil her-linang 

ayer matd-niu and said, the tears at the same 

time running from her eyes. 


samhal a dry preparation of savoury food; 
sallade. 

4^ sanibilih to 'kill an animal with religious 
forms; to sacrifice; to kill animals for food. 
Samhilik tjyam etam amhcl ddreJi'nia kill a black 
fowl ;,takc its blood. Memamhilih itnfa to sa- 
crifiQp a camel. Tampal samhilih an altar, 
place of sacrifice. Meniamhilih iiyam akan per- 
hakdl-un to kill fowls for provision on the jour¬ 
ney. Mukn be-brdpa lembu Sin karbau dan kam- 
hifig dan hiri-biri dan kljang palandok dan dyain 
UJk angsa de samtnlih brang akan makdn-an-nia 
raja-rdja tUi what numbers of oxen, buffaloes, 
goats, sheep, beasts of the’forest, together 
w'idi ti>\vls, ducks, and geese, were slain in or¬ 
der to feast those chiefs! Tqjain-kan sakin le- 
tapi jdngun di-addp-an fang de samhilih sharpen 
the knifi‘, but not in the presence of tlie victim. 
sambi/Jh-an sacrifice. ' 

sumbu thewicltof a lamp or candle; match 
• (for firing guns); a fuse. 

“ r. * ’ 

sambfit to receive. (Vid. 

• * 

sambur to gush out. (Vid.^,^ samhur.) 


ledge. Lari-lak iya ber-semhuni he ran awky 
by stealth or secretly. 


samhuyan a signal, alarm, watch-word. 
Afaka hedil sambuyan itu^Tin de pdstmg dtri-dlas 
kola dan ginta samhuyan de grak-kan drang-lah 
signal guns were then fired from the ramparts 
and the alarm-bc^ls were rung. De suruh pUkul 
gong samhuyan gave ottlers for striking the 
gong as the signal (for marching). 




sambah obeisance, homage, respectful ad¬ 
dress; adoration. Sedqfah baginda menangar- 
kan sambah when d he king had heard what was 
addrcssell to him.. Sural sambcdi a compli- 
mentar}' letter. W* maiianibidi to make 
obeisancif, to do homage, to address or present 
any thing to a superiour. ATcniambah scrla 
tnenunduk kapdla to make obeisance by bowing 
, down the head. Maka iya hatfgkii-lah dcri-pada 
duduk-nia serta sejud meniamhah kdki ay audit ha- 
ginda he rose from his sitting jmsture, and 
prostrating himself made obeisance at the feet 
of his royal fatlier. AJaka iya-pun metdambah 
miAa-dtri he paid his adorations to the sun. De 
^ per-samhah-kanmia ka-puda permisuri 
he presented them to the queen. Be-per-sam- 
hah-knn khahar to communicate intelligence. 
sambdh-an or per-santbdh-an a compli* 
> mciitary gift, to a superiour; an offering. 


sambbng to splice, piece, join on, 

c .-.w sambbng a plant, conysa balsamifora, 
(Vid. chdpb.) 

semhunl and sembunyi (Vid. 

" bum) to hide, conceal, secrete. Secret, hidden, 
mysterious. Maka tydpun'furun pei'gl her- 
semhuni ka-pada tampat iang iidda de Hal brang 
* he went down to hide in a place where none 
should see him. Ka-mdna de sembuni-kan-nia 
iil^i raja itu where has the prince concealed 
her? Kami telah de sembunl-kan diri kdmi we 
hid ourselves. Tidda iang ter-semhuni deri-pada 
\lmu-nia there is nothing hidden from his know¬ 


sumhoh well in health, healed, recovered. 
Recovery from sickness. ■ Nanll segra sumhoh 
shall presently be well. SumhoMah lukd-nia 
his wobnd is healed. Sdkit iang tidda hdrap 
akan sumhoh-nia sick beyond the hope of re- 
, coveiy. Jeka linggal liga lambat sumhoh if the 
remainder be three (in divination by numbers) 
the recovery shall be tedious, ^kan meniuniboh 
. kmakit-an to heal a distemper. 

sambayang divine worship, ilovotioii, re¬ 
ligious ceremony, prayer. To pray. Afesbjid 
*tnmpat sambayang the mosque i.s tlie place of 
divine worship. De ambel-nia dyer sambayang 
maka itii-pun sambayang-lah she took water for 
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her rdigious ablutions, and then pcifqrmed 
them. Sambayang puhn agamn pra^'er is the 
fundamental part of religion. Sambar/ang dan 
puasa prayer and tasting. Btr^rJ ka-pada 
iamhayang to sfcind up at prayer. Etambayang 
ddulu deripada ierbit medorari prayer before 
sun-rise. Sambayang Sri ruya atau samhayang 
akati mittta fdan prayers on festival days, or 
prayers asking for*rain. Meninggal-kan mnt- 
bayang to^ neglect prayer. Ornng inng sam- 
bayang de rumahnia persons who pray or per¬ 
form their devotions at home. Ber-sungguh- 
sungguh atfgkau sathbayang pray thou witli 
earne8tnes3, or witli thy whole nynd. Dan 
tambayemg-pun_tuula kwasa iagi and was no 
longer able to perform the ceremonies of prayer. 
Baju samhayang dress worn during prayer. 

r 

snmhlng notched, gapped. (Vid. 
sumbing.) 

sanbtlik or pura sambilik piles, erncroids. 


barat samnntra the western coast of Sumatra. 
Pashir tanah samatrS pulau indalas the coast 
of the land of Sumatra or island of Indalas. 

jiiAmt samudra, Hind. 'm the ocean. Kar 
pada raja tasek sanoidra unto the king of the 
waters of the ocean. 

samar to disguise. ( sSmar.) 

« 

JO samarbak sweet-scented; to emit a perfume, 
iliifuse an odour. lau-niapiln anud samarbak 
its smell was extremely fragrant. Arum dan 
samarbak (syn.) friigrant. Narwastu^cu so* 
marbnl-ian haii-nta niy spikeuard seiideth forth 
the smell lherc(;f (Cuntic.) 

sama-suma together, along with. (Vid. 
j*L saiim.) 

r 

i iTino. MTfT the whole. So- 
mista sakatl-an every one. Samisln Slam the 
whole world, the unircrsc. 


4 « ^ ^ 

1-..* . sambilan nine. Samh'dan bias nineteen. 
Sambilan puluh ninety. Pulau sambilan the 
nine island (in the Straits of Malacca.) 

sambilu a splinter of the bambii cane used 
(in old times) as a cutting instrument. Scpirii 
de iris dangan sambilu rasamia he folt as‘if 
cut in pieces with such an instrument. Ali-kt: 
bttgei kena sambUS my heart serins to feel a 
lacerating instrument. 

semut or summut an ant, pismire. 

R^a semut the king of the ants. Itdyat-ma 
korluardah seperti semut ka-luar derhdrdam lu- 
b(mg-»ia his troops issued forth like ants froiu 
their nests. Semut putih the white ant, termCs, 
(abo named rayap and anhauh) 
Rolatt semut a small species of’ the^ rattan 
cane. 


sumfum marrow. (Vid. Jo' utnJc.) 
sum tultJc-m'a the marrow of his bones. 


Sum- 


samang or summang the state of a debtor 
under ; articular circumstances. Anal snmang 
(also tenpfd Tp’ang meng-iring) a dciijor living 
as a clc’^iciidiUit in the lioiiso jiiJ fatmly of the 
credi( 6 r, to whose*b<inefil his or her labour is 
applied. Jndu samang the creditor or master. 

senibng the name of a race of men inhabit¬ 
ing the interior or mountainous and woody 
parts of the Mahayan peninsula, who are of a 
dark colour, have crisped hair, and approach 
nearly to the negroes of Africa. Kurap semang 
leprous scurf (to which the people of the island 
of Nias ako are subject). In some places 
they are^named 'Lt %iltt, and in others 
duyak. 


\j^ samatrannAhiMJ i<nwi»tr« (by the Persians 
written sJanJb, *be word is apparently «f 
Hindu origin) tbe itland of SoHATBA,'(rtamed 
tko ^^\ indalas ^ ^ ptrekui) Pmsir 


samsmgka the water-melon, pateka^ cu- 
curbita citrullus, L. (called also man- 

diki). The name of a place in the Straits of 
Sunda. * 
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JJU^ snmpana a qaalitjin the blade of akris. 
Kris sampana mata-ma panjang a weapon of a 
peculiar (fanciful) qualitj, with a long blade. 

samp^ to be able, competent; can; to 
overtake. After, following after. Tiada-luh 
sampal iya ber-dh i they are not able to stand. 
Tiiidasnmpat me-tawan cannot resist. Jhlrang 
tang thlda sampal nulk fca-ddrat such of them 
as could not gain the shore. Ber-sampal 
dangan mSsim ini ih the following year. 

sumpit narrow, strait, confined. JtVan 

sumpit a narreav road. Mulul bujan hmg 
sumpit the narrow mouth of p vessel.' 
sumpU-an a long and small lube, through wliich 
the natives of several of the eastern islands 
blow a kind of arrow, which is sometimes 
poisqncd. ^^:,JU^*memumpit^\o shoot through 
such a tube. Perghlahh/a nuniumpit buroug 
he went out to shoot birds. 

JU^ sampar a pestilence, infection, murrain, 
contagious distemper, plague. Infectious. 
Mali deri-pada sampar dead of 'the contagious 
distemper. 

sempornoy Hind. perfect, com¬ 

plete, consummate, faultless, unexceptionable. 
Perfection, happiness, content, pcace.^ Scni- 
porua drif-nia his knowledge is perfect. Sem- 
porna mkuh-nia his marriage rites are complete. 
Brr-ulih gah semporna to acquire conspiiimatc 
ftime. Ddtangdah dri long semporna an unex¬ 
ceptionable day arrived. Orang semporpa a 
faultless person. Garahan tang semporna a 
total eclipse. ■ Tidda semporna sepetii dyer 
dangati dpi add-nia there was no (domestic) 
peace, their natures being those of. fire and 
water. meniampornd-kan to make 

perfect. Ber-ulih korsempomd-an to 

attaui perfection. 

simpang to deviate, diverge, fork off, make 
an angle with. Simpemg derijahm to deviate 
or to fork off from the road. Ber4emu4ah iya 
dangan simpang juian ka-kbri dan ka-kdmn be 


arrived at a forking off of the road to left and 
right. Simpang sior to fall off and come-to 
(as a ship in her steerage, or the needle of the 
compass). simpdng^n a path forking 

off from a road, a by-path, a lane. Simpdng- 
an dyer a creek, a branching off in a river. 
Ada ampal per-simpdng-an jdlan ka negri itu 
there are four paths which lead to that conntiyr. 

menyimpang jduhjduh to go fhr out of 
the way. 

a 

sampak the shoulder of a lance; the hilt of 
a weapon. Tikam ingga.sampak to stab or 
thrust up to the hi(t. 

* . * 

simjuik to kick backwards. (Vid. 
slpak.) 

Jlw sampal or sumpal to stop, stop up, boucher. 

A stopple; pledget. Sampal dangan kapas 
^ to stop up with cotton. Sampal-kan mulut 
dmrgan kdin to stop the mouth with a cloth. 
lung sampal lubang telingd-nia who stoppeth 
the passage.s of his ears. Menanggd-kan sampal 
to remove or withdraw a pledget. 

simpul a knot. (Vid. simpuL) 

simpluh the kernel of the coconut after it 
has been pressed or scraped. Miniak simpkdi 
Oil extracted by compression. Segala piikn 
* kdyu long kautua flhak 9 

sampan a small boat formed from a single 
stein, a canoe. Ada tang lari dangan prSn 
adn tang Idri dmgan sampan some made their, 
escape *in large vessels and some in small 
boats. 

simpan to keep, preserve, reserve, lay by, 
put up, have in store; keep in custody, con¬ 
fine, attach. ’ Simpan hdrangbdrang itu ddlam ' 
pell k’eep or lay by those articles in a chest. 
Diya Idu simpan wang-nia be kiiow'S how to 
keep his money. Ada tuan simpan kdin putih 
iMve you any white cloth on hand or in store ? 
Suruh-kan bersimpaih-simpan gave orders for 
packing up. Tidda tdgi nKtsyimpan 
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uhat ine$iyu no longer possessed a store of 
gunpowder. L!Hu iya menyimpan istrhnia ha- 
dalam hakmnl Uu he then ciictoscd his wife 
in the charm, or, concealed her from sight by 
its effects. 

sampma a blessing. To bless, invoke or 
wish a blessing. Maka serta sampei de mm- 
panu-IcJi uUh homlprnm akdh anakanda ka-dua 
Uu daugan hedtrdpa sampand tang buik upon 
their arrival their mother blessed her two chil¬ 
dren witli many good wishes. 

sinrpTil or timpid a knot. To lie a 
knot. Meng’Srei-kan simJiTil to loose or untie 
a knot. jBfT-siwjpiJ/ tall to knot a cord. De 
simpul-nia rambut-nia dawgan ramhttl brang lain 
he knotted one person’s hair with that of an¬ 
other. Simpfil kasturl jitau dmhur pada kdin 
to tic up musk or ambergris in a knot of the 
garment (or handkerchief). pc-siuf 

pulran a knotting, combination of knots. 

tsU.j sampah dirt, light rubbish, filth, sweepings; 
chips; the spume, froth, or foam of the sea 
throivn upon the shore. Meninggi-km orang 
deri-ddlam sampah to raise persons from, the 
dirt. Upama sampah tang hlna like vile rul>- 
bish. Badm laksuna s'alci sampah dc iidp 
an gin my body is like a withered leaf 
other light and worthless matter) blown abopt 
by the wind. 

♦ 

sumpah an oath; a legal and solemn at¬ 
testation. Ber-sumpah to swear, take an oath. 

menhtmpah to impose or administer an 
oath, to swear (a witness). Sudah de ikat 
dangnn sumpah bound them by an oath. 
Makan sumpah to swallow an oath, forswear. 
Kena sumpah to be bound by an oath; to ex¬ 
perience the effects of a euAe imprecated. 
Amba harani sumpah i^u I dare venture to take 
that oath. Takut de sumpah-l raja afraid lest 
the king should put him to the test of an oath. 
Tilah kami meniumpiihA marlk'llu 

dangan sumpah iang amat bestir we have sworn 
those people by a most solemn oath. Ada 


r 

pdtid her'Sumpah ku-dua-nia ■ olatt sdhlah iSja 
kalo sablah sidpa tang piitut ought both parties 
to swear, or only one? if only one, which 
should be sworn ? svmpdh-an things 

sw'orn on; sacred relics. Bcr4agoh-lagbh-an 
her-sumpah-sumpdh-an bound themselves firmly 
by reciprocal oaths. Sumpah meniellam the or¬ 
deal by water. Smnpah iijt apt the ordeal by 
fire. • 

sampri to arrive, attain to, reach, come to 
pass. Unto, until, as far us, amounting to, 
suffirient, effectual. Sampeidah iya ka-innah 
ban jar ho airivcd in the ^jounlry of Banjar. 
Baliinfnda sanijiri it is not yet arrived; has not 
yet come to pass. Sampei sakdrang unto this 
time, until now. Sampei kakal to eternity, for 
ever. Sampei dii a form of obsccraiion. Be- 
churn kakanda I'uhik-lah ^ampei your counsi'l, 
my friend, is ineffectual. mvniampei- 

kan or sampei-kan to cause to arrive or happen, 
to occasion, fiiKil, effect, convey. Meuiampei- 
kan kata to make the voice heard; to enforce 
a complaint. Sampei-kan seperti kata hita ka- 
pada tiian putrl convey my words to the prin¬ 
cess. Sampti-kun kadi ayanda ini fulfil thy 
father’s engagement. Sampei-kan (dm ku- 
Idngit convpy me to the skies. Bdrang de 
sampei-kan allah apu-lah kirti-nia mhy God in 
his ^od pleasusc wcausc it to arrive, or come 
to pass. 


^^^A^Jlmpci a hoop, 
species of monkey. 


To hoop, hind around. A 
Simpei best an iron hoop. 


rc;-.-A4-> sumpH-sumpIt a species of shell-fish. 
(Vid. u. sumpit.) 


sumplt-an a tube for shooting small arrows. 
(Vid. sumpit.) 


and *U«.» samak or summa foul with weeds 
and underwood; overgrown with woodf thick- 
grown. Brush-wood, shrubby wood. Kahun- 
nia samak their plantations are foul or over¬ 
run with weeds. Dan brdpa me-lalu-i uian tang 
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* 5 a«oJt and mdny a thick wood (or jungle) did 
he pass. Negri-pun samak dangan utan the 
district was overgrown with woods. /Ibis luri 
ka-dalam tampat iang samak berdindong din 
ran into jdaccs overgrown with wood, to shelter 
themselves. Tampat nen samak tiada hakas 
oraag ber-j(tlan a wilderness where there was no 
track of humanbfoot. 

se-mem-mcna without cause; for nothing. 

• • ® 

j\ii^ sem^antiiray Hind. in the mean 

time or interim; whilst, so long as. (Vid. 
U-> sema and antiira.) Sem'antara ilti du¬ 
ring that interval. Sem'antdra Idgi aku de-sini 
during the time I remain here. Sem'arAdra nda 
jiwo’ku so long as I have life. Sem'ardara bar 
lain sampri pujd-nia whilst his religious cere¬ 
mony (or sacrifice^ is still infcompletc. 


santanlrd the island of Sumatra. (Vid, 
samutrd.) 


Iau-j scmanda or senmndo a mode of marriage 
upon terms of equality bet\Veen the parties. 
Iv d-lah bc-hini scmanda dangan perampuan iang 
ddtang dcri samangka he man-ied, by the mod(t 
call(;d,5ei»a/}da, a woman whq caipe from SV 
tnatiglca. 


• • 


scmandtra the bowsprit. Ijdt/er semandrra 
the sprit-sail. 

• ^ 

scmu deceit, guile, secret machinations, 
treachery. Scmu duya treachery, treacherous 
machinations. Tau-Uih iya akan semu segala 
raja-raja Itu he was aware of the deceit of all 
those princes. 


Samoa, Hind. all. Samoa sumor 

sama all together. Samod-nia all df it or them, 
the whole. Samod-nia memdkd katupong all 
o|»thcra wore helmets. 


senfSt an ant. (Vid.c:,v«>M« semut.) 
scmnuka, Hind. resembling. 


CT* 

Face to Ihde. (Vid. muka.) Sa-tnuka* 
kan to confront. 


sndpang for snaphan, Dutch, a musket, 
firelock. Bdtu sndpang flints. Sndpang so- 
puchuk one musket. Tumbak dan katijur bcr- 
pdsuk-pasnk-<m de hing-kan sndpang dan sumpU- 
an lances and spears by companies, and. then 
followed the muskets and arrow-tubes. 


I*L.> Hind. namowakc. (Vid. 

ndma.) 

.«/»««/, AR. ^hat is authorised or allowed; 
actions meritorious, though not obligatory. 

and sunned, An. circumcision. Orang 
iangtidda ber-sunnat an uncircumciscd (Kirson. 

hx^senia timbers in the frame of a boat running 
fore and aft, and serving to bind the upright 
timbers within side. 

santiyi a halter; a strap; a lace, 

it, b 

sintar a species of bird. 

santari a priest, reIigiou.s in.strHCtor. 

snnling flowers worn in the hair. (Vid. 

• ^ sunting.) 

• 

.. sanlap to take refreshment, to eat^ dine. 
Sudah-kah iuan santap has my lord taken re- 
frcshincut. Bobrdpa dri hagjnda tidda santap 
dan minum for several days the king did not 
either *eat4>r drink. Mcm-bdsoh tangan-nia tdlu 
santap washed his hands and then dined. 

• Santapdah slrih partake of betel. Menianlap 
ndsi to take a meal of rice. sanldp-un a 

meal, enteftainment 

jfv—. smtak to snatch, pluck, pull suddenly away. 
Sintak-lah sitijald-nia deri-pada tangan-nia 
snatched his w'eapon out of In's hand. De 

*sintak-nia deri-pada siisitk she pulled it away 
from the breast. Jerat de sintak-kemmia ka- 
bdwah pulled the noose downwards. De sith 
2 B 
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tak^iia snHirntt lie plucked away tlic eowerlet. 
De tanglcap~nia gadd-nia Idtu de siatdc-nia he 
laid hold of his macc, and then wrested it 
firoffi him. 




sonlok the whole, entire. Sontok drt the 
whole day. Sontok saimlam one whole night. 

Samjici sontoksa-kulan for an entire month. 

# 

1 santal a species of flower; flatnma pere- 
grim, R. 

sanlan the pulp of the coconut when scrawled 
or bruised for preparing the dish called a cur- 
ly; the milk obtained by bfuising the nut; an 
emulsion. 

sanlon respectful, polite. Andakdah supan 
santon kumii ka-ptuht-nia you ought to be re¬ 
spectful to him. Tiddu sKpnn santon dan liuda 
hcr-hhdsa disrespectful and unmnunered. 

sanlaasa and tantausa, Hind. 

at cjise, at rest, at peace, trampiil, 
content, free from pain or trouble, comfortable. 
I'hise, rc'.st. J}ndTtkdah saka sanlausa sat them¬ 
selves down jileased and content. Orang tang 
dlam de-s'du dangun santansa men who dwell 
there in tranquillity. ])e-4fdam akhirat iiadn 
santa7(sa pada marik'ltu in the world to coma 
there is no enjoyment of rest for those people. 

9 9 4 

sontoh ami sontok to touch, come in 

contact with; to strike against, run against (in¬ 
advertently), stumble upon. Sontoh dattgan 
tdpak tdngan to touch with the palm of the 
hand. Mcn-f kidm dh/a atau meniontoh 

dtya tdau me-lmt dh/a to smell it or to touch 
if, or to see it. JMgm kdnm meniontoh kitab 
melcinkan orang iung sdehi toucji^ not ye the 
book, unle.ss such ns are iindcfiled. Mcimnloh 
peraihpuan dadgan hfgvMtia to touch a woman 
wantonly. Sonloh-kau kuki to strike the foot 
against. 

sanlit'tsu a«d sennntidsa con¬ 

tinually, perpetually. l^antiSsa menettn^d^a 


pada ruytdetia eontmually oppressed his suV 
jects. Siuiiidsa art sedapdah dti the heart en¬ 
joyed perpetual ease. SanUdsa Idup mendroh 
duka io he a prey to stwrow his whole life 
long. Saatidsa tidak berepti never ceasiug. 
Tuhm-nm idup santidsa thy Lord liveth ever¬ 
more. 


9 , 


smiling or sunting flowers or other 
onianicnts worn ui tiie hair or about the head. 
Sunting ter'kena kapnda telingd-nia t)rnamontal 
flowers disposed in her ears. Ada tang her' 
sunting bunga kandnga some wore ornaments 
of the kandnga flower. iin-suHtlng mnas 
having golden «ornaiiieiits about the head. 
Pdtut akan sunting (uuik taruna suitable as or¬ 
naments for the hair of a Inadc. 


sinjd and Jl^Ua sinju-kdfa, llixn. 
evening. Apa-hila shpd kula andak-lah de la tup 
pinfu when it is evening-tide the doors ought 
to be shut. 


siujuta arms, a weapon. The supplc- 


menlary vowels and other ortliographical 
marks. Siujuta lung amat sakti arms of extra¬ 
ordinary virtue. Cumtariuching-lah hdni/i sin- 
jaid-ma their arms made a clattering noise. 
Ber-djarmdiu sinjdtu to learn to play With wea¬ 
pons hr to fence. ,G'(idbngsinjdla an armoury. 
Alatslnjala arms, warlike instruments, military 
stores. 

U^Li se-nejis a dirty fellow, blackguard. (Vid. 

^LscU) sinjoh to pluck, twitch, pull suddenly. 

sanda ludicrous tricks, frolicks, fun, jokes, 
jesting, toying, •wanton play. To jest, joke, 
raise merriment. It is employed as a pronoun 
of the first person in affected humility. Ber 
chumhtt dangan sanda gurau (syn.) to amuse 
with jocular tricks. i)Muk ber-sanda dad ber- 
giirau sat down jesting and frolicking. Jd 
tudn-ku fida-pun sanda ini bhdru ddtang deri 
ulm my lord,"thy fool is (I aw) just arrived 
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* from the woodn (an uupotished person). Aku 
nen tldak tnuS, ber-mnda I do not mean to jest. 

sendara to deliver up (to justice). A pledge; 
hostage. 

• • 

jljcwi sindawa a fungus; nitre. (Vid. j^jLvxs*- 
chendfmm.) 

sindal bound round; .circumscribed, nar¬ 
row. The lower plate bf timber (in house¬ 
buildings). Prl^ iang amat sindal a ver_y nar¬ 
row •well. 

jjc-i sandar to ijecline upon, lean against, to sit 
up (supported by pillows or cushions). Ada 
s'drang luah duduh hcr-saddar de-bumah pfdiH 
kdj/u there was an old man who sat reclining 
beneath a tree. Sandur-lah jlu'a kakanda ka-pa- 
da bnnUd lean, iny love, against the pillows; 
raise thyself, sit up. shiiduTHin or 

paii(inddr-an that on A’hich a person leans or a 
thing rests; a fulcrum. Baidal jieiiiunddr^an 
a pillow for leaning on. 

sandifs or sindus a sort of cloth of extraor¬ 
dinary or imaginary tinenoss! Mcn-chdri kdin 
saiidiis to search for a piece of such cloth. 
Kdhi ddlam stirga tang lur-nama kuin 
sandultun cloth in Paradise* (given amongst 
other luxuries to the Faithful) which is named 
saiidiis. • 

*- v.„.. sundang a belt. Bcr-silwat sandang having 
a belt slung. meniandang pedafig to gird 

on a .sword. Pedang de-pcr^snndang-nia de-dlas 
bamiia he slung a sword over his slfoulder. 
Meniandang korrajd-an to invest with the insig¬ 
nia of royally. sanddng-an a belt, gir¬ 

dle. 

j v,, . sunduk and siiduk a spoon, ladle; a 
shovel. Sunduk tlmah a pewter spoon. Sun’ 
duhkan nasi to lift boiled rice with a spoon or 
ladle (in serving it to the guests). 

Jjcmj sundal, Hind, whore, harlot, 

prostitute, strumpet. Peranipuan ini tang sdngal 
sitndai tills woman who is an errant strumpet, i 


Sundul mShm a flower which yields its poiTuine 
ill the evening; polyanthes tuberosa. 

Jjom) sindil in pairs; a duo. 

jAi-j sendu or sendJ* a legal term implying the 
state of a person who, on fliiling to pay a debt 
contracted, is dolivered over to, and obliged to 
work for the htiieflt of tho creditor. This per¬ 
son may be cither tho original debtor or a child 
or olhiM* relation sulistituted for him. When 
the security of the debt depends upon the life 
of the person so placed, it is termed sendu ^^1 

J “od when the debtor is still responsible 

althougli the substitute should die, sendu JjJl 
indal. (Viil, iring). Anuk snmung stiya 

sindu-kan s'orang I shall place one of my de¬ 
pendants (with you) as a debtor. 

sandu pensive, melancholy. Tjaku-nia sandu 
her air was pensive. Sandu rupu-nia her coun¬ 
tenance bespoke melaiicuuly. 

scndfoig fultuck-timbers (in ship-huildiiig). 

«W/, IJi.N D. joint, arliculation. Pe¬ 
nt dkit ka-pada segnla sindl-nia pains in all his 
joints. Segala sindi lu/ang-nia ilu-pdn lemuh 
dun goniitur every joint of his hones became 
• relaxed and trembled. Sindijdri joints of the 

• fingers. Pblong iitgga sindi cut ofl‘ (tho limb) 
to the joiijt. 

nadir snoei'ing, jeering, quizzing, mocking, 

taunting, satirical, ironical. Per-kntd-uu sliidir 
sneering, satirical expressions. Kufu iang /.<- 
ntir hukan-nia sindir a true word, not spisken 

• ironically. ment/indir to jeer, nif^ii.' 

place in a ridiculous point of view. 

siiidirt knd siiidirl si If, own. (\"id. 

d'lri). Sindirl-ku my.solf. Sindi,/-.i.u tliy- 
self. Ada bdniuk iang her-Okani sema sindii l- 
nia many there were who stabbed themselves, 
••Bftak-buak tang jiifuk siadin-nia fruits which 
have fallen of themselves. DiVangdah sindri- 
nia came of his own accord. Kun^lUdh h/a 

3 li 
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ka-malegeUtia sindln she retnnied to her own 
proper palace. 

st-niscMi/a, Hind. certainly, 

of a certainty, positively. (Vid. «is- 

chuj/a.) Se-niscMt/a mali-luh halak beta cer¬ 
tainly I shall be killed soon. 


senang contented’, at case, quiet, in peace. 
Semng-^ah athnia liis heart was contented. Hc- 
mng dti saltisfaction, content. De-muna negri 
tang tidda senang de suruh per-semng M'herever 
the country was disturbed, he ordered quiet to 
be restored. Senmg deri *mendngis anak ilu 
the child is become quiet after ciying, or, has 
ceased to cry. Ka-sendng’an peace, quiet, con¬ 
tent. Mcniimng to content, tranqiiillise. 


^ semm sea-green; the colour of verdigrease. 
Bunga Uu wtirnd-ma senam the colour of that 
flower ip a sea-green. 


senmlidsa continually. (Vld. . 

santidsa.) 

sannwk modest, bashful; decent; tempe¬ 
rate; reasonable. 


sini fine, small, delicate, slender, tenuis. 
Bdju rantci utng sini kJudkah-nui a coat of mail, 
composed of fine links or rings. Swdra iang 
sini a fine, delicate voice. Bdtn sini a small 
stone, pebble. Ayer sini urine. Bumg dyer 
sini to make water. Ular sini a small species 
of snake; the whip-snake. 

suni or sunya quiet, at rest, at ease, tran¬ 
quil, appeased. (This word nearly approaches 
to, and is often confounded with sunyi 
lonesome.) Orang sunya a person at his ease. 
Sadcali tidak ber-ali sunya the heart is never to 
be at ease. 


sinnhttn or ^ sinyum to smile. Sinnium 
mdnh io smile sweetly, complacently. Tuan 
putri ilu-piin lunduk ter-sinnium the princess 
thereupon held down her head and smiled. 
Maka gighniapun korliat-an sediki^ seperti Idku 
orang tang ter-sinnyum and his teeth became 
partly visible, as those of a person smiling (in 
death). 

sfui to find, to meet, meet with. Ber-sua or 
be-sua de jdlan to find or meet ofl the road. 
Balum-nia ter-sua he is not yet found. 

sutedb and c-ilyj sutrap & morsel, mouth¬ 
ful; q bribe, a fo{>. Sa-suwdb iang kring a dry 
morsel. Santapdah dua iiga surodb eat two or 
three mouthfuls. Nasi de smedbd-ma ka^mulul- 
nia he ])ut a morsel of boiled rice (as much as 
is taken up wiUi the fingers and thumb) into 
her mouth. De suwap-kan anak-nia she fed her 
child. Meniuwap tmsi to take a mouthful of 
rice. Mdkan suwdb to swallow a bribe. 

c-'l^ sudtu and mala one; a, an. Tiap~ 
tlap sudlu every one. Sudtupun tidda there is 
not one. Adadah sudtu negri hesur there is a 
great city. Sudlu s'orang one for each ]}erson. 
Sa-sudtu each, and every. pev-suatu-aa 

dan JuHisd-an unity and singleness dr indivi- 
duality. 

sudra or swdra, Hind, the voice (in 
speaking or singing). Sudra munis a sweet 
and pleasant voice. Sudra gdrang a loud voice. 
Niaring-kan sudra to raise the voice. Pdrau 
suard-nia his voice was hoarse. Terddlu amnt 
mardu hunyi suard-nia perampiuin ilu cxceetl 
ingly melodious was every tone of that woman’s 
voice. Suard-pun ka-dangar-andah kapndu anak 
rdja a voice was heard by the prince. Ber- 
sudra to articulate. 


sinniap desolate, waste, uninhabited. Tam- 
pat sunyi sinniap a lonesome and desolate place. 
Sunyi sinniap seperti negri iang alah waste and 
dqsolatc like a conquered city. 


sudrang a bee’s nest, honey-comb. (»Vid. 
■yij-. sudlang.) 

\ 

$■ 

sawdrang <a partner (at plaj), a comrade. 
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suasa or $vo3sa a mixed metd of gold and I 
Japan copper, often termed tambaga suSsa. 
Tutam suasa a salver of mixed metal. Peihns 
tang ber-ulu-lcan suasa a sword having a hilt of 
mixed metd* JIagam memakei suasa dan per 
rak iang de champur-kan tambaga it is forbid* 
den to use (vessels of) suasa and of silver 
mixed with copper. 

• 

suwang or sazcang twilight, dusk, a dull 
light, gloflmy atmosphere. Tcr-ontnng-nnlong 
de tarf^nh simwtg acciflentallj' during the twi¬ 
light. Kulisa suwang a species of wasp. 

suwangg} or swdnggi n^agical, 'prfetcrna- 
" tural, monstrous, awful, romantic. Witchcraft, 
sorcer)', magic. Burong suwdnggl the screech- 
ow'l. Tampat suwangg} a gloomy, awful place. 

sudpun notched. (Vid. sumblng.) 

Jlj-i sudl or sawdl, An. a question, interrogation. 
Sudf dan jaicub (luestion and answer, llanu- 
rdnil ber-sudl asked numberless questions. 

N 

sudld the sea-sing, swalloe, tripan, holothu- 
rion. 

sudfpng or swahing a bee’s pest,^thc honey¬ 
comb. Bulihn ada ndik sudJang the nests or 
combs (wliich hang in kntg clusters flom tlie 
boughs of trees) are not yet formed. 

sudmi or swdmij Hind. hus¬ 

band ; master. MendrTgis ka-mati-an swdmi to 
bewail the death of a husband. lyd-ldh Umg 
jddi swdmi anak-ku he it is who shall become 
the husband of my child. Daiigan ndia swnuii- 
nia with the consent of her husbaiui. Kdrnn 
iya sudah ber-swduii for she is already married. 

subang an ornament for the ear;’rolls worn 
in the perforations of the ear, which are somc- 
ti nys of gold and silver, but moi'e frequently 
of ivoiy or tin, and in some places arc of a 
gi'eat size and numerous, by which the flap of 
the car is piodigiously distend<id). iSuhang her- 


Jantara car-jewels on swivels. Memakei galang 
dan subang to wear bracelets and ear-jewels. 


Jya sulrOi Hind. silk. Benang sTdra silk 

thread, sewing silk. Kdin sutra sa-kdyu one 
piece of silk. Jndong sutra the silk-worm’s 
bag. 


sTdan sultan. • (A coiTiyifion of sullditf 
and chiefly used as a proper name.) 


sdji to work oriuiincntid needle-work, to 
embroider; to ornament manuscripts. Her- 
sfiji dangan binign to or’iainont w ith flowers in 
iieedUvwork. Sapd-tdn'gan ber-suji a worked or 
embroidered liandkerchiof. Pvrampufui lung 
pandei ^^ mcniuji a woman skilful at such 
work. 


suchi and citfuhi, IIind. pure, 

, clean, unsullied, spotless, innocent. Atnas 
suchi pure gold. Kdin suchi a clean cloth. 
Ayer suchi pure, unadulterated water. Suchi 
dcri-pada dmt or sdlah free from olfence, inno¬ 
cent. ka-suchf^H purilication, pinity. 

Ka-suchl-an dti pureness of heart; sincerity. 
Mcniuchi-kuu diyu irigga suchi to cleanse it till 
it be clean. Men-chuchhkan dirt-nia dcri-pada 
chuuuir-nia cleanse himself from his pollu¬ 
tion. Mcn<huchi or vicm-bdsoh puhi-an to 
• wash clothes. 


j\jy^ suddra, Hind, brother, sister; 

(their relative ages are thus distinguished, 
nbang or iang tuah the eldest brother, 
kdkuk the elder, jjjl ad'ik the younger, yji 
bongsu the youngest brother or sister); a term 
• of ailectiou and friendship. Suddra aniba dua 
1 have two brothers. J}da ber-suddra two wlio 
are brothopi. Sudnrd-nia tiga luki-fdki said pe- 
rampvan he had three brothers and one sister. 
Aku sudard-nm iang tuah I am your eldest bro¬ 
ther. Suddra sa-pupu cousins; having one 
/common ancestor. Sdnak suddra relations, 
connexions. De ddu/u-kwi suddra bdpa peram- 
puan dcri-pada suddra tbd a preference is to be 
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given to the sifter of the father (patornal aunt) 
l»efoie tlie sister of the mother. Smlara mjing 
a cant torin for tlie imagirint'^y relationship be- 
tivocii tlie chililren of a widower and widow 
■who intonuiUTv- -’Mala tUah bngimla hei su- 
(hrii-ku tuan-tauii sekaii-an and the king said, 
O in\ brcliin'ji, gentlemen all! 

sui/il^nr, .\ a.' a merchant, trader. Sdirgat 
ki~f/a srgaki sSdiigm' dtllam negn achch all the 
merchants of A chin were extremely opule.nt. 
liuniakdah jtnis hangsa nroHg jddi sudugar 
many people of var|pus races and descriptions 
became traders. Sohbftl ftdmi sdddgar iang ber- 
iidiua kompani iuggrin tho'^e mei'chants, our 
friends, who are entitled the iMiglish Company. 
Sdddgar raja the king’s merchant, the otTicer 
Avho manages the king’s monopoly of trade. 

sddiik a spoon, a shovel. (Vid. 
smduk.) Sdduk penggidi tdnuh a sliovel or 
spade to dig the earth. Saddh-nUt pende Hang 
his silver spoons were lost. 

sdddi corner, angle. Suddl mdla corner 
of the eye. Snpdddngnn lung pulih sudut nki 
handkerchiefs with while corners. 

•««<//, Hind. pure, refined, free from 
dross. Mcniddi to purity (by fire), refine. 

sudi to determine, make ^hoico, lie wil¬ 
ling, consent to, agree, be minded, think pro¬ 
per. Jeka sudi Idan pukei if you chusc or think 
proper, wear it. Birdak kdml sddi pada ma- 
rlk'Hu let us agree with those people. Jekalnu 
kdinu sddi dafi dangar if you bo willing and 
attentive. Tanda Idan sddi nien-jddi vmha ka- 
pada-nia in token of your consenting to become 
his vassal. 

4 *^^ sdrift and sardt to retreat, recede, 

rotii’e, draw back; to ebb (as the tide); to 
shrink (as ckith). 

sdrat a writing, a letter. (Vid. 
sural.) 


y* 

surati thc^port and city of Sorat. iCaprd 
iang andak herddyer ka-mombai atau suratl almt 
ka-nwkka atau malibari a ship about to 

sail eillmr for Bombay, Surat, Mokha, or (the 
coast of) Malabar. ^ 

s'drang alone; one person. (Vid. 
drang.) Ber-jd/an s'drang to w-alk . alone. 
S'drang ini sdja only this one person. Orung 
hdiiddki s'drang one man. Tidda harm pergi' 
pergl-im perampuan s'drang diri it is not proper 
that women should go about by themselves. 
Dni-pada Idup s'drang dtri hdikdah aku mud 
sfikd/i than to live alone, it were better 1 should 
die pt once. 

sdrong to shove, push. Sdrong pcli ilu ka- 
sndifuh push tliat chest to one side. c 

. . C-'-ZV 

memdrong char ana to shpve or push the bctel- 
scrvice. sordng-an a bribe, douceur. 

penidrong the mizen. 

sdrak acclamations of joy; shoutings (as of 
armies when going to engage or after a vie* 
tory). Taddlu heibat tainpik sdrak-nia dread¬ 
ful were their shoutings. Ber-sdrakdah seperti 
gdruh hunyi-nia shouted with a noise like 
thunder. 


sdmm dark, qbscure, dim, gloomy. Dark¬ 
ness, gloom. iWA. ^jy^mdram.) Mnkardpa 
tuan pttlri tcr~suramdah sedlkit stbdb kena sinar 
malq^ri the complexion of the princess w’as 
darkened from the effect of the sun’s rays. De 
linNiia segala tuboh-nia surnm he perceived that 
liis body was blackened (by having l)een in the 
infernal regions). Suramdah chdya negri ayan- 
da obscured is the brightness of your father’s 
kiugjiioni (by your death). 


sufambei a porch. (Vid. u^jy^ saramb}.) 


i^jijy^ surdt to retreat. 


(Vid. sand.) 

♦ 


Sjy^surnh to order, bid, command; to send. 
Surdhdah ka-mdri utus-an ilu order the ambas- 
sudour to a{>proach. Jcka datigan demikian 
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jifga suruh meniuruh nischuya^ mati-luh iila if 
w« continue to be thus ordered backwards and 
forwards it will certainly lie the deatliof us. 

sw'iih<m and HjyJi pc-suruh a messenger, 
envoy. Jier-sambuMum stmilHin diiiiuig to an- 
nociiice tlic arrival of a messenger. 
surah-surtfJHm a pimp, conveyer of messages 
backwards and ^forwards, penniuruh a 

message; a messenger. Kama iya pergJ 
ihagan pctmunith amha for site went with my j 
message. • Dnlaiig pula penniuruh rdja Siam j 
there tamo also an envoy from the king of 
Siam. 

• 

surot^ An. a writing, letter; a dnipter of 
the horan. Liilu ber-dirl-lah iya mem-bdrhn 
surat Uu he then stood up to read the writing. 
Sural kirim-an an epistle. Surett sa-puchuk a 
note. Surut ktlsih^ an aflbetionate letter; a 
love-letter. Sural luldk a writ of divorce. 
Surat tunda a certificate. Terstmd dr~dulam 
flit written in the heart, mcniurut to 

write. Befdijar meniiiral to learn to write. 
Peniural a writer, scribe, liing peniura! lain 
dcri-pnda mug meniurnt a writer (or authour) 
must be distinguished from oue who (merely) 
writes. 

• 

suri^x queen; a term of en^l^a^nfbnt. (Vid. 
pcrmcisurh) Xiaf-nia nndak fpen-jndi 
suri lier object (forsooth) is to become a (}ucen. 
hiiyik-kah iyn <k jadi-kan suri is she of a de¬ 
scription to be made a queen ? Meng-H^tp pa- 
duka suri to appear in the presence of his dear 
mistress. • 

evening. Kambang suri a flower, 
called also hmga waktu; mirabilisjalapa, L. 

surian a seijeant. • 

susemg or sftsong tumbling tricks. Stag¬ 
gering, reeling. Meniilsang to tumble, perform 
as a«tumblcr. Orang peniusang a tumbler. 

susun compound, not simple; in srts, lying 
one within the other. To lay in ^ts, to pile 
one within or upon the other. build a ves¬ 


sel. Zdt-nia dsa tiSda bersusun bis essence is 
simple not compound. Ber-susun-simiu dan fu r- 
tindeh-iindeh in sets and piles. Bftnga susun 
double flowers. Bunga malar susun and buuga 
susun nyctanthes acuminata. (Vid. vui- 
latf.) 

y-)y -3 sum and siisit the bmi-sls, ubera?; 
milk. S~,sH b&nlar round, plump breasts. 
Susn kupik long, lank dugs. Vjong siisu the 
nipples. JMf-ldeh-kan sdsu to pneover tho 
breasts. Snsu-nia srpcrli niur gilding her 
breafts resembled the ivory coconut. Susu-nia 
bcr-irdudrdH ka-si/na ka-muri her dugs swang 
IVem onc«side to the other. Sasu bcr<hampur 
madu milk mixed with liuacv. dyirsusubon- 
da-kit my mother's milk, jlyc r susu-nia Uu-pun 
ler-paiiehur-pnnrhur her milk thereupon (on rc- 
cxjgnilion of her infirtit) rushed into her breasts, 
Purdh susii to milk. Bing tiiida hurus tnkiih 
dangan diya sebdb susu-dn those with whom a 
person cannot contract marriage on account ol’ 
the conne.\ion of fosterage. Anak amha sitiuu 
susu-an dangan annk-nia my child ivas 
suckled at the same breast with his child. 

meniustt and ^_^y^susu•i to .suckle, give 
suck to. ]\leniush‘} k'dnak-dmdi to suckle iii- 
iaiits. Chcrilerc-i aku brdpa Idiua nabi (dlah 
9 uus<i de susu-i ibu-nia let me know how long 
.Moses, the prophet of (Jod. was suckled hy 
his mother. Jeka nku liddi ber-sumpah dauht 
jdngan lakihki lung lain men-jatnah tulmh-kn 
nischtlya siisu 'in ini ku-susu-kan pada luulul-mtt 
sebdb tua* nicm-bdica khahar sri ruma pada amba 
if I Aad* not previously made a vow that no 
other man (than my liusband) should toncli iny 
.body, these breasts should certainly givtj suck 
into thy mouth, because thou hast brought to 
mo intelligence of Sri /luma. penidsd 

one who gives suck, a wet-nurse. 

susah inward trouble, uneasiness, care, dis¬ 
quietude, anxiety. Troubled, disquieted, at 
ffieted. Nanti amha ddpal susah dan ddpat gil- 
m pula 1 shall occasion uneasiness to myself, 
and incur anger also. Kena siistdt to feel 
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tare, be disquieted. SSsah all grief, afflic¬ 
tion. Mengapa luar^ku her-sftsuh ber-angkat 
sindirl why 'does your highness trouble yourself 
to proceed in person. Rnpa tuan puiri ter- 
susah-lah sedikit the princess appeared to be a 
little troubled. Jaugan susah be not disquieted. 

kfi-susdb-an trouble, affliction. 
menimuh-kan korsemng-an ^iht to disturb our 
repose. 


JL.J-J silsoh. and susuk a crook, hook, a 

thing crooked or bent. Susofi ojyam the natu¬ 
ral spur of a fowl. Snsoh prdu a prolongation 
of the stem or stern-post of a vessel, which are 
sometimes run up to a considerable-height. 

sungut to murmur, grumble, mutter, 
mumble. Ada king sungut sihdb kurang ma- 
kumm some niuriniirei because they wanted 
»food. Inangda bcr-sfmgut s'ura»g din the 
duenna muttered to herself. Ber-sungid-kan 
brang king lari Uu gruinblcd at. those men who 
fled. ka-sungut-an a murmuring. 

sungut whiskers. (Vid. niisi.) 

Ilariniau bamtang tang hcr-sungul” the tiger is 
an animal vrith whiskers. 


sToigd a river. Mndik koridu sungei to 
■ proceed or ascend to the head of the riser. 
Srwgci etnm the black river. 7\lnrik tang dd- 
htm siinsei nil I'he earth that jls in the river 
Mile. Ayer sMgei river-water. De-sabrang 
sungei on the other side of tho river. Anak 
sTaigei rivulets, creeks; the name o} a district 
on the western coast of Sum at a a. DilruJi-pkn 
meng-aVtr-lah de. pudang Uu sepn-li anak sung*,} 
the blood flowed on the field (of battle) like 
rivulets. 


brang fang tidda her-tlmu lagi tidda supan thy 
servant is a person neither learned nor cour¬ 
teous. Tidda herdiudi dan tidda supm ignorant 
and uncivilised. Supan dan mdlu sudah ter- 
buang courtesy and decorum were laid aside. 
Burong supan the bird of paradise, called in 
the language of the Molucca islands manuk 
dewdta or celestial bird. 

suka, Hind, glad. (Vid. 

suka.) i 

suku a quarter part. (Vid.j^j«j suku.) 

sdkat a measure (dry and liquid). To 
measure. Brus lujuh riifus sukat seven hun¬ 
dred measures of rice. Kaliik kita ber-timbang 
daging dan In-r-vukal ddrah presently we shall 
weigh flesh and measure blood. me- 

niukal to measure. Bras Uu de sukat duhtm 
kapal the rice was measured in the ship. 

sukar diflicult, troublesome, intricate, ar¬ 
duous. Difficulty, perplexity. Pe-karjd-an 
tang sukar a difficult task; a w ork of difficult 
execution. Bukil tang sukar a hill of difficult 
ascent. Apd-tah (dean sukar-nia what difficulty 
is there in it ? kn-sukdr-an a state of 

difficuUv. Jyn niinta lolong deri-padn ka-sukdr. 
wi-nia he asks for relief from his difficulties. 

^sokong to prop, support, shore up. Sokong- 
sokong those timbers in the frame of a wooden 
biiijding winch intersect the upright timbers 
obliquely, and bind tlicm together. 

• 

^y-i suknn the bread-fruit, artocarpus Incisa, 
commonly distinguished into the sukun kdpas 
(lanosa) or edible species, and the sukun biji 
(graiiosa) which is full of seeds or kernels. 


^y^' supnk white spots on the skin produced by 
leprosy or other disease. Speckled, spotted (as 
cattle). Badan lung supnk atau hadan inng malt 
a body marked by disease or dead carcase. 

Xy^ supan courteous, polite, elegant, civilized, 
^complaisant, respectful. Courtesy. Amba-nm 


^y^ CJy-> suku ' a quarter part; the 

quarter of a Spanish dollar; a branch of a 
family; tribe. Kurang sa-suku ampat wanting 
a quarter of four, three and three qharters. 
Kdgi ifga suku tinggal de-luar besides these, 
three fotvrths remained without. Meng-ddap 
ber-suku-srtfJt make their appearance by 
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tribes. Dattt horampat sShu the chiefs of the 
four tribes. 


ya • 

meniolong abundant drinking and mutual pledg' 
ing. 


sugi. An. cJy^ to scour the 
teeth, l^yu sugi or pc-sugi a bit of rattan or 
stick used for this purpose, the end being 
beaten till the fibres are detached and form a 
kind of brush. ^ Ber-svgi latkala kuning ' warm 
gigl to scour the teeth wheai they become of a 
yellow hue. Meniungkil gigi daulu deri-jjada 
btr-sugi to pick the teeth before scouring them. 
MenWgi Icdnh to scrape the tongue. 


sulap or suhp Juggling, sleight pf hand 
tricks. To juggle, conjuR'. Paiidhp a jug¬ 
gler, conjjirer. 


sidam to embroider or work (with silk). 
jJjyj ptnirdam anembi’oiderer. 


sulin or i^Tdin a tlute, musical pi])e. 
jl sTdii a spy. (Vid. Jj».- stTduJ) 


dr siduy Hind a stake (for empaling cri¬ 

minals); to empale. Mak(t»de suruh rqja sidd- 
kau braug lang memunoh flu and the king or¬ 
dered the murderers to be empaled. Sadangali 
dc surfdi-ma punggtd tchcr-nia sa4angak meniula 
one half of them lie ordered to be beheaded, 
and the other half to ba empaled. peniida 
an empaling stake. 

sidu and sidu a spy- Jj** menudu to 
•‘’P)') f^py- peniiifii a spy. Bdtk- 

Inh kllu mcniurufi sidu pir^ medial daulu it 
will be proper that wc send a spy to make pre¬ 
vious observation. 

f * • 

s'Uluby Hun. a sloop. 

• • 

sTdur to move as a snake or worm; to creep 
as a plant. (Vid .julor and lula.) 
Meniidur de^dlas prubnia to move* on their 
bellies. Meniulur ampir darat to sail along 
the coast, following its sinuosities. LdHn sulur 
the pepper vine when propagated from young 
shoots. Srdur-sulur-an creeping things. 


sFdah bald. Tidda Vtnrifm nicmdkei rambut 
pada knprda lang sfilah it is not forbidden to 
wear (false) hair on a iiald head. 

and suluh a link, torch (usually made 
of the bark of trees, narrow slips of bambu, 
or leaves of the coconut fastened together). 

' Orang lulu ber-suluh mutam dri the people 
passed witli torches during tlic night. Seperli 
suluh ter-pdsang rupd-nia it had the appearance 
of a lighted torch. menuduh to light 

with torches. 

^y» suam luke-warm, tepid. Ayer suam luke¬ 
warm water. 

1 .::;,-,;^^.., sfiinhat a stopjdc or stopper (of a bottle), 
* a ci»rk. ' To stop, boucher, Fr. Mcniumbat 

• Hang to stop up a hole. 

• 

sunibang incest. 

sfimiir a well. Meng-gdlt siimur to dig ; 
well. • Ayer simur well-water. 

mjijy> suntong a sea-animal, sea-cat, perhaps the 

^eal. 


sulong or ^sblong first-bern, eldest. Anak 
sulong first-born child,*eldest son or daughter. 

\ 

sblong to hand the cup or glass to another. 
(Vid. Ijy. sorong.) Srrdya mengdsi sa-pidla 
lulu de sbhng-kan-nin ka-pada tuan-nia upon 
this be filled a cup, and handed it to his master. 
Solong-meniblong to hand ti> each other mu¬ 
tually or successively, ttamidah mtnum sblong- 


V '. J... sdnting the otter. (V'lA. anjing 

ayen.') 

Syi suh vital heat, the natural warmth of the 
body; the heat produced by exercise. Maka 
"sididah daging-nia his flesh retained vital 
warmth. 

.«?//? or suwe severe, harsh. • 

^ 2 C 
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jiya sut/ak to tear, rend (as c1oth>» 

sunyi and sunyi, Hind* 5F|r5f lone* 
Bome^atill, silent, solitary, retired, unfrequent¬ 
ed, deserted, uninhabited, desolate. (This 
word is often confounded with sum quiet.) 
Sutiyi seperli ncgrl tang alah still and desolate 
lik<' a conquered country. Suni/hlah dusun Uu 
the village was deserted. Sun^tdah petig- 
udilp-m the court was unattended, the presence 
chamber was empty. Zdt tidda sSnyi dcri- 
pada slfat substance cannot exist devoid of 
quality. Apahlla sur^ji-lah bumji stcard-^ia as 
soon as tlie sound of its voice ceased.^ 

s(didja purpose, design, intention, wilful¬ 
ness. Surely, certainly, positively. Nipat 
v/d-ltu sahdja tang bersepta dangm per^udt-nn 
the (Arabic) word signiftes an intention 
accompanied by action. Dangan de sahdja 
Idin deri-paJa de sebul Uu with a design dif¬ 
ferent from that which was mentioned. Daiigan 
sahajd-nia or dangan de sahajd-nia wilfully, wit- 
tiiigly, on purpose. Mali dangan de sahajd-nia 
premeditated murder. Dangan de sahajd-nia 
atau dangan htpd-nia intentionally or through 
forgetfulness. nienidja to intend, design, 

have in contem^ation. ^ 

sdja only. (Vid. sdja.) Ingga dun 
^ tlga brang sdja as far as two or three persons 
only. 

sa-dri a day, one day. S*arts'dri or sas'dri 
eveiyday, daily, always. (Vid. 

and ® slave. It is commonlj^ 

employed as a pronoun of the first person. 
Anak lidmi sudah menjddi sdj/a ^our cluldren 
arc become slaves. Sdj/a jjcrampaan a female 
slave. Menahus sdya to redeem or to purchase 
a slave. Jdtfgan kdmu memdlu islri kdmu 
seperli memalu sdya kdmu do not strike your 
’ wife as you strike your slave. Hdya atau 
mardika slaves or frecd-men. Me-mardikorlan 
$di/a to give freedom to a slave. Sd^a minta 


iblong T request assistance. ' Sdt/a mau ier>^ 
jdlan I wish or am about to go. Sdt/a tuan 
(idiom.) yes, sir (a respectful or humble as¬ 
sent). 

sahingga or singgOf and singgan 

unto, until, as for as, so long as. Excepting, 
only, all to, all but. (Vid. *wgg<i.) 

Sahingga slang dri until day-break. Sahingga 
kakal unto eternity, for ever. Singgan ini 
unto this, until now. Tiadd-tah ka-Uat-an Idgi 
sidpa-sidpa rupd-nia sahingga chdj/a tenglong- 
niajdga none of their persons were any longer 
distinguishable, but only the light of their 
lanteims. « 

so-ld one leaf. (Vid. aid.) 

saiil to answer. (Vid. sdhat.) 

t 

si a. particle prefixed to certain proper names. 
(Vid. si.) 

^ sia or siya vain, light, useless, idle, iinfound- 
" ed, false. Kdla siasia vain and idle words. 
Siasia perdmdl-an-nia their deeds are vain. 
Sopdi/a jdngan sui-sla ndma atjanda-mu that Ihy 
father’s (my) name may not be in light estima¬ 
tion. Mem-bdang-kan aria dangan }^-sia to 

lavish^ property in an idle manner. 

^ « 

si^drat, An. the planets. 

sipusat, An. constraint, authoritative force, 
compulsion; administration of justice, public 
punkhment; the torture. Apabila sudah tanlu 
orang-nia hulih de suruh siydsat preksa korluar- 
kansegala aria brang ter-bunoh Uu when the 
offender is ascertained, it may he proper to 
order tHe torture (question) to be applied, in 
order to discover the effects of the person mur¬ 
dered. JuL--« menv/dsat to compel, constrain; 
correct. 

slang day, morning. (Vid. siang.) 

sidpa who, which individual. (Vid. ^ 
si and apa.) Sidpa mdupergi who chuses 



to go? Siap’a tang barani who feels bold? 
Siapa tStt who knows ? (for) I know not; possi¬ 
bly, perhaps. Siiipa punia whose? liarang 
siapa whoever, whosoever. Siapa natna orang 
muda littvwhat isatho name of this youth; Je- 
ha tidda sift pa man mcm-bill doitgun arga tlit if 
there should not be any one inclined to pur¬ 
chase at that pt'iCe. 

• 

sidmatig a species of*black monkey', with 

long arms, the gibbon of BiilTon. 

• 

si-ano sucli-a-one, some one, a certain per¬ 
son. • 

-n • sllu there, in that place. Apa-bUa dit/a 
sampei dc-sltu when he arrives (here. Pergi 
ka-sUu go thither. 

sUa/c a scrip, (^wallet. \iAf)^5Uak(i a plant; 
plumbago rosea. 

ju», sidu an eunuch, castrato. De irhtg-lan ulih 
scgttla mnntrl ufubiHang sida-slda dan nujal he 
was followed by all the ministers of state, war- 
riours, eunuchs and subjects, at large. Mcmr 
bri lUah kn-pada s'orang sJda-sida gave orders 
to one of the eunuchs. Pada sorsStu pintu 
s'drang sldorsida menmiggu-i at each of the 
gates «n eunuch attended. * • 

„ • 

sci^id and sidiy An*, the title or a nume- 

rous race who arc, or afiect to be, the descen¬ 
dants of Mahomet, through Alt and ^Fatima, 
and are distinguished, as is well known, by a 
green turban. A lord, nobleman, princa Per- 
kdla muhammed sidU a'nabij/d saith Mahomet 
the prince of the prophets. Maka ujar istrUna 
hei sldi limla-kah sidi tau hahtca Ini-lah mak klla 
but said his wife, O my lord} doth not my lord 
know that this is our child? 

s'tdang an assembly, congregation, council; 
cegnpany. Jumdl arti-nia sitfyng the meaning 
of the (Arabic) word is assembly. | 

and sidik to ask, inquire, seek, 

search, investigate. De ildtknia arta iiu he 


sought for the goods. Dangm tiada de sidik- 
sidik-kan-nm akan diya without his making any 
inquiiy about it. De sunthnia memjU 
dik akan perampuan ilu he gave orders that the 
woman should be searched for. 

^idisidi joints, knuckles. (Vid. 
slndi.) 

V At » ^ 

sidUinggam red lead, minium. 

LUjffaSirnt to strew, spread, scatler; to lay a 
train; to trail. Train, border, flounce. Bras 
ter-sirat se-panjangjdlan rice lay scattered along 
the road. Kdimiia Icr-sirat-sirat de tdnah her 
garments trailed upon the gt'ound. Hants me- 
mdkei sttlra karna tepi kain atari serot ingga se- 
kadar ampat jtm it is allowed to wear silk in 
the border of a garment or the part which 
trails on the floor, to the depth of about four 
inches. Kain ber-sirat muliara cloth (muslin) 
sprinkled with pearls. 

shut or send to braid; to make net-work; 
to splice together (two cords). 

semng oblique, slanting, aslope. 

strip the fln of a fish, the rays or prickles 
of the fin. 

sham to sprinkle. De sirantmia segala tu- 
boh-nia dattgan dyer mdwur she sprinkled his 
body all over with rose-water. De sham dmgan 
dyer katlku patang dm pdgi sprinkled (the 
p]ant).with water evening and morning. Jeka 
kakanda mdli kaldk iuan sham dangan dyer 
mala turn if, presently 1 shall be slain (in bat- 
* tie) you will bedew me with your tears. 

serah re^. (Vid. merak.) 

sink the betel-plant, piper bctic, the aroma^ 
tic leaves of which are chewed along with th6 
pinang or areca-nut, a small addition of very 
* ^urc lime, and occasionally gambhy cardamums, 
and various spices. The whole composition 
also is called sirik by the Malays and betel by 

2 c a 
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Europeans. Dam sirih sa^ei one leaf of betel. 
Makan or snntap sirih to eat betel. Shih so- 
kapiir one preparation or chew of betel (the 
other ingredients being fi>lded up in the leaf). 
Maka sirih Mai dr (liar urang-lah the attendants 
prepared services of bettd. Santap-lah sirih 
kakanda dan adendu sakali-an partake of betel, 
my friends, old and^oung. iTuan pulri itu-pun 
htri'^un ICdu basah muka dan ber-khmur-kumur 
scriit/a makan sirih the princess thereupon 
awoke (from her mid-day repose), waslied her 
face, rinsed her mouth, and then tasted of 
betel. * 

t 

Mj) slrih-irtah piper siribou, a species of betel, 
nearly resembling the piper longum, of whicli 
the fruit is eaten, where fresh sirih cannot be 
procured, and is also used medicinally. 

sisa, IIiND. a remnant, fragment, rc*- 
sidue, remainder, leavings, offal. Itdra/tg sun~ 
tu-pun sisa tidda tidggal not one fragment, or 
scrap remains. 

j ... sisir a comb; to comb. Sisir karup a fine 
or close-toothed comb. Sisir dangan ptrldhan 
to comb gently, tnenj/isir rambut to 

comb the hair. Men^isir tdnah to harrow the 
ground. 

L, sisip to insert, introduce, put or thrust 
between. Dc sisip-kan-nia kris de pinggang- 
nia he thrust the kris into the belt round his 
waist. Ment/isip shamshir to wear or put on a 
sword. Jdngan de ganti ainp-nia ship saja do 
not cliJinge the thatch, but only repair it (by 
thrusting in new leaves). 


beside the maiden. De sisi saramhhku beside 
my porch, at my gate. Dc tegga her-sisi stood 
side by side. Tidda de brl-nia jduh deri sisl-ma 
she would not suffer it to go far from her side. 
Jdngan angkau hcr-grak^dcri sUhku do not 
thou stir from my side. 

slang day, day-light, moi^ning. To clear 
away. Siang dan mdlam day and niglit. 'Arl- 
pun ampirdah siang it is nearly day-light. TVrt- 
ddduh iya ber-ufih tidor Idgi sampei slang they 
could get no more sleep till morning." Siang 
jdlan to clear a road, open a path (through the 
woods). ^ Kahun Hu de sidng-i orang they 
cleared the plantation. meni/iang Iddaug 

to clear a rice-field. 

singa, IliNn. a lion, (known only by 
name in the Malayan coiiiftries). Seperti singa 
tang amat gdlak laku^ia his actions resembled 
those of a ramping and roiiring lion. Singa 
soldi a lion possessing supernatural powers. 
J)e~dtas singa meddyang upon a flying lion. 
Singapura (vulgarly Sincapore), a city built 
by a Malayan colony from Sumatra, near the 
extremity of the peninsula, in what has since 
been termed the kingdom of Johor. 

" r 

shigit to incline, lean, bend or hang 

down, ovei^hang: slaht. Kapal sitigH the ship 
heels. Singil-kan kapal to heave a ship down. 

l U ro sip or sij/ap to prepare, make ready. Per* 
gidah^ sij/ap-kan segata prdu go and prepare all 
the vessels. Sitruh segala dd^ang ber-sii/ap 
order all the female attendants to make ready. 


jf. sisik the scales of a fish. Tortoise^hell.*^ 
Sisik kuradiura the scales of a sea-tortoise, 
tortoise-shell. 


sisn an operation for poUsliing the teeth. 
ller^dsah dan ber-shd gigi to rub (with a stone) 
or file the teeth, and polish them. 


l^***S*'' 

next to. 


sisi or .t shih beside, along side of, 
Duduk de sisi anak-ddra Uu sit down 


sipdsan the centipede, scolopcndra. 

slpat^ a ruled or'marked line. (Vid. 
sej'd.) Tali sipat threads arranged in a parti¬ 
cular manner for ruling paper; a carpenter’s 
line; a measuring line. Bdrhadtdt ulili-mii dua 
ptduh sipat read thou twenty lines. Jadida/t 
hdyangd>d^ang sdma sipat mal-nia the shadows 
becaine.comme^suratc with Uie body by which 



197 


they wore projected. Sipat-lcan to line or mark 
out; to measure. 

* -lipak to kick backwards. SipaJc rtiga a 
game with^an clasUc wicker ball. Main sipak 
• to play at that game. 

sipilt the oyster. (Vid. ajJ (irant.) 

sipci a lliiulustani soldjpf; sepoy. 

stpi^ a specie^ of fig, a climbing plant. 


^r’ 


Hind. it is expedient, 

it hehoveth, it bccometh proper or necessary. 
Sakarang seyogia-nm dndak-lah tmn .vlruh jdga 
prdu Hu it is now expedient that you should 
order a guard on Iward of that vessel. Set/o- 
gld-nia hngl seguJa raja iang ddif it behoveth all 
just kings. SVyogirt-Wfl atas-nm you ought, 
or it is incumbei'lt upon ypu. 

srti/ and sij/ol to whistle; ^to play on a 
pipe; to hiss. 


sink poor, beggarly. 

and sink the name of a cousidorablc 
river on the eastern side of Sb math a. •Orans 
s'lak amlaJ: me-htuggar traifggdnu the people of 
Siak have an intention of invading Tranggdnu. 

sika here. (Vftl. shu.) 

siknt or silknt a comb, brush; to comb, 
brush. Pisang sa-uktU a bunch of plantains. 

V *C sikap proportions of the body, shape, per¬ 
son, exterior form; attitude, air, demeanour, 
gc'stures. Well proportioned; active. Sikup- 
nia bagri (ir mi his form was like that of a celcs- 
► tial. Siknp’ni(i’pdn icr-ldlu huruni his air was 
extremely bold. Hdik paras-t/fa dm sikap-nia 
his features and his air were good. rupa 

sikap-nia tcr-idiu panfns mcm-bri uncfinr ali segnta 
ptrnmpuan there was a fire and vivacity in his 
air that melted the hearts of all thc»w'omcn. 
Jier-slkap seperti aknn terbnng-lah rupd-ma took 
an attitude as if going to fly. Sikap-nju Hu 
sephrti singn iang aniat gdlak his gestures were 
those of a ramping lion. 


silu to invite, welcome, prevail upon by en¬ 
treaty. Hiid-kan4iJi be prevailed upon, bo 
pleased, deign, condescend, prythce! wel¬ 
come! Kata tuan putri sitd-knnrlah kakanda 
duduk the princess said, be prevailed upon, sir, 
to sit down. Sild-hm-lah kanibdli koriiegri gray 
return to the town. Sild-kan-iuh sohbat sakali- 
• an welcome my friends all. i:>ur5Mah drang 
pergi menyild-kan taman-nia directed the 

people to go and invite their comrades. Pergi- 
lah ungkau per-silu-kan dyah-ku go thou 

and invite niy father. 

si/afigi a species of fisJi. 

sVdyd a l)euutiful bird of the dove kind, 
smaller than the common dove, the fi'athers o 
tlie body are crimson, and those of the head 
*%iid cxtrcinity of the tail white. It is also 
called punetandii. 

siiang interchanged, at intervals. (Vid. 
selang.) 

si lap) mistake, errour. 


siku the elbow; an angle. fiiku-Nfa ier-ikal 
his elbows were tied. Siku-Mcil crooked tim- 
bers, or knees, in 8hi])-building. . 


siku and sikiidi names of birds. 


sigi a torch. 


Kuyu sigi a piece of resinous 
wood burned as a torch. The name of a spe¬ 
cies of pine growing in the interior of Su- 
matra.- 


silam evening twilight, dusk. Deri sinar 
sampei ka-silatn from dawn unto dusk. 

* * e 

sclyn the island of Ckyi.ox ori^A^ 
rendib, of which iMngka-puri was the ancient 
capital. Pulnu sclan is also the- name of an 
isjand in the straits of Sunda, called Prince s 
Tsbiiid. 


silu dazzling. 





sUah to tuck in. Duduk hcr-stlah to sit with 

«• 

the legs crossed. Mcnt/ingsing taiigan baju~ 
nia dan meng^lih~kan siloh-nia stripped up his 
sleeve, and changed his posture of sitting, 

slUh and sift to repay, replace, conn-; 
tervail, make"good (damage), reim!>urse, make 
atonement (in money). M^nyilih ka-rugt-an to 
replace or make good a loss. Jrka tcr-tikam 
padn inulam meni/Vih samod’nia arga tanam-an 
ilu liadd-lah dc sllih tdih umg ampfinia karhnu 
jt'kalau pada slang tcrdJkam if the wound be 
given in the night (in the case of trespass by 
cattle) the full value of tfic plants, (destroyed) 
is (notwithstanding) to be made good by tlie 
owner of the buHalo, but not if the wound be 
given in the day time. 


lOS U 

larly dancing girls, consisting of gilt artificial 
flow'ers, foil, and other glittering materials. 

c 

slnungth a species of fish. 

f C 

sintm here. Barang ka-mdak sohbat beta 


r 


Siam the country of Siam. Idng her-idih ka- 
run/a deri-pada raja hesdr benua slam who enr 
joycth the favour of the great king of the coun¬ 
try of Siam; (addrcsscfl to Captain liight). 
Jiuiiga slam or bunga totigklng a very fragrant 
flower culled at Madras the ivcst coast (Suma¬ 
tran) creeper; pergularia odoratissinia. 

simpei and sipei or chlpei a very small spe¬ 
cies of monkey. 

slni here. Sana slni here and there, up and 
down. De-slni here, hither. Karsini hilkpr. 
Deri-sini from hence. Tiadudnh brang dc-slni 
there is no person here. Mari-Udi anak-kti de- 
sini come hither my child! 

t ' 

si^antbng a species of bird. 

sinar beams, rays; dawning or break of d^. 
To shine, glisten, emit rays. Sinar mata-ari 
the rays of the sun. Bfr-hllat-kllat kena sinar 
bulan glistened from the reflection of the 
moon’s beams. Dm sinar sampei korsilam 
from down unto dusk. Silam ini sinar-nia seditu 
the morrow of this eve will lie Saturday. Ber- 
sindrHindah rupa prdid-an-nia their dresses fithde 
a glittering appearance. Sindr^n a gaudy or- 
wament worn on the heads of females, particu- 


long per-guna dc-slnan whatever my friend may 
wish for that is of value here. 

.tcaju to hire, to rent. Rent, hire. Sewa ru- 
mall to hire or rent a house; the rent of a 
house. Seica kapal the freight or hire of a 
ship. Mcmd)ri setea to let to hire; to let for 
hire. De pinjam-nUi pada tmn-nia atau de 
sewd-nin he borrows it from the owner, or he 
reals it. 


shear a weapon used as a dag- 


ms siBSa and 
ger, having a small one-edged blade 
anqyal bibdt fcftir weapons of this kind. 


Sixeoi' 


dj/ung the tusk i>f a hoar. 

sij/uman in possession of one's faculties, 
of sound or right mind. Maka rdja-pdn sh/u- 
mandah dcripada lidor the king being I'ecovered 
from the eflecls of sleep. Jeka ada it/a siiinboh 
dan sit/Timan if he be sound of body and mind. 
Muhukmia lldak Idgi sit/dinan drunk and no 
longer rational. JPcrmci-sdri mork/f lldak sit/u- 
mad the cpicen was.angry iMyond all bounds of 
reason. 

^ s'nw a contraction of sc-sunggalHtia 

in truth, in fact; the truth of the matter. 

^ sint/um to smile. (Vid. sinnium.) 


A 

LT 


^ sh tlic letter named shin and shimi 

shdmf An. Syria. J)e pddang benua sham 
in the ploins*of the Countiy of Syria. 
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feA 

shahf Pens. king. Shuh Slam king of the 
word. Shah pasisir burat king of the western 

. coast. 

jticj ali shSh-boitda^f Pnns. the officer who ma¬ 
nages the business of the port. (Vid. 
shahhandara.) 

sharbat, Atf. wine; syrup; sherbet. Shar- 
bat flc mhuim dulam surahl they drank wine 
from llagops. . 

^ sari twords in which the ^ occurs being pro¬ 
nounced, for the most part, as if written with 
^ ), An. a condition, regulation, \aw, rule. 
Baik-lah Ittun-ku mcmukei sort segala rtya-raja 
it behoveth your highness to enter into the 
engagement, or to observe the conditions by 
which all kings are bound. Sart bcr^ulin si»- 
juta laws of arms,* rules of fencing. Sepeiti 
sart tang daafu as in ihc-former prescription or 
medical rule. 

serch, An. desire, appetite, avidity. Pet'gi 
bumttg ka-niam bevscrch to go wheresoever 
one listeth. 

IjOjL sharidf. An. law, justice; code of laws. 

wjyjA or serif, An. nobler a aiobleman, 

especially a descendant of Mahomet; a^erif. 

. • • 

sber>kat, An. a partner in trade. JekaJait 
turn andak her-sherikal dari'gan amba if you 
choose to become my partner. BukSr^ amba 
her-rdang ka-pada kapilan iln mefeinkan ber- 
sherikat saja I wjis not indebted to Captaiti —, 
but was simply in partnership with him. 

Jsi, sftcr, An. half of a sheet of paper; side, 
page. Dedtateah seler ini at the bottoiin of this 
page. • 

^ • 

stlban or shdban, An. the eighth maho- 

mct|n month. 

ytJi> suur or shidr, An. poetry, verse; a poem. 

Jhnu siSr the art of poetry. Sidr tang mardu 
sweet poetry, sweet vmes. Ada tang ber-sc- 


ISka ada tang ber^iSr dan ada iang ber~me^ 
some amused themselves with one 6i>ccics of 
poetical composition and some with another. 
Pettgarang sidr a poet. 

P 

J.4A sttghul or shughul, As. care, trouble, un¬ 
easiness, anxiety; occupation, employment. 
Uneasy, anxiouj|. Pemadam, sughul kakanda 
extinguisher of care to thy feieiid- Weh aku 
sughul de bunoh-nia jugn aku uUh baginda alas,. 
I am sore afraid that I shall yet bc^ut to death 
by the king. Ali iang me-sughul a troubled 
heart. 

CfJii sak. An. and Pens, doubt, suspicion, jea¬ 
lousy ; oflencc. A/cmdtri sak to raise suspi¬ 
cion. I'iSda lagi sak kami we liave no longer 
any doubts, our suspicions are removed. Ali 
iang liada menaroh sak dc-datam-nia a heart that 
harbours no suspicions. Sopoya Hang sak in 
order that doubts may be removed. 

jCjL sakar or shalcar, Pens, sugar, saccharum, 
Lat. (Vid. JjS' gala.) Mams sepetii sakar 
sweet as sugar. Seperti sa/,ar bet^hampur 
moflu like sugar mixed with honey. Sa/car 
butu or gida bdiu sugaroiidy. 

/ P 

Jjit sukur and jfji sInikar,Aa. praise (of God); 
tiiaiiks, acknowledgements, expression of gra- 
,titudc. Mcng-uchap sukur pada allah to ad¬ 
dress a thanksgiving to God. Mcnrhna sukur- 
lab segala urang besdr all the chiefs return their 
acknowledgements. ^ 

^ stksa,lhso. (siksha) ptinishment. 

To punish. Segala orang huig jSfiat takut deri- 
pada morkiMua dan siksa-nia all bad men arc 
afraid of his wrath and of his pimislimciits. 
Barang siapa memunoh orang dangan tiada si- 
benar hak-nfanhehn^a de siksa alla/t datigan apt 
narka tang amaL arigtU whoever put.s a man to 
death without legal conviction, Go<l will surely 
punish him in the hottest lire of lieJI. ILetus 
stksa iang liada ber-ka-suda/i-an to incur eternal 
punishment. mn^iksa to puiush|, in^ 

diet punishment. ^ 
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saksif llisn. S[|p[ ^ a witness; evidence. 

Saksi iang palut a proper and competent wit¬ 
ness. Mem-hri saksi or ttiiik saksi to give 
evidence, bear witness. Andak-tgh iija hri tan 
dm Uga kali daugan dc pcr-saksi-kamiia he 
should give notice two or three times in pre¬ 
sence of witnesses. Saksi sdya balma adn 
al/ah iu/ian iang asa 1 bear testimony that God 
is Lord alone. 

c 

0 ^ 

shems. An. the sun. (Vid. ,^j\^ mala- 
ari.) Sinar shems ^un-bcams. 


€ 

shtkh or sheikh^ An. an elderly and respect¬ 
able man; an Arabian chief whose influence 
arises from age and experience. 

shetan or setnn, An. Mtan, the devil; a 
demon. Athnia de hum selan the devil stirred 
up his heart. Nafsu sUan vicious appetites, 
sensual desires. Aniu dan setan ghosts and 
evil spirits. S^peiii orang de ham setan like 
one possessed wfth (worried by) a devil. 


lyiiAA shamshir and^^..... 4 y-> samsir, PRms. a scimitar, 
sabre. Menyisip-kan shamshir iang karamds~un 
wore scimitars adorned with gold. 

JljA sawdl or shawal. An. the tenth mahometan 
month. 




^ja s the letter named c.jLs sat and oU sad. 
sabiin, An. soap. A gonorrha*a. 


sahddat, An. testimony, evidence, confes¬ 
sion, profession. Sahadat istdm or hrlimnl sa¬ 
hddat the mahometan profession of faith ; viz. 
<0J1 iijlll there is no God but 

God, and Mahomet is the Prophet of God. 
Jdri sahddat the fore-finger. 

shabandarUf Pens, the shabandar, an of¬ 
ficer of state whose department it is to‘’su¬ 
perintend the business of the port, to receive 
the customs, and in some places to manage the 

trade for the king. 

* 

sahaddn or shahaddn further, moreover. 
Sahaddn add-pan kamaiUrtn deri-pada Hu more¬ 
over it happened svibsequently to that. Sa¬ 
haddn anta bad but moreover, but to proceed 

s(diaratorsharatf An. celebrated,famous. 

t 

■Yj -* sahid or shahid. An. a martyr. Sahid u/d- 
itu bdrang sidpa mdti kdrna menUiggi-kan agama 
allah a martyr is any one who loseth his life in 
the advancement of the religion of (jod. Ohtng 
mdti sahid pada p(er&ng sabil allah persons who 
have died jiuartyrs in the holy wars. 


sdluh, All. master, lord, possessor. Sd- 
hibi hakdyat lord or possessor of the story, i. e. 
narrator. 

jjU sadek, An. true, just. Khabar iang sddek 
true intelligence. 

sebh, An. the dawn. Aroal sthh the first 
dawn. " Kd^ada katika srhh at tfle time of 
dawn. Sambdyangsebh matins. 

sabar and sdbar, An. patient; patience, 
forl)^arance. Sabar alas segnln pardngi-nia 
ianfr Irji patient under all her ill-humours. 
Sabar akan ka-sakU-an patient in sickness. 
Sabar-luh diiulu tdan-amhn have patience awhile, 
my master. Jika tidda dangan sabar-ku wore 
it not for my forbearance. Mcnanggnng sabar 
to endure patiently, to have patience. Her- 
sabar to be patient, Sakali-an itu amha sabar- 
kan alhthis (conduct) 1 put up with, bore with 
patience. 

sah or sch. An. pi-ovod, approved, auilientic, 
established, confirmed; effective, valid; com¬ 
petent, admissible; an expression used at the 
game of chess, when check is given. Salt si- 
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*tanjuf men-juat-kan anak kamcmakm-ma it is 
proved that si-Tanjur sold his dependant rela¬ 
tions. Balunirlah stih hukum Hu that sentence 
or decision is not yet approved. Tmla-lak sak 
nijfot-nia Jiis intention is not carried into ciTect. 
Tiada-lah sah sarl-nia the condition is not ful¬ 
filled ; the agreement is not completed. Tiadd- 
lull still puasd-^ia his fasting is of no avail. 
Sakshnia tinda sah his evince is not admissi¬ 
ble, or, does not establish the point. 


, icheb, An. companions. Sekeb 'rWixedyat 
professional story-tellers. 


sohbat^ An. n friend; ronipanidb, confede¬ 
rate, ally. Friendship, lijd-luh sohbat knini 
tans: salla Im is our faithful friend. Nahl mu- 
hammedher-sofiiibal ampat the prophet 
Mahomet had f«ur coinpajiions (Ahud)cker, 
Oma)\ Osman or Otiimun, and Alt)- Pada 
siiutu (Iri de tania-l s'oranp; sohbat akan nahi 
dcri-pada likas mdli ddlam miniak sdpi on a 
certain day one of the companions inquired of 
the Prophet concerning the consequences (as 
to impurity) of a mouse being suftbeated in 
butter. Kami anduk her-sohhnt we wish to bo 
v\\ terms of friendship. Pilih angkau her- 
snhhak be thou scrupulous in chu9;ing a friend. 
Sohbat her-sohhal mutual friendship. 


iiXa sadakal, An. alms; voluntaiy acts of chari¬ 
ly ; gratuity given by scholars to their teachers. 
(Vid. zakat.) JJe sadakat-kan-nin^ka-pada 
fakir dan mesktn he gave it in alms to the 
mendicant religious and the poor. Ai/er tang 
dr sadakat-lcan akan minum-an brang water (of a 
well) that has been charitably appropriated to 
supplying drink (to travellers). 


sarfu or iltnu sarfu^ An. grammar. 

cjjrf saf or safaj Pens, row, rank, order, array. 
Abis-lcJi saforsafa mall-nia they lay dead in 
rotv's; fell rank and file. SakaHan-nia ber-diri 
de-hldkang maharaja rawana her-suforsafa all of 
them stood behind Maharaja Ravana in military 
array. • 


jLa safar^ An. the second mahomotan month. 

sifat and i'U^ sifdt^ An. quality, attribute, 
property. (Vid. ciilJ zdt.) Sifat tang hma 
a mean quality. Segala nanm long maha-tlok 
dan segala sifat long mak5-4inggi every name 
that was excellent, and every quality that was 
most exalled. ^liagi allah ada dm puluh sifat 
to (lod belong twenty attributes. 

seldh, A.n. peace, tranquillity, .concord; rec¬ 
titude, integrity, virtue. 

soldiidb, Port, sm European soldier, or 
one trained to the European discipline. 

i'ljLtf srt(aro«/, Aii. prayers. Meng-uchap sal mat 
akan nabi to address a prayer to the Prophet. 

salibfAii. a c^^oss; crucifix. 

s/7/, An. camelot, a species of fine woollen 
stuff; shalloon. Latigkap dangnn ampar-an 
laiig ber-ndma sdf sakeiat furnished with hang¬ 
ings of a scarlet stuff called camelot. Siifiang 
ber-dmas camelot wrought with gold. 


# 


dl the letter named cuU dial and jU dldd. 

dlardb, All. striking with a sword; beating 
the enemy. 

dlaruratj An. compulsion. 

V, dldif^ ^n. weak, infirm, emaciated, im¬ 
potent; frail. 

U,e dlamnuihy damtnah or zammahy Aa. (') the 
third of the vowel-marks of the Arabic gram- 
"thar, called by the Malays burn 

de-addp-an placed alwve the letter, and express- 
ing the short sounds oi u and o. ^ 

2 D 
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L t the letter named iL ta. 

tuhir, An. pure, dean, unsullied. 

t 

- .,-U tahibj An. a physician, doctor. Tahih 
samod-nia de suruh pang^l ordered all the 
physicians to be called in. Siapa tablh iang 
buUh dapat meng-ubaUi pada mcng-ilang-kan 
ka-sakit-an kdml what physician is there who 
is capable of administering medicines to remove 
my complaints ? 

talak^ An. divorce, repudiation. Surat tddk 
a writing of divorce. 

tambur a drum, musical instrument of the 
drum kind. 

temd, An. avarice, covetousness. 

tufun, A a. a tempest, hurricane; deluge; 
the Flood. Turun-lak ribut dan lufan a storm 
of wind and rain descended. Pada mdtatufdn 
at the time of the Flood. 

JjSs luvsal and tawil, An. long in duration; 
length, duration, extent. Bdrang de lunjUt- 
kan aBah tuzeal umur-nia may Cod extend the 
duration of his life. Mhda de tvwal-kan aUah 
1 pray that God may prolong it. 

4 ^ tc/{, An. an intcijection commanding silence; 
a pause in reciting the korun. ' 

4 ^ teh lea. (Vid. tch.) 

C 

tiTf An. levity of iniiul. Jpa Hr daniktan 
what means this levity ? 


tl the letter named tlii <fa. 


tlalim (%aUm)f An. a tyrant. Oppressive, 
cruel. , 

tldhir {zahir), An. clear, open, manifest, 
evident; light; external. Ter-kudang ada Ha- 
hir dan ter-kddang ada bulin ‘^sometimes it is ma* 
nifest and sometimes obscure. Sedelah sudah 
tldhir ari-nia as soon as it was clear day-light. 
MaHldhir to ma]^e evident; to clear up. 

Jis iUlf An. shade, shadow, protection. Tlilat- 
lah shadow of God (a title). 


^ d, t, i, 0 , or u the letter named dhi. 

Jjlc ddil, An. just, equitable, upright. Maka 
mgri sedekdla tatap sebab ddil baginda llu and 
the country enjoyed constant security by reason 
of the justice of the monarch. Hukum iang 
ddil a just sentence. Adil ka-pnda saknlMu 
orang etam just to all the black people. M<.ng~ 
ddil-kan d^hnia to justify themselves. ^ 

A 

i'fc'lt dddt or ddat, An. custom, usage, ha¬ 
bit, state, mode, fashion; rite, ceremony; 
rules of justice or judiciaiy proceeding; custo¬ 
mary. tribute or fee. Bdin didat maldtyd Idin 
ddat orang pTdih the customs of the Malays and 
of the Europeans are dilfercnt. Tdu iya akan 
ddat raja-raja iang besur he is acquainted with 
the ceremonies observed at great courts. Adat 
mdna pftla iang demiklan ilu what sort of fa¬ 
shion or mode of acting is this ? Ddlam ddat 
negri jckalau laki-ldki mdti perampuan de. bunoh 
piila according to the law of the country, if 
the man (found in adulteiy) be killed, the wo¬ 
man must also be put to death; (the huf^band 
is not justified in killing the one and sparing 
the other). Seperli ddat sadia kdla according 
to the practice of ancient times. Sirih ddat de 
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ator orang-lah' services of betel were ranged in 
order. Kita^un sangrdAah suha akan kap'>lan 
itu kiirna dit/d-nia tau adat bechura mafd^u 1 
am extremely fond of (the society of) that 
Captain,•because he is versed in the modes of 
Malayan conversation. 

arif or drip, An. intelligent, wise, inge¬ 
nious, skilful, acute, diivcrnitig. Art/ dan 
bijaksdna wise and prudent. Semporna drif-nia 
bis knowledge is (Perfect. 

• 

dsikordshikf An. amorous; in love. Tcr- 
idlu dsik atJ-niff dan berahi-nia dan mukd-ma ber- 
scri-seri seperti bunga mdwur his* heart was 
smitten, his desires were "inflamed, 'and his 
countenance glowed and became like the co¬ 
lour of the rose. Segala anak rajorruja iang 
muda Hu-pun dsil^ ati-nia maka masing-mdsing 
hcr-bangkit-lah mendri the hearts of all the 
young princes became* impassioned, and each 
arose to dunce. 

dfitjai or dpi^at, An. health; recovery. 
Bahini qjal-nin dfujat the appointed time for his 
recovery is not yet come. Ajit/at de anugralh 
km allah restored to health by the favour of 
Cod. Sdngat r^iyut-tah amba ka~pada orang 
kdya^J am extremely well disposed towards 
your honour. ^ 

d/imj An. learned, wise, instructed, ini¬ 
tiated. AVmhudl wise, intelligent. 
sx&ami-ma dlim maka wnjibdah iya meng-djar-kan 
istri-nia if the husband be instructed, hg ought 
to teach his wife. diem most wise, all¬ 
knowing. Allahu diem God is all-wise; God 
knows best. dlim a wise or learned man. 
Uic dlmd doctors, -theologians. •_ ^Jlc ilmu 
science, knowledge, drictrine. 

jJU dbm, An. and Pens, the world, the earth 
and all that it contains, the universe. Raja 
d/arn king of the world. Tuhan iang men-jndi- 
kan dlam the lord who created the world. De- 
ddlam dlam tidda stupa iang ada seperli baginda 
ilu throughout the world there is none like 


jc 

unto that monarch. De mmd-i dUm tiap-tiap 
lain deri-pada allah tiidla by the world is to be 
understood every thing that is distinct from the 
Deity. Ddlam dlam iang ter-pandmg iang nw- 
lia ini in this visible and glorious world. 

f7/i, An. eminent, high, sublime, excellent, 
U.C alia most high. ati tho son-in-law of 
Mahomet, the fourth of the khalifs or succes¬ 
sors of the Prophet. 

. • 

An. vulgar, common, general, Segala 
drang iang dm the public, the multitude, pro- 
fanura vulgus. * 

ibudatj An. divine worship, adoration. 

ibdralj An. explanation, interpretation, 
gloss, commentary, elucidation, exompliflca- 
tion. Trope, figure, allusion, comparison, 
personification. Meng-arli ibdrat-nia to under¬ 
stand the interpretation of it. Seperti ibdrai 
drang Iang drif according to the explanation 
given by wise men. Ibdrat deri-pada ghdib 
elucidated. Ini per-lcald-an meniald-kan ibdrat. 

I sabda nabi allah this discourse is to explain a 
saying of God’s prophet. mcng-ibardl 

datigan ibdrai to explain by analogy. 

djuibi An. miracles, prodigies. Ajdib 

^ allah tlic miracles of God. Mem-bri djdib ka- 
pada mala drang to exhibit wonders before the 
eyes of men. djeb M'onderful, strange; 

a wonderful thing. 

1 *^ djemf An. Persian. Benda djem Pehsia. 

dfnb Arabian. Negri drdbiAiiABtA.. 

• Bhdsa drab the Arabic language. 

drashf An. the throne of God; the empy¬ 
rean heaven. Antdra drash dan kursi l>etwcen 
the thrones of God, between the empyrean and 
crystalline spheres. 

drill or drdzj An. metre, measure (in 
poetiy). 

jc fls and Sje. assai, An. gloiy, grandeur, dignity. 

2 D S 




* ^ m 

(hrallf Ae. the name of the angel of death. 

dzimatf An, an amulet, talisman; spell, 
written charm. Siirat-hnn ddrah ih/am el(un 
akan azmat dan ikat-kan pada lelier-nia write 
with the blood of a black hen upon an amulet, 
and fisten it about his neck. Btr-iizhnat nw 
nikam tjaii ber-sitrat having ai charm inscribed 
upon a green stone. Azirmt akan per-husih a 
charm to procure affection. Ini dzhmdjungan 
sdngat penidkit this is a charm against extreme 
sickness. 

.JL.C os/fflr. An. an army. Askar isldm the army 
of the faithful. 

hh or isM, An. to love. Love, passion, 

Jsk arti-nia berShi the meaning of isk is to love. 

a V- iski inspired with love, enamoured. 
Alaka scgala sell ddyang-da^ang itu-pun sinntm- 
nia iski dan hcrCihi and all the ladies of the 
court became enamoured and distracted. 




dtlamat or dsaniatf An. magnificence, pomp. 
Solemn, awful, august; inspiring ideas of stale 
and grandeur. Tcrddlu dllamal bunj/i-nia the 
sound of it was solemn and awful. 


,-Uft dtlim or dztm, An. grand, august, sublime, 
^'solemn, awful. Tuhan rahi lang dtlim the 
lord who is to be revered. Korun atlim the 
sublime korun. 


Jic dkaly An. ingenuity, acuteness, sagacity, 
cunning, policy; understanding, judgment. 
Kami Hat dkabnia we perceive tlieir* cunning. 
Akal buruk mischievous cunning. Akal hudi 
wisdom. AIcn<h5ri‘ukal to devise means. 
Men<hdrl akal tang sdlah to pursue evil de¬ 
vices. Ilang-Uth akal hudi hcchura lost the fa¬ 
culty of speech. Hd benatang tang tiddu her- 
akal O ye beasts, who are void of undTcrstand- 
ing. Jltmg dkal sebdb gila alaii nidbuk atau 
pltam atau tidor to lose the exercise of reason 
either by insanity, or drunkenness, orfitsj’or 
sleep. Akdbdligh adult, arrived at years of 


geniouB. Akal arti-nia hudi the word dked has 
the same meaning as hudi. Fikir-kan-lah dangan 
dkal tang dim refiect upon it with nice discri¬ 
mination. 


dldmaly An. sign, signal, mark, token, de¬ 


discrction. 


Panjangdkal artful, cunning; in- 


vice; banners, flags. (Vid. Ac-dlam.) Gong 
rdt/a depdltt orang-lah akan dtdmat bagindn ber- 
angkat the royal*goi^ was struck, as a signal 
of the king’s setting out. JK.a‘lidt-<in-lah dldmat 

I 

pada fihak meglirib a sign appeared in the 
w estern quarter. Bri-lah akan ddku sudltt did- 

niat . Apa tanda tang kaujpinta ka-pada aku 

put me in possession of a token.what kind 

of token do you reipiireof me ? Bn^hdgd dldmat 
iat'g de pandamr various portentous signs were 
observed. Aldmat surat epistle, written letter, 
hand-writing; supoi'scription, address. Balnea 
ini dldmat sural ddtang whereas this epistle 
Cometh, &c. (The established form of cora- 
incnceinent.) Alam-dldmal ilupun tcr-dirUah 
banners were thereupon set up. 

Jj: An. a standard, flag, ensign; jurisdic¬ 

tion. Alam ka-t'ajd-an the royal standard. 
AIcndirl-kan dlam puiih to set up a white flag. 

ilmu or* jJlc ilmu, An. science, knowledge, 

doctrine, art, prof'ssion. Ilmu illahi theology. 
Ilmu sidr poetry. Ilmu hakmat sorcery, divi¬ 
nation. Ilmu mdnti and ilmu sarfu grammar. 
Orang ber-ilmu a man of science; an adept 

itU ti/s<. An. disease; calamity. Aid penidkit 
distemper. 

all, An. the son-in-law of Mahomet, and 

" fourth tchalif. „ 

* 

dleiktitn, An. upon you, with you. (Vid. 
saldin.) 

iJj:, dleihij An upon, against, with him 'or it. 
(Vid. saldm.) 

j 4 fi, bmoTy An. &e second of the khalifs. 
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itmufj An. life, duration of life, age. Pada 
pertama itmur perAangafnin imur dan akhir 
^ unrnr at the commencement, the middle, and 
the close of life. Saldmat umur panjang may 
you be blessed witli long life. Brapa iiiun 
iimur-ma how many years of age is he ? Jcka 
iiada Icwasa ii/a pada s'umur idup sa-kSli if he 
be not able (to perform the ceremony) once in 
the course of his life. • 

flmal, tin. a pious work or action. Ber- 
biial d,mal to perform a good work; Sta-sia 

dmal-nia his works are vain. 

• 

and ambary An. ambergris. *Arum deri 
pada amhar dan kasluri fi-agrant with anJbergris 
and musk. Suchi ambar jekalau de per~ulVi-an 
ikan ambergris is accounted pure if produced 
from fish. • 

y unsut'y An. an elcmeht. 

andam seeking an asylum, taking refuge or 
sanctuary. Andam ka-rumah raja to seek an 
asylum (from prosecution) in the palace. Meng- 
andam to give refuge to. 

• and dxsuny An. aid, assistance; assist¬ 
ants; ?«lie companions of Mahomet# Awan bil- 
lahi men shcildn r'rejim by the aid juf Clod 
against the accursed devif. 


St 


' / 

« 

t 

^gh or ghr the letter named ghain and 
ghrhn. 

• 

ghalih, An. victorious, overcoming, pre¬ 
vailing. Meghhtb rupd-nia tiadd-lah ghalib lagi 
he appeared like the vanquished^ and no lon¬ 
ger as the victorious. Tcr-ghulib overcome. 

« 

ghdiby An. ebneealed, obscure, invisible, 
vanishcef. Ghaibdah i^a deri-pada mala scgala 
royal he became concealed from, or invisible 
to the sight of all the people. Per-kata-an long 
gkdib obscure, mysterious words. Aleng-gluVb 
to conceal, render obscure, ghib the 

I* dark, invisil)ility, the things of tlic invisible 
world; the secret parts. 

ghcrib and ghertby An. foreign, 

strange. A foreigner, stranger. Diigang tang 
ghcrib foreign merchants. Aria iang gherUt 
foreign articles. Tidda tdkut gherih ini tliis 
stranger (or intruder) feels no awe. 

ghasily An. religious ablution of the whole 
^ body. (Vid. waMu.) 


mistress, madam; a middle-aged wo¬ 
man, mistress of a family. Awdn-chi foV uisun^ 

inchi mistress, madam. 

' • 

ijyi uraly An. membrum virile; pudendum mu- 
liebre. Vrat lakiddici iya Hu antura pmat dan 
lulut a legal definition. Pada ujong ftral iang 
ampir rahini an anatomical definition. 

• 

isa, Aa. Jesus. Nahi isa aleihi s'saldm the 
prophet Jesus, with whom be peace. Pada 
he^rat nabi isa in the year of the Christian 
era. 


Lyjtc. ghe/dby*Aii. contending for victory. (Vid. 
c_.-JU ghalib.) Mennngar bunyi gheldh to hear 
the shoutings of victory. 

and Us ghendj An. rich, abundant; niagni- 
ficent, illustrious, glorious. Orang iang ghend 
an opulent man. Asal iang ghend, an illus¬ 
trious race. Tukan iang ghend the Lord of 
gloiy. • • 

LyJ,^ ghurab_ a kind of ship or vessel having a 
projecting stem; a grab. 

(JJUfi ghiby Aa. the dark, &c. (Vid. 
ghdib.) 



^ gheiratf An. delight, rapture; zeal, fervour. 
Delighted,enraptured; zealous; magnanimous; 
emulous; jealous for; indignant. J)e bujok-nia 
dangan kata long mem-bri gheirat dli segala pe- 
fanipuan tang metiangar-kan diya he soothed 
her with expressions that convened rapture to 
the heart of every female who heard him. Se- 
peril hithin dan mala-ari ^ama hdik rupa-niu 
ynem-bri gheirat ali'segala tang medial dij/a their 
forms equally beautiful, like those of the sun 
and moon, gave delight to all beholders. Ati 
de-mana tidak 'kan gheirat brang muda bhdru de 
iemu what heart would fail to be enflaraed at 
first meeting with such a youth. 

t 

SLfi g/u/ot, An. making an unexpected and pre* 
datoiy attack. 
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water, and water that has. a small current. 
Mengdlir-ngdtir to continue flowing. 

ngarbng to snarl, growl. Apa de kata an- • 
jing talkfda ij/a ngarbng apa de kdia kakdei tat- 
kdln i^a ber-swdra what •said thd dog when he 
snarled, what said the ass when he brayed? 

Mcngarbng seperti anjing to growl like a dog. 

( 

ngaran displeasure, anger, indignation. Dis* 
pleased, incensed, irritated, indignant; irrita* 
blc. (This word is often confounded with 
ngart.) Ngarandah ati-nia his mind is incens¬ 
ed. Ber-tanibah ngaran dli baginda the king 
waxed wroth. 

j « 

ngari severe; dreadful. JIukum-nia ttgari 
his judgments .ire severe. Siksa ndraka sdngat- 
iah ngari the punishments of hell are very 
dreadful. /Inpd-nia ter4'~hi ligari its appear¬ 
ance was extremely dreadful. 


the letter named Ic ngd. 

^ ngdnga to gape, yawn, open wide (the 
mouth). Mulut-nia de ngangd-kan-nia they 
Opened wide their mouths. Ileirandak iya dan 
ter-ngdnga mulut-nia they were astonished and 
their mouths gaped. 

tjVjU ngdngut to mope, pine, become dull and 
spiritless. 

dgdpa why, wherefore; to signify, import; 
the reason, cause. (Vid, apa and 
meng-dpa). Tidda ngdpa it doth not signi^, 
mattereth not. Jdngan tuan peng-dpa-ngdpa 
do not ask questions, or, be inqviisitive. 

V 

ngdlir to flow or run down (as a stream), to 
issue. (Vid. halir.) Ayer iang ngdlir deri- 
pada bdtu water Issuing from a rock. Am^'^ 
tnatd-nia mengdlir her tears flowed. Ayer 
tenang dan djfer iang mengdUr sedikil stagnant 


ngamam and 


terrified. 


l*Uc ngamdm to frighten; to be 
Fear, dismay. 


ngikii to talk in the sleep, to rave. 

ngilu or Jx. ngild on edge (the teeth), aching. 
Gighnia sudah ngilu his teeth are set on edge. 
Kapdd-ku sdngaldah ngVu my head aches 
violently^. iV^gi/i? pening kapald-nia Ite has the 
liead^ch. « 


'• t 


uJ / the letter named U /«. 

« 

fdrsi or pdrsi^ An. Persian. (Vid. ^ 
djem.) Prang fdrsi a Persian. Kama brang 
iangtdu mem-bdeha surat bhdsa fdrsi sudah tidda 
ddlam negri ini for there is no person in tliis 
countiy (Kedah) who is capable of reading a 
letter written in the Persian language. 

jjU fdriki Au.fdistinguishing, discerning. Aid- 
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mat farik a distinguishing mark. Memarik to 
distinguish. 

An. wicked; wickedness; a sinner^ 
M^orthless fellow. Mcngarja-kan fasik darfgan 
. niata to cofiunit wibkedness in a barefaced man¬ 
ner. Orang glia dan fasik dan kSfir fools, and 
sinners, and unbelievers. K'anak-anak fasik 
dan hula wickccf and blind childi'cn. 

JU fdlj A n. ^an omen,, augury; necromancy. I)e 
hdcha jnujum dan de hilangdcnn ful read in the 
book of astrology and declared the prognostic. 

^ ® • 

*juU faldtU, An. utility, advantage, eipolument. 
Apa juga garang-an faidat-ma what, 1 pray 
thee, is the use of it ? Jeka ada memdtmt sa- 
suutu karja iang ber-faidat if any labour is per¬ 
formed tliat produces emolument. Mentrbunoh 
orang dangan tmfa berfdiddl to commit an 
unprofitable murder. (JJidrl fdldat to seek for 
profit. 

fat-Imh, An. the first of the vowel-marks of 
the Arabic grammar, called by the Malays bdris 
dc-dlas, from its being placed above the letter 
in the form of an acute accent; and expressing 
tlic short sound of a and e. The first or open¬ 
ing chapter of the korun. ^ ^ 

fitnah and fUnnak, An. slander, scantlal, Cca- 
luniny, reproach; infamy, disgrace; mischief. 
Kenaftnah orang sdja he is merely slandered. 
Bdrang apa orang pnnia fUnah whal'bver the 
calumny of people may be. Per-kald~an fUnth 
calumnious expressions. mem^nah- 

kan to slander, calumniate. Sdmk arnba de 
ftnah-kan orang memdtual xcang lanchbng a re¬ 
lation of mine is falsely accused of making coun¬ 
terfeit money. ^ * 

y^fajer. An. the morning crcpusculc; dawn, 
day-break. Fajer-pim menyingsing-Iah Afr- 
pailgkal-pangkat maka kadidt-andah gunong the 
dawn arose gradually and the mountains be¬ 
came visible. Sampei huka fajer until the 
appearance of dawn. • 


iiS^ fiiamh or pirtanah. An. slander. (Corrup¬ 
tion of iizi JUnah.) 

ferj or perjif An. pudendum. Memerchik 
d^cr pada ferfnia aquani inspergere pudendis 
suis. 

ferddna or perddnoy An. sole, singular. 
Anak ferddna aa only child. Ferddna or per- 
ddna manlrl first minister of state, vizier, 
(whose office is also distinguished by the title 
of mangko-bumi). 

Jirdusy A n. paradis^. 

farsi i\fld parsi Persian. (Vid. ^Jafdrsl.) 

u*/ An. obligatory observances (by divine 

institution). Feredl alas tlajhtiap isldm obli¬ 
gatory upon every mahometan. Iang feredl 
dan hfng sunnat things obligatory and things 
• proi>er to be done. ^mem-feredlu-katt 
to render obligatoiy. 

ji or fringgiy European, Christian. 

(jloji firman, Pers. a mandate, edict, order, 
royal patent; a writing or speech from the so¬ 
vereign. Firmdn-nia iang mahddinggl his most 
high command. De-hdveedi frnidn raja Uu un- 
jler the authority of, or licence from that king. 
Firman tdlah the word of (jod. Alakafrmdnr^ 
luh rdja sotimdn and king Solomon said. 

furna. An. an oven. 

frpnehis and j franchis or pranebis 
French. 

feriy Prrs. (t^) a fairy, a class of super¬ 
natural beings. ( Vid. p perl) 

fasuna* *Peiis. enchantments, iiicantalion. 
(Vid.'^j^^ pasuna.) 

fasal, An. article, section, paragraph, sub¬ 
division of a writing. Fasal iang ka-tujuh the 
seventh article. Fatal iang mengatd-kan se- 
gala iang mukruh ddlani sambdi/nng article 
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setting forth whatever is to be avoided during perniagd-an tlie chief factor who manages the 
prayer. trade. 


^ fcsthy An. eloquent, fesViat elo¬ 

quence ; faculty of speech. Datfgan festhat 
ledahrnia by the eloquence of his tongue. 


Ay^fadluli and ^yiifaduli or paduU, An. to 
^ care for, be concerted ahoift, meddle in (es¬ 
pecially mutters that do not concern one); med¬ 
dling. Ji^'gan kamtt fadfili do not you conr 
cem yourself. Balfim-tah amha fuduli ahan 
per-niagd-an Uu I have not ypt meddled with 
that tralTick. lid kamu (/li sangat faduli dan 
pandei ber-kdta O ye wlio are so fopd of inter¬ 
meddling and so fluent of speech. 


JUi fddl, An. actions, deeds, works; Imbits; 
attributes. Fddlorang human actions. Faul 
jdhed evil works. Titida brr-buang faul lung 
keji he has not abandoned bis vicious habits.'* 
Fddl allah the attributes of God. Faul zakdt 
pious contributions. 

jM fakirf A n. a religious mendicant. 
fikiff An. to think. (Vid.^O pkir.) 

lii /end, An. mortal, fmil, corrupt. Jang It Ink 
htmihalUah deri ncgrl tang fmd ka-negri iang 
hakd who hath returned from a region of (ir¬ 
ruption to a region of immortality. 


^fehenti An. knowledge, skill; skilled, well- 
versed; intelligent. liing fehem pada luui 
who have skill in sea-affairs. J'e/icm ukan Jial 
ilu well versed in that matter. Vlub'ulang iang 
fehem ber-muhi sinjdUt waiTioiirs wtdl skilled in 
military exercises, llmu-uia bdniuk fchcnHiia 
liorang they have much science but are defi¬ 
cient in practical skill. Scgala ter-sebut ddlam- 
nia tlu fehem-tah beta all that is* therein men¬ 
tioned I understand. Fchcmdah ulili-nm be it 
known to you. 


jjaJ petofy Port, (fritor) a factor, superintend- 
ant of trade; the chief European at a subordi¬ 
nate settlement. Petor besdr iang memegang 


irus and (j^flrusy Pens, triumphant, 
victorious; triumphal. Ter-diri-lah bdlei firuz 
a triumphal palace W'as erected. 

firuzeh, Pers. the turquoise stone. 

fikir or pifein, and fJdr, An. to think, 
reflect, consider, deliberate, meditate, muse; 
to suppose, imagine. Baginda-pun berfikir- 
lah de-ddlam ati-nia the king thought in liis 
heart. Jeka kau Jikir-kan if you reflect 
upon it. Kata mdna ada plkir-nia what speech 
is he, meditating? fkir-an thought, opi¬ 

nion. ./Ipa fikir~an Inun what is your opinion ? 
j fj fakur to reflect deeply, to lie absorbed in 
profound meditation. Dudukdah terfukdr brah¬ 
man itu the brahman sat 'in deep ineilitalion. 

fihak, An. side,* quarter. Tcrddlu bdniuk 
7>iati-nia ka-ddafihak great numbers were slain 
on both sides, l^ada fihak bdlci at the side of 
the building. Pada fihak de-bldkang in the 
rear. Pada fihak kapdla kubur at the licad of 
the grave. Sural deri-pada fihak tuun-lu a let¬ 
ter from, or on the part of, his liighness. ])i / /- 
pada fihak with respect to, regardinc^. 


• ■'/ 

> •/ 

A 

t •-» 

p the letter named U pd. 

*\S pd (for uJb hdpa) father. Pdsi-jdi/a the fa¬ 
ther of Si Jdj/a. Pd-uwd (tuaJt) the father’s 
elder brother. Pd-muda the mother's younger 
brother. Pd-chi (Jkcchil) the father's younger 
brother. - • 

pdhuwan the yard to which the sail of a 
vessel is attached. 



C 209 
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ct^ts palut riglil, just, proper, fitting, suitable, 
becoming. Ought, behoveth. To accord, 
agree, suit, be applicable. Ter-Mu-tnh piitut 
laku-nia his conduct was exircmely proper. 
Korangpilut itu.tliat is not riglit or proper. 
Per~kata-an long tiada pdiut dan tidda ber-budi 
a discourse devoid of propriety and reason. 
J)e ka-andak-i-nia lang tidda pdtut alas kita he 
demands what would not becoming in me 
(to com()ly with),. Orang Jang pdtut mmtt- 
gang sinjdta men fit to carry arms. Scperli 
pdtut or dangan se-patut-nia as it ought to be, 
propRi’ly, according to propriety. Bunj/i-uia 
pdtut tatkdia dangan tarl-nia the music accorded 
ill time with the dancing.* hemdtut 

serba rupapakei-an to suit the ornaments to the 
style of the dress. Andak-fafi iya ber- 

patut-an dangan tuqn he wishes to be upon good 
terms with you. Sudah ber-patut-an samod^nia 
they are all consenting,* or of one accord. 

pdtns or pelt us a thunderbolt; a stroke of 
lightning; the explosion of a meteor. Gadung 
iclah dhis de iemhak prllus the (powder) maga¬ 
zine was blown up by a stroke of liglitning. Td- 
kid kita mcivdangar humji pcltiis w'c are frighten- 
> ed at hearing the claps of thunder. 

^ ■> i 

pdfas ceiling. (Vid. jlfla pdgd.) 

• •* 

pdtong an image of metal, wood, or stone. 

pdtok the bite (of a snake). Pdtohiihr hisn 
the bite of a poisonous snake. fjjiM memdtok 
tumit-nia seperti idar to bite his heels as a«nukc. 

(,^\a pdlek a slave, servant. It is employed as 
a pronoun of the first person. Idng de per- 
tuan serta pdUde ^>aiis majesty, along \vith (me) 
his slave. Id tudn-ku dangar-kan apd-lah kha- 
har-niapdtek O my lord, give ear I pray thee to 
the story of thy servant. Pdtek ini tidda lad 
I k^ow not. 

Jj\S pdtil a carpenter's tool; (Vid. JjUj 

pdtut a kind of basket; 


yU pdtu pudendum. (Vid. ptikl) 
pdirdei tribe. (Vid. jfiowji.) 

pdtah to break, break ofi’, snap asunder. 
Tulm g-nia sudah pdtah his bones were broken. 
Ada hmg pachuh kapald-nia ada mug pdtah Ivhcr- 
niit M)me had their sriills cracked, and some 
their necks brolieii. Dc-patah-nia sayup-nia kit- 
duti blah lie broke both of its wings. Palah‘ 
loll tiung-nia its masts were broken. Pinggang- 
nia dan tdiigunada-proi fantik sa-rdfus pdtah the 
joints of the hack ayd of the fingers were 
cracked an hundred times; (a practice comiiioii 
in (ho liast). 

prUah and pain delineation, picture, 
tracing, draught, chart. A word. Pdtah dun~ 
yd a map of thcaworld. Pdtah laid a sen- 
chart. Inidah patd-nia this is the dclinea- 
lion of it. Kata sa-pdtali one wttrd. Katu- 
nia tldak be-brdpa pdtah not many words did 
he say. 

pdlih a title of rank or office chiefly prevail¬ 
ing ill Java. 

^\j pdjar a liirm, licence, rented privilege. 

J^\S pdjal beaten or hnnimorcd (not cast); tougli. 
Amos pdjal, beaten gold (or gold properly 

* toughed). Pcr-hudl-an pdjal hamincrcd work. 

• 

pdchak a spit. Pilsing pdchak to turn a 
spit. Memdchak to spit. Ter-pdehak spitted; 
roastoib 

pachid a spade; a hoc. 

• 

pdchd to manage, guide, conduct, urge on, 
drive (a hoijse or carriage). Tad-lah iyn 
meindrhd kuda he knew how tc^iniiage a lioi'sc. 
£/dlu de pafhd'^ia kiidd-nia bcr-jdlnn la-ldar kola 
he then urged forward (elajiped spurs to) his 
horse, and departed from the fi»rt. Naikdah 
kordlas rald-nta Idlu de. pachd-nia hadangah 
meddn ascendwl his cJiariot, and then drove it 
into the midst of the fiehl of battle. 

2 i: 
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t,'\j pSda to content, satisfy; suflico. Pmld-kan 
diya content him, give him satisJ^iclion, Ji/n 
tdu memadd-kan diihnia he knows how to con¬ 
tent or please liimself. Bafizcn suUan iskander 
Hu liSda menuutd-kan dtri-nm dangm ka-raju~an 
sakatHin Siam ini now SuUan Ale jlfftider could 
not content himself with the empire of this 
whole world. De per-ulih-uia kain tang me- 
nmdfi-i menutup ka-dua-nia he has got cloth suf¬ 
ficient to cover them both. Padu-lah it suf- 
ficeth. ka-padd-an sufficiency; amends. 

pddrif Pout, a priest; an European eccle¬ 
siastic. Ada pddri kila ber-ndtna haji kdsim 
there is a priest of ours named JTajt Kdsim, 

pddang a plain, an extended level space 
uncovered with trees. The name of a place 
(heretofore the principal “Dutch settlement) on 
.the western coast of Sumatra. Seperti rum->i 
put de pddang hduiak-nia they were in number 
like the grass on the plain. Utan men-jddi sc- 
perti pddang the wood became an open plain. 
Pddang luu'as an extensive plain. Pddang pc- 
prdng-an field of battle. 

cl/ijU an affectionate epithet, (Vid.tl^j^ 

paduka.) 

pddam to extinguish; quench; to put \o 
death in a private manner. Pddam dpi ex¬ 
tinguish the fire, PtdUa smhdiJerpddam the 
lamp is extinguished. Memddam-kan amdrah 
to appease wrath. Bdwa Tilihmu sl-tambuhan 
buang’kan i^a ka-ddlam itlan pddam-kan jdiigan 
dirt ka-lidl-an take thou Tamhuhan and cast her 
into the woods, extinguish her, so that she 
shall be no more seen. pemddam an ex¬ 

tinguisher. 

i X 

^ jU pddam foi^adma, Hind. the hyacinth, 

or jacinth, a flame-coloured stone. Mirah pd¬ 
dam flaming red. JVarna mukd-nia merah pd¬ 
dam seperti dpi hcr-nidla his complexion was,of 
a flaming red, like a blaze of fire. 

^^S^pud^ rice in the husk both helufc ^ft***" 


threshing, as well as in the different stages of 
its growth; when separated from the husk it is 
named bras/ orysa sativa, L. Pddl sd- 
wafi the grain produced in low, wet grounds, 
which is less esteemed than the pddi or bras 
Iddung growing in high and dry situations, and 
usually where the woods have been cleared 
away for the purpose. Of both kinds, parti¬ 
cularly the latter , _ there are a variety of species. 
Bdyal pddl to sow the grain in patches for trans¬ 
planting to the sdvsah. Tdnam “to plant it. 
Tugal to sow it in the Iddang. Tunibuk pddi 
to beat it out (of the husk). Tangtdhmusim 
meng-anibcl padi the middle of the harvest. 
Ada pddi daulu ‘sedikit beta suruh jadi-kan bras 
there is a little padi of the foimer season, and 
I shall give orders for converting it to rice. 

r pdra-pdra or. sjU ih'ang pdra-pdra soot, 
lamp-black. 

pdt'U a ditcli, trench, moat, canal. Jdtuh 

ka-ddlam pdrit to fall into a ditch. Negri besdr 
langkap dangan kold-nia dan pdrit-nia a consi¬ 
derable town defended with ramparts and a 
ditch. 

c.^\a pdrut a scar; a mark on the body. Ada 
pdrut pada iuhoh-nia he has a scar on.'us body. 
Jeht-idup dangan pdrut ini apddah gunu-nia if 
I am to live w ith this scar, of what value, is 
life? 

C 

paras the features of the face. Elok pdras- 
nia^an bdgus rupd-nia her features were excel¬ 
lent and her whole appearance beautiful. Sc- 
gdla perampuan Jang bdik pdras-nia every wo¬ 
man who has good features. 

pdras round as a pillar or a cane, cylindri¬ 
cal, tapor. JMcmdras to cut to an even siurfiice, 
to trim. 

cj\i parang a cutting instrument, chopping knife, 
bill, prang; to cut, cliop, cleave. Krat 
dangang parang to cut or cleave with a, bill. 
Pdrang sa-bilah one of those instruments. 
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memilrang datigan pedang to cut with a 
Bword. Xf7/« de faitts-nia sinjala-nia anduk de 
pdrartg^nia he then drew his weapon with the * 
intention of inuking a blow at her. De parang- 
itia Idher uaks/idsa itu lulu piilus he made cut 
at the neck of the monster, and then separated 
(the head). 

« 

^,15 parang and prang war, battle; military 
force, army. To make war, engage in battle, 
fight. Ada prang ddlam tiegrl ilu there is a 
war in that countiy. Prang mnsnh itn kr-ldln 
kras the war is vigorously carried on by the 
enemy. Prang sahtl atlah lioly war?. Oanda- 
rang prang military drums.* Meng-lkat prang 
to form an army. Pachahdah segala prang-nia 
his forces were entirely routed, broken, Ka- 
dua flhak laniard ber-prang-lah the armies of 
each party engaged. If arils mcmarung 

akan lang mendhan zakiit it is proper to ])ut to 
the sword those who withhold the legal alms or 
i'ontrihution. pe-prattg-nn warfare, bat¬ 

tle, a campaign. JSakal pe-prdng-nn provision 
for the campaign. Padang pe-prdng-an the 
field of battle. Kapal pe-prdng-an ' a ship of 
war. Meng-dlor pe-prdng-an to settle the or¬ 
der of buttle. 

it' 

pdrsi pEnsiAif. (VMd. fdr^i,) 
pdran the ridge timber (in house-building). 

jji pdrau hoarse. Stvard-ma king mardd nieti- 
Jddi pdrau her sweet voice became hoarse. 
Parau-pdrau the lungs. • 

^\a pdroh the beak or bill of a bird, Pdroh dyam 
the beak of a fowl. Kuku dan pdroh gurnda 
itu the claws and l>eak of the griflln; 

pdri a kind of fish, ftie scute, ra^a. K:di/u 
pdrl a large timbci'-trco from which (he wood- 
oil is extracted. 

pdri lot, chance. Buahpdrl dice, Bdang 
pdri to throw the dice. 

ydlj pdsarj Aa. the marketplace, bazar. 


Bdniak-lah kadri de-ddlam pdsar 'du tlie shops 
in that bazar w'cre numerous. Pada katlka itu 
pdsar sedangdak rdml at that period the mar¬ 
ket-place was tolerably full. 

pdsang to give action to, put in motion or 
use. Pdsang dpi to light a fire. Pdsang Idi/rr 
to set sail. Pdsang hcdil to fire a gun. Pd^ 
sung bnndera to hoist colours. Pdsang kabdn 
Idda to plant a popper-garden, memd- 

snng jeral burong to lay snares for birds. 

pdsang the tide: flood tide. Pdsang pur- 
ndmt spring tide^ (at flic full moon). Pdsang 
gaddng^hlgh water. Pdsang kring low watt>r. 
Dc huxoa uUh di/er pdsang brouglil by the flood 
tide. 

pdsang a pair, couple; fellows. Coding sn- 
pdsang a pair or couple of elephants teeth. 
Mdin pdsang to play at draughts, 

pdsak a peg, pin; small nails. To fasten 
with a peg, to pin, to nx*dge, to plug. jMciad- 
sak iellnga dan menidkci siibang kamcdlan dcri- 
pnda de pasak-kan-nia to pul a wooden peg into 
the cars, and to wear rolls in them after they 
have been so plugged. 

pdsak interior or inland parts; uplands. 
Orang pdsak a countryman, De pdsak puluu 

* Itu in the interior parts of the island. 

^\S pdsuk or gUJ pasuk company, corps, band, 
troop, guard, Imdy of men, subdivision of an 
army. Krah-kundah rdijat pdsuk rdju itu as¬ 
semble the men who form the corps of that 
prince. pasnk-an drang penidmun banils 

• of robbers. Samod-nia ddlangdah ber-pdsukpa- 
sdk-an all arrived by troops or in companies, 
ylda-puH sjyitu pasuk-an rdyal kmndarun akan 
banlii-ma there is a body of celestial troops 
which acts as hia ally. 

pdsan to order, commission, charge with 
’Instructions, Orders, commands, charge, 'lid- 
da de pdsan raja the king did not give order. 
Itu-pun ber-pdsan ka-pada pahluwdn sakali-un 
g 13 2 
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ilicn gave command to all (he wan iora, Ber- 
pasan ahan s('gnUt hi rumah-nia gavi* a cl arge 
(on liis doatit-bcd) to all his hou.seliold. Pd' 
san bapd^na samod'nia de jiegang'tiia he ob* 
served all his father’s injunctions. BegHudah 
pasan-nia kapmkt umba such was hia message 
to me. 

^15 pusTi a large wooden vcsshl for holding wa¬ 
ter, a bathing tub. Dc lawang-kan-ma dyer Hit 
ka-ddlam ppsu poured the water into the tub. 
Pcrg'i-lith niandt ka-pada pus ft went to batlie in 
the tub. 

pasbng to put in conhhement. A place of 
confinement, temporary prison, tfie stocks. 
Tidda lang meng-nku-nia de pasbng brang Itu 
there not being any person to bail him, the 
man was put in contineme^nt. Tdroh de pasbng 
put in the stocks. 3 pasbng-an confine¬ 

ment (as in the stocks); the place of confine¬ 
ment. 

^15 pdse a place (formerly of some importance) 
oil the northern coast of SusiyiTRA, not far 
from Achin. 

pdslr and pdsir sand. Sepciii pdsir hmg 
de pnntei like sand on the sea-shore. Pdsir-nia 
seperti amas drei its sands were like gold-dust. 
Gula pdsir soft or powder sugar. 

• 

tJU pdpa^ IIiMD. ’CfJTIl’ poor, beggarly, mean, 
miserable. Yaltm hing papa a poor orphan. 
Adorpun brang muda ini tang hina Idgi pupa 
tidda, brr-fM-tad'on tamped ampunia this young 
man of low degree and poor withal, knows not 
any place that he can call his own. Mrngatd- 
kan hdl kapeipd-ati-nia to make a plea of his 
poverty. 

uJli pdpa a support, prop, shore. 

peipat even, regular, uniform (in shape). 
Pblong papal kdyu itu cut that tiinlier even. 
ViJU-i memdpatbdlu to hew stones into a re¬ 
gular shape. 

^\i pdpar to pat in requisition, to levy articles 


u 

by authority. ^US papdiHin articles so col¬ 
lected, contribution, requisition. 

papak an hermaphrodite. (Vid. *-v4. kkeiu 
sa.) ^ 

r 

yplS pdpan a board, plank; flooring, lyapun 
berjaveat pada sokepeng pdpan he laid hold of 
a piece of plank. Antdra dSa pdpan between 
two boards. Pdpan be-rdtus boards by the 
hundred (of a common kind). 

u:^ls pdkai to consult; to come to a joi.it reso¬ 
lution. A deliberative meeting. (Vid. 
niuwdfakat.) Orang bcr-pdkut samod'nia the 
peop\e were all.of one mind. 

JAS pdkai to caulk. (Vid. JXJ pakkal.) 

^13 pdkun the woof, that w'hich is shot into the 
warp by means of the shuttle; called also)7j- 
kan bcNurak. (Vid. tdrak.) Kdin tang 
ber-pdkan-kan amas cloth interwoven with gold, 
or having the woof of gold thread. 

^pdkan a market-place. (Vid. ^ pakan.) 

^ pdku a nail, spike. Pdyong pdku the head 
of a nail. Lckat-lah seperti pdku stuck as fast 
as a nail. 

a 

^ pdkiljmd ^ paku the fern, filix, a genus of 
plants of which the Malays distinguish a 
number of species. 

pdkli to dress, wear clothes, put on; assume, 

” adopt, make use of. Pakei-lah bfinga ini wear 
this’flower. Memdkei seperti brang negri itu 
to dress like the people of the country. Kdin 
tang bedum ek pdkei clothes not yet worn. 
Pdki i ndma to assume or bear a name. Me¬ 
mdkei bdu bau'n to^ make use of perfumes. 
SudtU'pun tidak bTilih de pdkei not one (of the 
boats) can be made use of. Ada dyer itu tcr- 
pdkei pada badan that water was employed 
upon (in washing) the body. Jeka ber-kanan 
bechdrapdtek de pdkei ftlih baginda if my coun¬ 
cil is pleasing, it is for your majesty to adopt 
it. Apa-bila sUa dewi ddpal aku pdkei nischdya 
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hu-lebih-han deri-pada-mu when I take Slla 
Dewi into my zenanuh, I shall place her in a 
, rank superior to thine. 

pt*g^ pdgi morning;; in the morn¬ 

ing ; to-morrow. Pdgi dan palang morning 
and evening. Pdgi dri early, by times in the 
morning. PagUpdgi to-morrow morning. 

pdgvJt to peck (as a Jblrd), to bite (as a 
snake). De pdgut iiUh garuda akan ndga Hu 
the gi-jflin'peckcd at the dragon. De pdgut- 
tda matu-nia pecked out his e^es. Srperli de 
pdgut ufar ras^-nia they felt as if bitten by 
snakes. Ber-pagut-pdgut ka-dud-nia tlicy pecked 
at each other. * * 

pdgar fence, inclosure, paling, palisadoc. 
To fence in, inclose, surround. Pdgar rumnh 
the fence or paliifg of a house. Dcri-ldar 
pdgar from without-side of the puling. Cfun- 
dcrong-lah srg/da pdgar drang every man’s 
paling was bent down. Pdgar tdnak a mound 
of earth, embankment. Ddlam pdgar rdja 
within the pale of the court. Turuu-lah iya 
derl ddlam dv:an llu ka-hdmi ka-ddlam pdgar 
astdna mahdrdja rawana he descended from the 
• cloud, upon the earth, within the palace-walls 
of Mqhdrdja Havana. Srperli hidm dc pdgar 
hinlang like the moon encompassed wi^tfi stars. 
Pdgar hdlan the halo, pdgar-rdi/ong 

the place of residence of one of the sultans of 
MenatTgkdhuu. memdgar to surround 

with a paling. 

^\ipdgu ceiling. 


to conceal 
ping.) 


(he nudities. (Vid. 
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paling and puling to turn, turn aside, 
turn to or from; to alter its cotu'se (a river). 
Paling kapald-mu turn }'Oiir head. Scgrdduh 
ipa memdling-kan kudd-nia he immediately 
turned his horse. J\/ddah iuu memdling-kan 
kandaran-nia it was nii easy matter for him to 
turn the beast he rode upon. Scgala ddj/mg' 
ddj^ang ter-sinj/um serdpa hcr-pdling-kan mukd- 
via ka-b/dkang all (lie waiting-women smiled 
and turned aside their fjees. lier-pdUng duri'gan 
mdka atau dangan ddda to turn the head (only) 
or the breast, i. o. the head and shoulders. 
Bcr-pdlhig ka-pada drang lain to transfer the 
aflections to another person. 


j!\a paid or J\S pdlu to boat, strike (as w'ilh a 
, stick). A blow, stroke, stripe. Ndik de 
gdchoh tdrun de paid, they culled him when 
he rose and threshed him when he was down. 
Paid gandarang to beat a drum. Memdld 
memudng-an to make proclamation. Memdld 
dun paid to strike two strokes. 


paid to mix, blend (as colours). Ka-ldar-lak 
cha^d-nia ber-pald-pdld dangan (hdya mata-dri 
p. brightness proceeded from it which was 
blended with the light of the sun. BadHila 
bdnga her-pald-pdld dangan dyer mdieur the 
scent of flowers mixed u'ith that of rose¬ 
water. 


pdli the name of an inconsiderable place in 
' the south westci;n part of Sumataa. 


J\5 pdla brown. Buah pula the nutmeg, nux 
myristica. Bdnga pdla the mace (which en¬ 
velopes the nutmeg). ^ 

JIS pdlu to beat. (Vtd. jllS paid.) 

viJlS»prt/at sodomy. Orang pdlat a sodomite. 
(Batav. Vers, of Bib.) 


jJj pdmur tlie veins, damasking or watering of 
the blades of weapons. Korang pdmur it is 
not damaslj^qd, it is plain. Bdik-bdik be-pdmur 
handsomely veined. 

^X<^pamangko an officer of state. 

pdman the paternal uncle. It is used as a 
respectful address to an elderly man. (Vid. 
'IS pa.) 


jSlS pdlarpaldr-an what is worn by children 
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patial uneasy in a posture, weary of sitting 
or lying in one posture. 

y\S prtuftr beams or rays of the sun. (Vid. 
simr.) 

yjl5 pf/nas hot, warm; heat, warmth. Jyrr 
pdmis hot water. Kegri Jan^ surtgat punas a 
very hot rountry. Musim punas the hot sea¬ 
son. Diinmani punas the hot fit of fever. 
Punas matu'url the heat of the sun. Kama 
kras punas alau kras dingin by reason of ex¬ 
treme heat or cold., Idng bulili menavsMg-i 
scgala amba allah long* ka-panus-un 

which may afford shade to all the ficrvanta of 
God when overcome with heat. 

pdnau and ^ panaii white spots on the 
skin occasioned by lepibus or arrofulous dis¬ 
tempers. 

punahj Hind. {xana arrow.) To 

shoot with u bow and arrow. (Vid. 
husor.) Anak punnh an an’ow. Mata pdnah 
dan lambing the points of arrows and lances. 
Anak pdnah long liuda her-mala dan tidda Idjain 
an arrow without a point (or iron head) and 
that is not sharpened. De panah-nta idih raja 
yemen ktjang itu the king of Yemen shot an 
arrow at the roe. Dr panah-nia akan Idwan-nia 
dangan anak pdnah ka-sakti-an he shot at his 
adversary with an enchanted arrow. Chubang 
mtak pdnah the notch for the arrow. Kutjit 
anak pdnah the barb. ,uU.« memdnah to shoot 
arrows; to hit with an arrow. «uUi pemdnah 
on archer. sa-pdnah a bow-shot. So- 

panah jadh tvdoh-nia its shade extended to tke 
distance of a bow-shot. 

4^ pane the name of a river in the north-eastern 
part of SUMATBA. 

^ pan to cut, lop, hack, cut down. 

4 

pdmut to bow, bend (the liody). 
pawns the whole, baleiia. 


pduh a species of fruit, the mango of Am- 
boina. 

pdnh the thigh. (Vid. ilj pduh.) 

pawl and pahuwl rottcli (as wood, 
cloth, ropes, or paper.) 

Vdtsci engines, implemegts, stores. (Vid. 
pagdwei.)e Peng-anjer dan pdwei guides 
and military stores. 

jls and pduh the thigh; the shaft of a car¬ 
riage ; a quarter part; the quarter of a tail or 
four mace. Pafih-nia seperti pduh beldlang its 
thigh whs like tjie thigh of a grasshopper. Do 
chubll-nia pauh-nia she pinched his thigh. Pduh 
hdbi a leg of pork, a ham. Pdlahdah sa-bluh 
pauh-nia per-ardk-an itu one of the shafts 
of the triumphal carriagc'was broken. Pangknl 
pduh the hip. Konchl pduh the groin. .SVj 
iuil sapduh one tail and a quarter (of gold). 

pdhat a chisel. Pdhat nrjis a plane. 
Jiuln Icr-pdhat hewn stone. A mas dc pdhat 
gold wrought with a tool, mnndhut 

to chisel, or to form with a chisel. Jier-pdhat 
ndga wrought in the shape of a dragon. 

yu-iilS pdhil or pdU bitter; nauseous. Puhit 
bagei ampadu bitter as gall. Mcmatl-kanmulut 
to give a bitter taste to tho mouth, Sdkit putt 
and sdkit pdyah deadly sick, 

jSt^ pubfir a large brass salver. (Vid. |»Hj tdlam.) 
Pdhar tang her-isi pinggan a salver filled with 
(sn^ll) plates. 

puhang tho name of a place on tho north¬ 
eastern coast of the Malayan peninsula. 

• 

pdhak a valley, low ground. Pada pdhak 
lung ber^seruk’seruhan in a valley where there 
is-a head of water. Jngga de lalu-hnia akan 
Untang pdhak Uu until ho shall have passed 
across the valley. 

4^15 pdi or ^ pei go. (Vid. pergi.) 

% 

4^15 pdt/a brackish; a salt-water marsh; a mo* 



rass. S&n^ey.ianghcsar Ua-pun. ahis-lah men- 
jadi paya large rivera were then reduced to 
the state of morasses. Tjoksdna than de. pdya 
datang kamarau kring-lah diyu like fish in a 
marsh; ^hen fine weather comes it is left 
dry. 

^\S pdyong or ^^.(j puydng an umbrella, pa¬ 
rasol; the hedd of a nail. Puyong ter-knm- 
bang de-dtas kapald-^m sfn umbrella was ex¬ 
panded yver his Jiead. Pdyong segala raja- 
raja s^perli mega rupd-nia the umbrellas of all 
the princes had the appearance (or efiect) of a 
cloud. Segalu dial dan pdyong ka-rajd-an the 
state umbrellas and other royal insignih. Pdyong 
kechil a hand-umbrella. Jidtang pdyong the 
stick or handle of an umbrella, 

puyu to resolvoj, determine, design. Jakdl- 
an-hih ter-payu ulih-n'm he was resolved upon 
inUchiel’ Sndah ter-p’dyu uUh (Utah it was 
orduiiiod by (lod. 

pdyong an umbrella. (Vid. pdyong.) 

aj\S pdytih fatigued, weary, exhausted. Pdyah 
her-jdlan fatigued with walking. PdyuMah 
kdmi men-charhnUi wc are weary of searching 
for him. Pdyah-lah safrupa,mdti exhausted 
to a degree that resembled death. Sdkit pdyah 
and sdkit pdit deadly sick.* * 

J-J pahila when. (Vid. apa-bila.) 

« 

pattt delineation, picture. (Vid. itJlS pd- 
lah.) • 

pe-ldroh a stake, bet, pledge, paw'n, thing 
deposited; a thing highly prized. (Vid. sjd 
tdroh.) 

% 

JU patdla, Hind* {pdldlam) seven 

imaginary spheres below the surface of the 
earth, or the infernal regions of the Hindu 
mythology. Tujuhpatdlahumi the seven lower 
regions of the world. Kdrna dc bdwak patdla 
humi ada tttjuh buah negri for in the regions 
beneath the earth there are sefen kingdoms. 


JtJ patuHl the name of a town and district on 
the north-eastern side of the Mai.ayan pe¬ 
ninsula, bordering on the dominions of Siam. 

pulrd^ Hind. a prince, king's son, 

royal oiFspring. Ampat drmg ber-putrd four 
young men of royal birth. Putrd dua laki-ldki 
sulu two royal children, one of them a male. 
Pcrmci-sdri tin siaiali ber-pntrd the queen was 
delivered of a prince. Tddp-kan putrd-nm katn- 
hdli restore lus son to life. . 

petarana or putnrdna a chair of state, couch, 
sofa. Ka.-lunr-(oh (mtt putrl deri-pada per-ndu- 
an maka^ tlu-pun ddduk-lab de-dtas petardm the 
princess led her chamber and then seated her¬ 
self on a sofa. Bagindn Uu ber-takfda dc-dlas 
pelardna tang ka-amds-an the king was enthroned 
(sat in state) upoi^a gilt chair. 

^5 jsj patarl borax; solder. 

^^ppulrlt Hind. a princess; a fbmalcof 
the royal blood; the daughter of a person of 
high rank. Anakanda haginda tuan putrl ka¬ 
il ga Itu ddtang-iah de tring-kan ulih inang peng- 
dsoh-nia the three princesses, children of the 
king, came attended by their nurses. Pulrl 
hongsu the youngest princess. Ddvn pulrl 
tmussaenda frondosa, 1..; chenghl Idbmiy Bat. 

^ Trans, vol. v. 

palang or petang evening, dusk of evening. 
Slang dan petang morning and evening, early 
and late. Pada petang drl in the evening. 

V* pitilc to strike musical strings. (Vid. 

pitik.) 

jjJ' patam a frontlet, ornament of the forehead. 
Ber-patomamas having golden fi’ontlets, Padn 
kupdla de»kena-kan-ma patam on his head he 
wore»a frontlet. 

UoS patmUf Hind. tHT lotos- (Vid. 
t^dll.) Bunga patma tsanji the flagrant lotos. 

Jp pdtbla a bitter kind of cucumber, a species 
ofmomordica, L. 
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potfi or puUei a large kind of bean growing 
’ on a tree of considerable size, the smell of 
which is extremely offensive to Europeans; 
anagyris, L. 

^ pcli a chest, box. Pdi best an iron chest. 

" Afymihimpdi /i\c chests of opium. 

pnchah, pcrhah, and pkhah to break, break 
ill pieces, break open, break up; to break out, 
burst, crack; to break off, discontinue; to dis¬ 
miss, cashier; broken, smashed: nrecked; put 
to the rout. Puchah heWi to break in two, to 
split. Manuchah kupuh to break the head. 
Nemnchah gddbvp; to break open a warehouse. 
Memachah-han uli segala brang tang pupa to 
break the hearts of all who are in poverty (by 
a display of luxury). Maka prang-pun pachah- 
lah dc ncgri llu war bro|;c out in that country. 
Pnchah anipadH to burst the gall-bladder. Jitl- 
rang deri prau tang sttdah pnchah goods from ’ 
the vessel that was wrecked. Sudah ter-pnehah 
prh/uk-tim fractuin e.st >as virgiiiitatis sum. 
Miisuh tin-putt pmhnh the enemy was then 
routed. Pachah-lah prang-nin rd^al raja ttu 

Ji.^. kiTt-iah iya the army of the king was routed, 

* 

and he fled. pachah or pkhah piring 

a (lowering shrub, gardeni^i flurida, L. 

pichc mire; clay; miiy. Tfmah tang pic9ie 
^niiry earth. Pkhe iaitg Ihtdir viscous mire, 
slime. 

^ >» 

pada at, to, on, in; according to. Ko-pada 
unto, to, towards. Dcri-pnda from. Pada 
mdsa ‘ttu at that time. Pada art iangkamedian 
on the succeeding day. Pada bdrang brapa 
pdiut according to the number required. Padp. 
akhtTMiia lastly, finally. 

peddti a cart; chariot; wheeled carriage. 
Gujah dan luda dan rata dan peduti elephants, 
and horses, and chariots, and carts. Kiida ! 
pcng-hela pedMi cart or chariot horses, huda 
long de bawa peddti pepper brought by carts. 
Ornng tang mengapala-kan pedathnia the driver 
or leader of his chariot. 


padas or puddas hot, acrkl, pungent. Gu- 
lei padas a hot or high-seasoned curry. Bdrang 
hdijn tang padas any wood having a pungent 
taste. Sc-padas ginger. memados-kan 

ali to exasperate. ^ 

^ pedang a sword. Chdbut pedaitg to draw a 
s word. Meng-unus pedang to unsheath a sword. 
Pedang tang nmhd-ldjam dc per-sandang-kan-ma 
de-dlas bafi-nia a‘ sword of the keenest edge he 
slung over his shoulder. .Sertn memegang uhi 
pedang-nia holding the hilt of his sword. Pe¬ 
dang tiga hllah (idiom.) three 6word.s. Pedang 
tang ntdkan dua bclah-nia a J.wo-cdged sword. 

Sarong pedang a scabbard. 

\ * 

padendang taffeta, a slight kind of silk ma¬ 
nufactured in Bengal. Kdlti padendang kuning 
yellow tafleta. 

. ♦ 

jjkS padu to melt. Seperti amas sudah Icr-padu 
like melted gold. 

paduta an officer of state. 

padunian the iiiarihcr’s compass*. 

CJy^pnduka and tl/jlS pdditka an affectionate 
epithet; beloved, dear, Jeka/au ada karunia 
paduka ayanda akan anakattda hti if ^my ilear 
father is desirous of obliging bis cliiRl. 3Icn- 
chiuntpaduka istrieka-dua kissed his two belov¬ 
ed wives. Paduka srl sultan a common title 
of Malayan princes. 

pedih or pedeh pain, ache, smart; to smart. 
Kapala-ku sangat pedth my head aches violent¬ 
ly. Ati-ku pedih my heart aches. Pcdih-laJi 
atl-nia something rankles at his heart. Luka- 
nia pedih his wound smarts. 

^ per a prefixed particle used in the formation of 
derivative nouns. (See the Grammar.) 

0^ pradOf Port, tinsel, leaf or thin plate of any 
metal. Prdda amas gold leaf. Prddt. besi 
tinned iron plates. J)e prdda dangan dyer 
amas gilt with liquid gold. Ddun prdda justi- 
ciapicta, L. 
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per-rSsa the sense of taste. (Vid. 
rasa.) 

^\J parangl nature, disposition, temper, indoles 
iat. Paringi munusta the nature of mankind. 
Manis pardngi pcrampmn Uu the disposition 
of the women is sweet. Pardngi bdpa de lurid- 
nia he takes after his father, partakes of his 
nature. Janggut-nia panj^ jdhat pardtigl-nia 




per-han^ar-an a treasury; treasures 
(Vid.^libJcj bandhdra.) Ktla andak punnuhd 
pcr-bandhar-dn kita our object is to fill our liea- 
suiy. Per-bandhar-an tang ier-bdm hidden trea¬ 
sures. 

P^-bandhtg-an analogy, comparison. (Vid. 
banding.) • 


their beards are long, their dispositions vicious. 
Pardnghtiia bukampardngi ormig bdik his tem¬ 
per il not the temper of a good man. hjaAah 
tang memrpunidri pardngi tang lemaJi Uimbul 
scpcrli dyvT uni>un sejuk-nia he who is endowed 
W'itli a mild and gentle disjibsition, refreshing 
as the dew of heaven. 

per-angtn-an exposed to the air, airy. (Vid. 
origin.) Pdici perarnginrun a summer¬ 
house. 

prdhxt or per-rdkat cement, glue. (Vid. 
rdkat.) 

pruku a trough. 

Uj!/ platoon, a virgin; virginity, maidenhead. 
Kama fdgi prdxcan add-nia for she was still a 
virgin. JDe-mdna hdniak anak larnna anak pru- 
wanp^ ada de-sdna where there are many 
bachelors, there the young maidens a^: to be 
found. * 

prdu a navigating vessel. (Vid. jjy prod.) 

• 

prdhan the upper plate of timber which 
unites the frame of a building. • 

purboj Hind. former, ancient. 
purba-kdla of old, in old times. Art dwal pur- 
bn-kdla remote times, days of old. Orang tuuh 
Uu tad akan per-katd-an purba-kdla that old man 
is acquainted with the stories of ancient times. 

^^JJPJperA)urd-an game, what is hunted. (Vid. 

buru.) 

perAmddh-an disputes, contention. (Vid. 
iiij hantah.) * 


per-budl-an deed, action, work, pwform- 
ance, enterprise, exploit. (Vid. bdal.) 

P^obbng-an or prabong the ridge of the 

roof; the covering* of the ridge. 

6 

P^^bbla folse, lying; hyperbolical, exagge¬ 
rated. Kdla Uu kdla per-bula sujn those words 
wore mere untruths. 

• 

prut and priit the belly, paunch; the 
bowels; the womb. Sdkit prut the bolly-aoh; 
griped. Prutkras costiveness. Kenaprfd-nia 
trus lulu iya malt pierced him through the belly 
of which he died. Prut sini and lingar prut 
the small intestines. Prut kapal the hold of a 
ship. Ontong neslb-ku sudah trr-surrirO&tftHirm 
prut iburku my destiny was written in my mo¬ 
ther’s womb. ^ 

per-tupa.) Hind, |q" one who is in a 
* state of penance; a hermit, recluse. (Vid, 
tapa-y per-tapd-an a hermitage, 

cell; any situation allotted to those who are in 
a state of penance. Baginda dialuk dulam pn- 
tapd-artlidak minum dan mdkan the king sat in 
a state of penance, without drinking or eating. 

^Jipertdma and UjjS pertamly Hind. CfrfJT 
the first, foremost; in the first place, imprimis. 
Iya jua idtfg peridma dan tang kamidlan ho 
alone'who is first and last. JPcrtdmn tang de 
tikam-nia the first person whom lie stabbed. 
Peridma ptUut iya orang iang herAxtrigsa in 
the first place she ought to be a person of good 
birth. Tlga perkara-nia pcrldniu its distinctions 
are three, imprimis. •, • 
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iijjt pertmda a toll-gathcrcr, collector of tribute; 
a deputy. 


m turn send it by one of your ccmfidentlal 
people. 


y perntlor-an arrangement. (Vid. Ji\ ator.) 

yjjy per-tuan to rule, bear sway. (Vid. 
turn.) Jang lie peHuan ho who beareth sway; 
his majesty. (In Sumatra tjus title is confined 
to the princes of Mcnanghuhau.) ptr- 

tuarnm. dominion, j iirisdiction, sway. 

y per-tidotHin a sleeping-place, bed. (Vid. 

tidor andjtji add.) 

pcrdlga a third part. (Vid. Crt j ttga.) 


perchik to sprinkler to spot, stain (by 

sprinkling any coloured liquidjF; to squirt. 
Memerchik dyer to spiinkle water. Ddrahmia 
te-perrhik de-dlas pckdi/Miia her blood was 
sprinkled on his garment. *Bdju Tingd te-per- 
chik dangan dyer amas a purple garment spotted 
with gold. Atyer-nia memerrhik-merchik k<h 
adara the w^ater of it squired up into the air. 

per-chintd-any Hind. anxio 

ty, grief. (Vid. chhita.) 


peV'jnldn-an journey, march, course, pro¬ 
gress. (Vid. 'Jiga jam per-julan- 

an a journey of threct hours. Per-jalun-an 
tnatOrJiri the course of the sun. 

perjamu-an a feast, entertainment. (Vid. 
dmu.) 

perjudl-m sale. (Vid. Jj yyjddl.) 

perehn and perchahy Pers. (*»^b) a 
remnant, small piece (of cloth), tatters, rags, 
flitters. Pereha kdln ber-Iukh ornamented 
pieces of cloth. De Ikat-nia kasturi atau amb^r 
ddlam sudtu pereha lie ties up musk or amber¬ 
gris in a bit of cloth. Perchah ddda a breast¬ 
plate. Dangan kdpas atau datfgan pereha 
putih with cotton or with white rags. Pdlau 
pereha the island of Sumatra (called also 
indalas), 

perckdya to trust, rely, confide in, givp 
credit to, believe in. Trust, confidence. Tidda 
kdmi perehdya lagi pada sumpah-nia we no 
longer trust to his oath. Percltayd-lah pada 
kdnii rely upon us. Idng tampat sultan per- 
chdya the depositary of the sultanas confidence. 
Jdngan tuan korang perchdya ka-pada allah do 
not foil to place your trust in God. 
ka-perchayd-an confidence. What may be con¬ 
fided in. Kieimrkan kapada orong ko/perehayd- 


P^r-add-an a place of repose, chamber, bed, 
recess or division of an apartment separated 
from the rest by curtains. (Vid.jjl add.) 

^\jJ> per-nrdk-an a triumphal carriage; a stage 
or platform upon wheels. (Vid. lv' arak.) 
De surdh-nia berdtuat dda bduh per-ardk-an 
gave orders for constructing (wo triumphal car¬ 
riages. J^er-ardk-an dda-fdas pangkat a tri¬ 
umphal carriage of twelve stages. Ituja-pua 
naikdah kmitas per-ardk-an the king ascended 
the triumphal carriage. Segu/a beddwnn tang 
de-dtas per-ardk-an itu-f/d/i ber-nianyt-lak all the 
publi^ singers who were upon the stage then 
raised their voicci». 

cLaJ persdduy Hind. a building bc- 

longhig to a bath. (Vid. ^*5 poncha.) 

per-asdp-an an instrument for smoking, a 
pipe, hukah. (Vid. asap.) 

persdgi and pesdgt square; a 

square; a cube. (V^id. sdgi.) Ampat 
persdgi or be-persdgi ^pat four-square. Besi 
ampat sdgi iron iiv square bars. Bdtu iang 
tigaper-sdgi a three-cornered stone. Anam- 
Jdri sagi-nia per-sagi Uu each side of the square 
is six inches. 

perdstim to happen, come to pass. Maka. 

, sakali peNstiwa-lah iya pergi ber-mdbi ka-adara 



J S19 

on a certain timb it happened that he went to 
amuse himself in the regions of the air. 

prisih or brhih clean, pure. Jekalau prisih 
muka-nitt if his face be clean. JLldaJi tang 
prisih a clean tongue, i. e. free from scandal. 

prang war. (Vid. parang.) 

t 

peevish^^iaipatient, crabbed, 

testy, quarrelsome. 

p per-ati'gkap or prangkap a trap. 

/ p*^»ggoi J'^ild grapes, a species of vitis. 

Ji per-ingga-an boundary, limit. BdWc sdna 
per-ingga-an drang slum beyond which is the 
dominion of the Siamese. 

p pritiggl the fiumpkin, , cucurbita pepo. 
Puchuk prifiggi the young shoots of this vine, 
used as a culinary vegetable. 

d-'li J» peraputi the pigeon, co- 
merapall) 

\ 

perkara, Hind, ^ circumstance, dis¬ 
tinction, division, section, head; thing; kind, 

* manner. Pada perkdra Ini juga in this cir¬ 
cumstance alone. Ka-dua pefixdra the second 
circumstance, or in the second plac^ Fasul 
iang kordua perkdra article the second. MCtna 
jdlan iang ampat perkdra ini how do these four 
distinctions run ? wliat is the drift of these four 
propositions ? /yd allak iang men~jddi-kan segd- 
la perkdra O God, who didst create all things! 
Bdrang sorperkdra in anywise. 

perkdsa valiant, powerful, mighty in arms. 
Power, force, valour. Orang perkasa Idgi bi- 
jaksdna a man who is valiant and wise. Bardni 
dan perkdsa adventurous and brave.* 

perkdkas furniture, utensils, articles of 
doHiestic use and ornament; dresses; materials. 
Aria dan perkdkas goods and chattels. Meng- 
hids-i segfJa perkdkas ddkm maJegei Uu to set 
out all the ornamental furniture of the palace. 


Kdya ttkan perkdkas gadtng timber for con. 
structing a warehouse. Perkdkas besi iron* 
mongery. De, bawd-nia perkakdsan so- 

kalian'nm de addp^n raja ilu they brought all 
their chattels into the presence of the king. 

and preksaj Hind. M to ex* 
amine closely, search, investigate, inquire into. 
JDe preksa-kan ulih dtUu-ddtu kormtUi-an drang 
ilu the magistrates examined‘into the circum* 
stances of the man’s death. Tidda-lah *y<f 
preksd-kan tampat-nia he did not inquire for 
the place. Bnldm add kdmi mem' 

reksd'kan^ hdl Uu wo have not yet investigated 
tlnit liusiness. De preksdd-nia dangan 

hukum allah they examined him by the judg* 
ment of God; put him to the test of the ordeal. 

per-kaldng-an & dry dock or place where 
vessels are laid up on rollers or chocks. Per* 
kaldng-an tdngan the ball of the thumb. 

pergi to go. Dan sadangnh-itu pergi dan 
iang sa-tangah tinggal and one half of them 
uent, and the other half remained behind. 
Pergl'lah sama-suma go together. “nSUfJUtlbt 
pergi kaduar to march off. Pergi ber-kuda to 
go on horseback. Pergi pidang to go and 
^return, to go backwards and forwards. Per* 
jdlan pergi ddtang to walk to and fro. An* 
andak beta tidda sorsudlu haniddah sohbat beta 
pergi bdlifl mdri dangan sqjahird'nia I have 
nothing whatever to desire but only that my 
friend should go and return in safety. 7'tadd- 
lah befikortau-an pergi-nia there is no knowing 
whither he is gone. Weh kamdna gardng-an 
^ perghku ini alas, whither am I going ? Se])etii 
ddtang anak atau suddra deripada pergi-pergl-an 
as in the case of a child or a brother arriving 
from a jomhey. 

** * • 1 . — - 

pargam the stock-dove. Seperit bunyi pai^ 

gam like the noise of this bird. 

pe^gund-an worth, use, value, quality, 
virtue. (Vid. g«««.) Per-gund-atmia 
chinchin ilu the virtues of that r^pg. 

2 F S 


ia J perapeti or 
lumba. (Vid. 
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p^r‘ganll-an change, turn, rotation. (Vid. 
c;^v ganli.) Balum tula pcr-gemti-^n amha it 
is not yet my turjj. 

perluhon soAIy, gently, leisurely, slowly. 
Soft, slow, low. Ber-jalan perla/ian to walk 
slowly. C/ni/ta tangkap perldhan try .to catch 
it gently. Perlahanrpcrluhffn juga dan jungan 
gfipok'gupoh sdngal softly, softly; l>e not in a 
violent hurry. Jtu-pun bcr-patdun perliihan-per^ 
luhon stcara-nia she then sang in a soft and low 
voice, licr-kdla dangan perlahan-perltihan to 
speak deliberately. ,Maha kiUa srl rmtaperld- 
han-perluhnn uhm. hikmhiuna then said Sri 
jUdma in a low voic.e. to TAiksumunh. MakrTih 
menidringdean memdeha pada lampat long per¬ 
ldhan dan memerldhan-kan pada tampat long 
mating it is improper to read with a loud voice 
those parts (of the liturgy) which are designed 
to be low, or to read low those which should 
be loud. 

parlis the name of a place on the Malayan 
coast. 

the name of a place in the north¬ 
eastern part of Sumatra. Tanjong parlak 
Diamond point. 

^ parlan to swallow. Parian dyer Dor toswul- 
low the spittle. memarlan than long manr 

tah to swallow a raw fish, Kuhur tang her- 
jdlan iyorilu ikan iang memarlan mhlyunas the 
moving sepulchre is the fish which swallowed 
the prophet Jonas. 

paralentci idle, dissolute, debauched, worth- 
^less. (hang parakntei a worthless, unprinci¬ 
pled fellow; an idle coxcomb. 

pci'tndta a jewel, precious" kone. Tiga 
huah permdta itmg mldh-indah three most rare 
jewels. Permdta ijau an emerald. Duldpun 
bdgti permdta eight kinds of precious stones. 
Permdta selun a jewel from Ceylon. Kdki 
bdlit tantpat men-gdlipermdta the foot of lulls 
is the place to dig for precious stones. 


permanoy Hind. measure^ rate. 

(Vid. per-mand-h) 

* 

and per-tnaln-an a play-thing; 

amusement; game. (Vid. tddin.) Meng- 
djar ber-mdin pebhdgei per-mdinan to teach the 
manner of playing a variety of games. 

Of ]^'i'‘and)dt-an pursuit, persecu¬ 
tion. (Vid. ambat.) 

per-ambd-an servitude, service/ (V'id. 
amba.) 

pormaddni tapestry; a carpet. Pcrmaddnl 
" ian^ ka-amds-dn tapestry worked with gold. 
Permaddnl panjang tangnh lima hasta carpets 
four feet and a half long. 

per-ampat a fourth part, quarter. (Vid. 
..gJ ampat.) Tiga per-ampat three fourths. 


perampuan a woman, wife; female. Laki- 
Idki dan perampuan dan anak-ddra men and wo¬ 
men and virgins. Dan mem-hdma perampuan 
tang darorddra ampat puluh drang and c.amed 
(as a present) forty maidens. Kama s'drang 
perampuan scgala dlam jddi hurn-hdra on ac¬ 
count of an individual woman, the whole world 
is thrown into confusion, lldja perampuan a 
quecii. Tandm-em perampuan a female plant. 

permand-i to number, reckon, count, as- 
certdin number or value. Permand-i filih-tnu 
bdla-lantard ilu number thou that army. Idng 
tid&t ddpat de^permand-i (or tidda te-permand-I) 
bdniakmia whose multitudes cannot be counted. 
RahnuU iang tidda ier-kiradcird-i dan tidda te- 
permand-i tilth mekhluk mercies that cannot be 
conceived nor estimated by created beings. 


t 

per-mandi-an a bath, a place or vessel for 
washing the body. (Vid. tnandi.) ^ 

. ^3 permt or permei beautiful, fair, graceful, 
^ elegant. Pangkd iang permei a beautiful bo- 
Permci rupd-nia pddang Utt the plain 


sotn. 
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had a fhir appearance. Permei rupa-nia halei 
the appearance of the building was elegant. 

permei-surti Hind. ^ 

queen-con^rt; royal female. Ddlangdah bn- 
ginda serin datfgan permei-sun the king came 
accompanied by the queen. Deplchat-nia deri- 
padapangkat pcrmci-suri displaced her from the 
rank of queen*consort. , • 

pcr#m«iw-fl» • plaything, game. (Vid. 
and main.) 

per-andk-ati or perndk-an the womb; issue, 
oftspring, breed, race, children. '(Vid. 
anak.) Per-andk-an tdnah Utl the race ‘of that 
country. Per-audk-nn china tlie race of Chi¬ 
nese. Perndk-an stak of a family from Siak, 

I*\h3 purndma, Hind? | • the full (moon). 

Bfihtn purndmn full nvqon. Bulan purndma 
rd)/a a festival full moon. Pdsang purndma 
‘spring tide, Chdya matd-nia seperti bu/an pur¬ 
ndma ka-pada tndlam ampal-blas dri the bright¬ 
ness of her eyes resembled the full moon on the 
fourteenth night. 

4 :;^ parenlnh government, jurisdiction, manage¬ 
ment, •authority; order, direction, injunction, 
proceediiigs, business, atlair, matter. Mcmc- 
gang parenlnh to hold the government5*to exer¬ 
cise jurisdiction. Parenlah-nia-pdn ddil his 
government is just. De-bdwah parenlnh kom- 
pani under the Company’s jurisdiction!* Wdjib 
mem-bdsoh kdki Hit seperii parentah pada Idngan 
jua it is necessary to wash the teet in thS same 
manner as directed in regard to the hands. 
Jcka lie krajdrkan laki-Idki seperti parenlah^per- 
ampuan if a man should perform what is en¬ 
joined to a woman. Demikfan-lah parenlah-tua 
pmla liap-tiap dri such are his daily proceedings. 
Parentah ilu lidda pernah dulang ingdl-an pada 
dii bna that aifair never occurred to my recol¬ 
lection. memarentah to govern, rule, 

supci'intcnd. Raja muda tang memarentah de- 
buwah parentah rdja the heir ajpparent who go¬ 
verns under the authority of the king, jui 


pemareniah one who governs or bears mle; a 
Huperintendant. 

per-rindu plaintive. (Vid. nwdu and 

Induh.) Mardu-lah bfon/i smirdi-nia seperti 
bu/ith per-rindd sweet was the sound of her 
voice as that of the tuneful reed. 

A3y pernah and <tj penah ever. Tidda pernah 
never. IMum pernah never yet. Kama tidda 
pernah mdnusia ddtang kamdri ftjr never (till 
now) did one of human rare approach tliis 
spot. Kdin iang tidda jficrnnh dc pdkei urang 
clothes which had never been worn. Akhir-niu 
pernah ui^houl end, eternal. 

perniagd-an merchandize, tralTick. (Vid. 
bernidga.) 

prbdltn the tifle of certain chiefs among 
the Jtejang tribes of Sumatba. Anak bdufi 
prbdtin those who are under their jurisdiction. 
Kido ka-pada tdnah prbdtin kumpdl-hth 2 }rbdtin 
if (the aifair happens) in the country where these 
chiefs have jurisdiction, assemble them. 

J\<i^ peru'druf Pjsks. educating, niirsin g er f ?djymg 
penedra a governess of children. Beta perred-. 
ra a waiting woman, attendant on young la¬ 
dies ; the female guards almut the persons of 
Malayan princes. 

prill the belly. (Vid. cjji prut.) 

peritsak or prusah to build, construct, 
make. (Vid. itsah.) Ptr/JsaprwM to build 
a vessSl. Perusah kbta to construct a fortress. 
Perusnh kabiin Idda to plant a pepper garden. 

^ Kapal long de siiruh periisah the ship that was 
ordered to be built. 

Jit J perugul to deflower (a virgin), to debauch. 
Kama sudard-nia de perugul idih rdja ilu on 
account of his sisters being dehaucJied hy that 
prince. 

sjt*prah to press or squeeze out (as the juice of 
fruit); to milk; juice ohlained by pressure. 
Prah uyer-nia squeeze out the juice of it. JJh 
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prahitttasahaimgiiubhu she expressed tlie juice 
from a BUgat'Caiie. Prah susu kambing to mUk 
a goat. Ter-prah pachtth rriislied, oppressed. 
Prah Umm lime or lemon-juice. 

^*Uj^ per-umu-aa harvest, crop. (Vid. 
huma.) 

prr-hmpnn-an an assembly, meeting, 
congregation, public council. (Vid. 
himpun.) 

ft 

prau and prau a general tenn for all ves¬ 
sels between the sampan or canoe, and the ka- 
pal or square rigged vesseh by Europeans it is 
usually applied to the kur^g, rigged 
with the laytr tanja or oblique sail. 

per~hias-an ornaments, trappings. (Vid. 
bias.) t 

pri manner, mode, fashion, state, condition, 
circumstances, nature, constitution, disposition. 
Prl'katfi-nia the mode or style of his discourse. 
Pri negri the condition or state of the country. 
Pri ontong manusia ada kalak-nia sdkU kd/dk-nin 
nature of man’s destiny is to be sick 
this moment and dead the next. Pri hal the 
nature or circumstances of an aQair. Pri hul 
ka-besur-arhnia the circumstances of his great¬ 
ness. Pri tuhoh the habit of body. Dc pdr^ 
sambah’kan-nia pri ii/a ber4emu dungan drang 
muda she acquainted him with, the circum¬ 
stances of her meeting a young man. Pri 
.mengtdd-kan relating, setting forth. Sorpri 
Alike. !Rdajt ier-pri uncommonly, qnusually, 
-incopceivably, beyond measure. Suka tidak 
,Ur^i rimmoderately fond or glad. Beldpa 
.dapiiU.ierfrhkan how can it be conceived? hottr 
,.ean any thing comparable to it be imagined ? 
IBerdthasa it/a ber-pri-pri bis manners were 
highly accomplished. 

hfj peri and fif'h Pehs. (^j>) u class of 
supernatural Itoinga residing upon earth, but 
invisible, whose nature is beneficent; a fairy. 
Antahpun antu jin atau peri 1 know not whe< 
tiicr it be gbQSt, demon, or &iry. 
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b^ priM a eslinaiy vegetable' having a bitter 
taste; moroordica charantia, L. 

priaman and pidman the name of a 
place on the western coast of Sum^atba. 

prM a round buckler, shield. Prisi amas 
a golden buckler. Tatigkis dangan prisi to fend 
with a shield. Dan prishnid seperti kola ber- 
jdlan rupornia arid their (united) shields had 
tlie appearance of a moving fortress. Memri* 
kan prishnia to exliibit a kind of war dance; to 
exercise with their shields. 

prtuk,or prit/uk an earthen vessel or pot, 
used for boilingvice. Menduftlc nasi sdtu prluk 
kechil to boil one small pot of rice. Priuk dpi 
a mortar or howitzer. 

pivgi a well. (Vid.j^j.^ Stf;;?nrand 
taldga.) Ai/erprtgl well-water. Brr'temuJ.ah 
dangan sa-bdah prigi de jdlan rdi/a met with a 
well tn the high' road. 

tl/LJ ptisdka inheritance, hercditaiy property 
or rights; heir-looms. Ber-ulih pmdka to pos¬ 
sess ail inltcritance. Deri-pada pasdka iiya 
sudah ber-ulih aria he came into the possession 
of property by inheritance. 

f o 

pe-sdgi a square. (Vid. per-sdgi.) 

* * 

CJ’jLJ pasdwal strings, cords. Pnsdxsat hunpl- 
an musical strings. Meng-uni pasdxsat to 
loosen^ the strings. 

(Jl/lw pustdka enchantments. 

J petit a term of asseveration; indeed, cer- 
tdliily. Pesli tidak no indeed. Pesti-lah mdti 
kdmi certainly we shall perish. Sttdah tanlu 
dangan pesthnia confirmed or ratified by his 
solemn assurance. 

p'f poj Hind. flowers; ornamental 

flowers, ornamcQt painted or worked iii the 
form of flowers. Taman puspa a flower gar« 
den. Mandi de hulam puspa to bathe in a pond 
adorned with bowers. Puspa ragam flowered 
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pattern; a kind of precious stone, the hyacinth 
er jacinth (transJ. of Bib.)} the topaz (Bat. 

• Trans). Kain puspa ragam doth having a 
flowered pattern. Bantal tang betH-hermin-l'an 
puspa rughm pillows ornamented in a peculiar 
manner. 


pasoh a hole (as in doth); having many 
small holes. Jekatau fida,pada hun-nia pmok 
if there are holes in his clothes. Indong has- 
turi long ftadn pnsok indong-nia bags or cods of 
musk which are free from holes. 


pasuk GoropSny, band. (Vid. pdsuk.) 

» pasamman the name of a place on the west¬ 
ern coast of SuMATttA, near the equinoctial 
line. Gunong pasamman a very high mountain 
* called by Europeaift mount Ophir. 


44mJ pasammah a district* in the south-western 
part of Sumatra. 

pasnn to order. (Vid. pasan.) 

pe-snnd'd-an whoredom,' prostitution. 
(Vid. sundid.) 

. t pc-suruh a messenger; envoy; apostle. 
( V id. sdruh.) Nahi muhhmmed pc-suruh 
alUih the prophet Mahomet is the appetle or 
messenger of God. 


pasuna, Pkrs. (^^J«j) enchantmenti ^incan¬ 
tation. Mcnytdik pasiina to inquire into futu¬ 
rity, have recourse to enchantments. JKdla 
orang pasiina the predictions of conjurers. 

t pasehan hall of audience, council room, 
vulgarly termed rumah bechart^ PaseJkm agong 
the great ball. • 

• 

j --- i pasislry Jav. the tract of low countries 
between the mountains and the sea; the sea- 
coast. Tanah paslsir bdr«d the western sea- 
coast. Stdcaihan pasisir sampei kacmenangka- 
lau aU the low countiy at &r^ as Mmangkd- 
bau. 


^ peng an inseparable pariide tned in the 
mation of derivative nouns. (Vid. pen.) | 

pengSrang-an complication. (Vid. 
kurang.) Pnfgarang-an ati perplexity. D5 
lam bhdjya petfgdrang-m in complicated or im> 
minent danger. 

penguru-an the lungs. (Vid. rabil.) 

peng-dsoh a dry nurse. (Vid.^*.»l asoh.) 

uJlio peng-dpa an inquisitive person. (Vid. 
meng-dpa.). • 

I • 

cCpJIu peng-dpit a shutter; 

aSIw peng-dpoh a vane. Tiang peng-dpoh the 
topmast. Ldt/er peng-dpoh the top>sail. 

JjUS pen gazed a watdiman, sentinel. (Vid. 
kdzoal.) 

JjUj pengdU an angler. (Vid. kdil.) 

pengdt/uh a paddle (for rowing). (Vid. ijjlf 
kdi/uh.) 

^ petSgntam an instrument for reaping. 
pcngatdm-an harvest, reaping time. 

UjfM peng-tt-lau-an knowledge, science. (Vid. 
tU tdu.) Jekulau akan s'brang add-kth bdniak 
peng-orlau-an dan iidda budi ills serld-nia maka 
tidda ber-giliza segafa petzg-a-tau-an orang ttu 
though a man should be possessed of much 
knowledge, if it lie not accompanied with good' 
sense, the knowledge of that man is useless. 
Meng-a4ad~l dan mengend dangan pengade^-an 
dan pezfgend iang sempozma to know and to 
rememlier with perfect knowledge and rccol* 
tion. 

^ • • 

pmg-qjdr-an tuition, instruction. (Vid. 
ajar.) 

peng-addp-an presence; the presence, the 

^court. ( Vid. uJjU adap.) Punuh sasakdah de 
peng-addp-an itu the court was exceedingly 
thronged. • 


pmgar the thwart or thaft of a boa<. 

peng'rdh ox pengardh calling: together. (Vid. 
kar&h.) 

pangsa hollow, empty; a cavity; that part 
of the coconut in which the kernel lies, or the 
hollow within the kernel. 


take to the bosom or in the lap. Duduk de 
pemgku to sit in the lap. MarUak ka-pangku 
istrl-mu come to the bosom of thy wife. Uilu, 
de pa^gku-nia he then took her to his arms. 

tnemangku anak to take a ^hild into the 
lap or to the bosom. (To those whose seat is 
on the floor, these two postures are nearly the 
same.) . 


pmrgsm and pmgm to faint, swoon; ^ do^sh, nnmannered. 

a swoon; a trance. RabaJi parigsan to fall 

down in a swoon. Pafigsandah dc-dfilam per- iiSo pongkoh or tULHa ponggoh stiff, thick (as 
odM-f/n fainted in the chamber. Men-jddipang- oil), coagulated, having consistence. 
san to be seized witii a fainting fit, to become 

feint. De U«lrma rfedoto pmgmmiia he bo- peng-gShn a mart, emjionnm! 

held in his trance. peng-gali a digger, miner; an instrument 

/A*- » T . A A A- for digging. (Vid. g<7//.) 

pangkat floor, stage, story, tier, row, os o ® 

step, gradation; degree or order of persons, j^panggSwa, Jav. an ojficer, warriour, hero* 

rank, office. Pangknt-ma hdh i llu tlga pang- j)c iring segala manlrl dan panggdwa all the 

kat the floors or stories of the building were statesmen and wairioiirs followed. Di^a Utah 

three. Meugena-kan niakuta lima pangkat wore kapada segala panggdwa tang sakli he gave 

a crown having five rows (of precious stones). orders to all the heroes possessing supernatural 

7'iijuh pangkat dpi narkii the seven gradations powers. 


of hell-fire. J.)e pUfchat-nia deri-pada pangkat 

pimmitHiri he degraded her from the rank of J(m pinggir edge, border. (Vid. pinggir.) 
queen. Serta ber-tambak4ambah pangkat dm c ^ 

dereidl-ma with ample additions to his desrrees ^ ^"''n ; to roast. Pnnggang 


queen. Serta ber-tambak4ambah pangkat dm 
derejut-nia with ample additions to his degrees 
of honour, long her-uUh pangkat meriahat de- 
ri-pada alluh who derives his rank from God, 
Bcrpangkat-pwfgkat bydegree.s; according to 
their ranks. ^ 

pangkur and pangkur a hoe. 

JiUS pangkal the hither end, the lower or but- 
qpd; the beginning, origin; stock, original 
sum, capital. Sepdra menanti de pangkal jdlan 
sapdra menanti de ujong jdlan a paj't waited at 
' the hither end, and a part at the farther end of 
the road. Pangkal bdtang kd^u the lower or 
thick end of the stem of a tree. Deripada 
aria JbUS pangkdl-an mdli fi-om the funds of 
the deceased. Pangulu pangkdl-an the super* 
intendant of a ferry. ‘ 

jfju pangku the bosom, lap, gremium Lat. To 


rumah to burn a house. Panggang^ddung to 
burn the woods for a rice plantation. A^am 
panggang (vulg'.) a roasted fowl. 

pinggang the waist, the loins. Tdngan 

indra memduk pinggang tuanputri /ndraV arms 
clasped the waist of the princess. Pinggang- 
nia seperli tangkei hunga her waist was like 
the stem of a flower. De krat pinggang-nia 
severed him in twain. Buah pinggang the 
kidnieg. Penidkit pinggang sciatica. Kabul 
or thd pinggangj ^ pinggdng-any and 

se-perpinggdng-an a girdle, belt, 
sash, that,with which the loins are covered. 

ponggong OX putiggong the rump, buttocks, 
posteriors; the back part. Sdkit bdrah pada 
pofiggang^dei afflicted with a boil upon his 
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rump. Meninggl-han porfggong deri-pai!a ka- 
pala to raise (he posteriors (in making prostra- 
► tion) above the head. Porfggong tdngan tlie 
back of the hand. Ponggong pisau the back 
of a kni^A 

ponggok and ponggau a small species 
of owl. lierdtutjj/i ponggok dim dri the owl 
hoots at break of d^. ^ • 

jXu pang^al to cu\ or chop off; to cleave. A 
piece* cut or chopped off; a part, portion. De 
panggal’kan chubang-nin cut off the branches of 
it. Nischdpa aku panggal kapala-mu 1 shall 
certainly cut off thy head. •Kumu ini Jiarm die 
panggal bdtang Ither kamu you (wretches) do- 
serve that the axe should be applied to your 
necks. De krat-nia ingga panggal dua lie 
chopped till ho cul it in two.* Panggal datigan 
pedang to cleave with, a sw'ord. Jek/tlan ter- 
panggtd sa-siid/u anggrua perdiuru-rm if one of 
the limbs of tfic piece of game be shot off. 
Meng-antar-kan $a-panggal jalan to accompany 
(him) for a part of the W'ay. . 

panggil to call; summon; invite. Panggil 
brang itu kamdri call that pereon hither. De 
patig*il-nia mdsuk kormalegci he called him 
into the palace. Mcninruli-kan abantard-nia 
memanggil segala*raja-rdja offered his 
heralds to summon all the princes. 

peng-giling-an a manufectoiy where mills 
are employed-. (Vid. ji-Soo peng-gVing.), 

• 

pinggan a plate, dish, platter. Ckdwan 
dan pinggan cups and plattei’s. Tulis ping¬ 
gan the figures painted on china-ware. 

« 

pcinggFd the hip. , 

pcng-gbling a roller; that whicli rolls up, 
or, on which a thing is rolled up. (Vid. 
g^ing.) The pangolin, an animal which has 
its name from the faculty of rolling itself up : 
of these the Malays distinguish two kinds, the 
peng-gbling rcunbut or hair)^ (niyrmophuga), 


and the peng-gbUng shik or scaly, called pro. 
perly tanggiling (manis). 

pnnggah to unlade. Ponggah inudt-an kapal 
to unlade the ship’s cargo, liuruh singgah 
de piUoit phiang ponggah ddmar bdtu gave di¬ 
rections for touching at Pulo Piiiang to unlade 
(a cargo of) dammar. SakaJian itu sudah amba 
P^d'Sgah-kan ka-ddrat all Utoso articles X un¬ 
laded and landed. 

pinggir and pinggir edge, border, 
brim, rim, margin. Pinggir d^er the water’s 
edge. De pinggir panlei on the sea beach. 

a borer, piercer; an awl. (Vid. 

peng-giling roller ; a mill (particularly 
the sugar-mill). pcng-giling-an a ma¬ 

nufactory where mills are employed; sugaiv 
works. (Vid. yj gUing.) 

peng-lipnr that which comforts or revives. 
2'aman peng-lipar lara ^irofessional stoiy tellers. 
(Vid. JJ lipar.) 

^ panglima a governor, prefect, superinten- 
dant of a district; a commander of forces. 

, Panglima luul an admiral, commander of a 
^ fleet. Patrglima prang a general. 

pen^lat and peng-lidt-an seeing, 

vision, the sense of sight. (Vid. IM.) 

peng-anjar a guide, conductor; those who 
lead tlie way in a procession. (Vid. ^*t 
anjar.) 

9 

penganal recollection, recognition ; distinc¬ 
tion. (Vjd. Jii kanal.) 

peng-usong a bearer, carrier, porter. (Vid. . 
usong.) 

pangulu a loader, head-man, chief of a 
department, overseer, commanding officer. 
Sakdrang Idin pangulu there is now a dil«- 
2G 



fereni leader. Pangulu hdmtl commander of 
the guard. Pangulu sa-rutas chief or captain 
of an hundred men, centurion. Paitgiilu mu- 
dra master of the ferry, overseer of the pas¬ 
sage lioats. PwTgulu hunii tiabi muJumimcd 
the prophet Mahomet is our leader. Barang 
siupn tiuda mdmk ber-prdug maka mruh bunbh- 
hih ka-pada piuigulu-ma whoever fails to en- 
couiilcr the eiieiuy, give orders to his com* 
niandiug officer for putting him to death. JSlc- 
uiuriih merfdtnggil srgala raja-raja dan pangulu 
hesar-besar dangan segala uluhnlang gave orders 
for summoning all the vassal princes and gi'eat 
chiefs, togetlier with all tHc officers. 

% 

peng-tbur a comforter; comfort, solace. 
(Vid.^^ ibur.) 

fj C ^ 

iZJjJa peng-irit that which drags. (Vid. c.^3 
irt*/.) The name of a species of fish. 

% 

\.jJo peng-mng a follower; retinue, train, suite. 

'^(Vid. iring.) 

.Jo pang lran, Jav. a pangeran, the title of 

* certainlcodai chiefs in Java and the southern 
parts of Sumatra (formerly under the domi¬ 
nion of Bantam) who in many places arc now 
independent princes: it appears to be likewijie 
given (in the former country) to other persons 
of rank, unconnected with territory. 

peng-ikut a follower, accompanier, asso- 
date, partisan. (Vid. ikul.) ^ 

iJj\m pa-patil a carpenter’s tool, employed either 
as an adze or a hatchet, by turning the head 
or blade, which is fastened to the handle by 
rattan-work; the patu-patu of th/e South Sea 
Islands. 

^j\u pa-pari momordica charantia, L. (Vid. 
pria.) 

i 

jjUS P<tp5rau for parauparffu the lungs. (Vid. 
pdrau.) 


papaya the fruit- called the papaw. (Vid. 
kalikl) 

pcprdng-an warfare, belonging to warfare. 
(Vid. parang.) 

the womb. (Vid. per-anuk- 

an.) 

9 

papuah frizzled, woolly-headed; having many 
natural curls; crisp, curled (as certain plants). 
Orang papuah the natives of New Guinea, 
Tunah papuah the island or islands so named, 

pak, Dvtcit, a package, chest. Ajyun dua 
pak twet chests of opium. 

paksa force, constraint, necessity. Irre¬ 
sistible, overpowering. To force, constrain, 
compel. Jdngnn s'orang ler-paksa let no man 
be constrained.' Angin lagi paksa the wind is 
still violent. Pnksadah ka-padu-nia ulubdlang- 
nia his warriours compelled him. 

pckdhis furniture, utensils; materials. 
(Vid. per-kukas.) 

ft 

pekdln and pekein or pakei-an dress, 
clothes, raiment, apparel, whatever is worn 
for use or ornament. (It may be doubted whe¬ 
ther this worcl is a derivative from kiiin 
cloth,*J[)y prefixing, or from pdkri to wear, 
by annexing a particle.) Pi-kdin raja drl rdi/a 
llie king’s dress on gala days. Tidda pe-kdin 
langjhj^ik padd-nia he lias no clothes suitable 
to him. Pe-kdin ka-amus-an raiment of cloth 
of gold. Kuda langkap dangan pc-kuin-nia a 
horse with its housings complete. Se-tclah su- 
dah iya mc-mdkei sakali-ttn pakei-an itu when he 
had put on all those articles of apparel (crown, 
bracelets, &c.)c 

pakrUij Hind. (prakriii) nature, 

disposition^ genius; actions, conduct. Suka- 
chita medlat budl pakrili anak-nia rejoiced to 
observe the natural genius of his child. Budi 
pakrill-tda jdhat seperti antu her disposition is 
wicked as tha£ of a demon. Jckalau tidda juga 



ter-uhah pahntl-nin if there is not a change in 
their conduct. 


pe-harja-an work, performance, employ¬ 
ment, business, undertaking. (Vid. Icarja.) 
Pc-karjd-an tang sular mcm-bcchard-kan dan 
mengarjd-han a work difficult to plan and to 
execute. 

Jio pahhd to caulk, calfatA*. Memnkhal pruu 
to caulk a vessel. pcmakkal oakum (tor 

which the scraped bark of the bambu cane is 
commonly used). 

^ pakan a mRrket-place, bazar, public street. 
Tampal hina seperli pakan a vulgar pjacc like 
the common market. Pakan dm pdsar (syn.) 
public market places. Pakan dan medun piilv 
lie streets and squares. Seddma pakan ter- 
bdkar ever since flie burning down of the mar¬ 
ket-place or bazar. He bawd-nia ka-pakan he 
carried it to market. Bdtiga pakan jasminum 
graiidiflonim. 


..G paku fern, filix. (Vid. pdkd.) 

aG pukkah and pukkah deaf (to a certain 
degree); hard of hearing, subsurdus. 


jn^ein dress, clothes. (V'id. ^\G pc-kum.) 

pegdng-an holding, • office, jurisdiction. 
(Vid. pegang.) 


pe-gdwam an advocate, pleader. (\' id. 
gdwam.) 


pagdwei and jumei an instrument, im¬ 
plement, engine, tool, utensil; furniture, equi¬ 
page; ammunition. Sakrdi-an dlat danpagdicei 
sudah-lah hddfer all the military stores and en¬ 
gines were got in rcaditdess. De dfor urang-Jah 
pagdteei the implements were arranged. Pa- 
gdwei per mdin-an instruments ov appHratus for 
pl»)r (as chess-men). A mas dan perak akan pn- 
hids-an pagdwei segala sinjdta gold and silver 
to ornament the mounting of all sorts of wea¬ 
pons. • 


P<^ga»g or peggang to hold, lay hold of, 
grasp, gripe, catch; keep, possess; govern. 
Jjdhi de pegang-kan-nia Idngun-nia he then laid 
hold of his hand. Ada tans k-lU-'C mancmtnx 
kapald-nia some held his head. Mcmegang sin- 
jald-nia laid hold of, or grasped their weapons. 
Sudard-nia tang mcmegang tiegrt his brother 
who governed the city, pegdng-an hold¬ 

ing, office, jurisdiction. 

G pafu the nutmeg, mix myristka. (Vid. JlS 
pdfa.) 

paUingy Pnns. str<*akcd, pied. (Vid. 
pafdng.^ 

^G piddingl the rainbow. V ariegated in colour. 
(Vid. puldng and kuug.) Pdt/ong 
wtoma puldngi umbrellas of variegated colours. 
JJestar paldngt tulhunds of variegated colours. 
Kung paldngt the rainbow. 

jjG pa/dna a saddle. Palana dan kakang saddle 
and bridle. Kudu mernh hcr-palnnd-knn kiilit 
hartmau a bay horse having a saddle of tiger- 
skin. 

^G pcldhan softly, gently. (Vid. perld- 
han.) 

^G pnldt/an an habitation; a cottage, jiut, tent, 

^ booth, temporary building. 

pel-bdgei variety. Various. (Vid. ^\} 

" bdgei.) Jndak pci-bdgei himyl-nia admirable 
was the variety of musical sounds. Pd-bdgi i 
rdgatmiia ^ arious were its modulations. Ihlnga 
tang pd-hdgei rupd-nia (lowers of various hues. 

pelcr the pizzle, penis. Buah peter lesticidi. 
Tampal buahpdcr scrotum. Pder-ltlk a screw. 

yj pal png and ^G paldngt Pens, a leopard. 
Streaked, spotted, pied, variegated. Ber-pa- 
lung-pafdng i^n-du sa-fangah f tam dan sa-tangah 
pjutih pied, that i.s to s.iy, h n't ti!,.ck and half 
white. 

jG pduk or pluk to hug, claspj embrace, hold 
S G 



in the arms. De pchik dan de rhinm-nia 
he hugged and kissed her. man'luk 

teher anak-nia embraced Ui(‘ neck of his child. 
MenCluk kaki bagindn grasped the legs of the 
king. jLo pcni'fuk a luig; as much us can be 
grasped in the arms. Su-puhn Uu injuh pcm'luk 
besdr-nia tliat one tree was in size (girt) seven 
grasps of the arms. 

pakmbang the name of a considerable town 
situated on<-a large river that empties itself on 
the eastern side of Sumatra ; it is a mart for 
tin produced in the island of Bangla. 

palamban a slight bridge; a foqtway over 
Bwampy ground. 

piJumban crystal. JirUu patumhan rock- 
crystal. , 

pel-antaran a hall, passage; court, lawn. 
(Vid. jW antdra.) 

palinling scattered about, thrown down in 
a confused manner; laid flat l)y a blow; shed. 
Bc f ^J alk'tlng-lah segala sinjula ka-sdm ka-muri 
all the weapons lay scattered up and down. 
Kapdla dbisdah berpalhtltng-an korbumi the 
heads lay about on the ground. Ttr-paludhig 
segttlaftuboh-nm his body lay at full length. 
Maka de pdnah srl ratna dcri-addjMtn terpaUn' 
ting ka-bldkang budak itu Srl l^dma shot his 
arrow in front, and the boy fell backwards. 
Ter-palinling kapald-nia sa-hldh dm tiiboh-nia su- 
hlaJi his head fell on the one side, and his body 
on the other. 

palandok a small animal of the deer kind, 
without horns: the kanchil and jSl; ndpd 
are of the same class, but smaller; by llutFon 
they are described by the name of chevrotin, 
as the least of all cloven-footed animals. lira pa 
rusa dm kanchil palandok de per-ulih-nia many 
a stag, and chevrotin did he hunt down. 

pe/ffrM, Port. (pel6uro). A ball, bullet. 
l*duru bcdil a musquet ball. 


palbngan a cistern, water-trough, reservoir; 
the channel of a river. Tfrdndcakwdla pada c AS' 
palong dyer merdh the river is now open (after 
a dry season) by the channel of Ajjer-mlraht 

ptdupah the large bambu cane split open and 
used for the lining of walls of houses or parti¬ 
tions of rooms. 

iHiS pluh and pddh sweat, perspiration; con¬ 
densed vapour. Sudah ka-luar peldh-nia he 
perspired. Ayer pluh lung de ambti dcripnda 
dwap dyer tang suc/ti condensed water produc- 
ed from vapour is accounted pure water. Ji/c- 
nidpu pluh brang nmfg-dniolc to wipe sweat 
from the foreheads of men running a-muck; to 
perform an act of desperate valour. 

paliara and ,gJi,S pallara to cherish, preserve, 
guard, take care of, nourish,bring up; manage. 
lung de paliard-kan alhih whom God hath che¬ 
rished. Kama sebdb sukar mcmaliard- 

knn diya because it is diflicult to preserve it 
(from pollution). ManaUarddmn dcri-pada stld’ 
tu bhdya to guard from any danger. Paliard- 
kan Icdah-mu sopdya Icher jdngun tcrpanggal 
guard your tongue that you may save your 
neck. De suruh mcmediard-kan anjing per-buru- 
an ordered (her) to tend and feed the hounds. 

I 

^-^1 $ phiUa, PERS.,(a!Jj) a lamp. Pdsmg pa¬ 
llia light the lamp. Pddam pallia extinguish 
the lamp. Tampat meng-gantong pallia a place 
for Imhging lamps. Tenglmg (Ran dan pallia 
lanterns, candles, and lamps. Pallia tang 
metii'rang kdmi the lamp which gives us light. 

polios forbid it! fur be it! Pcdlus-lah pada- 
ku far be it from me! 

patipis and paliph-an the temples 

of the fqrchead. Mcngdrang ramhut palipls-an 
to adjust nicely the hair on the temples. Jier- 
chukur itigga tulang paJipis-an to shave as for 
as the cheek-bones. 

pamdlattg the head or dam of a piece of 
water; the surrounding bank of a rice planta- 
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fion; ft single .plank or timber laid across a 
stream of water. 

• pemudam an extinguisher, quencher, (usu¬ 
ally in a fijfuralive sense. (Vid. padam.) 
Pemndammsughul the extinguisltcr of care. 

^US pnmdmiig slaughter, carnage. (Vid. 
parang.) 

«-^Ua pnmrnp one whose pji'afcssion it is to lull 
to sleep. (Vi<l. harap.) Akan anak ra¬ 
ja ka-dm Uifdah nmhtl aknn pemdrap-murap 
tudn-ku with respect to the two princesses (pri¬ 
soners) your highness will employ them to lull 
you to sleep. , 

• ^ 

pcmdngan handling. (Vid. tdngtni.) 
Ldlu de pemdugan-ma Idngan htri-nia he 
then took in liis hand the hand of his wife. 

pamdf/nng a kind of boat with outriggers. 

A 

pcm-bnjdk-an flattery. {Y\0. ^^^ hdjok.) 

pemdtri and pem-bri-an a gift. (Vid. 

pcm-halds-an requital, retribution, retalia¬ 
tion. (Vid. halos.) 


by the hand. De piniphi-nia Idagun hadal^ltu 
he took the boy by the hand. Orang long ter^ 
pint pin one who is led. mcmhnpiu 

Idngan-iua to take hold of his hand. 
pemimpin a tutor, guide. 

jUa pcm'luk grasp, hug. (Vid. jjj pduk.) 

pcmamlaiig a look, view; looks, counte¬ 
nance; apprelieusion, ol)8er\ation; vision. (Vid. 

pamlang.) JMnln tuan pidrl memandang 
ka-pnda hiaiigdn serta menidruh meng-ambel pc- 
kdin inaka hunigda taudah akan arti penmndang- 
nia the princess looked towards the nurse, in 
order that she should hfiiig the dross ; and the 
nurse cqjupreheiided the meaning of her look. 
Ka-pnda pnnandnng-un hc(n according to iny 
npprchoasiou or vipav of the matter. 

sx.^ pamandah a weapon of the sword kind. 

pemdrus a blunderbuss, muskotoon. Pe- 
murus tambdga panjang langnh anipat jati'gkal 
a brass blunderbuss of the length of three 
spans and an half 

pemukul an instrument (or striking; a ham¬ 
mer, mallet. (Vid. pukul.) Qddapem^ ^ 
kul a club, mace. 


Iwn-bUi-an purchase; wlmt is purchased. 
(Vid. bill.) ^ 

pem-bunoh-an murder. (Vid. idjj bunoli.) 

tsjjslt pemarenlah one who governs, pc- 

niarentah-an government. (Vid. Jajji parcnlah.) 

• * 

peminggir border, edge; coast. (Vid. Jm 
pinggir.) Segda raja-rdja de peminggir ini all 
the chiefs in these borders, or, on this coast. 
Sampci-lah ka-peminggir-an uegri reached the 
confines of a countiy. • 

pampas a fine or compensation for wound¬ 
ing. To impose such a fine. •Clnnchang itu 
de pampas that act of Avounding was punished 
by fine. 

pi/npin to lead by the band i to hold in or 


^ pen an inseparable particle used in the forma- 
•tion of derivative nouns, which lakes the form 

• of peny J pern, ^ prwg, or uJ pe, accord¬ 

ing to the Jetter with which the primitive be¬ 
gins, and usually denotes the agent or the 
instrument, as pen-churi a thief, 

pen-ikut a follower, ^ j-S peniukur a razor. 

jyjcj pendhur a sower, husbandman; grainsown 

• or scattered. (Vid.jjjU Pendbursnd- 

pang small shot. 

j^\ia pendjawk that wliich sharpens; a whetstone. 
(Vid* tdjam.) 

pendrek draught (cattle); that which draws. 
(Vid. cJJq Idrek.) Kuda pendrek a draught- 
fiorse. Gdjah tang pendrek rdla the elephants 
which drew the chai’iot. 
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pfttaroh one ttf whom a thing is confided, a 
depositary. (Vid. tarok.) penuroh- 

an a deposit, stake. 

penaka like as, even as, as it Penaka 
glia like a madman. Kurna atigkau penaka 
niaxea-ku for thou art (to me) as my life. Pe¬ 
naka hupa lung incn-jadhkan amba like the father 
who gav<( me being. Jeka makuta-ku Ini ku-bri- 
kan kn-pada-nm penaka aku meniambah Ungkau 
juga to do tliee homage would be the same as 
giving into thy hands the crown I wear. 

penakut one who is afraid, a coward. 
(Vid. tiikut.) 

€ 

pendwar a remedy, antidote, charm. (Vid. 

tuxear.) Penuxear scgala btsa a remedy or 

antidote for all poisons. 

< 

penaffuh-an a place where corn is threshed 
or trodden out. (Vid. tabaJi.) 

pint a to ask for, request, solicit. Di^a pin- 
ia tolong he asks for assistance. Pinta ulih-mn 
ask thou. ISe-buUMulih pinla amba I request 
^ if possiijjc. De pintd-i ka-pada raja he request¬ 
ed of the king. ineniinta ainpun to so¬ 

licit tbrgiveness. Sudahdah sampei pinid-ku my 
request is fulfilled. 

pontunak the name of a place on the coast 
of BonNEO. 

€ 

pantat the fundament; the bottom or part 
of a thing on which it rests. Pantat kapat a 
ship’s bottom. 

9 

X 

pantos quick, swift, nimble, ready, brisk, 
expert, active, clever; e.xpressivc; graceful. 
Jj/a sdngal pantos ber-jdlan he is veiy swift of 
foot. Kuda ler-laln pantos a ypiy fleet and 
active horse. Pantas pada hdrang ,laku-nia 
quick in eveiy motion or action. Sama pantas 
kordua-tiia ber-mSin sinjata both equally expert 
at the use of their weapons. Pantas memdeha 
expert at reading. Mulut pantas ready of 
speech. Mukd-nia pantas dan sward-nia manis 


her countenance was expressive and her voice 
sweet, llupd-nia pantos her appearance w'aa 
graceful. 

pintas a short cut (by which distance in a 
road is saved). 

O ^ b X 

pantang forbidden, interdicted. To abstain 
or refrain from, avoid, hold in aversion; to 
prohibit. Kdrm bdniak pantang dun Idrang 
(syii.) for many things are forbidden. Orang 
tang pantang a person under an interdict (as 
from unclcanncss). Idng dusla llu andak kau- 
pantang what is false hold ,thou in aversion. 
De pantang ulih raja the king has forbidden 
it. • 

C xO 

pintang consequence, moment. Tidda pin- 

tang-nia it is of no moment. Tidnink pintang- 
nia he is of much consequence or weight. 

pontong to cut. (Vid. ^^ piitoxxg.) 

o peg 

pontong a log, billet. Pontong kdtju a log 
of wood. Pontong dpi a fire-brand. 

(i ep 

panting alau a species of bird. 

jSuj pontok and .:jj pontu bracelets. p)ftn pada 
Idngan-nia de icenn-kan-nia pontok manfnam and 
on hhi arms he wpre bracelets of rubies. Ber- 
pontokndgatiijnhbalH dragon-shaped bracelets, 
in seven folds. Pontok dan gnlang bracelets 
and <oVikle-rings. 

JsiS pintal to braid, twine; to twist; to spin 
(twine). De pintal alcan chamdra twined it 
into a braid. Pintal tali to twist a cord. 

pantan like, as, resembling. Pantan inlan 
ter-kdrang like' a diamond (polished and) set. 

I Se-pantatf^ daxodt dcutgan kartas like (the relation 
of) pen and ink. 

pantun an epigrammatic stanza or poetical 
sentence, consisting usually of four short lines 
rhyming alternately, in which the thought is 
expressed by«omparison or allusion. A coin- 
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parieon, allusion; simile^ proverb. Kata-nia 
hei dayan^iiyang dangar4ah pantm kami Ini 
maka kata dSt/a»gHiii^ang ber-pantuihlafi soput/a 
kdinl dangar he said, O my damsels, attend 
ye to thisvny song; and the damsels replied, 
sing then that we may hear. Brdpa tntdah dan 
pantun dan seiuka many a poetic and metrical 
composition of IdiflTerent kinds. Seperti pantun 
omng mig daulu kala aaebrding to the pro¬ 
verbial saving of people in old times. 

^ pintR and pintu a door, gate, entrance. 
Pintu asidna the gate of the palace. TrUup 
pintu shut the door. J)dduk-lah iya dc miika 
pintu-nia he was sitting befort; his door.' Pintu 
surga the gate of heaven. Pintu jdlan the 
entrance of a road; a pass. J mang pintu the 
side-posts of a door. Penun^gu pintu a door¬ 
keeper, porter. De liat-nia pintu ter-konchi he 
perceived that the door was locked. 

pnntt'i the sea-beach, strand. Alakn ij/a 
berdidandah dc sisi pantci ho walked hy the 
margin of the sea. Tcluk ber-pantci rata a bay 
having a flat or shelving beach.' 

panji a banner, standard; a tribe. Panji 
lung de tfdis dangan uyer amas banners adorned 
with i^criptions (or figures) of gold. Tunggal 
dan panji-panji ber-kibar-an-lah flags and ban¬ 
ners w.avcd about. Ada Jang deripada panji- 
panji iang nierah some of them belonged to the 
red standard. • • 

penjdbat or pen-jdwat the« sense 

of touch. ( Vid. uwW Jdbat.) 


pettjahit and penjall a semp¬ 

stress; a tailor. (Vid. jdliit.) 

panjat to climb, mount, ascend. Pqnjaf- 
lah hulang kuyu itu climb that tree. M(d;a 
segaia ddyang-dayang andaJc mewanjal 

ber-ganti-ganti and all the damsels endeavoured 
to climb by-turns. Ada iang mcmanjat tinggi 
sa-depa some mounted to the height of one 
I fathom, l^c panjat-niu s'orong sq-bfdk bau-nia 
he mounted one of them upon each of Ids 
shoulders. 

« 

panjar or pangjar earnest, advance in 
part of payment. 

panjang long, tall. Jkur panjang a long 
tail, /icc/ntm pan/owg a long discourse. Pm- 
Jang-nia ampal-blas depa its length is fourteen 
fathoms. Tiadddah kita panjang-kan kalam we 
shall not lengthen this writing. Sopdya jdiigan 
her-panjdng-an pcr-kald-an ini that this confe- 
' rcncc may not run into length. sc- 

panjang as long as. Sepanjang art the whole 
day long. Se-panjang jdlan all along the roadf 
throughout the journey. 

panja-ldgam or panchaddgam some 
•kind of precious stone. 

pinjamxixdii pinjam to borrow; to lend. 
Minla pinjam to borrow. Kdsih pinjam to 
lend. Kalau amba-punia xcang dc pinjam orang 
if people borrow my money. Sudah ter-pinjam 
karunia lent gratuitously. pinjdm^an 

loan. 


j\j^ panjdrd, Pejis. (if^acu) a place of coniine- 
ment, prison. Zidri dcri-padapanjarte to escape 
from confinement. Bdbph de ddlam panjdra to 
put in prison. Be-rantd-kan ddlam panjdra to 
chain in prison. Ter-panjdra confined, iin- 
pri|oned. Seperti ada iya tawanuin atau ter- 
panjdra as in the case of his being a captive or 
confined in prison. " Anak amba de panjard-kan- 
nia dc-ddlam panjdra best he,imprisoned my 
child in an iron prison. 


penjual a seller. (Vid. jual.) 

pen-jddi a player, gamester. (Vid. 

Judi.) • 

pen-juru and jjyscvS pen-juru a corner; out* 
ward angle. Ka-padn se-gatiap penjuru bdlet 
ilu at each of the corners of the building. 
lyorlcdi iang mengandardri ka-pada ampat pen- 
juru Siam ini he it was who rode to the four 
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corners of tins world. Tlga pen-juru three* 
cornered. 

^jya^ pinjnrat or penjurit a leader, guide. 
JPenjurat long kzcasa a valiant leader. 

penjurl or penjurd a corner. (Vid.jj^lS 
pethjuru.) I ting ter-lkal pada ka^ampat jurd-nia 
wliich was tied at its four corners. 


penjumn a potter. 

^ poncha and ponchah the skirt (of a gar* 
ment), the train. Sambil menutup muka-nia 
dtmgan ponchaponcha kain-nia covering his foce 
with the skirt of his garment. Memeggang 
ponchah kahvma laid hold of his skirt. De 
Ikat-niu koidua poncha seper-pinggang-an^nia 
dariigan benang alau dc sambal-nia he fastens the 
two ends of his girdle or w'rapper with thread, 
or he buttons them. 

poncha-persadn a building erected over a 
bath, with ronveniciicies for dressing and per¬ 
fuming. De per-buat’nia poncha persdda ukan 
tfimpcU pet-mundi-an he constructed a bathing 
apartment. Dedfawah poncha persdda ilu ada 
sadtuah kulam beneath the apartment was a 
piece of water or tank. Naik-lah kapada 
ponchaper-sdda Idlu bcr-salin kdin he ascendjsd 
to the Messing apartment, and there changed 
his clothes. De-bawa-nia ka4epi luut de mandi- 
han-nia de-atas ponchapersada Carried her to 
the sea-side, and bathed her from a stage erect¬ 
ed for the purpose. 


panchorlogam a precious stone. 


panchtdima astrology. 


po^tefto-tcarnay Hind, of divers 

colours, variegated. Ada permdta tang biru 
ada tang pancha-warna you dan fingu tljere 
were jewels of a blue colour, others variegated. 


green and violet. 


panchdlaog and panchalang a small 
vessel of the prau kind, with the oblique sail 
called layer tmya. 


panchar to flash or gush out, to issue; to 
emit. Ayer-matd-nia berpanchar seperti fyan 
her tears gushed out like rain. Stnar mata-drl 
lang mananchar the sun-beams which 

shot forth. KiM mcmanchardak lightning 
flashed out. Idng terpanchar deripada ping- 
gtmg-ma who issued from his loins. 
ber-panchdr-an pluk deripada tuboh-nia 
spiration ran irpm'his body. 

pencharuha inconstant, fickle, unsteady* 
Change of season. 

t* t 

panqhang a stake, sharjfened stick. To 
stake in; to erect on stakes or slight posts. 
Mdri kita panchang gahtnggang come let us 
erect a stage for cock-flghting. 

panchong to cut off, lop, chop. To stab. 
Panchong kapdla to^cut off the head. Serdya 
beryulan panchong Jedntin panchong kiri as he 
walked he rut and slashed to the riglit and 
left. 

C ^ G 

pinchang lame (to a certain degr'ce), halt, 

limping. Bukan-nia timpang pinchang sdja he 
is not absolutely lame, but only halts. 

ponchak the summit, perik, ridge (of a 
hill)).the pinnacle, battlements or pitched roof 
(of a building). Ponchak bukit the summit of a 
lull. Ponchak astdna pdtah segala the battle- 
menls of the palace were all broken off. 

pen-chuchuk a skewer, fork. (Vid. 
chuchuk.) 

^^jy^panchur-an or pen<hurang a gutter, 
channel, spout, pipe, conduit, aqueduct; a 
stream running down a cliff, a waterfall. Ayer 
panchur^ deri kidngan water descending in a 
stream from heaven. 

^^Jyy^ pen-chiir} a thief. (Vid. tfhurh) 

Seperti drang pen-churi pc-krajd^an-nia Uu this 
conduct of his resembled that of a thief. 

panchong the skirt, tail, flap j that part of 


the per- 
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the bodj-dres9 or kaitt sarong, which hang! 
over at the breast. Panchong telinga the lap 
or lower extremity of the ear. 

perifphukil a picker, probe. (Vid. 
chungkil.) 

pancJiing to fish (with a line). Ikon de 
Idut panelling jual catch sea>fish for sale. Me- 
manchlng de batu to fish bn the rocks. 

• 

^jLi^panchmg-an peevish, impatient, humour- 
some, fastidious, splenetic. 

penchindar the five senses. €eg(da pen- 
chindar tang tldhir seperti peng-llat dan penangar 
dan per-rasa all the external senses, such as 
sight, hearing, taste, &c. 

pen-chnim atid penrchium-an the 

sense of smell. (Vid.^ 

pen-ddpat opinion, idea, apprehension, 
conception. (Vid. dapat.) Pada pen- 

ddpat kita according to our opinion. Barang 
siiipa lung tula bagi-nia pen-Hupat whatsoever 
has the faculty of thought; every thinking be¬ 
ing. pcnrdiipal-an acquisition, proper¬ 

ty; invention. 

• • 

JeJ panddhan a missile weapon, javjilin, dart, 
short spear. Bunt/i pednng dan pandfthan raja- 
raja the noise of the swords and spears of the 
princes. Ber-tikam-knn panddhan ^^rcing of 
javelins. De lular-nia dangm panddhan-nia he 
cast his javelin. • 

pandang to look, behold; gaze on, regard, 
notice. Pandang-lah ulih-mn ahan mukd-nia 
look ye at her face. LdngU dan idul sdja de 
pandang beheld notljing but sky and sea. 
Pandang vidnis to look with an^sye of affec¬ 
tion. Memandang ka-khi dan korkdnan to look 
to the left and right. Malifinia lidda lepas 
^ri-pada memandang cha^drnia his eyes never 
ceased to gaze upon its brightness. Terdllik 
uHh long menilik ler-Hat uHh tang me-liat dan 
ter-pandang ulih tang memandang gazed on by 


V 

the gazer, teen by the seer, and beheld by 
the beholder, ejcwo petnandang a look, view, 
glance. Tau4m it/a akan aril pemandang 
stcamhnia she knew the meaning of a look from 
her husband. 

pondok. An. (jJui fondok a building for 
travellers). A slight building, hut, shed, 
range of sheds. Pondok orang tnenutfggS Id- 
dang the huts of the persons who watched the 
plantation. 

jJcJ pendek short, low, in stature, diminutive; 
brief. Anak sidpa etiun pendek whose black 
and short child is this ? Ayam pendek fowls 
of a diminutive breed. Surat long pendek a 
brief writing; a short chapter. Pendek masd- 
nia its period is short. Mcmendekdean langkah- 
nia to shorten his^accs. 

pandan a shrub, pandanns, L. kcura, 
Thunb. Being planted in fences, the word 
is sometimes used to signi^ a fence. Pandan 
wangi pudak or rampei the sweet-scented spe¬ 
cies, pandanus odoratissiinus, the leaf of which 
being cut into shreds is folded *a the hairT 
Ber-buat pandan dan pdril to form a bound- 
hedge and a trench. 

jJcj pontfe to burn, set fire to; (particularly ap¬ 
plied to the second or latter burning of the 
branches bf trees, in the operation of clearing 
the ground for a ladang or rice-plantation). 

pin^h to remove, to shift or change place. 
Ber-pindah ka-tdnah siran to remove to the 
countiy (island) of Ceuam. Jeka Idlat ber- 
• pindah deri-pada nejis ka-pada henda tang suchi 
if a fly quits filth and settles on a thing that is 
clean. Sdt/asudah pindahdim orang sdkit ilu 
ka-rumah sdya I have removed that sick person 
to roy own house. Memndah-kan tarnh to re¬ 
move earth. 

pandei, Hind. skilled, expert; a 

person skilled in any art of craft, an adept; a 
goldsmith. Pandei menulis akiUad in writing, 

2 H 
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01 * expfrt at drawing. Pandei her-hakim skilled 
in philosoplijr. Pandei ber-kata eloquent. 
Pandei menangkas sinjala expert at parrying 
(the strokes of) weapons. Pandei mem-biyok 
,5ti skilled in seducing the affections. Amas 
itu de ujl-kan uHh pandei kurus the touch of that 
gold was ascertained by the emaciated gold* 
smith (an appellation by which the man was 
commonly distinguished). 

pondi a purse, pocket, money*bag. 

pandita, ITiyn. a learned and 

religious person; a teacher of religion, science, 
and law; a professor, doctor. Rajd^un menu 
uruh himpuiukan alim dan pandita samou-nia 
the king gave orders for assembling all the 
wise aitd learned men. Pandila long per-tapa- 
an ascetic philosophers. ’ 

pindis the timber called, from its hardness, 
iron*wood; opa metrosideros. It is also named 
kaphuy and vulgarly kii^u best. ^ 

pending the clasp of a girdle. TaU pen- 
mr^tng the girdle or zone (the clasp of which is 
usually much ornamented). 


u;* 

Betapa garadg-an ada penangdr-m-nia what, 1 
prithee, is it that he has beard ? 

JlSliiS penanggah a ploughman. (Vid. 
tanggdla.) i 

[ peninggal and peninggdl-an depar- 

j ture. Remains, remnant, residue. (Vid.jSX' 
tiuggal and se-peninggal. 

jLiij penunggu a porter, wafder, keeper. (Vid. 
JiiJu tunggu.) Orangpenunggu pintu ihe per¬ 
son who attends at the gate, the porter. 

C 

pentdnbang a ferry-boat. (Vid. lam- 
bang,') 

penemhak a shooter, marksman. (Vid. 
lembalc.) 

%ir • ^ t 

panau spots on the skin. (Vid.yU pSnau.') 

penudah an accuser. (Vid. iudoh.} 

penurut a follower. (Vid. turul.) 

penuldr a carver, engraver. (Vid. 
uldr.) 


jCjJcj pendikir a certain description or rank of 
warriqur. Pendikir tang ka-dmpat dadpendikif 
iang s/uribu dua rdtus the four superior officers ' 
and the twelve hundred soldiers. , 

C/yi penarka an enigma; a question of difficult 
solution. (Vid. cSj tarka.y Be4arka-kan 
penarka sdlu to propound, or to explain an 
enigma. Metuchubadcan dit/a dangan bugei- 
bagei penarka to prove him by a variety of bard t 
questions. 

pemng giddy, dizzy, vertiginoifs'. Pening 

kapdla giddiness, swimming in the head; head- 
ach. Be-rasSdah raja pening kapdla the king 
was affected with a giddiness. 

penadgar the sense hearing. (Vid.^^ 

^ dadgar.) penangarm what is beard. 


pen along assistance. (Vid. ijy tol^ng.) 

^ ^ c 

^ yj petr^wei-an harvest, the act of reaping or 
cropping the padi. 


4 J punnu^ and ryi punub, Hind. full; 

complete. Jsi punnuh tampdyan segala fill 
eveiy^jar full. Punnuh sasak-lah rumedi the 
house was full even to crowding. Punnuh 
lampoh full to overflowing. Rdyat-nia 
memunnuh-i padang itu bis troops filled the 
plain. Xlaka baxang turn purmuh-kan 

kird-nla hdjat amha supply, sir, I beseech you, 
my necessities. Ada sudtu ka-andak ati putek 
jeka de punnuh-i ulih tudr^ there is one wish 
of thy servant, which if my lord will fidfll. 
r tisU se-punnuh-punnuh kapal as much as will 
fill a ship,« shipload. 


itj pendh ever. (Vid. tij pernah.) 
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pini pain in the bones. 

panitan the name of Prince’s Island in Uie 
Straits of Sunda, called also Pulau Selan. 

pinitiy Port, (alfinite) a pin. Bcr-pinlti 
naga having ornaineiital pins or broaches, in 
the shape of dragons. 

pantry Pens, cheese. , 

- i penikut a follower. (Vid. 

pimt^U) Jav. the tortoise or turtle, tcstudo. 

puur a pliAit, amomum cardainomum, L. 
Atappuar the broad leaves ^f this plapt some- 
times employed as thatch. PMr lakti amomum 


minus. 

yv putods to satis^. (Vid. puwas.) 

pudsa or puwdsa % fast; the great fast or 
lent of the Mahometans during the month of 
Ramadan ; to first. Pegang pudsa to keep or 
observe the fast. Buka budsa to conclude, 
break, or discontinue the f^sl (upon the ap* 
pearance of the new moon). Ildrus ber-buka 
pudsa pada orang long sdfigat sdkit it is al¬ 
lowed to break the fast to persons in extremity 
of sickness. SunggSk-nia kusuk hdu mulut 
orang ber-pudsa pada dm kidmal terdehih drum 
pada alfah tddla deri-pada iKu kaslurl verily the 
unsavoury breath of him who fasteth will, at 
the Day of .ludgment, be more fragr^t to the 
Almighty than the smell of musk. 

pudlam alabaster; marble. Ganoid^ pud- 
lam a mountain of alabaster, or of marble. 
Ddsftr pudlam a marble floor. Pudlam merah 
coral. Manikam intan dan pudlam rubies, 
diamonds, and coral. 

puredn and pavtan a salver, darge dish; 
a betel-stand. (Vid. clutrdna.) Menun- 
jukpawan to present the betel-stand. Baginda 
santap sirih de pawanputri the king took betel 
from the stand of the princess, Bunga pax&an 
a flower, clerodcndruin. , 


p'nhdng-an tlie frame of the roof. (Vid. 
ubong.) 

pp pdlar to turn, wind, twist, screw. Putar 
tali to twist a rope. Putar bdlik to twist the 
wrong wny, to untwist; to |>ervcrt (the mean¬ 
ing of words), to prevaricate. Putar wdla a 
drill. putdr-nn a screw; a windlass- 

JyM pnnutar a turn-screw; an instrument by 
which a thing is turned. 

pdlus broken, broken asunder or off. Con¬ 
cluded, completed, aceomplislied; ceased; 
failed. Sudah pTitus tdli the cord is broken, * 
Bcchdra sudah pTdus the discussion is ht an end. 
Niawd-nia sudah putiis his spirit is fled. Pulus- 
lali per-janji-an the agreement is fulfilled. Pd- 
tus dsa hopeless, desperate. Da pulus-l-nia 
kasih-nla akan sudagd-nia he ceased to feel con¬ 
cern for his brother. Tidda ber-ka-putus-an Idgi 
there was no end to it. 

pulinghallong a whirlwind. 

potong to cut, hew, cut off, amputate; to 
kill (an animal) for food. Potong dmgan pisau 
to cut with a knife. Potong sorMwasJdri tUT"* 
cut off a joint of the finger. De potong ram- 
but-nia cut off her hair. (Vid. rdgas.) 

« Potong dtfam to kill a fowl. 

pulih white. Kdin putih white cloth. Orang 
putih a white man, European. Putih seperti 
perak bungd-nia the blossoms were of a stiver 
white. IVama-nia putih kuning her compleo 
lion w^s a light yellow. Ati putih a white or 
candid heart. PFitih telur the white of an egg. 
Kdyu pidih a species of tree which yields a 
* medicinal oil, mclaleuca-leucadendru, L. 

pujiy Hind. ‘^^5(7 Praise, adoration, com¬ 
mendation, flattery. To praise, applaud, ex¬ 
tol. glori^,^^^ff^gflmp tiutWlt. 
bngtni^h all praise be to God. Srgala mutia*" 
guru-ma de puji all the scholars were praised 
or commended by their masters. memiyi 

tuhan khdlik dangan sed/enar puji-nia to 
2 II 2 
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glorify the Creator with genuine worship. Me- 
tniyi ayandd-nia deri-pada ka-hesar-an-niu com¬ 
plimented his father on his greatness. 
piyi-puji-an praises, applause; compliinciitury 
expressions in an epistle. 

l^y puja certain religious rites, adoration, obla¬ 
tion, sacrifice. Mengarja-kan pujurnia to per¬ 
form his sacrificial rites. Sopdya sampeiduh 
piijii kit a in order that our rites may be com¬ 
plete, or, our sacrifice accepted. Apt 
pemSja sacrificial fire. 


• 

pudi to break in pieces, smash, bruise, 
bray. Memudi-kun gighnia dtmgan bdtu to 
break his teeth with a stone. Arnhel afynn brat- 
nia ampat derham maka dc pudi sakali Hu take of 
opium four drains and bruise or br:^ it. 

pudi or c-fly permata pudi a pre¬ 
cious stone, probably the amethyst. De tatah- 

kan pudi manikam^set with amethysts. 

* 

puding a shrub with a variegated leaf, 
called also ddun prada] justicia picta. ^ 


puchat pale in cofour, wan, sallow, faint. 
Muka puchat a pallid countenance, pale through 
fear, sickness, or other aifection. Slnar mator 
art Jddi puchatpuchat the rays of the sun lie- 
camc faint, Puchat seperti chenddwan pale as 
a- mushroom. ^ 

^^y puchong and puchong a species of 
sea-bird. 

puchuk a young shoot, the tender extremity 
of a branch. Puchuk pringgi the young shoots 
of the pumpkin. Puchuk kaj/u tang de tiup an gin 
“^'"tlie tendeybranches of the trees, blown about 
by the wind. Akar-nia ka-dtas dan puchuh-nia 
korbumah its root upwards and its branches 
downwards. T>c ambebnUt puchuk Idlang iang^ 
muda sadtunghus he took a wisp of the young 
shoots of a species of grass. Surat sapuchuk 
a note, slip of written paper. Shpuchuk gd- | 
ding an eleplianfs tooth or tusk. Mariam so- 
puchuk one piece of ordnance. Sndpang lima 
puchuk five musquets. * 

fjf-y pucJtok a plant, the aromatic leaves of 
which are an article of trade; said by some to* 
be the costiis indicus, and by others the me- 
lissa or the laurus. (V id. yy pupUr.) 



j^y pudak the fragrant species of pandanus. 
(Vid. ,.,Ai5 pandan.) 


jp pura, Hind. a city (in cqmposition only). 
Indrapufa the capital of an ancient kingdom 
in So MAT a A. Singapura the original seat of 
the Malayan government in the peninsula. 


Tjy purapura to^ feign, pfetend, counterfeit, 
sham. Purapuru-kan dirimia gila feigned him¬ 
self nn ideot. Purftpura sdja a mere pre¬ 
tence. Ampirdah purapura andak meniambah 
approached under the pretence of making obei¬ 
sance. 

jjjy puru on ulcer, blotch, boil, scab. Puru jd- 
hat an ulcer; gangrene. Purdhdyal a cancer. 
Puru sambilik piles. Puru kochi lues vene¬ 
rea. Puru baku scrofula. 


puro% or purah ^ small skewer or pointed 
twig. Suchl-kan dangan puroh Img lumbui segala 
daki long de-bdwah kuku-nia cleanse with a soft 
twig any dirt that may be under the nails (of 
the corpse). Jeka de ikat-nia dua poncha dangan 
baiatfg atau de chSchuk dangan puroh if he con¬ 
nects the two skirts with thread, or fastens 
them with a skewer. 


^y puwas or panfos to satisfy, satiate, assuage, 
quench, allay. Sopdya puxeas rasa ati-ku tliat 
I may satisfy my feelings; gratify my desires. 
Puwas dkdgu to assuage the thirst. Balum 
Idgi puwas ber-mdin-mdin not yet satisfied ivith 
’^lement. memutcas-kan nafsu to 

arau!»t.«g|. , •r' ' j 

th. «> 

the heart’s contfent. 
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the navel; nave, centre. Anioxa 
pusat dan futut the space between the navel and 
• the knee (ronsidered, legally, as the nudities). 
De-bdtcah dadd-nia dan deltas pusat’nia below 
his breast tnd above his navel. SPingga pusat- 
nia dyer Iddt Uu the water of the sea reached 
to his navel. Maka ddtang s'V;ur kalam deri 
pusat tdsik there came a crab from the middle 
(or bottom) of the sea. Pusat hul(A the centre 
of a circle. Pusat, telur the tread of an egg. 

y pGsut a lancet. 

^y pusar to turn horizontally (as a inill-stonc); 
to turn (as water in a nliirlpoul). ('l^id.yy 
putar.) Pusar Msdr-an to turn a hand-mill. 
Ayer ber-pusar the water turns round in eddies. 
Amhat hcr-dmbat ber-pusar-pusar chasing ea«d» 
other by turns and alternately wheeling (in mi- 
litaiy sports). 

^y pusing to turn round, revolve, twirl, wave 

round. Vertiginous, giddy, dizzy. Anginber- 
fusing the wind turns or veers round. A 
whirlwind. Pusing-kan pdcfiak to turn a spit. 
Z)c pusing-kan sinjald-nia twirled or flourished 
^ tlieir weapons (lances). Mengusing-using-kan 
seperlidter-prang sungguh rupdrnia they turned 
quickly round (in a military dance) ex]>ibiting 
the appearance of real wariare. Pusing ka- 
pula giddy-headed; vertigo. Ber-kisardahjan- 
tard-nia maka ber-pusing-pusing rupd-pia the 
wheels revolving produced a vertiginous* effect. 
Ber-pusing-pusing seperli janlara revolviiig like 
the wheels of a machine. 

^y pusu a hill, hillock; ant-hill. (Vid. i . ” 
husut.) Bangkei-nia berdambun-tambm seperti 
pusu rupd-nia the carcases lyhig in heaps had 
the appearance of hills! Ddtang-nia kapada 
pusu am-ani he came to a hillock of white ants. 

^ pgng a species of bird, gracula? 

u^y pungut to gather, pick up, lift from the 
ground; to pluck, culV,''to raise a person to 
^ an employment, to''.jjpoint. w u cy M memungut 


permdta tang die turundtan ulih r^a gathered 
up the jewels that were showered down by the 
king. Memungid kcepungut-an to gather up 
the gleanings or the wind-ialls. Anakdajadi- 
kaa pwfgutpungut-an your cliild becomes an 
unprotected wanderer (ono who from compas¬ 
sion might be picked op). Mesmngtti buak 
buuh-an dan bungorhungd-an to gather fruits and 
flowers. Pungut layer to take in sail. De 
pungut segtda orang tang pergi •chose or ap¬ 
pointed all who w^cre to go. De purfgut anak 
mantri akan judi peti'gdsoh^ia appointed the 
daughter of a minister of state to be its nurse- 
Pungut sdlfdi to seek cause of blame, to pick 
a hole. 

uJy pupu generation, lineage, filiation. Pupu 
iang ka-ltga the thjfd generation. Sud^ra sa- 
pupu cousins, having one common ancestor. 
Anak sapupu nephew. Chuchu sorpupu grand 
nephew. SapupS-an betul consanguinity, near 
relationship by blood, or of cousin-ger- 
mans. 

puput to blow. Barigsi deptypulxtia h^ 
blowed or breathed the flute. Puput bdyu dbis- 
lah ler-bantun if a puff of wind blows they are 
overset. Bdyu mdna gardng-an tuan iang dd- 
dang berpuput ini prithee, sir, what puff of 
, wind has blown you hither? by what chance 
are you come ? 

pupur and jyy pupiir a cosmetic prepared 
fi'oin the plant named di/om, melissa, L. 
and rubbed on the skin. De gosok muku-nia 
datigan pupur rubbed her face with a cosmetic. 
Ddun pupur the leaf of the melissa, called 
patch leaf as an article of trade. 

Jyy pupul lH(fYCst of ctop (of pepper and dihw 
fruits,, but not of rice). Pupulagung the prin- 
cipal harvest or gathering (of pepper). Jyy*^ 
memupul tdda to gather the crop of pepper. 

pukat a large net, seine, drag-net. Pukat- 
nia tidda ddlam prdu Uu their net was not in 
the boat. Pukat sorrSwan one net 
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(idiom.) Memukt^ to drag the seine. Prau 
puhA a fishing vessel. 

pGkang headlong, precipitate. Jatuh’lah 
lintongpukmg makuta-nia their crowns tumbled 
from their heads. Che,rrei~berrd Imtong-pukmg 
heltei^kclter, pell-mell. 

peikok or poko principal, original sum; 
prime cost; stock (as distinguished from profit); 
basis, foundation, fundamental article. 

pukul to beat, strike, smite, knock; to strike 
a blow in war. I^ukul dangan kayu strike 
with a stick. Ada ampat orang de pyikul-nia he 
struck four persons. It/a mdu pukul pulau Itu 
he meditates a stroke or attack upon that island. 

memukul dm meng'gochoh dan menampar 
to smite, and to cuff, and to slap. Jlukum-nia 
de pukul he was sentenced to be beaten. 
pemukul an instrument to strike with, a ham¬ 
mer. 

pukau an intoxicating or narcotic drug, (sup¬ 
posed to be prepared from the kachubong datu- 
* ra). Pikau uhal-an the drug named pukau. 
Ka4atfgkap-an orang jdhat seperti pukau the 
apparatus of a person of bad character, such as 
narcotic drugs, &c. 

« 

puki pudendum muliebre. 

Jy pula also, likewise, too, again. Lagi puht 
V, or lamhahrm pula moreover. Ada orang lain 
pula there were other people also. Jimi-ma 
pergi dan mak-nia pergi pftla his wife went, 
and his child went likeivise. 

u>ly pulut the name of a peculiar kind of rice, 
oiyza commonly termigd bras re- 

- puiut and employed iii a Culinary preparation 
called lamang. It is said to be also .used In 
making the fermented liquor called brum. 

^y pulur the pith of vegetables; the farinaceous 
part of grain. 

yjy pulas to wring (as linen), to wring off; to 


twist. Pulas tdngan to wring the hands. Pii- 
las tcRnga to twist or pluck the cars. De pu- 
las-kan hapald-nia wrung off its head. De pu- 
las-nia Icher-nia sabiftgga mukd-niapun tei-puling 
korbldkang-ma he twisted his neck so that his 
face was turned backward. 

^^y pulm a species of nettle (urtica) fi*om which 

twine is manufactured. The twine so made. 

• 

^y pif/awg to return; to depart, to go. Back- 
again. Orang long ddlang andak pulang the 
people who are come intend to return. Md- 
sing-mdsing pulang ka-rumdh-ma returned to 
their respective houses. Lakas pidang hasten 
to gd. Maka pulang-lah ka-rajd-an ka-pada tuan 
kila muhamtned shah and the government re¬ 
verted to our (present) sovereign Muhammed 
* Shah. Pulang-lah angka/t seperti rupa-mu tang 
daulu return thou to thy original form. Pergh 
lah pulang segala kam'orang away back all of 
you! memulung and ^,Cs!y to send back, 

restore. Akan istrhnia tiadd-lah ku-pulang-kan, 
Idgi with respect to his wife, I will not now 
restore her. 

^y pulan or pFilo island. Seperti pulau rupn-nia 
de tangah Idut it had the appearance of an« 
island in the middle of the sea. Puh^ pinang 
betel^ut island. Pulauplsang plantain island. 
Pulau bdbi hog island. 

<idy pitluh the decimal adjunct. Sa-ptiluh ten. 
Duapitluh twenty. Berpuluh-prduh by tens 

and twenties. Sapcr-puluh a tenth part. 

• 

j^y pun an inseparable particle annexed indif¬ 
ferently to all the parts of speech, which seems 
intended to improve the sound rather than the 
sense of the passage; sometimes however it is 
employed in the formation of adverbs, as 
itu-pun^ *j^yo\ ada-pun, Idgipun. 

^y pifMo?- fhe protuberance or bunch on the 
back of the wnel. 

^jy punci the wildi pigpon or green dove. Punei 
jambu and pUnei andu ‘.'Vo very beautiful spa- 
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cies of dove, the former bein^ ajeen variewatort 
wilfi pink, and the hitter, called also stluj/n^ 
a deep crimson variegated with white: anotlicr 
species is called piiim tunah. 

pohon to desire, beg, request, solicit, sup¬ 
plicate ; intercede. Pohbn-knn ka-pada allafi to 
desire of (iod^ Kido buHh aku pofiothi if I 
may make a reipiest. Me}riehbn-kan ampun to 
beg forgiveness. Pcniohoti-m a request, en¬ 
treaty. • * 

pTthn a tree, the stem of a tree as distin¬ 
guished from the branches; the part of the 
stem next to the rout. The origin, cause, oc¬ 
casion, commencement. Pi^m kiii/u a'tiinher 
tree. Pu/in juli a teak-tree. Pufm dalimu a 
pomegranate tree, i^dga puhn adenanthcra. 
Puhn hunhd)uufHin^ fruit trees. Mnka add-lah 
ruhu V kudus Hu puhn pada erwiih dan cr- 
zefth itu eftawattg pada ifthu 7 kudus now the 
Holy Ghost is the stem of which all spirits or 
souls are the branches. Deri asal puhn kfimi 
from the period of our origin. Puhn-nia ulih 
schub kdrna pe-karju-an tudn-kupanglma it had 
its origin in the conduct of his highness the 
governor. Ilmu Hu pnhn-ma benar tlie basis 

• of that science is true. Pada puhn patnng at 
the coumencement of evening. Puhn mala 
the interior angle of the eye. Puhn*rambut 
the roots of the hair. Puhn telinga that part 
of the ear which is attached to the head. 

^ • 

puyang great grand*fathcr. Ancestors. 

(Vid. muyattg.) 

yy pu^it and kapuyu the quail, coturnix. 

^*jy punia a possessive adjunct. (Vid. «w*- 
puma, of which it is a contraction.)* Ornng 
punia a man’s, of or belonging to a man. Aku 
or amhetpunia mine. Diyn punia his. lldja 
punia makuta or makuta raja the king’s crown. 
Kama diy&nia punia suka darigafl diya punia 
negri for it rests with them to act as they please 
with respect to their own country. 

J\y pahaUtf Hind. merits, dbsert; merito¬ 


rious actions ; recompense, reward. Ada-Jah 
hag} szeamhnia pahala dan bag} dirhnia dbsa to 
her iiushand it will be accounted as merit, and 
to lier imputed as a crime. Ber-ulik pahCda to 
acquire merit: to obtain the reward of merit. 
Pahiiht dan siksa rewards andT punishments. 
Meniam}mnd-kan pahala putlsa to complete the 
merit of keeping fast. Terdii/u sakdli bes&rpof 
huld-nia the merit of it will be great in the 
extreme, ller-buat pahala long tpahddtesdr to 
perform deeds of the most moriiorious nature. 

pahluwan or palamdn, Pers. (a wrestler, 
prize-fighter); a warriour, champion, hero. 
Courageous, heroic. Puhlwwdn umg langkapf 
dangan dial sinjald-nia warriours completely 
armed. Ulubdlang dan pahluwdn different 
classes or ranks ofcfighting men. Pahluwdn 
dan perkdsa courageous and mighty. 

yiJ pidtu an orphan; one without connexions or 
fi'iends, bereft, destitute. Anak pidtu an orphan 
child. Pidtu-lah sangat utterly destitute. 

jU piara to bring up, rear, nourish,..take care 
of. (V id. ptdiara.) 

c^lJ piaril a spar, fish-spear. 

J\y pidla and ^\J pidlah, Pers. a cup, glass. 
^Sudah herdsi stirpidla dangan dyer offggor filled 
a glass with the juice of the gt'ape. Pidla tang 
ber tatah-kan mala nmiikain a cup studded with 
precious stones. 

• 

iz-sJ pita pleased, cheerful. Ldku-niarmdnis ler‘ 
Idiu pita her maiiuer was affable and very 
flhecrful. 

pltis a small denomination of money, iii 
some places cfit out of sheet lead, of w hich (at 
A chin) 'about 600 are equal in value to a Spa¬ 
nish dollar; a term for small money or change 
ill general. Pltis tamhdga small copper coin 
or ‘cash. Wang pHis small money, change. 
Anam rial ampat puluh pUis six Spauish dolUra 
and forty cosh. , 
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pltak a division or partition (as in the hold 
of a vessel), a bin; a bed or plot in a garden. 
Bnis de-dalam petak rice in a bin. De taroh- 
ma orang lari ilu de-dalam petak he confined 
the fugitive in the bold (of his ship). 

M 

«* pUik and petik to strike (the strings 
or, to play upon a stringed instrument); to 
make a noise with the finger-nails. PUik he- 
chopi to strike the guitar or lyre. Maka tuan 
putri Uuputt memitik bun^i-bunyi-an akan meng- 
Ibur-kan atimia the princess was then touching 
the cords of a musical instrument, in order to 
aooth her mind. J^a her-kata changgei de piiik 
she said, and at the same time twitching her 
long nails. 

^ petam fits. Jeka tlang dkal sebab mSbuk atau 
gila atau petam if he l<Ae the use of reason by 
drunkenness, by madness, or by fits. Petam 
babi epilepsy^ falling-sickness; convulsive fits. 

petbla and JyJ petula a culinary vegetable, 
a species of momordica. 

pfjit-to pinch. (Vid. pichit.) 
pijad or pl](d the house-bug, cimex. 

lUi-y;* pichat and pichat to discharge, ^ca- 

' shier, remove, reduce, degrade. De pichat- 
nia jderi-pada patigkat permei-suri he degratfed 
her firdm the rank of queen. 

pichit or pinch, squeeze 

with the fingers, nip with the nails., 

vid plchalc narrow, strait, confined, 
Julan tang pkhak a narrow road. Tampat 
ini pichak-lah pada kdmi this place is too con¬ 
fined for us. Jekalau lunjut wqktu atau plchak 
if the time be protracted or limited^ Pkhak 
SH troubled, oppressed, grieved, distressed in 
mind. 

jiJ pidir the name of a place, formerly of im¬ 
portance, on the northern coast of Somataa, 
near Achin, 


pirang pale, wan, sallow; light brown. 
Muka perang a wan countenance. Ayer mukd* 
tfia pucluU dan perang her complexion was pale 
and sallow. Rambut perang light hair. Mata 
perang light brown eyes. • 

peris to strike a measure of corn. 

perak silver, ^plate. The'name of a place in 
the Malayan peninsula, probably the A^v^x of 
Ptolemy. Amas dan perak dan nermata gold 
and silver and jewels Ayer perak quicksilver. 

piri to reduce to powder. 

a plate; saucer. The division of a 
sdwah or plantation of rice in low ground. 

pisa or pisa a loom. 

- -* pisang the plantain, banana, musa. The 
varieties of this fhiit are very numerous, as 
pisang hdtUy hatujdwa^ amaSf di/igin, panggangy 
alangy manis, telury kiliky bamlany ri^ja, mosaic 
ijaUy jantutiy rokoy gamhuTy gadangy chuchut, 
ramangy pahangy kapoy rblany kotong, gurahy 
hrangany jariy municty scramy songkat, lungUy 
tally and pisang titan. Jier-pdyong-kan dfiun 
pisang to use the plantain leaf as an umbrella. 
Pisangpisang the Imids (in boat^building). 
P«f*M pisang t]|je name of several islands, par¬ 
ticularly one in the south-western part of Su- 
MATRl. 

jf-.t pesak a long gore or goar (as distinguished 
from a short gusset). 

pisau a knife. Miita pisau the blade. 
Ponggong pisau the back of a knife. Pisau 
chukur arazgr. 

• » 

pingit to confine, hide from tlie view of 

men, veil. Burong pingit a bird confined in 
a cage. MemlngH anak-niaperumpuan^io shut 
up his daughter. 

pingit (o trim the locks. 
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piatfggang a large green bug found in 

vegetables, and particularly destructive of tlie 

growing rice; a linear species of ciinex. 

\ 

O (i 

pipit mA pipi a small bird resembling 

the sparrow in its appearance and habits. JIa- 
My at anak raja anggang daifgan anak raja pipit 
the history of the prince of the rhinoceros-birds 
and the princess of tlio sparrows. 

pi^is to grind, bruise, mash, reduce to a 
pulp. Pipis samoa-nialumk4umtk bruise them 
all until they^arc quite soft. Ambd hunga- 
bunga maka de pipis bcr-dyer-kan iijf/rr mawur 
take certain flowers, and in mashing them let 
them be moistened with rose-water. Pipis 
irmat-lumat reduce it to a pulp. 

pipeh or pipr/t flat. Jdon^ pipch a flat nose. 
Kuchang pipeh flat pease, vetches. Klem 
pipeh a flat hem. 

pi pi the cheek. De chium-nia pipi istri-nia 
" he kissed the check of liis wdfe. Menampar 
pipi to slap the cheek. Jfard/n atas segala 
perampmn iang tiada ber-swumi me-merah-kan 
pipi-nia il is forbidden to every unmarried wo- 

’ man to apply rouge to her clieeks. 

cuCJ pikat a species of winged insect. 

Js^ pikir to think. (Vid. fikir.) 
pikir-an thought, reflection. ^ 

‘ I 

pikul to cariy (particularly a burthen sus¬ 
pended from the shoulders); to lift (a load) ; 
to weigh. A weight containing 100 catties, 

. estimated at 195 Dutch or 133 -J- Dnglish 
pounds. Jjdban ilu tiada bulih de pikul that 
burthen cannot be caixicd. *Mcmikul bdrang- 
hurang to carry goods, jpkuMn a 

burthen. 

jiJ ptfeau a species of bird. 

f' 

jLX pigu the counttyr of Peaff . 

pi/af to examine closely. 


yj pelang a royal barge, pinnace, galley. 
Sakall-an rdyat atidak memnutn-kan pdnug 
all the people set about launching the royal 
galley. 

jlJ pilu anxiety, tender feeling, sensibility, sym¬ 
pathy, regret,concern. Anxious; expre.ssing 
sometimes a pleasing, but more commonly a 
painful sensation, and nearly synonimous with 
rdwan. Setdka iang amat mardu mentiri 
pilu uti segala iang menaiigar dh/n most tune¬ 
ful strains tlmt excited tender feelings in the 
hearts of all who hfiard them. Pilu dan 
rCiiCan rasa atl-nia sebdb iya akun bci'-chcrrei 
dangan sudariHiia his heart felt sentiments of 
fond regret on account of parting from his 
brother. Ati-kn pilu ter-lalu suka my heart 
feels strong sensatipus of joy. Pilu-kan fUi iang 
best to make impression on a heart of iron. 
horpiluran tender sensations. 

[ aLJ pilih to chuse, cull, select, elect; to separate, 
discriminate. Kita pilih iang hdik we chuse 
those which are good. Dc surSh-nia <d^« 
meniUih biji dan pasir itu ordered 4hem to sc-^. 
parate the seeds from the grains of sand. 

pilih-an choice; culled. Orang pilih-an 
samoornia all choice men. liing pilih-an ja/igan 
*de amhel you are not to take picked (cattle); 

• pemilih-an that which is selected or set 

apart, (soiqptimes for interior qualities). Ph 
Uh-pilih scrupulously, with due selection. 

pilin to twist. De budtrkan tali de pilin-kan 
formedVopes by twisting them. 

pindang a particular mode of preparing 
^thc tlish called curiy. 

X pinding, the bug. (Vid. knpindhig.) 

y. * pifiang tbe arcca or (as it is usually but 
improperly called) betel-nut; areru catechu, L. 
3I<Vcan sirih pinang to cliew the betel-leaf and 
arcca nut; to chew betel. JCttbak pinang to* ■ 
strip tbe nut of its outer coat. Flpang tUaJs 
the nut when gathered ripe (being frequently 
9 1 



£42 


eaten green). Some of its rarious species are 
denominated pinang ambun, wangl 
(small, reddish, and perfumed), bimbin (small), 
wfa«, mabuk, ranli, Had, pitara, sinagar (white), 
gandalf biilu, mnggrt, l uti, and awak. Pulau 
pinang an island in the Straits of Malacca, 
where the JilngHsh have a settlement. 
pinang-pinang a species of fish. 


ij^peniurat a writer, pen*man, scribe. (Vid. 
siirat,) 

peniorong mizen, belonging to the poop, 
(Vid. korongi from which it seems to be 
irregularly formed.) Tiang peniorong the 
niizen-mast. Layer pemdrong the mizen 
(sail). 


pifdang credits, debts receivable. (Vid. 
utang.) Utang de buyer piutang de 
terimd-nia his debts ^he paid, his credits he re* 
ceived. Ada piulang amba ka-pada brang Uu 
I have debts owing to me by that man. Jang 
ampunia piutang he to whom the debt belongs 
or is duo. 

pinyUf Jav. thetortoisp. (Vid. ^phnyu.) 
^\^peniupu a sweeper. (Vid.^L 

penidkit sickness, disease, distemper, com¬ 
plaint. (Vid. sdkit.) Ubat sakali-an 

penidkit a medicine for all distempers. Apd- 
kah peni^kit-nia what is his complaint ? Pddi 
sndah kena penidkit ulaJi the crop of padi has 
suffered from the fly. 

perddmun one who robs travellers. (V^d. 
^L> sdmun.) Seperti penldmun atau ian^ 
pergi prang sema isidm as a robber or as one 
who goes to war against the faithful. Pangulu 
peniamun the chief of a band of robbers. 

peniudah conclusion, accomplishment. (Vid. 
sXa sudah.) Peniudah pe-karjd-an prang the 
conclusion of the work of war. 

• 

peniaru-an aery, call; a tumultuous meet, 
ing. (Vid. sard.) 

peniangat the sting of an insect. ‘A small 
kind of wasp. (Vid. uJL saiigal.) 

peniuduk a shovel. (Vid. sdduk.y 

W * messenger, envoy. (Vid. 

filru/t.) 


j-jjJ petttusu one who gives suck, a wet-nurse. 

jfj-J peniukur a razor; a barber. (Vid. 
chukur.) 

pemdlap a juggler, conjurer. (Vid. u-a!j-» 
sulafi.) 

peniulam an embroiderer. 
pmidlu a spy. (Vid. ««/«.) 


j k the letter named uJ\5 kdf. 

uJli kdfy An. a chain of mountains supposed to 
surround the eafth, and to be the abode of 
supernatural beings. Deri-mand-kah ddtang- 
nia safrii iudnku deri bukit kdf-kah from whence 
come these enemies to your highness ? from the 
moyntains of kdf? 

4iU kdjilah, An. a caravan, company of travellers. 
lya-pun ber-prang-laft dangan kt^ah Uu they 
fought with the caravan. 

k^yatj An. metre, ibyme. 

alJ keblatf An. the quarter towards which the 
Mahometans, of all countries, turn the, body 
in prayer; Mecca. Meng-ddap keblat dangan 
ddda ddlam sambdyang iyorltu ka-pada fihak 
kubbat atlah fo turn the breast towards Mecca 
in prayer, that is towards the quarter of th& 
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house of God. Memaling d3da deri-pada ke- 
blot to turn the breast from the point of ado¬ 
ration. 

kubuff a grave, sepulchre, tomb. Dc- 
dalam kubur de baring-kamm they laid him 
in the grave. Berdiantal tdnah doddlam kubur 
having the earth for a pillow in the grave. 
Meng-mtar korkubur to convey to the grave. 
Mengunjong kubur to visit the tomb. Tam- 
pat segalB kubur *a cemetery. Kubttr-kan to 
bury f entomb. Bunga kubur-an plumeria ob- 

tusa, plumeria arborea. 

• 

kabul or kubbufj A a. acc^table, agreeable; 
consenting, acquiescing, receiving favorably. 
Sopu^a kahul pada raja burang aku kata-kan Uu 
that whatever 1 say may be acceptable to the 
hing. Maka kahM-lah iya pada matd-nia and 
she was agreeable in his eyes. Tiada iya akan 
kahubknn he will not agree to it. Kamadlan 
beta tdwar ampnt rdtus real tidda [ddtu itu kabul 
jdga I atlcrwards bid as far as four hundred 
dollars, but still the chief would not consent to 
the bargain. kabul-kah do you consent 

or agree. 

' ’(Ld kuhhat^ A a. a vault, arch, dome; the cadia 
or temple of Mecca. 

jfjj, and kedah the ^ame of a*kingdom 
in the Malayan peninsula (vulgarly written 
QuedOf from the Portuguese) in the ycinity of 
which is the island of Pinang belonging to the 
English. An elephant-trap or inclosurCj 

kadar. An. quantity, price, value, rate; con¬ 
dition, state, circumstances. Mdsing-mdsing 
dangan kadar-nia dan pada Idyik-nia according 
to their respective values and what was suitable 
to each. Alas kadar according to the rate; 
proportionably. Memdkei pada kadar-nia to 
dress according to their circumstances or abi¬ 
lity. Kadar tanggdng-an amba proportioned to 
my ability. se-kadar kwasd-mia according 

to his strength. Se-kadar dua tiga balm about 
two or three months. * 


ijid koderaij An. power; omnipotence. Kode- 
rat arti-nia kwdsa the signification of kodcrat 
is power. Kodcrat aflah the omnipotence of 
God. 

kudu^j A a. holy, hallowed, sanctified. 
Ituhu 7 kudus the Holy Ghost. 

kardCf Aa. confirmed, established, perma¬ 
nent (in possession); secure, safe. Maka ka- 
rar-lah baginda ka-dua her-suddra itu de-dtas 
takhta ka-rajd-an and the two royal brothers 
continued in possession of the throne. Scgala 
rdyat-nia-pdn kardr-tah tidda susah all his troops 
were (hy means of a peculiar entrenchment) 
secure and undisturbed. 

korunf A a. the sacred book of the isldm or 
malioraetans, considered as the foundation of 
their religion and their laws, and believed to 
have been dictated to their Prophet by divine 
inspiration. It is likewise called moshaf 

and kitdb or the Book, and when intei'- 
liiied with a translation or paraphrase, 
tafsir. Mentbdcha korun itmg malul-midia to 
read the most sublime kordn. MenCtroh tdngan 
de-dtas aUkordn to lay the hand upon the kordn. 

korhdny An. a sacrifice, victim, ofTcring. 
S'ikur onta tang mcmadd-l ddlam korbdn one ca- 

* mel which shall be suflicient (atonement) iu 
the sacrifice. Korbdn Uu bdrang dc sambilih 
by korbdn is meant whatever is sacrificed. 

kirmiziy An. crimson. 

yfiLo kissdsy All. retaliation. Hukum kissds lex 

• talionis. 

kissat, A a. story, tale, narrative, romance, 
Tanimat al-kissat the end of the story, finis. 

kesadj A a. intention, design, view, resolu¬ 
tion. Dangan kesad-nia with his intention, 
designedly. Jeka/au de kesad-kan-nia mtng- 
arigkat kitdb if it was his intention to lift the 
book. , 
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Uij kcdh^ Aa; alvum exonerare. 

hutahf An. the polar or north star. 

hallJaJi (often written ^X^3>■) An. a rarpOt. 
Katlfah ian^ brr-mm hr-ampar de-atos hdlei 
carpets worked nitJi gold were spread upon 
the hall. 

tjjjJ Mud, An. sitting (at prayer). 

^.JLs luUm andj^ hulbu, An. the heart, mind. 

(V’id, 5ti.) Tcrsiirat dc-dCdam hulbu writ¬ 
ten in tlie heart. ldvj£ penuwar hulbu halcanda 
who applicst an healing charm to the heart of 
thy friend. Judgan-luh her-hechil hulbu do not 
conceive ill-will. Nama-nia hulbu arthnia dti 
the meaning of the word hulbu is heart. 

hulzum, An. the Arabihn Gulf. Ldut hul- 
zum the Arabian Gulf or Red Sea. 

|jji hnlum, An. a pen, reed. Kalcnn dangan da- 

wat pen and ink. Alc-rmchong halam to cut a 

pen. Kalam china a hair-pcucil. Kalain best 

a style. Kalam bdtu slate pencil. 

« 

hemcr. An. the moon. (Vid. bulan.) 
Shems tea hemer the sun and moon. Ber-hemer 
per-buul-an sclan wearing ornamental moons 
wrought in Ceylon. 

I 

kamesa and hameja, Pont, a shirt, shift. 

JjJcj hand'd, An. a lantern, glass lamp; a can¬ 
dle. Gigi-nia ber-hVal-hilut ha-muhd-nia sepetii 
manikam dc-dalam hand'd her teeth Shone in 
her mouth like a jewel applied to a lamp. Ten- 
Ibng dan hamlil Ur-pdsang the lanterns and can¬ 
dles were lighted. KamRl mesijid the lights d* 
the mosque. 

iy and ijS kuwat, An. strength, vigour; force. 
Strong, able, vigorous. Veripada sangat 
kuwat-nia by reason of his great strength. 
Tiiida aj/anda mcnaroh huvtal ktcasa Idgi me- 
luTsan musuh thy father no lunger posscsseth 
vigour to oppose an enemy. Vuri'gan sc-hutcal- 


huatd tUt-nia with ali his might, with his whdle 
mind. 

Jjji haul, An. a written agreement, contract, 
engagement; patent, grant; promise, solemn 
resolution; word, saying, opinion. Sampei- 
kan apadoh kira-nia kafd aj/anda tuan-ku fulfil, 

I beseech you, the engagement made by your 
highness’s father.’ Ddtangdah bagihda pada 
sudtu haul tang ghuih the king came to a secret 
resolution. Pada haul c«h according to the 
most approved opinion. 

kaum, An. people, nation, race, tribe, cast, 
family, kindred.* kaum tang besdr a 

great people. Afetn-bunoh segala kaum-nia rak- 
shdsa ilu to kill the whole tribe of malignant 
demons. Drang sa-kaum jiersons of the same 
tribe or nation. ‘ 

• 

kaxci, An. strong, potent, efficient. Blsa 
kaxjci a strong poison. Mcni tang kawi semen 
efliciens. Kit/ds tang kawi dan tang lemah a 
strong and a weak argument. 

kahwah, An. coffee. 
ki^ds, An. argument, reasoning. 

kii/dm, An. standing erect (at prayer). Ki- 
ydm iya-itu her-diri pada sambdyang the word 
kiydm signifies standing up at prayer. 

klfiniat, An. resurrection; the final disso¬ 
lution of things, the end of the world. Art 
kidijfat the last day, the day of Judgment or 
of resurrection. Gmnpardah drang de-ddlam 
negri itu srperti akan kidmat laku-nin the people 
of the cky were in an uproar as if the last day 
was arrived, ^unggiili-nia itudah tanda akan 
kidmat cprtainly that is a sign of the (approach¬ 
ing) dissolution of the world. Bdrang ddsa- 
mu kamUah^menariggong ebya pada dri kidmat 
whatever your offences may be, we shall take 
them upon ourselves at the day of Judgment. 

JJ kilf An. a‘word, speech, reply. Jekalau 





ada kira-nia ^ ktUkan andak-lah dt kata-kan if 
there is any thing to be urged in reply, say it. 

JuJ kimalf An. estimation, price, value, amount. 
Jekalau ijf timbang dangan rial men-jadi kimnt- 
nia ampat ratus if it is to be commuted for dol* 
lars, the amount will be four hundred. Dan 
ad(7-fak kimat ka-raju-an tudn-ku ilu dm puluh 
I'lga timn and the period that sovereign’s 
reign was twenty-three years. 


vj;/ k the letter named kiif^ 

CJka an inseparable prq)osition; to, unto, to¬ 
wards. NaJk kaddngit to mount to the sky. 
Jier-jdlan ka-padang to walk to the plain. Ka- 
hunan dan ka-klri to the right and to the left. 
Ka-pnda unto. KorCdas upwards. Ka-luar 
outwards. Ku-muna whither. Korserta along 
with. 

C/ ka ak inseparable particle used in the forma¬ 
tion of derivative nouns, as kadud-aa^ sight, 
from Hal to see, height, from tidggi 

high: when prefixed to numerals it expresses 
the ordinal, as kadlga the third, ka-di^ puluh 
the twentieth. 

CJ ku (contraction of aku) I, me. * My. 
Ku-bn-kan I give. Raja-ku my king. TuSn- 
ku my lord or master, fya nian-lah anak-ku 
he is indeed my child. 

kahat to tic. (Vid. kabat.) 

• 

kabut and k(d}ul a fog, mist, gloom, 
gloomy. Puhn kutfu liadadah Jfadifit-an Idgi 
kdrna kabut Hu the trees were no longer visible 
by reason of the fog. Kdam kabut dark, ob- 
scurc, gloomy; a dark mist. Trang chawficha 
im n-jddi kal&m kabut the clear, unclouded sky 


became dark and gloomy. Dunya Inipunkar^ 
lain kdbutdah rupa-nia the world seemed to be 
wrapped in gloom. 

kabur and kabut dusk, twilight (morn¬ 
ing or evening). Dim, obscured. Sampei kor 
pada kabur art until the dawn of day. Pada 
kabur slang in the morning twilight. Mala 
kabur purblind, dim-sighted. Mata-nia kanan 
kabur sakfdi the sight of his right eye is en¬ 
tirely gone. Jungan nnnungh tdkut mald-mu 
kuhitr do not weep, lest thine eyes become 

dim. • 

kabut dusk. (Vid.^\^ kabur.) 

kaljung mourning. Bcrduihung to wear 
mourning. per-kabung-an mouriiing 

clothes. • 

kabong or kiibung a fathom, the mea¬ 

sure of a man’s arms extended. (Vid. uJJ 
depa.) Paujang sorrdlus kdbong I char dkldpm 
asla an hundred fatlioms long, and ciglit cubits 
broad. 

cylS kuitty Hind, cjfjgj j' to say, speak. A word, 
saying. KMa benardicnar speak truly. Balk 
kita berdcula dert-pada diam we had better speak 
*than remain silent. Apa hlta tuan amha what 
« doth my master say. KCda lemah lundiut mild 
and gentle,words. Sorkatorprm tidda there 
was not a word. Kdla-kdla sdja conversation 
only, mere words. Munidul hula to reply. 

pcr-katuHin speech, discourse, 8a)'ing, 
words, expressions. Munis segala pcrd<ata-un- 
nia all her words were tender. cyllLo niciigdla 
*to speak to, address, accost; acquaint, mention, 
announce. Mengdpa maka angkau mcngidu- 
kan aku demiktan mi wherefore do you adtiress 
me in*this manner? Meiigatudcan utus-an to 
announce an ambassadour. 

kdtib, An. an official scribe. Kalib iya ^. 
ilu tang mtniurat aria zakdl a kulih i^j an officer 
who takes account of the public alms (re¬ 
venue). • 
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katup to shut, close. MoTgatup hthir to 
close the lips, ^udah kdlup segdla sungei hath 
shut lip the mouths of all the rivers. Mulut-nia 
tang ter-ngiinga Uu-pS/t ter-hutup-lah her mouth 
that had remained open, was then closed. 

kulak a frog. Kt'Uak bisa a poisonous frog. 
Kulak purti a toad. 

kiilok to rap, tap. (Vid. kalok.) 

t 

kdlil or kalll a cot, bedstead. 
kutbng a turtle. 

kdjang cajan, a sort of matted awning 
formed of broad leaves or flags sewed together, 
for keeping out the sun and rain. Buniak long 
Idn korddlam kdjang many ran (for shelter) un¬ 
der the awning (of the boat). 

kdjang to extend, stretch. Kajang-kan 
tdngan to extend, stretch out the arm. 

kdjdt to start, be alarmed. (Vid. 
kujul or kudjul.) 

kacha, Hind. glass, a bottle. Ber. 

^ tutup-kan kacha glazed or enclosed with glass. 
Banlal sardga tang bcrdtachd-kan puspa-rugipn 
pillows ornamented (at the ends) with glass 
(or a metallic preparation i-escmbling it) in 
flowered patterns. Mtniak anani kacha six 
bottles of oil. Jerneh seperti dyer ddlam kdcha 
clear and transparent as water in a glass. 

kdcha plnng (called also pachah pi- 
ring) gardenia florida, L. 

kdchang pulse, pease, beans, vetches, do- 
lichos and phascolus, of which the species are 
very numerous. Kdchang tdnah' and kdchang 
jttpun arachis l^pogaea, (so called from the 
seed-vessels returning into the earth, and be¬ 
coming a sort of granulous root; and being 
commonly parched before they are sold, have 
thence obtained the name of kdchang goring'). 

kdchipf Jav. forceps or scissars for cut¬ 


ting the betebnut LSlu ie kdcMp* 

kan-nia dartgan pdroh-nia tang seperti gunting 
he then severed him with his beak which was 
(sharp) as scissars. 

kdchak arrogant, self-conceited, ostenta¬ 
tious, boastful. Pengdehak a boasting, osten¬ 
tatious person, a swaggerer. • 

C 

kdchuk and kdeJui to shake, agitate; 
to jumble together, mix, mingle. JLdludekd- 
chu-nia dyer Uu dangan ikur-nia he then agitat¬ 
ed the water with his tail. Maka ndga Uu-pun 
meifgdchuk dirl-nia the dragon then shook him¬ 
self. , Bhdsa kachuk-an a mixed, corrupt 
dialect. Orang kdchuk-kachuk-an a mixture of 
people from diflerent countries. Tdli dan layer 
sudah klta bill sdna situ ka-pada drang kdchuk 
the cordage and* s.*)! Is we bought here and there 
from a variety of people. Suruh bili-kan da- 
gdng-an tang kachuk-kdehuk gave orders for 
purchasing a mixed variety of goods. 

kdcJdi terra japonica, the inspissated decoc¬ 
tion of a species of mimosa; catechu. 

kaaddp-an presence. (Vid. ddap.) 

ka-add-an being, existence, substance. 
(Vid. ol ada.) Ka-add-an tang nidla an evi¬ 
dent ekistence. r 

kddang sometimes, now and then, occasion¬ 
ally,* frequently. Dc bill drang kddang ampul 
r6al kddang fangah ampal it is purchased some¬ 
times at four dollars, and sometimes at three 
and an half. Ter-kddang tatkdla jdga dan ter- 
kddang lalkdJa tidor sometimes in waking and 
sometimes in sleeping. Ayer ada ter-kddang 
ber-ubnh water is frequently adulterated (ren¬ 
dered npfit for ablution). Kadang-kddang oo- 
casionally. 

kadut matting (used for sails and for bags). 

karat rusty. ^\J kardl-an rust; canker. 
Kardt-an best rust of iron. Kardt-an dti ma¬ 
lice, malevolence, grudge. 
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hlrut and Innit wrinkle; rumple. 

Sbrivclletl, contracted. Abis karut kuki tdngan- 
nia his feet and hands became contracted. 

kartth to scratch. (Vid. Jills' garu.) Ada 
mug gigit dan ada tang karut some of them bit 
and otiiers scratched. 

karang coral rock, a le^ge or reef of coral. 
Ujong karang the extrerait)' of a coral reef, a 
point ufarocks. "Karang hmga the branching 
coral; madraporcs. Bunga karang spungc. 
Kardngmn shells (gathered for lime). Ikan 
karang rock-ftsh, also the name of a particular 
species, choetodon. Ilaldk segala isi, karang 
tang lidda Idup de ddrat it is |)erniittcil to eat 
the contents of all shells not living on land. 
Penidkit karang the stone; calculus. 

• * 

karang to set, frame, dispose in artificial 
ortlcr; to compose. Mutla dr karang set with 
pearls. Bunga sa-kdrang one artificial combi¬ 
nation of flowers. Karang or mengarang kltub 
to compose a book. Mengarang cherita to 
compose a tale or narrative. Ter-kdrang utik 
pandlta composed by a learned man. 
kardng-an the setting (of a jewel); a combina- 
* tion §f flowers; filagree; the composition (of 
a booR). MeniuruMah s'orang tuah memungut 
hiinga dan de sftrtth-nia karang sndtu Ulrdng-nn 
he ordered an old woman to pluck flowers and 
to combine them artificially. Seperti mnnikam 
tang ter-ambur deripada kardngHui~nia* like ru¬ 
bies fallen from Uieir setting. 

kdrong and kdrdng a bag, sack. De 
bawd-nia sndtu kdrong herasi khurma he brought 
a bag filled with dates. Kdrong bras bags of 
rice. • 

kdram and karam destroyed, .devoted to 
destruction; sunk, foundered, wrecked; ship¬ 
wreck. An interjection of threltening; woe 
to tliee! long aku sudah kdramrkan whom I 
had devoted to destruction. Karam sakd/i 
tuan amba dutmig kadampal ini it will be utter 
to you, my mast^, to approach 


this place. Kila kdram-kandak negri htfgka 

purl we will utterly destroy the country of 

Tjangka-purl. Kdram-lah prau-nia his vessel 

was wrecked. Memalinrd-kan deripada kdram 

ddfam fdut to preserve from destruction by sea. 

Luput drri-pada kdram escaped from shipwreck. 
% 

mengaram to destroy. ka-kardm-an 

destruction. 

(jjS kdrna or kdranoy Hind, c^'j 1^1/1 cause, oc¬ 
casion, reason of. Because, since, for that, 
on account of, for the sake of Apd’kakmula- 
nia dan karnd-nia what is the origin and the 
occasion of it ? TiddtHipn karnd-nia there is 
no cause for it. Kama apa wherefore? on 
what account? to what end? Kdrna ilu on 
that account, therefore. Kama sebAb (synon.) 
by reason of. KSma maka amba bardnt the 
occasion of my presuming. Kdrna allalt for 
God’s sake. 

kdrunia. Hind.’ grace, favour. 

(7id. karunia.) 

kdrau the ordeal. (Vid. sumpah.) Man 

ber-sumpah ber-kdrau miniak punas disposed to 
take an oath, and undergo the test of boiling 
• oil. 

L jf 

f kuru-kdru a species of flying insect. 

kamsd-an unity, singleness; solitude. (Vid. 

I dsa.). 

kdsut a shoe. (Vid. yUU sapato.) 

jJii kdsar coarse. Kdin kdsar coarse clotli. AV 
td-nia ter-ldlu kdsar his language was very 
coarse. 

kdsQjr a mattrass, bed. 

kdsap and kasat bard, rough, rug¬ 
ged. Jdian kdsap a hard or rugged path. 
Pdpan kdsap a rough board. Bdtu tang kd- 
sup a rough stone. KuHt long licTiin men-jddi 
kdsap the smooth skin becoiQes4rough.. 



S43 


kSsan (|%ck, footstep. Turut kasan to fol¬ 
low the track. Kasan-nia it appearetli, seem- 
eth, is evident. Kami churi de pantci kasan- 
^ia iya julan kam/tt we sought for him on the 
beach, but it appeared, or was evident from 
the tracks, that he had gone towards the coun¬ 
try. Andak-lah de kasan-kan ulih sohbat kSmi 
my friend should pursue the same tracL 


jJS kasau rafters (of a hou.se). Kasau jantan 
the principal rafter. 


kasid brackish. , 


kasih favour, good will, kindncs|, affection. 
Affectionate, kind, fund. Kindly, fondly. To 
give in kindness. To bear affection to. Say a 
minla kasih 1 a.sk as a favour. Suya tarima 
kasift I receive kindly and gratefully, I return 
thanks. Sural kasih an affectionate epistle. 
Mem-hdlas kasih to return a favour. Atl-nia- 
pun sangat kasih akan perampuan Itu his heart 
was fondly attached to that woman. Patri 
hongsit dc kasih suiigguh loved the youngest 
princess sincerely. Kanang-lah kasih reflect 
upon with kindness. Tidda amba jual amha 
kasih saja 1 do not sell, but only give. Kasih 
tdugan give me (your) hand. Kasih chium 
give me a kiss. aJJU meugusih to favour, 
love, korkusih beloved, favourite, sweet¬ 

heart. Ai ptngaslh-an favour, kindness. 
Inidah dzlmal akan iJSJ per-kdsih this is a 
charm for procuring affection. Pada segafa 
Sri ka-kSsih-kaslh-an fondness and caresses re¬ 
peated daily, f sc-Z-(<s<A-/c«.w7»' affection¬ 
ately ; gratuitously. 


kSsim castrated, gelt, cut. Ayamkasim'^a. 
capon. Sapikusim an ox. 

kafir, An. an unbeliever, infidel, one who 
denies the unity of the Godhead and the di¬ 
vine mission of Mahomet. Jcka kafir ment^ 
bunoh islam de bunoh tdiun diya dan jeka islam 
menidfSmk kafir tiuda hams de bunoh akan islam 
meleinkdn de denda alas-ma if an infidel slay 
a believer he is to be put to death; but if a 


believer slay an inhdel it is not required that 
he be put to death, but that a due he imposed 
upon him. 

kafi, A a, all-sufBcient, almighty. 

kaped a company, troop, party. Pangulu 
alas Umapuluh orang danganjhna puluh kapal- 
nia a chief of,fifty men, together with his 
company. pengapat the leader, com¬ 

mander of a troop. Siapa menjadi mata-malu- 
nia dan siapa men-jadi pengapat-ma who are 
his superintending officers and commanders of 
his troiqis ? Petigupal gajalf raja ilu tlie mas¬ 
ter of the king’s elephants. 

kapas cotton, gossipium herbaccum, L. 
Kapas besdr gossipium arboreum. Uambat- 
nia putih seperli kapas bis hair was white as 
cotton. Kapas tujuh bandella seven bales of 
cotton. Llmau kapas the lime, smallest spe¬ 
cies of the citrus. JLimau kapas panjang the 
lemon. Sukun kapas the edible species of 
bread-fruit or artocarpus incisa. Butang kapas 
the name of a place on the western coast of 
Sumatra. 

kupang a water-worm that destroys the 
bottoms of ships, teredo navalis, ascid'H. Prqu 
salu makan ulih kupang one of the vessels 
was worm-eatcu. ‘ 

kqpak and kapah an axe, hatchet. 

Kupak daa bilah two hatchets. 

tcupok silk cotton,borobax pentandrum, L. 

Jj\^ kapal a ship. (Vid. kapal.) 

kapdn clothes, wearing-apparel, dress. J5cr. 
salin kapan to change the dress. InUnh kupan 
putribi^kun this dress the princess sends. i>e 
sdimut-i istri-nia deri-pada kSpan kasumba he 
covered his wife with a crimson garment.^ 

^1^ kapan when. (Vid. apa-bila.) 

kSpur, Hind* ^ camphor. Kapur 
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hanu the camphor of Sumatra and Borneo, 
called also native camphor, as disting;tti'8hed 
from that of Japan or kaptir tohorif which un> 
dei^oes a process before it is brought to our 
shops. ^liaiakkapur camphor oil, supposed 
to be the resin itself in a fluid state. 

kapur and^l^ kapur lime (commonfy termed 
chumm in India), calx vi^. (The lime used 
in building is made, for the most part, from 
cotdl-rock ; the finest sort, chewed with betel, 
from sea-shells) Kapur mati iya-Hu kapur 
tang sudah ter-mdsak dead lime or such as has 
been slaked. Slrih so/dfapur (idiom.) one chew 
or preparation of betel. kapik-an and 

^ Uo pr-kapur a small metal box in which lime 
is carried, for spreading on the betel-leaf. 

kapdtrkapah struggling; fluttering. iJilu 
de hela-ma ter-k5pah~kSpah tlicy then dragged 
him along, struggling. 

ktipUing the crab, cancer. (Vid. Jus-af 
kapilittg.) 

kdka elder brother or sister. (Vid. 
kdkak.) 

kekiani kaki the foot, paw; leg; a 
pedestal or stand; a foot in measurement. De- 
huzsah kaki beneath thc^feet. Benatang tang 
her-ampal kaki four-footed animals. Panjang 
kaki-nia long-legged. Ber-diri dangan sadfldh 
kaki to stand on one leg. De kaki gunong at 
the foot of the mountains. Mata kaki the 
ankle-bones. Adu-lah pada tiap4iap Jeaki dua 
mala kaki to cveiy leg there arc two ankle- 
bones. Kaki dian a candlestick. 

. J< \< kakap to take in hand, 'undertake. 

kdktts the scratching of fowls.* 
fjJii kdkas furniture. (Vid. perkdkas.) 

kakangi Jav. a bridle, bit. (Vid. 
kang.) 

kakakf kakaJcf and kuka elder 


brother; elder sister. Kakak dan adik elder 
and younger brother; brother and sistn-. 

kdguh and kakS dull, insensible; bo' 
numbed, palsi^, stiff! * 

J\^ kSla, Hind, time, period. Daulu* 

kala formerly. Purha-kala in old times. Apih 
kala^ mana-kSlaf kala-mSna at what time, when? 
Sa-kala upon a time, once. Kdla-ktan so often 
as, whenever. Barang-kala .at any time. 
Sede-kafa constantly, perpetually, continually, 
usually. Sedebih-nia^ada kafd-ma bSrang-kdli 
tampei ka-pada mak chSchong for the remainder 
(of the debt) there is time allowed, perhaps till 
the days of their grand-children. 

JIT kata and K ktda a scorpion. Tlie bright 
star antares or th^ scorpion’s heart. Ular dan 
kata snakes and scorpions, kala-ching- 

king and kalajingking a scorpion. Sangnt 
kalorchingking the sting of a scorpion. Kata- 
chingking ayer nepa. 

kdlbudf Pens, a mould. 

kalang to place upon chocks or logs of tim¬ 
ber, to support from touching the ground. A 
chock, block, log, wedge. De tarbk bahtrd 
• lulu de kalang hauled up the bark and then 
placed her upon chocks. De katang-kan soi- 
kali prau-nia he laid his vessel up fi>r good. 
Jangan Se kdlang-kan kaptdd-ma dangan hantal 
do not prop up the head (of the corpse) with 
pillows. Kalang bulat a roller (put under a 
vessel in hauling her up). kaldng-an a 

place where vessels are laid up dry. Buniak 
’ prdu ada de kaldng-an there are many vessels 
in the diy dock. Kdang-an tdngan the ball 
of the thumb. 

kalang tin. (Vid. timah.) Balu kalang 
a species of stone found in gold mines. 

y kdUnig and kdlong a necklace. Kahng 
pada leher an ornament almut thp neck. 

kalau or kSh, and p kalauMt provided that ; 

-2 K 
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lest. (Yi’A.^ij^jekalau anA Kalo 

turn suka if you please. Kdh baik jadi-lah if, 
or provided it be good it will do. Jdngon 
menangis kdh pnrau kaldk sudra tuan do not 
cry, lest you should I’ender your voice hoarse. 
KaMcdh possibly, perhaps, may be. Dan 
kdlo-kalo mcn-judi per4>antahHin and possibly 
disputes may arise. 

4 ] 1 » kdlofi and kuluh to sigli; a sigh. (Yid. 

4^ kaloh.) 

kali and kiili, Hi;*®, times. (Yid. 

J'^ kdfa.) Tlga kali three times. Brapa kali 
how many times, how often? BSbmg kail 
sometimes; perhaps. Sa-kuli once, at once; 
wholly, entirely, superlatively. liing bdik sa- 
kali the very best. Elok sa-kdli most excel¬ 
lent. 

Adffmand kumu thou, you, ye (generally 
used in addressing inforiours, and often con¬ 
tracted to ^ tnuj particularly in the possessive 
form). Jlei kdtm sakall-an O all ye ! Tidda 
kdmi mdu irr-dami-an dangan kdmu we do not 
chuse to make peace with you. AUah iddla 
medial (dean bdrang long kdmu per-huat God 

seeth whatsoever ye do. Namd-mu your name. 

* <*! 

Riydmu your king. kam'drang (for 

kdmu orang) ye, you. 

V 

kdmi we; us. (Yid.A(7 mj?.) 

J.«\> kdmilf An. perfect, complete, entire. Kd- 
mil-mukammil consummate, most perfect or 
excellent. 

kdmi we; us (exclusive of the person ad- 
^dressed). Kami tidda mdu we do,not chuse. 
Pada hechdra kdmi sakali-an according to the 
opinion of all of us. Akan kdmi Hit that rests 
with us. Tuan kdmi our master. Negri kdmi 
Ini this is our countty. Kdmipum({ ours. 

karindrdn, Hind, from ^[5^ the ma¬ 
terial heavens, ,the habitatioo of celestial be- 


ingg. (Yid. indra.) Kama bonddmia 
raja Uu orang ka-indrdn dtai aj^ohmia raja jin 
for the mother of that prince was a celestial 
spirit, and liis father a king of demons. Rdja 
icmg besdr denidltun kadndrdn a mighty king in 
the celestial realms. Negri ka-indrdn a ce< 
Icstial city. Nd/k ka-indrdn meng'rah-kan se- 
gala deesa meng-gugw^kan hdtu*lang besar-besdr 
akan sri rdma ascended to the celestial regions 
to call the deities together for the purpose of 
showering down huge stones upon Sri llama. 

kdnang to consider. ( V’'id. kanang.y 

kdnak-k(bmk and kanak-kdnak, cJiil- 

dren, youths of a tender age; a young child. 
(Yid j;;! anak.) Kama ij/a-pun Idgi kdnak- 
kdnak for they were as yet but children. 
Kumik-kdtmk iang hdurn hdligh children not 
yet grown up. Sulcarhita ati-nia sebdb bir- 
ulih kdnak-kunak itu his heart was rejoiced at 
having obtained this child. Chdehn-nene-kah 
kdnak-kunak ini id ibu-ku is this child thy 
grandson, my good woman i 

kdnan the right (opposed to the left); the 
right side. Tdngan iang kdnan dan hnig kiri 
the right and the left hands. Turul jd.’an ka- 
kdnan follow the road to the right. De duddk- 
kan-nia ‘ile kdnan ^e seated him on tlic right 
hand. Ildrus-kah aku metig-unjuk-kan ka-pada- 
mu dangan tdngan-ku kdmn atigkau sambut 
dangah tdngan-nm kiri is it proper that when I 
present it to you with my right hand, you should 
receive it with your left ? 

kdioat wire. Kdtoal iambdga copper wire. 
Tali kdwal a wire-string. 

( 

kdus and kguSj An. a shoe. Ber- 
jdlan dangan tidda ber-kdus jeka tidda iya tdkut 
akan kena nejis kaki-nia to walk unshod, if he 
be not afraid f>f soiling his feet. 

kdw(d a nightly guard or watcli. To guprd, 
detain, commit to custody. Pangulu hmal 
captain of the guard. S'drang-pun tidda buli^ 
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kaJuar Jcota ita deri-padasang/tt kawal-nkbaniak 
orang no pereon could escape from tliat for* 
tress, by reason of its being closely guarded 
by a number of men. SedehVa anditk-lah 
angkau Iftr^kawal you should constantly keep 
guard. Ber-jfdan-julan her^kdvttil to walk the 
rounds. Nischa^a bcr-kSwal aku I shall cer¬ 
tainly cominit*him. mcngmalmgrl to 

guard the city. * 

kdica/t a companion, fellow, associate, ally, 
conlifderatc; an attendant, domestic. A troop, 
band, herd, flock. Tiadd-tuh her-kaml-an kSwan 
dangan lateatT there was no distinguishing be¬ 
tween a companion and an udversary. * MTtsuh 
kompmi musuh kaini dan kuwan kompani kawan 
kumi the Company’s enemy (shall be) our 
enemy, and the Company's ally, our ally. 
Kamadian ftldang Uu deri-pada kawan-nia that 
rice field is later than its fellows, (others sou'n 
at the same time). lidniak kuwan-nia orang 
kru/a Uu that great man has many domestics. 
Seperti harmuu tang musuk ka-ddlam ktlvcan 
kamhing like a tiger that gets among a flock 
of goats, {ycgala pcr-pulrl pngi hcr-kiiuwt all 
the princesses went in a body. Terbang buroiig 
hcr ldtcnn-kiixoan birds fly in flocks. 
mcnguu'an to attend, accompany; to tend. 

k(7wht, Pens, to mgrry, wed,** espouse. 
Marriage. Perainpuan tang sudah herdiuKin 
a married woman. J)c kawJn-ktm anak-ma 
dangnn anak-ddra Uu married his sort to that 
maiden. Tinggal tiga bitlan Idgi akan nun- 
jadhkan ped:arjn-an kdmhi Uu there remain yet 
three months before the husincss of that mar¬ 
riage takes place. Jsi kdwin that which is 
paid (in money or service) to the fiiihcr of the 
bride. Lari kdxcin to.make a run-away match. 
...'jlio mctigdzom amtk-nia dangan, annk orang 
giinong to marry his cliild with llie child of a 
h^l-man. * 

y)b\$ kahau a species of long-tailed monkey, va¬ 
riously coloured. (Bat. Trans, vol. iii.) 

kdya rich, wealthy, opulent, great, noble, 


mighty. Ormg kdya a rich, great, or noble 
person; an officer of state. Orang tang dc- 
bdwak raja Uu sangat kui/a the subjects of that 
prince were extremely opulent. Orang kij^n 
hhanddra his honour the treasurer. Orang 
kdj/a iang dua-blas the twelve officers of state. 
Allah tuhan tang kdt/a God, the mighty Lord. 
ka-kaj/d-an wealth, afllucnce. 

kdit or kiiyU iihooh, crook; to hook. (Vid. 
gay it.) Kdyit anak pdndh the barb of 
an arrow. 

Jj\> angling; tackle*for angling. Mata kail 
a fish-hook. Tall kail dua ufas two fishing 
lines. Juran kail a fishing rod. JjIjU mengail 
to angle. Orang pengdil a fisherman. 

^ kdln cloth, cotton cloth; clothes. Kdln 
putt'll white cloth. Kdht elam blue cloth. Kdln 
sakelat woollen, and particularly scarlet cloth. 
Kdln srura silk. Kdln ka-amds-am cloth of 
gold. Kdln layer mil'cloth. Kdln sarong iUo 
body-dress. Kdln sa-kdyu or sa4d one piece 
of cloth. Sdliu kdln to cliango the dross. 
Kdln iang balunt pewuh de pdkei wlothes never 
yet worn. 

kdyu wood, timher; a tree; an idiomatic 

• term used in counting certain substances. 

• Kdyu jail teak timber. Kdyu pFdih niyrtiis 
alba, melaleuca-leucadeiidra. Puhn kdyu a 
timber-tree. Kdyu pail biller w'ood. Kdyu 
din and kdyu iambm fire-wood. Kdyu drang 
charcpal. Mata kdyu, knots in wood. Kdm 
tiga kdyu or tiga lei three pieces of cloth. 

kdyuh to row (n ith paddles). uicngd- 

yuh to cruise against an enemy; to go on a pi¬ 
ratical expedition; to row (a boat), 
pengdyufi a paddle. Ada ampat orang mnign- 
yuh^ian sampan Uu that boat was rowed by 
four men. 

kaburu a species of fish. 

kahdya a kind of bedgown, a* robe. (Vid. 

bdju.) . 
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JupiahSttg-^an a stilWborn child. 

huht^d’an ignorance, dulncss. (Yid. 

* bvbd.) 

Ls^ kabat or c:^l^ kSbat to tie, bind; that 
'irhich binds; a bundle. Kabat pWggang a 
girdle. Tali dua kabat two knots of cord; two 
eoihi of rope, pengabtU a binding; a 

band. Ijii pengabat pagar cord (of a peculiar 
material) for, binding the stakes of a fence. 

kaJbyahan prudence, wisdom. (Yid. 

b}jdc,y 

kahejik-anj Jav. (from bejik g(ft>d) wel- 
frre, prosperity; virtue, rectitude; deeds of 
beneficence, benevolent actions, hospitality. 
Mengirofigirii-kan korbejihan negrt to consider 
or pay regard to the welfare of the country. 
Men-charijulun korbejik-an to seek the path of 
rectitude. Ka-bejik-m dan korsenang-an virtue 
and content. Ber-huat aegalajenis korbejik-an 
kthpada komptmi to render every sort of as¬ 
sistance to the Company. Membhan suatu kor 
bejihan ko/pada aUah to implore a fevour or 
blessing of God. 

kdm to wag or whisk (the tail). 

i 

kabesaf-an greatness. (Yid.^^j besdr.) 
^ kabang coarse (as doth). 

kahaktUm good works or actions; service; 
obedience to superiour powers. (Yijl. -S j 
hakth) Demikiandah kabakti-athmu ka^^ 
aiht M this the kind of service or obedience 
you vender me ? , 

Jl^ kabd invulnerable, impassive, impenetrable. 
A diana worn to render the person invulnera¬ 
ble. Sopaya gdgah dan kabal that they may 
be bold and invulnerable. 

kaJbenoMm and kabendrHut the truth. 
(Yid. jj benar,) 

kabun and kabun a plantation, garden; 


villa. Pdaang kdtkn lada to commence a plan* 
tation of pepper. Sambut kabun to renew the 
plantation. Kabun lima ratus agarden of five 
hundred (pepper plants). Jalan kabun the 
survey or circuit of the plantations. Men- 
jSlann kabun to make the survey or go the cir¬ 
cuit of the plantations. De tUcMtan aultan ka- 
pada drang’orang akan menubtuM pulang kabun 
Idda the sultan ha^ given onlers to the people 
to" restore the pepper plantations (which had 
gone to ruin). 

kehir. An. great, mighty. Raja iang kebir 
the mighty king. ^ ' 

• O 

kednri castvated, gelt. Ayam kablri a 
capon. 

korbanidk-em multitude. (Yid. ^jAj bit- 
niak.) 

• 

keta, Pnns. a seat, couch; cot, bedstead. 
Berbdring de-atas keia to lie down on a couch. 
Lalu duduk de keta permei-suri then seated him¬ 
self on the queen’s seat. Baginda naik-lah de- 
alas keta per-adu-an the king ascended to the 
place of repose. Keta iang ter-gantong a 
swinging cot. Pada malam ini iya tidor pada 
keta naga this night he sleeps on the dragon- 
couch. f 

(„JiA kitabf A a. a book. Abkitab the book, tbe 
koran., t(This term is also applied to the 
taunt or Pentateuch of Moses, jjjj zabur or 
Psalms of David, and injil or Gospel of 
Jesus.) Bacha-lah ddlam ktlab ini read in this 
book. Orang iang tau pada kitdh people 
skilled in Jbooks, or those who follow a written 
law. Kitdb itong-an a book of accounts. Kb 
tab bhasa a dictionsuy/ vocabulary. 

«r 

katdping a firuit that bears some resemblance 
to the almondf; terminalia cattappa, L. 

jA katar to tremble, shake, quake. Fear; agi¬ 
tation. Morkd-nia sdngat ter-katar-katar her 
anger occasioned an extreme agitation. .... 



ha4(oigah middle, middlembsi. (Vid. iSu 
tangah.) 

katok to rap, tap, stiike over the knuckles. 

ka-takutrm fear, alarm; afraid. (Vid. 
{j:^ ttlkut.) Kama hdl negti im dSduk <&• 
dalam ka-takui'an deri^ada siam for this coun. 
try continues id a state of alarm on account of 
Siam. * 

katam t(f reap (by cropping or plucking, tlie 
heads*of corn separately); to crop, 
merigaiam patU to reap padi or rice. Ter-ialu 
sangat amarah-ma scrla mengatamrkan bibliMna 
he was violently enraged, 'and bit his lips^ 
^ pengatam an insb-ument for reaping (held 
within the hollow of the hand). WaHu penga- 
tam-an harvest timg. 

katam the crab, cancer. (Vid. kapi- 
ting.) Se-telah de rasa kanumdn tagoh-Udi kor 
tarn Uu menUpit thirmia as soon us Hemumdn 
felt that the crab had laid fast hold of his tail. 

katambd a species of fish. 
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Jj^ ktawSl, p£Ai. asuperintendantofpolice* 

hdiU or hMut a piece of hollow wood 
beaten as an alarm ot to(»in, in the country 
villages. 

katuju fitting, suitable. To fit, suit, join 
well. kaluju-an fitness, suitableness, 

propriety. 

descent, genealogy. (Vid. 

turun.) 

kedupong a helmet, ^head-piece; a cap worn< 
by elderly persons, and especially such as have 
performed the pilgrimage to Mecca. Mengenor 
kan kalupqng to put on helmets. t,attgk(yp 
dangan katupong equipped with lidmcts. 

kadau-i be it j^nown; known; to know. 
Namely, to wit. (Vid. si? lau.) De ka4au-i 
segala drangpakm with the knowledge of every 
person in the bazar. Maka ku-jadR-kanimkh- 
Ink sopaya de kaittu4-nia akan daku for I created 
intelligent beings in order that they should 
know me. Ka4au-i ulih-mu know thou; be it 
known to thee. • 


kadamhdh-an addition, increase. (Vid. 
Itnibah.) 


katumbar coriander seed, •' 

ka-tumbuh-an bud, shoot; the small pox, 
measles; pustules. (Vid. tumhuK.^ Ka- 
tumbuh-an dan bisol pustules and blains. 

ka-tumbuk-an a troop, company of soldiers, 
corps, division of an army. Maka tynpun ber- 
julan dangan kadutnbuk-an-nia and they marched 
at the head of their respective*companies. De 
timpa-nia ka-tumbuk-an ffu he smote or made an 
impression upon that body of men. Kadiat-an- 
leh ka-tumbuk-an raja the troops or body-^ard 
of the king appeared in sight. Bdrang de-mana 
ka4umhuk-an sri rdma pdtek-lah meng-adap-t diya 
wherever the guard of Sri Rdma shall be, there 
shall 1 be to oppose them. * 


kati a catty or weight of which one hundred 
make a pikul of 133y pounds avoirdupois, and 
‘therefore equal to 21-^ oz. or l-y pound; it 
• contains 16 tdU. Dga kati dua tail three cat- 
ties and twso tail. Lima hahdra dulapan-blas 
kali china five bahar and eight^n catties, 
Chinese weight. Lima puluh pikul anam puluk 
dda kati fifty pikul and sixty-two catties. Katl- 
an steelyards; scales. 

^ haiei balls or bowls used in some kind of 
■■ game. Seperti anak katei rupd-nia ber-goling-an 
de tangah ppdang like bowls they (the heads of 
the vanquished) rolled about the plain. 

katiak the arm-pit. Mem-bantun bulu katiak 
to pluck the hairs fi-om the arm-pits. Tongkabi 
kdtiak crutches. 

• 

ktdika or kotika, lliwn. 



point of time, tide, moment; season jI' Pada 
kallka Uu at that time. Pnda kaltka i dm 
pdtang at morning and evening tide. Katika 
tarfgak fndlam nii«lniglit. Dalangdah kaltka 
iatig buik a fortunate hour or moment arrived. 
Katika lang xemporna a favorable or happy 
point of time. Katika lang lampau the past 
time. Kulika-mi the appropriate time. Tiddn 
katikd-nia sakdrang it is not now a suitable 
time. Bcr-kdta pada katika-nia to speak at the 
l^roper moment. Sc-katika at the time, when, 
whilst; awhile. 

kdrtlga the third. (Vid. tiga.) 

katiliiV Jj'yS kutil a cot; bedstcatf. 

kidlla or ubi kastlla potatoes, convolvulus 
batatas. 

J kiji or ^ kijl, Pens.' foul, base, vile, de- 
*■ spicable, ' infamous. Tcr-lufu kiji lugi kajahul- 
on most base and wicked. Kiji hau-nia it has 
a vile smell. Perampuan tang sangal kiji mpu- 
nia a female of vciy loathsome appearance. 
Per-buat-nn long fer-puji dan icr-kiji actions 
comniendHble and infamous. Metn-bri kiji nu~ 
mu klla to cast a foul blot upon our name. 
kakijl-an foulness, baseness, infamy. 

kajui or kudjut and kajid to start, l»R 

alarmed, mengajut to startle, terrif\^j 

alarm. Ter-kajul startled, alarmed, surprised, 
frightened, terrified, shocked. Suddenly, by 
surprise, unawares. Tcr-knjdl.d(di amha I was 
alarmed. Ter-kajul vtemmgar per-katu-an Uu 
startled at bearing those words. I'vr-hljut me- 
Hat rdjyat kuhaniak-an terrified at beludding 
such numerous forces. Tcr-kajut dcri-pwla b(*r- 
tldu frightened from repose. Tcr-kajut diya 
dntang he came suddenly. Ttr-hijut ban gun 
suddenly arose. 

korjadl-an creation, causing to exist; co¬ 
ming into existence. (Vid. oU-judi.) 

kajar to‘ chase, hunt, pursue, follow with a 
design to overtake. 


L.liSkqjtip or u^keehap to wink, shut and open 
(the eye), twinkle. A wink, twinkling, glance. 
Meng-isarut dangan kejap matu-nia intimated 
by a wink of his eye. Dangan sa-kejap mala 
iyu sampei ka^ddlam kbta in the twinklipg of an 
eye he arrived in the castle. Pulmgdah dangan 
sa-kejap tndta I'eturn instmitaneously. 

^ kajam closed (the eyes). MtAd-niapm kajnm 
seperti brnng amal niddar tldor lahu-nia his eyes 
were closed (in death) lik6 those of a person in 
a sound sleep. Ka-dua mald-nia huta kajam 
both of his eyes were quite blind. 

kajura or bintang kajura the morning star. 

ka-jakdt-an wickedness, vice. (Vid. 

' jdiud.) 

^'ij‘ f***^^' (Vid. ^ kiji.) 

kcchdpi a lute, ‘guitar. Kcchdpi de jdlik 
" drangdah some persons touched the lute. 

ujJ^ kechap or kuchap to wink. (Vid. kc- 
jfip-) 

kcchil and kechil little, small; subor¬ 
dinate, iuferiour; young. Anak kcchil a little 
child, ltdmah kcchil a small house. Tukang 
kechil an iuferiour or under-workman- ITuin 
kcchil the master’^ eldest son or younger bro¬ 
ther. Anuk dotnha kechil a young lamb. Deri 
kechil ddlang besur from youth unto manhood. 
Kichh dcri-padu segala sudard-nia younger than 
all his brethren. Kcchil dli ill-will, resent¬ 
ment. Jdngm-lah hcr-hchil dti do not harbour 
resentment, f kcchU-kcchU and f kech 1- 

kechl very small. kcchil or kcchili a title 

of rank in the-Molucca islands. (“ KaytsjiU 
or as it is commonly pronounced, KilsjUy sig¬ 
nifies young gentleman, and is applied to the 
sons, broU\ers, and other relations of the Mo- 
lukka princes. In Amboina it means the heir 
apparent to the crown.” Valciityn, vol. i. p. 
lot. See also Argensola, Conquista de las 
Molucas.) 
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kachuali or kachuwaU except, saving, 
unless, but, oSy; nevertheless; beside, not 
including. 

kachuhong a plant the fruit or seed of 
which is said to have an intoxicating quality; 
datura metcl, li. Seperii orang mahuk kachu- 
Iwng bcr-ulatn-khn ganja rup&nia they resem* 
bled persons intoxicated l)y*a mixture of the 

datura with bang or hemp. 

• 

r kefhc'kcchc familiar conversation, cliat. 

. kuchiha still, motionless. 

« V ' 

t. -- - • e 

kadtir a species of fish. 

kadup or kudddj) close, thick. (Vid. 
kardp.) , 

kti-duk(l-(tn sorrow, ^ sadness. (Vid. tj/j 
difkd.) 

Jj,^ kailal leprous; leprosy. (Vid. kudal.) 

k(Hlua tlie second; both. {Vid.»/««.) Per- 
kiira lang kn-dua article the second. Ka-dud- 
nia sudah mdti lioth of them are dead. K(t-dua 
• Idgi together with. 

kedu^ Hi\d. the dragon’s tail, ^.one of 
the nodes of the moon; a*fabulous monster 
supposed to devour the moon. (Vid. rdh.) 
(iurahdn kedu an eclipse (of the moon)ai; that 
node. 

• 

kaddfidotig the myrobolano; chrysobola- 
num? (Vid. cSho maldka.) 

ij«^ kadth and kadeij Pers.^ a shop, stall, 
booth. Kfidei drang her-judl-an hiinga the shop 
of a person who sold flowers. Abisdah rdboh 
segala kadci orang ber-judl-an the booths of all 
the tradespeople were demolished. Abis de 
bakar-nia kadci dan pakeat he burned down the 
shops and bazar. Suruk duduk ber-kadci jual 
bill ordered him to settle himself in a shop, to 
«''H^aiid buy. Kadci-an shop goods. 


kedah the name of a kingdom in the Malayan 
peninsula. (Vid. kedah.) 

ka-diam-m dweUing. (Vid. dram.) 

kadian attendants, domestics, slaves. 

tJAl? kedzabf An. lying, denying with a lie; he 
lies. Tiadddah akan de kcdxdb-kan dan de kikir-' 
kan bania de. kdsih dangan sukachifa ati it must 
not be denied on false pretences, nor withheld 
niggardly, but given lllicrally and heartily. 

*>/•' 

Ji karra a monkey, an ape. Jt is used as the 
most general term for tlic numerous variety of 
monkics. Mrm-brl bdrang ka-pada tangan kar¬ 
ra to put gooils into the hands of a monkey. 
Itupd-nia bulk deri-pada karra lang lain his ap¬ 
pearance is suiX'fior to that of other monkies. 
Kurrd-kah alau manusla-knh angkau hii art 
thou a monkey or a man? Kdma tuan amba 
ini karra apa schub-nia Idnn amba ber-tuan ahm 
tndnusla how comes it, sir, that you, being an 
ape, have command over human creatures ? 

krdbii ear-rings (generally of* gold filagree 
and fastened ivith a screw and nut).* 

it ^ ^ ^ 

karurangka a species of fish or other eea- 
aniniid. 

krdsif Au. the crystalline heavens, one- of 

"Vlie thrones of Cod. Antura arash dan krusi 
between the Empyrean and crystalline spheres. 

krdsei to sift. 

kardfig-an artificial combination, setting (of 
a jew'el); filagree. 

krdpu a species of fish of the perch kind, 
named jacob-evers by the Dutch. 

kerdmat or krdmnt., An. venerable, rligni- 
fied; lil>cral, munificent; holy ground; ancient 
burying-placcs where cerlaiii revered person¬ 
ages (particularly the Auabiax niisriionaries 
by'whom they were converted) have been inter¬ 
red. ltdja tang kcrdmal tJie revered monarch. 

karduang chequered or lattice-work. 
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kiru-nia prithee. (Vid. jS kira and ^jS 
klrornia.) 

karhaU a buflTalo. Karhm dan kmhtt-ma his 
buffaloes and oxen. Anak karbau a buffalo- 
calf. Karbau tmmama an halfgrown buffalo 
(whose horns and ears are of the same length). 
Ada slkur karbau jantm diam pada sualu pa- 
dang there was a male buffalo which dwelt 
upon a certain plain. 


J 

to ex^ute the business of the sovereign. Pa¬ 
da pumdma bu/an inidah amba mengarja-kan 
anak amba on the approaching full moon I 
shall celebrate the nuptials of my child. Da- 
tang amba derisanddah kaldk kUatme-muld-i pe- 
karja-an turn upon my returning presently from 
thence we shall begin the celebration of your 
nuptials. Pe-karja-an tang iukar mem^echara- 
kan dan mengarjd-km a work difficult to plan 
and to execute. 


karbei a widow. 

krat to cut) cut off’, cut in lengths; a piece 
cut. Krat papan to cut a plank^ Kat/ii itu 
balum ada ier-krat that timber is not yet cut 
(into pieces or lengths). cLiJU meng'rat to 
cut off. Krai urat to open a vein. Kayu sa- 
krat a piece of timber cut ofif. Kapur sa^krat 
a piece of chalk. 

kartas and kartas, An. paper. Kar- 

tas meniurat writing paper. Kartas sa-lei or 
sa-keping one sheet or leaf of paper. 

kartalh to rub, chafe. Mengartak tditgan to 
rub the hand. De kartak-nia tongkat he rubbed 
the (magic) staff*. 

kratau the mulbeny, morus foliis profupde 
incisis. Kratau makan-an ulat mulberry leaves, 
tlie food of silk-worms. 

41 

V CjiJ . kartikOf Hind. the constellation 

of the pleiades, called also bintang bamak or 
the cluster of stars. « 

^ karja and krajOf Hind. work, em¬ 

ployment, business; deed; effect. To work, 
labour, make, do, execute. Kraja Jang laik 
dekarjorkan work proper to be done. Mendngis 
juga karjd-nia weeping was her sole employ¬ 
ment. Tidda it/a mdu bc-karja he does not 
chuse to work. mengarjd-kan to exe¬ 

cute, cany into effect, perform; to celebrate 
nuptials. pc-karjd-an performance, bu¬ 

siness, work, execution; nuptial ceremonies 
and festivities. Mengarjd-kan pe-karjd-an dull 


korrajd-an royalty, sovereignty; kingdom; 
the ensigns of royalty; the act of governing. 
(Vid. raja.) Ka-rajd-an-nia dm ka-snklJ-nia 
his Voyalty and his power. Dc-dtas takhla ka- 
rajd-an upon the throne of sovereignty. 


karjang fine, pure (as gold). Amas karjang 
pure gold. 


karchut or karjul flags, rushes (an aquatic 
plant). 


kras hard, strong, strenuous, firm, fast; 
with force or strength; severe, strict, rigid. 
Force, vigour. Kras ati-nia his heart is hard; 
he is obstinate. Eihut Jang amat kras a very 
hard storm. Kras parentah strict or vigorous 
government.' Memukul kras to stfike hard. 
Merftegang kras to hold fast. Dangan kras 
kUa dan dangat. gugah kita by our force and 
by our prowess. korkrds-an hardness; 

oppression; the cramp ; convulsive fits. 
peiigards-an strength, force, vigour. 
krfis-i and ^\Jic mengards-i to force, compel, 
coerce; ravish. Meniuruh dan mengards-i 
rdjpat-nia to order and compel their subjects. 
Buah kras the name of a fruit or nut, called 
also kamiri and kamilingy juglans camirium, 
Lour. 

« ' 
kris a weapon. (Vid. krts.) 

V 

kmrsik gravel, sand. Seperti kersik de 
pantci like gravel or sand on the sea-shore. 


lursi and krusiy An. a chair, stool, seat, 
throne. Kurslhukum a judgment seat. JKuisi 
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foja a chair statcj throne. S(ik<ilt~aft tunin' 
lah deri'tVas kursl-nia all descended from their 
elevated seats or thrones. 

^ kring and kring dry, arid, without mois¬ 
ture. Tiliuili king kring dry earth or land. 
Musim h hig the dry season; south-east mon¬ 
soon (oa the coast of Sumatra). Pusang 
kring low wator. TTdangkring the shin-bone. 

ming'ring-kan ktihi to dry linen. ^JiJS 
ka-hrlng%iii dryland, land left by the tide; u 
dn)i^>'ht. 

koron^'kungini and korung- 

kii ngan the th roat, gullet. ( V id. km gun.) 

Irnngga a species of ant of a reddish co¬ 
lour and very large; it bites seveivly, and is 
usii:ill>' found about trees, amongst the leaves 
ol’wliieh it makes its nest. * 

c_^ Id ■f’li) or Imp close* together, thick or close 
set, quick in succession; near at hand, hard 
by. K nip pcr-hutri-an-nia his words are quick, 
uttered with volubilily. 

krap or hrrat the scales of the tortoise, tor¬ 
toise-shell. 

kiirapd the tick. 

karok to scratch, scrape. (Vid, garok.) 

karak incrustation, gratin (Fa.) Karaknusi 
the burnt and inn usted rice found at^he bottom 
of the cart lien vessel in which it is Imiled; the 
name of a plant, ruellia aiiagallis, L.; ^praria 
Crustacea, llurm. 

karlhig to look aside or indirectly, to glance 
at, to leer, to look at wantonly. [Carling tnald- 
tiia she gave an indirect ghfnee. Dangan ikur 
mfdd'niii-pT'.n hja maigarting ka-pada annk 
raja mala tang dc Jeling itu-pun suka terdatea 
from the corners of her eyes slit' glanced at the 
]foung prince, and he who ^as thus looked at 
felt highly gi'atiiied. Lrilu sanlnp strih samhil 
mengarting putt I salali-au he then partook of 
betel, casting glances at the Same time towards 


the assemblage of princesses. Sa-karlip mala 
the twinkling of an eye. (Vid. AyV/p.) 

karnm destroyed j foundered. (Vid. 
kurani.) 

kurampukt a razor. (Vid.^j^ cliukuf.) 
Tiijam rumd'nia srprrti karampdki his bristles 
W'cre sharp as a razor. 

kramhll a coconut. (Vid. 

• 

kranjang a basket, hamper. Tambdkii dua 
kronjang two baskets o(“ to]’,acco. Damar 
tiingah kranjang half a basket of resin. 

karnnrlinng hollow ankle-rings that make 
a jingling noise. Tinkling. Mantroh ku' 
roiictiong aims to possess hollow ankle-rings 
of gold. Mmtukii gdlaig kuronchong toweai' 
tinkling arm-rings. 

korinchl a district of Sumatra lying inland 
from Jndrapiira. 

^'arendang or knraidong a low shrub of the 
wild rose or the bramble kind; cj^tiis, L. 

■*P 

4J karunij/aand karunla^ Hind, 

grace, favour, bounty, indulgence; gift; gra- 
• tuitous. To grunt as a favour, bestow as a 
gift, extend favour or mercy to. Jckalau ada 
karunii/u dn'idifiiisalt dull litdn-ku akanpdlek Ini 
if the favhur of your majesty may be extended 
to this your servant. Karuniija long Inmpoh 
abundant favour. Idng ber-utih karunhya rdlah 
king*senipormt those who enjoy the perfect 
grace of Ood. Sainod-nia mdkan sirih tang 
karunhya Itu all partook of the betel presented 
to them. De karunij/ikkan pcr-niinlii’an amba 
granted my request. Bdik jiiga karuniy/a-kati 
makanda iuan pulri Itu ka-pada indra it wero 
well done to bestow the princess your daughter 
upon Indra. nmigarmiijya to gratify^ 

shew favour to, bestow upon. 

karuzodn or kanitcan thought, ideas, con¬ 
ception, reflexion, sensation. Kama tiadddah 
2 L 
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karuman Akd sSj/a lampat minta tolong for I 
had no idea where I could ask fi»r a«8istance. j 
Mnka i^a-pnn iiada4ah bet'-karuwan Idgi rasa- 
nia seperti anJak matUah rupd^ia but he was 
no longer sensible, and had the appearance of 
a dying person. Tidda/uiruwan inconceivably, 
inexpressibly; inadvertently, ignorantly, at 
random. Prau berdayer tiada karuwan the 
vessel steered at random. 

t'j/ to encompass, suiTOund. Mall- 

tah amba de krubovg ulth beniitang scgala ini I 
am in danger of niyJife, surrounded as I am 
by all these animals. Bdniak-lah ddlang 
meng'rubong dii/a serin degigit-nia mul¬ 
titudes came surrounding and biting him. Sc- 
perli ninmok Jio meng'rubbngd gujah like 
mosquitos surrounding an elephant. 

karul or karot wrinkle. (Vid. 
kdrut.) 

burning (as a tumour). 

karukid to sliriuk, contract, shrivel. De 
karukru-kafi^nia kulit he shrivelled up the skin. 

/•n-rwgi-art loss, damage. (Vid. 

rugh) 

karumim to collect, assemble, draw to¬ 
gether (for battle). Karumunduh kdmu collect 
yourselves. Karra hrnk lidang. sidmang dr 

i*® assembled every spe¬ 
cies of monkey. 

kfni or kritici the name of a place near the 
southern extremity of Sumatra, commonly 
written Croee. ^ 

^ karah or kruh to call together, assemble, 
muster, levy. Krah~kan4ah segala rdyal-ku 
kSrna kila andak her-julan sakdrang ini tall to¬ 
gether or muster all my forces, for it is my 
. intention to march immediately. Kdlu iya 
mettg'rah-han segda tifubdlang lang ahan 
jurgi turui meng-iring-kan raja muda ilu-pun 
^ sumod-nia de krah-kan-lah he then assembled all 


the warriours who were to follow in the train 
of the heir apparent; and they were all as¬ 
sembled accordingly. BunyUah gong sja 
peng'rah the tocsin was sounded. 


9 


o 

kruh thick, foul, turbid, muddy, opaque, 
dregs, grounds, lees. Ayer kruh muddy water 
(as in a land-flood). PStih iaog kruh a muddy 
white. De kruhdean dangan tdnah rendered it 
turbid with clay. 


kari or karei a block, pulley, tackle.. Karh 
lean to hoist with a tackle. 


h eld * a chariot, chaise, coach; carriage. 
Mariam dangan Krctd-nia a gun with its car¬ 
riage. 


kreilng curled. 


karidik a species of caterpillar, canker- 
worm, or other insect destructive of vegetables. 

c 

kriri some kind of sea-animal. 

kris or kris a dagger, poignard, kris 
or creese. Tali kris the kris-bolt. Men-chuhul 
kris to draw or puU out a kris. Kris ter-unus 
an unsheathed or naked kris. 3Iakn luAn putri 
mcng-ambcl kns andak menikam dlri-nia the 
princess seized a kris, with the design of stab¬ 
bing herself. Menghar-kan kris-nia ka-adapHtn 
turned^their krises in li’ont (by pulling round 
the lielt). Mem-buka kris to take the kris from 
the ^It, to lay it aside. Kris sa-bllah one 
kris (idiom). 

kring dry. (Vid. kring.) 

karikal a dish, salver. (Vid. tdlam.') 

kcrimft An. generous, gracious, liberal; 
noble. ■ 

- fc- 

kamyit to frown, knit the brow; a fr8wn. 


kusta leprosy; having the leprosy- 
Orang kusta oi ber-husta a leper. 
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hasturlj ’Hind. musk, castor; 

the animal producing it, inoschus. Arum deri- 
pada ambar dan hmlurl fragrant Avith ambergris 
and musk. Indong kastitri the bag or cod 
containing the musk. GUdung kasturi a beau¬ 
tiful species of epidendruni. 


kaslila Spanish, of or belong to Castile or 
Spain. Tdnah kasiila Spain. Ubi kastila con¬ 
volvulus batatas, L. 


completion, termination. 


-X korsvdah-an 
(Vid. ifjw> sudah.) 

kesrah^ A^. ( ) the second of. the vowel- 
aiarks of the Arabic granfinar, culled b)' the 
Malaj'S baris dc‘-bdxodh} having tlie 

sound of the short /, and denoted by a stroke 
under the letter to Avhich it applies. 

kfirsasuk-an distress, diiliculty. (Vid. 

sasak 

ka-susdh-an grief^ trouble, affliction. (Vid. 

susah.) 

kursuktiHin supernatural power. (Vid. 

saM.) 

ka-sukdr-an difficulty. (Vid. sitkar.) 

ka’suka-aii and ka-suk^'on plea¬ 
sure, joy, delight. ( V id. snka.) 

kasimba or kasumba javna 

the saffloAver, carthamus tinctoriua, Avhich yields 
a pink dye. kasumba kliitgjjixsi or- 

cllana, the seeds of Avhich tree are covered with 
a Ikrina that becomes the dye-stulT called arnot- 
to, and Avhich is also named gatiiga. Jfardm 
memdkei pe-kain deri-pada znarna kasmnba it is 
forbidden (to men) to wear clothes of a pink or 
a crimson colour. * 

ka-sempornd-an perffictioak (Vid. ^j^^i*** 
sempoma.) 

kisna, IIiND. ^ris/mo a distinguished 

personage in the Hindu mytlrology; licing the 


y 

principtd attdam descent or manifestation of 
Vishnu. (Vid. Hindu Pantheon.) 


kasendng-an content, case, satisfaction. 
(Vid.^^ senang.) 

knsusdfi-an trouble, affliction. (Vid. 
susah.) 

kn’sffkd-an pleasure, joy, delight. (Vid. 
suktt.) 

hasdma some precious article, the subject 
of poetical allusion. , Suka seperii menAdped 
kastlma sa-gunong rejoiced as if he had disco¬ 
vered a mountain of gold or jewels. l}erd}nju 
intan kasunia having a garment adorned with 
diamonds and other costly things. 

korsJni hither. , (Vid. slni.) 

kaslhtm or kasi-an pity, cummisemtion; 
aifection, love; pitiabh;, Avortliy of compassion; 
compassioimle. Alas! ’tis pity! (Vid. 
kdsifi.) KasVntn allah the tender mercy of 
God. KasVian iya medial hdl sudard-nh he 
AA as affected Avith pity at licholdyig the condi¬ 
tion of his brother. KasVian rasa alhnia tlieir 
feelings Avere those of pity. Orang kasUian 
one deserving of pity. KasVian orang tuak 
• itu alas, the poor ohl man! Kasihan-kan to 
» pity, have compassion upon. mtnga.' 

sidn-l to .pity, commiserate; compassionate. 
Jang amat sdyang tlim mengasidn-i he Avho is 
most merciful and compassionate. 

kdSahy An. the temple at Mecca; the house 
‘ of God. 

kangkang to stride, straddle, extend (the 
legs). 

kangkang or kanggong a toad (called also 
kdtakpuru.) 

kanggong a kind of coarse cotton cloth, 
*^^out half a yard wide and six yai ds long, used 
as a medium of exchange or cunency in the 
ports of Bornjso and some other of the eastern 
2 L 2 
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islands^ and valued at half a Spanish dollar: 
bundles of twenly«five I'onggmgs are named 
gandang. 

« 

karingin-an desire. (Vid. vigitt.) 

htfirl or kapirl caiTrcs, African ne¬ 
groes. ( Vid.^i^ kitfir.) 

hr/if, .A II. housing, cloth spread on the back 
of a camel pr other beast for riding; to ac¬ 
coutre. Gtijah bagimla Uu-pun dc k^il-kan 
brmg-lah dmfgan se-iangkap pcr-hius-mi-nm the 
king’s elephants were then accoutred with com¬ 
plete housings. Ka-nnllcHin pnmei-suri sudah 
Jiadlir ter-kcjil de pinlii astam the beast which 
the queen rode (her monture) was ready ac¬ 
coutred at the gate of the palace. 

^ kafanovkcfin^ Au. a slirniid, winding-sheet. 
Menrchilri kahi kufan Vm kdmi mdah Ifmh to 
seek a shroud for our aged mother. Jtka lurnh 
ramhul-mn umhu andak-tah de 7n(isukd;an ramhid 
ilu ka-drdam kapamna if the hair (of the coqjsc) 
falls off, it sliould be put within the shroud. 
Jeka kaknmla muti tuan kafetn-i dangan ktlin dr 
pinggatig tiian if I should be slain you will 
shroud me with the cloth that is about your 
waist. Pengapan articles used in preparing a 
corpse for burial. ‘ 

kaparan lying about, spread .along, scat¬ 
tered, fallen. Bunga tang gugnr ht^r-kapdranduh 
detanab the flowers untimely fallen lay scat¬ 
tered on the ground. Baniak tlbis muti l/er- 
kaparan tniina lang tidor-nia many dead lay 
about on the places where they had slept. 

JU^ kapitla, Hind, |i^ the head, chief? 
Kapdla mamma a human head. Kapdla musuk 
the head of an enemy. Ktdit kapdla the skin 
of the head. Panggal-kan knpedd-nia tut off 
his head. Ter-kamBang de-dtas lapiila spread 
over the head. Mdna Utah tfaui pdtek junjong* 
lah deltas hdtu kapdla pdtek whatever may ‘be 
my lord’s‘commands, his servant shall place 
them on the crown of his hgad (obey them). 


Kapdla pening having a giddiness. Kapdla 
tang memarcnlah-kan sakall-an dairah pashir bar 
rat Ini the chief who rules all this district upon 
the w'estern sea-coast. meiigopald-km 

to head, be at the head of, preside<over; con¬ 
duct, lead, drive. Masing-mdsing mengapald- 
hm ra^at-nin each headed liis own subjects. 
Orang lang mcngapald-kan ratfimia the person 
who drove his chatiot; his charioteer. 

yUi kapdhujg extreme, excessive; excellent; 
extremely, extraordinarily. Fine truly ^ Ujan 
dan angin hitkan kupdlang the wind and rain 
were they not excessive? Sdlfil-tiia bukan ka- 
pdlang he was sick in the extreme. Kapdlang 
buik extraordinarily good. Jdngan-lah kapd- 
lang giisar do not he angry beyond measure. 
Kapdlang bcr-giiru Tming muda baglltt it is 
fine truly to be ifUorcd thus by a young man. 

^ la-patla unto, to; * tow<irds; at. (\"id. jJ 
pada.) Miin-bri ka-pada orang papa to give 
unto the poor. Bcr-jdlan ka-pada ifusun to walk 
to the village. Ka-pada wakiii lang buik at a 
flivourahlc time. Pandang ka-pada mukd-nia 
look at her face. 

kipas a fan. (Vid. klpas.) 

.. " * 
kaphla perverse, wicked. Lakikdki ha- 

pisla dihta a man penerse and false. 

kapong to sun’ound, encompass, invest, be¬ 
siege.* Ldlu de kupong-nia mulvgri they then 
surrounded the palace, mengapong nrgri 

to besiege a town. pengapong-an a 

siege. 

^5^ keping flat (not convex). It is applied 
idiomatically in the enumeration of things flat 
and thin. A copper coin of which four liuu- 
dred arc equal to a Spanish dollar; a cash. 
Keping batu^a slate. Prdang dua keping two 
swords. Sorkeping pdpnn a piece of beard, 
oue board. Amas sa-keping a small bit of gold. 
Karias xarkeping a sheet or leaf of paper. 
Kahi dua ligrt keping de buang-kan-niu she 
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threw down twct or three small scraps of cloth. 
Ktl^u Uu-'ptm ahh bcr-krping-kepmg the wood 
was broken to splinters. Tidda ha~graia sa- 
kr.ping tambdga it is not worth a copper casli. 

• 

kapalf Malab. (koppel) a ship, a sqiiarc- 
rigf^cd vessel. Kapal ber-tiaiig dua a two^mast 
vessel. Kapahprang or pcprdng-an a ship of 
nar. Kapal iang ada ber-tmubdga a coppered 
ship. Azeak kapal a ship’s crew. 

Jas kupil to join together, connect. (Vid. 
kTqul.) 

K % 

kapdldga cardamiiiii, amomuin' curdaniO' 
nmm, L. ( Vid. /)««»*.) • 

y^ laipd^n a spc;cies ofhird. (Vid. pd^dh.') 

tus kapuh a small kincl of shclhrish. 



kaplthig and kupUing 


the crab, 


cancer. 

kapllaa, rhiaop. captain, capitano. Ka- 
pltan kapal the captain of a ship. 


knplmlhig and phtdiug the bag, ci- 
mex. ..(Vid. pijad.) 

kaphi't iron-wood. (Vid. .piadis.) 

" .Palau kapini a small island near Putaii bdtu, 
lying oft’ the western coast of Sumatba. 

jLii hipialiKivktipiynhy Eubop. a hat, ca]^, bon¬ 
net. A travelling case or basket; kni^)sack. 
Adapfin kuphdi-ku ber-hi amas dan per-muta my 
travelling case was filled with gold and jewels. 


ka-kdsih beloved, favourite, sweetheart. 
(Vid. kdsih.) Memandmg kapada muka 
ka-kdsih to gaze upon the face of his beloved. 
Muhammed ka-kdsih allah Mahomet the fa¬ 
vourite of (jod. Ka-pada suddropkila dan soh- 
hraklld dun ka-kasih kita to our brot'aer, our 
friend, and our favourite. 


■ .J, 

knkatua and kdkatua a bird of the par¬ 
rot kind. ' 

ka-kras-an oppression. The cramp; con-* 
vulsivo fits. 

kakang and kdkang a bridle, bit. Tali 
kakang reins. 

kukaJi elder brother or sister. (Vid. 
kdkak.) * 

kakal eternal, poi*pptiial; ever; eternity 
([last and future). JMaka tinggal dan kakal zdt 
allah tnd!a but the essential nature of Clod is 
permanent and eternal. JAnniap ddlam allah 
dan knlat dungan allah absorbed in the Deity, 
and with the Deity, eternal. Sfdungga kaJud 
tldak never to be? Sumpei kakal for ever. 

kakdl-an niul bir-kakdl-an eternity. 

JJeri-pada bcr-kakdl~an from eternity. Petani 
iang ber-kakdl-an habitual or constitutional fits. 
kakdl'i to importune; persevere. 

kakanda elder brother or sister Q)olitely and 
fondly); used reciprocally with jJjil adendUf 
younger brother or sister, as a substitute for 
the pei*sonnl pronoun, and commonly applied 
•to the male, as being presumed llic elder, when 
^ the discourse is between persons of different 
sexes: almost all the terms of relationship arc 
rendered co*nrtly by annexing tlie particle da 
or nda. (Viil. kdkak and jjjl adik.) 
Adenda nidica kakanda badan thou, my sister 
(or niy^ove) art the soul, and I, thy brother 
(or thy love) am the body. Adenda meninggal- 
^kan kakanda niy love forsakes her swain, /ya- 
k(di kakanda dtioa ka-ampat ini men-jddi suddra 
kita verily shall yc my friends, who arc four 
celestials, become my brethren? Aj/andadan 
kakanda dan adenda sakalt-an santaj^/ah sirih 
my friends, old, middle-aged, and young, (my 
fathers, my elder and my younger brethren) 
partake of betel. 


kakdH to importune. (Vid- kakal.) 


jjjXX kakudong a covering for the head, a veil. 



hukur-m a rasp, scraper (particularly for 
the pulp of the coconut). (Vid. kitlmr.) 
Duun kukur-an scutellaria indica, L. 


^ kek6 and CSiJ kekeJc a bird of the paiTOt 
kind, paroquet. 


^ kalSm dark. (Vid. ^ ktam.) 

kalatHf An. a writing. Kalam tang amat 
manis child rmd-nia a w'riting the subject of 
which was sweetly tender. Tammdu d'kalum 
the writing is finished, finis. 


korkui/d^oH riches, greatness. (Vid. 
kSi/a.) 

, ka-gilli-an abomination, abhcu'rcncc. (Vid. 

^ g/W.) 

kcllu dumb. (Vid. ^ kcttii.) 

11^ kald a scorpion. (Vid, kula .). 

^ kfddbu a film, pearl, or blemish on the eye. 

kaldt or tall kaldl braces, ropes by wluch 
the yards of a ship are brimmed. 

kdddl or kUidi a plant with a large leaf and 
' edible root; arum colocasia, R. arum aquati- 
cum, Bat. Trans. Kaladi tumbuh dc pa^a the 
arum grows in watciy places. 


kaldsf a seaman, lascar. 

kddngar in a swoon. Antah m'ti anidh ka. 
Idngar uncertain whether dead or in a swoon. 


kalana wandering, errant. Orang kdSna a 
vagabond. 

0 

kdawi a species of the artocarpus incisa, 
or tree producing the bread-fruit, with seeds or 
kernels, called sukttn h'lji, to distinguish it from 
the sukun kdpas or edible species: from the in¬ 
ner bark of tliis tree a sort of'clolh is prepared, 

ifS^ ketdh or ktddh) Pbrs. a cap. (Vid. kclah.) 

kddhi or kddi combat; strife, contention. 
Apa~kdla kddhi duMgan satrn at the time of 
combat with the eneniy. Ber-kddhi or be-hddi 
to fight (as man to man); to qiiaiTel or wran¬ 
gle (as man and wile). Tidda bdik-bdik ka-dud- 
nia sedckdla tidda sa-kdta ber-kddhi jua sepcrli 
dyer dcaigan dpi demikian-lah ka-didm-an-nia itu 
they are not well together, perpetually differ¬ 
ing in opinion and wrangling; like the union 
of fire and water is the state of their cohabita¬ 
tion. Kordud-nia-pun ber-kddhi-ldi bet'-gdmol- 
gumol they both fought, struggling together. 


kdangm a dry dock. (Vid. ^1^ kdlang.) 
Kddngan or per-kddng-an idngan the ball of 
the thumb. Per-kddng-an kdki, the ball of the 
great toe. 

kddpa^ Jav. the coconut, cocos nucifera. 
It. (called alsoj^ niyor). Puhn kaldpa a 
coconut-tree. Bicah kddpa the fruit or nut. 
l&keMpa the pulp, the inside or contents,of 
the nut. Sdbut or kuHt kaldpa the fibrous 
husk. Dc suruh-nia kiibak sorbdah kaldpa Idlu 
de minum Syer-nia ordered a coconut ^to be cut 
open, and then ^rank off the liquor of it. 
Kddpa Idut the sea-coconut, a species of bo- 
rassus. • 


^j^'^l^adchur-an a trap, or hole in the ground 
slightly covered over, for catching wild ani¬ 
mals. (Vid.^>)! Idbur.) 

kdbmong a cover that laps over the edge. 
Tl^e covering or spath of the Turkey corn or 
maize. 

kellal a strait of the sea. (Vid. (.sJui salat.) 

kalorchingking or kda-jitfgking a scorpion. 
(Vid, kdla.) ‘ 

i 

kalidei or galedi an ass. Apa de kdta kale, 
dei tdkdla^iya ber-sudra what said the as^ when 
he spoke? 


JjSkdulitwSrvodjtk^kddldwa a small species ^ kling Cohomaiidei., Telinga or Kdinga. 
of bat. <Vid. Avliwg.) 
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kalingkittg the little finger. Chatiggei-nia 
iang de kalirigking-ma the long nail of her little 
finger. Memakei chinckin pnda kalingkmg ka-‘ 
nan to wear a ring upon (he little finger of the 
right hand. Kalingking kaki the little toe. 

kadangkap^n equipment, preparation, 
apparatus; an. expedition; fleet. (Vid. 
langkap.) • 

j!U^ kalanggara inquisitive, plying, meddling. 
To tajf:e heed to; to direct, guide. Kalangga- 
rd-kan pe-karju-an orang umg lain to pry into 
the concerns of other people. Maka kila pre.k- 
sd-i pada. segala ulamd iang ddpat 
mengalariggard-kan scgala pcT'katd-an kiUib we 
inquired of all the theologians who were capa¬ 
ble of examining into the doctrines of the kordn. 
Akan pe-karjd-an bitil-nia de aitibel ulih mahdrdja 
raxcana itu tidda ier-kalangard-kamiia as to the 
circumstance of his wife’s being carried off* by 
Mahdrdja Ravanoj he docs not trouble himself 
about it. 

korlapdr-iin hunger, fiimine. (Vid. ^ Id- 
par.) 

, kelip the involuntaiy winking or twinkling 
of the eye. Brrdfa amas lidd<i ber-kelip maid- 
nia sc4elah ddtang ka-pada sell dewi maka matd- 
nia-pun ber-kclip the eyes af the golflen idols 
did not twinkle; but when he came to Sdi 
Dewt, her eyes twinkled involuntarily. i 

kalapir testiculi. (Vid.JJ peter.) 

• 

kahik presently, a short time hence, anon. 
filang dri-nia kahik it will be day-light present¬ 
ly. Matl-lah kahik kila we shall presently lose 
our lives. . 

« 

ka-takd-an conduct, deportment;,state, con¬ 
dition. (Vid. ^3 Idku.) 

• • 

kalu-kian whenever, so oflcu as; immediate¬ 
ly thereupon. (Vid. kdla and ^ kian.) 
Kaforkian rdja-pun ilanghh whenever, or, so 
often as a king shall die. Kakhkian maka iya 


berditah immediately thereupon he gave com¬ 
mand. KaMcian maka orang iudt kamhalt-ledi 
immediately thereupon tho old man relumed. 

f 

^ ktam or kalam (An. ^ salam) dark, ob¬ 
scure, gloomy; the dark, darkness. Padamd- 
lam iang ftUfm on a dark night. Klam kdbul a 
dark mist; thick and gloomy darkness; dark, 
lowering, gloomy. Turundah ktam kdbut sepptii 
akan kidmat rupd-nia a dark mist descended, 
resembling the gloom of tho last day. Mda- 
dri men-jddi klam kdbut the sun became dark. 
Nischdya klam kordua^ matd-ku certainly niy 
eyes will be darkened (I shall die). Bcrydlan 
ddlam klam to walk in darkness. 

^ klem a term in sewing, a hem. Klem luhir a 
narrow hem. Kiempipeh a flat hem. 

^ kulam, Hinn. a pool, tank. (Vid. 
kulam.) 

kaktmdrt and kdamarin the preced¬ 

ing day, the day betbre (any specifie<l day), the- 
day before yesterday. Kalamdri daultt three 
days since. 

• 

kalamhir the pulp of the coconut whilst 
young. Ambel santan kalamhir ijau take thf 
pulp of a green coconut. 

• 

kahmbak the agila wood or lignum aloes, 
(Vid.j\^ gdhru.) De gosok-niatubolmiadatigan 
kalambak lie rubbed or perfumed his body with 
lignum aloes. Kalambak iang mdsak dan nar- 
isastu lignum aloes of full maturity, and spike¬ 
nard. *Chmddna dan kalambak-gdhru iang sedia 
sandal-wood and prepared lignum aloes. 

jjJiK kulauihu A canopy; curtains. Tidor-lah h/u 
de $isi kulanibu tuan putri ho laid himself to 
sleep beside the curtains of the princess. Tird 
kulamhd the curtains which divide the f^r-adw- 
an or sleeping place fi om' the rest of t?ie apart¬ 
ment. Tlrei kulanibu Icr-sangkapdah tjie cur¬ 
tains were drawn open. Tirei kuhnnhn ae lor 
huhrkan orang the attendants let £iU the <S«t^ 
tains. Dudukdah ber-sdka-mkuran (ikA%9*.t?rcr- 
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htlamhu sat amorously toying within the cur¬ 
tains (of tlie recess). 

ket-Iamhdng’^tn the filth in the crop of a 

bird. 

kainmhut the snail. 


ka-iutoaS’tin distinctly, clearly, precisely. 
Width, breadth, extent. (Vid. luwas.) 
Kaln ka-luwui-an speak distinctly to the point. 

kalubong a loose covering; a veil. To cover 
with a loose cloth. Perampuan umg hcr-kalu* 
bong dirl-ma a woman who veileth herself. 


kalamhU a large species of bat. 

kulnmpmg sterculia fietida, L. T)uun kath 
UU-kmlut dnn hunga kalampung the leaves of 
one stinking plant and the flowers of another. 

kalampn unsheathed, drawn. (Vid. 
hums.) Kris-nia ter-kalampei his ki-is was 
unsheaUicd. 

kalamkuri chintz, cotton-cloth with a 
painted pattern. Kalamkdri Idmh putih chintz 
with a white ground. 

kalamutnur scurf of the body; dandruff of 
the head. 


kalimat, An. a word, the word (of God). 
(Vid. ifjl^ shudut.) 

t 

kalirttat clitoris. Bunga kalinlat called 
also bunga biru clitoria ternata. 

kaUnlang a musical instrument; musical 
bells. 

ti 

kalinchir or galinchir olippery. To 
slide, slip. Nisekat/a de. pafiard-kan alfah dcri- 
pada kalinchir segala ^ya sufi arthnia brang 
tang masuk jalan ka-pada alhjh inng .fuchi God 
will certainly preserve from sliding, all the s/7- 
Jisj the meaning of which is, all those who enter 
upon the pure path leading to the Divinity. * 

kaUmkoh to stagger, stumble^ reel. Kulinr 
chbhm kaki stumbling of the feet. , 


jjS kodiiar outward, out, forth,' away. To come 
forth, issue; to take away. (Vid.^^ /uur.) 
Pergi kaduar kbta to go out of the castle. 
Ambd korluar take out, take away. Karlmrdah 
angkau come, or, get thee out! fitidfiardah 
uyer matd-nm her tears came.lbrth. Dagdng- 
an iang kadfutr dcri negrl Hu the articles of 
trade exported from that country. M-ltn bi/er 
kadimr dcri-pada chrlah bdlii a spring of w'ator 
issues from the clcfl of the rock. Mcngaluur- 
I lean ka-sukllan^ to exert, supernatural power. 
Vrang kadudr-an a stranger, foreigner, alien. 

t 

kelbr giiilnndlna moringa !<. (Vid. 
morunggd.) 

kalurul-an a whitlow. 

kulatoargay rclalionsliip 

by blood: kindred, afliiiity, family, ancestry; 
a kinsman, relative; related. Perampdan tang 
iiuda hdrus mkah datTgan dh/a kiirna stbnb knla- 
zeargu-nia a woman with whom it is improper 
to contract inamage by reason of her consan¬ 
guinity. Kmni kulazs>atgd-ku people of my 
kintl?ed. Kultmarga stsamhnia the relatives 
of her husband. Kulmenrga iangjduh dan long 
duhping relations distant and near. Nabt mu- 
hammed dan segala kulatcargu-nia the Prophet 
Mahomet and all his family. 

0 <5 

kahmang the largest species of bat, vampire, 
noctilio. 


kakm if. (Vid. kulau.) f ^ kalau-kalau if 
perchance. 

^ kellu dumb. (Vid.^«Mj bisii.) lyajadikellu 
she became dumb. 


kalopgsong the husks or the dust of 
pepper. <. 

kalSpas to peel, strip off the rind or skin; 
to flay; theyind, peeling. (Vid.^J^ A-i/pas.) 



m 

kciupak a lid, cover. Kdupak mSia the 
eje>lid9. Ruma-ruma tang tmrAvh pada Ica- 
tupak mala the hairs which grow to the eye-lids, 
the eye-lashes or buluh mala. Kalupak bunga 
the caly* oi* the corolla of a flower. Ada4ah 
iya d£-dalam kalupak bunga tanjongamas Uu she 
was (enclosed by enchantment) within the co¬ 
rolla of the golden tanjong flower. 

kalfd'ub a large timber-tree from which 

the best kulit-kayu or coolieoys are procured. 

% 

kaluli steel. 

kaluwi a species of nettl^ urtica,'from which 
the pulas twine is manufactured. 


round the village. De luitggu4 koUling atr 
tended around. De charlnia berkoRltag 
sought for him all around. De kotiling uUk 
perampiian terddlu anuU baniak he was sur¬ 
rounded by a prodigious number of women. 

metigoUUng to encompass, surround, 
make the circuit of. I^a mengoRHngdcan tubok- 
via he walked round her body. MetfgolUing 
negri to encompass or to make the circuit of 
the city. , 


klit/u a particular sort of cuny. 
gulei.) • 



and ka-Ual'On sight, the object of 

sight, what is visible, show. (Yid. iiat.) 


kehh or htlahy Pers. a cap, tiara, turband. 
Kulah dan ktUiipong caps and helmets. Mema- 
kei maktda dm ktdoh dan zirt^ wore crowns and 
tiaras and coats of maih 


kamaro or kamarau fair, dry weather. De 
bri altah kamarau^se-dikU God grant a little 
fair weather. Pada masa kamarau in the dry 
season. 


^ kaloh and kaluh to sigh; to groan; a 
groan. (Vid. aLU mengaloh.) Maka iyapun 
menguluh sedikit serSya makan sirih he 
sighed a little and then took a chew of betel. 

kllng and ^ kling the country in the pc- 
ninsnla of Inma called Tclin^ana or Kalingaj 
thec^mst of Coromanoel. Bdmakkapal kling 
de mudra acheh there are piany ships'lrom the 
Cf'ost of India in the port of Achin. Andak 
iya lari ka^negri kling he intends to make his 
escape to the coast of Coromandel. Kapada 
bhdsa kling ^ karandam namd-nia in the Te~ 
linga language it (a sacred poem) is*named 
karandam. Jambu kling the red jambu fruit, 
eugenia malaccensis. Ikon kling a species of 
fish. Kdin kling brown or unbleached cotton 
doth firom Coringa (i.^e. Kalinga). Dagang- 
an klingpertamapertamakaingqjahputih coast- 
goods, especially long-doth white. 

kaliki or kaRkih the papaya or papaw 
fruit; caricapapaja, L. 

kolUing around, all roui^d, round about. 
Ji^pbiiat parit kotiling diimt to make a trench 


kormari hither. (Vid. mart.) Bduta 
ka-mari bring hither. Isuk arUah anakda ku” 
mdri to-morrow, my child, come hither. Kof 
Sana kamari thither and hither, here and 
there. 

JU^ komSla or kumdlu the carbuncle, diamond, 
• or an imaginary precious stone of extraordi¬ 
nary lustre. De kend-kanmia makuta dcripada 
permata komdla tang amat bepchaya he wore a 
crown of precious stones exceedingly brilliant. 
Komdla tang seperti mandiki besdpnia dm chaya~ 
niapun seperti mata-dn a carbunde of the size 
of a water-melon, and its brightness like that 
of the sun. Komdla hikmat a magic jewel. 

, Komdla uhr a carbunde supposed to be found 
in the head of a snake. 

ka-mdda whither. (Vid. mdna.) Ka^ 
mdna pergi-nia whither is he going ? Kamdna- 
mana whithersoever. Everywhere. BunyU 
nia iHntas ka-mancMnana its sound extended 
every where, through all space. 

4 » - - 

kamdyan gum-benzoin. ka^ 

nunian.y 
% M 
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kombara to rove, wander or travel about, 
stray; migrate. Orang iwgjUjU mengom- 
bara deri-^ada tampat-nia a 'man who wanders 
from his proper dwelling, a traveller. Marh 
Itth kita mengombara come, let us ramble 
about. 

hamhuri twins. (Vid.^^*A^ kamhar.') 

Jl^ kombala an herdsman. (Vid. JU*,V gom- 
Iqla.) 

kamhiili again, back again. To return. 
PergUah kambali go back again. Ih'I kambali 
give back again. KambalUah angkatt get you 
back. Kamhdi-Uth ij/n he returned. JLiJto 
mengambfili and mengambali-kan to 

give back, restore; cause to be restored. Kan- 
dardn pcrgl-an dan kamhati-an a convey¬ 

ance for going and returning. 

kambd^al verroillion. 

kamhar and kamhan twins; a pair. 

To pair, unite in pairs. Add4ah anak kamhar 
■de-drdam pifUmia there were twins in her womb. 
Idng her-dnak kambart which bring forth twins. 
Kandmi'-kah budak ini maka ka-dud-nUt sa-rapa 
dan sama besar-nia arc these boys twins, they 
are so much alike in person and in sjxc? 

kamhang or kumbung to sprei^, open, ex¬ 
pand, blow; expanded, blown. A llower. 
Ter-kambang Idyer-nia her sails were spread. 
Mrngandiang layer to spread the saife- 7kr- 
kambangdah bdriga the flower opens. Derkam- 
bang pdyong to spread or open an umbrella. 
Ber-kambang sdyap to spread the wings. Kam- 
hangdah tuboh amba rasu-nia seperti bukit niy 
iiody seemed to expand itself to the size of a 
hill. Butiga sorkambang one full-blown,flower. 
Sedfagei kambang sedap de pdkei Idyu dc huang 
l i)fe flower, worn whilst pleasant to the sense, 
and thrown away when faded. Bagimuna ga~ 
ratig-an kamhang biitfga atl-nia how would the 
flower of her heart <a mothear’s) expand itselt^ 
.(how would she exult!) 


kuwibang and kGmbang an insect ef 
■the bee-kind that bores holes in timber, and is 
thence usually named the carpenter; the hum¬ 
ble, honey-sucking bee. Kdyu tang ter-ghik 
ulik kumbang a piece of timber borfed by these 
insects. JJijau wama-nia seperti kumbang pd- 
dang its colour was green as that of a species of 
this insect. Segala bunga tang de-ddlam tdman 
ilu sedang her-kamhung-an terddlu amal arum 
bau'n-nia maka kumbang tlupun her-dangbngdah 
bvnt/i-nia all the flowers in the garden were in 
blow and emitted a most fragi'ant scent, whilst 
the bees (^that flew around tlieir.) made a liunir- 
ming noise. Jlarimau kumbung a leopard. 

kambing a goat. Brdpa karhau jdzuii leant- 

hing dbis dc bunoh many a buflalo, ox, and goat 
were killed (and devoured'). Kambing titan a 
wild goat; a peculiar species. 

kamhcli, An. sack-cloth, hair-clotli, 

coarse covering. 

kumhojoy Camboja, a country watered by 
a groat river, situated between Siam and Co- 
chinchina. Dagdng-an dcri kamhbja dan slam 
.merchandize from Camboja and Siam. Kam¬ 
bang (or bunga) kamhoja plumeria obtur;a, L. 

kunibbng coarse in grain (as salt or sand). 
kambiri castrated. (Vid. kabiri.) 

khmbing a goat. (Vid. kambing). 

ktt-matl-m death. (Vid. c:.;U tndti.) 

kamadian after, afterwards, then, next. 
Kamaddan deri-pada Ilu after that, subsequently, 
further. Sopdya de scbul orang ddlang ka-pada 
art tang kamadian that it may be spoken of in 
days to tome. Dc ambcl daiilu kamadian de 
bdyer argd-ijia took (the goods) first, and then 
paid the price of them. mengama- 

dian-kan to postpone. To ftillow. Atau iya 
men-ddulu-i imdm-nia atau mengamadian-kan 
whether he pifecedes his officiating priest or 
follows him (in the service). Nobi allahpang 



Uadn nabl ^amadlan^ia tlie Prophet of God, to 
whom no oUier shall succeed; (the last of the 
Prophets). 

kimkid and kimkaky Pkrs. damask* 
silk; lustring. Kimkhd china tang her-dmas 
China lustring adorned with gold. 

kemery Pers. a zone, Irelt, girdle. Ilml-lah 
pinggang-mu dangan kemer bind your waist 
with a girdle; gird up your loins. Memdkci 
kan^r lang ber-tatah-kan ratna to wear a girdle 
adorned with jewels. 

« 

ka-mttrah-an liberality, good-hature; cle¬ 
mency; facility. (Vid. murak.) * 

kamaratak or kamarlak clattering. (Vid. 
gamaralak^. 

kamis to bind up; to repair. 

kemang an acid fruit. 

/:flj«p«and kampd-an a press; an oil- 

press. 


when all thd chariots were collected together. 
Orang bdm'ak sudah ter-kumpul de langah pa- 
dang a number of people are assembled on the 
plain. Bcr-ktmpul wang to heap up money. 
Kumpul-an Idlu ka^sa-bldh kartas amount car¬ 
ried over to the next page. 

kompanly the East-India Compa* 

ny. Kapala iang memegang parentah kompani 
chiefs who exen’ise the authority of the Com¬ 
pany. long duduk diifam Ifechdra kompani 
who are seated in the councilH of.the 
English Company. • Kompani woimda the 
Dutch East-Jiidia Company. 

ji*!? kitnpu and kipu an artificer, workman. • 
(Vid. tukang.) 

kampuh a woik-box or basket 'used by wo¬ 
men. 

knmpah to stain, dye. Ber-kampnh chaug- 
get xnarm kasumba to stain the long nails of a 
crimson colour. Ktun iang ber-kantpah alau 
ber-tampal clothes dyed or patched. 


kampong an inclosure, a place surrounded 
with a paling; a fenced or fortified village; a 
qua.’tcr, district, or suburb of a city ; a collec¬ 
tion of buildings. Mrm-fmd ramah serin dangan 
kampbng-nia to erect a hquse with its inclosurc. 
Ada tang ka-luar dcri-dulam kampong-nia some 
came out of their inclosurcs. Me-rampas sc- 
ganap kampong dan rumah to plunder every 
village and dwelling. Kampong china the Chi¬ 
nese quarter. Kampong maiden the quarter of 
the Malays. Berdcampong to assemble, come 
together. mengampong to collect, bring 

together, fnlda tang de-dalam negri sudah kita 
kampong-kan all the pepper in the countiy we 
have collected and kept up. Orang sa-kampong 
persons of the same village; townsmen. iSe- 
gfda sa-kampbng-nia all his neighbours. 

^^X^ kumpul and kumpul to collect, assem¬ 
ble, gather together; heap, accumulate, store 
up. Aporbih tclah bcr-kurd^uldafi segala rata 


kampil and kampil a*small bag or 
pouch (of matting). Kdehangsdtu kampil one 
small bag of pease. 

kamkamu (Hind, kungkuma from whence 
' curcuma and xayxa/^tsv) sallVon, crocus, (which 
docs not grow farther eastward than Turkey, and 
is often confounded by the natives of India with 
the e kasumba safflower or carthamus 
tinetbrius, although the dye yielded by the lat¬ 
ter is of a pink colour; whilst the fragrance 
attributed to it does not in fact belong to either 
plant). Narroaslu dan kamkamu spikenard and 
saffron. Kamkamu dan kastdri saffron and 
musk.. 'Tunggal-nia kamkamu merah ber-d/nas 
their flags were crimson adorned with gold. 
Kdhi deripada wama kumkamd ungu cloth of a 
purple colour. PTuma kasumba alau warna 
• kamkamu a pink or a saffron-colour. Makdn- 
an iang ada dufam-nia /‘rtwiAv/wi/I* victuals in thn 
j preparation of which saffron is used.. > 
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karnuU-an magnificence, splendour, gloiy. 
(Vid. mulia,) 

krnnanakan a nephew, especially the sis¬ 
ter’s son. Family, dependants, VMsals. An- 
tah-pun mdk antah kamanakamiia peiiiaps his 
child or perh.'ips his nephew. Turun4ah iya 
dafigm anak kammdkan-nia he came down 
(from the countiy) with his dependants. Ka- 
tnanakan kami long jadi wakil mutalak kami 
our nephew who is invested by us with fiill 
powers. 

• 

kamonchak the top, summit. JDmomhak 
bukit the top or summit of a hill. Kanumchak 
puhn the top of a tree. Kamonchak payong 
the top of an umbrella. Ampai puluh kamon- 
thok malagei Uu tlie palace had forty pointed 
roofs. • 

komandofi Port, govemour, European 
chief. 

kangdi rudder, helm. Jmat-imat pegmg 
kamudi steady; mind your helm. Palah-kk 
kamudi the rudder is broken. 


kamuning a flower-bearing tree, the wood 
of which is handsomely veined and takes a fine 
polish; chalcas paniculata, L. astronia, Bat. 
Trans. LMu iya berenti de-bawah puhn ka-' 
muning tedoh-nia sep&rti payong thsy then stop¬ 
ped beneath a kamuning tree, the shade of 
which was like that of an umbrella. Ber-sun- 
Ung butiga kamuning wearing the flowers of 
the kamuning behind her ears. 

kamah urine; to make water. (Vid. 
dyer sent) 


kam^a^ Port, (camisa) shirt; shift. ^ 

kamVing and kamin a large tree 

bWring a hard nut (commonly termed huah 
kras) from the kernel of which oil is extracted; 
camirium cordifolium, Gert. juglans cami- 
rium, Lour. FI. Coch. Chin. 


kanUniaftf kaminlan and kamdyaa 
gum benzoin, styrax benzoin, Dryander. 

^ kan an inseparable annexed particle used in 
forming the transitive verb. (Seethe Gram¬ 
mar.) 

^ kenOi « kend and ^ kenti or kt^nnei to 
touch, strike, hit, afibct; to put on; to incur; 
to be infected with. Bdrang tang kena Itupun 
dbisdah rdta whatever was’struck was laid en¬ 
tirely flat. Kama kapal-nia itu kena kdrang de 
Idttt barigka for his ship had touched the rocks 
in the Straits of Bangca. Kei^ah makutd-nia 
anak pdnah Uu <the arrow struck his crown. 
De chiummia bunga dyer mdwur dangan tidda 
de kend-kamna pada iddng-nia she smelled to 
the rose without letting it touch her face. 
Kena dingin to be affected with cold. Kena 
bisa to be infected with poison. Kena bea to 
to be subject to a duty. Kena denda to incur 
a penalty or fine. Ter-kena touched, smitten, 
affected. Sebdb itu-lah amba ter-kena by reason 
of that 1 was affected (suffered a loss). 
mengend-kan or mengend-l to hit, to put, 
apply, attach to, put on, wear. Sinjdta Hu 
mettgend-i tuboh-nia the weapon hit his body. 
Metigend-kan katupong to put on a belmet. 
Mengem-kan pe-kdin kapada tuhohmia put 
clothes upon his body. 

kandri a species of tree yielding oil; cana- 
rium, L. nanarium oleosnm, R. pimcla oleosa, 
Lour, strania, fiat. Trans, vol. v. 

kandnga a flower-bearing tree which grows 
to a very large size; uvaria cananga, L. Ber- 
sunting Ifunga kandnga to wear the (sweet- 
scented) flowers of the^ kananga behind the ears. 

ka-ndtk-an a vehicle. (Vid. ka- 

naik-an.) 

kantut or kuntut a fiwt. Ddun kantul apo- 
cynum feetidum, L. 

C 

Jsii katttalf Jav. having a degree of consistenre, 



thick; pap) mucilage; sperm. Daun kantal 
arbor glutinosa, R. cordia niyxO) L. 

kuntul a bird, the heron, arclea. 

• 

^ kuntum and kutom a bud; a floater not 
fully blown. Kuntum bunga nudur buds or 
young blossoms of the nyctanthes. Bunga so- 
kuntum one unexpanded flawcr; a single bud. 
Kutomrkutom ter-kanchup dan bungaiunga ter- 
kambang unblown tiuds and fulhblown flowers. 
KaduSr-tafi iya deri ddlam kutom bunga Uu he 
issued from the bud of the flower. Warm, ku¬ 
tom a pale brown colour, fltllow. JSer-kutom 
to bud, blossom, begin to bear flowers.. 

kunjur and kujur a lance. Tornbak 
hmbing dan kunjur seperti kota ber-jalan rupa- 
nia spears, javeliifs, and lances, having the 
appearance of a moving fortress. Kunjur her- 
chamdra a lance adorneJ with the cow«tail. 

kanjang to abide, remain, continue. Itu- 
lah ber-kanjang serta-ku that remains with me. 
Jier-kanjang-lah dalam rumah 6upa>ma. remained 
in his father's house. per-kanjdng-an 

perseverance. 

• 

kufijqng and kunjong. to'visit; to be¬ 
fall, happen to, light upon. n^ngun- 

Jong kubur to visit the tomb. Mengunjong 
akan tang sdkit to visit those who are sick. 
Kunjbng-m tiapAiap mdnusia nanti de ^njong 
alas marlka Uu what happeneth to all men 
(death) will be&ll those people. Kunjong-kurt- 
Jong casual, accidental; accidentally. 

kanji rice boiled down to a consistence like 

^ starch. Ayer kanji ric&gruel. 

kanji wanton, lewd, dccherous. 

^ • 

^ konchiy konchi and kSnrhi a lock. 
To Jock. Atutk konchi a key. ^bu konchi a 
lock. Lubang konchi a key-hole. Amk konchi 
pintu Sti a key to tiie door of the heart. De 
konchhkathnia pintu he locked the door, De 
bukj^nia konchi. itu he opened the lock. 
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kenchanoy Hind. gold. GSnong 

kanchdna a golden mountain. Puspa kmchana 
golden flowers or ornaments. 

kanching buttons, clasps, fibulie. Kan- 
ching bdju a number of small buttons worn at 
the wrists and neck of the outer garment, being 
usually of gold filagree. Lubang kanching 
button-holes. Ber-kanching amas marak mengi- 
gal golden buttons of a particular pattern. 
Ber-kanching mayang mengarei* those of ano¬ 
ther pattern or species of work. perigan- 

ching a bolt. De lep«s-kan kanching kamudi 
pHang ber-alih ka-kwt-an having let go the 
stopper (fastening) of the helm, the vessel cast 
to sea. Daging kanching muscle (fleshy). 

kindling to make water, stale. Ayer km> 
ching urine (vulgarly). Anak kinching a bas¬ 
tard. 

kunchang and kunckang to shake. 

(Vid. gunchang.) 

kanchup or kunchup a bud or unblown 
flower, or flower when closed aflv sunset; an 
artificial combination of buds; to close as a 
flower. Bunga sa-kanchup one bud, or one 
artificial knot of unblown flowers. Bunga-nia 
*sartangah lagi kanchup half of its blossoms were 
• still in the bud. Kutornkulom ter-kanchup dan 
bunga-butiga ter-kambang unblown buds, and 
full-blown flowers. 

kanchuk crooked, bent, awry. Ber-jalan 
kanchuk-kanchuk to walk in a waving line. 
Maka iya metfganchuk-kan dirlnia he 

l)ent himself (crouched). 

konchor a medicinal root; kaempferia ga- 
langa, L. sbnehorus, R. 

kanchil a small and very delicate foiu'- 
footed animal of the deer kind; a species of 
the moschus: another species called napii is 
something larger. 

JxS kandara to ride, to mount pr be coikveyed 
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(by a hoirse) elephant, or carriage). Sa-rlbu huda 
de kandara-i ulih pahtuisdn httfgkup datigan dial 
sinjald-nia a thousand horses moimled by cava¬ 
liers completely armed. Benutang iang de kan- 
daroA drang the beast on which a man rides. 

Iv 5-lafi iang mcrfgandaraA ka-pada am- 

pat penjuru fdam ini he it was who made ex¬ 
cursions to the four corners of this world. 

kandardn an animal used for riding; 
monture; can*iage, conveyance; a staff or pole 
for carrying a burthen on the shouldci's. Ada 
tangher-pdnah-pdtwh deii-dlm kandardn-nia some 
shot arrows from their horses and elephants. 
Tatkdla ber-kandardn utau ber-jdlan when riding 
or walking. 

kandur loose, slack; relaxed, weak, feeble. 

kandang a pen, fold, inclosure, shed (for 
cattle). To shut up, fold. Kandang karbau 
a buffalo-pen. Kandang sdpi a cow-house. 
metigandang to fold, pen, inclose. 

kandak a concubine, mistress; whore. A 
whorfvmaster, the keeper of a concubine. An- 
tah-nia kandak anlah-nia binl whether it be mis¬ 
tress or wife. Dan sdj/a jekaJau kandak and 
(female) slaves, if they be concubines. Kan- 
dak-nia iang her-dnak iya datigan dii/a his con¬ 
cubine who has a child by him. Ber-kanduk 
to play the whore; to whore. Amba ddlahg 
mengandak-i peratnpuan itu I anf come in order 
to procure that woman for my concubine. 

kondam a sort of ear-ring. (Vid. juy-i 
subang and krdbd.) Pada telinjgd-ma de 
kend-kan-nia kondam in Ids ears he wore orna¬ 
ments. * 

kundur a species of gourd. ‘ 

/ • 

kunduri the candorin, a weight and no¬ 
minal money. Kunduri bdtang or saga puhn 
adenanthera pavonia, L. (Vid. c/U saga.) 

4 kandang or kandang a bag, hanging purse; 
^ a wen at the throat ; a hump on the back; the 
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womb. To carry (as in a bag). KinUdng^an 
wang to put money in a purse, or to tie it in 
the corner of a handkerchief or otiier part of ’ 
the dress. Kanddng badan the bodily frame. 
Tuan-punia bdik dangan sdyd tidda hulih sdya 
ilang-kan se-ldma ada niuwa de kanddng sdya 
my master’s kindness to me I can never lose 
the sense of, so long as there Is life in my body. 
Kanddng anak ^reat with child. Seperti anak 
kandong-nia like the chilli of her own womb, 
Suddra iang kanddng own brother, of the same 
venter. menganddng to put into, or 

carry in sTbag. Menganddn^nak to go with 
young.* Tatkdfa menganddng patch sa-puluh 
buldn lamd-nia when for ten (lunar) months you 
bore, me in your womb. Awan menganddng 
dyer the clouds teem with water. 

kitndi, gundi and gindi {noth poculum bar- 
baricum, persiciimy corte Asialicum) a water- 
pot, earthen bottle, ewer. Ada lung meme- 
gang kipas dan ada iang memegang kundi some 
of the attendants carried fans, and some car¬ 
ried water-pots. Kundi surd/ii a flask, bottle 
with a long neck. Kundi aycr sambdynng a 
vessel for water used in the ceremonies of 
prayer. Ddun kundi or tdhung hriik a clind)- 
ing plant whwh exhibits the appcaEancu of a 
small tankard; nepenthes, L. 

t 

kandidi a species of bird, the snipe, sco- 
lupax. 

kindiri self. (Vid. and 

sitMin.) 

A'ondw a fruit, a variety of the garcinia. 

kdnsilj Eng. council, the board of coun¬ 
cil. Komanddr dapgan konsU the governour 
and council. 

kanang*= io consider, call to mind, reflect 
upon, remember. Ka-besdr-an dunyd tiadd-la/t 
de kanang-kanmia Idgi the greatness of tliis 
world he no longer considered. Ilardm illahi 
kalau Jer-kanang curse me if 1 remembered. 
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Kama iya sangal ter-kanmg anak-mia for the 
memory of his child came strongly to his mind. 
' Jekdau kakanda mali kaldk maka itian kanang- 
lah kasih suyang kakanda lang sedikit if pi’e- 
sently thy love shall fall in battle, wilt thou 
reflect upon him with some degree of tender 
regret. 

• 

kening the eyc*brow. Buluh mdla dan ke- 
nhig the hair of the cyc-lashcs and eyebrows. 
lidluh ketiiug-nia hr-hdkar the hair of their 
eyc-bit»ws was singed. Kcning-nia scprrti tuji 
de bant ok her eye-brows were arched like the 
artificial spurs of fighting cocks. Kening-nin 
lakstuna at^an de tulis her eyft-brows resembled 
painfed clouds. 

kamk-kdnak children. (Vid. kd- 

nak-kdnak.) • * 

kanal to recollect, recognise, distinguish; to 
be acquainted with; to acknowledge attentions. 
Tidda aku kanal diya 1 do not recollect, or, am 
not acquainted with him. Maka de kmalrkih 
i/ya akan sudard-nia and he recollected or recog¬ 
nised his brtither. Itu-hih tang icr-hanal tdih 
sdi/a that I recollect. Tdu-lah iya JjLo mengtv 
• nal pcrmdta he knew to distinguish precious 
stonci.*' lidrang sidpa menganid diri-nia who¬ 
ever knows himself. Tidda ber-kamd-oii Idzcan 
dmigiin kdzean there was no* distinguishing foe 
from friend. Icndl-i uUh-mu kapdia sidpa 

Uu do thou ascertain whose head that ife. Ka^ 
naldcandl-an acquaintances. Tanda JJij periga- 
md distinguishing mark, criterion. • 

kenan or kanan acceptable, agreeable, pleas¬ 
ing. Bcr-kanan to like, have a regard or liking 
for, to find agreeable, to be j>lcasccl or satis¬ 
fied with; having a liking, pleased. J/u-lah 
kdtni bcr-kanan wc like that, find it ©greeablc. 
Tiadd-lah iya ber-kanan menangar pei'-kutd-an 
ilu Jic was not pleased to hear those words. 
Jekalau ber-kanm pada raja if it please the 
king. Jekalau ada per-kanan if I may find 
favour. Sudah hrdpa lamd-nia jpdda de per-ka- 
^an^an ulih kojnpani wolandui for a conside¬ 


rable time he has not been satisfied with' (the 
conduct of) the Dutch Company. penga- 
nan daintiqs, delicacies, what is agreeable to 
the palate. 

kornaik-an a cannage, vehicle, conveyance, 
monturc. (Vid. (jAi)- Meng-dtor segda kor 
naik-an <kri-pada rata ptddli to oivange all the 
carriages, consisting of chariots, &c. Segtda 
gujah dan kdda ka-nnik-an rqj*i-rdja all the ele¬ 
phants and liorses on which the princes were 
mounted. Tnruthkan prau akan ka-naik-an pa- 
ditka tuknda hiuiicli tinf vessel to furnish a con-’ 
vc^ance to my dear sister. Maka ka-nalk-an 
rdja-pan ber-ldyer-lah mcniijd pulnu Uu tho 
king’s vessel sailed towards the island. 

kenniut to grin, to grin and chatter (as a 
monkey); to grin ^t. Ter-kenniiU scrla ter- 
ngdngu mulut-nia grinning and stretching wide 
their mouths. Gampar mnlul-ma dan ter-kenniut 
terddlu gumpUu hunyl-nia screaming and chat¬ 
tering with an excessive noise. Tdemrnia Uu- 
pun dc Jetnnud-nia he then grinned at his mas¬ 
ter. • 

kenniang or ktinniang full, satisfied, satiated. 
Kenniang dcri-peula nidkan satisfiqd with eating. 
JKcnniang-Iah sdya I have had n»y fill. lAma 
perkdra tang tidda kenniang dcri-pada mdnusla 
five things in which men are not to be satisfied. 
j-fJio mengenniang to fill, satiate, gorge. 

^ kau thou, thee, you, ye, (a contraction of 
angkau) generally employed in a tone of au¬ 
thority, and to inferiours. Apa kau korang 
what dost thou want? Pulangdah kau ka-pada 
%apd-mu return thou to thy father. 

latdsa w kwdsa powerful, mighty; able, 
capable. Power, authority, might, ability. 
De iring-kan fdih panggdrea tang kwdsa fol¬ 
lowed by powerful warriours. Tukan tang 
A'ajaso the mighty Lord, the Omnipotent. 
Kwdsa berjdlan able to walk. ^Kteasddeah 
aiigkau art tliou able. Jang ber-ulang aerta 
kwdsa mem-bdyer utmg-nia thbs« who iu 



debt and are able to pay their debts. SaSrh 
pun tiada antba kwSsa tnernanll-kan iiya it is 
not in niy power to wait for her a single day. 
Tiada kwdsa amba men-dirlta sdhit ini 1 am not 
able to endure this pain. Mana kzeasa amba 
as far as lies in my power. Ulih dkal budi dan 
ka-hmsd^n by skill and force. Turundah i^a 
deri-puda karbe$dr-an'ma dan ka-kwasd-an^iia he 
is fallen from his greatness and his power. Per- 
janji-an tang ka-kwasd^m a strong and binding 
agreement. De chium-nia darigan se-kwdsa- 
kwdsa ati-nia she kissed him w'ith her whole 
heart. 


cut open a coconut. Budga ehumpSka de 
kubah peeled off the outer coat of the cham- 
pdka flower. 

kubd a breastwork, battery, entrenchment. 
The name of a place in the north-eastern part 
of SumATBA. 

kubb, Enoi.. cabbage, brassica; (in a 
Malayan list of vegetables also appear 
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ceUeiy and mint). 

kubin and chdehak kuhin the 

flying lizard, draco. 


kwdla the mouth or entrance of a river 
(commonly written qualloe); the town or fac¬ 
tory near the mouth of a navigable river; a 
port, lirdpa ddlam-nia pyer de kwdla what is 
thd depth of water at the river’s mouth ? Bdwa 
bechard-mu korkwdla bring your complaint (from 
the country) to the iactoiy. Kama kwdla sam¬ 
bas hhdru terd>uka dan drang ddgang batdm ada 
tang ddtang seperti daulu for the port of Sambas 
is but lately opened (freed from the enemy’s 
cruizers) hnd the traders have not yet firequent- 
ed it as formerly. 


kwdfi (Hind. kurdht) an iron pan or 
cauldron used in ^okery and manufacture a 
tauch, quallee. Randang ddlam kwdU to fry 
in apan. 

kudu or^ji^ kuwau a beautiful and magnifi¬ 
cent bird of the pheasant kind; the Sumatran 
or dirgus pheasant. (One of these birds was 
, brought alive to England, by Mr. Robert 
Broff, in the year 1790.) 


kubang a slough, puddle, muddy pool (par¬ 
ticularly those in w'hich the buffdloes roll and 
refiresh themselves). Laksdna ikan,deddlam 
kubang like a fish in a puddle (out of its proper 
place). 

kSbak arsd kuhdh to peel, pare, cut or 
strip off the r^, husk or coat of fruits or 
flowers. JDilbtdc ltdSpa to strip the husk and 


kuta, Hind.‘ a fort, fortress, castle, 
fortified house; fortifications, works. Kola 
tang tuggohiuggok a veiy strong fortress. 
LarUah it/a kerddlam kola they fled into the 
fort. Langkap negri flu dangan kdta pdrit-nia 
the town was provided with a castle and a 
ditch. KUa negri iawg ber-kota the works of 
a fortified town. Limorblas kdta, dua bias kdta, 
&c. the fifteen forts, twelve forts, &c. names of 
districts in the countiy of Menangkdbau. 

kdta or kdtak a tool-box. Kdtakdaw^ 
a writing<case. 

loiiok a curse; to curse. Kutok atasmia 
curse» on him. De kutdk-l allah accursed of 
God. Perampuan se-kutok ini this cursed wo¬ 
man. mengutok to curse. 

Jjjf kutil a wen. 

kiHom a bud. (Vid. ^ kunlom.) Butiga 
sakutom one flower. 

kutu and a louse, pediculus. Kutu 
anjing a flea, pulpx. Kutii dumha a tick. 
Tdter kiitu nits. Tidda hardm niengalSar-kan 
kutu deri kapdla ataujanggut it is not forbidden 
to remove*lice from the head or from the beard; 
(the act does not defile the person). 

Jmtilang a species of bird; oriolus. 

c 

kausy Aa. a shoe. (Vid. kaus-). 
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JciijtttwiA kSjiU to strangle, 
me^gujut-lah diri-nia darigan tali strangled him* 
self with a cord. 

ftMjMr*alance. (Vid.j^ kunjur.yn 

kojo or kojtth Moorish, Hindustani. 
Orang kojo a’moor-man, a mahometan of Hin¬ 
dustan. Kapal orang kojd^ a vessel belonging 

to a moorish merchant. 

• 

Michins and - kiirlnng a cat, felis. 
Anak kuching a kitten. Kuching jt'ilang a 
wild cat. Niching utmi a cat of <*110 woods. 
Kuching rimau tiger-cat. • ® « 

kuchup a kiss; to hiss. (Yid. 
ch/um). Kuchup iangsuchi a. pure kiss. Lulu 
dc kuchup-i^di hirurnm he then kissed his 
M'ife. menguchup to kiss. 

kuchil to exclude. 

^ kuchi Cocliin-China or Anam. Cochin on 
the coast of Malabar. Rastong kuchi lues 
venerea. 

4 kuda. Hind. ^ gura) a 'horse. 

Kudh. belina a mare. Kudajantan a stallion. 
Kudu kahiri a gelding. Kudu jdhat p. vicious 
horse. Ndik de-Stas md(h to moun^ a horse. 
Turttn deri-atas kuda to alight from a hors||l 
KudS-nia mc-lompat his horse boumj^. Kuda 
Sycr the hippopotamus. Xiif kuda^kilda a 
wooden frame or stand, a horse; also tljp name 
of a plant, bignonia, L. 

kudis the itch, scab, mange. Gated alau 
kudis one cutaneous dislem{)cr or another. 

f • 

kudong to cut or chop off (a liralj); maimed, 
dismembered of hand or foot. Kudong kuki 
sorbldh having lost one leg. 

mengudong 

tangan to cut off the band. 
kodok a frog, rana. 
kodok the back of the neck. 


kudal and kuddtd leprous; leprosy, 
scab, mange. Oatal-nia seperti orang kudal he 
itches like a leprous person. Bisol atm kudal 
blotches or leprous scurf. Andak-Jfih korban 
itn jatigan iya ber-kudal the animal chosen for 
sacrifice ought not to have the scab. * 

j kodi a score, corge, twenty. Kain putih 
anipat kodi four corge, or fourscore pieces of 
white cl^th. 

I • 

kura a hard swelling in the abdomen, pro¬ 
ceeding fram an ob.stryction of tlie spleen; the 
boss (from ba^o, Port, the spleen). Dum- 

* mam kura a fever occasioned by this complaint. 

«———si 

Tjif kura-kura andjjSl^ kurkurUf Hind. 

(kurma) a tortoise, testudo. Sisik kura-kura 
tortoise-shell. KBra-kora a large rowing-boat 
or praw used by the people of the eastern 
Lslands. (See plates in Forrest’s Voyage to 
N. Guinea.) 

^ koris and ^J.iJ ^ goris to scratch, score. A 
scored lint, a line marked in earth or sand- 
Dan panjung koris Uu iiga hasta and the length 
of the line (marking the place of occasional 
prayer) is three cubits. Meng-koris tanah 

, dangan juri-tiia to make a mark on the ground 
with his finger. Barangsiapa mcAtaigkah koris 

* ini whoever shall step over this line. 

• 

kurus lean, meagre, emaciated. Titboh 
long kurus a lean body. Pandei kurus an 
emaciated worker in g«ld. nuf^urus- 

kan tuboh to render the body le|p. 


korang to want, to be deficient in, or less 
than; wanting, less, deficient. lang korang 
budi who want or are deficient in understand- 
ing., Sebah korang-lah perak 
money faileth. Sa-bijlpun tiada-hdi korang not 
a grain was missing. Korang sutu tiga puluh * 
}vanting one of thirty, twenty-nine. * Korang 
ganap incomplete. Korang ingot inconside¬ 
rate, i nattentivc. Korang hiasa inexperienced, 
unaccustomed. Patek ini orang tang kSrang 
2 N 



langsh tby servant i$ a person of humble birth. 
Mt’4d)ih aUm metigorang to exceed or to fall 
short. Mengorfing-kan or korfing-kan to di* 
iiainisb, ^pssen, reduce. Mhita komiig-kan arga- 
nid pray make a (b’minution in the price. 
^orang’kming dolicicncy; least cpiantity, mi¬ 
nimum. At the least; in default. Kama 
suiig(it-!nh ka-korang^n kapada klla dt ri 

iibat bcdil ltd for there is a great d^cicncy of 
gunpowder on ray part. ^ 


hbrong the poop of a vessel; the stern- 
cabin, where the jur'omndi or master sits to 
steer. Tinggl alutcan dcri hbrong the stem 
higher than the stem. Dm brang her-jaga de~ 
atas kbrong two men kept watch upon the 
poop. Wd^atig kbrong the. crooked timbers 
which form the frame of tbp cabin. 

bl knrong to confine, shut up, imprison. 
Orang Uu nanti nniLa hurong I shall confine 
that man. Aria amha de rampm-nin dan am/m 
de kurong-nia my goods they plundered, and 
me they confined, kurbn^n a cage, 

dungeon, place of confinement. Kurbng-an 
uyam a hen-coop. 

kurap scorbutic humour; a tetter, ring¬ 
worm. Duun kurap or goUnggang cassim 
alata, L. ^ 

kbrek to grope, poke, scrape (in the earth). 
Kbrck dangan best to poke with an iron. lie- 
natang iang mengbrek burnt beasts that scrape 
or ||||||||p‘ow in the eafth. HarSm mengbrek 
kubur kama mgmindah mat/H it is forbidden to 
dig up a grave in order to remove a corpse. 
Kbrehhbrek hal to repeat grievances; to scrape* 
up a buried bone of contention. 

kurkur ^khurkhur to grunt as p hog; 
to pur. 

^jSkuro leprous scurf. 

it ' " \ 

kurau a species of fish; polynemus. 

kbreh veined (as wood^,- damasked (as silks 


and as the blades of weapons. Vid. pdmur.) 
Kdya her-kbrch wood handsomely veined. ^ 

/ror/McAw and korlnchl an inland district 
of Sui^TRA. 

kusuf Iliijn. & hook; a weapon 

having a hook at the end of it tiic instrument 
used in guiding jin elephant. Jimnpnt kfisa- 
kusa gramen aciculatuin. 

kfmit and kusftl entangled, per¬ 

plexed, confused. Benang kusul entangled 
tifread. Bechura iang kusul a perplexed dis- 
course intricate cause. Mengusut to en¬ 
tangle, perplex, confuse. 
e 

hamig empty. Knrong kbsong an empty 
bag. Prut kbsong an en^pty belly. Tdnah 
kbsong unoccupied land. 

S l<uskus an animal of the opossum tribe ; 
didclphis orientalis. (See Yalcntyn. vol. iii. 
p. 272, and pi. fig. D.) 




kuns the rainbow. 


riegated rainbow. 


King paluiTgi the va-* 


kungan the throat. Krat kungan to cut 
the throat. KOrbng-kurigan the gullet.* 


# ' 

kupns to peel, strip off the outer rind ; to 
^iiay. Kupas pinang to strip off the ojiter 
coat of ctbe bctcl-nut. KuUl-mu /ca/ak aids let'- 

kupas thy skin shall presently be flayed. 

« 

kupang a shell-fish, the muscle, mytilus. 

A Japanese coin current in some Malayan 
countries. Brat-nia sa-miskal tj/a-Uu mam 
■ kupang its weight is one miskal (of Arabia) 
equal to six kupang. Sa-mas tdau mam kupang 
one macc^ (of Achin) or six kupang. Dua 
kupang iiga kundurl . two kupang and three 
candarins. *Charl Idba sa-kupang dm to, cn* " 
dcavour to turn a penny. 


kuping or ular kuping an insect, the earwig, 
forsicula. 


A-HpnJfcand ia/ kupeh, Peiis. a kind of drum, 
long and small. Susii h&pak long, pendulous 
dugs. Ada tang ber-luridurl maka ka-dtia hu- 
pak-nia ilu'pun bcr-pdlu’pdfii some (of the wo¬ 
men) rjtli away, and their long dugs struck 
against each other. 

kupilanA^ knpil (Ento.?) to join together, 
attach, connect. • 

latpuf J.w. thelmtterflv, papilio. (Vid. T 
rdnut-rdma.) Kupu-kupu terbang mc-lintang 

butterflies fly across. (Prov. song.) 

* • 

kdpit/ah a hat, cap; a,basket. (Vid. <u» 
kup'inh.) 

kuku nail, claw. (Vid.j^jlf kitkit.) 

^ kdkar a turtle-tfove. Kulmrubu ^ make the 
noist; peculiar to doves^ 

/ ktikur to rasp, scrape. Kukur-an a rasp; a 
fixed acraper (for taking out the pulp or kernel 
of tlie coconut). 

kiikits to distil. Kukus-an a still, retort. 

kulang an animal called the sloth; lemur 
tardjgradus; which is also.named ka- 

piiUds-an. , 

9 » 

kdlcuky Pers. to crow (as a cock) ; to cackle 
(as a hen); to coo (as a dove). Se-telah dim 
drl dt/am utan-pfm ber-kiikuk terddlu rdmi ber- 
sdiU-sautHtn as soon as the day broke the coebtt 
of the woods crowed incessantly, answering 
each other. Kuku-d^am cock-crow. 

^ kuku and kuku nail; claw (of bird or 
beast); the hoof; the fluke of an anchor. 
Mengrat kuku to pare the nails., Dakt tang 
dedfdwah kuku the dirt under the*nails. KH u 
terdchih pmjang very long nails or claws. 
(famaranching gruda dangan kuku pdroh-nia 
the griflin made a clattering noise with his 
claws and beak. Kuku ballum dove’s nail; a 
species of rice, small-grained, brooked, and very 


delicate. Kuku rtmu tiger’s claw j a tool for 
wrenching out nails. 

krdal mould, mother. Kulat kdt/u a fun¬ 
gus growing on decayed wood; poziza, L. 

kidil .skill, hide, leather, bark, rind, husk, 
outer ebai: of any natural production. Kulit 
karban the skin of a huffiilo. KulH-ma punas 
dan kring his ^iin is hot and dry. Kulil ber- 
bulu a skin ivilh tlie fur. lidju kulit a lea> 
them jacket. KulU-nia bagei kola best its aide 
was like an iron fortress. Suchi dcri-pada kulit- 
' nin cleaned from its liusk. kulit Id- 

tcang a sj)icy bark; cortex cariophylloidcs, R. 
laurus culit lawnn, L. Autit kdtju the bark of 
wood; large pieces of bark prepared for parti¬ 
cular uses and termed coelicoys. 
i 

kiilak a gallon measure. (Vid. df kidah.) 

kulop, Aa. (ujsii gkiflf) IktJ foreskin, pre¬ 
puce. Ber-krnt or ber-sat/U kdlop to cut the 
foreskin, to circumcise. Orang lung ber-kulup 
an uucircumciscd person, one ivho retains his 
foreskin. ^ 

krdam and ^ kulam, IIin». ^1^ a pool, 
pond, tank, urliflcial piece of water, with 
^ flights of stops, for bathing. l)e Imgah kulam 
ilu ada sudlu bdlci In the midst of the tank there 

• is u pavilion. Bcr-jdlan-lah h/a kadept kulam ilu 
Idlu turundnh ka-ddlam akan niandi ho walked 
to the edge of the piece of wnter, and tlieu 
descended into it to bathe. 

kulum to mumble, mutter, grumblf, com¬ 
plain in a low voice; to mutter enchantments; 

• to mumble, suck, or chew; to put into tho 
mouth. Jckalau de kulutnmia akan nwkdn-an 
ilu Idlu ter-parlan if he chew the food and then 
swaljow it.’ Maka chinciuftt Uu-pdn de ambcl 
ulih hanumdn Idlu de kuldm-nia the ring was 
then taken by Hanunum (a prince of monkies) 
ivho clapped it into his mouth. 

kulak and kulak a measure containing 
about a gallon or half a peck. To measure. 
2 N 2 
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Miniak dua kulah two measures or gallons of 
oil. Kulah-kulah bras tlga huuh three rice- 
measnres. Guram sudah ter-kulah the salt l^s 
been measured. 


kbkh a kind of small boat or vessel with an 
upright sail. 

koliliag around. (Vid. koliling.) 

kumbang an insect of the bee kind. (Vid. 
^'- 4 ^ kumbatig.) 

kumur to gargle (the throat), to rinse (the 
mouth). Tuan putri baiigun Idlu husoh miika 
dan ber-kumur-kumur serai/a mdkan ,smh the 
princess arose, then washed her face, rinsed 
her mouth, and proceeded to eat betel. 

kumis and ^j^^kunus whiskers, musta* 
dies. Ada tang berjanggnt ada tang ber-kunm 
some had beards and somd^ad whiskers. Ku¬ 
mis dan rnmhut iang ampir plpi the whiskers 
and the hair that grows near the checks. Me- 
rnnkd miniak pada rambut kapald-nia alau Jang- 
gul-nia aiait misi-nin atau kumis-nia to anoint 
with oil thdhair of the head, or the* board, or 
the hair on tlie lips. 

kumpul to collect. (Vid. hmnpul.) 

kumng-an youths attendant on great per- 
sonag'es. Kundng-m lakiddki long rnuda youth¬ 
ful attendants, pages. Tcr-kambadgdah pdybng 
korkBnang-an duldpan sa-blah umbrellas 
were spread by eight pages on each side. (If 
employed to cany lights also, as is probable, 
they may be so named from kfmang a spe¬ 
cies of laropyris.) « 


kuman an atom, minute particle, 
none; not .a jot, not a whit. 




kunling and kuntlng the largest kind 

of vessel with an oblique sail or Idt/er tanja, 
and what is specially termed a prati. « 


5 ^ f kunchang to shake. (Vid. guncimng.) 


j^f konchor a plant; ksempheria procumbens, 
Bat. Trans, rol. v. kaemph. galanga, L. 

kunchij Hind, a lock; key. (Vid. 

^ konchi.) ' , 

kundur a species of heron found commonly 
in the rice-fields; called also fjjj ruk-ruk 
pTttih. 

kirndci a mode of rolljng or twisting the 

hair on the crown of the head, as practised by 

the Chinese women. Chuchuk kundei the pin 

or bodkin stuck through the hivr when rolled 

up in thal manner. 

« 

kunang a species of fire-fly smaller in siijc 
than the common bee, and having the luminous 
matter about the thorax or the abdomen; it is 
also called api-dpi. 

9 

kfilling and kfining yellow. kTarna 

kuning a yellow colour. IVurnu-nia pulik kfi¬ 
ning her complexion was a light yellow*. Kuin 
ber-iram kuning cloth having a yellow pattern. 
Manikam kuning a topaz. Kuning kakl a spo 
ries of bird. Kambang kuning cassia planisi- 
liqna. 

• 

kunun certainly, assuredly, actuall^r, posi¬ 
tively,‘.undoubtedly, in fact; confidently re¬ 
ported. Jni-lah %iinun kapula musuh this is 
certainly the head of an enemy. Sudara-ku 
kunun *add-nia he is assuredly my brother. 

^ Kunun hcr-prang ddfam negri Vu war has ac¬ 
tually broken out in that country. Ddlang 
jfiga kunun khahar-nia the news has been con¬ 
fidently stated. 

kiiwau a magnificent bird of the pheasant 

kind; the Sumatran dr argus pheasant. 

* 

kuah or kwah sauce, gravy, broth, liquor. 
Kiiah gfiM the sauce or liquid part of a cprry. 

kfiat strength, vigour. (Vid. jji kiiia.) 
kawt strongly efficient. (Vid. kawi.) 



4 


Ai7^<7 or ku^ak to tear asunder. 

* kuyang a disease. 

kui/ong^md kuijmg a species of shell¬ 
fish. 

kvyuk andj^^ kuyn a cur or pariah dog. 
A plant, aurila, Bat. Trans.^vol. v. 

kazci/u a small four-footed animal. 

• 

koygn a measure, chiefly used in estimating 
the burthen or cargoes of vessels, varying in 
different counfries, but on the wes(» coast of 
Sumatra considered as equal to 800 ki'iluh or 
gallons: at Palemhang the koyan of rice is es¬ 
timated at 48 pikul or 0400 lbs. Afunt-an‘nia 
jtldi dim pFiluh koyan her loading amounts to 
twenty hoyan. * 

kunid to chew. 

k any it and kunyU turraerick, cur¬ 

cuma rotunda and curcuma loiiga. Kunyit 
lumnni a variety of curcuma^ with coloured 
leaves, and a black streak running along the 
mid-rib, Cauipbel. 

• 

kitfiyong-kunyong sadden, unexpected. Sc- 
krtvyong-kunyong suddenly, unexpectedly, un¬ 
awares ; for nothing: withmit motive, iqjparent 
necessity, cause, or previous symptoms. Se- 
kunyong'liftnyong iya ghaiMah deri-pada miita 
oratig he suddenly became invisible to*Aiortal , 
eyes. Sc-kunyong-kunyong rahah pangmn sud¬ 
denly fainted away. ♦ 

4 kah an inseparable interrogative particle. 
Ad&kah bdniak are there many? Anlm-kah 
bau'n-nia i» the scent of it fragrant ? Deri 
raja rum-kah atau dcri beitua chmorkaJi alau deri- 
pada kami-kah from the king of Romh, or from 
the empire of China, or from our^lf? 

koridup-an livelihood. (Vid. tdup.) 

ka-andak or kahandak will, pleasure, liking, 
inclination, wish, desire. (Vi^. andak.) 


Ka-andak allah the will of God. Jekalau tinda 
aku turut seperii keHindak-nia anak-ku ini nis 
chdya men-jddi penidkMaJi iya if 1 do not com¬ 
ply with the wishes of this my child, assuredly 
her health will be injured. Bcr-ka-mdak ka- 
pada ka-jahdl-an to have an inclination towards 
vice. Ada suatu ka-andak amba ka-pada than 
amba maka amba diiiang ini I have one wish 
to express (or request to make) to you which 
occasioned my coming hither. KcHonlak ati 
(familiarly contracted to kand'ali) heart’s de¬ 
sire, w ill, pleasure. Apa ka-andak dli-mu what 
is your good pleasure ? Ddya/tg-ddyang tau- 
*lah akan ka-andak dti luan-niu the female atten¬ 
dant understood the wishes of their mistress. 
Tlu-pdn de karja-kan-niadah sepcrli ka-andak nlh 
ilia he then did according to liis heart’s desire. 
Apa kand'ali tuan what is your will ? Kand'ali 
(for seperti kand'ati-mu) as you please, with 
all my heart, let it be so, I can; not (commonly 
expressing an unwilling compliance). 

^ kei a small kind of flsh preserved like the an- 
" chovy. 

O it ^ 

^ kei and kJei, Jav. a title of rank in 
' Java, Borneo, and some other Lslands: in Su¬ 
matra it seems to be applied exclusively to 
the Chinese settlors, but rather as an appellative 
*than a title. Kei Sian ^e name of a veiy in¬ 
telligent and respectable Chinese merchant at 
Fort Marlborough. 

kiyii cards. Ber-muin kiya or kartas to play 

at cards. T\4 kiyd-kiyii a species of fish. 

« 

kiangan or keiyangan heaven, the abode 
of^Hpestial spirits of the highest order. Deri 
dunyd ddtang ka-kiangan from earth even unto 
heaveif, Dewfitn iang de kidngnn the genii of 
the celestial abodes. Annk indru kiungan-kah 
ini is this a sou of the chief of celestials? 
ASal-nia turun dcri kidri'gan his race descends 
from the immortals. *Seperti ormtg lang her- 
minipi mdmk korddlam kidngqn rasdmia his 



feeling Were those of one who dreams he is 
entering the mansions of ccloetial spirits. 

C t ^ 

khli or ^ kiei knack, art. Bnlum ada 
duped ktai-tiia has not ^et acquired the knack 
of it. 

^ Jilbor to wave; to flutter irt the air; to waft. 
Tutfgal dan panji-panji her-hibdr-andah seperti 
daun kdyu rupd-nia the flags and banners w aved 
or fluttered like the leaves of trees. Sunthig- 
nin her-kibdr-an the flowers in her hair 

waved (as she moyed). Mdka ter-klbnr-lah 

bau'n tang drum a fragrant odour was wafted. 

• 

kibas to shake (any part of the body). De 
kihas-kan dirhnia shook himself. Mengtbas 
pangku to shake the lap. Mengibas sdyup to 
shake the wings. ^ 

klla we, us; I, me (when spoken by a 
royal personage). Mari klla perf^ ka-sdna 
come let us go thither. Sc-lfinm ini klla tiuda 
tern all this lime I have not known. Klla punia 
ours. KiCbrang we, us. 

O 

kitdpan a plant, caUicarpa japonica, L. 

jxj kitar to turn (as on an axis), to revolve; to 
turn (as a door on its hinges). Jantnra her- 
kitar the wheel revolves. per-kitdr- 

an chakrawdla thi^revolution of the celestial 
sphere. • 

kilang a species of fish called the leather- 
fish, teuthis. 1 

A kite small, diminutive. A^amkili a fowl 
^ of a small size or breed. 
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Idyu Port. (qu6ijo) cheese. 


klchu to cheat, defraud. Jungan kichu do 
not cheat. liing hiusa menglchu wlio is 
accustomed to cheat. Menglchu uH to disguise 
the sentiments. 

kichl a ketch, a square-rigged two-raa&tcd 
’* vessel, having the lower mast abaft. 


LSV 


siS kichl a mode of gaming. 


k\}ang an animal of tlie deer kind jjji^ 
brancliedi horns; the roe. Pantos kakmk 


un- 


•nia sc- 


perti kyang swift-footed as the roc.* Miniim 
mdkm^na seperti kijang he eats and drinks like 
a deer; lives without regular means. RCisa 
dan kijang harts and roes. Angkau men-Jddi 
kijang amas become Aou a golden roe. KyMig 
kastdrl the musk-deer. 


kidong a song, ditty, lullaby. De iilat-nia 
dangan kldong-kldong she dandled and amused 
it with songs. Kidong sttndaf a harlot’s song. 
mcn~gldo}ig to sing soothing or lulling 

songs. 

kidol, Jav. south, soutl'.ern. (Vid. 
saldtan.) .Ldut kidol the soiithc-rn ocean; the 
sea to the southward of Java. 

kidnu and kldnl the left. (If tin's w'ord 
be tbe same with the preceding, the Jav.aiw, 
contrary to the more common mode, must con¬ 
sider the points of the compass wdth their faces 
turned towards the west. (Vid. khi.) 

kedah an elephant-trap. Quednh the riamo 
of a place in the Alalayan peninsuk. (Vid. 
kedah.) * 

jS klra to think, “consider, take thought; to sup¬ 
pose, conjecture, compute. Ainba klra lldak 
1 think not. Apa klra tuan what do you think. 
J^a tiuda viengirornglru-kan padu ka- 

bcjtk-an negri did not consider the vvelfiwe 
of the country. TiadtUah doped de klra-kird- 
kan baniak-nia there was no possibility of com¬ 
puting their numbers. Jeka &e klra-kird-kan 
dangan real if it be computed iir dollars. Idng 
tiuda ter-kira-kira-i which is inconceiv¬ 
able. se-kira-kira about, nearly; accord¬ 

ing to, ii^proportion to. Se-kirorklra hdjat-nia 
according to the necessity for it. Jdngan kau 
ber-kdta dangan s'orang meleinkanjSJ^ sc-kira- 
kira dked-nia do not thou talk (on religious or 
mysterious Sulgeets) to a man, but in proper- 
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tion fo hia understanding. pcr-lirS-an 

an account; calculation. Sopa^a bidih selessfi- 
Ian per’Um-an nmhil ilu in order that an ad¬ 
justment may take place of the accounts of 
that trading stock. Tiuda be-brapa besdr per- 
kira-an dhnnot be estimated too high. ki- 
rd-nia or khd-n’m prithee, nay,but; itap- 
pearolh or setineth; supjiosing; about. Am- 
pTm-l kinMiitt pnda-hu pardUh me J pray tliec! 
Hei kird-nia O that! Apiidah kiru-ma may it 
please; l*pray. Burang de sampei-kan allah 
upd-lulf kiril-nia may cause it to arrive, I 
besccclt him. ^ Burang sa-rdlus r6(d kird-nia 
about au hundred dollars. 

• • 

# 

I imp to shake olf. Kirap-lmn nrjh iang 
kring to shake off dry dirt (from the clothes). 
lump dull to sliakc off dust. 

llriin to send. Bcr-kirim surat to send a 
letter. Apa-dpn de klrim litan suija tirlma kiisih 
uhatever you send I receive with flianks. 
kirhu-an a present. 

kin the left. Tiiiigm kiri >the left liaiul. 
Ber-dirtjh kirt riija to stand up on the left of 
the king. Jngga liildn de kn-tau-i fndgan ktrl- 
• ida biiaing iang de bri tdti'gan knnan-nia so that 
his left kind shall be ignorant off what his right 
hand bestows; (from IVIS.) Mengulal k^kunan 
dan ka ktrl to skip (as a moiBiey) to right and 
left. 


km krh-tm JiOetulup-an turned his 1ms in front 
(by pulling round the bolt). Men^nr-kan 
diri-tiia rendered himself invisible. At* 

sdr-an a hand'mill."' Ber-pdsar kisdr-an to turn 
a hand-milll* Bdiit kisdr-an a mill-stone. 
per-kisdr-an mdlam dan slang the rcrolutious 
of night and morning. 

kisil to rub, scrape, or brush one thing 
against another. To play with a bow on a strings 
ed instrument. Be khd tdiiimn-fiia ka-dtta ho 
rubbed his hands together. Amha kisil dangan 
Uungan amba I Ijruslicd g(him) with my arm. 

khi-khi lattic^i-work, rattan or cane-work, 
grating; a latticed window. Kilrsi hir-hisi-kisi 
canc-bottomed chairs. Burvng tiiiri iang de 
kisi-khii makgei a lury or parrot which was in 
the window of the palace. Jaldh-lah dai-pada 
khi-km fell from the window. 

cr*^ kipas and kipas a fim; a fly-flap; a 
fan for winnowing. To fun; to winnow;' to 
sweep, Orang mennri ilu mcmegang kipas 
siilu s'drang each of the dancers held a flin. 
Be tidis ka-pada kipas ilu drew upon the fan. 
Kipas dan di/uk to winno# and sift, Pakan 
dan medan de kipas bmngdah the streets and 
squares were svi^ept. Orang iang mengh 

pas-i raja persons who %n the king. Ikur-nia 
de kipas harhnau the tiger wagged or lashed 
his tail. • 


kirci to winnow in the wind. Bras de kirei- 
kitn dulum nurd they winnowed rice in a fiui or 
sieve. ^ mcri'girci Idda to winnow pepper. 

Ids, An. the silken bag in which letters to 
great personages are i)iclosed. 

kesi or Idsi a spindle. (Vid. rdhal.) 

klsar to turn, turn round, shilV to grind. 
Ber-tisar-luh jantard the witeels of the machine 
turned round. Angin ber-kisar kq^aldtan the 
wind shifts to the south. mcifgisar chin- 

chin to turn a ring (upon the finger). Mcnglsar- 


Ji^ klpal compact, solid, massive, in lumps. 
Amas kipul gold in (natural) lumps; bullion. 

k'pu or kimpu an artificer, workman. 
(Kid. Itikang'). Kimpu best a smith. Kinir 
pit amas a goldsmitli. 

klkir to rasp, file; a rasp, file. A^ricious, 
niggardly. Kikir best an iron (steel) file. Kl¬ 
kir kdyu a rasp. Orang kikir a miser, nig¬ 
gard, skin-flint. Tiadd-lah akan de kikir-kan 
hdnia de kdsih dangan suLa-r/tUa it inust not be 
kept in a niggardly inamicr, but given cUeev- 
fully. 
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kikis to scrape, scrape out, erase. Jekakiu 
salah tSan kikis-i kalau korang minta de lambah-t 
if til^e is any thing wrong you will erase it, if 
any thing is defective, prty add to it. Kikls-an 
a grater, scraper. ♦ 


kilir laji come let us sharpen the spurs for our 
cocks. 

kima a bivalve shell of the clamp kind, chac 
which takes, when cut, a polish 
equal to the finest marble. ^ 


kekek and keke a bird of the parrot 
kind, s^paroquet. 

Jj^ klkU to gnaw; to consume as a maggot. 
Mengikil tulang to gnaw a bone. 

kikiau a short gusset. 

kllat lightning; gleams of reflected light; 
coruscations. Turundah tufan ujap kilat Iwli- 
linlar there came on a storm, with rain, light* 
ning, and thunderbolts. Tiadddah apn tang 
kadiut-an lugi nieleinkan kilat sinjald-nia lang 
chamarlang ka-ndara nething could be distin¬ 
guished save the lightning of their weapons 
flashing in the air. Umbun lang dc ujong rum- 
put llu-pim ber-kUal-kilat-ari rupu-nia kena slnar 
htdan the dew at the extremity of the grass 
seemed to emit coruscations in reflecting the 
beams of^ the moon. 

kilap lightning. (Vid. kilat.) 

u.sL^ kilapf khilaf, and ^^4. khilaf over* 

sight, neglect; ncglcctfuL * 

4 

^JLS kilak to lift. (Vid. e* (ingkot.) Lulu 
de kllak-nia bui/ong she then lifted the pitcher. 
Maka ulih hanuman dc kilak-nia hukit the hill 
was then uplifted by the prince of monkics. 

kUam to turn. 


kimbang powder, flour. (Vid. y; te- 
pong.) Lumal atau kimbang ’meal or flour. 

^ kian so, so much, so many, so often; times 
vices, Lat. Kian luma so lung as. Kian lehih 
so much more. Brtpa kian how often, how 
many times ? Du a kian twice as many, or, as 
often. . Tetdpi rdt/at-nia ampatdima kian buniah 
nia deri-pada kita but his troops are four or 
five times as many in number as we are. Sa- 
ribu kian lebih a thousand times more. Se- 
Idmah kian aku pergi so often, or, so long as I 
continue to go, Se-kian so many, so much. 
Kaladcian whenever. Demi-kian thus, in this 
manner. 

kini now, immediately, at this present time. 

” Sa-paro orang bcr-jdlan kini a part of the peo¬ 
ple set out immediately. Snltan tang kini the 
present or reigning sultan. 

kihura a species of palm; caiyota, L. dub* 
held geviude palm, Batav. Trans. * 

ku-niatu-an publicity, notoriety; manifosta- 
tion, revelation. (Vid. nidta.) 

y ^ 



kilau or kelau to shine, glitter. Permdta i&ng 
kilau-kilau glittering jewels. Chapa mukd-nia 
kilau-kilftu-an tiada diipat de pandang nidta his 
countenance shone so bright that it>could not 
be looked at stedfastly. 

kelb or ber-kelodtclo serpentine. 

kilir to whet. KUir phau de-dtas bdtu to 
whet a knif^ upon a stone. Mari-lah kita ber- 


Cd' g the letter named if gd. 

gdSus a species of tree, mschynomcnc Imvis, 
Bat. Trails, vol. v. Seperti kdpu gdbus like 
the wood of thab tree. Prang gdbon meth 
jddi seperti prang best a wooden hatchet may 
become one of iron; (a proverbial or figura* 
live expression). 
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gSbang a species of palm, ealled also lontar 
uta»y yielding sago of inferiour quality; co- 
lyrphu, L. 

a species of fish. 

Jj’lSl' gatal itchy; affected with the itch; lewd, 
prurient. The itch and some other cutaneous 
distempers; lechery, pruriency. Segafa ang- 
gutd-nia uhis gdlal scperli dntng kuAal all his 
limbs ait: covcreil with itch, like a leprous 
person. Anghau ini sdirgal gutiil audiik meng- 
umbel laki-ku ini thou art a lewd sti'umpct, who 
wishest to seduce my husband. • 

• • 

gfijali, Hind. an elephant. Nnlk- 

lah iya ka-utas gSjah he mounted an elephant. 
Cfijult ka-miik-an^ baginila ^ the elephants on 
■which the king rides. Cujah ber-julan-lah dc^ 
lUilum rdi/nl scpcrli pfduii ruptl-nia the elephants 
mo\ing in the midst of the troops appeared 
like islands. Jidlang pisang dan lubbii akun 
makiin-an gnjah stems of the plantain and su¬ 
gar-cane for feeding the elephants. Gdjah 
mina a whale. Iknn gnjah ccpole. Kdin 
gnjah pFdih the widest and coarsest sort of 
white cotton cloth; long-cloth-whitc. 3/(7i« 
giija% to play at chess, pe'Mnaln-an 

gnjah the game of chess, at which iJie pieces 
arc named by the Malays «as follows : raja 

king, nnmtri vizir (queen), gnjah 

elephant (bishop), kuda horse*(hniglit), 
ter chariot (castle or rook); jjuj bidak or 
y Aj bidah foot-soldier (pawn); ^ Wii check! 
CL>Ve mat, mat, and cj: -aj lammut check¬ 
mate. 

4 ^^ g«/7, Europ. wages, sqlary. Mdkan gilji 
^ to receive wages, to wwk for hire. 

f 

gdehar alvi proluvies. (Vid.^^>. chdhar.) 

gddd andlo^^ gada, Hind. a mace, 

club, staflf. Ada tang memukul dangan gadd- 
nia some struck with their clubs. Musing- 
snasing memegang-kan gadd-ma tang hrai sorrlbu 


menu each, wielded his mace, whose W'cight was 
equal to two thousand pounds. 

fj'iT gddurgdda a vane. Kdln gdda-gdda the 
cloth called buntin (of which colours are made). 

gdding and gddittg ivoiy; an ele¬ 

phant’s tooth. Seperti anak-andk-an gdding 
like figures carved in ivory. Puchuk gdding 
an elephant’s tooth or tu.sk. Gdding sa-pdsang 
a pair of elephant’s teeth. Gddpig bdkHantard 
the wing of ap army. gdding-gdding 

floor-timliers (in boat-building). 

gddung china-root; racino do squine; also 
a large'root of the yam-kind, but of a poison¬ 
ous quality ; dioscorea trilbliata. Bat. Trans, 
vol. v. 

gdduh and gddiih to disturb, molest, 
perplex, tease. Antdh kdmt dr, gdduh fdih 
orang itu perhaps we shall In? molested by that 
man. Sopdi/a jdngan jddi gdduh-gddiih ddlam 
negri itu that no vexatious proceeding may- 
take place in that town. Negri irangganu ini 
sdiFgutdidi de gdduh-kan uVih siai^ the countrjr 
of Tiangganu has been much disturbed by 
Siam. JinUtm selcsseigdduh negri Ini the trou¬ 
bles of this country are not yet appeased. 

gddfih OT gudduh proud, vain, sclf^ 
‘ suflicient. 

4 ^u'\^ gddei *to pawn, pledge; a pledge, thing 
pawned. Kris-nia ter-gddei his weapon is 
pawned. Menabus gddei to redeem a pledge. 
Kambali-kan gddei to i-estore a pledge. Gddei 
ber-bunga dan gddei sdja pledges paying in- 
, terest and simple pledges. lung memegang 
gddei the holder of a pledge, a mortgagee. 

gurugc* a large hook for catching aliga- 
" tor9,*constructcd in a particular manner to pre¬ 
vent it from being disgorged. 

garut to hawk, expectorate. 

gdris to scratch, scrape, tnake a mark 
with a pointed instrument,.scarify. 

2 O 
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penggSris a scraper; a harrow; an instrument 
for threshing corn. 

gurus starch. (^WA. hanjl.) Meng- 
gurus to stiffen with starcli. 

garang loud, sonorous, shrill; noisy, tur- 
^buleiit; fierce, savage, ferocious, furious. Fury, 
ferocity; wrath. Svsara gurang a loud voice. 
Nianiji garang to sing in a shrill tone. Omiig 
garang a vehement or turbulent speaker. Ha- 
rimau garang a furious tiger. Lahu-nia tcr- 
irdu garang his manner was extremely boister¬ 
ous or ferocious. Parent(di-nia garang his 
government was tyrannical. garung-an 

a loud noise, roaring (as of the surf). 

guranggall an insect, the cerambyx. 
Gdranggail kechil leptura« 

gurok to scrape in the earth, to grub. 

gar am salt. Menrima bras sama limhang 
dangan gdram to receive rice for an equal 
weight of salt. Bohoh garam to sprinkle or 
lay on saltf. Guram laul sea-salt. Meng- 
garam-i to salt, pickle. 

guru and garu to scratch (what itches), 
to curry. Meng-guru anggutd-nia karna gutal 
to scratch his itchy limbs. Meng-gdru kudu 
to curry a horse. Peng-garu kudu a curry¬ 
comb. 

guru, Hind. 3T3J^ lignum aloes. (Vid. 

garu.) 

V gasap or kdsap cragged (as a rock), 
rough (as a board), rugged. • 

gasal odd, uneven in number. '^JMiiln ganap 
gased to play at odd or even. ^ 

gdku to sing a lullaby. De idat-nia dangan 
kidong dan guku-an lulled it with nurse’s 
songs. 

giiga a mode of sowing rice in dry ground. 
(Vid. ladang.) 


gagap anduj^ gage^ or guggup to lisp, 
stammer, stutter. 

gagnp and cjts guggup noisy, loud, 
clamorous. Terdufu gdgap gumpVa banamia 
their voices were loud and clamorous. De 
piisang mariam gagap gumplla fired cannon 
loudly resounding. 

gdgak and gdgah the crow, corvus. 
gagu a species of fish, the cat-fish. , 

gugah strong, powerful, piighty; force, 
violence; to force, compel; oppress. Puh- 
tuwan long g3ga)i mighty warrionrs. Gdgah 
dan pcrkdsa powerful and valiant. Tidda 
dangan de gdgah without using compidsioii. 
Jeku de gdgah orang aken if people compel 
him. meng-gngdh'l to force, compel; 

to ravish; to tyraiSnise over. Jldnix ij/a 
meng-anihcl mukdn-an Uu dangan dv gagdh-l-nia 
it is proper (in that case) to take tlie victuals 
by main tbree. Orang iang Icr-gagdh-i one 
who is oppressed. ^SSSm peng-gagah-an op¬ 
pression, compulsion. 

gdla-gdla pitch; a composition of chunain 
and dammar, (dime and resin) for paying the 
bottoms of vessels. Gdla-gdla lumbiil tar. 

gdlar title, name of dignity. (Vid. gniar.) 

gfd&s to carry a load on the back. Galas- 
an a pack, burthen. 

* • * 

gdlang arm-rings. (Vid. galang.) 

g(dinggam to shiver. (Vid.^^^Ll^ grt%/.) 

gdlaJc fierce*, furious. Seperti singa iang 
amut sdlak laku-nia fiis manner was that of a 
furious lion. Seperli raksdsa iang amtU gdlak 
rupd-nia its^ form was that of a grim and 
ghastly demon. Anjing gdlak a fierce or biting 
dog. 

gdlut to pjay as children. 

gdlbng a cause-way. (Vid. galong.) 
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Friihh a polo, long staff, setting>polc, boat- 
liook. Reng-gSijit tfe ujong galah a crook at 
the end of a pole. 

giVoh %|inie, mud, soft clay. Rumah-rumaJi 
gah)h houses of nuid or clay. Vttang guloh or 
galah a species of prawn. 

gtili to dig, delve; to mine. Mcng-gati 
sumur «)r prigi to dig a well. Peng-guU an 
instrument for digging, a spade, a hoe- 
gall-tqi a place dug, a trench. Gali-anhalemng 
a sulphur-pit or mine. 

giimat a shell-fish or other marine produc¬ 
tion. 

gam'U to paw, scratch (as a monkey); to 
finger an instrument. Scruj/a her-giimit-gamU- 
an srma sindirl-nia at the same time scratching 
liimsidf. . 

giimil and I'dmit to beckon, make 

a signal. ISIttka scgala duyang’ddijang Hu-pun 
bfr‘gdtnil-gunitl-(in niengald-kan buik simrii-nia 
brang muda itu all the female attendants 
beckoned to each other, expressing their admi¬ 
ration of the young man’s voice. 

gumuk to brandish, flourish (a weapon.) 
Meng-gdmnk ulu krh-nia scperli 5«ftng iang 
amlak bcr-tlknm suhgguh ^rupu-nia flourished 
their krises in the attitude of persons designing 
to stab in earnest. Dc gumuk-gatr/ftk-kan-ma 
sinjata-nia ka-pada lazomMiia they brandished 
their weapons in the fiices of their advci^arics. 

gdwong a low, sheltered place. GSwong 
bukit the sheltered side of a hill. Pddang ber- 
gdwong a bottom. • 

gdicap to gape, yawn. • 

Jj\^ gdwnl slow of understanding; dull. Guilty 
of misdemeanour. Sambah pdtek ber-hakhn 
pandd gdxcdl bc-ribu ampTm jua let slaves make 
obeisance and the learned philosophise; thou¬ 
sands of the ignorant will yet &nd grace. 


Jjli gawul to confuse, put into disorder, em¬ 
broil. 

gdwam and gdice to sue, plead, con¬ 
tend at law. Jic-gdwam dangan singketn to 
plead and implcmd, to fend and prove. Tiuda 
jddi gdtcc siifgkefa mvhinkan de hdyer siya no 
pleadings or shills will be admitted, but the 
money must be paid down. 

gdhi strenglli, force, powe^. Kras gahh 
' nia his strength is great. Idng tiuda ber-gahl 
who are powerless. 

to hook, to hold with a crook. 
Pcng’gdyit a hook, crook. Dc perdtual-nia 
peng-gdijit miika Idht de gdj/il-nia he made a 
hook, and then he hooked it therewith. 

gr/y/s and kdj/is to scrape, scratch 
(as fowls). AIcng-gdyis tunak to scratch the 
earth. 

gnybng a kind of ladle with a perpendicu¬ 
lar handle (the bowl being usually a coconut 
shell.) 

JL^ goirtfa a herdsman. (Vid.<Jl^ gombala^) 

gilta and kclta, Pnas. a couch, chair, 
, bed; throne. Memdmka tireigilld-nia opened 
the curtains of his bed (or from before his 
throne). Gilla ka-amds-an a gilded couch, 
chair of slate, or throne. Gitta ka^d^in a 
royal couch, throne. 

galas fragile, brittle, weak. 

giliik to whip with a rod. 

galam and ^ kalam to bite (the lip). 

is^ ga/.ah of guttah gum, balsam. Gatalt kayu 
gummy, glutinous, or milky exudations from 
trees; bird-lime. (?otwAgw/HA/r the inspissated 
juice of the leaves of the gambir plant, or daun 
gat(M gambir. 

gaddng large, givat, big. humah gddang 
^ a large house. Pisau gaddng a large knife. 

2 0 2 
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gadottg and gadong climbing as a 

plant. Ubi gmtbng dioscorea triphylla, L. 
Seperti gadong lastim mc-iVit piihn augsuka as 
the t^viiiing epidciidruni embraces the augsuka 
tree. 


gaddng and godbng a house, ware or 
store-house, magazine; factory (from whence 
the Kast-liidian term of godown). Gadong sin- 
jdla an armoury. Jiaik-lah ku-sarah-kan pudd- 
nia segda gddbng-ku dan segala konchi per-ban- 
ddran-ku I am indined to entrust to him all 
my storehouses and alb the keys of my treasury. 
Jdull deri gadong kompani inggris far from the 
English Company’s fectory. MahurSja razeana 
meniuruh-kan amptd brang mantri pergi ka-lftar- 
kan anak-nia deri-ddlam gadong hutu Maharaja 
Havana ordered four officers of state to go and 
release his son from the house of stone (nrnison 
de force). 

* * 

gadubong a weapon of the hanger kind. 

gadis a virgin, maid, unmarried woman; 
the young fi.'malc of any animal. J3dniak-kik 
anak gttdis-gadls andak vienrma bujang itu many 
young maidens were desirous of receiving (the 
hand of) that young man. Ai/am gadis a pul¬ 
let. Kuda gadis a filly. Kdyu gadis a spe¬ 
cies of wood that has the flavour of sassafras'. 
Ikan gadis and ikan summa a species of fish, 
with large scales, resembling the cprp. 


gadipbng the buttocks. (Vid. 
pantut.) 

gorang-an prithee, forsooth, in truth; so¬ 
ever; a term of expostulation and interroga¬ 
tion. (Vid. g«ra»g.) Anak sidpa gardngi 
an ini prithee whose child is this? Kakunda- 
Jeah gardng-an itu is that, I pray, my love? 
Gusar gardng-an adenda ini is my beloved 
angry ? Antah apa gardng-an isi-nia who knows 
what may be the contents of it ? Jekdau ga- 
rdng-an oh if! oh that! TVeh ka-tnuna garang- 
an whither, alas! 

gurami a species of fish. 


garbang a door, gate (of a fortress, castle, 
or palace). Ldlu turun birjdlan ka-ldar pinlu 
garbang he then descended .and walked out at 
the court-gate. Md;a h/a tdnin kd-podn padgulu 
pintu garbang ho made inquiry of life porter at 
the palace gate. 

garat or graf to grind, make' a grating noise. 
Gardl-an gigi grinding or gnashing the teeth 
(through anger). 

gartnk to spur, prick, good. (VId. 
kartak.) Ldlu de gartak-kim-nki kudd-nia ho 
then spurred (or goaded) his horse. Indra-pun 
meng-garlak-kun kudd-nia mala hdda itu-pdn ter- 
bang-lah ka-adara Indra si)urrod his horse, and 
the horse thereupon soared into the air. Peng- 
gariak a goad or^ pricker. ^ 

garitdd. Hind. the grifiin. (V'id. 

gurudu.) 

garang prithee, forsooth; soever; (more 
commonly met with in the derivative form 
gardng-an.) Orang inand-kah garang ini pri¬ 
thee what man is this? Ka-mdna pcrgi-nki ga- 
rung whithersoever he gocth. 

garanggang the animal called a memgoosc. 

gai‘bnggong a cave, den, hole; hollow. 

garak to move, stir; to work. Tkidd-f<di 
ddpalHj/a ber-garuk Idgi deri-pada iampat-nia he 
no longer had the power to move from bis 
place* Seperti bumi-pun akan ber-garak rasd- 
nia it seemed as if the earth was about to move 
(from its foundation). Ber-garak anak ddlam 
prut-nia the child moves (or quickens) in her 
w'omb. Gar&k diam^ motion and rest. Tya 
ber-garuk Jua de tampat itu he still works at 
that place. mengardk ledah to wag the 

' tongue. Mmgar&k kapdla to move (shake or 
nod) the head. Se-telah sudah me-diat najum-nia 
maka sakali-an-nia mengardk kapald-nia when 
they had examined his horoscope they all shook 
their heads. 
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jjS garok or gofok ta scratch or scrape into the 
earth (as a dog), to paw the ground (as a 
horse); to excavate; to grub, to burrow, ({a- 
roktrm to scrape or work the way through. 
Garok sa4hpei naruka to penetrate (by working 
through tlie earth) to hell. Meng-garuk ramah 
to break into a house (by excavating or minine' 
the ground). 

• 

gftragajt. a saw. Garagajl kdsar dua 
’ Idagan knrja a coarse saw for two-handed work, 
a pit-fiaw. Papaii gnragdji a sawed plank. 
meng-^aragdji to saw'. 

A A A A 

gnrgdsi and gafdgasi an qvil go 

‘ nie. Gargdsl dan"raksdsa diflerent orders of 
malignant spirits clothed in monstrous shapes. 
JSIaka ka-ldardah dpi derhpada matd-nia gargdsl 
Itu dan hrdii rumd-mu lOt-pan 'samoa-nia ber-dsap 
fire issued from the eyes of the demon, and all 
the bristles of his body smoked. 

garum, Pens, angry, incensed, eni’aged, in¬ 
dignant. Anger, wrath, rage, indignation; 
(often confounded with gmitar which signi¬ 
fies an opposite feeling of the mind). Gardm- 
lull ali-ma his mind was incensed. Gar&m-lah 
inja don hidu rumdttia samod-nia bdngun srpvrti 
jdrum they were enraged and the hair of all 
their coats bristled up like needles.*'^ Siriga 
long gardm an enraged lion*. 

gorindoj Jav. a grindstone, whcts^nc. 

garuda or grdda^ Hind. (th^ vehi¬ 

cle of Vishnu) a griffin, a fabulous monster 
having (according to the Malays) four legs 
armed with long talons, and the wings and 
beak of a bird. Men-jadi-kcifi dirhnia gardda 
terddiu aniat besdr seperti akan menulup adara 
rupu-nia transformed himself into v huge grif¬ 
fin that seemed (in its flight) to darken the 
wbplc atmosphere. Gamaranchfng knku dan 
pdroh-nia made 4 clattering noise with its talons 
and beak. 

g^'unlng a species of lizard which changes 


its colour as it is affected by fear or anger; the 
camcleon. 

garfih to snore. 

garahdn or garaham, Hind. an 

eclipse. Garahdn muta-dri an eclipse of the 
sun. Gm'(didn bu/an an eclipse of the moon.- 
Sambdiyang garahdn prayers on the occasion 

of a lunar eclipse. 

« • 

garham aback, jaw, or cheek-tooth, grinder.- 
Glgl garham the jaw-teeth, dentes molares. 
J)ni-padu garham kdnan iiigga addpnn from 
the vight'jaw teeth towards the front. Garhdnv^ 
an or garrt«i-an tliejaw'. 

garl or gard a bedstead, couch. 

- ' • 

gorlta riiany-footed; having many fibrous* 

roots. Ikan gorlla the cuttle-fish, sepia. /«- 
rah gorlla ricinus spcciosus. 

grejoj Port, (igrdja) a Christian church or 
chapel. 

* • 

j_i gaza, Pftns. a measure ec(ual to about a yard 

or an ell. Meng-gaza to measure (cloth). 
Kdin sorgaza or sa-gusa an cU of cloth. 

gissir to stir, move, depart. Gksirdcan to^ 
• remove. 

u-^ gdiigsa a mixed metal like bell-metal. 

^ gatigsa, Hind. agoose. (Vid. 
angsa.) 

ganggang to gape, yawn; to open as » 
•joint or scam, to open as a bivalve shell-fish; 
to swallow, gulp. (Vid. ^ ngdriga,) Pi- 
sang de ganggang along the kite swallowed a 
plantain. 

ganggam the fist or hand clenched. To 
grasp. Jaiigan dc ganggam bdra do not graspv 
burning coals, i^a-ganggam a handful. Bct- 
ganggani-ganggam by handfuls. Meng-gaiTg- 
gam td/igan to clinch the list* Gatfggamrkan 



jarl-nia la-pada tapak iongan-nia doubled-in his 
fingers to the palms of his hands. 


of lime and resin lor laying the bottoms of 
vessels. Gala-gnUi lunibut tar. 


gmfggu turbulent, restless, brawling; to in¬ 
terrupt discourse, to speak unseasonably. 
Muful gtinggfi one who speaks unseasonably : 
an idle, troubjesome talker; a babbler; a scold. 


gifigg bng thejew’s-harp; a rattle for chil¬ 
dren. 


guppok fot. (Vid. gumuk.y. 

gugga hurry, bustle. 

gagat a moth. (Vid. gigas.) 

jiS gagatar some kind of tinkling ornament at¬ 
tached to curtains or other furniture; tassels, 
fringe. 


galudtr slime; spcrnia nniinalc. 

Oli gnluga or gfeggn and ga/eggak to 

boil up, bubble (as boiling water), jdz/er Hu 
bt-gfegga the water Ix ils. 

galagfing and ^ gnkmggang a cock¬ 
pit, stage f()r fighliii '-rocks; held of battle. 
Mnrl k/tfi panrhang git’dgang serta pa gar come 
l(‘l us erect a stage for cock-fighting, alul fence 
it round. Puhdia sa-r/bn brang lang miiti shakld 
pada galntfggang prantr stdul nllah the merits of 
a tliousaml martyrs in the field of battle fight¬ 
ing ill the cause of God. 

galetek chattering of the teeth (from cold). 


gngnng shoots for fructification thrown out 
by the pepper-vine and other climbing plants. 
The buds of the clove tree, according to llum- 
pliius. Buuhrma Idda Hu midah jatuh dmigan 
gagang-nia the fruit of the pepper-vine.s is shed, 
togetlier with the young shoots, ( 6*0111 exces¬ 
sive heat; it being understood that blossoms 
and ripe fruit are commonly found together 

upon tropical plants). 

\ 

gagap to lisp, stammer, stutter. 
gaganja the capital of a pillar. 

f gnginjal-ginjal the reins of the body. 

gngnndin a mallet. 

gaguh a large species of house-lizard which 
makes a very loud and peculiar noise; (also 
named A*eA*«, gcA-Ao, gugo, gbke^ and tbke.) 

t 

^ P n * 

J 5 gfl/rt, Aft. every. (Vid. JLi scga/«.) Ut- 
gald-nia all or every one of them. 

it guild to founder at sea; to sink. Orang guild 
a term for miners. 

r galarg€da or guUa-gulla pitch; a composition 


galede or galudda an ass. (Vid. kor 
U'dei.) 

jX galar and J't gdlar title, titular name, name 
of manhood or of dignity. Sulltin sudali inrngd- 
sih galar the sultan lias con (erred a title. Nakh- 
oda prdu Hu mulhn maharaja galavnia tlie 
titular name of the master of that vessel is 
Mdliin Maharaja. Maka anak-nia ber-galar 
, nakhtnln hujang de sebut bran ' and h|^ son ac¬ 
quired in common the appcilalion of Nakhoda 
lidjfing. 

^ galnng and ^ 1 *$" gdlang rings of gold, silver, 
bras!?,*ivory, fish-bone, shell, (fee. worn about 
the wrists, arms, and ankles. Bcr-galaug (tga- 
tiga*sa-bldh adorned with ann-riiigs, three on 
each side. Memdkt’i galang dm subang to wear 
bracelets and ear-rings. Galang kuki amas 
golden ankle-rings. Menanggal-kan galang 
pangkal ka-pada Idtigathnia stripped the sets of 
rings from off her arras. 

galairggang a cock-pit; a field of battle. 

^ (Vid. galdgang.) 

<::afnp dark, obscure; darkness, obscurity. 
Gadbng galdp a prison, dungeon. Mdlam 
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tang gahip sa-kdU a perfectly dark night. Ber- 
chaj/iUiubur ieutg gnfnp to illumine the dark 
grave. Ari-pFin nidlam-!afi balan-pun gddp it 
was night and the moon was obscured. 

gaWi and gala (ya^aa) to laugh aloud. Tam 
pHlrhpun ter'sinijum dan scgaltt ddi/ang’da^ang- 
pun tcr-ldicn-idii'a gnlak-galiik the princess 
smiled, and all the attending dams<ds hurst 
into loud and repeated (its of laughter. 


l&m a most dark gloom. Pada goliia mahm 
dan ka-gldp-an in the gloom of night and dark¬ 
ness. De-dfVnm kuhur gal&p goiUa in the gra^ 
nil is diu'kness and gloom. 

golinggang or ddun hurap cassia alata. 

golZgd bezoar. Golcga sdtu brat~ma ampat 
amas hongknl siak a bezoar stone weighing 
four mace of the standard of Siak. 


ga/ugar beam of a house; cross-beam. Ga- 
lagar tang tula de-dtas Hang the beams which 
rest upon the pillars. 

^( gnlambong a bubble (as from rain falling), 
foam, lather. JJnniap seperti gnlambong dc- 
dlii.s diytr disappearing like bubbles on the sur- 
lace of the water. • 


galombang the swell* of the sea, waves. 
\.j„.j^gnlomat the boarded deck of a boat, 
efcdl galtimpd tliatcb of split bambu. 

galinrhir to slide, slip. (V'id.^iK kafinchir.) 
golondong a beam. (Vid. jtls gtdagar.) 

A ' 

-.jli gtddja a glutton. 

^ • 

IjjiiT gulord and haldra Violent surf break¬ 
ing on the shore; large swell at the mouths or 
on the bars of rivers. • - 


gnlbng a causeway, a foot passage btiivveeii 
two pieces of water. 


galtiga painter’s colours; the arnotto or 
colouring sliifF procured from the kasuntba klitig 
or l)ixa orcllana. ^ 

^ giUi to have an aversion, to aboidinate, ab- 
hor. korgillhan abuminatiot^ abhorrence. 

Y gitli-gilli the kidneys. 

gofila and gblita darkness, gloom. 

Dark, obscure, gloomy. ColHa tang arnat ka- 


gal'tgi to shiver (from cold); chattering of 
the teeth. 

gnlFwang or kalewnng a weapon of the 
sword kind. 


gomhdlaanA J\J^ gobdla, Hind. 

(gopala) a herdsman. Gombdia dangan kaocatv- 
via a herdsman witlj his flock. Gombdia kam- 
hing a goat-herd. Gombula tinla a tender of 
camels. Gobdla lemhu tang Ida bunt mlniak 
sdpi tidda dc-sinan a cow-herd who imdcrstaiids 
the making of butter, is not to be found here. 
Gontbalorkan lembu to tend or pasture oxen. 

gambdla a beautiful species o# wood, of a 
yellow hue. 


gainbar a picture, representation, image. 
^eptrli gnmbar tang bharu de tFiliit rupu-nia his 
appearance was that of a fresh painted picture. 
Seperti tk-ddlam gambar-an as if repre¬ 

sented in a picture; picturesque. 


gambang a kind of musical trough. 


gnmhong swelled, pulled up, inflated. 
Gumhontr prut pot-bellied. Gumbong tampat 
•huahpeUr hydrocele. 


gamhbng a pleasure-house 


on the water. 


gdmbong the 


mane of n hoi'sc. 


gambir a shrubby plant from the leaves of 
vVhich an extract, called galafi gambir^ is pro¬ 
cured by decoction and formed info little balls 
or cakes in order to its being epteii with betel. 
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(Vid. Bat. Trans, vol. ii. where the cultivation 
of this plant and preparation of the extract 
are minutely described. Another kind of gatah 
gnmhlr is obtained from the leaves of a climb¬ 
ing plant.) 

and \j^ gambha high spirits, courage. 
In spirits, elevated, courageous. Mem-brl gam- 
him segafa tang barani to give spirits to the 
brave; to raise the courage. JMinghin ber-lam- 
bah-tambah gambiru-niu the more were their 
spirits raised. Dulang-luh doitgan gamhiru-nia 
they advanced boldly. Her-gamblra to assume 
a bold air; to walk with a strutting pace. 

gomitar and ji:^ govuntar to quake, shiver, 
shake, tremble. Gomilar-Jah tuboh-nia dangan 
takut~nia his body trembled through fear. Go- 
milardah segala sindt-nia^ all his joints shook. 

gamar. Puns, to rejoice, exult, feel senti¬ 
ments of delight. Rejoiced, delighted, elated. 
Maka at/anda honda haginda-pim ter-lalu a»i(d 
gamar ati-nia me-lUit luku anakdu-nia and the 
parents of the prince were exceedingly rejoiced 
,at beholding the actions of their child. Segnla 
hikidaki tang mudamuda ilu-pun gamar-lah me- 
tial Idku ddt/ang-ddj/ang Uu all the young men 
were delighted to behold the demeanor of the 
female attendants. Suka dan gamar pleaded 
and delighted. korgamdr-an joy, delight, 

pleasure.. Mdsing-mdsing pudu Ica-gamdr-an-nia 
each of them according to their pleasure or 
fancy. 

gamaralak or kamarlak clattering, 
clashing; to clatter, clash. Gamaraiak segala 
sinjatd-nia all their arms made a clattering 
noise. * 


gomirlap to shine. gomirldp-an re¬ 

splendent, bright, glittering. Pe-kdin tang 
gomirldp-an glittering raiment. Gomirldp-an 
rupa sinar-nia resplendent w'cre his beams. 
Chdya finglong^vda ka-lidt-an jtlga gomirldp-an 
seperti hirgang de Idngit the light of their lan- 
thorns was stiU visible, twinkling like stars in 
Uie sky. 


gamaranching or gamaiinching making a 
harsh, uncouth noise; clattering, jarring, rat¬ 
ling; clangour. Gamctranching-lah bftnj/i sin¬ 
jatd-nia loud was the clangour of their arms. 
Gamaranching Janlard the wheels^creaked. 

\S^ gumpd an earthquake. (Vid. gumpah.) 

gompat todefeme, slander. (Vid. 
ompat.) 

gampar clamour, uproar, riot, ,noise of 
many voices; a tumult, insurrection, mutiny. 
Clamorous, noisy, tumultiious. Kalau-kalatt 
met^ddi gampar if an uproar should happen 
to ensue. Segala orang ganipar-lah tmtlilt-nm 
the mouths of all the people were clamorous. 
Gampar-lah orang de-ddlam negrt seperti akan 
kidniat the people of the city were tumultuous 
as if the last day were approaching. 

gampang easy, facile, simple. Gampang 
sdja that is an easy matter. 

gampang or gumpang a bastard. Anak 
gampang a bastard child. 

gumptd or gompal a lump, clod; a ball (of 
thread). Udtu alau idnah sit-gumpat a stone 
or clod of earth. 

gnmpuh and IXfl’ gompd an earthquake. 
Bumi de gardk gumpali or bund brr-gompd-luli 
thc^farth quaked. Jekdau gunchang-lah ii/a 
maka gompddaJi if he shake himself there is an 
easthquake. 

tj«. -*/( gumpita loud, noisy, resounding. Noise, 
clamour, uproar. Gumpita bun^l-nia seperti 
rihut dan tufdn loud was its noise like that of a 
storm and tempest. Gdgap gumpita ddlam 
negri an uproar iu the city. 

gumu/c*and gunwk fat, gross, corpu¬ 
lent. S'orang china terddlu gumuk a veiy cor¬ 
pulent Chinese. Menjddi gumuk to become 
fat Ka-gumuk-nia akan men-jddi kurus hisfiU- 
ness shall become lean. 



J 

gamuroh loud, sonorous, resounding, shrill, 
-piercing. To resound, produce a loud noise. 
Gamuroh hunyi-nia seperti ayer tang turun deri 
gunong ^he noise was loud as that of water 
rushing from the mountains. Gamurbh4ah bun- 
^{•itia bedil santbuyan itu the noise of the alarm* 
guns was loud. Gamuroh-lah bunyi-nia sudra 
ddyang-dayang dan isi malsgei shrill were the 
clamours of the female domestics and the rest 
of the royal household. 


J 

gintas the extremity of a branch, twig, 
shoot, or sprout. To break or nip off (the 
extremity of a shoot). Gintaadah daunmia strip 
off its leaves. ^ - mengintas bunga malar 
to pluck, or nip off the flower of the nyctan- 
thes. 

ganlang a measure (for rice, salt, and oUier 
dry articles) equivalent to the kuhky of which 
S(X) make a kbyan. * 
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gamtlang or gomilang to glitter, shine, 
shed a lustrd*, sparkle, twinkle; glittering, re* 
fulgent; a lustre, radiance. • Wtjeh gamUang a 
countenance shedding a lustre. Chdya tmka- 
nia gllang-gamilang the brightness of her face 
shone refulgent. 

ganti and ganti to change, replace; 
to relieve, succeed to; in the room of, instead 
of, for. Ganti bdju kamu change your garment. 
Andak-lah amha ber-ganti rumah ini 1 am inclin* 
ed to rebuild this house. Akan ganti ayanda- 
nia dulam korraju-an negri to succeed his father 
in the government of the country. Mem-pilih 
akan ganti to chuse for a successor. Abis bulan 
b(r-gMiti bulan abis musim ber-ganti musim 
months passed away succeeding months, and 
years succeeding years. Ber-ganti»ganti by 
turns, interchangeably, alternately. Segala 
ddyang-dayang andak nvemanjat ber-ganti-ganti 
all the damsels endeavoured to climff (the en* 
chanted tree) by turns. 

4 O_ 

g/nto, IIivd. ^heii- Oinia aambuyan 
de garak-gardk-kan orang-lah the alarm*bell8 
were rung. 

gantar afraid, timorous; to be affected with 
fear, to be dismayed, to tremble through fear. 
Add-kah gantar muda ini is thi%youth a&aid ? 
mBtdumdaJt amba mdlu dan gantar 1 have not 
yet felt shame or fear. Chabar dan gantar 
(syn.) cowardly and timorous. Sebdb kadakut- 
an dan ka-gantar-an (syn.) friftn apprehension 
an^ timidity. 


ginting a tile. Ginting seldran a gutter*tiIo, 
pan-tile. 

gardong to hang. (Vid. gantbng.) 

gunting and gunthig scissars, shears; 

t(» cut witli scissa^s or shears, to clip, 
mengunting for meng-gunting rambut 

to cut or clip the hair. 

gantbng to hang, hang up; to cling; to 
depend upon. Gmtdngdah anjing Hu hang 
that dog. Bangkei brang tang teg-gantong tho 
carcase of a man who had been hanged. Ber- 
gantbttgdah iya pada sors'brang mdnusia they 
(the monkies) clang aliout every one of tho 

• men. Hdrus de gantbng dangan sa-sudtu iang 
^ brat sopdya sampei ka-bdwak it is proper to sus¬ 
pend to it something heavy that it may sink to 
the bottom. Ber-ganlbng pada brang to bo 
dependent upon, or to repose implicit faith in 
a person. De liat-nia tengkbrak be-rdtus-rdtus 

her-gantbng-an de-bdwah rumah they 
l>crccived hundreds of skulls hanging up, be* 

• neath the house. 


ganieh to spin (cotton thread). Jldhat ixJU 
mengahteh benang a distaff for spinning thread. 

ganti to change. (Vid. u-nJ' gonti.) 

gunting scissars. (Vid. gunting.y 




^ ganja neoip; canna»is sauva, ij 

intoxicating preparation of,tho leaves and 
shoots for fruiting, of this plant). Se-telah ter* 

* P 
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mukandah ganja Uu muka i^a-piin mahuk'lah 
having eaten of the bang he became inebriated. 
Oanja serhuk pounded hemp) bang. 

ganjil odd, uneven. 

gunchang and kunchang to shake, agitate; 
to become agitated, to quake. Daun tang ter- 
gunchang the leaves tliat were shaken. Kun- 
chtmgkapala to shake the head. De kunchang 
tiada ber-gar&k shook, but did not remove it. 
Jckalau gunchangdah ij/a maka gomporlah if he 
shake himself there ic an earthquake. Dow 
segala dyer sungd dan kulam ber-kunchang se- 
perti orang ter-kajut and all the rivers‘and lakes 
shook thereat like frightened men. Peng-gun- 
chang and pengunchang bumi he who maketh 
the earth to tremble; (a title). 

V 

ganda double, two-fold, throe-fold, &:c. Den- 
da ganda n double fine. Ber-gonda to double; 
multiply. Utang-nia ter-ganda his debt is dou¬ 
bled. Bep-bunga ingga ganda to bear interest 
till it (the principal) is doubled. Tiga ganda 
three-fold. Meng-ambelgandaber-ganda to take 
usurious increase. Tujuh rdtus gandorber-ganda 
seven hundred-fold. 

gandaaiisa a plant employed in the cura 
of fevers; justicia gendarussa, L. 

gandarang a kind of double dram. Agong 
gandardng dan segala bunyi-bunyi-an gongs, 
drums, and all kinds of instruments. Ganda- 
ring prang itupm de pdlu orang-lah the mili¬ 
tary drum (as a signal of hostility) was then 
beaten. Memdlu gandardng per-fienti-an deri- 
pada prang to beat the dntm as a signal for 
retreat, or cessation of hostility. 

Jytf gandmuli a plant the flowers of which 
are worn as ornaments in the hair, and when 
sent by a female to a young man, convey in 
enigmatical language, the imputation of incon¬ 
stancy ; het^chium coronariilm, Xi. 

gandmg a kind of drum* 


gandong to carry on the hip. 

gundong a bale of goods. 

ganda-pura a plant; hibiscu^ abelmos- 
chus, L. 

gundik a concubine. Anak^gunddk an ille¬ 
gitimate child. Bini-nia dan gundik-nia his 
wives and his concubines. Gundik-nia iang ber- 
ilnak dangan diya his concubine who is with 
child by him. Ber-gundik to take as a. concu¬ 
bine. 

Jjco gundul bald.^ 

gundum. Pens, wheat. Mcniukai gundum 
to measure wheat. Tepong gundum wheat- 
flour. 

ganda an esculent vegetable. 

CJjJcl' gmdut pot-bellied. 

rJeJf gundah irresolute, wavering, restless, unea¬ 
sy, troubled, perplexed, suspicious, mistrustful. 
Doubt attended with uneasiness. Ali-nia dc-dd- 
lam sdngal-ldh gundah his mind within him was 
much perplexed. 

gandei a mode of dancing in which, with 
a slow dnd graceful motion, the body is thrown 
into various attitudes. ^ 

gufldi BOid gindi a water-pot, ewer. (Vid. 
kundi.) Daun gundi nepenthes destilla- 
toria,* L. 

ginding to rest, lean, rely upon. 

V ganap complete, full, entire, perfect; even 
in number. Ganapdah dua bulan two months 
were completed. Ganap soFribu full a thou 
sand. Kortmg ganap incomplete, deficient. 
Se-ganap ari«the whole day, all day long. Se- 
ganap ka-raja-an the whole kingdom. . 
menganap for meng-ganap to complete. 

Menganap tapa to complete the term of pe¬ 
nance. 
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^ gS Si couple, pair. Sa-gu lembu a pair (u* yoke 
of oxen. 

)j^ gm I (the personal pronoun,) mo; (provincial 
and vulgar). 

guama quinsy. 

gubemur gubernadbr, 

gurandur, £urof. governour. 

gdchoh to strike with the fist, to cuflT, box. 
De gdchoh mulul-ma struck him on the mouth. 
Meng-gbchol^ dan mcnampar to strike with the 
hand shut and open; to cuff and slap. Ber-go- 
choh dan ber-gumol to box*and wrestle. 

gudubir the wattles of a cock’s throat, gills. 

godam a great hammer, sledge-hammer. 

gurdi and grudi a borer, augrc, gimblet. 

gbris or guris to scratch, score. (Vid. 
kbris.) 

gurak scurf, dandruff, foulness of the skin. 
To scour, rub (the body). 

J gbrek to bore, pierce, penetrate by boring. 

guron wilderness, desert. ,* 

% 

j guru. Hind, a religious teacher; the 
man of sanctity and learning to whoM an indi¬ 
vidual is indebted for his religious and literary 
instruction. Ampat orang dangan guru^iia four 
persons with their religious teacher. Preksa- 
kan ka-pada gurutnuiang bidsa make in¬ 
quiry of your experienced teacher. Dangan 
barkat guru-ku by the blessiiig, or, through the 
supernatural aid of my spiritual ^uide. 

gurau to trifle, toy, jest; t^mock. Jests, 
jScular tricks, waggery. Ber-sanda dan her- 
gurau memukttkan athnia to play and jest in 
order to amuse himself. DMuk ber-gurau 
dangan tuan putri sat toying^ith the princess. 
Chium dan ber^catehkSta dangan sanda gurau 


kissing, chatting, and toying. Jifeng-gSrau tu 
make a jest oi^ mock, jeer, quiz. 

guruh and guruh thunder. Bun^ se- 
perti guruh dc langit a noise like thunder in 
the sky. Gurtih’nia sampeidah kordwan the 
thunder (of the cannon) reached the clouds. 
Prl ka-jadl-an kilat dan hotidintar dan guruh 
the origin of lightning, thunderbolts, and thun¬ 
der. Guruh tin suara maleikaLiang meng-dltm 
awan dan pada idngan-nia be-brapa chamoti deri- 
pada dpi thunder is the voice of an angel who 
chaseth the clouds, and in whoso hands are 
many ^eiy whips. (This poetical idea is per- 
haps original.) 

hfj;^ small water-pot with a spout. 

g'Sriug to pai^h, fiy, broil, toast. Ada tang 
de goring ada lung de panggang some were 
fried and others roasted. Kdckang goring 
parched pease, particularly the arachis hypo- 
gma, called also kdchang tdnah or ground-pea. 

'gumr Hiigiy, wroth. Sdrigatdt^gilsardan ber- 
ubah wama mukd-nia extremely wroth, and tlie 
colour of his face changed. Jdngandah gusur 
akan abang do not be angiy with (me) your 

• Mend. kargusarnin anger. 

gosong a shoal, sand-bank, shallow run¬ 
ning from*the shore. Ter-dampar pada gdsong 
stranded on a sand-bank. 

gbsok to rub, chafe, scour, wipe. De 
mandi-kan-ma dtm de gosok-nia scgala tuboh-nia 
she bathed her and rubbed eveiy part of her 
body. De-gosok-i tuboh-nia dangan ktdambak 
dan narwt^lu rubbed his body with lignum aloes 
and spikenard. Gbsok dangan tniniak to rub 
oyet with oil. Meng-gbsok-gbsok matd-nia rub¬ 
bed their eyes (after sleep). 

• 

gmi the gums. ... 

\Jt gong a soporous, .instrufljqnt. 
agbng.) 

2 P 2 





^ m 

gwpoA in haste, in a huriy; hasty, over- 
hasty; haste, pi-ecipitation, rashness. Per- 
Idhan per4dhan juga dan jungan gupoh-gupoh 
sangat gently, gently, do not be in such a 
violent haste. JDStang-nia Itu ier-ldlu gupoh 
her coming was extremely sudden. Jpa hha- 
bur maka amat gupoh-gSpok rupa-nia what is 
the news that occasions this extraordinaiy haste? 
Orang sitriih’un duUing-luh gupoh-gupoh lulu du- 
duk the mcs,sengers arrived in haste, and then 
seated themselves. 

goMi kokcy and take a species of lizard that 
haunts old buildings, and makes a loud and 
very peculiar noise. (Vid. ^ gaguJi.) 

to fall untimely, to drop accidentally; 
to cast, shed. Gugurdah segala buah-huah all 
the fruit is fallen untimely!; Makruh ber-sandar 
ka-pada sa-suatu detlam samhdyung jeka gugur 
sa-sudtu itu nischuya gugur iya it is improper 
to lean against any thing during prayer, for if 
that should tall, the person would certainly (all 
likewise. Jeka gugur iya atau de gugur-kan 
kuda-nia aJkin diya if he falls or if his horse 
throws him. lienatang tang gugur ka-ddlam 
talaga an animal that tumbles into a pit. De 
gugur-kan-nia kabumi he let it drop to the 
ground. Segahi burong de adara Sbis maii 
korbumi all the birds of the 
air dropped down dead on the earth. Gugur 
unak to miscany. Wajib momaadi-kan dm 
mengapan dm menanam-kan pada tmg gugur- 
an itu jeka sampei diya ampat bulm iyoritu sa- 
ratus duapulult arijekatau Uada tlahir pad&nia 
tanda heiat sorktdi-pun it is required that you 
wash, and shroud, and bury an abortive foetufl, 
if it shall have attained four months, that is* 
an hundred and twenty days, even though it 
should not exhibit signs of life. « 

gogau to gulp, swallow. Pen-gdgau a sot. 

gH°^> IJebs. (Ujc) an insurrection, tumult, 
uproar. To. make a noise; to roar out; to 
rouse, alarm (in a good sense). Jgar jangan 


gbgah gampar de negri that there may not 
be an uproar in the countiy. De gbgah 
taboh iang garang the loud drums made a 
noise. Ber-gbgah negri to alarm and rouse 
the country (to defend itself). Pehg-gbgah a 
complainant. 

J/ gw&f, Hind, sugar. ‘Gula pasJr soft 

or powder sugar. Gidu balu sugar^andy. 

gblong to roll up (as a mat or sail); to cuii 
(as the tail of a monkey). Ter-gbhng rolled 
up, convolutus. golong-an a thing rolled 

up; a volume. ^ Gblong-gblong timbers that 
bind the principal rafters. Tikar tiga gblong 
three mats. Gblong chuchuk a flowering 
shrub called also bunga kubur-an; plumeria ol^ 
tusa, L. 

goling and yjjS' gbling to roll, roll about; 

tojvallow. Gbling tong to roll a cask. Gbling 
mala to roll the eyes. Tuan putrl sdngatdah 
menangis dan meng-gbling-kan diri-nia de riba- 
an tnarigda Hu the princess wept bitterly and 
rolled herself about in the lap of her nurse. 
Ber-gbling ddlam lumpur to roll in the mud (as 
buffaloes), to wallow in the mire. 
kapala musuhma ber-goling-m de tangah 

medattdn see the heads of his enemies mil my 
in the midst of tHe plain. 

gHifiggang a plant, named also daun ku- 
rap from the juice of its leaves being applied 
to cure the tetter or ring-worm; cassia alata, 
L. herpetica, R. 

gbhh a hanger, sabre, cutting sword. 5c. 
grarlah iya ber-dbri serta memegmg ulugolok-nia 
he immediately stood up, grasping at the same 
time the .handle of his sword. De ambelma 
gblolmia maka segra-lak de sJsipban-nia depine- 
gang-ma h^ook up his sword, but presently 

thrust it intone belt round his waist. ^ 

^ gate and gSlek to Me down. 

gulei dish called a curry or Indian stew. 



eaten with rice; the meat, fish, or herbs so 
dressed, as distinguished from the kuah or 
sauce. Nasi tiangan gulei boiled rice with 
currj. Gulei hfiOf guleipindang different sorts 
of curry.* gulei’gulei^ the ingre*' 

dients with which the cuny is seasoned, as 
chili pepper, tjirmeric, lemon-grass, &c. 

darkness, globm. (Yid. 

golita.) 

gnmok fat. (Yid. gumok.) 

giimul td* wrestle, struggle. Ser-gochoh 
dan ber-gumul to box and wrestle. Bertgumul- 
gumuldmigan tanuin-nia to wrestle with their 
companions. Ber-gumul sema simlirunia me- 
nangkap drang Itu struggled amongst them¬ 
selves who should seize the man. 

gumci moulding (In carpenter’s work). 
Kalam peng-gumei a moulding plane. 

guna, Ilixn. 3JlJf worth, use, purpose. 
ApMah gund-nia itu whht is the use of 
that? to what purpose can it be applied? 
Tidda gund-nia or tidda ber-guna it is worthless 
or useless. Arta iang lain tidda-lah ber-guna 
Idgi kapada-nia other goods were no longer of 
any worth to them. Kama jambi tidgSa Idgi de 
p<^r-gund-kan ulih kompati for Jambi 
has no longer been considered of value by the 
Company. • • 

gunong a mountain, a range of mountains 
or high hills. Gunong itu terddlu amat tinggi- 
nia seperti akan sampei kaddrigit the mountain 
was of extraordinary height, as if aspiring to 
the heavens. Seperti dyer king turun deri gu¬ 
nong like water d^cending from the hills; like 
a mountain torrent. Gunong ber-dpi a volcano 
mountain. De batik gunong ^yond, or on 
the other side of the hills. De per-buat-nia 
gunong-gunong-an ndga berdorigkop 
seperti rupa per-ardk-an they constructed ma¬ 
chines, with balconies which'bore a resem¬ 
blance to triumphal stages. 


guni gunnies or gunny-bags (used for rice, 
salt, and pepper). 

SjS guah or guka. Hind. 3Ji^ a cave, cavern, 
den, hole in the ground, burrow. Anginpun 
berdiup deriHldhm guah the wind blew out of 
the cave. Aiddah tampat itu de kdki gunong 
pada sudtu guah the place was at the foot of a 
mountain, in a certain cavern. 

• 

to shake. Puhn itu de gbyang utih 
angin media jdtuh buah-budh-nia the tree was 
shaken by the wind, w^ich occasioned the fal¬ 
ling of its fruit. Janggut’ma tcr-gbyang seperti 
drang iang kordingin-an his beard shook like 
that of a person in a cold lit. Meng-gdyang 
kapdla to shako the head. 

• 

gah fame, renown, glory. To vaunt, boast, 
extol. Ber-ulih gah semporna to acquire com¬ 
plete renown. Jdngan kdrna gah ndma do 
not, from the vanity of a name. Meng-gdh-knn 
dan memd>esdr-kan dirt-nia to vaunt and magnify 
himself. 

ga/irn and gum^ Hind. agila 

wood, i^alo-chin, or lignum aloes; a kind of 
resinous and apparently rotten wood that in 
burning melts away and emits a perfume hhicIi 

* prized in all parts of the East; aloexylum- 
agallochum, Lour. (It has been doubted whe¬ 
ther this is or is not the same as the 
kdamibak', Yalentyn supposes it an inferiour 
species, but we have the authority of Loureiro 
for the contrary. “ Ouines veri aloes ligni spe¬ 
cies ex hac arbore procedunt; etiam pretiosis- 

* sima, qum dici solet calarobac.” Flor. Cochin.) 
Gdhru chumpaka agalloclium spurium, R. De 
suruh-ma tambun-kan chanddna dan kalambak 
gdhm dan kdpdr dan kamkamd dan ambar dan 
narwastu he ottered a pile to be made of sandal¬ 
wood, lignum aloes, camphor, saffron, amber-^ 
gris, and spikenard. 

gdbdna a vagabond, profligate follow. 
(Vid. rlsau.) 





g^bl an island near New Guinea. 

giring-glring small bells worn as oma* 
ments, hawkVbells. Giring landak a plant 
60 called from tlie rattling of the seeds in the 
pod; crotaloria retusa. 

girik and girt to bore, pierce, perfo¬ 
rate. Sa-buah de girik ulih kumbang one (ves¬ 
sel) was perforated by insects. De girik-nia 
luhang he bored a bole. Peng-glrik an instru¬ 
ment for boring. 

gisir to rub (between the hands.) 

gtgU to bite. Ada lang men'g-gigit ada 
tang meng-gochoh some bit, and some struck 
with their paws. 

gigir to make a noisb (as in quarrelling). 
Noisy, riotous. Jungan gigir do not make a 
noise. Karra tang gigir Uu those chattering, 
noisy monkies, gigir-an a noise, uproar; 

squabbling. 

gigas a moth. (Vid. gag(d.) 

glgi a tooth, tusk. Gigisa-batu one tooth. 
Gigl sare the fore-teeth. Gigl asu or glgi 
tarang anjing the eye or canine teeth. Gigi 
garham or garam-an the back or jaw-teefh. 
Mengdrat gigi to grind or gnash the teeth. 
Ber-sugl gi^ to scour the teeth. Chungkit 
gigi a tootli-pick. Men-chdbut gigi to pluck 
out a tooth. MengSsah glgi dan men-jarang- 
kan diya otau menajainrkan diya to file or widen 
the spaces between the teeth, or rub them to 
a point. 

LS;’ gVa a fool, ideot; a lunatic, madman. Fool¬ 
ish, absurd; deprived of intellect; frantic, 
distracted; extravagant in fondness. Kama 
Hang huM men-jddi gila by the loss of under¬ 
standing we become fools. Seperti Idku brang 
gila like the behaviour of ideots. Segala^mor 
rika itu-pun gila dan berdhi seperli brang iang 
mdhuk the populace thereupon became mad 
with fondness,* and were like drunken people^ 


s 

Atl4tia gila herdhi his mind was distracted 
through love. korgild-an madness, 

extravagant folly. 

geler and geler change, turn, shift, revo¬ 
lution. Ber-glllr dwan de matordA the clouds 
change or shift past the sun. Tiga geUr brang 
three changes or generations of men. J3cr- 
geler prdu to put the vessel about, to tack. 
Ber-geter korburil-an to wear. Sudah sampei 
gcler-an-nia her turn was arrived. Geler-an 
kdwal the relief of guard. 

gj/aag or gelang to glitter, shine, sparkle, 
twinkle. Gilaiig-gomilang chdya xeejeli-ma the 
brightness of her countenance glittered. jPe- 
hdin gilang-gomilang splendid, glittering ap¬ 
parel. 

gilang purslain, portulaca, L. 

giling and to turn round (as a 

mill); to grind; to roll, wind, furl (the sail of 
a praw). peng^giling-an a mill-house, 

a manufactory where mills are employed. Gi- 
ling chuwang the spindle-shell. 

gill and ^ giin to tickle. GiHrgiU the 
kidnies. 



J I the letter named lam. 

l&>a. Hind, gnin, prpfit, advantage, 
benefit, premium. ' Ber-ulih Idha to obtain 
profit. *Tidda de ambel Idba took no profit or 
advance. Amha de kdwan dangan brang Uu 
Idha rugi f am in partnership with that person 
in gains or losses. Ldba per-tanggd-an pe-utang 
profit resulting from forbearing to demand 
a debt. perdabd-an advantage, profit. 

Ada labd-ntasedikU there is a little profit 
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upon it. 3fSdat dangnn laba-nia stock and 
profit. 

Tcjlf lahorlaba and lawa-lawa the spider, 
araiiea. Sarong luba4aba a spider’s web. 

liibur to daub, smear, plaister, spread, lay 
on, pay (as witfi pitch); to smelt ores. Badan- 
iiia dbisdah Idbur their bodies were all smeared 
over. Maka humi-pun jddi ka-labur the earth 
was in a state of solution. lobur-an me¬ 

tals in«olutiou. Ddpur lahur-an a furnace. 

^^5 labang a spike, great nail. (Vid. puku.) 

laban a species of wood usM for carphnter’s 
work; vitex altissima. 

luhu a gourd, calabash, cucurbita lagenaria. 
Ldbtt fringgi the pumpkin. 

labuh and labuh to anchor, drop anchor; 
to let fall (a curtain); to let down (a fishing 
line); to lower down (by a rope). Se4elah 
sitdah kapal itu ber-ldbuh as spon as the ship 
had come to an anchor. Tirei kalambu de 
hd)uMtan brang-lcdi the attendants let fall the 
cui'tains. labuk-an an anchorage, an¬ 

choring place. The name of an island at the 
mouth of the river of Borneo Proper. Me- 
mnjuk-kan labuh-an tang bdife to poiift out a 
good anchorage. Bdlikdak it/a duduk ka-pada 
labuh-an^ia tang sadia they returned ^and re¬ 
mained at their former anchorage. 

cJi lata. Hind. ^f|1' to crawl (as insects); 
to creep (as plants), to spread by creeping. 
(Vid. merangkokf juhr and 

sulur.) Bendlang tang medd^a crawling ani¬ 
mals. Meddta sarbldh mmiobl&h to crawl away 
in all directions. • 

Idtlddti a species of bird. , 

j Ityur a furrow. A ruled leaf or page (of a 
book). 

^ Idju swift, fleet; gliding. San^nrpdn l^u 


seperti burong the boat was swift as a bird. 
Ldju terbang-nia its flight was swift. Lajit-nia 
iidak terdclrofkhra inconceivably fleet. 

Iddo pepper, the common, round, black pep¬ 
per, usually termed idda kechil (to distinguish 
it from the different kinds of long pepper); 
piper nigrum, L. Lddapiilih white or blanched 
pepper. (Vid. Hist, of Sumatra.) Lddamendt 
red pepper, chili, kyan or cayenne pepper, 
capsicum. JMda panjang . long pepper, piper 
longuiii, L. called also chdbS jdwa. (It must 
be observed that the terms both of Idda panjang 
and chdbe arc in some parts applied as well ^o 
the capsicum, as to the piper longum of the 
slrih class, which creates confusion.) Lada 
anjing piper amalago, L. 

• 

Iddnng and ^ ladang a plantation in dry 
ground; a spot cleared of wood for the pur¬ 
poses of cultivation (especially of rice, but at 
Malacca the plantations of gambir are also 
termed Iddang). Menebbang don menebbas 
akan mcn-jadi-kan Iddang to cut down the trees 
and clear away the underwood, in order to 
make a plantation. Memanggang Iddang to 
prepare the spot by burning the wood when 
jTellcd. Bulih-nia berdddmg musim ini they 
will be enabled (by dry weather) to prepare 
* their plantations this season. Metmnggu Id¬ 
dang to watch or attend a plantation. 

lading a knife; a cutting instrument. 

^ Idra, Jav. uneasiness, disquietude, sickness. 
Pengdlpar Idra dti soother of the heart-ach. 

<1 

LZiJi Idrat to drive at anchor, to drag the anchor 
by the forep of wind or current. Tambdrigan 
iang Idrat ulih angin kras the boat that drove 
by the'violcnce of the wind. Bintang ka-leerdt- 
an shooting stars. 

cj'i Idrang to forbid, prohibit; prevent. Tdhan 

^ dan Idrang to restrain and forbid.* Meddrang- 
kan negala iang kming jdngan rfe pakei-nia pro¬ 
hibited their wearing any thing of a yellow 



colour. De larang-nia ulih iuan-nia lie was 
forbidden by his master. Itti-pun andak amba 
sahSl-i de larang-lcan baginda upon this 1 wished 
to make a reply, but the king forbad me. Se- 
hdb itudah maka amba ddfang meddrang-kan 
tuan-ku on this account it was. I came to pre- 
vontyour highness. lardng-an prohibited 

or contralmnd articles. Bukan-nia lardng-an 
riija it is not one of the articles prohibited 
by the king. Tdman lardng-an a private gar> 
den. 

* ,'J Idrang scarce, rare; seldom. Dagdng-an 
Hu tcr-ldlu Idrang those goods are exceedingly 
scarce. Jjdrang be-suah rarely to be met 
with. 

Idrik and Jl Idrlk to turn swiftly or spin 
(as a top), to turn horizontally (as a potter's 
wheel). PeUlurik a thing that turns or spins; 
a potter’s wheel; a turner’s lathe. Tukang 
Idrik a turner. 

^ a lari to run, run away, flee, abscond; to 
gallop. J^dri seperti ktjang to run like a roe. 
Patigulu negrl itu sudah lari the governour of 
the town has fled. Rd^at-mapim dbis-lah lari 
his people had all run away. Mdsing-mdsing 
berdari-an ka-sdna ka-mdri running separatdly 
in all directions. lidja itu sudah medari-kan 
istrVnia the king had run away with, or carrie'd 
off his wife. Lari kdwin to make a run-away 
match. Sd^a peddri a run-away slave. 

Idzuxcerdiy Pers. lapis lazuli. De talah. 
kan Idzuwerdi tang kuntng her-amas adorned 
with lapis lasuli having veins of golden yel¬ 
low. 

Idsa maimed, mutilated, deprived of « joint 
or a limb. Say a tang Idsa itu that mutilated 
slave (who had lost a joint of his thumb). 
Dangan anggula tang Idsa with a defective 
limb. Ttpok Idsa the palsy. 

wucS IdiigU the sky, visible heavens, Armament. 
Biimi dan IdtTgU earth and sky. Bintangiang 


de Idrtgit the stars of heaven. Kami (urutt- 
kan dyer deri-pada Idngil tang suchi we shall 
cause pure water to descend from heaven. 
Brdpa jduh antdra burnt dan Idngit what is the 
distance between the earth and the sky ? 
JLangUddngit hangings of chintz with wliich 
the ceiling and sides of roomaare covered ; ca¬ 
nopy. Langildangit mulut the roof of the 
mouth, the palate. Sangir-ldngit a beautiful 
climbing plant, ipomoca quamoclit, L. flos 
cardinalis, R. 

Idngan the arm, the upper .arm; the sleeve. 
Ldnganidngan ka-dua tdngan-nia the arms of 
both his hands. Memdsoh \tdngan-ma ingga 
Idngan to wash his hands up to his arms. 
Langan-nia de ikat tied his hands. Ber-bantal- 
kan Idngan-nia made a pillow of her arm. 

Idngau a kind of'large fly. Ldngauijau a 
blue4>ottle. 

Idpar hungiy; hunger. Tdimt iya akan mdti 
Idpar he is afraid of dying from hunger. Ldpar 
dan ddga hunger and thirst. Sdrigat Idpar 
extremely hungry, ka-lapdr-an a tU- 

minc, dearth. 

lapis and lampis to double, line. Fold, 
lining. Bdju ber-ldpis a lined gown. Sa-ldpis 
single. Tiga tapis three-fold. Tujuh lapis 
Idngit dan bund the seven degrees or stages of 
heasdh and esarth. Kdyu lampis veneering. 
Sudah baih-i kapal boboh lapis tambdga the ship 
is ‘repaired and copper-sheathed. 
lampis-an or Idpls-an lining. 

Idpas to let go. (Vid. ^ leppas.) 

« 

Idpang wide, roomy. An opening, space 
(as between two headlands), a gap, breach. 
Tampat itu ada Idpang sedikii that place was 
moderatel/ wide. Pintu iang Idpang a^wide 
door. Me-ldpang to go through a passage; to 
pass a straight. To widen, extend. Me-ld- 
pang-kan dirt^a to widen itself, become ex¬ 
tended. 
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lapatig a cucumber, cucumig. 

4,^11 and lapik a base, pedestal; what is 
put under another thing to support or receive 
it; substratum. Lapik tiang the base of a 
column. Lapik kaki a footstool. Perampiian 



lapu or lapok roouldji(as bread). Mould, 
mother. 

(api a mat. (V’id.^O likar.) 

cS'i liiki or laid husband. (Vid. or 

tl/Kl laki-laki.) Laki dan hint husbaifd and 
wife. Ber-la^i to marry,* take a husband. 
Nischa^a tidila aku ber-ldki dangan orang Hu 
certainly I will not wed with that man. 

lukar-ldkar a species of tortoise. 

a 

Idkri sealing-wax. 

ItVcas, Jav. to hasten. (Vid. iakas.) 

lakin^ Aa. but, nevertheless. (Vid. ^ 
takin and we-lakin.) 

^ Idku conduct, actions, behaviour, mien, ges¬ 
tures'^ deportment. To act, behave; to take 
effect, succeed, go off, pass current.^, Ldku 
tang tidda pdtut dan lidda b^rdiudi cdnduct or 
behaviour that is neither proper nor rational. 
Siapd-lah ini anipu-iiia ldku whose doing is 
this? Tertdwadah iya medial ldku segala he- 
ndtang tang mendri Hu he laughed to s^e the 
gestures of all those dancing beasts. Bdgei- 
hdgei laku-^ia their actions were various; they 
were variously occupied. Wang tang tidda 
hcrddku money that will not pass. Medaku- 
kan to effect, accomplish, execiite. Me-laku- 
kan ka^sukd-artrnia to follow his inclinations, 
accomplish his desires. kadaku-an ac¬ 

tions, conduct. Saddku like; dlike. Scddku 
thus, in this manner. Apa sebdb maka tuan 
medakuditm perampdan tang seddku ini 
what can be your motive for treating a woman 
in this manner ? 


C/il lagi and iagi more; yet, still, also, 
moreover. Brapa lagi how many more i 
Ampat lagi four more. Se-dikit Idgi a little 
more. Z>r7gt/(fi/p yet living, still alive. Ldgi 
linggal remaining or yet remaining. Jjdgi 
ddtang coming, in the act of coming. Orang 
berdhnu ldgi bijaksdnn a learned and also a 
wise man. Dan ldgi pula and moreover, fur¬ 
thermore. C/IU seddgi so long as. Seddgi 
ada per-kiidr-an chakra-tcdla so long as the 
heavenly sphere shall continue to revolve. 

JS Idlu to pass, pass by,* pass over, pass to; to 
become forfeited; to withdraw, stand out of 
the way; to trespass, infringe; to pass (as 
time). Past, after, afterwards, then, Berddlu 
ka-sdna kd-mdri to pass to and fro ; to vibrate. 
Siirat sudah Idlu kapada Idngan-nia the letter 
1ms passed iiitn bis hands. Maka de lalu-katu 
Ilia segala per-budt-un sambdj/ang Hu ddhim ati- 
nia let him (in that case) cause all these ce¬ 
remonials of prayer to pass in his mind. Pttlau 
tidalc bulih de lalu-i the island could not bo 
passed. Dan brdpa it/u medulj^-i ulan and 
many a wood did he pass through. Jekalau 
de laldA besdrdah sdlah-nia pada kitd if he in¬ 
fringe it, his offence against us will be great. 
, Lulu lumpoh to pass beyond. Gddei itu sudcdi 
Idlu that pledge is become forfeited. Tangak 
* dri Idlu past mid-day ; afternoon. Tdun tang 
*' telak Idlu the past or former year. Orang dua 
mdsuk Idlu duduk two men entered, and then 
sat down. Ter-ldlu very, extremely, exceed- 

jngiy- 

Idlat a fly, musca. Aporbilajdtuh Idlat pada 
'*mindm-an s'drang when a fly falls into a man’s 
drink. Ldlal karbau oestrus. Ldlat kuda 
tabanus. ^di Idled freckles. 

• 

Idlas bare, bald. (Vid. Mas.) 

^^'ildlang a species of grass, gramen caricosum, 
R. andropogon caricosum, L. (generally found 
very tall and rank, and in Sumatra the open 
plains arc covered with it). ChamSra tombak 
2 Q 
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ifperti huttga luhmg rupn-nia the white cow- 
tails attached to the lances (of the soldiers) 
resemblcid' the downy blossoms of the lafang. 
Pada halukar alitu lulang amon§;3t underwood 
or long grass. Burong lalang a species of 
bird. De amhcl-nia puchuk lalang tang muda 
fo-bun'gkus he took a wisp of the young shoots 
of Id/ang (as a substitute for the kusa grass of 
the Hindus). 

4 ) Jt Id/ek to dry (meat or fish). jLaleh pada asap 
to dry in the smoke. 

Idlei to be neglectful, idle; to delay; lose 
time; trifle; to slumber, be in a titate of in¬ 
sensibility. Careless, negligent, idle, loitering, 
lounging. A state of insensibility, suspension 
of the faculties, trance, swoon, extasy. Pit/a 
lutei akan karjd-nia he is'ncglectful of, or idles 
at his work. .Fungan bri dii/d-nia tiriggid laid 
her-muin-mdin do not allow them to continue 
loitering and playing. Orang ptrAalvi a lazy, 
lounging fellow. Den-bid/al-nia dan Idlei-nia 
from their ignorance and their negligence. 
NarUiasa fidda Idlei deri-pada ingat-^ia never 
for a moment failed in their attention or recol¬ 
lection. Anak dura itu ter4dlei4ah dc-dtas rihd- 
an ibu-ma the maiden lay insensible in the 
lap of her mother. Jndah-tndah prng4idt-an-nta 
de-ddlam Idlei-nia itu they had wonderful vi¬ 
sions during the suspension of their faculties. 
Mem-bri glieirat dan Idlei lupa to convey delight 
and extasy, (deliquium animi). 

lama former, old, ancient, of former times; 
long since; long in duration. Orang Idma 
the people of former or ancient times. Bak/js 
tang Idtna an ancient mark. Bini luma a for¬ 
mer wife; the wife to whom a man has been 
the longest married. Jdlan lama the old or 
former path. Brdpa lama how long since? 
for how long a time ? jam lama the 

space of two hours. Sakdrang tangah tiga 
puluhtdun lama-nia twenty-five years have now 
elapsed. J,ama4dma nian a very long time 
ago. Se4dma os long as. Se-ldma during 


life. Se-lamaddma for ever. Deri se4dma^ 
lamd-nia from the earliest time. 

Idmang or lemmang a preparation of 
rice of the species called xe-pidnf, piixed with 
coconut and other ingredients, and seethed -in 
a small green banibu. 

and Idmun in case that, if it be that, 
provided, so that, be it; although. Ddmun 
orang ilu meng4iinipun-kan. dirt-nia in case those 
people should collect themselves. Ldniun 
ter-sdrat ddlain dli provided it be, or be it 
written Jn the heart. 'J'idda •■akan metig-dpa 
Idmtyi dull tudnjcu jdga jdrfgan sa-sudtu prl hdl 
it matters not, provided tliattto your majesty 
alone no accident happens. Jeka alah sri rdma- 
pan Idmun jdngan jdga bendsa namd-nia even 
if Sri Rdnm should be dvorcome, so that his 
reputation be not ruined. Ldmuntidda unless, 
if not, should not. 

Idinbn a piratical people of Mindanao. (Vid. 
illdnon.) Orang Idnbn andak ddlang ka- 
negri kita dan bdniak prau-nia ada sn-rdtus hdah 
the Zjdnon people threaten to come to niy 
country ( Tnrggdnu), and the number of their 
vessels amounts to one hundred. 

1 Idwa-ldwa a spider. (Vid. Idfioddba.') 

laid the sea. ■“ Seperti pdlau de latfgnh Idut 
rupd-nia they had the appearance of islands in 
the hfiddlc of the sea. Ldut besdr the ocean. 
Ldut saldtan the southern ocean. Idiut china 
the*Chinesc sea. Ai/er Idut sea water. Tepi 
ldut the sea-side. Umhak ldut the waves of 
the sea. Brr-dngkat ka4dut to sot out on a 
naval expedition. Timor ldut north-east; also 
the name of a small island. Mcmarcnlahrkan 
ldut dan ^rat to rule the sea and land. 

Idwang to wink, twinkle (the eye). Dattgan 
tdwang pmtds-an itu instantaneously. , Me- 
Idwang to wink to, inform by a wink. 

• 

Idwang or bunga Idzcang the original name 
of the clove (caiyophillus), now called butiga 



therigH. Kulit laroang a species of bark whiclt 
hns a strong aromatic flavour resembling the 
clove: the leaf of this tree is said to be that 

which in commerce is termed the Indian leaf, 

• 

Idu'uk victuals. 

J luxean to resist, withstand, vie, oppose, com¬ 
bat, stand ill competition with. Against, over- 
against, opposite to. A match, fellow, coun¬ 
ter-part; an adversary, foe. Segaia iang me- 
lawan de suruh-nia hunoh all who should resist 
he ordered to be killed. Jungan-lah kumi mc~ 
Inwnn pangulu let us not opposef the chief. 
Tiuda ddpat k^la mc-tatsan dt^a we are mot able 
to contend with him. Tiadd-lah hc.r-kaml-an 
kdtoon dntTsan liiwan there was no distinguish- 
iiig companions biPm adversaries, friends from 
foes. I)c-mana garung-an liiwan-tiia w'hore, I 
pray thee, is the fellow to it? Antdra dfia 
hn'ddiL'un lietween two opposite (qualities). 
Dulangdah ka-4augah meddn mcn-ddpnl-kun 
luicmt’ma advanced into the middle of the plain 
to find Ills adversary. 

Idjjrr a sail. Pdsang layer to set the sails. 
Ambd layer to take in the sails. Turun-kan 
luycr^ to lower the sails. lAyer agittig the 
main-sail. Layer pengdpoh the top-sail. Layer 
semamlera the sprit-sail. ^Ldyer tnpang the 
foresail. Layer penidrong the mizen. Ucr- 
Idyer to sail, make a voyage. Jierjdyer ka- 
pulau tlmor to sail to the island of Timor. 
Me-ldyer-kan prdti to navigate a vessel. Sa- 
art sa-mdfam pel-ldyer-an-nia he was a day and 
a night in the navigation. Jkan layer or 
soldycr a species of fish of great size, having 
an extraordinary back fin (from whence the 
name) and a long, projecting, hard snout or 
osseous elongation of the skull. • 

•< 

Ifiyur to blast, scorch, burn up^ scald, fy^aun 
lerduyur ulih angin tlmor leaves blasted by an 
east wind«' Meddyur tdrigan to scald the 
baud. ket^yur-an ulih dpi a blast oc¬ 

casioned by fire. 


lay ang to soar; to fly. Mcddyang-lah de 
adara Idlu turun, ka-padang soared in the air, 
anti then descended to the plain. De-dtas 
shiga mc-ldyang upon a flying, or winged 
lion. Me4dyang-km sa-kepatg surat to let lly 
a slip of writing or note. Ldyang4dya»tg a 
bird of the sw'allow kind; a paper kite. *Sdrang 
biirong ldyang4dyang the edible birds-nest. 

liiyang buhi the species of swallow or 
martin which forms the edible nest, so called 
from its being supposed to collect the foam or 
frolh of the sea for this purpose. Ldyanghdbi 
another species. * 

fjj'i Idyil&ot luiky An. suitable, proper,becoming, 
fitting, pertinent; qualified. Pc4cdm iang 
Idyik a suitable dress. Per^katd-an iang Idyik 
proper, apposite expressions. SaJtalhan duduk 
mdsing-mdsing daWgan Idyik-nia all were se¬ 
parately provided with seats befitting their 
condition, or according to etiquette. 

Idyam to brandish. Boldyam-kan pedmg 
de-addp-nn mukd-nia to brandish a sw'ord in 
his face. 

lain other, another, different. Orattg lain 

** 

another person. I Ain kali another time. Lain 
tidal urang pTdih lain ddai maldyu the customs 
' of Europeans (white men) and of the Malays 
, arc difiereiit. Athnia sodikU ber4uin4din their 
affections ^rc a little estranged. 
her4uiu4tun-an variation, change, alienation; 
difference, dissimilarity. Se4clah de Rat jylJ^ 
berdai/Min rupd-nia dtri-pada karra iang bdniuk 
so soon as he perceived the difference be¬ 
tween him and the generality of moukies. 
• J-Aitn-kan to change, vaiy. Minta tuan Idinrkan 
dri I request you to change the day. 

Idyu to fade, wither (as leaves); to droop, 
pine! Abis4ak Idyu bunga4tdnga de Idman tho 
flowers in the garden are all faded, llupdma 
seperti hutiga iang Idyu de tatfgkei her ap¬ 
pearance was like that of ]i flower faded on its 
stalk. Ddun Idyu withered leaves. Ldyii 
tdnganrnia his hand, or arm, was withered*. 

2 Q 2 
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abil 7ayah to bow, bond the body, stoop. Me- 
Idyah kapcUa-nia bowed down their heads. 

Idniu a quicksand. 

labdn or lubbdnj An. frankincense, olibanutn. 

l^atorlebbat close, thick-set. Daun kbat 
thick foliage. Buah-nia ter-lSlu kbat its fruit 
was in veiy thick clusters. Turun-lah iyan kbat 
a thick or heavy rain descended. 

^ lubu dust. (Vid. aU luhuh.) 

labur-an metals. (Vid.^^ Idhur.) Dapur 
labur-an a furnace, laboratory. Achaean labur- 
an a mould; a crucible. Ldut haAabur-an a 
sea of liquid metal. 

aJ khdh or kbhtth a bee, api^. Manis-an lebah or 
nyer madu honey. Lebah dan humbang diffe¬ 
rent insects of the bee-kind. 

auJ kboh and jJ lebhu a street, highway. Se-ga- 
nap kboh pakan dan pusar every street and 
market-place. 

C • 

aU kbih more; superiour, greater. Excess, sur- 

plus. Moreover, beside. JjA>ih besdr more 
great, greater. I^ebih baik better. Lebih 
tinggV deri-pada iang Iain greater than the 
other. Kama kbih iya deri-pada segala dewa 
for he was superimir to all the (other) deities. 
Barang iang kbih de ^dmgdcan-ma whatever 
excess there was, he returned it. Tiada de ka- 
taxjHrnia akan kbih dan kbrang he knows not if 
there be a surplus or deficiency. Ter-kbih 
most, exceedingly. Medehih-kan to add to, in¬ 
crease. Maka iya sangat berdebih-an per-katd- 
an-ma but they proceeded to speak still more 
-vociferously. Lebih kbrang more'orless. 

fc/# ^ 

aj luhuh or luboh dust. Abu dan lubuh ashes and 
dust. Diris-kan dyer jeka tiada ujan sopaya 
jdngan terbang lubuh-nia sprinkle water, if 
there be nor rain, in order to prevent the dust 
from %ing. 


lebi an order of priestiiood. 

cuJ lata or U kttd mean, low, base. Beta nen 
tawan-an iang hina lata I who am a miserable 
captive. Jdngandah ber-ulih ««mq tang lata 
do not acquire a base reputation. 

cJ ltd to enter, penetrate, pierce. Lutdah td- 
pak tdngan-nia pierced the palms of his hands. 
TSboh-nia dlus lidakdah lut his body was impal¬ 
pable and impenetrable. 

latoSf l(Uopf and ^ lalok to crackle, 
crack (as wood in the fire); to fly in sparks. 
Seperti Mas duri-dun like the crackling of 
thorns (when burning). ^ 

uial Mop to crackle. (Vid. Mos.) 

letak or leitak to put, set, or lay down; to 
let alone, cease to meddle with. De, Iclak annk 
kechil de-dtas bdtu set down the infant upon a 
stone. De ktak-nia iddng-an ka-addp-an tuan-nia 
set down victuals before his mistress. Orang 
iang iuan amba ktak-kan tddi the person whom 
you just now set down (from the carriage). 
Letak-kan-nia dirhnia korbumi laid himself clown 
on the earth. Letak-kanitu let that down; let 
that alone. 

Ad leteh and letah weak (as from sickness), lan¬ 
guid, iaint, feeble, powerless, unnerved, le¬ 
thargic. Ber-jdlandah iya dangan leteh lusu-nia 
he continued his march feeble and exhausted as 
he was, (not having, eaten food). Letch Insu 
tubol^ia sebdb mediat satru-nia his body became 
faint and unnerved at the sight of his enemy. 
Sedang iya kleh lusS dan klcdi ber-prang itu dan 
lemah tdngan-nia whilst he is faint, exhausted, 
and weary with the combat, and his arm is fee¬ 
ble. Amba sudah kkh dan tiada kteh 1 am fa¬ 
tigued, not faint. 

■ 

lujif An. <;{:he ocean; the deep. 

r 

khed, An. an interiour cavity formed in the 
side of the grave, wherein the cOrpse is depo- 
8ite4. Antar-kan mayit ddlam liang lehed jmda 




tambong-mo Mnca/i deposit the body in the ca¬ 
vity of the e^ve upon its right side. 

^jj^leheky An. continuation; joining, adhering. 


^ ladang h plantation of rice, &c. in dry ground. 
(Vid, ladang.) 


cyjj lezzat^ An. pleasure, delight, (sensual). 
Taste, flavour. Delicious,Exquisite; savoury. 
Me-rasa-i lezzat to feel pleasure. Ilakmat 
memri lezzat akan perampuan a charm for com¬ 
municating pleasure to a woman. Mdkan ml- 
num iang lezzat delicious viands and liquors. 
ltasu~nia ter-lfilu amat lezzat their'sensations 
were most exquisite. * • 

lesdnj An. language, speech; dialect. ^ 
lesin eloquence. 


^ Irsong and Icsiing a mortar, partir.iilarly 
a wooden mortar in which padi and rice are 
pounded with a large wooden pestle or stam¬ 
per, in order to clear them of the husk and the 
bran. Tumbuk pada lesong best pound it in an 
iron mortar. ' 


j. .\ lustt and lesu feeble, faint. Letch lusd ex¬ 
hausted, unnerved, languid, powerless. (Vid. 
As) Uh'h.) Rusd-nia bddan sdngatdah lesu her 

body was extremely weak. „ 

• 

ju3 lasah or lessah restless, tmquiet; fidgeting, 
worrying, teasing. (Vid. lisah.) 

•. 

Jj] leskar. Pens, an army. Tampat leskar^nia 
meniabrang Idut Hu a way by which hi% army 
might cross that sea. Tidda Idgi ter-kira-kira 
mathnia ka-dua phak leskar Uu there was no 
estimating the numbers killed in the armies on 
both sides. 

Idnati An. a curse. Jeka de per-byat-nia lang 
dcmikiun Uu tnaka de Idnat-kan allahr dan segala 
m^jeikat akan diya if he acts im that manner 
may he be accursed of God and all the angels. 


loghatj An. a vocabulary, dictionaiy. Idiom, 
dialect, speech. Kapada kaudt masing-masing 
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tmnurut loghat-ma to the nations according ter 
their respective dialects. Mdna loghat Hu bhd* 
sa sudtu kaum the meaning of the word loghat 
is the dialect of a particular people. 

y langa and 1;^ larigd sesamum indicum, (the 
seed of which yields much oil); also named 
bijan or bijin). 

y long a coffin; bier. Lang best an iron coffin. 
De brhkamria anak Uu ka^pada idarigda tne^ma- 
stik'kan dit/a kordaloM lang Uu she gave the 
child to the nurse, in •order to its being put 
into the coffin. 

o 

langdei a ford, a shallow place in a river. 
Langdei dc tepi di/er shallows near the bank of 
thfi river. 

^ lingar to twirl; to turn backwards and for 
wards. 

^ langir an acid preparation for scouring the 
skin. (Vid.j^ larigtr.) 

yj) langas wet, damp, moist. £an'gas’kan to 
moisten (as clothes by sprinkling). 

lingsir to descend, decline. Sampei lirtgsir 
art till the day declines. Kdrmbdt/mgiat/ang 

• Uu lingsir for the shades of evening were de¬ 
scending. • ; 

y-■ii hngsong to proceed, go, direct one’s course. 
Andakdah segra klta hngsong kameddn prang 
we should immediately proceed to the field of 
battle. Bharudah sakdrang ini patch hngsong 

• ka-mdri it is but just now that I have reached 
this place. Ka-dtas prdu baginda hngsong the 
king proceeded on board the vessel. Longsong 
mengpdap baginda proceeded to the presence 
of the king. 

langsin or hngson the warp (in weaving j 
tfio woof is named pdkan.)^ 

yil langang solitary. ^ 



* y m 

\C8 tarigkSf Hind. and latfgka- 

puri the island otherwise called 
dih, selariy and Ceylon. Latigkapuri was 
also the name of its chief city, the capital of 
Iho giant lUtam who was defeated and slain 
by Sri Rama, the hero of the RamaytWf a 
celebrated Hindu epic poem. Adapun amba- 
mu ini dc lUah-kan sri rama men<hdri jdfan 
iofig ampir andak mcmabrang ka-tangkapurimaka 
kata mahdrshi ada-pun amba hri iiuda tail akan 
pillau Hu thy servants have been commanded 
by Sri Rama to intpiire the nearest road to 
the place from whence he may cross over to 
Jjangkapuri-, but the hoty pcr8ona{je replied, 
that island is unknown to me. Rfmah scgala 
drang dalam negri fangkapuri the houses of all 
the inhabitants of the city of iMtigkapftrh 

« 

Uingkuwi an island in the straits of Ma¬ 
lacca. 

v; hmgkat a place in the nortli-castorn part of, 


in general to prepare for marching. Wqjib atas 
hdpa me-langkap mapit unak-nia dan alas tuan 
medatfgkap mayit saya-nia it is incumbent upon 
a father to lay out (prepare for burial) the 
corpse of his child, and a master, tlie corpse of 
Ills slave. ka-kmgkapHzn equipment, 

apparatus; an expedition; a fleet. Amba an¬ 
dak men-chdri kadaiigkdp-an anak-ku tdan ber- 
islri 1 am proceeding to collect the apparatus 
necessary for my daughter's nuptials. 31aka 
kita ka-imrdah serta dan 'gan sakali-an kadangkdp- 
an kita mm-dapat-kan orang siak we put to sea 
with all our fleet (from Tranggfmu} to find the 
people of Siak. ladgkapuri the island 

of Cfcylon. (Vid. iCi) lattgk(\) 

langka-pnra, Hind. ap island 

said to be situated betweeh the rivers of Palem- 
bang and Jnmbi in .Sumatba; which the Ma¬ 
lays suppose to be Iho first dry land that ap¬ 
peared after the flood. 


8cr»IATRA. 

Utigkar to dispose in spiral folds, to coil up. 
The nave of a M'hecl. JAngkar prut the .small 
intestines. Dc dupidmia utar Hu Ingi me-iingkar 
maka iya mem-bi\jor~kun dirhnia he found the 
strike still coiled up, hut it then extended it¬ 
self. LaJu^ de Hngkur-nia tiga lingkar bingkap 
tampal Hu dk^an ikur-nia he %vound his tail in 
three coils coinpii^!liil||^^out the place. 

2 ^ Itnfgkong an arch, vault; serai-circle, cres¬ 
cent, bow; concave. I^angkongjambnlan the 
arch of a bridge. BTilan langkong the horned 
moon. Tirdungkong arched, vaulted. 

t 

lingking a species of fruit, the Ikhi of the 
Cliinese. 

. langkap complete, perfect, prepared. To 


jtSUl langkok crooked. To bend; to heel. Lii- 
rong Jang langkok crooked paths. Langkok 
'korkdnan Icnggang ka-kirl bahlru-pun saldniat 
mdsuk kwdla heeling to the right, rolling to 
the left, the vessel (notwithstanding) safely 
enters the port. 


^/ingkzras and langhcc galingal (a 
medicinal root), maranta galanga, or alpinia 


galan|;a, L. 


langkah a pace, step, stride. The threshold 
of a door. To step over; to trespass. Ba- 
jdfan dda tJga langkah to walk two or three 
paces. Me-hoighth dangan tiga langkah to 
step over in three paces. Mc-langkdi sa-kdli 
to step once: to step over at one step. Afcnicn- 
dr-k-knn hmgkah-nia \o shorten his paces. Jc/m‘ 
lau ada tatigkah amba if 1 have transgressed. 


complete, equip, furnish, provide, prepare (as | ,* Ungga in island near the eastern moqth of 
for an expedition). langkap dangan sinjald- ,the straits of Malacca, commonly written Lin- 
nia compltitely armed. 3Icniuruh-kan scgala gf„^ 
raja-riya dan rdyd sakaH-an akan berdanglap 

ber-jdlan ordered all the chiefs, and the troops langgar toattack, assail, assault, invade, 





SOS 




board, forc6 a landing. KUa muu latfggar kota 
negri Uu we design to attack the fortifications 
of the city. Me-langgar kapal to lay a ship 
on board; to run along side with the intent of 
boardings Me-imiggar biduk to bring a boat 
with her broadside to the beach; to run a boat | 
on shore. 

^J^lenggang to sw'ing, vibrate; rock; to wave 
(as a flag): to roll (as a ship). Rumah ttu me- 
Icnggang uHh atrgin the house rocks with the 
wind. Ber-ijatmi me^etfggnng to swing the 
arms in walking (as affected by Malayan 
coxcombs); to walk with a swaggering air. 
Ijcnggang-iah afam ka-mjii-^n the royal flag 
waves. Tun^ang-lenggang topsy-turvy. 

jSlil funggu fetters, shackles, a clog. To fetter, 
clog. Kaki-nia suffak terJvnggh his logs were 
fettered. De langkap-nia lulu de hmggu-nia he 
seized him and put him in irons. De lepas-kan- 
nia deri-paf0be-Junggu-ma he released him from 
his fetters. 

lunggHh to sit in an easy posture, to recline, 
to loU. Marhlah turn mc-lungguh de ktta come 
let us sit together upon the couch. MeAungguh 
de-dlas pelardna to recline upon a sofa. Me- 
lungguh de sisi tuan putri sat down beside the 
princes.s. 

lan^awei a large kindtof betel-box. 

langir and Imgir the juice of lemon or 
other vegetables made use of in the bath ibr 
cleansing the head and skin of the body^ The 
name of a plant, mimosa saponaria. Badah 
dan langir cosmetics and washes. Pergi ka- 
tdman me-langlr tSboh to go to the garden in 
order to rub the body with the juices of plants. 
Me-lattgir-i dan memapdi-kan anak amba to 
cleanse and bathe my child. • 

lia) lefell or lefeZy An. pronunciation, a word pro- 
lufUnced, vocable. Lefetl kawhacha mam kau- 
chdrt read thou the words, and search for the 
meaning. Medefetl-km dangan lidak to pro¬ 
nounce with the tongue. • 


yji kpas and ^51 Idpas to let go, liberate, re« 
lease, fi^, discharge, defray, exempt, quit, ac¬ 
quit; to cease, discontinue. Past, ago, since. 
Tiadiidah kpas lugi deri tangan-nia let it not 
again go out of her bands. Suruk lepas-kan dcri- 
padn ikal-nia gave orders for releasing him from 
his bonds. Me-tepas-kan slkur aiyiag kapada 
per-burn-nn to let loose a dog at the game, /.c-- 
pns deri-pada chiikei exempt from toll. Ziepas 
utang to fi-ee or discharge from a debt. Dagung> 
an sedikit Itu tldd-lah akan lepas btdanja kapal tho 
small quantity of merchandize will not defray 
the expenccs of the ship. Sopapa ku-lepaskcan 
niawa kdmu in order that 1 may spare thy life. 
Xjfpas nmrdika to give freedom (to a slave), to 
manumit. Lepas mariam to discharge a great 
gun. Matd-nia-pun tiadddah lepas deri-pada mc- 
mandang mukd-nia^ his eyes never ceased to 
gaze upon her face. Lepas ilga art three days 
ago. Ijcpas-lepasjumdt ini sdpa her-jiilan when 
this week has elapsed 1 shall set out. 

Hput to contain, include, cover, envelope. 
Ndma tang me-Hput segala ndma tang lain a 
name that contuiiieth every other name. Ka* 
niuld-an tang mediput sakali-an ka-niaioHm a reve¬ 
lation that includeth every revelation. Pe-kdin 
tang mc-lipiU snkali-an badan a g^arment that 
covereth the whole body. 

laksa^ Hind. (a hundred thousand) 

ten thousand. Tiga kksa thirty thousand. 
Idjuh laksa amped r'tlm seventy-four thousand. 
Bcrpuluh-puluh ribu laksa hundreds of millions. 

laksdnoj Hind. like, as. Laksdna 

^ tkun ddlam kubang like a fish in a puddle. 
Add-luh sdpa laksdna baidgkei tidda her-nidica I 
am like a Ji(cle.ss coi'pse. Laksdna vrang tang 
Vidor like a person asleep. 

laksamana an admiral, comniandrr in 
chief; one of the great ollicci's of state in Ma« 
kiyan governments. ^ 

15^3 lekat to adhere, stick, cleave, cling, lie 






close to. Adhesive, clammy, viscous. Lekat- 
lahtampalUu that plaistei* sticks. De sapu-nia 
tanah tang kkat peula tingkorak kapala heViped 
ofT the earth that adhered to tlie skull. Prau 
itu lekat duduk de panld the vessel slicks fast 
on the beach (is stranded). Medekal-kan to 
apply, cause to stick. Wang itu sd^alekat-kan 
pada bili-an bras that money I applied to the 
purchase of rice. Modekod-kangalar to bestow 
a tide. Ini-lah lekat itudah chafer this is vis- 
cous, that is liquid. 

lakds^ Jav. to hasten, make baste; haste, 
speed. Hastily, speedily, quickly. Lakds pu~ 
long make haste back. Minta tuan lakds ddtang j 
1 pray you to come quickly. JdlatMxa lakds 
his journey was speedy. 

laJiok hollow; in hills qnd hollows, uneven. 

^ Uikhi An. but, nevertheless, however. (Vid. 
cA welakin.) | 

lakidaki or c/W lakiddki male; a man, 
vir. Orang laki-luki a man (as distinguished 
from a woqian). jdnak laki-ldki a male child. 
Memdkei chara lakiidki to dress in male attire. 
Laki-ldki dan perampuan dan amk-ddra Samoa- 
nia ddtang mediat men and women and young 
maidens, all came to see. Jeka suiigguh ang- 
kau laki-ldki mari-lah atfgkau kadatigah meddn 
pe-prdng-on ini if thou art really a man, ad¬ 
vance to the midst of this field ofibattle. Men- 
unjuk-kan laki-ldki-nia to give proof of his man¬ 
hood. Mari-lah angkau meniala-kan dirJ-mu dan 
kaddki-laki-an-mu approach, shew thyself, and 
display thy manhood. 

ijji laga to fight (as bulls, rams, horses, dogs, 
or other beasts). 

lagtm^ a shrub, vitex trifolia, L. (also 
named pachar china and chulan). T^gundi 

. tumbuh de paya this shrub grows in w'et situa¬ 
tions. • 

«■ 

>i33 Ugdh space, i|terral, room. 


leldhdng a sentinel; one employed to recon¬ 
noitre. 

laldngan a pool, piece of water. Kita nen 
mandl ka-laldngan we washed ourselves in the 
pool. * 

wJ3 lalat a fly, musca. (Vid. uiJ)l Idla.) 

$ 

lalas and Idlas bare (as by friction) 

rubbed, chafed, peeled (as the skin). 

• 

(*alJ lelap sound or deep (sleep). Tidor Map 
sound sleep; to sleep soundly. Antuk lelap 
heavy dfowsiness, strong propensity to sleep. 
IMap man adendoFku ini my love must be 
drowsy indeed. \ 

Mali or Mlah weary, faint. Weariness, fa- 
tigiip. Td’lnh herjaltm yiPary from walking, 
fatigued with travelling. 7Vr-lnlu savgat Mah- 
nia dan dagd-nia their weariness and thirst was 
extreme. Pada kotika itu amVti^da ildor dan 
Iclah at that time I was reposing and fatigued. 
Jdtigan ber-leUdi-kan diri-mu do not fatigue 
yourselves. Duduk ber-jantei kdki dangan 
ka-laldh-an sat with the legs hanging 
down, from fatigue. 

lilUdii, An. by, of, to, for God. (Vid. allah.) 
IJardm liUahi interdicted or accursed of God. 
Bumi Her-hampar .mmnd-nia lUlahi the whole 
earth was spread out by God. 

Mhbu and ^ Icmbu oxen, cows. (Vid. 
jdvDi and sdpi.) Jems-jenis bend- 
tan^ seperti karhau lembu kuda different spe¬ 
cies of cattle, as buffaloes, oxen, and horses. 
J^nibti janlan a bull. Lembu Titan the gayal. 
S'tkur lembu one ox or cow. Lembu tambun 
flit cattle. Leiiibu kambiri a bullock. 

hmba to strive, endeavour. Ber-tomba- 
lomba dangan sa-dti to exert themselves in con¬ 
cert. Lari berdombadomba to run a race.o. 

r Vv-vd lumhadumba and lumhudumhu the 
porpoise. , 



f 

^ the sboald. 


«ra- 


^tC) cooti^j ^St^UtutiQii; 
etatine.^. S^pertt lambaffa4lin 'id^tt accdrding 
to their Ibnoer state, A4ai tambaga rndS^H 
derPpada stemSn dwbt the estahlidihd Mali^aa 
cusUms handed down ^om anc^t times. 





UfnAdy i^ons, 

slack, dihitoiy, peeienstiia^ late, tobkte; 

a lon|; time. Utndtal turUtidia its des* 

cent was vdf’tlovr. Lambat iya ber^dkm 

th^ were stow in Uusir mareh; iKnkm'JSdi 

ada^ terdanAat sdya if it happ^s that 

1 should be time there. Jbip8-nki brang 

berprdng iUt ada-fd herdamlbSl-an it seems that 

the coni^tants begin to slacken their efforts. 

Me-lanAobican minafipm-kttn diyo *^dti 

anak dSlam prUt-nia to defer her burial until 

the child i|^r womb \m dmtd. ApS4ah jSgi 

iang de perdambat ini w;hy should this be 8|^ 

longer deferred? what is there to delay tbir 

longer? per4ambSt-an delay. 

\ 

> 

^--fV lambong and (imbong the side, flank. To 
jerk or throw with a jerk; to cast into the air; 
to toss up <mon^); to roll (as a ship). Xam* 
bong^antm the right side or flank. 

lambing or limbing a aprar, ^lance. Ada 
iang memegang landnngntid sbnfe grasphd their 
lances. Menika/m dai^gd^landtiog tosBlnh with 
a lanCe. 

yjA lembg eat^ of thsr cow 4 ind. (Yid. 4.^ 
lembu^y - 

' > 4 * ' 

^ lumbu rolling, sw^ting. XSrm sSngtd lanb- 
bu umbak on account of a lasry rough swell of 
the sea. "i" * . 


iumhuMbp %. dielp^ 

vah^i',' getti^.^'ii^'. tnp4^>: affm^g'.;.^\|4fi», 





Uandiym’' 

Wc^htseii^' 

pressions. _ 
jjyfA Imbura a 

kmbi^ a vall^g 

lamfKi and Imbd to hjeckon; 
Dcmds/^^^kd ?mna»^,aiid*th«|' 
to thrir companihns. I^rndtei d^a^gm, 
to beckon with ^e hiilid. Sdgda 
iang de dlltn Uu 
•q^i^rang medemdteidw^ 
the trees on tW' hordeci ef the febreit wnired 
their leaves as if hedkon^ to flSWO.J^ 

^ Mmtikri $era^a niedoadei-ia^pid^ (medin^pei- 
Impdfhmf) kip(^m[dasp^,is$^M 
time waved theirfetas;'^'' •''■'*#- ’Vf.-'-V ■' 

’ ■' - ' S’ r*., / 

Umbek and ImWc plhint, fleiib^^ 
limber. Tanah kanb^ . 

lemot to stifle,: smother^ 
lenm suffocated jc’drowned. ' 
dan*inu icnufs tiiy body shalf im. 
flames. Ter-selam-seltm andak 
in till near ^wiUDg, or with 
^ drowning. . 

^ lemmang a prepainii^n' < 

(Yid. ‘ * / : , 

cJUI limpa and Ihmpah the livi^.^"'(yid4 cdU 
SH.) ' SSkit limpa a oiitiplBint in the liver. 
lAtmpa kechil or anak liidpa the spleen or milt. 




yUJ lampSHu a 


bird. 


lompat to jump. Imp, bounce, rebound^; 
to hound (as a deer), to spring (as a 
to hop (as a bird)'. Berdempat^. ku<Wiv4|l 
dins psdnd^pa^ihe 

^Sbmgdid 'innr^kmpd^ sertadin^fd^ 
iSrdt^ came aliong 
Uupun md/owpat^ we 1411 



















AuJ lintah lund Umteth the horse or water* 
leetsh^ htrudo. (Vid. dU>-! achih.) « 

U^ei the bambU'Cane or other material split 
ittto laths for flooring; flooring. Memarang 
fantei to split (the bambn-cane) for laths.. Nh 
bong Imtd the nViong palm (caryota urens) 
split into laths. Lanid papan a flooring of 
boards. Best Imtd fiat bars of iron. 

lanjut aAd lunjut long, extended (in time 
or space), prolonged. Bei^lih imur lunjut 
to enjoy long life. Lmjut masa-nia its period 
is long. Jeha ada lunjut waktu if the time be 
prolonged. Lunjut-hm or me-lmjnl to length* 
en, extend, prolong. Barang de lunjutdean 
oHah iimur tmn may God prolong your life. 

jecvl Imjur and^^^ latjiir te exceed reasonable 
bounds, to exaggerate. (Vid. lanchar.) 
Terdanjur excessive, intemperate, exaggerated. 
Perdentd-an kUa sudah terdanjur our expres¬ 
sions have exceeded the bounds of propriety. 
Sedanjur’on abang me-ratap adendii the excess of 
yoar demonstrations of grief for your mistress. 

lanchar to pass quickly, to proceed hastily. 
Tcrdanchar ledahrnia his tongue is loosely 
hung; he is glib. Chakap-nia-pun tcrdanchar- 
lanchar de-adapHtn aymda he rushed hastily 
into the presence of his father. 

linchin smooth. (Vid. lichin,) 

lunchur to spout forth, spirt, squirt, eject, 
emit. 

jjiJi lonchbr to push oif, shove, launch. Sampan t 
lonchdr a boat adapted to the purpose of launch¬ 
ing from a beach, through the surf. * 

lanchdng counterfeit, false, forged.' Me- 
^ laku-kan mmg lanchdng to put off counterfeit 
money. 

lancfia al frog. (Vid. Icatiok.) Burong 
kuicltadmcha a species i>f'bird. 


1 jci lands to mu at, or agmnsf. 

landasa and lindasm an anvil. 

Undir slippoiy; slimy, clammy, gelatinous,- 

viscous; slime. lAndir dcripada miniak slip* 
pery with oil. Piche long Undir viscous mire, 
slime, KuUt henatang tang Hang lindir-nia a 
hide wliich (by dressing) has^lost its sliminess. 
Memasoh segala Undir to wash away all slimy 
matter. Clurit Undir dysentery. 

9 > 

and Itndong a shade, shelter, 
screen, refuge. To shade, shelter, screen, 
hide; .protect, cherish. To take shelter or re¬ 
fuge. Mata-ari tiada kadiat-m lagi sebab de 
lindong-i uUh sayup-nia the sun was no longer 
visible by reason of the Bljading of his wings. 
Ber-Undong kapada allah tdala to take refuge 
with God. Jeka da per-ulih-nia tmnpat mc- 
lindongdcm dirhnia deri-pada lakidaki if she 
can find a place to screen her from (the view 
of) men. Duduk ber-Undong dc-balik puhn sat 
down sheltered behind a tree. Jdngan dc tin- 

dong-kan kapada amba do not conceal it from 
me. 

joJthe porcupine, hystrix, (also'called 
babi landak); the hedge-hog, erinaceus. Duri 
landak porcupineV quills. Jarmia bagei duri 
landak her fingers were delicately small, like 
the qujl|s of the porcupine. - 

0 

landik a lock of hair curled artificially! 

lansat and lanseh a small fruit of an 
oval shape. (See Hist, of Sumatra, ed. 3. 
p. 101 and plate v.) 

Cl 

Unniap. to vanish, disappear, pass away. 
Transitory; invisible. Lirmi^th deri- 
pada mSta di tOig he diwppeared from the sight 
of men. Utmiap tiada ber^kiHau-an vanished 
no one knows whither. Arta^ku tang Utmiap 

, Uu those goods of mine which disappeared 
(were stolen). 


j5 tii thou, you, (prorincial); 

* j!jS out. (Vid.jjl luar.) 

loboj Hind. covetom, avaricious, 

greedy; desirous. Avarice, cbvetousness; 
^vorldly desires. 

labor to thresh (corn). ■ I^-UHfor a threshing 
floor. 

luhmg ahole, pit, burrow. Ada tang miisuk 
kadubang kayu some went into the holes, or 
hollows of trees. Mmg-gali litbang to dig a 
hole. De girik-nia lubang he bored a hole. 
Lubang koncki^a, key-hole. Lubang Idong the 
nostrils. lubang roman the po^, Utar 
UN-pun lagi dulmtjubangmia. the snake was 
then still in its hole. Menangar pada lubang 
d'mding to hearken at a hplein the partition. 

lobak a plant of the radish kind; raphanus, 

L. 

lubok a recess or bight in the winding of 
a river (the corresponding projections being 
called c jseO’ tanjbng). Adat depanlci de bawa 
• korfubm (Prov.) the manners of the sea-side 
are brought up into the rivers (or villages, 
which arc generally upon their banks). • 

laiut and lufut the knee; a knuckle. 
Singga lutut dalam-nia its depth is to the knees, 
it is knee-deep. Lulut tang bimbang a totter¬ 
ing knee. De ulU-uUt-km deditas lut[tt-nia 
dandled it upon -her knee. Me-lipat lutut to 
bend the knees, to kneel. Me-lSiut to strike 
with the knuckles. 

y J lutnr and^ luntar to fling, throw, cast; to 
throw at, pelt. Medutaf bStu to cast stones. 
Me-lular danganbatu to stone, pelt with stones. 
Hukum-nia de luntar dtafgiin bptu he is con- 
dcnfhed to be stoned. De lutaraiia gSgak Uu 
he threw (a stone) at the crow. MeAOiar ondi 
to cast the die. MeAuntar ehg^a to throw the 
discus. MediM)^ picaidahm to t^t a javelin. 
Main aku akm tnedutar-kan orang itu I should 


be ashamed (says the angel of de^th) to eait 
reproach upon that man. pediitar what 
iscast, ajactile; q;throw. a^edutar batu a 
stone’s throw. 

^j! lutong a species of monkey. # 

luchttt and liich^ lost; all.over; 

past and gone. .SWoA luchut pada-ku it is en* 
. tircly gone fl-om me. 

loche a species of insect. 

lokf An. a tablet. Loh papan a board strewed 
with sand for tlie purpose of teaching the ele¬ 
ments of writing and arithmetic to children; 
loh batu a slate. 

ludak spittle, saliva. To spit. Tamped 
ludah a spitting-pot, nuspidore. Berdudah ka- 
Sana kormari to spit about. Jeka dupaJL de 
ludak-kan akan diya if it can be spit out. 
Makruh medudah ka-adap<m atau ka-kanan 
(dpi ttdda makruh me-Iudah dedtamah kaki tdau 
fihak kiri atau pada kain-nia meleinkan haram 
me-ludah ddlam mesHjid it is improper to spit 
forwards or to the right hand, but not so to 
spit under the feet, to the left side, or into a 
handkerchief: it is however abominable to 
spit in the mosque. Uhirbedudah a poisonous 
•snake. 

jjl and^y luar out, fl>rth. Deduar without; on 
the outside, exclusive. Kaduar outwards, 
forth, away; to go out. Deriduar from out. 
Mengaiuar to take or put out. Jangan iya 
kaduar deri rumah mamhnia meleinkan dangan 
idxin swami-nia let her not go firom the house 
of her husband, excepting wiUi his permission. 
Deduar utang exclusive of the debt. Deduar 
janjt not included in the agreement. 

lurus and /5r«# straight, direct. 

Jalan lurus a straight road. Perdcata-an lurus 
a }llain, direct speech. Minta rfe pedurus-kan 
dadgan trang-nia bechara sdya I request ^that 
a direct and clear statement of my cafi^ may 
be made. 
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; Une, road, street. Se4el(A | 

de tangah lurong having proceeded half 
. waj up the street. Meniuruhhm mem^ik-4 
tegda Brong orderad that all the roads ^uld 
'^^be repaired. Ber-bmtfhlah lurong tiie streets 
resoundel^ Lurong dyer water channei. 

luriA a tribe; a dtetrict. A line, stroke. 
Ad(A lutah kaml the custom of our tribe. JP«- 
sun lurah-nia mem-bSyer the villages of his tribe 
are to pay it. Ormgtiga lurah the people of 
the three tribes. 

9 


lufph. to fall) drop, be shed. Fallen, dropped, 

.. kdam deri-pada jarhnia the 

rpan dropt from his fingers, B^cMwik abis’ 
lah Uiroh the fruits were all fallen (from over* 
ripeness; fidltng untin^ely being expressed by 
gSgur). • Tiddu mdsitn-nia lurch daSn kSyu Uu 
it is not the season for those trees to shed their 
leaves. Jeka ISroh rambut-nia if his hair fiill 
(in combing). Jekadetsap-nia susuiludelurohr 
knitma if (the infont) in sucking the milk should 
let it fiiU., 


lUri a bird of the parrot kind. (V-id. 
ndrl) 


lmas mdy^j luwus broad, wide, spacious, 
extensive. Padang turns a wide or extensive 
p lain . Lubmg turns a wide hole. Tdngan 
tmg bmas the wide sleeve of a gown. 
Jjuw&s-kan to widens extend; to give scope to, 
indulge. kaduteas-an width, breadth, 

extent. Clearly, distinctly; manifest, evident. 




the day after to^noirow, two days hence, 
b^r-julm lusa he intends to set out 
^ ^^fifety after to^mofrow. Pagilusa to-morrow 
W nekrday. ^ Mossanti isuk dan lusa to wait 
fl«-fife morTbir a^ the next day (aniudefinite 

J>ua lusbu two 

to consura4 5^ 


/Sw^gflr wide and loose (as a garment), loose 
as a nail; weak. 

tupoy Hino. c?ttr to forget, neglet, omit. 
Foigetfulness, omission. Lupajtayi to foiget 
a promise, Jdngan lupa do not forget or 
neglect. MeAupa injgal-nia to lose their recol¬ 
lection. Medea segala perputrt sukorcMta atl-nid 
beimShtmaiii se^pemjang jalm maka lupaAah 

iya akan ayah bondd-ma. dan negrhnia all the 

princesses were meny at heart, diverting them¬ 
selves as they travelled, and soon forgot their 
parents and their country. 

to escape; to pi^ away. Freed, 
delivered, discharged, exoneriied. Luput dcri- 
pada kdram edau denpada ier-bdkar to escape 
from shipwreck or from,fire. T^dak luput jila 
deri-pada pintu mdti still lie shall not escape 
from the gates of death. Nischdya korraja-an- 
liu Input ekri-padarku certainly my kingdom 
will pass from me. Takut-lah iya akan luput 
waktu he is afra«d of the Umc being elapsed. 
MeAuput dcri-pada kmukdr-an to extricate from 
difficulty. . 

Idky log, and p logam, Hind, 
persons, inhabitants; region, place; certain 
imaginaiy divisions of the universe. Ldlu de 
masSkAan-nia ka-surga Ibk he then entered into 
the region of the celestials. Dlwata chandra 
lok the. genii of the lunar regions. He chant- 
pak^an-nia kordtas gunongsndra-logam ho flung 
him upon, the monntain of the region of liidra. 

awound.; to wound; wounded. 

^pat or kena luka to receive a woimd. Sum- 
bohAoh lukd-nia his wound is healed. SalSput 
luka' the escalr of a wound. Kalau diya me-luhi 
atau memfinoh drang if he wound or kill a 
^man. Pahlutedn tang mdti dan tang luka dufam 
.prtmg w^i^ripurs lulled and wounded in battle. 
AftggauUs tang luka a wounded limb.'* Luka 
fedilUt slightly wound^. 

pj^tukis to draw, design; to work figures wiih 
! the needle. 



sn 


lukm sbell'fish of tli« cockle or ojrster kind. 
Lukan mutiara the pearl oyster. 

iukft a plough. LMah luku plough*share. 

/og-aiuf^ logam, certain inraginai^ divi¬ 
sions of the universe. (Vid. tok.) ^ 

luga to sound the depth (of water). Batu 
iuga dan tali luga the sounding lead and line. 

lulut to daub, spread, rub; to apply cos- 
nieticsr hulut ddtnar to daub or pay with 
pitch. Lubttjenang to paint. De lulut pada 
segala tubohrnia rubbed it all over her body. 
Pf.rdulut-an c^metics; unguents. ’ 

'J lulur to swallow. 

Jj 

irdtis to grant, ^ve leave, suffer, shew in¬ 
dulgence to, comply with. Jeka lulus sambah 
pdtek if liberty of speech be indulged, to thy 
servant. Mc-lulm~kmi segala wasai/at'nia to 
fulfil all his testamentary directions. 

lulang to perish. 

Itllong to cry, howl. iMlong medulong to 

, make a howling noise (like jackals). 

• 

Jjl lulum*io lick; to suck. Lulum jari to lick 

the fingers. •* 

* 

luliij Pens, a pearl. Mdta lulu a pearl. 

luluh mud; minute partides, atoms. *Anchur 
luluh dissolved away; reduced to atoms; di¬ 
gested. Tulang-nia luluh lantak sepaii abu 
their bones were all smashed aiid reduced to 
powder. Luluh lantak daun kdyu \tu those 
leaves are macerated. Maka segala adggauta 
amba luluh-lah ras&nia all my limbs seemed to 
lose their consistence. • 


lurntd powder, fine dust; amaU pa^rficles; 
pulp. Tepong Uimat fine meal. De chmehang 
lumat de pra^ asam minced it satoll squeez¬ 
ed acid upon it. Ma4unud-kaH to reduce to 
powder: Pipit lUitHdrUhtud rci^e them) hy 


Inruisiing, to ft pulp- Utmat medicinal 

powders. 

liimur to daub) an^ear, soil, stain. Liimur 
dmtgan ddfedi to dhe^ ot‘ amear with blood. 
Sdya de lumur4im dangm they irtdibed 
roe over with chaiteoal. ^Sgi her- 

lumur diufgan tumh his hands atUldj^ufaed with 
clay. Lumur dangan lumpm to dat^ whh 
mud. ■' 

lumas to daub over, wash over.. 
dttrigm ddrah daubed over with blood. 
dangan kapur to whitewash. Lumas fh^aa 
amas to gild. 

lumpuh and amI lumpuh paralytic, pidsied, 
numb; dull. Deadness or numbness of tlie 
flesh. 

lunak soft, not firm. Mild, indulgent. 

Ibytmg Inrass. Mariam Ibyang Ihuss cannon. 

a! lah an annexed, intensitive particle, but which 
frequently appears to be expl^ive., Marfiak 
come! Bmhlah ’tiswell! Sudah'iak enough! 
De ainbcl orang-lah the people took. Itu^h 
rumah amba that is my house. 

^ lei an idiomatic term employed in enumerating 
certain thin and soft substances. Daun. Uga 
*lei three loaves. Kartas salei or saieping one 
sheet or leaf of paper. B^u dua lei two gar¬ 
ments. Rambut sadei one hair. 

i* ^ 

ley bran a species of shell-fish. 

yU laymi and laymi to serve, attmid upon. 
Medayant pada allah to serve God. Dayang 

medayani waiting women. 

• 

tehcBT and lehbar broad, wide. Breadth. KSht 
"/26ar broadclotlu PojMiu a broad plaiik,. 
Pasyang sadepa tebar sadcSki a fathom long' 
and a foot wide. Tiada tanlu lebantia tta’ 
breadth is not ascertained. • 




Itat soft; pUanf, flexible. 



• . 

Hat soft and ripe fruit. Tdmh Hat potter’s 
clay. Iiiat^kan segala anegauta-nia render his 
joints flexible. * 




ji^ Hlar to chatter, talk idly or impertinently, to 
repeat tales, bittlc. 

toJ Utah or Utah weak, feeWe, reduced by sick¬ 
ness. (Vid. ^ Itieh,) 

Kja or ledjii ghingham (a striped cotton-cloth). 

,^;;^lkhat or ficA«r pain, hurt, soreness. A 
stripe, blow, bruise.^ 

^ lichin smooth, polished, slippery. Tampat 
Ikhin a smooth spot. Jalan lichin a slippery 
path. Battt iang Ikhin a smooth stone. Amos 
Ikhin gold found in smooth pieces (distinguished 
from rock-gold). Lichin rasu^ia it felt smooth. 

C 

Ikhah mire, mud. 

¥•* 

roJ Icdah the tongue- Sahit Udah-nia tiada diipat 
her-kCita his tongue was so sore that he could 
not speak. Meng^graJe-han ledah to wag tlie 
tongue. Meniibut dangan Mah to mention 
with the tongue. Sumal me^iatd-han nii/at ilu 
dangan Icdah sopaya schul ltdah itu nicnolong 
uti it is proper to express the intention with 
the tongue, in order that the expression of the 
tongue may assist the heart. BerfirmSn iyn 
atas lldcdi bnwr he pronounced by the tongue of 
Omr. Anak Icdah the uvula* Amik ledah 
timbung^n the tongue of a balance. Ikon le- 
dnh a fish resembling the sole. JMnh budak 
n plant, opuntia magnifolia. JJe.d(di Imuya the 
aloe, agave vivipara, h. Daun IcdaMedah 
bauhinia scandens. 

i 

cIjJ liddng in weaving to drive close the tlweads 
^ of the woof. * 

lidi the longitudinal fibres or roidsib of the 
*^coconut leaf. Vlar lidi a species of snake. 

J liar wild, untamed, unbroken, savage. J^ena- 
^ iang liar a<wild beast. Mdu liar an unbroken 
horse. Jekalau liar kandjordn^iu if the beast 
he rides sho^d be restive. 


jjJ' Hor slaver, drivel; spittle, saliva. Aytr Uor- 
nia me-lilek ko’dagu-nia his slaver trickled to 
his chin. Mcnalan dyer Hor to swallow the 
spittle. f 

lerang a bier. 

liran, Jay. the day and night, twenty-four 
hours. 


Hsut to suck. Idng me-lisut susu bonda-ku 
who sucked the breasts of my mother. 

^ Hsut withered. 

jt \ Hsah .and lUJ lasah or lessah restless (as a 
sick person), uneasy; fidgetinj^ teasing. (Vid. 
ji. .At be-Hsah.) Prut^nin lisalrhis bowels are 
uneasy. Mc-lutigguh sangat-lah Hsah to lie 
down, but extremely re-stless. 

^ Hang a hole, cavi,ty. Liang tunah a hole in 
the earth, burrow. Liang idong the nostrils. 
Liang tellnga the hole or passage of the car. 

Hpat to fold, fold up, double, plait. A 
fold, double, plait. JApat kftln to fold up 
cloth. Bcr-Hpil tdngan to fold the arms. Katn- 
balhkan dangan Upat-nia return it double or 
two-fold, pcr-lqnlf-an killit the f«dds or 

wrinkles of the skin. Daun p(r-lip<it-an lelhiga 
the ltddings of the external oar; the exterior 
rim. Bakn d^ri-pada lipiiHin-nia open it (a 

letter) from its folds. 

* « 

Hpat to overflow, extend over; to fill. 

i 

S.\ Hpar to comfort, sooth, encourage, give con¬ 
fidence to. Akan Hpar-kan uli-nia to give com¬ 
fort to their hearts. Bduni-Uth aku ber-lipar I 
am not as yet confident (of my safety). Peng- 
Hpar all that which comforts or revives the 
spirits. ‘ Peng-Hpar lava soother of care, 

I, 

Upas an insect, the cockroach, blatla. 

^ Upon and alipan an insect; julcs. AH- 
' panluut nereis. 

Hkur a term expressing nuntbers between 
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twenty anti thirty. ^W/'/wr Iwcnty-ono. Dwz ] 
llhur f«cn1y-tn'‘>. 77 syz at I bitlan the 
Iwenty-tliird day of the month. 

to wind, reel. IJKas-an a reel. 

ffpyit to whirl; to tw'irl. 

figd^' to aiiibic, pare. A77t’« iatig mc-Hgm 
a pacing horse. * 

51J Ufa, TliND. 5^0^ fsporlivo) an expression of 
fotuhie‘?s of whifh llie precise ineaning is not i 
ascertained.^ Man-fah lifa fiii>:i"i) tA/./i'/;?/ afiang | 
doe-, iny fair one cluise to disappcui' in company 
with her Irieiid? • • 

V 

jJJ Ilia and iil'Wah apiece of ordnance having 
a .small hore in proportion to its Icjiglh. hi!a 
/(im^idgn sa-iiil^miTg panjaag anaui hu'ita pcfunl- 
tiia brs'ir liwitu nipis two pieces (»f brass ord¬ 
nance, >-ix cid)its in lenglli, and carrying a ball 
of ihe .--ize of a cliina-oraiige. 

liJit to w ind, wrap round, entwine. Sepa fi 
gtiilu)7g f a'^lurihuig mc-fllil ptihnangsuka as the 
plant wlticli lM?ars the niusUy scorpion-tlowcr 
entwines the stem of the rtz/gAVt/iti. Kachang 
the < lind)iiig pea. 

fcfoiig or !(flung. Poet, (leylam), a public 
sale, auction, outcry. Tt^sell by public auc¬ 
tion. Segafu bdrang dhis dc Iclong all the goods 
were sold ofl' by auction. , 

^ liUn wax; a candle. (Vid. dim.) lA- \ 
fin sn-piituh Ininpang ten cakes of wax. /jUin 
tang i hdi/cr melted w'ax. 

ijj fib’h to flow', trickle, run, stream out. Sc- 
jurii ui/ir ‘m(dlh:li rupfHiin its appearaiiee was 
that of a flowing stream. Aijcr Ihpr-nia mc-Ub h 
/M-dftgii’Ma his slaver trickled to his.eliin. 
At/er tang filch dcri-pada langawiia water drip¬ 
ping or trickling from her hands. 

^ leleh to uncover, strip, expose; explain. To 
lilch naked, luicovcred, expoUcd. Ada long me- 


Ichh-lan susu-nia some of them c.\poscd their 
breasts, 

litna five. lAmn-hI(ts fifteen. Jshtta-pufnh tif- 
ty. Dna-pnluh Ihnn twenty-five. Lihia rdlai 
live hundred. lAina rlbn five thousand. Inma 
btksa lifty thousand. Ka-flma the fifth, Am^ 
j)al per-fhna four fifths. JAnm Ldfi five lime^. 
lAtna lapis five-fold, quinenplex. TAmn gandu 
five-fold, quintnpiex. StHafus bri lima five 
per cent. * 

limhnf a fresli-w'tjtor fish. 
fimpah the liver. (Vid. t-td linipa.) 

liman and i/mun. Peas, fruits of the 
lime, lemon, or orange kind, citrus; (calhd 
i\h{) ^tj^ jadf:.) Jnnian mdhis the sweet or 
china-orange. IjTman japan the japan or man- 
darin-ornnge. lAinati gadting the pumplenoM^ 
or shaddock. lAmati kdpas the lime. / ii 'iiH 
lidjias panjang the lemon, fdtnau km •/ and 
lit.ain hnsnmha the citron. IJeside.s which are 
zlistiiigiiishod the liman pent, fipis or tiiph, kain- 
bing, pipit, sindi, and Imigp^a. *Prah liman to 
sij'ieeze a lime. Jicr-linaiu to cleanse the hair 
with lime-juice. 

finidn the name of an inland district in Sir- 
MAT’iiA from whence much gold is procured. 

I 

^ lina ovJcna to defer, delay, procrastinate, 
dally, tarry. Slow, tedious, dilatory. Jdngnn 
Idgi hUa btr-lina let us not delay any longer. 
Jdngnn' linadina dc-sdnu do not tairy there. 
lAna ddtung slow in coming. 

linitJi the w ater-lccch, hirudo. (V'id. xuJ 
lintah.) 

# 

Unang to trickle, fall in drops; to flow. 
At/tv matd-nia ber-Unang-Iinang sepanjang jdlan 
ter~kanang‘kan nyanda bondd-nia her tears trick¬ 
led during tlie whole of the journey, her 
thoughts dwelling on her kithcr and mother. 
Tcrdinang-linang dyer mutd-ma sepcrli umhnn 
de-dlas rumpvt her tears lell in drops like dew 
2 S 
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upon the grass. De llal-nia at^tf Unang he 
perceived the water flowing. ^ 

layani to servC; attend upon. (Vid. 
iai/uni.) 

Urnmn and Itmn a corpse. (Vid. 
may it.) 

tiat to sec, look,, perceive, observe. LM- 
ia/t sec! behold! Apa Jcmi-fiat what seest thou! 

peng-Ziot and peng4iat-an sight, 

vision, Acuity of seeing. Pcng4iat dan pe- 
nangar dan per-rasa da^ pcti-chium dan pen-juwat 
siglit, and hearing, and taste, and smell, and 
touch. Tiadd-tah niula pen^-liat-an-ni(f his sight 
is not clear. Xerd&lu indnhAndah sorkdli dc-da- 
lam peng-lidt-anrnia most wonderful was what 
they beheld in their vision. ko’lifit-an 

and ka-Udt-an sight, show, the object of 
sight, what is visible. 

^ lehcr the neck, throat. Leher panjang a long 
neck. Tungan kdnan baginda mem'luk leher 
anakda tang tdah the king's right arm embraced 
the neck of his eldest son. Memdtong leh6r to 
«ut the throat. Leher buju the neck of a vest. 


r 

.m the letter named ^ mem. 

me an inseparable particle prefixed to verbs in 
tho transitive fdrm. (Vid. ^ men.) 
me-larl-kan to put to flight, from lari to 
run. • 

^ mu an abbrct'iation of the pronoun ^^kdmu 
you, thou, ye, and in the possessive, form, your, 
thine, their. Badan-mu thy body. Amhd-mu 
thy servant. Larhlah angkau dangan sunggtdt- 
tungguh ati-mu run thou with Uiy utmost 
epeed. Briica jerla mu bring along with yon. 


'lo md and ama mother. MS anak amba the 
mother of my child. Md-iiri mother-in-law, 
stepmother. Md-lnang nurse, foster-mother. 
Mu-ittPu father’s or mother’s elder sister. Ma- 
chi father’s younger sister. Md-)nuda mother’s 
younger sister. (Much uncertainty is found 
amongst authorities for the terms of collateral 
relationship.) Md^angkat an adopting motherj 
a protectress. 

I 

jijU mdhuh drunk, intoxicated, giddy. Drunken¬ 
ness, intoxication. Mdbuk mhmm-an drunk 
with liquor. Mdbuk dattgan Itnui bugt-i mdbuk 
drunk with live ^sorts of intoxication. (Vid. 

bdgei.) Mdbuk Idut or mu^uk umbak sea¬ 
sick. (lila dan h«rdlH sepaii drang long mdbuk 
extravagantly fond, like an intoxicated person. 
IjuIu bcrcnli-lah kn-dud-nia tlrri-pada sdtigal mn- 
buk-nia they then both desisted, by reason of 
tlieir extreme intoxication. Segda tang me- 
mabuk-kanscpertiarakdtm iuak every thing that 
intoxicates, such as arrack and toddy. 

✓ ^ 

c-iU mala the eye; the figurative uses of this 
word are very numerous. Mdla urung itu de 
huid-kan allah (Jod blinded the eyes of that 
man. Urdu mdta the eyc-lashos. KalfqrAk and 
ka-Uput mdla the eyc-lids. Biji mdta the eye¬ 
ball. Jivak mdla the pupil. Pulih mdla white 
of the eye. Mdla jdlirig s(iuinl-eyed. AJdla 
bilas goggle-eyed. Mdla nllas blcai>eyed. Ke- 
chap ‘thdla twinkling of tho eye. Karnyit 
duiigan jndla to, frown. Pukn mdla the inte- 
riour'angle of the eye. Ikur mdla the exte- 
riour angle Cheremin mdta spectacles. 
mata-uri the sun, or eye of day. Mdta dyer 
a spring of water^ fountain. Mala kdyu a knot 
in wood. Mdta tong fhc bung of n cask. Md¬ 
ta pisau aljau pedang the blade of a knife or 
sword. Mdla wang or mdta-rdal specie, hard 
money. Mdla benda articles, materials, goods, 
moveable property, specie. Mdta kdki the an- 
kleif Mdla jdlan the advance-guard or party. 
CLjUivo mata-mdttt or mdta rdja an olficcr of po¬ 
lice, inspector, suporintendant.. 
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culfl inuli dead. To die. Orang Mali a dead 

man. luffg '^dup dan iang malt the living and 
the dead. Mali de bunok murdered. Mali de 
gantong hanged. Mali lemas suffocated; 
drowned. Nischa^a mathlah aku certainly 1 
shall die. Man mdti like to die. Dij/a mdu 
niiili lie is iu a dying state. Mall-kan or me- 
mathkan to put to death, ka-mali-an the 

person deceased; death, decease; the compen¬ 
sation for homicide. Segala iang ka-mati-an Hu- 
pun die mendngis-kan anak hinl-nia all the de¬ 
ceased were bewailed by their wives and chil¬ 
dren. JTnfUm mem-bdiea mat/it deu negri tani- 
pat ka-mali-an ka-pada negr^ tang lain it is for¬ 
bidden to r^iove a corpse from the place of 
the person’s death to another couiitiy. Pada 
lull ka-mati-an brang ilu respecting the affair of 
that man’s deathr Meng-addp-l ka-mali-an-ku 
to be present at my death. Terluxea ka-mali- 
mali-an laughed till they were ready to die. 
Sc-mdli death (personified); the dead; deceas¬ 
ed. Akan gattli raja kila sc-miili in the room 
of our deceased king. 

mujoh greedy, voracious. To devour grcc- 
dily. 

-- ^ • 

machd a species of shell-fish. 

mdeham and machfim (Eng. through 
the jargon of Canton) musters, samples, pat¬ 
terns of goods. Amba Hat dnftaii;ma scrla 
dangan mdeham dagdng-an ilu I saw his in¬ 
voice, tegether with the samples of th« goods. 
Ubut bcdil maeham sdtu tong one barrel of gun¬ 
powder as a sample. Akan sndpangpintn Id an 
hri mdri sa-puchuk mdeham daulu witli resjjcct 
to the muscpicts, be so good as to send hither 
previously one piece as'a sample. 

• 

^Vo mtfc/«i«, Jav. a tiger. (Vid. 
mau.) Machan hdwas a fierce tiger. 

^J\^mddu bigamy, polygamy; the relationship 
or relative appellation of two women who arc 
wives of one man; the wivcs*ef a man, as dis¬ 


tinguished from his principal wife. Tuan her- 
ddap ampat ber-mddu you, w’ho arc four w'ives 

the same man, make your appearance; 
(prov. song). Adat per-madutan a line paid 
for having a second wife (under certain circum¬ 
stances). 

rrmra evil, injury, mischief, calamity; danger. 
Jj'pas-lah it/a dcripada satru Ilu darigan lidda 
ber-mdra he was delivered from that enemy 
without suftcriiig any injury. Tidda mdra dan 
hat/d-nia (syn.) tlicy experienced no evil. liing 
de puliard-kan alluh detd-pada segala mdra bay a 
satru-nia whom God preserveth from all evil 
and mkehief of Ins enemies. Akan jdlan ilu 
tidda apa mard-tda in that road there is no 
danger whatever. 

mdrang or vnarang straw, stubble. Md- 
rangpadi iang linggal the remaining stubble of 
the padi. Jkan mdrang a species of fish much 
esteemed as food, and called the leather-fish at 
Bcncoolen. 

mdrentang to express hasty displeasure; 
to stamp with the foot in passibn. 

^J^mdrandaand ^Sj^mardnda a widow; a wi¬ 
dower. Perampdan mdranda iang pdnia Idki 
sddah mdti a widow wuiiiuu, her husband being 
dead. 

• 

mdraJi angry, wroth, enraged; anger, wrath. 
(Vid. amdrah.) Maka murak nuh pada 
anuhnia and Noah was wroth with his sons. 
Mdrah-nia iidak ddped de tdhan she could not 
restrain her wrath. 

mart cornel hither. ilfwrJ5?Mi come hither. 
Mari kila pdlang come, let us go. mari- 

lahanak-km come my child. Pergimdrt going 
and coming, to and fro’. Sudah Idma tidda 
pdlang mari pada beta for this long time has 
not returned to us. Sdruh-lah prau mart order 

a vessel hither. Bri mart send hither. 

• 

masa time, season. Pada mdsa ilu at that 
time. Ada ka-pada sudtu misa it happened 

g S S 
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on a time. Pad(% mma hlup during life time. 
Pada musa ini lain deri-pnda dmhi at this^time 
it is diiTorent from wliat it tv as formerly. Mma 
moidhur stjed or sowing time. Musa pdnas 
dan dliigin tlus hot and cold seasons. Ujan 
pada masu-nia rain in its season. Jekalau lun- 
jiit alau pcndclc masu-nia if its period be long or 
short. 

musa forsooth, what though, howbeit, sup¬ 
posing it to’be, whsit then, grunted, be it so, 
think you so? Musa lldak dc hri-nia buka 
vvonld he not, forsooth, allow it to be opened ? 
Musa hulih amha pergi can I go forsooth? 
Masn-kan bZta ber-twhong pada bapii-ka could 1, 
think you, spoivk a falsehood to my father ? 
]^fasii-kan bigUu be that as it may. 

t, ^ 

mdsang the name of a‘placc on the western 
coast of Sumatra. 

t 

musing and musing commonly, 

usually. 

mdsing-pidsing separately, distinctly, in¬ 
dividually, respectively; in succession, one by 
one. Mdsing-mdsing mem-bdroaiarutuk-nin each 
carried his tent. licr-ldri-Iari-an nidsing-nidsing 
mandfuicu dirl-nia running away cacli took a 
separate course. Mdsing-mdsing pidnng kn-^ 
pada runiah-nia returned to their respective 
homes. Mdsingmidsing ddlam tampat-nia in 
their respective places. 

mdsak ripe (as fruit); dressed (as victuals). 
To dress, cook, boil, stew. Buuh pisang tang 
mdsak ripe plantains. licdiim ada mdsak buah^ 
ntangga ini these mangoes arc not yet npo. 
Pudi bid urn mdsak the padi (rice)* is not >et 
yipo. Kidamhak long mdsak aloes wood of a 
rich quality. I^a nen me-masak-kan ndsi kdmi 
it was she who cooked our rice for us. 

P ^ 4 

jl-jU mdsuk to enter, go in. Mdsnk rumah to 
enter a house. MasUk-lah iya kanldlam astand- 
nia he entered his palace. De hawd-niorlah 
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niasuk ka-ddlam kotd-nia ho introduced him into 
his castle. Mdsnk isldm to enter into the true 
faith, become a ninhomctan. Afnla-drl mnsuk- 
lah the sun was sotfing. Andak mdsuk- 

kan kapal-nia itu ka-ddlum sdn~gci ' truirggdnu 
proposes to carry his ship into the river of 
Tranggdnu. bet^mdsuh-uiasCik-an 

repeated entrance. 

mdsain and dsum acid, sour, crabbed, 
harsh, austere. Mt-ltut niusmn to look harshly 
upon. Mdsam muka a couulenance expressive 
of displeasure or vexation; chagrin. Jdngtin- 
lah iya sungat mdsam mnkd-nin dcri-pada peniu- 
kit let him not bo much chagriaed at his com¬ 
plaint. ' 

..vjU mdsin briny, brarkisli; salted, jiicklc-d. 

Ayer tndsin atan' dyer Idxcar salt water or fresh 
vvater. Makdn-an /ung mdsin salted [irovisions. 
Ayer mala ilu mdsin the U'ars were salt. 

jjclo mutigu dismayed, terrified, ronfounded, stu- 
pitied, petrified. Dismay, conslenmtion. Ada 
tang ler-mangu-rndtign stbdb men-dungar szmrd- 
nia some were dismayed at hearing his voice. 
Jidyang sakall-an Uu-pun tcr-chaitgang-chdngang 
dim ter-mangu-mdngu all the damseb/ were 
astonished and confounded. Tcr-mdngu seperti 
orang tang mdbuk rendered stupid like a per¬ 
son in liquor. 

cl/U mdk^ to abuse. (Vid. maki.) 

C ^ V 

mdkiai to eat; to dine; to consume (as fire 
or rust); to cut, penetrate (as a sharp instru¬ 
ment). Mdkiin ndsi to eat boiled rice. Tidda 
iya man nidkatt be will not eat, he refuses nou¬ 
rishment. Se-telah sudah mdkan maka Idtu 
mdkan sirih dan memukei hda-bau'n after ha¬ 
ving dined they all partook of betel and used 
perfumes. Ahis-lah kdin baju-mia de mdkan ulih 
dpi their gamvicnts were entirely coiisinned^by 
(he fire. Kdlit-nia tidak de mdkiin besi ilu the 
steel would not penetrate his skin. Mdkan 
guji to receive wages. malultiHin food, 

victuals. 
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mukin tlie more, by so much the more. 

■ (VM. y-iU mikhi.) Muhin tunh mdkin juhat 
the older the more vicious. Mdkin bestir annk 
tin vidkin^ef/ok (he more the child grew, the 
handsomer it became. Meleinkun mdkin sasut 
blit goes tlie more astray. Sa-i'dliis mdkin sa- 
pd/uh ten jier dent, interest. 

t 

^lo mdkau the island and city of Macao in 
China. MinlaIdhngjual-kan timasUuka-pada 
kapal mdkau assist me to sell the gold to the 
Macao (China) ships. 

mdki to abuse, call names, rail at. Me- 

" nampnr drnng Han mcmdki iml-nia to sfirike a 
mail and call His wife names. Apd-knh gnnd- 
7/1 a 7/tdkl dan nista what end is answered 
by abuse and scurrility ? Hn’di/a memandung 
kdhi hdju dranp; i//ttda Uu maki-mdki kdtn tilan- 
7iia observing that the g"arment w'orn by the 
young man resembled (mimicked) that of her 
mistress. 

Jwc tndlu ashamed. (Vid. yU maid.') 

^JU mdUh lazy, indolent, slothfid. Awd maids 
a slothful fellow, lazy body. Maids tnetipuji 
lazy ai lesson. Jlci amha iang tndlus O thou 
lazy siWvaiit! Seperli kena maids rasd-nia he 

seemed to be seized with a lazy fit. • 

• 

mdkmg ill-luck; unlucky, unsuccessful, un¬ 
fortunate. Onlong iang mdlang ill liyk, bad 
success. Kdmi mdlang sudali Icr-bdang we un¬ 
fortunate fellows are cast out. Mengapd-kah 
tda/i meninggal-kan adek mdlang clicldka ini 
why did you abandon your unfoitunate and 
wretched sister (wife)? 

I 

yU mdlang a military officer of a certain rank, i 
Mdlang dan pen-jdral dan jjawggdtca. officers of 
ditt'erent ranks. • 

mdhmg a species of eel. | 

c 

jjU mdling and muling to steal, pilfer, 
purloin. Di^a ber-jdga tdkut ilhdling he is on 


I the watch tor fear of a theft. Seperli urang 
amlak tnc-7ndling like a person about to commit 
a theft. Mdsttk'nirt deri pintd mdUng she en¬ 
tered by a secret door, porte derohei'. Mu, 
lmg-mdU//g by stealth, privately. Bri Ida ma- 
ling-mdling give information privately. 

malegci a palace, royal lodge; that part of 
(he palace (astdna) which contains the sleeping 
uparlinenls. Mulegei tdjuh pa/igl at a paiaco 
of .seven stories. Bdn/ji-bu//y'cH/tfdc-ddlam ?«««■ 
kg(i music in the palace. I si /ntdegei the 
royal attendants. Sampd-lab haglndn ka-ddlam 
kola ostd/ia Uu maka kambali-hih Idan putri ka- 
7/u/legch/ia sindiri upon the king’s entering tho 
fiirtifications of the palace, the princess retired 
to her own apartments. Pergi-lah i^a ku-ma- 
Icgci anakandn-77ia ho proceeded to the apart¬ 
ment or separate pafacc of his child. 

jJU //idla/n night. Mdlam dan siting night and 
day. ISfdlam dri night time. Mdlam dri rat/a 
the night or eve of a festival. Art-pdn jdnh 
mdlu/n the night was far advanced. Bra pa 
tndlam how many iught.s (lor da^^)? Bcr-md- 
lam to pass the night. Sa-md/aiH yesterday, 
one night since, se-maldm-an by night. 

BiHthiiptin sc-midnm-an to assemble by night. 

mala ashamed, abadicd; bashful; shame, dis¬ 
grace. Meiigapu rndld de ludang ddt/aiig why 
arc you ashamed at being looked at by a dam¬ 
sel ? Tiadddah anir'^an mdld akan allah art 
thou not e iKimed in the sight of (Sod? Tun- 
duk mdld to hold down tho head from shame. 
Mald-mdlu hhdsa rupd-nia lier countenance ex- 
jiresscd bashfulness. Memdtri main to cast 
shame or bring reproach upon. It/a-pdnhct'- 
kdla dangan Idugis-nia Idgi-pdn dungan md/d-nia 
he spokf.^ it w ith grief and shame. Huang or 
lepas mdlu to circumcise. ka-malu-aa 

shame; pudenda. 

4lc^dlah so that, until, to that degiw. Surtgat' 
snendngis mdlah basalt dangan kdtn baju-nia • 
wept BO violently that her garment became wet. - 
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Miilah tibia dangan buluh kening-nia ter-bakar 
until the hair of their eye-brows were scoiched. 

t 

malty Hind. of flowers, 

jewels, &c. worn about the neck. Ber-sunting 
dan her-mali wearing flowers behind the ears 
and about the neck. Ber-muU intan de kuTons 

O 

having a necklace of diamonds. 

tndling to steal. (Vid. muling.) 

mdtna and mdmak paternal uncle or 
aunt; a respectful appellative in addressing a 
person advanced in years. Mama perampuan 
father’s sister. Anak perampuan mamti- 
nia the daughter of his paternal uncle, his 
niece. Meng-apa tnan menaifgkap mama tuan 
kurna iya ini suddra ayah iTtnn why have you 
laid hands upon your unblc; for this person is 
the brother of your father ? Anak mama mu- 
hammed- the son of the uncle of Mahomet (Ali, 
who was his cousin as well as his son-in-law). 
Hei mamd-ku mari-bh come hither my respect¬ 
ed friend. 

f 

j^ltmamar bruised; maimed; feeble (as from 
hurts). 

ii^'U mu-muda mother’s younger sister. (Vid. 
'U mu.) 

jy^mdmur inhabited, populous. (Vid.^j^j^, 
mdmw.) 

tndmdniy An. a catechist, one who is in¬ 
structed by the priest; the laity. Wdjib akan 
mdufum tneng-ikut imdm-nm it is incumbent 
upon the catechist to repeat after the priest. 
Ada sdk imdm-keJi iya alau mdntum if there be 
a doubt whether he is the instructor or the in¬ 
structed. Imam-pun hri salam akan mamum-nia 
temg pada fihak kanan dan pada fihak-kiri the 
priest salutes his congregation to the right and 
the left. . ’ 

mamah to chew. Mamah duging to chew 
meat. Mumaft biak to chew the cud. 


mana where, which, what. De-mSna where, 
at what place? Kormdna whither? DerU 
jjiana whence. Bagi-mana how? Mana-kala 
when, at what time? Orang mdna which 
man ? Raja iang mdna ilu what king is that ? 
Mdna titah iuan whatever are my lord’s com¬ 
mands. Amba iblong akan diya mdna se-kwdsa 
ambn I assisted him as far as it was in my 
power. Bdik diri-mdna-mdna datang-nia como 
from where he may. Se-tnunormdna wherever. 

mania sweet; pleasing; delicate.. Mania 
seperti sakar ber-champur madu sweet as sugar 
mixed with honey. Kulit mania cinnamon; 
cas^a lignea. iJdrt munis the fourth finger. 
De ambcl-nia chinchin ka-pada jdri mania she 
took a ring from the fourth finger. Mania 
katd-nia his words were sweetly persuasive. 
Mania laku-nia her manner was affable or en¬ 
gaging. Itam tndnis a delicate brown, bru¬ 
nette. nuinis-an sweetmeats. 

mdnusia or mdnushay Hind. 

man, mankind (as distinguished from 
other animals and from supernatural beings); 
human. Nidwa mdnusia the soul of man or 
human soul. Bangkei mdnusia the carcases of 
men, or human carcases. Tidda pe*-nak md¬ 
nusia,ddtang kormuri never (before) did man 
approach this place. Raja-rdja mdnusia dan 
raja-rdja dewa kings of men and kings of genii. 
AndaJ^-ktdi tiapdlap hendtang Uu ber-istri-kan md¬ 
nusia is every one of those beasts (rational 
moT^ies) to have a mortal to wife ? Sehah ka- 
• buniak-an mdnusia on account of the multitude 
of people. Ber-udap kapada mdnusia to ap¬ 
pear in public. 

mdnak the name^ of a place on the south¬ 
western coast of SoMATHA, Manna. 

jjjU mdnuk (jplastern islands) bird; fowl. Manuk 
derodta the bird of paradise, or burong supan. 

mdmkamy Hind. jrfoT^ a ruby; precious 
stones in general. Merah seperti mdnikam red 
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as a ruby. Wama tuhdh-^ia seperti manikatn 
• tang kming her complexion was that of a to* 
paz. Manikam tang amat pulih a jewel ex* 
tremely pi^ucid; of a fine water. Manikam 
sa-biji one ruby. 

f JU mani-mani beads. 

•• • 

jU mau and yil« mdhu to wjll, want, desire, 
wish, chuse, require; intend, have a tendency 
to. Whether, Amba tiuda mau I will not, 
do not.chuse. Apa muu what do you want ? 
Mau-kah alau tidak-kah do you chuse or do you 
not ? Tiiida juga dii/a muu diam ‘stiU she 
would not cease. Tiuda tmiu tldor cannot 
sleep. Tiuda jpdu ka-lmr ut/er matd-nia their 
tears would not flow. Mau ujan it tlu^atens 
rain. Dii/a mau mati he is going to die. 
Muu jantan mau belhia whether male or female. 
Mail korpada bdik-nia dan mdii ka-pada jdfiat-niu 
whether for good or for bad, whatever may 
come of it. 

muzeur the rose-tree, rose, rosa. At/er mawur 
rose-water. liunga mdwur or (by an abuse of 
words) hunga dyer mdwur the rose or rose¬ 
water flower. Jamhu dyer mdz&ur the rose* 
• water ytmbd, eugenia. Bunga numur pdtih 
rosa indica. 

mdwang fresh-smelling (as g. leaO* 

Jjble mdhal dear, high-priced. (Vid. mafial) 

ifjuU mdidah and mejahj An. and Port, (m^sa) a 
table, dining table. * 

rndyof Hind. SfySH visual illusion; shade, 
phantom, apparition. Orang mudahaik paras 
seperti mdya surga a youth whoso beautiful fea¬ 
tures gave him the appearance of a heavenly 
phantom. * 

• 

mdyang the blossom, or peculiar sheath 
containing the blossom of the coconut, betel- 
nut, and some other trees of that class. 

mdyam a denomination of money, sixteen of 
which compose the bangkal. 


main to play, sport, toy; to game. Duduk 
ber-tfidin to sit down and play. Jifmah main 
tedyang a theatre. Main chdtur and main 
pdsang to play at chequers or draughts. Main 
sinjdta to play at weapons, to fence. Kama 
ber-mdin-mdin in sport. per-main-an 

and pe-maln-an a plaything, a game, 

amusements; fireworks. Ber-main pel-bdgei 
per-main-an to play at different ^ames. jPo-' 
gdwei per-main-an apparatus for play (as chess¬ 
men). 

jliU mdniak many. (Vid. baniak,) 

malri a seal; to seal. Cliinchin matrl a 
seal-ring. Ter-buka deri-pada malrl-nia opened 
from its seal; unsealed. Sttdah-lah snrat Uu 
maka Idlu de matrhnin having finished the letter 
he proceeded to seal it. Chdpjatyi-an ter-matri 
alas knrtas ini an impression of the seal of ra¬ 
tification is made upon this paper. 

tnala-mdta an ofliccr of‘state, inspector, 

supervisor. (Vid. cyU mala.) „ 

• 

matb or tmUu a term denoting the degree of 
fineness of gold. Amas sa-pulnh matd gold of 
ten degrees (twenty-four carats), pure gold. 
Malo-lulu pearls. MaJto-mdnikam rubies and 
other precious stones. 

tjj^ mata-Srf the sun, or eye of day. Mata- 
art ndik or terbit sunrise. Mala-dri lurun or 
mdsuk sunset. K^Mnatordri mdti to the west¬ 
ward. Ka-mata-dri tdup to the eastward. 
Ambormu ddtang deri-pada matordri tdup thy 
servant is come firom the eastward. Seperti 
rftata-dri bhdru terbit de tepi Idngit like the sun 
new-risen in^the border of the sky. Chdya 
matordri memanckar-lah seperti mdka perampdan 
idng bdik paras-nta the splendour of the .sun 
shone forth like the countenance of a beautiful 
woman. Matadri kalam-kabiit-lah rupd-nia tho 
sunappeared through a thick mist. 

^ or mulia, Hind, vulg. y 

and mutidra pearl, mother-of-pe§rl j 
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•pearls. Kala .omng menidhtm mutla JehaUm 
kita her-uUh muliSra sa-kafa klla menie^lam ini 
says the diver for pearl (oysters), if I shall ob* 
tain any pearls at this diving. Mcniuruh brang 
menkllam mutia dc Icpi luut Hu maka ter-lalu 
baniak bep-uUh ntulia ada tang seperti trim mjam 
ordered persons to dive for pearls near (he 
coast. Many pearls were obtained, some of 
which were as large as eggs. PCiyong muHn 
de kurang’ umbrellas adorned with pearls. Pe- 
dmg her-ulu midiara a sword with a mother-of- 
pearl hilt. Vjan mntia de tmundian ulih raja 
showers of pearls were scattered by the king. 
27ga hiji mulidra three pearls, indong mutia 
mother-ofpearl, the shell which contains the 
pearls. 

J\j«o misSlf An. similitude, analogy, example, 
comparison, figure, simile. 

mtslcalf An. a weight equal to two hundred 
and eighty-four barlcynorns (Gladwin). Huntu 
miskdl tlga pufuh anam saga dan jcka pada kirn- 
klra timbang’an hongkul brat-nia anam kilpting 
maka jumkh dm pfduh miskul liu jcka dc tim- 
hang dangan bongkal saddil ampalddas mdyam 
dan jeka de timbang dangan derhtim negri achch 
makajadidah ii/a diddpan tad tujuh mas brat-nia 
one miskal is equal to S(> of the scarlet pea 
(abrus), and if estimated by the bongkal stan¬ 
dard its weight is 6 knpang ; the amount of 20 
miskalf according to the same standard, is 1 
tail and 14 mdyam ; and if computed by the 
derham of Achin, its weight will be and 7 
mas or mace. 

jjg* mejedy An. glorious, sublime. Werkat V 
mejed the sublime epistle mejdhid a war- 

riour fighting in defence of his religion. 

^ mtfjur good luck; to win at play* Malang 
'^mujur hit or miss. Mujurddah ii/a he was the 


SSO 

kami wherefore didst thou not pay the usual 
compliments upon appearing before the assem¬ 
bly of our chiefs? Mcnrchabid-l majlis brang 
talked impertinently to the assembly. Sakali- 
an kamu iang ddlain majlis all ye‘Who arc now 
in the assembly. Ad<U tartib majlis raja-raja the 
etiquette of courts. Pangufu majlis the pre¬ 
sident. 

c 

majellis, manjellis, and 

manjdlis beautiful, elegant, graceful, dignilied. 
Majellis rupd-nia sepcrli hulan purndma her ap¬ 
pearance was beautiful as that of the full moon. 
mjeh tang manjellis a handsome, dignified 
coi'intennnce. ^ Binchidah iya akan brang Hu 
sebdb kbrang majellis rupd-rfia she hated the 
man on account of the plainness of his person. 

ajsr* muchab, Pens, the hair of the eye-brows or 
eye-lids. ( V'id. snisi.) 

muhabbaty An. love, aficction. Loving, af 
lectionate. Werkat 7 muhabbtd an aifcctiunate 
epistle. 


winner. 


majlhy Ar. an assembly, convention; 
“^^eting, company. Mengapddeedt maka angkau 
tiuda mni-brl isteddat dc-udap-an majlis raja-raja 






.« muharramy Ar. the first month of the ma- 
homctaii year. 
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muhammedy Ar. a proper name (signifying 
laudable). Nd)i muhammed the prophet Ma¬ 
homet. Awd-nia ddani akhir-nia muhammed 
die first of them (the prophets) was Adam, the 
last'of them Mahomet. Pangulu kdmi nahl 
muhammed dan segala kulawnrgd-nia dan segala 
sc^tbal-nia our guide, the prophet jMahomet, and 
all his family, and all his companions. 

makfduky Ar. creatures, created beings. 

maddng oi* muddang a species of timimr. 

cyjw* mddat or muddal a preparation of opium 
' for smoking by mixing and seething it with 
tobacco sfired fine. The poppy. Mdkan madat 
to take or smoke opium. 

madtihy An. eulogium, encomium^ commen¬ 
dation (especially in verse). 





madrasehf An. a college, academj. 


jX« maduj lIiNO. honey. Seperti ^oAor 

ber champur madii like sugar mixed with honey. 
Lafd madrt a sea of honey. Indong mndu and 
sdrang tnadn the hoiicy*comb. Madu-madu-an 
a swarm of bees, or, the mass of comb and honey 
as it attaches lo the bough of a tree. 

jXt widu qualmish, crop-sick. 

rjw mudah and ifjyo mudah easy, facile, light, 
trifling; liberal, bountiful, condescending; 
cheap. Beebura lung mudah an easy business. 
J^an riij/at kUa mudah-lah iya mcn-chari mahin~ 
an-nia and if will be an easy matter Tor my 
people to fiml their provisions. Hopuya mudah 
mcn-chdbut sakin darigan tangan kdmin that it 
may be easy to draw out the kiiifo witli the 
right hand. Mudah-mudah easily. 
nuiddh-an ease, facility f liberality. 
mnduh-niudiih-an and muJa-mudah-an 

perhaps, possibly. Muduh-muddh-an kalau- 
I dhiu ddpat pdlek katjd-kan seperti Utah iudnrku 
possibly your slave may be able to eflect what 
your highness orders. Sidpa tdu pe-karja-an 
prang mi mnda/Hnuddh-an who knows what the 
efle<jt of this war may possibly be ? Jekalau 
mcn-fddi ka-muddh-an kapada anak kUa 

if an opportunity (facility) should prfltent itself 
to my son. Jdtigan tudn-ku 
per-mudah-mudaJi-kan pe-karjd-an drang hina ini 
let not your highness make light of tSve opera¬ 
tions of this mean person. 

mezker, An. praising, commemorating. 
mezkur remembered, recited, before- 
mentioned. 

murTj Ail. myrrh. 

^ * 

marugei a species of bird. * 

^ • 

mardnda or maranda m widow or wi¬ 
dower. (Vid. jJ^U maranda.) 

^^ marbau or murbaii a hard species of W'ood, 
metrosideros amboinensis, Pupan marbau 


panjang mam hasta tabed Hma jdri planks of 

marbau six cubits long and five inches thick. 

• 

mertabatf Ar. step, degree, rank; office, 
employment. Ndik mertabat~ma deri-pada kiln 
sakali-an raised him a step above us all. Me- 
rendtdi-kmi dirl-nia ketpada brang tang kdrang 
mertabat dcri-pada-nia to humble himself to the 
level of those who are his iiifi^riours in rank. 
Tiirut mertabal'Uia followed his employment; 
ofiiciated. 

w 

murladd. An. an apostate, renegade; a con¬ 
vert. Murladd iydddh iang bn-ubah irndn-nia 
he is said to be an apostate who changeth his 
faith. ' 

marjdnf An. and Pans, red coral, coral 
beads. 

morcha, Ifixo. to faint away, to 

swoon. A swoon. lya itu-pun ter-knjul lulu 
morcha she was alarmed, and then fainted. 
Bdrang sidpa memandang nipd-nia nisehdya 
morcha whoever beheld her was inevitably de¬ 
prived of his faculties. Se-kotika iya sadar-tah 
dcripada nwrchd-nia as soon as he recovered 
from his swoon. 

marchu and marchu a watch-tower, 
turret, look-out-house. Marchu kola the watch- 
• tower of a fortress. Duduk-lah iya de nmrehu 
malegei ^eated herself on the turret of the pa¬ 
lace. N(dk-lah ka-marchu gunong tinggi Uu 
ascended to the pinnacle of that high moun¬ 
tain. 

1*^9^ marhiimf An. the deceased (one who has 
found mercy); a saint, a holy or venerated 
person (living or dead). Ibn marhum suUun 
abu-bekr .son of the deceased sultan Abu-bekr. 
Deripada masa paduka marhum from the time 
of ifty dear deceased (parent). Mari-luh Iftan 
amba per-sambah-kan kapada paduka marhum 
come, sir, I shall present you to the beloved 
’object of our reverence (his king and father). 

marduj IIinb. melodious, sweetly 

2 T 
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tain any pearls at this diving. Mcniuruh brang 
menkllam mutia dc Icpi luut Hu maka ter-lalu 
baniak bep-uUh ntulia ada tang seperti trim mjam 
ordered persons to dive for pearls near (he 
coast. Many pearls were obtained, some of 
which were as large as eggs. PCiyong muHn 
de kurang’ umbrellas adorned with pearls. Pe- 
dmg her-ulu midiara a sword with a mother-of- 
pearl hilt. Vjan mntia de tmundian ulih raja 
showers of pearls were scattered by the king. 
27ga hiji mulidra three pearls, indong mutia 
mother-ofpearl, the shell which contains the 
pearls. 

J\j«o misSlf An. similitude, analogy, example, 
comparison, figure, simile. 

mtslcalf An. a weight equal to two hundred 
and eighty-four barlcynorns (Gladwin). Huntu 
miskdl tlga pufuh anam saga dan jcka pada kirn- 
klra timbang’an hongkul brat-nia anam kilpting 
maka jumkh dm pfduh miskul liu jcka dc tim- 
hang dangan bongkal saddil ampalddas mdyam 
dan jeka de timbang dangan derhtim negri achch 
makajadidah ii/a diddpan tad tujuh mas brat-nia 
one miskal is equal to S(> of the scarlet pea 
(abrus), and if estimated by the bongkal stan¬ 
dard its weight is 6 knpang ; the amount of 20 
miskalf according to the same standard, is 1 
tail and 14 mdyam ; and if computed by the 
derham of Achin, its weight will be and 7 
mas or mace. 

jjg* mejedy An. glorious, sublime. Werkat V 
mejed the sublime epistle mejdhid a war- 

riour fighting in defence of his religion. 

^ mtfjur good luck; to win at play* Malang 
'^mujur hit or miss. Mujurddah ii/a he was the 
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kami wherefore didst thou not pay the usual 
compliments upon appearing before the assem¬ 
bly of our chiefs? Mcnrchabid-l majlis brang 
talked impertinently to the assembly. Sakali- 
an kamu iang ddlain majlis all ye‘Who arc now 
in the assembly. Ad<U tartib majlis raja-raja the 
etiquette of courts. Pangufu majlis the pre¬ 
sident. 
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majellis, manjellis, and 

manjdlis beautiful, elegant, graceful, dignilied. 
Majellis rupd-nia sepcrli hulan purndma her ap¬ 
pearance was beautiful as that of the full moon. 
mjeh tang manjellis a handsome, dignified 
coi'intennnce. ^ Binchidah iya akan brang Hu 
sebdb kbrang majellis rupd-rfia she hated the 
man on account of the plainness of his person. 

ajsr* muchab, Pens, the hair of the eye-brows or 
eye-lids. ( V'id. snisi.) 

muhabbaty An. love, aficction. Loving, af 
lectionate. Werkat 7 muhabbtd an aifcctiunate 
epistle. 


winner. 


majlhy Ar. an assembly, convention; 
“^^eting, company. Mengapddeedt maka angkau 
tiuda mni-brl isteddat dc-udap-an majlis raja-raja 
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muhammedy Ar. a proper name (signifying 
laudable). Nd)i muhammed the prophet Ma¬ 
homet. Awd-nia ddani akhir-nia muhammed 
die first of them (the prophets) was Adam, the 
last'of them Mahomet. Pangulu kdmi nahl 
muhammed dan segala kulawnrgd-nia dan segala 
sc^tbal-nia our guide, the prophet jMahomet, and 
all his family, and all his companions. 

makfduky Ar. creatures, created beings. 

maddng oi* muddang a species of timimr. 

cyjw* mddat or muddal a preparation of opium 
' for smoking by mixing and seething it with 
tobacco sfired fine. The poppy. Mdkan madat 
to take or smoke opium. 

madtihy An. eulogium, encomium^ commen¬ 
dation (especially in verse). 
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sounding. Swiira iang mardu a melodious 
voice. Ter-liilu mnrda bunt/l-nia the sound of 
it was extremely sweet. 

and mardihi, Jav. freej freed from 
slavery, iiiauuinittcd. Orang mardika a freed 
man, a manumitted slave, libertus, libertinus. 
Siwiod^nia kuwan-katean^ma de lepas-kan-nia 
i/mrdlka lie has liberated all his domestics. 
Sii^a alfiii mardika a slave or a freed man. 
Jiitig me^mardikd-kan atau tang de mardikt't-kan 
he who bestows freedom, or he who is made 
fi’eo. Bri ulih-mn akan diiku argd-mu maka 
mardikddah ungkau do thou pay to me thy va¬ 
lue, before 1 (consent to) make thee ^ee. 

marstk shrill, squeaking; effeminate (as 
the voice.) Sward-nia marsik their voices were 
high and shrill. ^ 

marang straw', stubUe. (Vid. ^ U mdrang.) 

merangkok to move on four or more feet; 
to creep; to crawl about (as children on all 
fours). Bendlang iang merangkok dan iang 
nun-julor animals which move on their feet or 
on their bellies (as snakes and worms). 

meranggau to remain (a married woman) 
as a pledge for a debt in the house of a creditor. 
Perampuan orang iang duduk meraxiggau Stang 
the man’s wife who remained as a pledge for 
the debt. « 

and merapdti the pigeon, columba, 
also named hurong ddraJi, 

marapdlam the mango fruit. (Vid. 
mampulam.) 

I 

marapdmn a species of timber of a hard 
C'--' -/ , 

texture. 

murak or mnrrak the pea-fowl or pgacock, 
pavo. Marak jantan dan marak helina the pea¬ 
cock and pea-hen. Berdcanching marak me- 
Idi/ang having clasps in the form of a flying 
peacock. Scperli marak mengdgtd ntpd-nia its 
appearance was that of a [leacock strutting 


witii its tail expanded. Bunga marak a splen¬ 
did flower, called also budga china and (rang 
dunyd ; poinciana pulcherrima, L. 

me-raksi to perfume. Mc-raksl tuboh to 
perfume the body. Me-raksi asldna to perfume 
the palace. Lain de mdkan sirih 
raksi. 

morka angryJ wroth. Anger, wrath, in¬ 
dignation (of a superiour). Sdngal niorkadah 
iya akan kita he was extremely wroth with us. 
Dan jekalau tudn-ku morka semdja pulek per- 
samhah-kan juga and thought your highness 
should be angry, yet shall I still proceed to tell 
you. ^ Tdkut de 'morka-i dlik ptrmei-suri afraid 
of incurring the resentment of the queen. 

marak all a species of tjmber. 

morga or lju-j morga-salwd, Hind. 
wild animals, wild beasts, game, fer®. 
Se-ielah dini-dri dyam-pun her-kiiku dan segaJa 
morga-satwd-pun halAm mcn-chdri makdn-an-nia 
when the day had just broke, and the cocks 
crew, and the animals of the forest had not yet 
gone in search of their food. Segtda morga- 
satwd iang me-ldyang de adara all kinds of 
game, or wild fowl, that fly in the air. Scgala 
handtayg dun morga-satwd all the beasts and 
birds. ^ 

MwirMwggfj a tree the roots of which have 
the pftifgent flavour of horse-radish; also named 
ketor; guilandina moringn, L. hypcranthcra 
moringa, Willd. 

niurit-tanau the country named in our 
maps, Marta van. 

.ijy* murid, Aa. a dis,ciple, follower; scholar. 
Murid-niotber-rdmi-rdmi he has a multitude of 
disciples. 

marika people, persons. An armour- 

bearer, esquire. marik 'itu those per¬ 

sons, they. Marik'ilu kambalUcdt ka-pada 
tampal-nia thejr returned to their abodes. Sa- 
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kali-an tnartka the whole body of people. 
Mcmbri sMm ka-pada marika to salute the 
congregation. 

martam a great gun, cannon. Mary, the 
” Virgin siaiy. Mariam besdr kechil tang dc^dtm 
kbta Uu de pusang brang-tah dan seperti ujan 
huah peluru-nia the guns, great and small, 
mounted on the ramparts,, were fired, and the 
bullets fell as thick as rain. Mariam pendek 
ilu tiada-lah per-kanan ulik orang malaj^u those 
shor(.guns (carronades) arc not to the liking of 
the Malays. Sama-suma kami mariam-kan ka- 
dural we joifltly cannonaded the shore. 

marlau a mhic. (Yid. tambang:) 

mazmur^ kvL. a psalm, canticle. (Vid.j^^ 
zabur). , 

gold; a denomination of money.called 
a mace, and also a weight, of which sixteen 
make a tial. ( V'id. ^^1 amas). 

j\^ mu sura ration, allowance (as of corn for 
cattle); provender. 

mister j Ewgl. Mr. 


Vufstaidd and muslui/id^ Aa. ready, 

prepared, set in order. 

mastuli a very coarse kind of cotton cloth. 
Jual sutra bill mastuli to sell silk and buy 
sacking. (Prov.) , 

,Xsr^ mesejid or mesjid, Aa. a mosque, mahonietan 
temple. Mesejid alldh the temple of (Idd. 


mescral and mesrS, An. chearfidness, 
gladness, joy, pleasure; love. Chearful, joy¬ 
ous, sportive. Mingkin berdambah-taiubah kd- 
. sihmesra-nia the more’abundant was his hap¬ 
piness. Ter-liilu kasih dan mesrd extremely 
fond and pleased. * 

. • 

Ja^ mistar, An. a rule for drawing straight lines. 


Pout, (mas que) although, what 
^ though, however, notwithstanding: no matter. 


Mdski (uan gusar amba bihng juga although 
you should be angry, yet will 1 toil it. Mask^ 
lull datang sural notwithstanding the arrival of 
a letter. A’ofo tia^t bulih baniak maski sedikit 
amba mdujuga if you cannot afford much, 1 
shall however be glad of a little. 

meskiuj An. poor, needy. Orang nieskln 
a person in indigent circumstances. Kata 
jueskinjangan kau malu do not thou be ashamed 
of the word poor. Sohbtddcu tneskin dan ka^a 
my friends, poor and rich! Idng menblongd 
segala fakir dan mesktn tang, ka^sakit-an pada 
jaldnd who giveth relief to the poor and needy 
falling s,ick on their journey. 

I»L»« tnoslam or muslam. An. belonging to the 
true faith j a true believer, mussulman. 

mesuhf An. salfe, unguent. 

mesul an island near New Guinea. 

mist crisp, friable (as dry leaves). 

mesiha, An. the Messiah, Christ, the an¬ 
ointed. • 

«• 

misit/ang a species of rush used in the ma« 
nufacture of mats. 

mesiyu and uhat mesiyu gun- 

* powder. Mesiyu mantaJi saltpetre. 

• 

Sjj\JL>» mushuwarat or musdwaraty An. counsel, 
consultation, deliberation, conference. To con¬ 
sult, deliberate; resolve in council. Sedclah 
pulus musdwarat Uu as soon as tlm deliberation 
was at an end. Duduk-lah iya dc balSrong 
, saraya musdwarat dangrn segala mantrhmantri 
iangtufdi he sat down in the audieiico-rooin 
and entered into consultation with all the 
statesmen advanced in years. 

mashrakf An. the east. Diaimniadc mask^ 
rak arah mata-dri idup their residence is in the 
test, towards tlie rising sun. 

mesghul and nmghul^ An. doubled,. 

fiT S 
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uneasy, anxious, chagrined; busied, diligent. 

‘ Uneasin^s, anxiety. Jier^am diri-nia sepeili 
lakii ormtg tang mesghul he rcniiained silent, 
like a person in trouble. Mesghul dan dukor 
chita athnia his mind was troubled and sad. 
Mem-brl mesghul to occasion uneasiness. 

jXjL« mushkily An. dilBcult, intricate; ambi¬ 
guous, obscure, doubtful. Sudl tang mushkil 
difTicult questions. PedcarjdHin tang mushkil 
a troublesothe affair, business attended with 
risk. Khobar tang mushkil ambiguous report, 
obscure or doubtful intelligence. 

mashuff An. celebrated, famous, notorious; 
published, divulged. Ter-ltdu-lah mashur na~ 

' ma-nia his name was much celebrated. Sopa^a 
Ur-mashur-lah nSma iudn-ku that your high¬ 
ness’s name may be rcuflcred &mous. Jeka 
mashur nakalma if his bad character be noto¬ 
rious. Media mashurdah dodalam negri now 
it was publicly spoken of in the city. Mashur- 
kan kitdb to publish or give publicity to a 
book. 

moshafy An. a book, the korany writing, 
inscription. Jekalau ada moshaf ilu ddlam taf- 
sir atau ter-surat pada dinar if the writing is in 
a paraphrase of the koruny or inscribed upon a 
. coin» • 

misky An. Egypt, Cairo. TSnah misir the’ 
'^bmd of Egypt. Pada sema iangahjalm antdra 
negri runt dan negri misir midway between 
Constantinople and Egypt or Camo. mi¬ 

sir Egyptian. 
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f^i ndma ktla do not I beseech thee my 
(younger) brother, commit an action that may 
produce mischief and bring our name into dis¬ 
grace. ^ 

mutedak, A a. absolute; general. Wakit 
mulalcdc a plenipotentiary, an agent possessing 
full powers. • 


mddfy An. absolved, pardoned, spared^ 
exempt; excuscable, venial. Favour, pardon, 
forgiveness, absolution. Dosa kakandn minla 
de mddf-kan pray excuse the offence of a bro¬ 
ther. Tidda de mddf-kan akan halnd-aia his 
ignorance is not to be pardoned. Memohon 
mddf to entreat forgiveness. *• Surat mddf an 
acquittance, written discharge.* 


mdlim and mudfim, As. a pilot, a 
mate of a vessel; a master, leader, conductor, 
guide; a tutor, preceptor. Tutelage, guidance. 
Mdlim kapal tang gaddng the principal pilot, 
or chief mate of a sliip. De sarak-kan anak-nia 
ka-pada mdlim committed tlieir child to the care 
of a tutor. Kdrna perampmn ada de-ddlam mud- 
lim laki-nta for the woman is under the guidance 
of her husband.. 

mdlunry As. known, understood; clear, evi¬ 
dent, certain; notorious, remarkable. Mdlfnn 
jua kife-nia iilUi tuan akan hdl amba her-kirini 
surtd im be it known, 1 pray thee sir, the pur¬ 
pose for which I send this letter, llmu malum 
clear lAiowlcdgc. Dosd-nia bali'm malum his 
guilt is not yet evident. Bri mdlum to ac- 
quaiftt, signify, advise. 


mmlahaty As. stratagem; subtilty, craft. 
Bdniak maslahnl-nia rakshdsu ilu those demons 
are full of wiles. 

medleraty As. detriment, injury, damage, 

, mischief; offence. Men-jadi-lah mcdlerut ukhir- 
nia meniasal-pun tiadddah ber-guna Idgi mischief 
will happen in the end, and repentance ba of 
no avail. Jdngan apd-lah adt nda nmigarjd-kan 
' pe-kaiS-an tang rhembri medkrat dan memrbri 


muallay An. elevated, eminent, sublime. 

jytM mamuTy As. inhabited, populous, cultivat¬ 
ed; abundaut.- Sopdyajddi mdmur seg^a ne¬ 
gri tliat all the towns may increase in popiila- 
tiqp; that the country may flourish. Jdng de 
hri allah lampoh dan mdmur to whom may God 
give abundantly. 

mdna or mdnl and U*.* mdndy An. meaning, 
signification,, sense. Antdra dua mdna between 
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two meanings; ambiguous. Jdngan hira-nia 
meng-ambel akan mam tang kajahSl^an do not, 
1 pray thee, take it in an ill sense. Mona iang 
ter-buka an open, clear sense. 

• 

maghrab, An, the west, western region; 
Africa; Barlmry. JJeri maghrab dutang kor 
mashrak from tlie west unto the east. Kaliat- 
an-lah aldmat defJkak maghwb a sign appeared 
iu the western quarter. Sambdifang maghrab 
vespers. 

cjjLiw maghlubf An. conquered, overcome. 
MaghWt4ah fufta-nia tiadd-lah ghSlib lagi they 
appeared to be^sukdued, and,no longer as con¬ 
querors. 

^ meng an inseparable particle prefixed to 
verbs in the transhive form. (Vid. ^ men.) 

menguhal to tic. (Vid. kabat.) 

mengala to address; to express; to ac¬ 
quaint. (Vid. kata.) 

mengatup to close. (Vid. katup.) 

meng-aji to read the korun with the proper 
tone hnd emphasis, to read or recite prayers 
and religious exercises; to go to schooj,. (Vid. 

ajl). Orang tang tuu mcng~aji bne who 
is skilled in repeating the Mahometan formu¬ 
laries, an adept, a scholar. Anak-nia tau meng- 
ajl kordn his children have been taught to 
repeat or recite the korun. Se-tvlah sudah lam- 
mat iya menguji de suruh bel-ujar meniurat 
when he had completed his religious exercises 
directions were given for his learning to write, 

A aA 

peng-aji-an a lesson, practice in religious 
recitation. • 

mengarul to wrinkle. (Vid. karfft.) 

mengdrang to compose. (Vid. kd- 
rang.) Mengdrang suntlng to compose a chap¬ 
let, to arrange flowers artificialiy for the hair. 
Mengdrang kitdb to compose » book. 


meriganm meti^aram (odesti'oyt 

(Vid. ^1^ karam and karam.) 

mengStik to &vour. (Vid. iJS kSsih.) 

mengdnga to cause to gape. (Vid. ^ 
njgdnga.) 

uJliU mengapa why, wherefore. Cause, motive. 
(Vid. U.J1 apa and uJU ngdpa.) Mengapa 
kdnm tdkul wliy art thou afraid ? Mengapa 
maka angkau tidda mcngtdd-kan dirhmu where¬ 
fore is it that you did^not announce yourself? 
Tidda mengapa, tidda ngdpa, or tidda aJian 
mengapd-nia it mattereth not, does not signify, 
is of no moment. 

J\Jig mengdlir to flow. (Vid. JU Mlir and 
ngdlir.) 

mejtgdlang to place upon chocks. (Vid. 

kdlang.) 

j!U« mengdlu to meet in token of welcome, (o 
salute (a guest) approaching,. to invite. Sudd: 
ra-ku sakalhan pergi mengahi-alu-kan raja Uu 
my brethren all, go and welcome the prince, 
lya ka-luar mengalu-kmt indra mididdewa they 
went forth and saluted Indra Mahdd^a, 
Meng-dlu-alu-kun segala ulubdlangnia to sum¬ 
mon all his officers. 

Sj!U^ mengdldh to sigh, (Vid. itUU meifgahh und 
^ kaloh.) 

jJJU mrng-dmuk to fight furiously; to muwler 
indiscriminately. (Vid. amuk). 

mcngUwal to guard, watch. (Vid. 
kdwal.) 

^^'^mengdwan to accompany. (Vfd. 
tcan.) * 

mengmoin to wed, give in marriage. (Vid; 

Icdwm.) 

JjU-c mengdll to angle. (Vid. 
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»j:\M metfga^uh to voyi ; to cruise, (Vid* ny^ 


itijic mengaruh to snore. (Vid. tjJ garuk.) 


hayuh.) , 

imigatar to intimidate. (Vid.j3,$ katar.) 

^ maigalam to reap. (Vid. ^ katam.) 

mengfilau-l to know. (Vid. j(\j lau and 
‘ ka-lau-i.) 


sjic'mengardh to assemble, call together. (Vid. 
ijt kardh.) 

.LJU mcngaslnn and mengasian-i to 

pity. Compassionate. (Vid. kasih-un.} 

Jiing amat meugasian ambu-nia who exceed¬ 
ingly compassionates his servants. 


mengnjut and mengajut to starUc. 

(Vid. 

mengardsA to render hard. (Vid. 
kras.) 

CjJic mengardl or meng'rat to cut "off. (Vid. 
CjJ krai.) 

ty/. meng-arti and JyU meng-arll to under¬ 
stand, comprehend. (Vid. arti-) 

Jit, meiTgarja to work, execute. (Vid. ^ 
karja.) 

jyt* meng'ring to dry. (Vid. ^ kring.) j 

-^JU mengardk to move. (Vid. gorak). 

meifgarling to look at indirectly. (Vid. 
karting.) 

mJL* mengaram to destroy. (Vid. karam an^ 
karam.) • 

jji< mengaram to sit on eggs, to brood; to 
hatch. 


JlwU mengapaht, to head; to drive, conduct. 
(Vid. jia? kapala.) JJe pnnahmia drang tang 
mengapal&kan rata-nia shot with an 
arrow the driver of his chariot., 

c 

mcrigapong and me^^gapdng to sur¬ 
round, besiege, (Vid. yS^ kapong.) 

mangkat deceased, defunct. R^a kdml 
sudah mangkat our king is deceased. Pada 
tttun Uu mangkat-lah sultan in that year the 
sultan died. Padicka ayanda tang maiigkat 
our late dear royal father. 


mangkur and mangkur a palanquin, 
litter. Putrl korampat itu-pun natkdah ka-atas 
mangkur sa-iiiah s'orung the four piincesses 
ascended their respective palanquins. Mang- 
kur usdng-an dan tula dan pedati littqrs, cha- 
riots, and carts. Mangkur gdjah elephant- 
litters, JjjX* mangkur-kan to carry in a 
litter. ** 

jJjU mangkasar the kingdom of Macassar on the 
soufh-westem coast of Celebes. 

fjiJU^matrgkok a cup; porcelain. 


J mengarttniya to gratify, bestow bounty 
’■"upon. (Vii 4J karuniya.) 

mengarubong to encompass. (Vid.^ij/ 
karubong.) 

meifgarong to snarl, growl. (Vid. 
ngardng.) ^ 

metriarumm to collect. (Vid. 
koruntun.) ' 


jXi-o mangkal half ripe, green; fresh gathered. 
Buah mangkal half ripe fruit. Ber-buka puasa 
dangan tiga blji khorma tang mangkal atau tiga 
tang kring to breaks the fast (after Lent) with 

three fre’sh, or with three dried dates. 

« 

. ^ mantkobumior mangkodiumi and 
piMnattgkd first councellor or rilinister of 
state, vizir; an assessor or coadjutor to the 
monarch. J^adggil-kan ajeu ferdana mantri 
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martgko humi call to me my first minister, the 
vizir. 

mmgkudu and hangkudu a species 
of tree; morinda citrifolia; in the cultivation 
of pepper on the coast of the Malayan penin¬ 
sula and in Pulo Pinang this tree chiefly is em¬ 
ployed as a support to the vines : the root of 
the morinda umbellata is usfld as a dye-stuif in 
SuMATnA. 


child.' Med^di ka-khi kanan t«. look to the 
left and right. 

merTgoItling to encompass, make the cir- 
cuitof. (Vid. jjji^ 

mengomhtlra to wander. (Vid. kom- 
bdra.) 

jL^xc mengowbdla to tend cattle. (Vid. 
gombula.) 


ma^gkur a palanquin, litter. (Vid.^^CU 
mofigkur.) 

• • 

minghhi the more. (Vi^. 


CiCU tmngga tlie mango fruit, mangifera, L. of 
which the varieties are numerous. (Vid. 
mampalam.) • 

mangghla and jmngg'is the man- 

gustin, garcinia mangostana, L. a delicate and 
exquisite fruit peculiar to the Malayan coun¬ 
tries. (Vid. Tlist. of Sumatra.) 

mvrggo, Port, (domingo) Sunday; a week. 
Ari minggo dies dominicus, Sunday. Tiga. 
minggo three weeks. 


midggis the mangustin fruit. (Vid. 
ntangista.) 

meiigalcssei to adjust. (Vid. sekssei.) 

mengduar to take away; to bri(fg> out. 
(Vid. korluar.) 

^^jUU ThctigaJupas to peel. (Vid. ka- 

lupas.) 


. 9 *- / 

iiiL mengahh to sigh; to groan, Vid. kaloh,) 

Mengdoh meng-uehap sutnpei statig sighed and 
ejaculated until it was day-light. penga- 

luh-an sighiugs, groans. • 


mengak to gaze at, to look with earnest- 
nesa. Samou-ma mengdi serta tertarea all ol 


them gazed and laughed. Mntgdi korpada 
muka anak-nia gazed on the couiftenance of her 


Jl^o mengambuH to restore. (Vid, Jl^ Aw/*- 
bdli.) • 

meH^amhang to spread, expand. (Vid. 
kamhang.) 

meng-amhcl to lake. (Vid. ambcL) 

medgamadlan ‘to postpone; to follow. 
(Vid. kamadian.) 

mengampong to collect. (Vid. Aw/i- 

pong-) 

mengumptd to collect. (Vid. Ji.,? hum* 
pul.) * 

mengena to hit; to apply. (Vid. jf kcm.) 

menginlas to nip olf. (Vid. ghUas.) 

tnengunling and meng-gunling to 

cut with scilsars or shears. (Vid. i -•t' gun. 
ting.) 

mnigunjong and mengunjvng to 

visit. (Vid. kunjong.) 

c c 

menganching to button. (Vid. kan- 

ching.) 

mengunchmg to shake. (Vid. kw^ 

ckfing and gunchang.) ■ 

mengandura to ride. (Vid. jjof kandaroi) 

mnigamlang to pen, fold. (Vid, 
kandfing.) 
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menginiing iiM^^x^mettg-gwdw^ to act 
the parasite, live idij at the expence of another. 

|kJcJU meng-andam to adjust. (Vid. andam.) 

mnTgandong and ^jcJU mengmdong to 
put into a bag, to pouch; to teem. (Vid. 
kmiddng.) 

nmigmang to recollect, reflect upon. (Vid. 
kanang.) 


mengoi/mg and "ypU meng^oymg to 
shake. (Vid. S'5y«wg‘0 

mengibas to shake (the limbs). (Vid. 
kibas.) 

mettgUar to turn round. (Vid.^^ kllar,) 
MengtUtr-Uar ulu pedang-nia to turn round tho 
hilt of his sword. 

mengichu to defraud. (Vid. kkhS.) 


menganap and wuJjI* meng-ganap to com¬ 
plete. (Vid. ganap.) 

JJU menganal to recognise, distinguish. (Vid. 
kanal.) 

mengenniang to satiate. (Vid. ken- 
niang.) 

Ci^'yl« meng-ubnt to physick. (Vid. ubal.) 

mengutok to curse. (Vid. kfilok.) 

mengiijut to strangle. (Vid. 
kujut.) * 


merigSehup to kiss. (Vid. kuchop.) 

merfgudong to cut off. (Vid. kiidong.) 

mengurus to render lean, (Vid. 
kurus.) t 


mengorang to diminish; to be deficient. 
(Vid. korang.) 

mettgurong to confine, shut up. (Vid. 

C 

meng-urak to air. (Vid. uruk.) 
mengusul to entangle. (Vid. 

kusut.) 


mengupas to peel. (Vid. kupas.) 
inenguhtm to mumble. (Vid. hrdum.] 


mengSnus to unsheath. (Vid. iJwMs.) 


mengtibng to sing soothing ot lulling 
songs. (Vid. kidong.) 

j^*menglra to consider. kira.) . 

mengiring to follow, be dependant upon. 
A particular state of dcpcndance in which an 
insolvent debtor is placed by the laws of Sc- 
MATftA. (Vid. iring.) 

mctfglrim to send. (Vid. kirim.) 

menglrei to winnow. (Vid. kird.) 

j mengisar to turn. (Vid.^. klsar.) 

metigipas to fan. (Vid. klpas.) 

tmngikil to gnaw. (Vid. k)ktL) 

mengtgal to strut or walk with the tail ex¬ 
panded (as a peacock). Seperti marak mengU 
gal rupw-nia orang menan Uu that person’s 
dancing resembles the (elegant) striit of a pea'- 
cofiik. Ada iang berdmed slriga teibang ada long 
ber-buat marak mnTgtgd some (of the ai*(i8ts) 
constructed winged lions, and others, peacocks 
with expanded tails. 

% 

mu/awihf Aa. Ipquacious. 

l*^jU makatnj An. an appointed chietj resident, 
provincial governour. Itiija iang her-makum 
deldngat the rdja who governs (under the au¬ 
thority of Achin) at Langat, 

^jtJU mukaddas, An. sanctified, holy, conse- 





sed 




crated. JBeiY timukaddas the holy temple, Je¬ 
rusalem. 

maksudj An. intention, design, proposi¬ 
tion, w|^h, desire. Apd-kah maksud utus-an 
ddtang ini what is the design or object of this 
your embassy ? Srgala diit/ang-da^mg tmduh 
maksud tuan-t\ia all the damsels knew the in¬ 
tention or wishes of their mistress. 


Honoured; august. Warkat makrameA ho¬ 
noured letter; august epistle. 

makrShf Aa. to be avoided, improper to 
be done. Fasal tang mengtdd-kan segala tang 
makriih ddlam sambdyang chapter explaining 
whatever is to be avoided during prayer. 

muhnul and f Jr« mulrwul a sort of muslin. 


maka whereas, now, and (explctively at the 
commencement of a sentence); before, ere 
that, for or in order tliat, when. Maka art- 
pun malamddh maka raja ber-angkatdah ka-md- 
h'gei now it was night whei\ (or ere) the king 
repaired to the palace. Maka kata hurong rdja- 
wdli mengapd-kah maka kdmu htru-biru de-slni 
and says the eagle wherefore is it that you 
make an uproar *here? Balum kring suatu 
angguid-nia maka de basah-nia lain one of his 
limbs is not suffered to dry before he wets ano¬ 
ther. Jekedau tuan punia suka maka barani 
sdya musuk it must be your wish ere I presume 
to enter. Orang mdna ini maka ddpat sampei 
ka-gunong ini what is this man that he should 
be able to ascend this mountain ? Maka de per^ 
ulihrnia in order that he may obtain it. 

makdn-an food, victuals. (Vid. ma- 
kan.) 

c:.X« makula^ Hind. and 

crown, diadem, royal ornament for ^le head. 
Memdkei makuta tang amat ber-chaya seperti 
bintang wore a crown glittering as th^ stars. 
Meniarah-kan makuta dan dlat sinjata dan perka- 
kas ka-rajd-an negn-ma to surrender his crown, 
his arms, ahd the royal insignia of his kingdom. 
Pada tiga kapald-nia de kena-kanmia makuta up- 

’ -on each of his three heads he placed a crown. 
Makuta segala rajorrdja the crown df all kings 
(the title of a celebrated book in the Malian 
language). * 


u-aC o maktabf An. a writing school. 

nudkramat, An. honour, ^gtoiy, dignity. 


A 

mak'ujar for makp ujar ' and he 

said. (Vid. ujar.) 

0 ^ V 

AfU mekkaky An. the city of Mecca in AnAiitA. 

mikht and mingkin the more, by so 

much the more. Maka mikin rawmdah dti sc- 
gala perampuan and the more (on that account) 
were the hearts of all the women delighted. 

I Mikin kdya mikin jumdtea the richer the more 

^ arrogant. Mingkin de kenang berdambah duka 
the more I reflected, the more my grief was 
augmented. 

rj.« mul^ul a sort of muslin. 

maldtiy Hind. JTimr a *small, sweet- 
scented flower much used as a female orna¬ 
ment, for which purpose a number are usually 
combined; nyctanthes sarabac, It. Malati 
tunkin pergularia odoratissima, called at Ma- 

* dras the west coast (Sumatran) creeper, but at 
Bencoolen^this name is given to the ipomoea 
quamoclit. 

C/tc maldka the city of Malacca, long the prin¬ 
cipal seat of the Malayan government and a 
place of considerable trade; the Portuguese 

• made themselves masters of it in 1511, sus¬ 
tained many sieges undertaken by the kings of 
Johor and'AfcAin, and.yjpre expelled fri>ra it by 
the ll^ollanders in 1641. Buah maldka a spe¬ 
cies of myrabolanum, phyllanthus emblica, R. 
nellicamaram, Hort. Malab. (from which-fruit 
abounding on the spot, the city is reported to 
have acquired its name). 

Sill* malaikatj An. angels; an’angd; (in (his, 
2 U 
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as in mai^ other instances, the Arabic plural 
is used by the Malays to express the sin§;plar 
number). Malaikat «/« tang mendlong kita 
there is an angel who will assist us. Malaikat' 

* kah iya ini me-rupa-kan dirhnia seperli k'anak' 
anak are these angels who have assumed the 
appearance of children. 

maldyu or maldi/o Malayan. Orang matdyn 
a Malay. Tdnah malayu the country of the 
Malays. Shasa maldyu the Malayan lan¬ 
guage. Bdniak anak maldyu diam ber-ddgang 
depulau iiu many Malays reside on that island 
for the purpose of trade. Maka tinggal-lah kita 
drang maldyu de-ddlam riyu but Malays 
(people of Johor) remained in Rhio. 

vmMus a disorder in the feet. 

JU malur a species of flower. (Vid. ^jU malur.) 

vKU nudakf Aa. an angel. (Vid. meldi- 
kat.) J^alak al maut the angel of death, A> 
rdU. 

malikf An. a king. 

mcJinlang to place transversely; to thwart. 
(Vid. lintang.) I 

malur Arabian jasmine, nyctanthes. (Vid. 
jJlU nuidth) Bunga maldr susun nyctantheg 
acuminata. Bunga yasmln dan bunga 

malur different species of Arabian jasmine. 

maluka the Molucca islands. A place in 
the island of Ceram, (Valentyn). 

UU titid mulid glorious, magnificent, splen- 
" did, h^ourable. Bundar iang mulid a magifi- 
ficent city. Pekdin iang mulid ^splendid gar¬ 
ments. Atijggulo tang mulid iyoritu dli the 
honourable member (organ) of the body, that 
is, the heart. LUf* mdhamutid eminently 
magnificent, sublime. DuU iang maha-mulid 
the sublime, throne. kamuMn glory, 

' magnificence, grandeur; honours, compliments. 

' J)e pvMtwlkanrma daifgan sorfibu kormulhan 


did honour to him by a thousand marks of ro> 
spect. 

JjU maWa or malella steel. Besi makUa steel. 


melcinkan but, excepting, only, but only, 
else, otherwise, at least, however, unless; that, 
to the end that, so as, to wit^ whereas, be it, 
let; (it is often redundant). Bukan dangan se- 
ka-andak amba meleinkan dangan ktHindak allah 
juga it is not as I wish, but according to the 
will of God alone. S'orang-pun tidda'ddtang 
ampir diya meleinkan lari juga d^rt-padd-nia not 
a man approaches him but also flies from him. 
Meleinkan mati-ifia ilu dangan ^utu hukum aUah 
unless he die by the visitation of God. il/e- 
leinkan mengddu iya kapada sultan that he may 
complain, or let him conaplain to the sultan. 
Tantdng-an hdl itu meleinkan amba suduh bilang 
ddlam surat daulu meleinkan tuan iidak mengarti 
bechdra amba meleinkan eunha-pun titlak pula 
mengarti bechdra tuan respecting that matter, 
as I told you in my former letter, that whereas 
you did not comprehend my meaning, neither 
did I comprehend yours. 


^ mem an inseparable particle prefixed to the 
transitive verb. (Vid. ^ wirw.) 

« 

mdmdtok to bite as a snake. (Vid. jjl* 
pdtok.) 

i3\A^'^^ll^dtali to break. (Vid. pdtah.) 

mpmdeha and memrbdcha to read. (Vid. 
bdeha.) 

memdehak to put on a spit. (Vid. 
pdchedc.) 

memdehu to guide, direct, urge on. (Vid. 
pdchu,) 

oWp memddd^to content. (Vid. jlS pdda.) . 


l«oU« memddam to extinguish. (Vid. pddam.) 

memartmg and menCrang to cut with 
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ft prang or cliopptng knife; to make war. (Vid. 
parang.) 

nwmdrik to distinguish. (Vid. fdrik 
or JjlS pfmk.) 

memdsang to put in activity or use. (Vid. 
pusang.y 

jUjU* memdsak to peg; plug.* (Vid. pdsak.) 

memusoh and mem-hdsoh to wash. 

bdsoh.) 


memdpbt to hew into shape. .(Vid. 
pdp<a.) 

memdkei to wear, put on. (Vid. 
pdkci.) 

jncmdgtit to peck. (Vid. pagut.) 

memdgar to surround with paling. (Vid. 
pdgar.) 

JU* mcmdlu and jlU* memdln to beat. (Vid. 
paid.) " 

^U* mcmdling to turn aside. (Vid. pdling.) 

*iU« nifmdnah to shoot with a bow. (Vid. <ni\S 
punah.) 


r 

nutmbang or muhang young fruit; the 
green rind or husk of the coconut. 

memantut or menhbarUut to ren* 

dcr imperfect; to interrupt. (Vid. 
bantut.) 

mcm-buni to hide. (Vid. bSnh) 

mamba the bambu cane. (Vid. bambu 
and djj buluh.) . 

mombai for bombai the island and chy 
of BoMBAr. * 

m^miiik or memitik to strike the 

strings of an instrument. (Vid. pilik.) 

memachaJi OT memkhah to break. (Vid. a*? 
pachah orpichah,)* 

memerckik to sprinkle. (Vid. J>y per* 
chik.) * 

or metft*reksa to investigate. (Vid. 

preksa.) • 

ft 

Jj^t^mcmarlm to swallow. (Vid. parfoif.) 

isjjA-* memcaxntah to govern, rule. (Vid. Aay 
parentah.) 


memdhai to chisel. (Vid. pdhal.) 

^Lve mambdld gumdac. (Vid. jU^l aiipcdN.) 

mambang an order of supernatural beings 
inferiour to the cica'o, and supposed to reside 
in the regions of the clouds. Itdja mambang 
dan deica-deiea kings of difierent classes of ce¬ 
lestials. Si£dra ini bukan-nia swdra rakshdsa 
adapun swdra mambang dan dewa this voice is 
not the voice of a demon, but the voice of 
some celestial spirit ^ 

mumbdng overplus, over-measure, excess. 
Running over. Sukat-an mumbang a measure 
running over. . 


memerdgul to deflower. (Vid. pe- 
rugul.) 

tjAm mem'r&h to press or squeeze out (Vid. a 1 
prah.) 

mem'ri and merndtri to give. (Vid. 

memongkar and mem-bongkar to raise 
up, weigh. (Vid.^^Sjl;^%*ar.; 

memangku to take in the lap. (Vid. JJli 
I pangku.) 

memanggrd to cut or chop off.. (Vid. 
JSUj panggtd.) 

s u s 
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* * » 
JijMM mematigpl to call, summon. (Yid. JjUl 

parggil.) 

mafnpateah the name of a place in the 
a >uth«western part of the island of Boaneo. 

i^^-r mampus dead (vulgarly). Ter-kena mam- 
pus struck dead. Mali mampus4ah kau a 
vulgar imprecation. 

mampalam and ampalam a species of 
the mango fruit. (Yid. memgga.) Ada- 
•pun puhn mampalam mi dalam kabiin maha-raja 
rdwana the tree which Jliore this mango is in the 
garden of Maha-raja Ravana, Buah mampalam 
sa-b\ji one fruit of the mango. • 

mampili a wedding. One newly married. 
Mampill lakiddki a bridegroom. Mampili pe- 
rampunn a bride. Per-jati^LU-an mampili a wed¬ 
ding feast. Ndik mampili to perform the ce- 
renionies attendant on weddings, to go in pre¬ 
cision. Meng-antar mampili to conduct the 
wedding; to convey the bridegroom to tlie 
house of the bride’s fothcr. 

mimpi % dream; to dream. Benar-lah 
^ seperii mimpi-ku sa-tndlam it is exactly as I 
dreamed last night. Seperti drang long her- 
mimpi masuk ka-dalam surga like a man’s 
dreaming that he is entering heaven. Ada 
patek her-mimpi ddlam mimpi patek ada sa-brnh < 
malegei your servant dreamed, and en his dream 
there was a palace. 

mimpis and mipis thin. (Yid. 

tipis and nipis.) 

mempunia-i to appropriate, take posses¬ 
sion of. (Yid. ampunia.) 

memeggang • f-o hold of. * (Yid. 

pegang:) 

mem'luk to embrace, hug. (Yid. 
pduk.) 

mem*Unra or menuJiara to preserve, cherish. 
(Vid,j^ paliarq.) 


memimpin to lead by the hand. (Yid. 
pimpin.) 

memenasa and mem-benasa to 

destroy. Yid. henasa.) ^ 


meminta to ask for. (Yid. cuiS pinta.) 

memintal to twist. (Yid. JaaS pintal.) 
ua.<s:u.« memanjat to climb. (Yid. pan-' 

fat-) 

memanjang to lengthen. (Yid. 
panjang.)^ 

rjteminjam te lend. (Vid«|k,^ pinjam.) 

memanchar to shoot forth. (Yid. 
panchar.') 

V 

memanchong to cut off. (Yid. 
panchong.) 

memanching to fish. (Yid. ^. ^ *t pan- 
ching.) 

mamanda maternal uncle or aunt (politely); 
a respectful appellative to pei'sons advanced 
in years. (Yid. mama.) Mamanda her- 
pasan kapada bonda my uncle enjoined my 
mother (his sister). Maka kata anak t aja i^a 
mamanda^ marigko bund and the prince said, O 
my respected lord vizir! 

memandang to behold, gaze upon. (Yid. 

pandartg.) 

mlmindah to remove. (Yid. pindah.) 

memenar and mem-benar to rectify, ad¬ 
just. (Yid.^ benar.) 

V 

memunnuh and memunnuh to fill. (Yid. 

punnuh.) 

ft 

memutar to turn, wind, twist. (Yid. 
puiar.) 

\ 

memutus to break off; to accomplish. 
(Vid. (^jS jpK(*(s.) 



mem(3orig to fiut. (VH. *^^‘potcmg.) 


er* 


mcmuji to praise, glorify. . (Vid. piijL) 

mevtudi to break to pieces. (Vid. jjS 
pudl.) 

^j^y^memuas to satiate; assuage. (Vid. 
putcas.) ^ 

memusing to turn (as a spit), to give a 

rotatory motion. (Vid. pu»»g-.) 

• 

menmang and mem-buang to throw 

away, cast out. (V id. buang.) * 

memungut to gather up. (Vid. v^ j,> 

puiigut.) 

Cl memukat to drag the seine. (Vid. 
pukat.) 

« 

^^y^^ memukul to beat, smite. (Vid. 
pukul.) 

memulang to send back, cause to return. 

*” (Vid. pulang.) 

tjy^ memunoh and tiy^A^ mem-bunoh to murder. 
(Vid^4)^ bunoh.) 

^yt.i> membhon to beg, request. (Vjd. 
pbhon.) , 

memuhi and menmi to make a 

lather; cause to tbam. (Vid. *biihi. or 

hui.) 

rmmunid-l and mem-punidA to 

'^appropriate, take possession of. (Vid. 
ampunia.) 

memiura to rear. (Vid. pidra and ^ 
paliara.) * 

memUik to strike a stringed instrument. 
(Vid. pUik and piUk.) 

memingit to shut upj confine. (Vid. 
- - piWgtt.) » 


JlyMi memtkui to cariy). lift. (Vid. pfilti/.). 

iLy^memilih to chuse, select. (Vid. pilih,) 

meminang to woo. (Vid. minang.) 

^ mcn-y y« fKf»g-> |»r« wewi, ^ »i«- different 
forms of the insei arable particle prefixed to 
verbs, by which they are determined to a tran¬ 
sitive sense; fot the changes that take place 
according to the letter with whic& tho primitive, 
word begins, see the Grammab. 

• 

^ mentiy Ar. a weight of about two pounds, 
the wi/kiof the Hebrews. Bral-nia pedang Uu 

; sa-ratus mem the weight of the sword was an- 
hundred mina. 

jiSc^.mendbur ot jy^ •mnSbur to sow grain., 

; (Vid.y\j tdbur or jy\j tdbiir.) 

menabas or menebbas to clear the 
ground of brushwood and weeds. (Vid. yJs 
tubas.) 

yL« menSbang or menebbang^Ajo fell trees. 
(Vid. yti tabang or yj (ebbang.) 

y\;.« menuting to lift, hold up. (Vid. yU' 
taling.) 

mendjam to sharpen. (Vid. tajam.) 

menSJat, An. to address privately; to hold 
secret communication with. 

irjh.^ menadah to hold up. (Vid. tadah.) 

} 

menarek to pull. (Vid. tarek). 

ij\i^ mendroh^to put, plaw^^Vid. sjs tdroh.) 

meriarehf An. a minaret, turret of a mosque,^ 
tower. 

mendri to dance. (Vid. ^jjs tdri.) 

mendngis to bewail; to weep. (Vid. 

tdngis.) 
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men^f'^An. an hypocrite; hypocritical; 
deceitful. 

menapak to shove with the flat of the hand. 
(Vid. tapak.) 

menakan to press with the flat of the hand. 
(Vid.^^’ takm.) 

ftienagi to dun. (Vid. tagh) 

menanaJi to boil. (Vid. tanak.) 

menanam to plant; to bury. (Vid. 
tamm.) 

menatoar to apply a charui) to administer 
physick. (Vid.jjU tawar.) 

menawan to make ^captive. (Vid. 
tawan. 

menahan to restrain. (Vid. ^^\3 tahan.) 

menaun to maintain or to work by the 
year. ( V id. ^ U taun.) 

menSma to inquire into, ask. (Vid. 
tania.) 

and mimhar. An. a pulpit, rcadingHlesk. 
Tatkala sudah khatib duduk da-utas mimhar 
when the preacher has taken his scat in thp 
pulpit. Memukul amk tingkat n^mbar dari'gan 
tongkal atau dangan kdki to strike the floor of 
the pulpit with a stafiT or with the foot. 

^ ^ menebba$ to cut down brushwood and 

weeds. (Vid. tubas or Ubbas.) 

^ menahus and menabus to redeem, 

ransom. (V id. tabus.) 

menebbang to fell trees. (Vid.^U toiang 
or yr tebbang.) 

, ^ mmta, »»*»<« mwtak to ^ask 

for, request,* solicit. Diya minta itmur ptmr 
jang he asks for long life. Amba minta ampun 
JL ask forgiveness. Minta kasih tp ask as a 

h 


favour. Mirda to invoke. Minta tahng 
to beg assistance: give me assistance. Ilei 
ibu mnta-iah di/er ho! good woman, let me 
have some water. PetMniiad-an a request. 

f 

ujUIu.* mentSltfi Pans, to join, connect; to com¬ 
pose (a book). 

« 

mantrSf Hind. incantation, charm; se¬ 
cret prayers. De bacha-nia mantr&nia he read 
or muttered over his charms. Bedtrdpa tahib 
dm mantra many a physician and medical 
charm. 

4 

mantri, Hivn. coujiscllor, minister 
of state. Mantri kordmpat the four great ofli- 
cers or council of state. Ferddna mantri the 
first minister, vizir. 

menatas or menettas to break open; to 
hatch. (Vid. tatas or tettas.) 

menatak to chop, cleave. (Vid. tafak.) 

^y:i^nie»luwak and menluzoah relationship 
by marriage; father or mother-in-luw. Sr gala 
kulawarga metituwah all relations by marriage. 
Mentumakperampmn mother-in-law, husband’s 
motlier. 

tsx* ntankih raw; unripe; crude. Daging Jang 
mantah raw flekh. Mc-rabut buah-huah tang 
mmtah to pluck unripe fruit. Mesiyd mantah 
salt-pdtre. 

muntah and mSlah to vomit, spew. De 
jadi-nia mubuk dun muntah he became drunk 
and vomited. De viuntafhkan-nia he vomited 
it up. Kama meng-ambel itu upuma anjing 
tang mdkan mutnh-nia to take it back (what has 
been given in alrnsj^'is like the dog returning 
to his vomit. Ubat muntah an emetic. 

ft 

matttika and tnalika bezoar. (Vid. 

golegd.) 

mantigOf PoBT. (manteiga) butter. (Vid. 

mimak.}i 
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Lf* 

minjangan the stag, cervus. Mm<hari 
kijang dan minjangan to seek the roe and the 
stag. 

maijjellis beautiful, graceful. (Vid. 
majellis.) 

menuchur agd men<huchur to squirt 

or gush out. Proluvies alvi. (Vid.^j^ chu- 
chur.) * 

munchong projecting as the muzzle of an 
animal; long-muzzled; the mouth (vulgarly). 
Bibir mmeh^g projecting lips. Idong mun¬ 
chong projecting nose, snout. Mulut-nia mun¬ 
chong pandei meng-ujok their canine mouths 
are ready at snarling. 

minchit or munchit a rat. (Vid. 
tiicus.) • 

manching for tne-manchlng to fish. 

(Vid. pouching.) 

mandras the city of Madras on the coast 
of Coromandel. 


CT* • 

perman^n and pe-mmidi-an a bath, 

bathing place. Men-Jadi kurus deri-pada lama 
herenii diUam per-mandl-an hamam to become 
lean from (the habit of) long continuance in 
the warm bath. 

mindeh genteel, neat (in dress). 

mandera for jcj banderSt Port, an en¬ 
sign, flag, colours, 

mandJki the water4nelon,‘cucurbita..ci> 
trulliis. (Vid. samangka.) Kapala 

pahfuwan ber-gdling-luh*de tangah medan seperti 
mandiki rupa-nia the heads of the warriours 
rolled about the field of battle like so many 
melons. Seperti mandiki hesdr-nia mala Jin Uu 
of the size of water-melons were the eyes of 
the demon. 

menerbang to cause to fly. (Vid. ter- 
bang.) 

menerjun to cast down, precipitate. (Vid. 
terjun.) 


men-derila to endure. (Vid. cu-JjJ de- 

rlla.) 


menardng or men'rang^ to giv0 light to, en¬ 
lighten. (Vid. ^ trang.) 


j iX.« nfUnduk or likus munduk the mole. 

mandul and mani^ul barren. JslrU 

nia uda mandul his wife is barren. 

mendam absence or distraction of'thought, 
occasioned by joy, grief, or other strong pas¬ 
sions; mental intoxication. Rasd-ma mendam 
kheiali (syn.) he seemed like a. person intoxi* 
cated. Berahi mendam kheiali atl-nia he was 
in love to distraction. 

mandi to bathe; to wash the body. Pergi 
ko-kulam akan mandi go to the pond or ^nk, 
to bathe. Mandi dan her-Umau^ to bathe and 
scour (the hair) with acids. Sudak de mandi- 
kan anak-nia having washed her child. Mmdi- 
kandah mapit kakanda dangan.ayer mala bathe 
the (Torpse of your beloved wiii tears. 


menarkam to attack, rush upon with fury; 
to seize, tear in pieces. (Vid. tarkam ) 
• Seperti harimau akan menarkam rupania seem¬ 
ed like a tiger rushing furiously on its prey. 
Singa tang sudah menarkam dU/a dan nK-matt- 
kan dit/a a lion which had attacked and killed 
him Benntang tang menarkam dadgan kukur 
atau gigi beasts which attack with the hoof or 
with the teetli. 


menarAn or men'ran ^ to strain, make au^ 
efibrt. .(Vid. taranp’^run.) 

t 

men'rima to receive. (Vid. iarima.) 

— menista to rebuke. (Vid. utw nhta.) 
mensij/tt gunpowder. (Vid. mesi^u.) 
J^maniiJe, Aa. an oration;.eloquence; rea- 
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.$omag.... Him mantik logic, the art of reason- 

. ing. 

« 

- V menang to win, gain, overrome, prevail. 
Siapa tang menang who has won ? Orang tang 
bcr-arta juga long menang people who already 
have property are those who gain it'. Menang 
alas satru'nia prevailed over his enemy, 
puj/a ka4au-an4ah menang alah-nia that it may 
be known who is the conqueror. Ya tuknnrliu 
menang-kart apa-lah amburmu O Lord, cause 
thy servant to gain the victory! ka- 

menang-an victory; the fruits of victory, booty. 
Kamhalhlah it/a meng-adnp raja dangan kaenie- 
nangm-nia they returned and presented them* 
selves to the king, with the fruits of their vie* 
tory. 

I 

menengddoh to look'upwards. (Vid. 
terigadoh.) 

menangar to hear. (Vid.^j dangar.) 

y>VoL« menangkabau the name of a Malayan king* 
dom in the central part of Sumatra, formerly 
of great consequence, but now gone to decay. 

memngkad to prop. (Vid. Inng- 

ktd.y 

menangkis to fend or ward off. (Vid. 
tarigkis .) 

< 

menangkap to catch, apprehend. (Vid. 
«J^ tangkap.) 

menanggala to plough. (Vid. tang- 

gala.) 

mcnnnggong to bear, support, endure. (Vid. 
tanggong 

menaifggal to draw or strip off.^ (Vid. 

* jLo tanggal.) 

meninggai to forsake. (Vid. JjCw tinggal.) 

ntenunggi* to watch, guard, attend upon. 
(Vid. ^ tifiiggii.) 


meninggi to rai«c, exalt,, increase the 
height of. tinggl) 

ijc^mennngnh middling, moderate, in the mean. 
(Vid. tM tangtth.) r ^ 

mrnapok to slap, strike with the flat of the 
hand. (Vid. tapok.) 

ineneppi to Border; to coast. (Vid. Ij 
tepph) 

» 

mpnkir and mungkir^ Ar. td deny (a 

propiise^, retract (one's word , to recede from; 
to disavow; to foil. The name of an angel, 
who, together with another‘namedweAir, 
is supposed by the Mahometans to visit and 
examine the deceased in their graves. KUa 
iiada munkir perjanjl-an nita we shall not re* 
cede from our engagement. Per-JanJi-an long 
tidda bulih ber-ubah'dan munkir an agreement 
or treaty that cannot be varied from or disa¬ 
vowed. Bdrang de tUah-kan liada munkir 
whatsoever he said he failed not in. Bunga- 
nia sedang bharu munkir the blossoms of it had 
just failed. Munkir dan neklr dalang ment/iksa 
the two sepulchral angels came to inflict punish¬ 
ment. 

mena^d or meneggd to erect, build. (Vid. 
iSo tagd or iegga.) 

menagar or menogor to encourage, assure. 
(Vid.^^’ tagar.) 

mtnogor to i-eprove, chide. (Vid-JHj togor.) 

menagah to hinder; forbid. (Vid. tagah.) 

^L^menagoh or,menuggoh to strengthen, con¬ 
firm. (Vid. tagah ortuggoh.) 

a 

meneladan to model, form an image. (Vid. 
tetaddh.) 

menalan to swallow. (Vid. ^ talon.) 
menalant(&ig to lay (a person) on the back; 
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lying on the back, resupinus. (Vid. 
talantang.) 

and menimba to bucket (water); to 
raise (vptcr from a well). (Vid. timba.) 


iAAt^ mentaiyiah to spill, shed. (Vid. 
tmnpaA.) 

memniut to demand, insist upon; inquire 
into. (Vid. iuntut.) 


menambat to bind, unite. (Vid. 
tambat.) • 

menambang to trans(Sort, convey. (Vid. 
tambang.) 

menimbang to weigh; to pay. (Vid. 
timbang.) ^ 

menumhang to let fall, throw down. (Vid. 
tumbang.) 

mcnemhak to shoot at. ( V id. tembak.) 

memmhuk to pound, bruise by pounding. 
{yxA.fj^tumbuk.) 

menimhul to float. (Vid. Ju^J timbtd.) 

mcnambun to heap, pile. (Vid. 
iambun.) 

memmhah to add to, augment. (Vid. 
tambah.) 

v - ’^ncnmpn to strike, stamp, coin. (Vid. 
i^AJ limpa.) 

mcmmpat to choke up. (Vid. c—fc*!’ 
iompat.) • 

mcnampar to slap, strike with the open 
hand. tampar.) 

mcnumpas to extirpate, exterminate. 
(Vid. fjJUi tumpas.) 

menumpang to accommodate with a pas¬ 
sage or a lodging; to convey; to accompany; 
to take goods on freight. ( V id. tumpang.) 
Orang menumpang a passenger. 

iMXA menampuh to force a passage. (Vid. 
tampuh.) f 


menantang to challenge. (Vid. ton- 
tang.) 

menintang to look at; espy. (Vid. ^--^7 
tintang.) 

y> 

menantu to ascertain. (Vid. u-oJ tantu or 
jiij tantu.) • 

jpjiiA men^tii or menantau a son or daughter-in- 
law. Menantu laki-laki son-in-law, daughter's 
husband. Menantu perampuan daughter-in- 
law, son’s wife. Aku sudah ber-utih menantu 
ianghdik rupd-nia%l}\a.yo provided a husband 
for my daughter whose appearance is in his fa¬ 
vour. Lulu de sambul-nia tungan menantu-nia 
tang kdnan he then took his (intended) son-in- 
law by the right hand. 

(js^ menunjuk to point out. (Vid. tun- 
juk.) , 

meninju to look at with attention. (Vid. 

tinju or tinjau.) 

menanda to betoken. (Vid. ocJ tanda.) ^ 

menindas tocutolT. (Vid. tindas.) 

menandmtg to spurn. (V id. tandang.) 

mcmmdhA: tobuttat, togoro. (Vid. jjjJ 
tandok.) 

t 

menunduk to 
tunduk.) 

f 

mmindek to lay one thing upon another, to 
press upon. (Vid. xJcJ tindeh.) 

• 

menuwang to cast, pour into*a mould. (Vid, 
^ luwaag.) 

2 X 


bow^;dpwn, (Vid. j, 


iJiJj 
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menutur to converse: to relate. (Vid.yy 
tfUur.) 


mcnohns; str.iijflit, directly. Buu^a mudik 
menUong the alli{>;ator steers np the river in a 
straight course. iProv. song.) 

nicnnii’p to shut up. (\'id. fillup.) 

V'cuuju and menuju towards, to di¬ 

rect the course towards. (Y id. tiiju.) Bi'r- 
jdlandah h/a inctwju hdul ka negri Uu he walked 
directly towards the city. Terbang-lah menuju 
urinonsc tl*'w towards the hills. Ba'ikr-lah kiln 
menuju yUlau Hu let us direct our coufse to that 
island. 




mcniidon, 


dong.) 


g to cover, veil. (Vid. t«- 


menudoh to accuse, impeach. (Vid. itjy 
tildofi.) 

mennrut to follow, pursue. According to. 
(l id. CL^y lurid.) 

•I 

menurun to pet down; to depose. (Vid. 
^,y turun.) 

menungkus to make up a parcel, to pack 
or bundle up. (Vid. lungkus.) 

«b 

menukar to exchange, barter. (Vid.^iy 
luknr.) 

menukas to slander. (Vid. tukas.) 

mcnugal to sow padi or rice in dry ground. 
(Vid. J^y lugal.) 

mtnulls tow'ri(c, draw. (Vid. trdis.) 

tnenolong to'assist. (Vid. ^y Idlong.) 

mcniilak to push, shove. (Vid. J^ylidak.) 

^y,t mcnftlih to look at or towards. (Vid. ^y 
lulih.) . 

menunu to consume by fire.. (Vid. ^y 
tuiiu.) 


menunattg to betroth, alliance. (Vid. ^y 
lunang.) 

menuzeei to reap. (Vid. ^^y tuxsei) 
mcnidrup to prostrate. (Vid. lJj\p tiu^ 

rap.) 

^ menii Aa. sperma genitale. Afent segata 
iang idup sperma omnium viventiuin. 

mcnidda to annihilate. (Vid. o\j tidda.) 

&nd*i^j\^memdrap to prbstratc. (Vid. 
LmJ^y tidrop.) 

mcnidga to trade. (Vid. henidga.) 

menilik to drop, shed in drops. (Vid. 
tilik.) 

4fe:ui.« menllah to command, order. (Vid. ts.j 
Utah.) 

menlris to leak (from within). (Vid. 

tiris.) 

manis-an sweetmeats, preserves. (Vid. 
mdnis.) 

mpiengok to peep at, to espy. (Vid. 
iengok.) 

meniup to blow. (Vid. tiup.) 


^yy.^menipu to deceive, impose upon. (Vid.^y 

tips,) 

menikas to roar (as a wild beast). 

^ky^nrenikam to stab.. (Vid. Ukam.) 

•% 

menilik to favour. (Vid. jiy Itlik.) 

t 

menilik to gaze at. (Vid, cJly tilik.) 

mcttimang to amnsc, divert; to fondle. 
(Vid. ilmang.) 

minniak-mimiak a small animal of the 
lizard kind. 
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*\yt muS a species of pheasant. mc-mud 
to make the noise peculiar to that bird. 
Jangm mc-mua angkau de-slni do not thou be 

moaning here. Ikan mud a species of cel. 

• 

mudra the mouth of a river. Patigulu muara 
one who has charge of a feiiy near the mouth 
of a river, superintendant of boats. 

• 

and SSiyo muxodfakat, An. to agree, ac¬ 
cord, be of one mind, form a joint resolution; 
to finite efforts; to join company; to make 
peace. To consult, advise with. Agreement, 
conformity! Segala kdml muwdfakat we are 
all of one ipind. Dc-sdnfi-tah hja ber-bechdra 
dan muwdfakat there tliey constdted together 
and formed the resolution. Seta andak muwd- 
fakat dangan sol^at beta maka sohbat b^ajduh I 
wish to consult with (you) my friend, but you 
are at a distance. Ber-buat muwdfakat to form 
an agreement or joint resolution. 

{^yt muat or niuwat to load (goods), to stow; 
to hold, contain. Ijdda itu sudah de muat dd- 
lam tambdng-an the pepper has been laden in 
the Ircighted vessel. Prdu tang bulih muat dim 
puluh kdyan a vessel that can stow twenty 
koyan (measures). Muatbcdil to load a gun. 

muid-an cargo, loading, burthen. Mem- 
hongkar nmdt-an ka-ddral to land •the cargo. 
Brdpa mudt-an kapal Hu u^at is the burthen of 
that ship. 

t 

maut, An. death. Bdi/angdidt/ang maul 
shades of death. Malak al-maut the ^ngcl of 
death. Maut itu per-cherrei-tm nidwa deri-pada 
tuhoh death is tlic separation of the soul from 
the body. 

muling stain, spot/ soil. 

• I 

mujiidi An. present, existing; for the 
. time being. Raj/at-nia tang ntdjud their pre¬ 
sent subjects. 

Oyo muda young; light or pale in colour; a 
youth. Orang muda a yourtg person. Anak 


kamhing tang muda a young kid. Ldgi muda 
gtill young. Mcrah muda light red. Amas 
muda pale gold, gold of infeiiour touch or 
mi.xcd with silver. DdtangdaK muda tang ber- 
bati'gsa there came a youth of noble birth. 
Idng ter-mnda the youngest. Pd-uuida the 
mother’s younger brother. Md-tnuda the mo¬ 
ther’s younger sister. 

mudik and mudik to ascend a river, 

to proceed iigainst the stream, to go up the 
country; up the river or towards the intcriour. 
Balum ada di^a miHIik kapadn dusSn-nia ho is 
not yet gone up the river to his village, 
S'oraflg duduk de kwdla s'brang de mudik one 
man settled himself at the river’s mouth, and 
another up the country. Bcr-jdlan mudik kor 
ttlu siltigei to ascend the stream to the head of 
the river. De mudik teppi-an above the wa¬ 
tering place of a village. 

mudal capital, principal, stock, adventure. 
Mudd dangan bunga-nia principal and interest. 
Mudal dangan Utbu-nia stock and profit; in¬ 
voice price and premium. MuM hill-an prime 
cost. Bagimana berdd^er kdau tiiida her-mudd 
how can I go to sea if I have no capital, or 
adventure ? Rumaii-nia de judl-nia akan mudal- 
nia he sold his Iioiisc to provide a trading capi¬ 
tal. J j yXa su-mudd a co-partner, 

mudu Sober, abstemious. 

Xiiyt mudah easy, facile; liberal. (Vid. 
mudah.) 

c^jy* me-warta to report, relate, publish. (Vid. 

, warta ) 

mwrong melancholy. (Vid. ^jyo muram.) 

^jyt, muram and murong melancholy, sad, 
gloomy; sour. IVejch majti/is Uu-pfm mcn- 
judi muram her elegant countenance presently 
'contracted a gloom. Duija tang mduis jdiigan 
de muram-kan do not let that sweet counte¬ 
nance be soured. Mul.a muram a dejected 

2X3 



countenance, 
heavy heart. 
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Ber-ali murong having a sad or 


iijyti murah cheap ; liberal. (Vid. mudah.) 
Harang-harang iang murah dan tang mdhal 
articles dear and cheap. Arga kdtn ddlam 
negri kedah ini terddlu murah the prices of 
cloth ill this countiy of Kedah are (at present) 
extremely low. Murah ii/a-itu iang menolung-i 
tohbat-^ia iang ka-sdkit-^n liberal, that is to 
say, who ass'isteth his friends in their sickness. 
Orang kikir-kah angkau alau drang murah-kah 
wert thou a miser, or vvert thou a liberal man ? 

ka-murah-an liberality. Me-linipakJ;an 
Mil dan ka-murah-an to cause justice and libe* 
rality to abound. 

muriy Hind. a small flute or pipe. 

A kind of fine, blue cotto'ii-cloth. 

muni a species of bird resembling a small 
magpie, commonly named the dial-bird. 

° disciple. (Vid. murid.) 

ijyc mosidi or muzahy Pers. stockings ; boots. 
Memukei mbzah sa-'bldh kdki to wear a stocking 
upon one leg. Menanggal-kan mozah to draw 
ofi* the stockings or boots. 

musang the pole-cat; the civet-cat. (Vid. 
tanggulong.) Suchi jebat Jeka tiudd 
bdniak rumorruma musang dalan^nia civet is 
(accounted) clean if there be not much of the 
hair of the cat mixed with it. 

musimy An. season, monsoon; year. A/i?- 
5ij« pana$ or mSsim kring the hot or dry 
season. Musim dingin the cold season. Mu- 
stm iyan the rainy season. Brapa miisim lama 
how many years ago. Tiga musi'm ganap full 
three years. Suruh berduyer dangan sfgra-nia 
pada awal musim give orders for sailing imme¬ 
diately on the setting in of the monsoon. 

musuh the enemy, an hostile opponent, 
whatever commits ravages (as beasts, birds, 
and insects). ' Negri sudah dk ambetu/ih musuh 


the town was taken by the enemy. Ber-jalan 
men-dapat-kan musuh to march in order to And 
the enemy. Menolong akan musuh kdmi to 
assist our enemies. Chih penakut orang ini 
balhm ada musuh iang dTdang dan'balum ada 
s'orang juga iang m^i dan liika maka iya lari 
fle upon these cowards; not an, enemy had yet 
advanced, not a man had been killed or wound> 
ed, when they ran away. 

musOy AR. Moses. Nabimusa the prophet 
" Moses, (who promulgated the ei-Jj y taurit or 
Pentatem^). 

a district in Sumatr;. lying inland of 
' Bencoolen, in which the river of Palembans. 
called here d^cr musty takes its rise. 

I 

mTmgkir to deny. (Vid. ^ munkir.) 


hiyc mufukaty Ar. to agree; unite. 
muvudfakat.) 


(Vid. 


muhim a subdivision of the tcrritoiy of 
Achiii that appears to be analogous to our 
hundreds or parishes; community, assemblage. 
Orang duapiduhduamukim the people of the 
district, province, or fief named the twenty-two 
mukims. < 

t 

mukuy Hind. 3^^ the fece, countenance, 
visage, front. Berpalang muka kabldkang to 
turn the lace round, to avert the face. Wama 
muka the colour of the face, complexion. Me- 
man^ng mukd-nia to look her in the face. 
Lalu ber-gochoh maka pachah-lah mukd-nia then 
struck him till his face was bruised. Muka 
munis a sweet or pleasant countenance. Muka 
mdsam a sour look; stern, severe countenance. 
Mdsam muka ilbhumour, pouting. Muka ber- 
chinia an anxious countenance. Muka perang 
a wan countenance. Muka pupan cflronteiy. 
JDe muka in front. De muka rumah amba in 
front of my bouse. 

r mbko-mioko a town on the western coast of 
SuMATBA) itt iho district of^na^-sNNgei. 
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iiyc mukah adultery. Befmukah4eJi tya dangan 
islrirSJa ilu he committed adultery with the 
wife of that prince. Perampuan Jang ber-mukah 
an adulteress. 

mugormuga an optative expression. Mdgar 
mitga tmn per-ulih juga tang scperti meksud 
ayanda may you succeed in obtaining the object 
of your fether’s wishes. Maka samoa-nia me- 
minta-kan muga-muga salamat dan jaya prang- 
nia all of them expressed wishes for his health 
and sdccess in war. Mugormuga jungan kira- 
nia angkau pqrgi do not go I beseech thee. 

mftgah musliin. * • 

mu/d, Hinj). 3T^ beginning, occasion, ori¬ 
gin, cause, motiva; the first, in the first in¬ 
stance. Apu-kah niuld-nia dan karnd-nia what 
was the origin and the occasion of it? Apa 
kayu mula de tabang dc-alas burnt which was 
the tree first cut down upon earth? Mula- 
mula at first, the first. Deri mula-mula kita 
ddlang ka-negri ini from the first of our coming 
to this country. Dangan ndma allah jua aku 
me-mulu-i per-kaia-an tang ddlam surat 
ini in the name of Ood I commence the narra¬ 
tive i^ntained in this writing. se-ber- 

mula in the first place, pcr'muld-un 

and ka-muld-an the* beginning, com¬ 

mencement. 

muwal or nuncal to loathe, nauseate; to be 
surfeited with, weary of. Ber-muwal rez^ki to 
loathe food. 

muldnoj An. an expounder of the Malio- 
metan law. Orang pandUa muldna doctors, 
pundits. 

¥ 

mulut the mouth. Ber-temu-lt^ mulut-nia 
their mouths met. Deri-pada mulut s'drang 
china from the mouth of a certain Chinese. 
Mulut munis persuasive, aftable. Mulut pun- 
j 9 '}g tattling. Mulut ganggu babbling, speak¬ 
ing unseasonably or turbuien^y. Mulut ter- 
ngdnga open-ioouthed^ gaping. Pantas tnulut- 


y* 

nia bfs tongue is nimble, he has a knack at 
talking. Mulut tang pandei bcr-kdla-kdla elo¬ 
quent, smooth-tongued. Pinjam mulut to 
borrow a moutli, employ an advocate. Mulut 
tong a bung-hole. 

mulas the cholic, violent spasms. Prut-nia 
mulas he has violent pains in his bowels- 

^ya mulek beautiful, well-formed, elegant. Anak- 
nia perampuan ter-ldlu tniilek rupd-nia his daugh¬ 
ter’s person was most beautiful. Padang tang 
mulek a handsome plain, fair field. 

^y« mula^Aa. king, prince, sovereign, master. 
Id rabi mttla Q sovereign Lord! Mula-mt* 
thy master. 

ij-oy» rniiminj An. thc! faithful, orthodox, true- 
believers. Mumin dan kitfir believers and in¬ 
fidels. 

^jHyo molion leave, permission, indulgence (con* 
traction of ^ y*^ meniohon formed from ^^ 
polion). Mcm-bri mdhon to grant permission. 
Ber-mdhon to a-k permi^iion (to depart), to 
take leave; to perlbrin the ceremonies usual at 
departure. Ddyang Uu-pun hcr-mbhon-lah ka- 
pada tuan pulri lain ber-jdlan the attendants 
took leave of the princess, and then proceeded. 

• TidUa iya bcr-mulion he took no leave. Jd 
iudn-ku Atng dc per-amba ini uknn de ber-mdhon 
knmbdli my lord, tiiy humble servant asketh 
permission to return. Mdhon-lah pdtek pergi 
kdrna iya anak perampuan excuse thy servant 
from going, on account of her sex. 

^ya muhl or mui froth, foam. (Vid. ^y 

^buhl) ^ ' 

muyang great-grandfather; ancestors, fore- 
fatherd. Jd tudn-ku ada pdtek menangar 
khabar deri-pada muyang pdtek my lordy thy 
servant hath heard a story delivered down jfmm; 
his great grandfather. Deri-pada zemdn nlnek 
muyang klta since the days of our forefathers. 

t 

k^ye muniet the monkey, (with a long tail),. 
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simm. Muniet tupas lemur. Janh muniet 
the cushew apple, unacardium Occident ile. 


. ^ 

look askance. Mirlng-kan leltnga to incline 
the ear. Prdu Uu miring the vessel heels. 


wflAd-, Wind. Jfjp gteat, eminent; voiy, 
extremely, most; .(an inseparable prefix). 

mahS-rdja the great king, emperour; one 
of the great officers of state. Mahd-hesar very 
great. »wflAa muUa glorious, magnifi¬ 

cent. Mahd’indah-indah most admirable. Idng 
mafid-tinggi the most high. Mahusuchi most 
pure. Segala ndma long mahd’^lok every name 
the most excellent. 


mahal and JjjiU mdhd dear, high-priced. 
lidrang-bdraag tang mahal metf-jadi murah 
goods that were dear are become cheap. Argd- 
nia mtthal siilcar de chart its price is high, and 
it is difficult to be obtained. Pada mdsa mahal 
in a dear season. 

L« mid a species of monkey. 

,L« midra to create, make anciv. 

o m ^ 

nwj/it^ An. a dead body, coqise; a deceased 

person. Mat/it urti-nia zdt long kadiduHin idttp 
the meaning of the word is a being without 
life. Medangkap mayit to prepare, lay out 
a corpse. Se-telah matUah iya maka mttyil-nia 
de suruh bdang-han ns soon as he was dead, 
orders were given for casting out the body. 
Dan (ahur-Uah mayit kakandd’dangan biinga 
and strew with flowers the corse of thy beloved. 
Aria tang de tinggaJrkan mayit eflTccts left by 
the deceased *, assets. 

milar to take aim, to point a gun. Juro- 
milar a gunner. , 

miju-miju lentils, pot-herbs. 

\^meddn or meidnn^ An. a public square or 
place; a plain. Mcddn mdlegei the open 
space or court before a palace where combats 
and other public sports are exhibited, ^feddn 
prang the field of battle* 

miring to lean downward or to one side, 
^to incline, decline; to heel (as a ship); to 


mcrahf red. Merah iuah deep red. Afe- 
rah muda pale red. Merodi wat-na mukd-nia 
seperti dpi ber-nidla his countenance became 
red (fiom anger) like a flaming lire. Ma- 
nikam iang merah a ruby. Kuda merah a 
bay horse. Merah telur the yolk of an 
egg. Merah de tepi Idngit the aurora or rosy 
dawn. 

miza and mija, Pens, a table, dining 
table. * 

t 9 

mha to smoke (tobacco,* opium, or bang). 
Misa madtit to smoke a preparation of opium. 

mhdnan cousin ? 

^ mhi whiskers, mustaches, hair on the up¬ 
per lip. (Vid. kdmis.) Ber-misi dan 

ber-junggut having whiskers and a beard. 

mengandam misi ingga ka-lidt-an merah 
bibir to adjust the whiskers in such a manner 
that the red of the lips shall be visible. 

mipis thin. (Vid. tipis.) 
mikdil, An. Michael. 

mega, Hind. clouds. An awning or 

canopy borne in processions. (Vid. awan.) 
Media mega Uu dbis hc4erbdng-an ulih ungin the 
clouds were dispersed by the w'ind. Mega 
kthiing dan merah clouds (streaked) yellow 
and red. Ber-mega cloudy, overcast. Seperti 
tunggnl dm mega her-arakdah such as banners 
and other triumphal apparatus. Palau mega 
a very small 'island lying off the south-western 
coast of SuMATUA^ called also Foul island. 

miga you, ye. Jdngan-luh miga her-bdniak 
chura do *tiot you (young women) be too lo¬ 
quacious. 

mif, Ah. from Lat. A league. Tiapdiap 
sudtu farsakk Uu tiga mil dm tiap-tiap sftdlu mil 
Uu ampat ribu la/tgkah every pharsang consists 
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of three leagues, and everj league of four 
tliousand paces. 


er* 


mtmang ancient, former, of old time, from 
eternity. ^Irthnia sudia ij/a-Uu mhmng its 
meaning (that of an Arabic word) is former, 
that is ancient. 


mhiang to woo, court, make love to. Se- 
gala amk raja-ruja tang besdr itu'pun dfUmg 
nie-mmang tuan putri itu all the young nobles 
of thediigliest rank came to woo the princess. 
Orang muda iang m&mmang aku the young 
man who pays addresses to me. 

• • 

mina a black bird with yellow gills or ex* 
crescences like cars; whose articulation is 
thought to bo tlic^niost distinct of all the imi* 
tative class. 

• 

mlnum to drink. Segala brang makan inh 
num her-sukorsukd-an all the people ate and 
drank merrily. Darak^nu ku^nilnum I shall 
driifk thy blood. Tnmpdi/an minum-an 

dua puhth de mhmm nlih orang btlniak Hit twen¬ 
ty jars of liquor were consumed by the mul¬ 
titude. per^minum-ati a drinking ves¬ 

sel. r. 

« 

mlniak oil. Miniak kaldpa cocqfiut oil. 
Miniak jarak castor oil. Mjmakianhh earth- 
oil, petroleum, bitumen. Miniak tdnak or 
per-tdnak oil procured (from the coconut) by 
the operation of fire. Miniak bdu-bau'n essen¬ 
tial oils; sweet-smelling unguents. J^iniak 
sdpi butter. Miniak sdpi iang chayer clarified 
butter, ghee. 'Fong miniak an oil-tub. Mc- 
miniak ratnbtd dangan miniak iang arum 
anointed her hair with fragrant oils. 

minifon gum-benzoin. (Vid. kami- 

nian.) , 

menidbut or mcn-chabut to pluck 

or draw out. (Vid. yj- chabut.) 


mtnidhong to flash out. f(Vid. 
bong.) 


* 

t? 


L so- 


mcniabbng to fight cocks. (\'id. 
sabong.) ^ 

me-niiita or me-ttiald-kan to make 

evident; to explain. (Vid. nid/a.) 

mcnidrat to give a full loading. (Vid. 
sdrat.) 

me-nidring to raise (the voice), speak loud. 
(Vid.wwriwg.) 

menidrak to divorce ; to wean. (Vid. 
jjL surah.) * 

nitn'mingan the deer, cervus. (Vid. 
rasa and ^^yiacU minjangan.) Menidngan ter- 
bang a specie of beetle, lucanus. 

menidpa to addsess, speak to. (Vid.' i_»L 
sdpa.) 

menidpu and ySL« menidpd to siveep, 
wipe. (Vid. y L» 

menidkit to render sick. (Vid. cu-ifU 
sdkil.) * 

m 

menidgar or menieggar to twist, or other¬ 
wise adjust (the hair) with the fingers. Ber- 
diridah iya serta menidgar rambut-nia dan mcniu- 
sor panchong ielingd-nia he arose, at the same 
* time adjusting his hair and passing his mus¬ 
taches beUlnd his ears; (according to the 
explanation of a native.) 

mcnidlut to plate, overlay. (Vid. id-lL- 
sdlut.) 

menidlak to bark at. (Vid. jiL sdlak.) 

menidlak to falsify, put at fault. (Vid. ^JL 
sdlak.) 

menidma to render even, equalise. (Vid. 

sdma.) 




menidmar to disguise. (Vid. sdmar.) 


menidmun to rob on tlic road, to plunder 
travellers. (Vid. sdmun.) 
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and meniahut or meniaut to reply 

to. (Vid. siihut or saiii.) , 

menia^it to slice. (Vid. saj/U.) 

meniayang to commisserate. (Vid. 

sitt/Mg.) Jang meniaifungA who pi- 

tieth. 


me-nianyi to sing. (Vid. nidnyi or 
nidnyl) 

meniehut to mention. (Vid. sebut. 


menioHnang to cross (the water); to trans¬ 
port to the other side. (V id. sabrang.) 


menlahluh on one or the other side. (Vid. 
4r«rf sabldh.) 

• t 

meniabu to GU up. (Vid. yf^sabu.) 


menUjuk to cool. (Vid, sejuk ) 
i. V , it tneniadar to cause to reflect, to bring to 

iT » 

recollection. (Vid.^ju* sadar.) 

r 

meniidut to affront, insult. (Vid. 
sedul.) 

meniudah to fulGl. (Vid. sudah ) 


meniMia to make ready, prepare. (Vid. 
^Am> sedia.) * 

menierbu to rush, run precipitately. (Vid. 
ytj^serbu.) 


menierta to agree, consist with. (Vid. 
c.^-» serla.) 


mtniarmg to assault, overrun, (Vid. 
sarang.) 

jj^meniaru to proclaim. (Vid. smi?.) 


meniarupa to resemble. (Vid. 
sa-rupa.) . 

t 

mmiaraJi to deliver up, commit to. (Yid. 
tja sarah.) 


menierrei to suck the honey from flowmrs, 
with a humming noise. Seperli kunibang me- 
nirrrei bunga lang amat arum as the bee sucks 
honey from fragrant flowers. Menangar hum- 
bang menurrti bunga seperli buHth per-rindu 
bunyi-nia to hear the bees whose humming, 
whilst they suck the flowers, resembles the 
tuneful reed. 

meniasat to lead astray, cause to err» 
(Vid. .. sastU or sessat.) 

meniasak to oppress, vex. (Vid. 
sasak or sessak. 

meniasal to cause to repent, occasion re- 
morse; to feel compunction or remorse, to 

repent. (Yid. J.■ snsal or sessal) Meniasal 

kamadlan sudlu^un lludn her-guna subsequently 
to feel remorse availeth nothing. 

meniangat to sting. (Vid. ciJL sangat 
or singat ) 

meniangsdra to torment. (Vid. jLJLj 
sangsdra.) 

menyingsing to tuck or strip up. (Vid- 
^ ■ shrgsfng.) 

^ i--- meniongsong to escort, (Virt. . 

songsong .) 

( 

meniungkur to grub. (Vid. JJLiSungkur.) 

pieniangkal to disavow, disown. (Vid. 
jiuL sangkal.) 

JjU-4 meniungkil to probe, poke, pick. (Vid. 

chun'gkil.) 

meniangkut to obstruct. (Vid. 
sangkdt.) 

ntcnianggid to snatch, pluck hastily. 
(Vid. iZipLt scmggut.) 

meniungguh to verify. (Vid. 
sungguh.) 

mem6pit to pinch with tongs. (Vid. 
sepit.) * 
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meniuka to make glad, i^joice, eStkilarate. 
(Vid. CS^fvka.) 




\f^memakat to stop up, bar. (Vid. eiLn Cf 
sakat.) • 

#^^. 1 .^ meni/iksa to punish. (Vid, and 
siksa.) • 

mmiaku to separate, sel'regate. (Vid. jC, 
saku.) 

meniellat to separate things tliat were close. 
(Vid. or sellat.) 


memumpah to swear, impose an oath; to 
swear at. Menangis dan meniumpah to crj and 
^J^men/cfesjeitodisentanglp; to solve., (Vid. ^ *wearat. 

** I ^ _ • % 


selcsseu) 

mcnkllang to intermix, place at Intervals, 
to intervene. (Tid. selang.) 

<—tnenielop and u-aLa^ menrchelop to dip, sop. 
(Vid. chelop.') 

menkllam to immerge, plunge, dip. (Vid. 
jjui sellam.) 

meniambat to fasten, connect, clasp. 
,, (V'^id. <»: sambat.) Meniambat tangan to 

cla.sp«the hands. ^ ^ 

meniambut and meniawiut to re¬ 

ceive; to entertain. (Vid. sa»i 62 rf.) 


menkiHpama to make perfect, accompHahr 
(Vid. sempoma.) 

yy* menyimpang to diverge. (Vid. ^ 
simpang.) 

meniampal to stop up. (Vid. sam> 

pal.) 

menyimpan to lay by, put up; to jinssess. 
(Vid. simpan.) • 


metpamhar to seize; to pounce upon^ (Vid. 
samhar or simbar.) 

meniambur and jjfA^ meniamhur to gush, 
rush out. (Vid. sambur.) 

aL*^ meniambilih to kill an animal, to sacrifice. 
(Vid. aL 4 m 9 amnbilih.) . 


meniambak to make obeisance, do bondage 
to. (Vid. sambah.) ^ 


meniumboh to heal. (Vid. sumboh.) 


^^.JU^meniumpit to shoot through a tube. (Vid. 
* sumpU.) 


meniumpah to impose or administer an 
oath. (Vid. stonpoA.) 

mendtl^pei to«cause to arrive; to effect. 
(Vid. Jowipci.) 

meniantap to take or give fijod. (Vid. 
santap.) 




menyintak to snatch, pluck. (Vid. ^ 
sintak.) • 

Asi^ meniontoh to touch. (Vid. awwi sontoh.) 


menian^ to* lean against. (Vid. j ^\, 
sandar.) 

% 

^Jc-.« meniatidang to gird on. (Vid. san- 
dang.) 

menpindir to jeer, mock. (Vid, . 
sindir.) 

i tneni^nang to content. (Vfd senang.) 

memtmSb and menimoap to put a 
morsel into the mouth. To give a bribe. (Vid. 
4 ^ 1 ^ mobab or suwdp.) 

meniiiji to embroider, ornament. (Vid. 

’ft . * 

m/endZchuT and menrduichur to pour 

out. (Vid. chuchur*) 

SY ’ ’ 
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meniuchl and tnen<huchi to 

cleanse, purify.^ (\ id. ^y>- chuchi and 
suchi.) 

jneniSdi to refine, purify by fire. (Vid. 
^^wy» sudl) 

menidrong to shove. (Vid. sorong.) 

mcniuruh to order, command. (Vid. ijya 
siiruh.) 


memulap to juggle, conjure. (Vid* » «\.|. 
sfdap.) 

meniufam to embroider with silk. (Vid. 
|Jj«i su/am ) 

meniuluh to light with a torch. (Vid. 
suluh.) , 

meniumbat to stop with a cork. (Vid. 
sumhat.) 


ijjy* meniurat to write. (Vid. Sjy^ sural.) 

^^meniusu and y^^meniusu to suckle. (Vid. 
SUSU or ylyt SUSU.) ^ 

meniusor or meniusar to touch the edge, to 
skirt. Meniusor tandh to run close to the land. 
Ldul tang meniusor kaki gunong tj|||i8ea which 
skirts (or washes) the foot of the mountains. 
Ber-jalan meniusor dinding asima to march 
close round the walls of the palace. 

meniusang to perform tumbling tricks. 

(V id. SHsang.) 

I 

meniusuh to givb uneasiness, trouble. (Vid. 
susah.) 

cSjy* meniuka to make glad/ (Vid. tlC* suka.) 
meniukat to measure. (Vid. sukat.y 


meniuj/ak to tear, rend. (Vid. 
suyak.) 

tneniaja to purpose, intend. (Vid. 
sahujd.) * ^ 

L>\^ menii/asat to compel, constrain. (Vid. 
X-iL»i sinusal ) ^ 


js^menyidik to search for, investigate. (Vid. 
j Ju-. sidik ) 


ment/iram to sprinkle. (Vid. siram) 

menylsir to comb, to harrow. (Vid ^ . . 
sisin) 


L.^menymp to insert, thrust between. (Vid. 


mdat/lsl to place alongside of. (Vid. _ . 
shi.) » ^ 


meniukur or men<hukur to shave. 

(Vid.^^ chukur.) 

meniugi to scour the teeth. (Vid. 
^sugi.) . ^ 

meniuh to impale. (Vid. Jy, sSla.) 

Jjj.* meniula to spy. (Vid. srdu.) 

meniufur to move as a snake. (Vid. Jj«, 
sit/ur and JyyjiSur.) 

t 

meniulong ‘to hand or pass the cup or vessel^ 
(Vid. sulnjig.) 


men^iang to clear away. (Vid. slang.) 

4 ^ 

menyila to invite, welcome. (Vid. Juj 
sila.)* 

menyilih to replace, repay. ( Vid. aL«i sUih.) 




n the letter named ^^3 nun. 
ji\i ndlar the ground, level of the ground, sup- 
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fkce, area; ground of a pattern, yumn ka- 
natar to descend (from a house) to the ground. 
Chindi natar kuning a sash with a yellow 
ground. The name of a place in Sumatra 
where there is an English fectory called Natal. 

nalang a small window, a hole to admit 
light. Ada-iah tiga Jajar nalang tlicre were 
three rows of windows. • 

nakhoddy Pens, the master of a vessel. 
(Vid. nakhodd.) 

nadiraty An. any thing uncommonly rare; a 
phoenix. 

nddi, IIinI). (j^li ndrj) the pulsd. Urat 
nddi an artery, lldba nddl to feel the pulse. 

ndraka or ndrioy Hind. or 

hell, the infernal regions. Jdlantang ka-kdnan 
itu jdhin ka-ddlam surga dan tang kadetri tlu jd- 
Inn kfi-ddf(Wi ndraka that right-hand road is the 
road to heaven, and that to the left the road to 
heH. Tdjiih pangkat dpi ndraka the seven gra¬ 
dations of hell fire. Ndrha lok the damned. 
MalZ-ikat lang meniup dpi ndrha the angel wlio 
blows the fire of hell. 

ndraxcaslu spikenard. (Vid. nar- 

xoaslu.) 

nardn a species of fish. • 

ndsi and nasi boiled rice. ^Vid. 
liras.) Jddng-an ndsi a service of rice. Afe- 
ndnak ndsi and mdsak ndsi to boil rice, ATem- 
hdboh ndsi pada cfdun piseuig to put the boiled 
rice upon a plantain leaf. Ndsi sadungkus a 
heap of boiled rice (on the dish). 

jyJi ndsur a cancer. (Vid purii.) 

ndlikj An. rational, having tlic faculty of 
speech. ^ * 

ndrtgis to weep. (Vid. mendngis 

and tdtigis.) 

^\j nangi a young pig. (Vidl ,jb bdbi.) 


JjO napal a kind of soft rock or soap earth, 
steatite. 

jpu ndpu and is^\j ndpuh a small and delicate 
animal of the deer kind, of which another and 
smaller species is named kanchU\ mos* 
chus. 

JAJ ndkal evil, wicked. (Vid. JC nakal.) 

C/U ndgOy Hind. a fabulous serpent, a 

dragon. Menjadi-kan diri-nia ndga terbang 
transformed himself into a flying serpent. 
Alam iang ber-ndga 'a flag ornamented with 
dragons. Dr prr-bdat-nia ndga ber-gardk dan 
latigkap ber-gigil dangan slnga he constructed 
a moving dragon ready to attack a lion with 
its fangs. Ada iang berdtuat ndga ber-jurcang 
some (of; the artists) formed dragons grappling 
with each other (a favourite device.) 

ndgasdriy II.KD. (nagakeh- 

sir) a beautiful flowering shrub, acacia aurca. 
Bat. 'L'rans. vol. v. oalophylliiin nagassari, L. 
Ber-ndwang dc-bdroah puhn ndgasdri to enjoy 

the shade of this tree. * 

0 

ndfih or nellih a measure, a subdivision of' 
the koyan. 

numay Pers. name, appellation; fame, repu- 

, tation, honour, renown. Ndma iang bdik a 
good naipe. Apa ^Ui namd-nia what is his 
name ? Apa ndma negri Uu what is the name 
of that town ? Ndma daging the original or 
birth-name (distinguished from the galar or 
name of manhood.) Ter^idma renowned, fa¬ 
mous. Sorndma namesake. Anakda de 
namd-i ayanda the child was named by the 
father. 

ndnas or andnas the pinc-applc, bromclia 
ananas, L. 

Aib ndnahy Pers. corruption, pus, matter of a 
sore, suppuration. Ddrah mengdlir dangan 
'ndnah blood and corrupted matter flowed from 
it. Jckalau Idka hcr-ndnah if Uic wound should 
suppurate. * 
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nSwong shade, shadow, shelter. SakaU-anr 
pun' ber-nawong^ah de-bawah^ia pada kotika 
tadigah art all find shelter beneath it at noon¬ 
day. Sakali-an dagmg tang hermawong de- 
bSwah ktbhcsdr-an-nia all strangers who find 
shelter beneath his greatness. Memambah kor 
bawah niiwong duli to make obeisance under 
the shadow of the throne. Patyong akan 
menawbng-i inchi an umbrella to shade 
tho mistress of Ihe house. Per-nawong-an 
manusla the shadow of a man. 


jub ndtk to ascend, mount, rise, go up; to in¬ 
crease; to amount to; Naik kaStas gunong 
to ascend a mountain. Ndlk mdlegei^io go up 
into the palace. Ndik kuda to mount a horse. 
Ndik lurun to rise and fill. Mala-ari naik 
the sun rises; sun-rise. Ndik kapal to go on 
board a ship. Ndik ddrat to land. Ndik Idi/er 
to hoist sail. Ndik sural to execute a writing. 
Ndik hdji to perform a pilgrimage (to Mecca.) 
M&-ndik raja to set up a king. ka-naik- 

an that which is mounted, conveyance, mon- 
ture. Inggan ini ndik from henceforward. 


i 

^\i ndtyam a ploughshare. 

^ nabi. An. a prophet. Abnabi the prophet. 

Ataabnia ^S\ ddam akhir-nia muhammed 
the first of them (the prophets) was Adam, the 
last of them Mahomet; (the intermediate pro¬ 
phets being shiih or Seth, idris 

or Enoch, ibrdhim or Abraham, 

snusa or Moses, Ojb ddwud or David, and 


i$a or Jesus.) ^ xus* ^ 

^ the prophet Mahomet, apostle of 

God, on whom be tho blessing of God and 
peace. Nabi allah iang tidJa nabi kqmadiatmia 
the prophet of God, who is not to be succeeded 
by any other prophet. 

Rcji'r, As. foul, filthy, loathsome; unclean, 
^^filed, polluted; filth. Bendtang iang nejis 
filthy beasts; unclean animals. S'drang iang 
kena nfjis one who has contracted iropiirity> be¬ 


come unclean. Jekalau tidda suchi nejU ittt if 
that filth be not cleansed. Sdngatdah glia 
sMtejis ini this blackguard is extremely foolish. 
Nejis-kan to pollute. 


nojam and nujumf An. a' star, the 

stars, planets; the horoscope; a book of as¬ 
trology or necromancy, ^^>ni nujum 

astrology, ahli nujum astrologers. 

Me-liat pada or men-chdri ddlam nujum to con¬ 
sult the books of astrology. Chuhddah Hat 
nujum kita let us try to discover our foi'tiincs. 
Se4elah sudah tnc-lial nujum-nia having c.\a- 
mined their horoscopes. 

jaC* nahfii or ilmu al-nahui, An. gram¬ 

mar ; syntax; etymology. 


\tSjsd nakhudd and ndkkoJd, Pers. the mas¬ 
ter of a vessel; a navigator; one who is Ihc 
proprietor of vessel and cargo and trades from 
port to port. Tiapdiap sudugar dan nakhddd 
every merchant and ship-master. 


jiii nazar or nezzar^ An. a vow, solemn pro¬ 
mise ; offering. 

nardcha a balance, scales. Timhang daiigan 
nardcha to weigh with scales (as distingi'ished 
from steelyards). Pada pinlu ilu ada sabuah 
nardcha" kr-gantong at the gate hung a pair of 
scales. 


Ar. nard, spikenard. 

narwastu and ndrawastu spikenard, 
liquid* nard. De gosok tubohmia daiigan ka- 
lamhak dan narwastu perfumed her body by 
rubbing aloes and spikenard. De perchik-nia 
narwastu she sprjnklcd liquid odours. Kulam 
iang berdampardian negwasiu a piece of water 
exhaling perfumes, or abounding with spike¬ 
nard. Narwastu dan kdpur dan dmbar dan 
kasturi spikenard, and camphor, and amber¬ 
gris, and musk. 

cu-J nisla to reprove, rebuke; to rail, employ 
abusive language. Reproof, scolding, abuse. 
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MdH dan mta s'drWarl daily ill language and lah ndmai rasa^nia tbe sensation was most deli* 

abuse. Sdrigat de nista akan amha bestowed cious. 


much abuse upon me. Ber-uUh nista to incur 
censure. Ber-bagei-bagei hunyi mta a variety 
of reproaches wert* uttered. 

nasldpa a state of interdiction or penance 
(the effect of*a curse from a holy or divine 
personage) ; exconimunicatiion ; curse. (Vid. 

tdpa.) Me-tepas-kan duka nastapa to re¬ 
move the sad interdiction or curse. Ifei man- 
tri apa juga naslapa-ku maka tiada akii bFdih O 
my counsellors what is the interdiction under 
which 1 labour, that 1 am thus disabled ? 

• • 

and i^ls^ nischai/a, Hind. 
certainly, surely, verily. Nisebat/a mathlah 
ayundn dc-ddlnm p^-chinta-an mi certainly this 
airiiction will cause tlie death of thy father. 
Nischnya aku panggal kapala-mu verily I shall 
cut off thy head^ 

jji nasar andjy»j nastify An. the vulture. 

nas or nesSf An. a text or dogma of the 
korun. 

* ... nasarani, An. Nazarene, Christian, (a 

term properly belonging to the Christians of St. 
Thomas, but now applied to the rac^’of Por¬ 
tuguese in India.) • 

y-y.) nesibf An. fortune, fate, destiqy,^ lot. 
(Vid. ontong.) Weh neslb-ku alas, my 
(hard) fate! Neslb cheldka unhappy dostiny, 
ill-fortune. Nesib-mu ini telah ter^surat this 
thy destiny has been written (in the book of 
fate.) 

nasikatf An. counsel^ advice, admonition. 

p,\iu nddin, An. the ostrich, called also 
burottg unta. • 

ndmatj An. luxuij; flielicaciea; delicious, 
luxurious, gratifying to the senses. AnikaF‘ 
anika namat all sorts of delicacies. Terdalu- 


V* nangka a fruit called the jack, artocarpus 
intcgrifolia, L. artocarpus nanca. Bat. Trans, 
vol. v. (Another species is named 
ckampaduk.) 

nhigkan to refine (sugar), clarify (syrop). 

jXij mnggaf^ (Hind, Idnggal a 

plough) a plough-tail or handle. (Vid. JlCai' 
tanggdla.) 

nanglbng a scaffold, stage (for public exhi¬ 
bitions, or for a prospect.) 

0 ^ ^ 

nafas. An. breath, respiration. Tlap-tiap 
nafas iang ka-luar masuk every breathing out 
and in, every respiration. I^bih deri-pada 
kadur sa-nafas more than about (the length of) 
one breathing). Sid;all-an orang tang ber-nafas 
all who draw breath. Tiadddah ber-nafas lagi 
no longer respired. Tampat Idlu nafas dm 
tampat Idlu makdn-an the passage for the breath 
and passage for tbe food, the windpipe and 
the gullet. • 

^ 

^jJu nafsu and na/suy An. lust, concupi¬ 
scence, sensual desires, appetite; humour, 
caprice. Nafsu dunid worldly desires. Me* 

*nurut hawd dan nafsu sdtan to follow wicked 
desires and Uppctitcs. 

napr'i and namfiri, Pens, a trum¬ 

pet. Tiup nufiri to blow or sound a trumpet. 

noktahf An. points, dots. 

Jd nekir, An. the name of one of the angels who 
examine the dead. (Vid.^^^jL .0 munkir.) 

nakal and ndkal evil, wicked, mis¬ 
chievous. Wickedness, mischievous disposi¬ 
tion. JVafca/6«d? vice; villainy. Jekamashur 
na^al-nia if his bad character lie notorious. 
Bdik para^ia tetdpi terddlu sd-kdli nakalmia 
his countenance is good, but he is wicked in 
the extreme. 
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nagara or nakara a small kettle-drum. 

j^ij negafa a province, district. (Vid. 
negrh) 

negrij IJind. rpnft a city, town; a 
country; province, district. Tampat img 
IcrAalu bulk ahan negri an excellent situation 
for a town. Negri long bcsar langkap dangan 
kota dan parit^ia dan btdd-nia dan mlddn^nia 
a considerable town, provided with a castle, 
and a ditch, a public hall, and an open square. 
Padang dediiar negri a plain without the city. 
Jtuyat s'isi negri the people inhabiting the 
city. Kuching negri dan ulan domestic (town) 
and wild cats. Negri long sangat punas a very 
hot country. Negri china China. Negri rum 
the Grecian or Turkish empire ; Constantino¬ 
ple. Negri timor the ^ast country, eastern 
islands. Negri brang pulih Europe, the coun¬ 
try of the white people. JNVgr? dunif/a ini the 
kingdoms of this world. Negi'l (absolutely) is 
applied by the Sumatrans to the kingdom of 
MenangkdbaUi and amongst those connected 
with Europeans, Jo their mother country, as 
England or Holland. Kupal negri a ship 
from Europe. 

ndnj/an, Hind. (•TTCPIW NdraT/anOy a 1 
name of Vishnu) a fisherman (one living on 
the waters). l)e liat-nia s'brang nalut/an de 
pantei Idut he saw a fisherman on the sea- 
beach. 

^ *nam for anani six, ^ 

--f i nambi a disorder of the leprous kind affect- 
^ ing the feet chiefly. 

namfiri a trumpet. (Vid. nafiri.) 

nampa and nampak to sec, descry, 
discern, espy. 

^ namnam SL firuit, vulgarly called pwAv an- 
jing ; cynometra cauliflora, L. ♦ 

^ nen that or those which, they who. (Vid. 


tang.) Surat nen de kirim sd^a ddulu the let¬ 
ter which I formerly sent. JLehih bulk nen 
gaddng itu the large one is preferable. Aku 
ncnjdgu tiada sadar it was I alone who did not 
reflect. Ka-pada hechdra patch nen ini accord¬ 
ing to the opinion of this thy slave. Aku nen 
andak segrah kambuli I intend to return imme¬ 
diately. 

Ui nona or buah nond a fruit, annona reticulata, 

L. 

« 

nanli to wait, delay, remain. It is used 
as an auxiliary of the future. Nanli daulu 
wait first, stay awhile. Dc nali-nia sampei 
mdlam he wailed until night. Me^natUi surat 
to wait for a letter. Amba me-nanti tiian amba 
1 expect my master. Nanii amba ddtang kaldk 
I shall come presently. Angkau nanti bagi-nia 
ukan dexa thou shall be to him as a deity.' 

nontong look! behold ! ( Vid. tintang.) 

nanti to wait. (Vid. nanti.) 

nantiusa and naliusa perpetual, 

constant. Se-nantiusu continually. 


jjj nenda royal grandfather; a respectful,address 
to ail aged chief. (V'id. nenek.) 

nbbaf, A a. a drum beaten on solemn occa¬ 
sions, and particulaily before the sovereign, 
in precessions and marches. Nubut dc pdiu 
bruhg the royal drum was beaten. Baginda 
sudah dc nbbal-kan the sovereign was proclaim¬ 
ed. 

niijiim for ntfjum, An. astrology. 
nuhf An. th6 patriarch Noah. 

^y nuri the lury, a beautiful bird of the parrot 
hind brought from the Moluccas. Burong nuri 
tang pandef her-katorkdla a lury expert at talk¬ 
ing. Hakdyat burmg nuri the tqlcs of a par¬ 
rot. 

byi nbnd miss ;*'a young lady. 
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* *J 

jjjj nSno pudendum puellse nondum nubilis. 

bjj nonia an appellation of courtesy usually 
given to an elderly female who is the daughter 
of an I'Jntopean Ly a native woman; a native 
Christian matron. 

^^tiias an island lying off the western coast of 
SoMATHA, the natives of i^iichare fairer than 
the Malays, but generally afflicted with a le¬ 
prous scurf. 

ttibortfi; a,treo of the palm kind, caryota 
urens, L, l]uter[)e globosa, (jimrl. Nibdng 
hulal the steal* when cut dbwn lint unKplit. 
Nibdng lantei the stem when split into laths. 

nit/nt intention.^ (Vid. Lj 

nira or ntro the Juice of the tman tree, boraa- 
sus gumutus. Lour, palm wine, toddy, or tudk 
anau. 


nilas running with acrid humour. Mata 
nila^s sore or blear^yed. 

N 

jjij nilam or bdtu nilam, Hind. the 

sapphire. Warna nilam the colour of the sap- 
phire. 

nilei to rate, value, appreciate. Price, va¬ 
lue. Sudah dc nild-knn-nut he has valued it, 
Ter-nilei dnngan mms rated at the value of 
gold. Tiuda dii/a tdu nilcHiia fie knows not 
its price. /Itm nifei-nia according to its rated 
value. Tiiida Icr-uilci'oY tidal: ddpal de nilei 
inappreciable. 

^ ninn indeed, really, truly. Ueal, genuine, 
siin[)le. Staiggnb nlan certainly, most as¬ 
suredly. Band: tiian bad indeed, extremely 
bad TerdehUi sul*a nian most heartily glad. 
Kandiing idan dan kamhing nian the goat of the 
woods, and the real or common goat. 


tripis thin. (Vid. t/pis.) 

AaJ nipah a low species of palm usually growing 
in marshy ground, the leaves of which are 
* employed as thatch for covering houses, and 
the fruit preserved as a sweetmeat; nypa fru- 
ticaus, Thunb. cocos nypa, Lour. 

• 

nikdh and mkfihj An. nuptials, the 
riles or ceremony of marriage. Semj^rna-lah 
nikdh-nia their marriage rites are complete. 
Kulawarga iang tiuda hdrus nikdh dan gam diya 
relations with whom it is not lawful to contract 
marriage. De nikdh-kan-nia ka-dda Uu he join¬ 
ed those two ill marriage. 

niloj An. and Hind. blue, dark blue; 
indigo. Kdia-tii/a blue cloth (tisbally kdhi 
Ham). Bdboh ka-ddlam-nia nila rub into tHhm 
(the punctures of the skin) indigo! Sungei nil 
the Nile. Nila-kandi blue throat, an epithet 
applied to the peacock and the jaj^. 

nilur crystaL * 


nvnek paternal grandfather. Ncnck peram- 
pfian paternal grandmother. Npnek lakiddki 
, sad/lnh mu maternal grandfather.* Nenek per- 
ampilan sa blah md iiiaternal grandmother. 
liupu-nia nian nvnek-nia alau annk-nia ntnu chu- 
chn-nia his father ^or his grandfather or his 
child or his grandchild. Nenek nnlyang or 
, puyang forefathers, ancestors. DcH-pada zc- 
man nenek-^inyang kiln from the days of our 
forefathers. 

JLi niyatj An. intention, design, purpose, reso¬ 
lution; premeditatiem, vow. Niyat iya-ilu sa- 
hdja iang hcr-serta dnngan per-budt-an the signi 
iicatioii of niyal is intention followed by action. 
Tampat niyat de-ddlam dli the seat of intention 
is in the heart. Meng-uchap niyat duugan ledah 
to express with the tongue the iiitcMition or 
vow. Niyat anduk ka fanjong-pura my design 
is to (proceed to) Tanjong-pdra. Niyat-nia 
akpn me-rampas-kan perampnan their intention 
wa.s to cany off the woman by force. Maka 
anak pdnah Un-pan de niyat-nia that arrow he 
destined (to a certain object). 
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J 

j UfOiW the letter named jlj wau. 
waja and 5^a«6tecl. 

wajib, An. necessaiy, proper, incumbent 
upon. (Vid. harus.) Wajib de tagah 

dan de Idrang it is necessary to restrain and 
prohibit. Wajib methrbdsoh kdhi it is proper 
to wash the feet. 

9 ' 

majM and tuwdju a race of people who 
live, w ith their &miUes, in boats, and frequent 
the harbours of Bouneo, Celebes, and other 
islands. ^ 

wSriSj pEns. an heir, inheritor, legatee. 
Sakalt-an wdris^nia bcr-banlah all his heirs are 
at strife. Harus bagi warts medarang-kan iiu 
it is competent to the heir to ibrbid that. 

^Ij warang partnership at play; fellowship. 

Ldlj wasitf An. a mediator, intermediate. 

An. joined, connected; accrued; ar* 
rived. Barang de wdsil-kan altcdi may Gk>d 
cause it to arrive. Kama ilmu allah ilu wasil 
deaigan wujud tdlah for the wisdom of God is 
connected with his essence. 

# 

wangy Jap. (hung) money, coin, cash, 

^ currency; wealth. Korang ntan amha wang 
sakarang I am in great want of money at pre¬ 
sent. Minta stddmtA turn Amur panjang dangan 
baniak wang jua wishing you the blessing of 
bng life, together with plenty of money. 
Wang kartas paper money. TVang ter-timpa 
coined money. Bunga wang interest of mon^. 

yij wdhmg affected with grief or other tender 
feeling. Rasa oB-nia walang her heart was 
sad. Jari'gan lah ber^ walang do not give 
way to grie£ SegaHa tang memandang ali-ma 


walang all who beheld them were tenderly aP 
fected. 

wallahi, An. by God; by the grace of God. 
(Vid. allah,) Wdllahijekalau al:u de lawan-i 
raja-raja ini nischaya sakali-an-nia itu-pun mdli 
juga ulihdiu by God if I am thwarted by thoso 
princes, assuredly every one of them sha^^ie 
by my hand. TFallahu ukm by the grace of 
God who knoweth. 

wait, An. a governour, tutor, guardian; 
^ superiour, master, prince. Wajib-lah alas 
wali-nia memuruh ka-dua-nia mutyli it is incum* 
bent on their guardians to order both of them 
to bathe. 

wdwu a paper-kite. (Vid. idyang- 

Idyang.) 

wall or ^ weh, An. interjection of pain, grief, 
and surprise. Oh! alas! Wonderful! 
workei alas! Wa-hei anak-ku alas niy child"! 

wai or wet. An. interjection of threaten¬ 
ing. Woe to you! 

wayang (Chinese ?) theatrical exhibition ; 
belonging to the stage, scenic. Rumahmdin 
wayang a theatre. Laksdna gamhar wayang 
like a scenic picture. Jbget dan wayang suIm 
usong-an daulu deri pada jampana panglran the 
minstrels and comedians were together in one 
vehicle, preceding that of the prince. Wayang 
kbrong in boat-building, the timbers or ribs 
forming the poop, cabin, or hutch in which the 
steersman sits. 

wabad or kjuoj worbddu. An. and then, 
moreover, afterwards. Worbddu kamadian and 
then, thereafter; (the preambles of epistles 
are ofteA followed by these synonimous words, 
rfhich introduce the subject). 

existence, substance, essence; 
existing; injividual. (Vid. q/«d.) Tidda 
wujud hania allah there is no existence indepen¬ 
dent of ftie Deity. Maka adadah wujud segala 
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perl'ura Hi de]upama’kan sepertimtjud hai/afig- 
hayrng Hng dulam chcremin the existence of 
nil (ci^atcd) things may be compared to tlie 
existence of shadovrs in a inirrour. 

An, counteimnce, visage. JVcjch 
gamitang a countenance sliedding lustre. IVe* 
jeh Hirtg nutft f/is mni-jddi muram the beautiful 
countenance becomes "looniy. JJe-ddlam sifrga 
tL'ejrh bcr-clidya in heaven the countenaiicos 
{flow with liifht. TVijeh (dlah arthnia hurung 
la-muna kfnui hcr-ddnp riala de-suna ada alUdt 
luida when we speak of tlie face or jjre.scnct' 
of the Deify we mean that w'herever we direct 
our view, there flod is present. 

by tlie touch of gold. (Vid. 

xcnrdngan arsenick. (Yid. ^ji harrutgan.) 

tji'arta, TIini>. vuinour, news; 

fame. Ka-dadgnr-an ti'artu a report was hoard. 
Jidik ti'arld-nia report speaks w'oll of him. 
Apddah mirla i»uxtdi kita wJiat luwvs of our 
enemy. Tn-tmish dr-fa ft tcarla ddif-iiia the fame 
of their justice is celebrated. S'unittg-pdn tidda 
kaiiihdii wnn-bdiCa tcarla not one man returned 
(fryni the battle) to tell the story, 
tnc-xi:nrtd-kan to publish, relate. , Wartd-kan 
sakdrang pada-ku now relate to me. , 

warka, An. w'ealth, riches, Tearrdc a 
leaf. Jung mrrn-brl Karkn the giv^ of riches. 
Ahm-bdlik warak moshaf darigan kdyu to bind 
the leaves of a book in boards. * 

iijt zcarkat or waraknt, An. a letter, epistle, 
written paper, scroll. Sdrut xcarkat 7 akhafas 
a friendly epistle. Warkui 7 mthubat an alTec- 
tionatc epistle. ' 

fN 

^Kamoy Hind. m colour, hue, di#,r com¬ 
plexion. Warm iang berdibafi a fading colour. 
lierdtagei-bdgei vaarnd-nia panjhpanjt Uu the co¬ 
lours of the flags were various. Wama puchal 
a pale hue. Seperii manijiam kuning vsarna 


tuhoh-nia her complexion was that of a topaz. 
Mcrah wnrna mukd-nia srperti apt ber-iiidfa the 
(Xdour of his face was red as a flaming lire. 
Pmcha-icnnm the name of a precious stono 
which exhibits a variety of colours. (This 
word is vulgarly written and pronounced 
rdnu.) 

zoc'Jr, Art. vizir, prime minister. 

zrnsdijal, .\n. testament, livstwill; precept^ 
mandate. Jtkn Udda fidrap aknn fiddl-uia maka 
and(ik-Iah mrng-ingal, flh/a dtuigan tnbrd dan wa- 
sdj/al if there ari; no Iiopcs of his life, ho 
should be put in mind of repentance and his 
will. Maka it/n hcr-tc'asdj/at-fah aknn hi rdmak- 
via and he gave charge concerning the disposi¬ 
tion of his aiVuirs to liis family. 

• 

J-ej xensit or icasla and ivLaj xcasfahy An. coii- 
jniictioii, attachment, enjoyment. The ortho¬ 
graphical mark "" placed over the letter afify 
denoting the union of that which precedes with 
that whieli tbllows it. A mistress or intimate 
frimul. JJdtang-fab icnsfa rang bijnksdrm (liero 
came a prudent frietul. Jnngnn be-indram 
dnrjn xcasfa let there not be a gloom upon the 
countenance of my mistress. J)tain-fah tuan 
Xisasfa long mania lx.* paeified iny swetd love. 

x£(idldy An. ablution of a part of the. body, 
as distiiigiiished from ghasii or ablution 
of the whole. 

zeddy An. a promise, engagement, vow. 

z&akluy An. time, season, term, appointed 
time. Pada zeaktit Uu at that time. fVaktu 
iang pdtut a proper sca.son. Padn iiap-trap 
zeaktu dt all seasons, at all hours. Ari-pdn 
umplr slang zsaklu-uia it was near the time of 
morning. Pada zcahtu fangah dri at noon. 
Tatkdfa sudrdi mdsiik zeaktu uflcr siiusid. Afati* 
, nia pada kat'da zcafla he tii'd at tins ujipointed 
time. Jjdnga zea/du bruir hibiscus inutabilis, 
L. liTmga zeaktu kuliil inirabUisjalapa, L, 
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zealtlj An. an agent, deputy, representative, 
minister, proxy. lya-lah tang vien-jndi wakil 
tudn-ku panglhna those were constituted depu¬ 
ties on the part of his highness the panglhna. 
TVnkil mtilalak an agent with full powers. Per- 
tsakU-kan s'urang akan ganti/iia to commission 
a person to act for him. 

iOe-lakin, A n. but, nevertheless, howbeit, yet. 

jJj wolanda or iijJj wnlandah and yjJj holamht, 
Eur. Dutch, belonging to Holland. Kompanl 
wolanda the Dutch East-India Company. Ne¬ 
gri wolanda the country of Holland. 

^^wall^ Ar. a friend, a favourite; u servant, 

^ slave. 

wall and rdja-wali, An. the eagle, or a spe¬ 
cies of falcon; coracias.. Seperli hurong rdja- 
wall rupd-nia their appearance was like that of 
eagles. 

wallmnn or walimdn a fabulous bird. 
Nulk-lah dc-dlat wnUmdn tang amal sakli he 1 
mounted on a bird endowed with supernatural 
faculties, it/a-puntnav-jadi-kan dirl-nia rdjorxsall 
maka de llul-nUi s'ikur hurong wulhndn me-ldijang 
de-dulani aw an having transformed himself to 
an eagle, he observed tjhc walimun soaring 
amongst the clouds. 

wanji fragrant, having a perfumed smell or | 
' taste. Bunga palmu wanji the fragrant lotos, i 
Plnang wanji a species of betel-nut. Ganda- 
para wanji hisbischus abelinoschus. 

^ Wf/i or tcdli, Au. alas! 

wei or wdi. An. woe unto you! 


j» // (soft) Hie letter named li ha and he. 


hdbis or dbis done, finished; exhausted, 
expended. Entirely, utterly. Balum dins not 
yet finished. Teldh dbis ber-mdia hath done 
playing. Abis-lah zeang amba my money is ex¬ 
pended. Abis-kah sudah kttrsakH-an-hiu dan dbjs- 
kah sudah ilnm-mu is your power exhausted and 
your art at an end ? Abis de mdkun eaten up. 
Abis-lah chdrik-chdrik kdin baju-nia their clothes 
were torn to pieceb. Abis riisak bendsa utterly 
ruined and destroyed. Abis-nia atnpal hasia at 

the most four cubits. nteng-dbis-kan 

f 

karjd-nia to finish his work. peng-dbis- 

an dunj/d the end or dissolution of the world. 
Dangnn ec-hdbis pcn-dapdl-an kdmi with 

the utmost exertion of our faculties. Dangatt 
se-hdbis-nia utterly. 

! ylft hdhu or j.*] dhd ashes, dust. Abu kd//u 
wood-ashes. Abu dian suufl' of candle. Mcn- 
jddi dbd to become or be reduced to ashes or 
dust. 

C-*Ia hdti or dll the heart, the mind, tlic organ 
of sensibility and intelligence; the liver (ana¬ 
tomically, as janlong is tlic heart.) T< r- 
siirat de-ddlam dti written in the heart. Ang- 
gntda long mulla ij/a-ilu dti the noble n»eniber 
of the body, that is, the heart. T/add-lah it/a 
nidif sidp dti ddngan kdmi they do not chiise to 
accord with us.- ltdsa dti feeling, sentiment, 
thought. Jtdwan dti strong feeling (of delight 
or ojfccgrct). Ati putih a white heart (the 
token of good will and sincerity). Aji besur 
proutl, indignant, resentful, in dudgeon.. .Sc- 
hnb unak lung dc ptrduan maka it/n ler-Idtu 
sdii'gal ber-dti brsdr his being the son of bis 
majesty occasions his being so extremely proud. 
Mcm-bawd-kan ter-nti besdr to conceive ro^ent- 
inent, take in dudgeon. Ati ktthU spiteful; 
cowardly. Ati munis good-natured. Ati (dm- 
hut tender-hearted. Ati mu rah liherai, con- 
descending, tri dti hatred. Mntdlum dti to 
restrain one’s passion, to refrain from anger. 
Dc-ddfam aU-nia ho thhught within himself; 
thought he. IJdlang atlnia udenda nieninggal- 
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km kakmda could you (my younger brother) of water, drus drat a rapid eurront, etrong 
find in your heart to forsake me (your elder fi'csb. 


brother)? CjJji helb arthnia ali the Arabic 
word kelb answers to uti. Meng-udap-kan 
mdta atmia korpada zat aUah to direct the eyes 
of his heart (or understanding) towards the 
nature of the Deity. 

hdlap or aiap the roof or covering of a 
house; thatch. Maka mulegei amas ilu-pun 
rebaMah atap-nia sorhldh one side of the roof 
of the golden palace was fallen in. Te-perchik 
nyer chuchur^n ulap sprinkled witli water from 
the gutters of the roof. Ruvwh ber-ulap ddun 
nipah houses* thatched wifii tlia leaf of the 
titpah palm. 

hudang to wa;^-lay. (Vid. ddang.y 

. t v-s hadap or adap before, in front, in presence 
of. Ber-tldap to be in presence of. Ber-udtrp 
ka-pada munusia to appear in public, or lieforo 
men. Dc-ddap-nia Tdih manlrhnia his coun¬ 
sellors appeared in bis presence. uJjliL* meug- 
udap to appear in the presence of; to front. 
McngHidap raja to appear before the king. 
Meng~ddap pudu fdiak kvhlat to turn the face 
towards the point of adoration (Mecca). Kiir- 
na pc-karjd-an iitng kila adCip-i itu pc-‘ 

karja-an besur for the work which We have be¬ 
fore us, or in contemplation, is one of great 
magnitude. addp-an presence, front, 

forepart. Maka sampeidah iya ka-aSiip-an ba^ 
ginda maka duddkdah serdya mcniamhah and 
being arrived in the presence of the sovereign, 
they sat down and made their obeisance. Sudah 
pergi deripada addp-an went forth from the 
presence. Masing-mdsing ber-addp-an dangan 
lawan-nia separately confronted with their ad¬ 
versaries. Se-telah betuUah addp-qp-nia dangan 
negrl langkapuri having directed his faqp ex¬ 
actly towards the country oj Langkorpuri. 
Pada mtisim de-addp-an Ini in the next follow¬ 
ing season. peng-adSp-an the court. 

hut'us or drus tide, stream, current; a fresh 


kurus necessaiyr, requisite, expedient, pro¬ 
per, becoming; raquiring, deserving; must, 
ought, llurus jdga akan men-jddi perdunjuk* 
an ka-suchi-an ati-nia it is necessary in order to 
demonstrate the purity of In's intentions. Po- 
kei-(tn per-htds-an tang hdrus de pdkei peraxn^ 
puan ornamental dress proper for women’s 
wear. Medaku-kan din iuan dcmiklan ini tidda 
hums to conduct yourself in this manner is not 
bc;coining (consistent with your rank). Buah 
Idda ilu sakali-sakali tidda kurus de jdal that 
pepper‘ought not on any account to be sold. 
JIdrus de hunoh deserving of death, or, who 
ought to be put to death. Se-kdrus-nia it 
behoveth, is incumbent upon. Ka-hurus-an 
duty, that which it*behoveth to do, 

hurang or ^1 drang charcoal. Sdya de 
lumur-nia dangan drang they smutted me with 
charcoal. Arangpdra soot, lamp-black. Kdyil 
drang and kayu juar ebony. 

P * 

kdrong and drdng to pass through 
(water), to wade, to ford. Meng-drong dyer 
to ford a river, to wade through water. Laut 
sinJdUa abang drang through a sea of missilo 
weapons I have waded. Idng tidda 
ka-ardng-an which cannot be forded. 

\^\jb kdrap to confide in, trust to; to hope with 
confidence. Hope, confidence. Aku sdngat 
hdrap ka-pada^iu I repose much confidence in 
you. Jdngan angkau hdrap akan perampuan 
trust not thou to a woman. Hdrap amba akan 
dlah dan akan rasul-nia kamadlnn hdrap amba 
akan tuan sohbal amba I place niy reliance on 
God and on his Prophet, and next to them, on 
you my friend. Hurap-kan ampdn to trust to, 
or, hope for pardon. Mengdtdrap-kan akm 
ganti to have confidence in as a successor. 

prngdmrdp-an trust, confu>euce, hope, 
Ilang peng-hardiMtH to lose confidence, to de¬ 
spair. * 
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harap heavy with sleep; drowsy. Mata- 
amha-pm saifgal hdrap mdak tutor my eyes are 
very heavy with sleep. Hdrap mala kaJeanda 
ini jdga bdik-lah mdsuk per-adu-nn my love’s 
eyes are lioavy; let us retire to the place of 
repose. Orang t_^Uj pemdrap persons em¬ 
ployed (professctlly) to lull to sleep. 

jjlto hard or dru to foment, stir up, agitate, put 
in commotion rouble, disturb, provoke, ex¬ 
asperate. Froth, foam, an eddy or contrary 
current occasioned by repercussion. All-nia 
de hard sltdn the devil stirred up his heart. 

hdru-ilrff, jA hlni-hird^ hdru- 

hdra, and hiru-hdra clamour, broil, uj)- 

roar, riot, confusion, disturbance, hurly-burly, 
liola-baloo (Irish). Ber-hdat hard bird to make 
a clamour, raise a disturbance. Men-jddi hdrd- 
bird ddlam mule get an uproar was raised in the 
palace. Meng-hdrd-bird-kitn to disturb, throw 
into confusion. 

hdri or art a day (comprehending day and 
night); the day (as distinguished from night). 
An rd}/a or dri besdr a festival or high day. 
Ankidmat the last day, day of judgment. Se- 
telah ganapd(Ji tdjuk dri when seven days were 
completed. JJatdi he-Jmipa lamd-ma maka 
duiang-lah ka-pada dri bdik after some lime a 
lucky day arrived. Ari-pdn ampir nkan mdlam- 
the day is almost become night, or draws near 
to a close. din dri break of day. 

nr'hii for dri hd to-day. s'dri-s'dri 

every day, daily, always, sari on a 

certain day, once, 'j'lie days of the week are 
thus named, from the Arabic: diuul or dri 
Shod Sunday or the first day, driisnviua Mon¬ 
day or the second tlay, saldsa Tuesday, arbd 
or rebd Wednesday, klmuls Thursday, jumal 
Friday or the day of congregation, sahlu or 
saptu Saturday, the sabbath (of the Jewish 
ritual). 

haring fetid. (Vid. aring,) 

hdsah to sharpen^ whet. (Vid. tul asah.) 


uucla hdngat or dngat to be warm, to glow; to 
be zealous; hot, warm; heat. Angaldah 
amdraK'nia his auger glow'ed. Bdrang kali 
dngat tdlmh mdnusia sometimes the human 
body is hot. A^er tang sdngal &ngat alau 
sdngal sejuk water that is very warm or veiy 
cold. Tidda hcr’dlih dpi meng-dngat-kan dyer 
could not procure fire to warm the water. 

Iidngus or diigus to hum, to be on 
lire, to be consumed by fire. Tiadd-lah akan 
dti'gns Icr-hdkar kampong dda ifu those two 
villages had not (in that case) been burnt down. 
Seperti dpi iang ber-uid/a dkan meng-dngus-kan 
dbnth like a flainfc blazing forth to consume the 
world. Angus-lah mulut amha my mouth was 
on lire, liimprt^pun drigits seperti de mdkan 
dpi the grass was burnt up, ns if consumed by 
fire. Sc4elah sudah aligns tdhoh-nia as soon as 
his body was consumed (on the funeral pile). 
Jcka dc hdkar-pun tidda drigus if set on fire it 
will not be consumed. 

hdptts or dpus to wipe down, wipe out, 
blot out, expunge, efface, deface. Meng-apTis- 
kail mdlu-nia to wipe or blot out liis shame. 
J\Irng-apdsd:an diya deri-dtas nidka band to 
sweep him from the face of the earth, -jdngun 
de dpuc kubuMiia let not his tomb be defaced. 

jilft dpak rank in smell; smelling like dried llsh. 

^\s, hdku to warrant; to confess. (Vid. jsl 
dku.) 

hdlir or j\ dlir to flow or run down (in small 
streams), to stream, to pour. (Vid. ngdlir.y 
Meng-dlir-lah ddrah deri-pada lukdmia sepeiii 
dyer the blood ran from his wounds like streams 
of water, Ayer mald-nia meng-dlir her tears 
flijwed. Dc liat-nia dyer Uti meng-dlir dtri 
kdki gnnong he observed the water to flow 
from the foot of a hill. Bleng-dlir-kun dyer 
sftiigei to divert the stream of a river into 
small channels for irrigation. alir-alir-an 

streams 3 clianAels. 
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yJlft Stilus or alus fine, of delicate texture; sul>- 
tile, tenuis. Kdin tilus fine cloth. Nipis dan 
ulus thin and fine. S^uurfHiia dlus munis her 
voice was delicate and sweet. Orang dlus 
aerial beivgs. 

hdlang or dlang and dang the kite, 
falco. • 

jjb) hnlu a pestle. (Vid. dfu.) 

hdlau or jjl dlau to drive or chase away, drive 
out, ctfcpcl; to drive onward, ^llau anjing tlu 
drive out that dog. Mcngdilau dcri ddsun to 
expel from tfie 'village. AJcng-dlau sdpl to 
drivt! cattle. J)e. alnu-nia seperti orang vicng- 
dlau rasa de ulan hunted them down (the enemy) 
as men hunt deer in the woods. Baginda Uu- 
pdn berdampik sertd^^meng-dlaU'Ugdau- 
Ian gajdh-nia ampir dangan anakanda huginda 
tang ktht/gn her-suddra ilu the king gave a shout 
and immediately drove his elopiiant close up to 
the threeyoiing royal brothers. 

jjilla lidlun or hdlun a wave. (Vid. 
dun.) 

amis rank in smell. 

Udicus or dds thirsty, dry ; thirst; blast in 
corn. Kama nmha ber-dus for I am, thirsty. 
Meng-Vang-kan dds to allay the thirst.* 

uJ.U lidtcap or dti'ap vapour, exhalation, 
steam, the breath or animal perspiration visi¬ 
ble iVqni cold, jiisap Jang ndJk dtri-pada lamias 
vapour arising from a dtinghiil. Ai/cr*peldh 
tang de ambtl dcri-pada dmip dtjer tang sdclii 
drops of water procured from vapour (by con¬ 
densation) is (accounted) pure water. 

hdi alas 1 

• . 

^1* hdj/am a fowl, domestic fowl. (Vid.,j,j)l 
dj/am.) • 

hdma but, excepting, saving, unless, only, 
but only; but if, howbeit, yet. Tiadd-lah apa 
tang ka-dangar-an dm korlhU-aa Idgi haniddah 


kllat sinjdta jSga dan tampik segda ulubdtang 
there was nothing to be heard or seen, except- 
ing,thc lightning that flashed from the weapons 
and the shouts of the w'arrionrs. Chdj/a teng- 
lung-nia jdga Jang lidnin ka-lJat-an the light of 
their lanterns only was discernible. JIdnia 
jdga ada orang Jang hardni unless there are 
persons who are bold enough. Dan lidnia 
tinggal tjga orang and there remained only 
three persons. Ildnhi ij/adah ada de-sdna only 
he, or he alone was there. • 

CS-oUorf7;/yw/ adritl, floating at random; 
to drift. Orang Jang dSpat prdn dnyni people 
who fiiul u vessel adrift. Prdn-pdn dni/ul kor 
baldkaitf^ the vess(‘l is drifting astern. Gan- 
dum ilu dbis dnijut the wlieat ■was all floated 
away. JAaku scgala hangkei y hcr-an)jut‘ 
andah ddlani ddrah Jlu and all the carcases were 
flouting in the bloucl. 

hdnyir or dnyir and annn/ir tainted, 

fetid, rank. Barulin karra tdah Jlu busuk dun 
unjyJr the smell of that old monkey is foul and 
rank. Bad tkun Jang dnj/Jr the smell of (aijitcd 
fish. • 

habdya or fmhdj/a by all means, by any 
means, on every account, of all things, to all 
intents and purposes. Ilahdyajdngan do not 
by any meahs, ou no account do it. lluhdya 
tjdngan i'drang Input by no means let a man 
escape. lUdtdjjaduibdya Jduh dlilt knnni deri- 
padaperampdan Jang tuah of all things do thou 
avoid an old wonidn. Uahdya-hahdya srperli 
tang mvnjajdldian dikau to all intents and pur¬ 
poses as if she were the person who gave you 
being. 

liablur (iyr bcJdrj Pens, crystal. (Vid. 
pidumhan.) 

hejerat or hejraly Arau. the Mahometan 
era, computed from the year of the flight of 
Mahomet from Mecca lo Medina, whicli corres¬ 
ponds with the year of the Christian era. 
Ter-sdrut pada sa-drl bdlan mnhvrram pada he, 
jerat nabi sa-ribu sa-rdlus samhilan puluh tarn 
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written on the first day of the month muhav 
ram, in the year 1190 of the era of the Prophet. 
Negri hejercd the city of the flight, Ififecca. 
Maka datang-lah ka-pada bilang-an hrjerat bagin- 
da andak kamhd/i ka-pada asal haginda mahd- 
hisnu the period of time was now elapsed when 
the king should return to (the bosom of) his 
grand progenitor, Vishpu. 

adap-an presence, front, fore-part, ensu- 
ing. (Vid. ddap.) Addjhan dan haldkang 
tlie front and rear. Anduk-lali slam medanggar 
tranggdnd pada musipi addp-an ini Siam designs 
to invade Trarigganu in the ensuing season. | 

•« 

dJOjb hadit/ah, An. a present to a superiour. 
Bdnga amas dan hunga perak serin dangan 
hadij/ah-nia a golden and a silver flower (in 
filagree-work) together,with a complimentary 
present (in money). 

harhuh or arbab, Pens, a violin, fiddle. 
(Vid. rabdb.) Arbabdan kechdpi Addles 
and lutes. 

haHa and c.^! aria Hind. effects,' 

goods, articles. ' Jidniak arld-nia tinggal ho 
has many effects left. Aria dan perkdkas goods ! 
and chattels. Arladang ghcrlb foreign articles. 
Ilmu kau tuntnt kaniadian aria, seek thou for 
wisdom in the first instance, and then for 
wealth. 

artdvsan endowed with property, wealthy. 
(Vid. cJji harta.) 

j hardik reproof; chastisement. meng- 

hardik or me-hardik to reprove, rebuke. 
kadiardik-an blamcable. 

herrk loud cries (proceeding from grief or 
pain). meng-herck to cry out. 

harga or arga (vulgarly regga) price, 
value. Brdpa argd-nia what is the price or 
value of it? Sampei arga sordlus r^al tb the 
value of an hundred Spanish dollars. Mahal 
argu-nia deri-pada adat the price of it is higher 


than eustomaiy. Mmikam tang tidda 
ter-argd-kan jewels of inestimable value. 

hormm, Peas, the island and city of Ormuz 
in the gulph of Persia. „ 

harum or arum fragrant, odoriferous, 
aroraatick. A perfume, fragrance. Terddtu 
harum hdu-nia deri-pada dmbar dan kastdri. Its 
smell was very fragrant, from ambergris and 
musk. Bdudmu'n arum fragrant essences. 
Ndma hungn-butiga iang ada hraTm-nia the 
names of flowers which have a sweet scent. 

haringan or arlngan light, not heavy. 
(Vid. rlflgnn.) 

harimau and rhnau a tiger. Seperti 
hnrlnutn iang mdsuk ka-ddlam kdwan kambing 
like a tiger coming amongst a flock of goats. 
KdHt harimau the skin of a tiger. Harimau 
tunggal the royal tiger. Harimau ddhan a 
small animal of the tiger kind, so named from 
its living amongst the boughs of trees ; per^ 
haps the lynx. Harimau kumbang and harh 
mau Idlal the leopard. Harimau bditih and 
harimau akar other species of this animal. 
Kuching rhnau the tiger-cat. Harimau idlah 
the tiger (for the lion) of God; (one of the 
narae,s of AH). 

hasta or asta (vulgarly etta). Hind. 
n cubit, the length of the fore-arm. 
Panjang-nia sordepa lebar-nia sa-hasta its length 
is n fathom, its breadth a cubit. Hasta orang 
per-tan‘gah-an the cubit or fore-arm of a middle- 
sized man. Sdtu mil anain rlbu hasta dan sdlu 
hasta dua puluh ampat jdrl oue mile (Arabian 
league) is six thousand cubits, and ono cubit 
is twenty-four inches, (making about two Eng¬ 
lish mifes and a quarter). 

C 

^ ang thov, (provincial). 

hadgkap or angkap to alight (as a bird), 
to perch. De angkap-nia dc-dtas puhn gaddng 
it alighted upon a large tree. Ada sorbuah bdlu 
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de tangah laut de-sana-lah iya aitgkap there vras 
a rock in the middle of the sea upon which it 
alighted. Memliara-kan mulut-nin deri-pada md- 
suk bcndlang king tne-ldta dan angkap Idlat alau 
btlrang sc-iagt i-nia to guard his mouth against 
the entrance of creeping things or the alighting 
of flies or otlier insects of that kind. Ta bang- 
tt rhong angkap-angkdp-an fluttering about and 
pefthing here and there. 


J* • 

great house j the road leading to a palace; the 
high-way. Nalkdah kudd^nia de aldman asldna 
rdja Uu mounted his horse in the court before the 
king’s palace. De tiairnia maharaja razcaiia 
dnduk de-aldman aslmid-nia he perceived Mahd 
rdja Havana seated in the court of his palace. 
Prdang-lah ka-kammng dan aldman returned to 
the villages and high roads. 

huinbdiang or ufnbddang a champion; 


V , ii lih hungkap or angkap to sing in chorus, to 
dance Dr sport in pairs or companies ; to invite, 
challenge (for some mirthful purpose; but the 
precise meaning has not been obtained, nor is 
it certain that ^ may not b^ figuratively con¬ 
nected with the preceding word). Angkap 
mendri to dance in pairs or sets, or to invite 
partners. Ber-aift^ap-angkdp’an dan bn'-suhn~ 
sukd-an convivisil singing and festive mirth. 
Ter-ldlu mtycHis tari-nia scperli marak vieng-igal 
hciHui'gkap-angkdp-an their dancing was most 
graceful, like the gait of peacocks, vying with, 
or, ipoving opposite to each other. 

hangkTd or angkul forceps, small pincers 
or tweezers (for eradicating hairs). Angkul' 
angkdt a species of wasp, 

hidgga or ingga and unto, 

as far as, until, during. lixcepting, |ttily, all 
but. (Vid. sfl/ii/jggrt.> Ingga per-shn- 

pdng'onjdlan unto the forking-off of the road. 
Jriggan ini unto this, hitherto, up to this time. 
Inggan ini naik from hence forward. Per- 
janji~an Uu ingga lima tdiin that agreemerrt w-as 
for, or unto, five years. De krat-nia ingga 
panggal dua he chopped until he divided it in 
two. fVdJib meniuchi'kan diya ingga suchi 
it ought to be washed until it be clean. Ingga 
iujuh dri tujuh miUam during, or until the expi¬ 
ration of, two days and two nights. Apd-luh 
day a kitaldgi ingga mali-l(di kiln what resource 
have we left, excepting only to die ? Jang 
tiuda ber-inggn to which there is no limit; 
unbounded. 


king’s l)ody-giiard ; rhoson warrihnr ; military 
officer. Ulubdiang dan mantri w'aniours and 
iiiinistors of stale. Kola punnnh dungan stgala 
ulubdiang dun rayal be-ribu a fort well provided 
with offieors and men in thousands. Ulubd' 
lung tang hesdr-besdr warriours of distinguished 
rank. 

Imlubangsa or, ulubatfgsa tribe. (V'id. 
hatigsa.) 

halat strange, foreign; not related. Orang 
Tialat a sfraiiger. De Idnali hula! in a strange 
land. Penmpdan tang halat a strange woman. 
Mendlup mukd-nia deri-pada de liat orang Jang 
halfU akan diya to cover licr face from sight of 
men to whom she is nut related. 

halang^ yi* hdlang^ and alang the kite, 
falco. ITtdang pem-buru the hawk. Along' 
along a paper-kite. 

hali'linlar a thunder-bolt. (Vid.^ linlar.) 
Kllai dan hati-linlar lightning and thunder¬ 
bolts. Jekalau hali-tinlnr tncm-heldli sorhall'pun 
\ tiadd-lah akan ka-dangar-an Idgi even if a thun¬ 
der-boll (or meteor) were to 1101 * 81 , it could not 
(amidst such an uproar) be heard. 

I 

rfsJjb alintah the horse or water-lecch, liirudo. 

I 

i halux&an 0 r alinvan the front, fore-part; the 
I prow or stem of a vessel. Ahncan pc-pnrdvg- 
an the advanced guard of an army. Tinggi 
aluwan deri kdrons the .stem higher than the 
stern. Alincdn-nia vu-chinrhang umhak her 
prow cuts the waves, Alau'dtH-nia btr-limhul’ 
linggdlam her head ri-.es aj:d sinks ; she pitcli' - 


aldman a court or lawn bdfore a palace or 


cs. Ka-aluhian forward. 





m 

1 

^ aid or lei an idiomatic term used in counting 
certain thin substances. Daun il^a lei three 
leaves. Kdhi sa~1d one piece of cloth. Huma 
hcnulang dm Id two hairs of a beast. Meng- 
xlang-hm Ogn Id ramhut dtri ramhid lapCda to 
lose three hairs from the hair of the head ; (a 
religious ceremony at Mecca). 

alia ginger, zingiber oflicinalc, amomum 
" zinziber, L. Alla pudas or sc-padas common 
ginger. Alia jai the larger sort. Alla dan 
hunijit dan bujcang ginger and turmerick and 
onions. 

nllpan a many-footed insect; jules. Allpan 
Idut nereis. 

Inmha or amlu a servant, vassal. I, me. 
Andni raja a servant.,of the king. Amba~mu 
thv servant. Tiadd-lahbcr-hortdu-an lugi muna 
amha dan muna luan there was no longer any 
distinguishing which were servants and whicli 
were masters. Jlei and)a-ku Oye my servants 
all! a fellow servant. Ambafdan 

tang tcrdimiU hlna your most humble servant. 
Amlta blta dan unak bnnh klla my servants and 
my dependants. Bcr-jdlanduabrr-amba to tra¬ 
vel accompanied by a servant. Andta mdu 1 
chnsc. Kusih pada arnbn give to me. Itumah 
amha my house. Amha punki hlni my with. 
Ka-pada amha Uu that is for me. Ber-ambu- 
lain diri-mu ka-pada-nia to lulmblc yourselves 
towards him. per-ambil-un service, 

servitude. 

hamharhang or amhuchnng the 

fruit called the horso-mango; mangifera fes- 
tida, liOur. 

himbfiiang or umhdlnng to fall, tumble ; 
fallen down. J)e jadl-tda mdhuk dan umbdlang 
they became drunk and tumbled down. Kapa- 
Id'Hia har-umhalang-anrla!i dc tangali 

pudang their heads lay fallen upon the plain. 
Tuan-nia ter-wnibdlang ka bumi his master was 
fallen to J.he ground. Maka sugrlva-pdn ter- 
vmbrdang ka-pada palm asam jam Sugriva 


fell at the foot of a tamarind tree. De lartgkap- 
tna anakpdnnh itu de umhulang-kan-nia he seized 
the arrows and cast them down. 

hamhnt or amhid to pursue,,overtake; to 
stop, obstruct, thwart; to attack; to persecute. 
Pergi-lah angkau ambat orang Uu go thou and 
pursue that man. Laku-ma seperli de ambat 
musuh he seented to be in pursuit of an enemy. 
De suruh-nia kaduar prau ambat orang jdliat 
Hu he ordered out a vessel in pursuit of those 
wretches. Meng-usir de-bldkang brang dan 
meng-amhal dij/a to pursue a mau and to over¬ 
take him. Maka lulu dc ombal-nia brans tlsa 
Uk dangnn pedang-nia h» then sto])pcd the 
three men with his sword. Meng-ambat jdlan 
to stop up a road, liing kut/a jdngan kau am- 
biU thwart not thou the rich. Bdniuk ber-ldri 
bcr-ambat-ambdl-an many ran pursuing each 
other. per-ambut-an pursuit; perse¬ 

cution. 

Jiambar insipid, vapid. (Vid. ^*<1 ambar.) 

j*slb lianibur and hamblir or amhdr to strew, 
scatter, shed; to fall, drop. Ambur pddl to 
pour or scatter corn (from the fan or sieve), 
Se-panjnng jdlan hrdpn ratna de amfmr-kan dlilt 
segfflu raja-rdja seperli djait along the road, 
jewels wore scattered by the princes in such 
profusion that they fell like rain. Ber-amhdr- 
andah dt/er malu-nia seperti mulidra lang ter- 
ambur deri-pada kardng-an-nia the tears sho 
sjied were like pearls dropping fron. the place 
where they were set. Ter-ambur-andah iltak- 
nia his brains were scattered. Herta ber-ambur- 
an dpi dcri-pmla mulid-ma fire at the same time 
issuing from his mouth. 

t 

hatnbus or ambus to blow (as with 

, the mouth or a machine); to blow (as the 
wind), t Ambus dpi blow' the fire. De anibus-i 
angin the wind blew it out. Angin tepi sudah 
ber-ambus the land wind had begun to blow. 
Ber-ambusdah airgin rihut the wind blew a 
storm. Apadilla lya meng-ambus-kan nafas 
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when he blew his breath. mt^us-an 

and peng-amhus a pair of bellows. 

^^z^'Jwnmat inclination. (Vid. lts> himmal.) 

jf^ hamzahf An. the orthographical mark *, ge¬ 
nerally used/IS a substitute for I alif. 

hampa or ampa cm^ty, hollow. Chaff, 
husks. /Impat tangan-nia lie was emptydianded. 
Tigajari ampa empty by three inches (a cask). 
Padt tang ampa blighted heads of padi or rice. 
Ampapadi the husks of tlie grain. 

hamput or amput to copulate. (V^. 
sa-tuboh.) 

hampadas ar atnpadas the liver. (Yid. 
limpa.) 

jdMSi hampadu or ampadu the gall, bile. 
Pdit bagei ampadu bitter as gall. Pacludi ani' 
paid to burst the gall-bladder, 
ampadu bruang liear’s-gall, the name of an ex-, 
treinely bitter herb, used medicinally in bowel 
complaints; lussa raja, R. brucea foliis serra- 
tis, L. 

/ 

hampar or ampar to spread, extend. Kali- 
fall ier-ampar de-alast balei^ itu carpets were 
spread on (the floor of) the ball. Bumi dan 
langUtcr-amparl'illahi the earth an^the hea¬ 
vens were spread out by the Divinity. Maka 
huroUg kuntul iiu-pun meng-ampar-kan sag/up-nia 
icrta meniambah tlio heron thereupon extended 
, his wings and made obeisance. ampdr- 

an hangings, tapestiy, cloth spread on furni¬ 
ture or floors. Memuru-kan arang meng-ampm- 
kan amparntn deri-pada «uf ordered tlie people 
to spread a covering of camelot. Kama negri 
kordua uii jadi sulu ampdiMm for these* two 
countries have one common boiifidary, or may 
be considered as one, with respect to their in¬ 
terests. ^ 

hampir and j^JUa hampir or ampir nigh, 


near, almost. To draw near, approach. Jdtth 
aiitu ampir far or near. Tcr-diri ampir ka-pada 
raja stood nigh to the king. Jadl-fah sa-buali 
negrt ampir nrgri itu there arose a town near 
to that town. Ampir siang near da^'-break. 
Orang iang ampir akan nuUi a man at the 
point of death. Ampir-lah iya ka-pada musd- 
nia he drew near to his eiicinies. Jaiigandah 
kilmu ampir-i pada Uu do not thou ap¬ 
proach it, Negri Uu ber-ampir-an 

dangan Idut that country bordered upon the 
sea. 

haippas or ampas to dash, cast, throw, 
fling down. Bagei kdcha Ur-ampas de hiUu 
like glass dashed on the stones. Bunga iang 
dr. pegang-nia de ampas-nia buang kn-tuiwk the 
flowers she held (ifl her hand) she flung away 
upon the ground. Meng-ampas-kan diri-nia 
to throw one’ self on the floor (as in violent 
grief). 

ampus to erase; abolish. (Vid. 
hdpus.) ^ * 

^JUib hampang across, athwart. (Vid. 
ampang.) , 

himpun to assemble, collect, meet '•* 
sembly; tQ add (in numeration>> combine, 

to coincide, lidyat ram '^r-tiimpun-lah de pa- 
dang the king’s plain. 

Ber-hhrr’*^ ^o^oda kadei to crowd about the 
oDop. Se-tdah ber-himpnn maJui hhdgi liga 
having added them together, divide (the sum) 
by three. Segala tawunran dc himpun-kan-nia- 
lah de-adap-an baki he collected together all 
the prisonbrs in front of the town-hall. Meng- 
Mmpun-kan upati to collect tribute. Meng- 
hinipun-kan dan mem-bidu-knn to combine (ob¬ 
jects or ideas) and to separate them, 
^impfin-an an assembly, assemblage of people, 
congregation; council. 

hampir nigh. (Vid. JUa hampir.) 

3 A 



^ himmaity Ar. inclination^ intention; mind, 
thought. Tiad&lah sainpei himmat amba 1 ^had 
not made up my mind. Path himmat^u ac¬ 
cording to my estimation. 

harnh or atriis having a rank or sour 
smell. Ada iang arum ada tang amis some 
were fragrant (witli perfumes), and some were 
frouzy. 
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jiijb hantU and haniu^ or anlTt a ghost, tpee* 
tre, evil spirit. Amba takut sehah anta, I am 
apprehensive of spirits. Antah-nia karja jin 
dan antu perhaps it is the work of different 
species of evil spirits. De makan antu de¬ 
voured by evil spirits; (said of persons who 
die suddenly). Tampat bernimtu a haunted 
place. Burong antu a species of owl, screech 
owl. 


^ hurtf Hind. the small gold coin vul¬ 
garly called a pagoda. Argamia anam-blas 
laksa hun the value Of it is one hundred and 
sixty thousand pagodas. 

C- 

hunltty Hind. 37 ^ camel. (Vid. 
unta.) 

v j haniu a ghost, spectre. (Vid. antu.) 

hantar or antar to cariy, convey, conduct, 
escort. To lie, lie about. De anlar-kan-nia 
Min korpada tampat pemusoh she carried clothes 
to the washing-place. jiji« meng-antar or 
me-hantar surat to^ cariy or convey a letter. 
Ada-lah kita meng-antar-kan bunga amas ka-stam 
we conveyed (in token of homage) a golden 
flower to Siam. Termnta^ dc-ntns papan car¬ 
ried or borne on a (floating) plank. De atUar- 
‘''"-nia sitiggan jambi he conducted or escorted 
him ns lu. Jamhi. Orang mediantar pulang 
samod-nia all tftt, escort returned. 

De littl-nia tamanmia ter-x^^r tiada khabar akan 
dirhnia he observed his companiot. lyin^ down 
in a state of insensibility. Tertmtar 
mayil lying stretched like a corpse. Ka-dud- 
nia sdma bermntdrmn they were both 

conveyed together. Badan segafa iang mdti 
ber^tdr-an-lah seperti bdtung bet^iindeh-tindeh 
the bodies of all the slain lay like piles of 
timber. 

_ ♦ 

hanlam^ Hind. to strike, knockdown; 
strike against.' De ambel-nia sa-buah batu Idlu 
de hantam-kanmia ka-pada hanumdn he seized a 
piece of rock and hurled it against Ilamman. 


henti and henti to stop, cease, de- 
" sist, rest, halt. Baikddh kita her-henti' dc sini 
we had better stop here. Sepanjang jdlan 
tiadd-lah her-henti ber-llnang dyer mald-nia 
throughout the Journey her t6ars never ceased 
to flow. Ayer pada tampat ter-henti edau pada 
tampat mengdlir water, in a place where its 
course is stopped, or whci'e it flows. 
per-henti-an rest, cessation; stopping place, 
encampment. Memdiu gandarang per-henti-an 
deri pada herpardng to beat the drum an-, 
nouncing the cessation of hostilities. Pada 
tampat per-henti-an karbau at a baiting'place 
for the cattle. Kama mdlam de Jadi-kan 
dewdta akan per-henti-an the gods having creat¬ 
ed night for tlie purpose of cessation (from la¬ 
bour). 


^ yiK hintei ovintei to listen, hearken, attend to; 
^spy, watch, lie m wait for. Jntei per-katd-an- 
nia dan per-budt-an-nia attend to his discourses 
and hfe actions. Angkau-lah iang ddpat meng- 
intei-kan ka-rajd-amku thou art qualified to at- 
tend'to the affairs of my kingdom. Meng-intei 
pada musu-ma to lie in wait for his enemy. 
Duduk ber-intei me-nanti-kan orang tiga Uu sat 
on the watch for those three persons. 

! 

I hanlimun or antlmun a fruit of the melon 

kind. (Yid. tlmun.) 

♦ 

hunjar toSnove, remove. (Vid.^^'i anjar.) 


hunjam or unjam to stick in, stick up. 
Stuck, fixed; sticking up. Unjamdtan tongkat 
to stick rods (in the ground). Sinjdta ber-un- 



jam-an-lah seperti rmjnu tho missile weapons 
were sHrkiiig (in the ground) like vStakes. 
An<Ji-panah ilu-pun ter-mjam de-ddda raja itu 
the arrow then remained lixt in the breast of 
the king. 

hmchtir anchur to dissolve^ melt 

away; to become soft by putrefaction; to de- 
(Siy, be reduced to powdef. Gula sudah anchur 
the sugar is dissolved. Tambuga tang anchur 
melted copper. Bangkei tang anchur a car- 
case'in a state of putrefaction. Telah anchur 
Icdin tni thv cloth is decayed. Anchur luluh 
dissolved to mud; reduced to atoms. Anchur- 
icon dangan *uyer to di^lve with' water. 
Meng-anchur-kan ati segala orang tang me- 
nangar-kan diya to melt the hearts of all tliose 
who heard her. * 

hind and jjoA hindUf Peks. Indian, belong¬ 
ing to the Hindtls; (the term is not familiar). 
Orang hindu a follower of the religion of Bra¬ 
mah. 

joib handdk or artdak to wiU, chuse, desire, be* 
inclined, tend to, intend. Ought, it behoveth. 
Andak-kah angkau meniatu-kan nama-mu will 
you^.- or do you chuse to tell your name ? An- 
dak lari tiddu bulih inclined to run, but unable. 
Andak ka-mand-lah tuan aniba ini whither do 
my roasters intend to proceed? Andak-lahde 
karunia-kan juga per-mintdron itu condescend to 
indulge (him) in that request. Andak-lah de 
baw^ia dc-addp-an hakim he ought tQ be car¬ 
ried before the magistrate. Andak-lah jdngnn 
i^a kartinggal-an he ought not to loiter. Bc- 
gitu andak-nia thus it ought to be. Andak 
malUah rasd-nia her sensations were those of a 
dying person, ka-andak wUI, pleasure, 

liking, inclination, desire, wish. *Segala Jenis 
dagdng-an tang amba ka-anddk-i #very 

sort of merchandize that I wisA for. De kor 
andak-i edlah pachah prau amba by the will of 
God my vessel was wrecked. 

companion, associate^ fiiend; (usual¬ 


ly coupled with the word iulan, but im¬ 
plying a closer intimacy.) Liat-lah hei handci- 
ku behold, O my companion, llandei rdja 
the compsuiion of a royal personage. De 
panggtJ-ma segala handei-nia he assembled all 
his friends. Ber-chiderd-kan handti to sow <lis- 
sension amongst friends. Jlu-lah sohbid nanid- 
nia lulan bukan-nia handei this kind of asso¬ 
ciate we style a companion, not an intimato 
friend. 

hening and hening limpid, pure, not 
turbid; smooth and'Still. Ai/er krnh dattgan 
tdnah kamadian de hening pula water foul with 
(dissolved) clay, and afterwards becomes lim¬ 
pid. Segala dti iang hening Idgt siichi every 
heart that is pure and clean. 

annier and jj^hdnyir tainted; fetid; rank. 
Bau'n-nia busuk lerddlu annier its smell is foul 
and it is much tainted. Buu'n dyer itu annier 
the smell of the water is fetid. 

^ hua ot huwa^ Atl. he, he is; tlte essential name 
of God; Jehovah. Ilufi al awal hua ul-dkhir 

God is the beginning and the end. jdjl jA 
vc--)b hua allah which signifies (in Arabic) 
He is God. 

Myb hawd and hawa, An. breath, air; affec¬ 
tion, deiire, lust, sensuality; inclination, 
will, wish ; a blast (in vegetables); mildew. 
Hawd busuk foul breath. Bumi dan dyer 
dan hawd dan dpi earth and water and air 
and fire. Hawd nafsu sensual desires, car¬ 
nal lusts. Menurut hawd dan nafsu setan to 
follow the desires and lusts of the devil. 
Maski ada hawd tuan akan me-ldwan musuh 
even though you should have a desire to 
oppose the enemy. 

^ hbbtd to conjure, perform arts of witch¬ 
craft or sorcery. Meng-holtakkan to bewitch. 
Tcr-kena hdbal bewitched, affected by charms. 
Orang ^flJb hobdt-an conjurefs, sorcerers. 

3 A IS 
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hubong or uhong to piece, join, connect, 
fasten together, splice; bind (n booh). J^Hin 
inng hcr-uhong atau bcr-!ampal cloth that is 
pieced or patclied. liar am pada perampuan 
tang ber-swml atau tiada ber-sudml meng-nbong 
rambrU-nht dnngan ruma-rSma atau dangan ram- 
but mdimsJa it is forbidden to every woman, 
wbetlier inan-icd or unmarried, to join to her 
own the hair of animals or human hair. Dua 
dusnn hmg ber-ubong two villages connected 
with each other. Ber-uboug-nbong to conspire. 

S 

peng-ubong and per-ubong bind¬ 

ing ; combination, connexion. Alcan jddi 
tali per-ubong-an antdra htta dangan 

sudara kita to become a band of union be¬ 
tween us and our brother. Per-ubong-an kita 
dangan kompani tnir connexion with the 
Company. Pir-ubbng-an kilub the binding of 
a book. 

hnban or ^^1 uban the crown of the head; 
the .suture of the skull; grey hairs. Sdugat 
pruih ubdn-nia very white was his pate. Botok 
iiban-nia he was bald-headed. Mem-bantum 
uban dan janggut sopu^a korlial-an muda to 
pluck the grey hairs of the head and beard, 
in order to appear young. Menjdlak uban 
dangan warna etam to stain the grey locks of 
a dark colour. , 

hutang or utang a debt, what is owing. 
Mem-bdi/er tilang to pay a debt. Mendgi 
vtang to dun a debt. Sudah lepas utang-nia 
his debt is discharged; he is clear of his debt. 
Vtang tang Idgi iinggal a debt still remaining 
due. Utang dan pi-utang debts and cre¬ 
dits. Kita minla tulong kapada sohbat kita 
Slang hararig tiga ribu riiigMt we ■•request that 
our friend will assist us with a credit (by ad¬ 
vancing goods) to the amount of three thou¬ 
sand dollars. BerStang to owe. Brdpa amba 
ber-utang juga how much do I still owe ? 
long herStang serta kwana metnbdyer utang-nia 
those who are in debt, having Urn ability to 
pay their debts j solvent debtors. Qrwg 


ber-utang or orang utdng-an a debtor, 
a person simply indebted. Orang ber-fttang 
meng-iring an insolvent debtor; one whose 
labour (but not his person) becomes the pro¬ 
perty of his creditor. Meng-ulang to give 
credit to, to be a creditor. Iluknm orang 
tang meng-utang amba orang- tang tiada sc* 
lau tuan-nia the punishment of persons who 
give credit to the slaves of others, without the 
knowledge of their masters. Kata orang ber- 
utang ukan long meng-ulang diya says a debtor 
to his creditor. 

hiitan or Stan woods, a forest, wild or un¬ 
cultivated parts of the country ; wild (whether 
in respect to domestication or cultivation). 
Ada tang lari didam Stan some ran into the 
woods. Sega/a puhn kSt/u tang de-dufam Stan 
every timber tree in the forest. Afaka fdan 
itupun men-jddi seperli padang sebab ka-buniak- 
an palawiin tang ber-jtilan itu and the wood 
became like an open plain by reason of the 
multitude of warriours w ho marcited through 
it. Vtan rimba hclantdra a wild, uncultivated 
forest; a wilderness. BharS dert fdan fresh 
from the w'oods ; rustic. liing jddi dcri-pada 
hendUmg Stan dangan tang Jhiak produced be¬ 
tween a wild animal and a tame one. Ayatn 
Stan thp wild hen, or the cock of the woods. 
Bdbi Stan the‘wild hog. Pisang Stan wild 
plantains. Pinang Stan the wild betel-nut. 
Orapg Stan the wild man, or man of the 
woods; a name given to different species of 
the dpe. 

hojat to reproach, revile. Reproachful 
words. 

« 

hujong or point, extremity. 

Seperli umbun de ujong rumput like dew at 
the extremity of the grass. Ujong kdrang the 
extremity of a reef of coral rocks. Ujong 
tanah a point of land, a cape or liead-land; 
particularly the extremity of the Malayan pe¬ 
ninsula. Vjbn^ salang the southern point of 
the island called Junkselon.. 
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hujan or iyan rain. Vjan tang iimpa liar 
btmi rain that ialleth to the earth, yida ujan 
.there in rain, it rains. Ujan sudah hercnti or 
sudah putus the rain has ceased. Ujan lebat 
heavy rjnns. Ujan rintik-rinUk dropping; or 
drizzling; rain. Ujan balu hail. (Vid. 
rambun). Maiurfm-kan ujan permuta to let 
fall a shower of jewels.^ Ijolcstlmt tandni-an 
tang tiada kena ujan like a plant on which no 
rain has fallen. J}c suruh-nia mtng-ujan sri 
ruma dangan anak pSnah ordered them to 

• shower down arrows upon Sri llama. 

• 

hudang and ^^1 udang prawns, shrimps, 
cray.fish. Udltng hangkura ; uddhg 
gnfah different species of the shrimp. Bald~ 
chan udang kechil caviare made of shrimps. 
Burong udang a Species of bird. 

cJjjJb hiirup or uritp^ Jav. to exchange; to 
change money ; to convert into money. Jeka 
tiada jua ij/a mdu mcnabus gadei-nia dr uruj)- 
kaiPnia alait de krat-ma pada tang hunts dc krat 
muna klra-kira anuis-nia Hu de afnbebnia bdrang 
tang Irhih-nia de pTihing-kan ka-pada tiian-nia if 
(after notice) he still is unwilling to redeem his 
pleclge, it must be converted into money, or 
divided, if it be capable of division, 'n hen the 
value of the loan is to be retained^* and the 
overpltis returned to the owner. JIurup matea 
equivalent for life, (legal term). 

jWyjyb hurd-hdra an uproar, tumult. 

hurei loose, not histencd. (Vid. 
tirci.) 

hSkur or^l ukur to measure; to mete out. 
Measurement. Panjang tebar-nia sudah kdmi 
ukur we measured its length and breadth. 
De ukur-kan afyun sa-wang s'ormg served or 
measured out to each person Mfanam weight 
of opium. Ukur-nia de ambel took the mea* 
surement of it. 

hulu or ulu the ufiper part, head, 


source (of a river); the handle, haft, hilt (of 
a jtnife, dagger, or sword); the head of the 
body; the upper or interiour part of a country. 
Ada bendlang bestir matt de ulu sungei Uu media 
terddlu bitsuk dt/er^nia there must be the car* 
case of some huge animal at the source of 
the river, which occasions the water to be so 
offensive. Berjalan tnudik koriitu to travel 
upwards into the interiour of the Country. 
Prdang tang hcr-Tdu mdnikam mcrah a sword 
with a ruby hilt. Memegang ulu krh-nia 
grasped the handle of^his dagger. Mengena- 
kan makula dc~utas ulu anukda Uu placed the 
crown on the head of the prince. Bcr-dirhlak 
dc ulu raja stood at the king’s head (as he lay). 
Orung u/u nian an original inhabitant of the 
country. ulu-bangsa a tribe. 

• 

hulat or dial a worm; a maggot; a moth. 
Ulat atau chdehing one species of worm or 
another. Ulat ber-sTdra a .silk-worm. Ulat 
iangjtldi dcri-pada hangkei a maggot produced 
in a dead carcase. Pddi sudah kena penidkil 
ulat the crop of padi has been ^jiired by the 
fly. Kratau niakdn-tm dUtt the mulberry which 
is eaten by silk-worms. 


hdlur or dlur tcT make slack, cast off, let go 
(a rope) ; to suffer to hang down (ns the arm). 

* Uhtr tali let go the rope. Ulur kafdl slacken 
or let go‘the brace. Ledah-nia-pdn tendlur* 
dlur his tongue was hanging or lolling out. 


meng-dlur-kan kdin tehih deripada mala- 
kdki to let the garment hang down below the 


ankles. 


hdlas and ulas to fasten, attacli, splice 
together. • A clove or lobe of certain fruits. 
Tomhak tang de dlas chamdra lances to which 
cow-tails were attached. Meng-fdas kTdil to 
fasten on skin or leather, ^a-rdas hdah Ihnau 
mdtns dc mdkan-nia she ale one clove of aii 
orange. • 


hdlani and jjjl fdam to mix. 


A' mixtura. 
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Upas her4ilam rachun one species of poison 
mixed with another. Kat huOong bei--u!am 
ganja one species of intoxicating vegetable 
mixed with another. 

hulah, 5/flA, and Zj\ ulat to toy, dally, 
iirolick, play wanton tricks; to tarry. JMaka 
ittdra-pun duduk-lah meng-ulat datfgan iuan ptdri 
and Jndra sat down toying with the princes«. 
Meng-ulah korkdnan dan korkiri to skip about 
(as monkies) to the right and left. 


hius-l'tth (hittgfin kilhi indah-inddh adorned her 
with ricii dresses. Af ngdiids-i malegei tooiv 
nanient the palace. Sidpa Inng meng-hids-i 
iSngil durigan bintung who is he who hath 
adorned the sky with stars ? per-hiSs- 

an ornaments, trappings. Sortangah akm hd- 
jal dan sa-tongan akan perdiias-an one half for 
use and the other lialf for ornament. Langkap 
dangnn per-fuds-im dan dial ka-rajd-an complete* 
]y furnished with the trappings and insignia of 
royalty. 


huma or uma to reap the harvest (of corn). 
Sedelafi orang tsi dusun ilu ber-uma when the 
inhabitants of that village had cp/t their har¬ 
vest. per-umd’an harvest. Hukutn 

iatedt’kan per-umd-art tang tidda de per-unm-i 
ulih tudrhnia the law with respect to cutting 
crops w'hich are not reaped by the owner. 
Mengrat pe'Mtmd-an it/a4tu gandum to cut the 
harvest, that is to say of wheat. Almg-uma 
mana to collect the meaning. 

hunus or unus to unsheatb, draw out. 
Segrddah 4diang dan meng-unus pedang-nia im- > 
mediately approached and unsheathed their 
swords. Kris-nia ter-unus their krises or dag¬ 
gers were drawn. 

hazea, An. breatli. (Vid. \ja> havsd.) 

« 

huj/ong or u^ong to move witli a waving 
or rolling motion; to roll (as a ship). Uj/ong‘ 
gb^nng to roll about, to move back and for* 
ward. Ber-uyong sapah to roll the betel in 
the mouth, to twirl a quid. 

A hei or but oh ! alas ! Ho ! O ! holla ! 

^ Ileipadorku woe is me 1 Web hei nesib oniong- 
leu alas, alas my unhappy fate. Pcrghlah hei 
sudard’ku be ye gone O my brethren ! Ilei 
orang muda tang korang p<ng~tlat-an dan pen- 
dangar-em Ho! young man, who seemest to 
be deficient both in sight and hearing. 

bids to ildom, embelliah, dress out. De 


heibdnU) An. frightful, hideous. 

h'>bur or tbuf to comfort- console. Tiadd- 
lah dapat de iltur-kan-nia Idgi he could no long- 

A 

er be comforted. peng-Umr a comforter ; 
that which comforts. Peng-ihur srgala dti 
tang bernhl ilu the comforter of every love-sick 
lieart. S'orang fulan peng-lbur dti a companion 
is the solace of the heart. 

heibatf An. foar, timidity; awe, reverence. 
Timorous, fearful. Causing fear, formidable, 
dreadful. Katika ilu ddtang-ldh anak ddra 
maka ter-ldlu heibat rupd-nia at that juncture 
the virgin arrived, with fear strongly marked 
in her countenance. Heibat rupd-nia' de pan- 
dang prang their appearance was dreadful to 
behold. Afent-ltri heibat to affright, terrify, 
intimidate. 

or etla a cubit. (Vid. hasta.) 

bilong or itong to account, sum up, 
reckon. Balum ada ter-ltong it is not yet 
summed up, or brought to account. 
hilong-an or ildng-an reckoning, account. 
Ttong-an upah bran^ account of the hire of 
people. ^ Sural itbng-an an account-current, a 

written account. 

• 

^i^etamoTUam black; dark blue; dark brown. 
Orang Siam a black man. Kuda Siam a black 
horse. Hdin clam cotton cloth known in India 
by the name of longcloth-blue. Etam mania 
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brunette, light brown, pen^m black¬ 
ing. 

hiju a vegetable substance resembling horse¬ 
hair. (VW.jfitfi iju.) 

^sKU hijau or ijatt green. Mamandang Ica-pada 
pddang ijau menambah chuya mdta to look upon 
a gl'een field adds to the clearness of the eye. 
Jj(at muda light or pale green. Ber-destar ijau 
tmh having a turban of deep green. 

• ^ 

hldang or ?jung to serve up, spread, set out 
(victuals). Meng-ldang-kan msi to serve up 
rice. Meng-idmg’han drang* to serve people 
with victuals, to treat. iddng-an vic¬ 

tuals ; a service, cover, dish of meat. Jddng- 
an nasi her-ralus-rdtus dt anghal orangdah some 
hundred covers of rice were served up. Mala 
baginda santap-lah sa-iddng-an sindirhnia dan 
indra saniap-lah dua orang sadddng-an dangan 
adendd-nia the king dined, having one service 
to himself, and Indm dined having one service 
between him and liis female friend. Se-tela/i 
sudah mdkan idang-an mmim-an pfda dt anglal 
drang when they had eaten, a service of liquors 
was brought in. 

hidong or uhng the nose, snout.^*' Jdong 
munchong a long, projecting nose. JJang 
idong the nostrils. Mtng-idong to cliaunt 
through the nose. , 

uJJu* M^up or idup to live. Alive, living. •Balk 
mail deri'pada tdup menanggong per<hinld-an 
it is better to die than to live under a weight 
of sorrows. Idup s'drang tidda ber-guna to 
live alone is not desireable. i^gi idup still 
living. Bendfang frfwp'live beasts. Ddiin 
idup the sensitive plant, oxalis senhitiva, L. 
Soritmur idup a whole life long; during life. 
Mdli ka4iddHm idup death is the ^legation or 
privation of life. Ildrus dt idup-i necessary 
for life. Idup-lah angkau deripadu mdli revive 
thou from the dead 1 Meng-idup-kan badan to 


V* 

keep alive or support the body. Bngmdna 
sunn meng4dup-i kawan’kdwan s'drang ber-dua 
how shall I be able to maintain a family of a 
few servants? ka-idup-tm livelihood. 

hldam or idam longing desire; sensuality. 
Meng-idam to long for (as a pregnant wo¬ 
man) ; to feel sensual desires. Pengddam a 
lecher. 

heir an or herdn, Ar. astonished, 

amazed, confounded. To wonder, admire. 
fftirandah kdml medihl karju-nia we were 
astonished at seeing his performances. JIHran 
dan tcr-Changang amazed and confounded. 
Heiran-lah ipa akan dirhnia they were astonish¬ 
ed within themselves. Ddun heirdn Iconurus 
indicus, JL- 

hJru-biru clamour, uproar, &c. (Vid. 
hdru-hlru.) Meng-apd-kah sakadUm 
burong itu hiru-biru de sisi saramblrku where¬ 
fore do all those birds make such a clamour 
about my portal ? 

hirit to lead, drag, (Vid. iZijS iril.) 

h'ris and iris to shred, slice, mince. 
Mtng-lris tambdku* to shred tobacco. Seperti 

de iris dangan sambilu rasd-nia he felt as if cut 

• ^ 

to pieces with a sharp instrument. Sakin kechil 
alum peng-im hdrangsudtu a small knife for 
shredding any thing. 

• 

hiram and tram variegated, mixed (in 
colour), spotted or striped; the pattern as dis¬ 
tinguished from the ground. Pdyong ber-lranh 
tram leaning danpermdta an umbrella variegated 
with ycllow^nd (adorned) with jewels. Bunga 
iram-iram pulih a flower liaving a mixture of 
white. 

hiru-hdra disturbance, commotion, con¬ 
fusion, trouble, agitation, hustle. T&r-ldlu 
sdngal hh'uMra violently agitaled, in extreme 
commotion. 
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hhap and l. *- A bap to suck iito the 
mouth; to imbibe, soak up, absorb, 
fsap iitmh to suck or draw the breast. Meng- 
isap aytr ka-idong to draw in water ut the 
nostrils. Ber-hap bisa to suck poison. 

J^Jub kiiigardiingar or mgar-hmTgar clamour, 
noise, uproar, brawl. Ingar^batTgar brang 
dahm pasar there was an uproar amongst the 
people in the bazar. 

hitiggu assa fmtida. (Vid. hingu.) 
heikalf An. a temple; chuixli. 

hela to pull with force, to haul, draw, drag. 
Hela If'ili pull the rope, llela ginla ring the 
bell. ScH-atus kudu lerifflng meng-hela raf d-ma 
an hundred winged steeds drew his chariot. 
Karbau meng-hcla pt ddli draft-buffaloes. Kuda 
peng’hela rata chariot-horses. Meng-hllunafas 
to draw the breath. De suruh-nia htlorkan ka- 
bawah bdlei lulu de ulau-kan brang kaduar pintu 
he gave orders for dragging him to the bottom < 
of the hall, and hifwas then driven out of doors. 
Kaki de hela dragged her feet after her (through 
fatigue). 

jLfc hilir or ilir down the river, with the stream, 
in a direction from the interiour country to the 
eea. To descend the stream, gn towards the 
coast. Kahu tidak bardni mudik Idgi haikdah 
Uir kami if you dare not proceed farther up 
the river, we had better descend. Pr<m sudah 
ilir the vessel is gone down tlie river. Me- 
nujuh korilir pointing towards the coast. Orang 
de ilir the people of the coast or low country. 
Deri ulu atau deri ilir from the epuntry or from 
the sea-side. Mengdlir kuyu to bring down 
timber (from the country). 

^i .iK hilang or Hang to lose; to disappear; to 
decrease in quantity. Lost; deceased. S'orang 
tnenang «’5ra»f Hang one man wins, another 
loses. Jiang niuwa to lose one’s life. Hang 


arl tolose the day, to lose time. Hang ati to 
lose courage. Abis Hang entirely lost. Maka 
duli ilu’pun ilnngduh and the dust thereupon 
(in consequence of rain) disappeared. Se- 
kolika ilu ilangdah tmak raja den-pada mdta 
brang at that moment the king’s son disap¬ 
peared from the sight of menv Ilangdah raja 
dedUai takhta the king expired on his throne. 
Hang sultan he-ganti sultan from one reign to 
another; undereach succeeding reign. Jang 
de Vang-kan allah whom God has destroyed or 
abandoned. Meng-ilang-kan pahala pudsa to 
do away the merits of the fast. Meng-ilang-kan 
aus to remove or allay thirst. 

t ' ' 

heling and cling to incline to one side; 

to heel (as a ship); to attend to, heed, mind; 
hearken, incline the ear. EHngduh kumu at¬ 
tend ye ! Meng-eling pada katd-nia to attend 
to his words, incline to his doctrine. 

himhau elegiac. 

inud careful, attentive. Estimation, opi¬ 
nion. (Vid. 

hina mean, low, base, ignoble, despicable, 
abject. Orang muda long kina liigi papa a 
youth of low degree, and poor withal. Mnntri 
ulubdlang rdydt sakalian hina dlna ministers, 
warriours and all the people of every rank. 
IlmdfbudR mean of understanding. 
mengdna-kan to render base; to depreciate, 
undervalue. Mengdnd-kan dirt to undervalue 
himself. 

uA? * and^1 ingUy Pzns. assa fectida. 

w 

hinei and ineiy An. (U>. Aennu) a shrub, 
the leaves of which yield a red juice employed 
&> stain the nails, &c. and from that quality 
sometimes called dmn laka ; lawsonia inermis, 
L. Sumuit bagi perampuan long her-swdmi 
tnemakei inei pada ka-dua tartgan-nia dan ka- 
dua kakhiia<-iiia permitted to a married wo- 
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man to tinge with this juice her hands and her 
feel. 

hitfu or iyu the shark. /yiZ hartmait tlie 
tiger>shark. Ii/n parang and ij/u bhigkong 
other species. 

C.7^ hanyiit adritt. (Vid. han^ul.) 

• e 


9 

» 

^1)1/ the letter named L ia or ^a. 

^ « a particle annexed to verbs in the transitive 
form, as - meniusu4 to suckle. 


times written ^ nlmg and ^ nm) the, ‘that, 
which, that tvhich, who, he who, whom, those 
wJjo. Idngpertama the first. Tdng balk tliat 
which is good. ddlang the ensuing. 

Tuhan long tnen-jadi the Creator. Idng de 
per-tuan he who ruleth, his majesty. Img icr- 
pulu wlio was beaten. liing de lilik nlfah 
wliom God favQureth. Kudit tang jahal a 
hoihe tJiat is vicious, liing ampftnia rFimuh 
w'hose house it is, the owner of the house. 

• 

yekin, An. certainly, truth, evidence, know¬ 
ledge, true fuith. Certain, well assured. 
Khufas dan ijckhi sincerity and truth. Jcka/au 
1 /ekln ij^a if lie be well assured. 

ought, behoveth. Proper, ex¬ 
pedient. (Vid. se-j/ogid-niti.) Tiiida 

tyoglii-nia kit a mrijinfigai /umIc bhd klta we 
ought not to leave our familii^s behind. 


b ill or i/u, An. O ! Ya bapa-ku O niy father. 
Yu-tudn-ku O iny lord or master. Yd illahi 
O God ! Juttd-kan Tdih-mu id muhammed say 
thon, O Mahomet! i 


t/dfhn or tjalinif An. an orphan. A 
pupil, ward. Anak~nnakydtlm iang pupa poor 
orphhn children. Anakda tinggal darigan yalm- 
fiia your child is led) in an orphan-st^te. 

C.jyb.ydA'Mt, An. agarnet; ruby. 

* , • » 
ij^adtu that is to say, namely. 

I ydkubj Aa. Jacob, James. 


tuVji 3/i{Jdna, 1J i n o. (yqjaiia) a mea¬ 

sure of length said to he etpial to four rose, 
and therefore about six geographical miles: 
some authorities making it more, and others 
reducing it to four miles. Dda ydjdmi 
burnt laicas-nia two geographical yTddnu in 
breadth. S(-lefuh ber-hiuipuu-luk scgula bdfa- 
lantard-nia lima yujdna bum tampal-nin ber- 
diri when all his armies were collected, tlio 
space they covered was five geographical ^m- 
jdna. * 

ydsef, An. .Joseph ; the patriarch Joseph ; 
the sultan of Egypt better known by the name 
of Salah-eddin. 


idm or .ydm, An. that is to say, to wit, 
“ videlicet. Jekalau ada ddlam Idngit dan burnt 
koriudn-an lain deri-pada altah iddla nischdya 
bendsa kordud-nia f«wl Idngit dan bdmi if there 
were in heaven and earth any other power»than 
that of God, both must inevitably be destroyed, 
to wit the heaven and the earth. 

^ iong the definite article or^ pronoun, (some- 


^^yum, An. d.iy. Yum ak-kidmal the day of 
judgment. 

.V"”*^** An. Jonas. Jkan long nirmarlan 
nabl yunas the fish that swallowed the prophet 
Jonas. 

^d^ychudi, A a. Jewish. Orang yehudl a 
J^. Pnda tatkdla Uu ddlangdah brdpa orang 
3 B 
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rfr» i pada pandita yehudi deri hernia sham at 
that time there arrived several learned Jewish 
teachers from the country of SrniA. 


u 

V 

nia the letter named U nid. 

¥ 

and ^ -nia a pronoun of the third person 

(being a contraction of 4j\ inya he, she, it) 
annexed to nouns in the possessive form, and 
also to verbs, and to adverbs. Sudard-nia his 
brother. Ijila-nia her husband. Apa gunu- 
nia what is the use of it ^ De linggaf-kan-nia 
rumah Itu he forsook the house. Sc’Siofggdh- 
niu truly. Pada kuilku-mu seasonably, at the 
proper time. Dungan ktcas&nia forcibly, by 
mean force. 

cJj nidla cvijlent, manifest, apparent, conspi¬ 
cuous, clear. Plakily, directly. Jang nidla 
dan Jang fer-buni what is evident or inanifest, 
and wl»at is hidden. Ter-ldln nidla ka-andalc 
allah the will of God is very manifest. Chdya 
mata-dri Jang nidla pada bulan the light of the 
sun Avhich acts directly upon the moon. Tiadd- 
lab ddpal de pandang nidla he coAld not look 
full or directly at it. Tcr-nidla very evident, 
notorious, me-niatd-kan to make evi¬ 

dent or manifest, demonstrate, bring to light, 
throw light upon, explain. Me-niatd-kan kit- 
sukd-an to make demonstration of joy. 
korniald-itn publicity, notoriety, evidence, ma¬ 
nifestation, revelation. Akan lande kn-niatd-an 
per-janji-an ini in token of the publicity of this 
agreement or treaty. 

nidris almost, nearly. Nidris-lah ayanda 
malt your father was nearly dead. Nidns 
putus asa kumi our hope had almost failed 

us. 


nidring loud, shrill, clear, distinct. Bunyi 
tang nidring a loud, shrill sound. Ber-saru 
dangan swdra nidring called with a loud 
voice. Me-nidring-kan smdra to raise the 
voice. . 

Jb nidla to bla;je, flame flu-th, shine out. A 
flame, blaze. Seperti dpi tang ber-nidla rupd- 
nia it had the appearance of a fire blazing 
furtli. Ber-niald-fah nmkd-nia scpcrli dpi his 
face glowed like fire. Mc-niald-kun to enflarac, 
set in a blaze. Terddlu amat besar niald-nia its 
flames Avere exceedingly great. 

^b nidlang to arvake, open^ the eyes from 
bleep". 

^cb nidniok the mosquito or gnat, culex. Dd- 
rah nidmok the blood of a mosquito. IViumok 
dan agas two species of insects of tlie gnat 
kind. 

^b nidman well, in proper state, in health, to- 
rights; hcaltli. Nidman-lah rasa ull-ku my 

, feelings are in u proper state; my mind is at 
ease. Nidman idboh health of body. 

jb nidwa life, breath of life, spirit, soul. ,(Vid. 
y^jixoa.) Nidwa dan badan soul and body. 
Mcni-btidng niaxm-nia to throw aAvay their 
lives. Siidah terbang niaxod-nia his spirit is 
fled. Niaxed-nia bhdru pulus his breath has 
just Jeft him, he has just expired. Yd illalii 
tuhan-ku rebbi amhel-luh nidxoa ambd-mt^ini O 
God! ray master and lord, take the soul of this 
thy servant. Yd adenda niavod-ku O my love, 
my life! 

nidxja to slander, calumniate, accuse falsely. 
ATe-nidya drang ddlani kubur-nia to slander 
people in their graves. 

^^b nidnyi and ^^b nidnyi to sing; singing. 
Beduxedn Jang huik sxeard-nia Uu-pun bermianyi- 
lah minstrels with sweet voices then sang. 
Ale-nidnyi ber-ikuHkut-an to sing in successive 



strains. Me^nianyi her-sindil or hcr-sindir to 
sing ill pairs or alternately. Ldiu de many}- 
han uUh inang peng-usoh lie was then lulled with 
songs by the nurse. Menangar nianyi or nian> 
yi-an toliear singing. . 

jjj niadar sound (sleep); soundly (sleeping). 
Ter-ldlu amat niadar-lah tidor-nia her sleep was 
cJttremely sound. Lagi iKr-udu ter-liilu niadar 
still sleeping very soundly. 

JU m«/i»and &fj\ anniidi away! out! away, forth; 
to go away,^ get out of the way. Niuh-Jah 
hdmu deri slni get you gone from hence! Per- 
gl-lah iya niak deri-padu-niu she went away 
from him. Amba-pun niakdah dcripada negri 
till I removed from that city. llcr-niaMah 
dirl-nia took himi^lf oil’. Me-maMcan to drive 
away, expel, put away, keep at a distance. 


Schdh dc anniah-Ican istri-nia because his wife 
had put him away. 

^ ntci or tiiai mistress; a title of courtesy 
" given to females, and (at Dencoolen) parti< 
cularly to the wives of the Chinese inhabit 
tants. 

niyor or nyior the coconut, cocos nucifera. 
(Vid. uJK Icahlpa.) Susfi-niq seperii niyor 
gilding her breasts were like the ivoiy coco* 
nut. 

.■> 

nyh u and nyirti a fan or large flat sieve 
for winifow'iiig. Urns dc kirdd;an ddlam nylrii 
rice W'as winnowed in a fan. 

M nyild on edge (the teeth). (Vid. jLc 
tigilu.) • 
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DICTIONARY, 
ENGLISH AND MALAYAN. 


• AB 

z 

A (the letter) 1, alif or » hamza ; also the 
vowel-mark (") fut-hak or baris de-atas. 

A (an^ one) ^ sa, satu. 

Abaft (behind) de-blukang^ 

^j buril-an. 

Abandon tinggal-Ican, me-nmgg(d- 

•Abandoned (deserted) j3l*Jy tcrdinggal; 
(profligate) rtsau, tillkal-budi, 

jahtUy geibunoj ^ paralentei. 

Abase (debase) meng-hind-kan, 

m<yrendah-kan. 

m 

Abash ^Ve ^j> bri mdlu. Abashed rmlft. 

Abate (-inprice) jj\j tawar, (-in force) 
turufif (-in quantity) ^jyi^mengurang. 

Abbreviate, vjd. Shorten. 

Abet (incite) ^^\.ajok‘, (aid) (olmg. 

Abhor ^ hincM^ ji\ iri^ ^J.A^dangkt, ^ 
giUi ; (loathe) mawaL 

Abhorrence karhinchhoMf ka-gilll- 

«n, iri-dti. * 


AB 

Abide (dwell) diam, dudukj kanr 

Jang, jLw turiggu; (wait) mnti; (cnr 

dure) ^\j tuhan, mendhan. 

Abject (mean) hina. 

Abiditv kwdsoj ka-kwasdratty iy 

kuat. 

Able (powerful) kwdsa; (vigorous) iy 

kuatj satFgkUn; (capable) e-ob ddpal^ 

^ sampat. 

Ablution karmandi-an\ (religious-) 

wadlu or wazuy J-.-r ghasil. 

Abode lampat dlamy \^^Ju tunggU'an. 

Abolish ^ S^»> ampusy meng-ubaJi. 

Abominable nejisy ^ kijiy hardm. 

Abominate,^ vid. Abhor. 

Abortion gugur-an amk. 

Above (-in place) atasy ‘kr-wl/is, 

(-in quantity) lebihy ^ lampau. Above* 
all (especially) j-cu-t islemiicay pertamoy 

yly ler-utama, Abovermeutipned »i" ---■y ^ 
tang tcr’scbut. 
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AB 

Abound \id. Abundant. 

About (nearly) Imlar, jaLj sr^hadar^ 
fdra-kira, »gftk, ij\ arah^ barang-, 

(around) ko/i/iiig; (concerning) 

tantaiig ; (intending) jjcjh Oiidali, jU mtiu. 

Abrkast (in rank) Utf^ baris melinlang. 

AaaoAD dc^ilar-, (distant) b^ juUh. 

Abbuptly (suddenly) sc-kiim/ong-kun- 

yong, tcr-kajuti (speaking-) 

rumpus kdla. 

Abscond (bide) ber^situbum; (run 

Bway) Idrl 

Absent uJjUj jLj fwdn de-adup, tilj 

tii'idn ber-udap-aHy j \j iiuda hadlet', 
ghaih. 

Absolve ampun-kan, mddf-kan. 

Absouute ^jjlo^mulalakf jL)’ Uudahaig 

bcr-ldican. 

Ajisouutely' (positively) XiiL, sunguh-sung. 

guh; (utterly) TiJlC. sakdlisakdl'i, fC-'U-i 
se-mata-mala. 

Absorb u.L»>a tsap^ jdwat or. k^j\^jdwap. 

Abstain tdhauf menCihan diri, 

pantang. • 

Abstemious and yimon, 

inudu. 

Abstruse sembunlj ^\i bdtin. 

Absurd iang tidda ber-budif 

,1 j tidda btr-aril. bubal. 

Abundant iSX, Uinpahy ^lampauy fjj^ bdmak, 
wdmur. 

Abundance kadimpd-tm, ka-ba- 

nidk-an. . 

Abundantly X^fAjj btrdambahdandtah. 


Abuse (to rail at) muki, nlsta; (ca* 
lumniate) meng-ompat, nidiya, 

mein-fitnaM;any 1*^ mcn<h€ld ; (in¬ 
jure) rusak, mc-rug'.-kan; (de¬ 

ceive) ^ tlpuy menlpUy alU^ menidlah. 

Abuse (ill language) ci-w nista, makl-any 
kdla buruk ; (imputation) 
ka-cheld-an, Aiiifitnah. 

Abyss (the deep) jty tubir-, (the inrcrnal-) 
(♦J:’ patdla bdmi. 

Academy madraseh. 

Accelerate, vid. Hasten. 

Accept tarlma, sambuly ambely 

CJjW jdv:at. 

Acceptable kenan, JyJ kahdly ^^x^isedap. 

Accessary menoldng-i, yijjC-* 

sakiild. 

Accident (chance) ^1 onlong; (mischance) 
cheldka. 1> beta. 

V 

Accidentally tlba-tlba-, , se- 

kunjong-kunjong. 

Acclamation surak, tampik, <Dj 

riyuh. 

Accommodate (settle) sekssci-kan ; (fit) 

Vapatdmn; (assist) yy tolong, 
menumpmtg. 

Accompany menguwany tringy vxSA 

ikuty turuty menuruty yxU meng- 

antafy yjL> songsongy meniongsongy 

ber4amany be-serta. 

Accomplice kdnoany yyS penolongy y^ 
sakuto. 

t 

Accomplish (effect) medaku-kany 

sampd-kany putus-kan, yJ\xio meng- 

add-kany ^yly ber-ulih. 
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Accomplished (complete) langlcap^ 
putm ; (morally perfect) semporna, 

besUlrt; (polite) supati. 

Accord (agree) sutli^ pakaty 

mifiod/akatf ci^lS painty meniertd-l; 

(grant) ^yc tJjf^ niem-bri mohoUy her ; 
(suit) kaluju. 

Accodding (-as) seperli ^ (-to) 

memrut. 

Accoudinglv bagUu Jnga, 

dcmiklan juga. 

Accost asS^omafgu/n, t_aUi 5«/w, e^jL^nicnidpa, 

mcng-uchup. 

Account (reckon) hilungy her-tlong, 

hesab-knn ; (estimate) ^ kira, i ‘ €i-, 

saiigka. 

Account (reckoning) hildng-any 

itdngmny kesub ; (worth) gunOj 

p per-gund-an ; (cause) sebdby 

kdrnuy uJU^o mcngdpn ; (inforniation) ^ kha- 

^ buty dimlay brita. 

m 

AccouTift:MENTs uJT «/at, p^dti'cty 

pC'f-kids-an. * 

AcenuE timhul. 

Accumulate kumpuly tamhm* 

menamifun, her-himpun. • 

Accurate betufy pdtut. 

Accursed mng de kuluk-i allahy 

sc-kntoky r!^ hardm. « 

Accuse i^y tudohy menudohy chimd', 

(-falsely) nidyay tukasy ofh^ 

paly Spat. * 

Accuser penSdoh, 

Accustomed hidsa. , 




Ache (pain) tjj^pedihy jA tigiluy sakit. 

Acin|:vE (effect) mcAaku-hany 

mcniampei-knn. 

Achi\ (a place) achch. 

Acid asatriy mdsam. 

Acknowledge ^q]di‘, (recognise) JA kaml. 
Acknowledgements Jji, sukur. 

Acor AIN'T !>\i ^jy brl Ida, ^An’mcngald-katty 
bHangy ^^y bri indium. 

Acquaintance kandl-uiiy pengdnal. 

Acquire 4 !^^ bcr-uUhy ddpat. Acquisi* 

tion per-idih-an. 

Acquit Itpasy mudf-km. Acquit¬ 

tance uJU.« Sj j-j sui^il nu'idf. 

Acrid (pungent) padas. 

Acrimony ka-pdil^Uy 1)'^ kula 

tang Idjam, kurdt-an dli. 

wVcROSs Vuitangy jiyy bSjor, ampang. 

Act (to perform) cijy bdnty karja ; (tlectl, 
actions) ^\y biidi-any ptr-budl-aiiy 

korlakuHtn. • 

Active pant as, rdjin, c/iapat. 

Actor (player) ddlang, brang 

mdln wdi/mg. 

Actual (real) Jsj brtuly s^jLi^sungguh. Ac¬ 
tually ijS^L—I sc'SUtfggu/iy kunun. 

Acute (sharp) Idjam ; (cunning) 

cherdeky Jac^ hcr-dkaly blsa. 

Adam ddam. 

Adapt (fit) mc^dpat. Adapted (suit¬ 

able) c:^‘lsp«(wt, y^yS kalSjd, tfij/ik. 

Add (- to) tambah, moumibab, 

mt-leblh-han ; (- up) hhnpun, tlong, 

jumlah-l. 
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AddeRj \id. Snake. 

Addict jin ^ mcng-iisah-kan 
itigin. Addicted biasUf lUd itsuh^ 
rdjin. 

Addition lonibdhrany kurhhlh^tn', 

(summing up) itvn^-an, ^\^juml(ih. 

Address (speak to) ^ uchapy supa, 

mcnidpiiy sambaJiy inemam- 

bafiy c-*\^ meniampei-han kala, 

metfgula. 

Address (application) sambafi ; (behaviour) 
^ Idhuy iSju tingliah. 

Adept pandei, bmng Jang 

biasa, nb’ Jang iiiUy hakim. 

Adequate chukup, ^Jwj sedang, 

samptiy Id^ik. 

Adhere lekat, gantong pada. 

Adherents (Jj\ anak bua/i, prn-ikttty 

kadtandkan. 

Adjacent (Contiguous) dc-sJsi-, (nigh) 

dekaty ampiry dumping. 

Adieu saldmat tinggaf. 


Adjudge j ber-hukwn. 

Adjure Ji be-persumpu/i-kan. 

Adjust (fit) kenu-katiy ^JcJJ rapnl-kan; 

(settle) sekssei; (repair) bdiki. 

Ad SI IR ABLE X Stii\ indah-indahy ^J^\ eM, 
alangdcapdlang. 


Admiral paiigUma Uuty ^JUj ta^ 

manggungy Udesamum ^bol! Jj^ 

pangulu langkapnin. 


Admire heir an, chan gang', (gaze at) 

meitg-umai’iy w\jL.o mcneri'gddoh. 
Admit brl-mdsuk j (allow) ^*1 her. 


Admonish ajar-kany Jlj iogor. 

Adopt ^1cu..Xc1 angkid anak; (imitate) CJjy 
turut. 

Adore pUjiy tnemujiy meniambah. 

Adoration pujiy pi/jl-an, sambahy 
t>ys'*’ siijud. 

Adorn hids-iy mentdim-kan; 

(-with jewels) tdlahy rambei. 

Adri ft dnyut. 

Advanc’E (go forward) ^3 lauchar, tarn- 
pily Jyj ji ber-daulu'y (-to,meet) sam* 

brd; (lift up) junjong, angkat; 

(aggrandise) meninggi-kany 

mcm-besdr-kany ndlk marlabat; (push 

forward) A-orowg; (-in price) cSjSt>i^Si}i 

ndik arga; (-goods on credit) <u\^ 

kdsih nieniamhut. Advanced (promoted) j 
ier-angkat ; (- in years) jo\ adar or udary 
ly jJwi sudah tfiah ; (~ in payment) panjar. 

Advantage (gain) (..Ji Idbuy onlong; (su¬ 
periority) ka~mennng-an. , 

^ A ^ 

Advantageous (useful) j brr-gdna; (pro¬ 
fitable) ^ tang man-bri ontong. 

Adventure (to try) (..jyy chuba-, (dare) 
bcfdnl. 

Adventure (trading stock) Jjj.< mtidnl. Ad¬ 
venturer (trader) suddgar; (needy-) 

^■1 pcn-chdri ontong. 

Adventurous (bold) tjly bardnl. 

* 

Advers.\ry Idwany jji.., satru. 

Adversity ka-sukdr^, jLJL» sangsdroj 

i) held. 

Advert ingalpdda. 

Advertise ((ause to advert) ingat-kanj 
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»'\S hri tiiUy isurat or isharat-han, 

khabar-kan. 

AovicE brrkdra, ajdr-an\ (mischie¬ 
vous-) brnchana; (intelligence) 

hiita, khabary C^j wurta. 

An VISE (to counsel) mcm-hccltard-katiy 

M-- yy tufong dangan btchdra^ 
meng-ujar ; (acquaint) metigald-kiaiy 

»\j Im Idify khabar-kan. 

• W*-/* 

AuVlSKAItEE pututy /dj/ik. 

Adult bd/i^h j.5lj Jac dka! bdUgh. 

0 

Adulterate (mix) champur-, (alter for 
the worse) ubuh. 

Adultery ntdkahy l3j zend; (to commit-) 

jt ber-mukahy j ber-zeud. 

Advocate prgdtctim; (to employ an-) 

-iye psaj pinjam muhd ; (to plead) 


(axenni. 

Ad/e bmchly JjUS papdlUy rembat. 

/Era, vid. Era. 

k 

a 

Afar •tj^jdu/i. 

A few salikif. • 

A UFA OLE ^^sdpaity rhunibdy ^[■c 

Idku munisy mulul munis. • , 

AFFAiti JU- hd/y bechdruy pc- 

karjd-an. 

Affect (feign) pum-puruy ^y>- efiulus-, 

(desire) ^>1 higiny ber-kanan; (act 

upon) ^ kena or kenei ; (- as a distemper) 
u,oJo£>- jangkit. * 

Affected (conceited) p^alentei, 

gudduhy gambirai (troubled) An -l; halisuhy 
j> ber-ckpttay sabii. 

Affection (regard) knsikrfmy chiaj 


huhbedy tViky lys bawdy ^^1 akhaldsi 

(leeling) chitoy rdwm. 

Affection ate kdsihy kaslh-m. M- 

fcctioimteiy T <uUw se-kdsik-kdsih. 

Affiance (betroth) tnnangy meng-dkn. 

Affinita" (relationship) iJL^^ kttlawurga. 

Affirm mengntd-kany 

nagoh'kan kdta. 

Affix ijy bdbab, tdroh. 

Afflict (distress) mmiusd-kany 

mem-beld-kan'y (oppress) anj/dya. Af 

flicled sdsah sabii. 

Affliction . ka-susdh-any ka-dukd- 

an, jLjLs satrgsdrtfy JjiA snghuf, )b held. 

Affluence ka-limpdh-any ka- 

kayd~an. 

Affouo (yield) bri-, (be equal to) 
ehukup, sampei. 

Affiuciit mengf/futy guntar-kmty 

heibnl-kany tiganunn. Allriglitcd 

ter-kajdl.^ 

^Affront (cast shame) mdld, 

men-chcld-kan\ (provoke) tantang, 

dsik‘, (insult) mcni6ddty menyinr 

dhy tndki. 

Afloat thnhul-, (doating about) L:u-jb 

dm/ut. 

AforesAI o tang ter-scbiit. 

Afraid tdku/-, (fearful) chabary yi£ 

plantar. 

Afresh bhdru, bhdtH-hharu-un\ (once 

more) sa-kdii Idgi. 

Africa (Barbary) magbrah. 

After (in place and time) dc-bldk(mg-, 

3 C 
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(in time) kamadiatif telahf <0^.^ se- 

telak, devnij yjuj st/dah ; (accordiDg^ to) 
menurutj sqjerli. 

After-biutii ^^JJ\ urd. 

Afternoon iangaJt iirl Idluj 

^j\b iju It'pas tangali art. ^ 

Afteupart blukang, burlt-an. 

Afterm'Ards- (^3 kamadian deri- 
pada Uuj i) de hlakang, wa-bdd. 

Again kainbalif JjS pula, sa- 

kali Idgi-, (- and again) ulang-ulang. 

Against (over against) dompak, 

de-i7iukn\ (opposed to) ^^^^5 luwun. 

Age (term of life) iitnur', (period) 
mdsa, kdla, ^U) zentaa, jol abad, 

diwdsa-, (of age, adult) jJb huligh\ (aged) ny 
tuah. 

Agent u'akil. 

« 

Aggrandise mcm-besdr-kan, 

mcniiiggi-kan. 

Aggravate mcm-br^l-kan. 

Aggregate (sum total) AA/^jwnUdii (collec-. 

tion) kumpul-an. 

Aggressor jJLc yi iang mulud chakit. 

Aghast ler^haugang, lieirdn. 

AGIEA-WOOD, Vid. LlCNt Sl-ALOES. 

Agile pantos. 

Agitate (shake) go^mg, jJh mengardk, 

gunchang, kdchok ; (stir up) 

ajok, hiru-hard-kan, jSjl upak. 

Ago (past) J3 lulu, ^ kpas. 

A 

Agony jLJLi sangsdra, b&disah 

kortnali-malhan. 


Agree ^J^y,sudi, mcniertd-ldarigan, 

pdkaf, imacu falal ; (make an agree* 

nient) bcr-haul. 

Agreeahle (acceptable) ^konnn, t»Jx^sedap, 
ktdnd ; (suitable) pdtut, Idj/ik, 

yyyS kaluju, ^Jjb hdirus. 

Agreement (concord) setbechdra, 

so'bau'n, per-datm-an; (engagement) 

y per-janjhan, J y laud. 

Aground sakat; (partially -) 

sanggut. 

• •’ ^ • 

Ague y,fc> dwnmam, dinmnam dhigin. 

An ! h id, adoli, i\ alt, gj urh. 

Ahead de-aluwan, dc-addp-ant 

dc-muko. 

Aid (assistance) yiy to/ong, j:yj bantu, Hb held, 
ilj pe-bdd. 

Ail mc-rdsa sdkit. 

Aim (to point towards) ^jsb tunjuk, j:yy tdjuk, 
niitar. 

Aim (design) ka-andak, Sahara, juaj 

kesad, *iy mynt, iradut. 

Air (the element) addra ov uddra, ^^yi and 
Ijjs harm ; (- of the person) uJS^ sikap ; (- of 
the face) cJyi>J\ dyer niuka, uJjj rupa; (-in 
musid) ^\j ragam; (to expose tothe-)^^^ 
jumur, jjjl drak. 

Akin ber^dnak, kulawarga. 

* 

Alauaster pudlapi. 

Alacrity Idkupantos, chapat, 

ALitRM (to frighten) tnengajid, 

Lytmem-brlhcibat-, (rouse) gbgah', (fright) 

kajul, L^heib<d‘, (tumult) iwgar- 
bangar yyijjA kdru-biru-, (signal of -) 
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sambufyani (- bell) sja (fgong petigrab, 
u'jjLi hotut* 

Alarmed ter-bqjiit, chamas, 

tahtt, ^*)\a hcr-dahnr uti. 

Alas >j1 adoh, adoht, Hj wek, ^ 

Iici padO'/cu, kasih-an. 

Alcoran A-orw/i, kitCib. 

"Alert c-e^U- chdkap, pantos. 

ALiEiv'^l^jy brang asing, brang 

ghcribj lsAS, brang hahil. 

Alight (as a lArd) aiigkap (-from a 

horse) Icrjun, turiin. 

Alike sa-rrq)a, ^'L., sa-ldkd, ijji-i sa~pr7, 

^UU sa-npaynoy j*L sdma. 

Aliment, vid. Food. 

Alive uJjufc idup, ^jJuj ^lang ber-nafas. 

All Samoa, samod-nia; (every) 

sakallan, j!L> segala-, (- sorts) TtlX-ji (i>tika* 
anlkn\ (at-) JlC-s sa-kdli. 

Alt.JlV, (assuage) ^jS puix^as. 

Alledce mcnicbut, aku. 

Allegiance (fidelity) (Jl* satia. 

Alleviate me-rlngan-kan; ^(assuage) 

puzras. 

• * 

Alliance sobbat ber-sohhat, 

per-janji-an, per-damei-an, muwd- 

fakut. 

Alligator hudiya,^ 

Allot (to share) bhdgi. • 

A^i-ow (permit) ^ her or blr^ 
mbhon. 

Allowance (- of money) balanjo', (- of 
food) mitsdra, re:»ki, bidy/a. 


AL’ 

Alloy f—of metals) thampur-nn. 

Aukitre (entice) hujok, mcnf 

hujbk-kan. 

Allusion updma, per-upamd-an. 

Ally iUacf sobbaf, kdwan. 

Almighty mahd-ku'dsa, ter- 

Ir^dsa, (The-) ^\^i))\affa/ftdula. 

Almond (fruit resembling the -) katuping. 

Ai.most nidris, jMJb ampir. 

Alms derma, .ijjue sadakat, c-'i^ zakdt. 

Aloes (gum-) i\^\alicdh. 

Aloes-wood (agalochin) kalambak, 

: A ^ 

jJ^ kdt/u gdhru. 

Aloft de-dlas, ndik. 

Alone sbtang, iisa‘, (only) and 

.^sdja, C^y^jdga; (let-) hlak. 

Along (not across) hdjor; (-with) 

sama-sdma, serla daif^an, sa- 

kdiauir, (- side of) dc sisi, jg 

tepi. 

Aloud ^^b -M/ar/wg, ^AV g«mMg. 

’Alphabet ‘b'bt-sA alif-bd-td, huruf. 

Already sudah, (sJj Ididi. 

A I,so JJ pidn and ^jS pulak, cJyy juga, Cil 
Idgi. 

Altar tampal sambilih. 

Alter &ij< ubuh, gatdi, lain-kan. 

Alteration ^J^|^^^Jl ber^ldm■lahl^alJ, ^.^J^rdmh 
nia. 

Altercation pcrdxmtdh-an, gi- 

glr-ani (variance) «U.^- selhih. 

Alternate ganti-ber-gantl. 

y C 2 
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Altrottgh mmM, jekdlau 

sorkdli-fun^ ^jOj zt'e-lakin. 

Altogether (e‘tirely) cfi^ beiSkaj 
it-mdlormdta^ cy|^ rtila. 

Alum Iduas. 

Always (continually) santidsa, 

srdtkula', (daily) s'dri-s^dri. ! 

Am (be) a<fc, Jadi. 

Amanuensis juro-tiilis. 

Amass kumpulrkaUf tnemtnbun, 

menambah. 

Amazed ter-changa»g, heiran. 

Amazement dahsat, ka-cfiangang- 

an. ' 

Amazing rhangang, TkoJI indah-indah. 

Ambassadour jj-yi tdus-an, smuh-mj 

HjyA pe-sunth. 

Ambeugris and dmhar. 

Ambiguous, vid. Doubtful. 

Ambitious uzAa Sti bcsdr, 
men-charl nunia. 

Amble I’gas. , 

Ambush indap, intei, adang’, (to 

lie in wait for) <,, ivnA-r rnung-indnp, mcng- 
adang. , 

Amen amln. 

Amend (make bcittrr) ^^ hdik-i; (become bet- 
ter) jddibdik, Ay bclah. 

Amends (retribution) pt m-balds-an, 

karpadaHOt', (to make -) buks, silih, 
A--'' ment/ilih. 

Amerce, vid. Fine. 

\ 

Amethyst ^ per-rndta mgu. 


Amiable pribuik, laku manis, 

sitpan. 

Amicable bersohhat, alchalus, 
jlnak. >. 

Amidst 4*i’0 de-langtth, pada langdh-an, 

jlai! anldra. 

Amiss iJU sitlah, kbrang pulut, 

kbrang ftnyik. 

Amity, sohbtU ber-so/ibal, p per- 

dameinm. 

Ammunition ^ xerba prang, pegrf 

zed, pdvod, dial peprting-an. 

Amongst jbyl anldra, dc anldra, Aij j de 

tangah, jO deri. 

Amorous herdhl, cSy^ sdka, asik. 

Amount (sum) aL«^ jumlnh, <Jj IdnZ-. To 
amount A^jddi, sampd akun, CJA 

ndlk. 

Ample (v^idc) ^^luvoas, Idiiggar; (siini- 
cient) chukup. 

Amplify luzeas-kan, funjar. • 

Amputate pakng,’’^^ kudong, krat, 
j3US panggal, punchbag. 

A-muck, ,jA amuki (to run-) ^liLo meng- 
dinuk. 

* 

Amulet azimal, hakmat. 

Amuse (-one’s self) main, cAy^j ber-suha ; 
(-another) mcnidkd-kun, ^i4igi<.o rncni- 

tnang, bfr-chumbu ; (delude) me- 

nlpd, metn-bujok. 

Amusement per-main-an, timdng- 

an, tXMd sanda, gurau. 

An, vid. a. 

Analogy ^JbMt<banding‘an, ^'^\updma. 



AN 


SSI 


ANAncHV (confusion) hmi hura, 

gampar ; (want of govornnient) ^ 
isjj \prl negri tang kdrang parenlah. 

AscESTonS ftr< jaJ neiick muj/ang. 

An oil on sit ah; (to -) labith, 

snifh. Ancliorago fa/alfhan. 

ANCHoniTB orangperldpa. 

'Ancient t,^ purba, sadJa, mttnnng, 
kftna^ </««/« ; (old) sy tmh. The 

Ancients urung ptirba kii/a, 

Jyo urang dajifu. Anciently dadfu 

kd/a, t-y pift'ba kultt. 

And dan; (ivith) dattgan^ ^jcn. 

Anew hhdrii; (once more) sa-kd- 

It Idgi. 

A NO EE iJJXii nifdak, ilX.;5U ntaldikat. 

ANOFdi ka-gusdr-an, cJj^ laorka, 

amdrah, tigaran. ^ 

Angee (to fish M'ith a rod) ^jA^^ mnigdil^ 
mcmanchhig. Angling rod 
jurandcdil. 

C. 

Angi^e (corner) stkuj pen-jurd, 

sddut, 

Angry^.jI' gfisar, morka, 
j *^ gardm, ngarnn. 

Animae heiwdn, ^'Uj hendtang^ (wild -) 

morgtt-salwd. j 


Animosity (strife) chi<{i‘rd, P'’^’ 

bantdh-an; (grudge) kardl-an dlij 

^tVoJ damdantf c^jbb kechildti* 


An MEED adas munis. ^ 

Ankle mdia kdktj (- rings) ^ 

gtdang kdhif 5^$^ karonchong. 


Annals Idrikh, ijbU. hakayat. 


AN* 

Annex ilbongf tambat. 

Annihilate mcnidda; (destroy) .. 

bcmisd-knn^ luluh lantak. 

Annoi'nce ^\Jio nien'gatd-kan, jLeJijt,«nitifunh 
kan, schaf, ^^ khftbar-kau. 

Annoy »jS\^ gddak, wwif/v/Z. 

Annual liap-tinp mdshn, ^L- 

sa-tdun luma. • 

Annul m/wA, nmpus or dpus^, 

mcnidda. 

t- * 

Anoint x^yto meng-amp, gbsok. 

Another (one more) CilojU vatw 

idgi. 

Answer (to reply) sdhtd or sdat, 

mcaidut, i.^\^ javsdb, cy\s memdnVas 

kdla; (to'Answer for) ^\!it mn/g-dku; (to suit) 
ktdiljdj J^jddi; (u reply) yrti4)«/E 

Ant semui or sitmmut; (iur^o red -) jMj 

krangga; (white tertnes) semut 

pulihy r'^J| ani-ant. 

Antagonist Idtcan. 

^Intick aSUj tingkah, i^U;^ jendka. 

Antidote j^Uj pendwar. 

Antipathy hinchiy ka-gilli-an. 

Antiquity <^^5 purba kdlti^ 
iu kdla. 

Anvil innddsan or lirtddsan. 

Anxiety chinia^ jXj rindu^ iUj-» •«<?«//, 

vsjIa pllu dtif liijbb rdwan dtt\ jJaA 
sughul. 

Anxious ber-chmla, JjLL« mesghnlf jai] 

gundah, bimbang. 

Any bdrang, cu>|^ bdrang sa-suutu; 
(- where) r^U-» sc-mdnarmdna. 
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Apart asing^ mdsing-Masing, ^Cj 

ioA'i?, ■< korsa-hlnh ■, (to set -) iSaku- 

km. 4-- meniahldh. 

7 • V 

Apartment hVik^ mjong. 

Ape (baJ)oon) J karra, bruk, (monkey) 

niSnKt» I 

Ape (to imitate) mc-^upd-km, »»C' 

mirut y (mimick) iingkah. 

yVpoEOGY per-miiUa-an ampun. 

Apostate murtadd. 

Aposteu »•«*«/. 

Appahates sfr&rt, a/at, /awg- 

kfip-an^ pf^^’^dkas. 

Apparee pehCiin aiid pekein, 

kdpim. 

Apparent timbid, kadidl-an ; (evi¬ 

dent) cyb nidla, tlafiir nnVfm. 

Apparition JUi kheila, ka-lidt-an, ^b 

bayang, jSito anlu. 

Appeal buxea bechdra, jj)\lU meng-ddu, 

pindah-an bcchdra. 

Appear (become visible) timbul; (-be¬ 

fore) uJjbl< maig-ddup ; (seem) «— me- 
rupa. 

Appearance rupa-, (figure) ^jjrFnmn. 

Appease mcniinang, puzcas, 

mc-lumlul-t, sabar-kan, per- 

diimei-kan, pddum amdrah. 

Appellation |*b McTwia, ndma 

tang ter-sebut. 

Appertaining iang ampunia. 

Appertenances serbay pagdwei. 

Appetite (-for food) ldpar\ (sensual-) 
« 

ka-ingin-an. 


Applaud memujl-kan. 

Applause puji-an, ^ gafi. 

Application (request) per-mintd-an; 

(representation) ka-add-an; (medical-) 

Ja^ iampal. 

Apply (- one thing to another) kend-karif 
mengena, <Ujj buboh; (address) jjt arfa, 
(_jU sdpoy mcniampei-km kata : 

(- to use) pdkeiy mem-punid-i ; 

(be diligent) ber-usah. 

Appoint (fix) tmtu-kan\ (determine)jj\S 

2)dt/ii. 

Appointment (office) jabdt-an, 

jawdt-m, pegang-an, LoSs- khadmat. 

Appreciate (set a value) nllei, jp Idwary 

kira. 

Apprehend (seize) *<'»“ tangkap, c.aSUa< mc- 
nangknpy pegang; (understand) 

meng-arliy ddpid ; (dread) cj^b’ 

tdkut akan. 

Apprehension (conception) petir'ldpat. 

« 

Apprehensive ^j^j^chamasy Idkut. 

Apprise ^ ^ brt tdUy brl mdluniy 

mengula. 

W 

Approach (draw near) ampir-kany 

ji ber-dekut. 

Approbation ^jper-kanan, ^\LSsid ianda 
ka-sukd-an. 

Appropriate mem-punid-1, mend- 

rohy menyimpan. 

Approve ber-kman. 

Apt (fit) cLvb pdtuty lay iky kfUdjd; 

(ready) chapeUy wo chdkap j (acute) 

cherdek 
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Aquatic Sj/er. 

, Aqueduct ^seluran Sycr. 

• Arabia bcnua draby 

negri uraxg drub. 

Arable land bendang. 

Arbitrary (wilful) ^\Cc\ anglura; (despotic) 
0 <taj j 4 ^ ^ tang memarentah dwTgan 

dc sahajd-nia. 


Arbitrate jl^il^ hcr-aniurny ^\j^, bechard- 
han. ArbitriyLor J^\ or«»^ her-anldra. 

Arbour rindang, iSt iampat frdoh. 

^ « 

Arch langkong, ij kuhbat. 

Archer her-pdnah, AiU^b^l 

drang nicmdmt/i, jjUj pemdnuh. 

An DENT {eager) ji^\jrdjin\ (fiery) i«- 
dph u-^b dngal. 

Ardoqr dngat-aHy v— chdkapy 

gamb'mi. 

Arduous sdkary JiLL« mcshkil. 

• ,Are jI adu) (are not) j\j lidduy jLj liddu 
ada. » 

Area kampong, ndtar, ^j^mteddn. 

All EC A (betel-nut) plnang. 

ARCiuc (discuss) J^.j! bcrd/echdra i (ttTaiiglc) 
Aiij hsntah. 


Anca uEVT (discussion) bahdra', (subject 
matter) ^ ^ hdban per-katd-an. 

Aright Idrus, J^j beta!,* ijjjJit se- 

pcrlipdluty nidman* 

Arise Ji terbitj ti-Xw bangkity wL^li n^iky 
timbal, ^\i bangim. • 


Arithmetick 



tlmu hestdf. 




Arm (the limb) ^3 Idngan, tangan. 

A 11 (take up arms) P^'S^»g sinjatOy 

pdkdshydta. 

iS^ 

Armament langkap-aiiy angkat-an. 


Armenian 




\ armcni. 


Armour (weapons) c.;WL> sinjdta, 
dint sinjdla ; (coat of mail) y^h bdju rantei, 

ijjj zlrah. Armour-bearer marika. Ar» 

moiiry gmlong sinjdla. 


Armpit kutlak. 


Arm-rings gdung . 

Arms (weapons) sinjdta, 

teci prang. To take arms puled 

sinjdta. , 


Army \j^ laniard, lyuJjj bala-fanlard, serti'a, 
Jjj laskav, (advanced guard) cliuvhuk\ 

(centre) ^iylFtboh-, (wings) ^JJ^ 
gdding kdtian dan kiri; (rear) y. tutup. 

Aromatic (pungent) padcis', (fragrant) 

arum, ti'unji. 

Around kodling. 

^ ' • 

Arouse (excite) ajok, Tipuk, ^jb uru\ 

* (raise up) man-bangkit-kan. 

Arrack arak. 

Arraign jjljlo matg-ddu, tudoh, 

menudoh. 

Arrange j'ju mnig-dtor, ajong, 

ber-jdjar. Arrangement fjjy] atbr-wt, J 
tartlb. 

Array (military -) bdris, ator-atiy 
prang. 

Arrears peninggal utang. 

Arrest (apprehend) tangkap; (stop) 

ambat.) 


Ark 1^ bahtrd. 
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Arrive sampei^ tiba or libo. 
Arrogant hachak chdngUa,^ 

Arrow amk-panah-, (fire^rrow) r«- 

hok. 


Arse ( ^ pantat, ponggong. 

Arsenal gaflbngpaguweiprang. 

Ahsenicr AJji haratigan pTdih^ wa- 
rangan. 

Art (cunning) ^ tipUf duj/a’, (science) 
Ae- ilmU) haknunt. 


Artery urat nudi. 

Artful JiU panjmg dkal, cherdek. 

Article (division of subject) perkara, 
hhagi-an^J.^ fastd. Arjiclcs (goods) 
rang-bdrangy oa» CJU 7ndta benda ; (furniture) 
P^'^kdkrts, t^j^serba rumah-, (- of 
agreement) ^ C.^^ siiral pn'-janjhany 

jjy kaul. 

Artic'ulatiqn (joint) o*Ai-i s/w/7, sW. 

Artifice ^ npu, \j\j dih^a. 

Artificer tiikang, panda, ktpu. 

Artificial pel-bmt-an brang. 

Artist (^Jcj pandei, tukang. 

Artless kbrang cfierdek, lurtrx, 

jii baiar; (simple) boduk. 


As (like as, if) seperti, c/U pentiku, 

sorasn, sc4ura\ (whilst) sambU, cJ^ 
serta I (as long as) sc-panjang ; (as much 

as) se-baniak ; (as soon as) ‘aL- se-tclah, 

serial (as to) udorpm, akan, 

srperli; (as j?et, hitherto) 

inggan ini. 

Ascend »«!/*, panjut, dukV, 

(- a river) mudik. 


Ascent ka-7iaikran\ (- by steps) sif- 
pdna, CJm taifgga. 

Ascertain tantu-kan, menitUu-kan, 

per-manu-i. w 

Ashamed jlU yndtu. 

Ashes jjU dbu. 

Ashore de-ddr(d (stranded) tcr^ 

sakttt, Ji^-^ dampar. 

Aside aI^j de-sa-blah, ^ saku, asing. 

Ask (inquire) ^ ldnia,^Sf..tsidik,^s^ rnemji- 
dik, preksn, ker-suaf; (ask fiir)'*** 

niinia, \.:A^pinlu\ (-peremptorily) 
lunlid. 

Askance ‘^y^juling. 

Askew c:^.! iriil, scrong. 

Asleep jjuj tidor, ^jij]antuk. 


Asp baludak. 

Aspect (view) pemattdang-, (appearance) 
u.,^j rupa. 

Asperse, vid. Calumniate. 

« 

Asquint Jali/fg. 

Ass kah'dei.* 

Assafwtiua uii-Jb hlngn and hinggU. 

Assail, vid. Assault. 

* • 

AssAsh-v tiyyA pem-hunoh, brang 

meng-iimuk. 

Assassinate bunoh, memati-kan, 

tikam. 

Assault (attack) "^j^sarang, metiiarang, 

j»l fanggar. 

# • 

Assay (try metals) vji. 

Assesible ber-kumpul, ber-himpun, 

ber-kampong, kard/i. 
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Assemblacb, or Asse:mbly htmpul-an, 

himpun-an, sidioig, mrijtis. 

Assent sFidi, hcr-Jcanati’, (allow) 

hlimohon, briidzin. 

Ass HUT mcnichutj mcng-dht. 

Arsidx'ox's rdjhi, clwpat^ iisuh. 

Assxst tulong, innwtortg, bantu. 

Assistance per-lolung-u)}, tblongy 

.“-•-j bantu, 1) bcl(7, SA peA)cld. 

Associate (to Ixeep comparty) bor-taman, 

ber-hut£an, bcr^sohbut. 

Associate (companion) ^ lanmrt, kuuan. 
Assort, vid. Sout. 

AsSX'AOE PUZk'US. 

Assvr.ir, (talio) «;/</«/, pnkd\ (appro- 
prralo) i/icm-puiiid-i. 

*• V ,, 

Assc.'iivG (!iaiij;li<y) CSXs>~ <‘hitugl:ii. • 

Asscrancr (coiifli'euci*) peng-harup-an, 

pcrchu ju ; (certainty) Ua-tantii-an, 

(forxx ardiiess) chitigt, jJI^ 


sa"? Af 

Astray u2-—- fasat ; (to go-) ^ hersasat ; 

lead -) meniasut-hm. 

Astuixxe jula»g. 

AsTnojiOOY Hum ntijum. 

Ascndeu u'~ivp‘, sahu, fa'<hmri. 

Asvr.xrji, vid. Ui.ri fj 

At jkS pada, j <<V: (-all) JIO sa-kati', (- first) 
dnulu, r Jy< w/«A/-wm/x/;’(- baud) y 
dfhut, ^^sudta, jJct-bddlcrx (-home) 
dc-i'umah; (- last) ,.>LvS pada ukhir-ma ; (- 
least) r'^^^sc-kbratig-kuratig-, (- most) 

S(-kbilhk'bib-iiia; (- once) JliL. sa-kuli, 
scrtlya', (-present) kl>u,'‘^J^sahdrang-, 

(- times) kdihmg, JI5 burang kdfi. 

Atheist iidi^ jXiL^ vrang tang mcniaug- 

kal alt ah. 

Atiiwaut ^i^lintnng, ^^ bujor, ampang. 


Vi,r; 

harutil. 


Ass CUE (give confidence) menulap, ^ 

luguf, (xvarrant) • 

Assuiwnx.Y r J^JLt swTgguh-sungguh, ^ lantu, 
kunun. 

Asteun de-bur'il-an, de-iddkang. 

Asthma ha or ^J^\ ha/c, sasak 

ditda, jib jf. sasak hfi/fgu. 

Astonish heirun-kan, Astoiyshed 

ter-changnng, kiirdn, 

dahsat. Astonishing changmg, ijJl »«- 

dah, Astonishnient ka<hangang-an, 

c:-w«jbj dahsat. * 


Ataiospheue jjI adara or ttdura. 

Atom kmnan \ (reduce to atoms) 

litluh lantnk. 

Atone (compensate) bdlas, A-- silih. 

Atonement pnn-baldsHiu. 

Atuocious jdhaf, Jjli tmkaf. 

Attach mc-h-kut, kenu-kan, 

maigena ; (connect) ^^ vbong, iilas, 

Jjj^ kupil, laiuhat. 

Attachment (regard) c:-v^ chita, chla, 
akbalds, sohbatdjcrsuhbut. 

Attach Jiil langgar, sarang, scibii; 

(- furiously) meng-dmuk. 

Attain samjxd akun, sampat, 

Ci^jb ddpat. 

Attempt (try) 4-jy>- chuba. 

Attend (xvait upon) jJU lajj/ilni, ^Jq lurSggu, 
3D 
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Ay 

px<tnenunggu, ^^\:^jafaitg, ^^metfgaxeatti 
(wait for) me-nantr, (heed) 

eling. Attendance tungguHtn. 

Attendant ^ sakei^ kawnn, j buddi, 
upas, kadeiam (female-) yb dd* 

Attention koAngat-an. 

Attentive a-j1 

(courteous) supan. 

Attest brisahiidati 

(warrant) ^\jL« meng-Uku ; (subscribe) 

j5\j menaroh tapak tangaHy uJf- I 
bbboh chap. 

Attire, vid. Dress. 

Attitude u,S!^.y.> sikap. 

Attorney (agent) K'akif. 

Attribute (to impute) meniibut. 

Attributes JUi fuul', (qualities) sifat. 

Avail ^^^/her-guna, ^'^pdkei. 

Avarice kikiMin. Avaricious kikiry 
luba. • 

Avast! (have fast) bcrenti-lahy isx.> suduh. 

Avaunt! (begone) du niahy us-^t inchily 

j««A. 

Auction yj lllong. 

Audacious (daring) haruni', (saucy) 

chingi. 

Audible kadangar-an ; (loud) wia- j 

ring. 

Audience (at court) |»jUm> (assembly) 

himpunrony majlis. 

Avenoe illy tulahy bdlas. 

Avenue ber-jujafy yy 

(iirong. 


Average agahuriy tan’gdh-anf 

dtjL« menangah. 

Averse (unwilling) yUoLi" tidda nultty 
anggan. 

Aversion (loathing) ^y^jumu-an, ^^ytmaxcal•, 
(hatred) dangkei ; (to hold in -) ^ 

binchiy ^ gUU, yu5 panlang. 

Avert (ward off) ^JJJu langkisy ^^y^menulak', 

(- the countenance) y\s puling. 

Augment dt^ tambahy lUc.^ mcnfvnbahy 
mc-lebih-katiy pcr~baniak-any 

mem-besur'kan. 

Aug RE (borer) gurdi or grudi. 

August (dignified) ^athmy atlamaty 

iljj daulaty srl. 

Aunt (father’s or mother’s elder sister) y*U 
md-luah or uxjoa\ (--younger sister) 
mu-muday .« vid-kechil or chi ; (generally) 
mama. 

Avocation jabdt-any pegung-any 

X«ji^ khadmal. 

Avoid (shun) yij pdling dcri-pada, 
mt-ldlu ; (escape) Idpul ; (pariy) ,jSm 

tangkis. 

Avow ‘(own) ^\jU meng-dku. Avowedly 
J datigan de sahajd-niay c:jb riidta. 

Auspicious srl, bahgla, daFdat. 

Austere mdsaniy |^U miika tndsam% 
(harsh) bingisy kras. 

AuTiiENTicjt sdbity jj benat'y Jjj bclul, 

sungguh. 

Author (writer) Uf^*^\!ie'‘^j^brang mengS- 
rang kitdby tjy^ peniurat ; (occasion) Jj^ mdloy 

4^1< jy tang de muld-iy y iang meng^ 

add'kan. 
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BA 


AutnoRiTY (power) hodsai (jurisdiction) 

parentah, per4uun-m. 

Authorise (empower) mem-bri 

Itedsa, ijya suruh. 

Autumn xoalctu memungut 

biiah-hudh-an. 

Auxiuiarifs per-bantu, ^ 

urang irng mem-bantu^ brang per- 

iolong-an. 

Await me-nanliy jsX' tutiggu. 

9t ^ V 

Awake juga‘, (to awake from steep) 

nidltmgy bunguni (- from a 

RW'oon)^A-» sadar. 

Aware Ingaly j&l? idu. 

Away (forth) kaluar\ (begone) ^ niWi, 
inchit, i^U- ja/7/i. 

Awe kortakut-an. 

Awful heibat, swasangg?; (so¬ 
lemn) allamal. 

• • 

A 

Awhile se-hantar, se-katlka. 

Awkward kbratig bhdsa, 

kbrang chapat, iiSa pahgkoh. 

Awl^ peng-girik, pen-churimk. 

Awning (covered entrance) saramhi’, (- 

of a boat) kdjang. 

Awry Irut, kanebuk, fj^lUbengkok; 
(aslant) Sevang.* 

Axe kapak. ^ 

• ^ • 

Axis (nave) pusat; (windlass) pu- 

tdr-an. 


B. 

B (the letter) % bn. 

Babble chufa, filar. Bablder 
tntllul ganggd, ijJ Icdab pnnjang. 

Babe anak kcchil, ^iumik-kdnak. 

Baboon ^ harm, ^pruk, brang Stan. 

Baby ^(doll, puppet) anak-andk-an, 

erbj'y brang-ordng'an. 

Bachelor hFijang, taruna. 

Back baldlcmg, 

burit-, (backward) dedddkang, ka- 

blukang; (back again) pufang, JL«^ kam^ 
buU; (to draw back) ^Ail unduv’, (lying on the 
back) talantang-, (backside) 

^5Jb pong^ovg. ^ 

Backbite ti-Xtl ompat, fUnaJi-kan, Ljs-v^ 

vien-chefu, hjj ntukan ddrah. 

Backstays tnmhh'ang. 

Bad bSruk; (wicked) (unfor* 

tunatc) mulang. 

Badge joJ landa, iUlc dfdnud. 

Baffle (render nugatory) mmiadd-knn, 

^^\^mcmalah-kan; (ward off) ^JUj langl.h. 

Bag kurong ; (pack) gnldt-an; (- for 
money)• ^Jx3 pondi ; (poucJi) kumpil. 

Baggage ^\>.(^j.»serhajrtlan, urta, r^'j 

bdrang-bdrang. 

Bail (surety) peng-uku. 

• * 

Bait (to stop on the road) isJL, singgah, i.Af' 

tumpang. 

J J) 2 


Azure bird Idngit.* 
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Bait (for fish) ^ «\ ompan. 

Baku tSnak, vtcnnuak', (imperfe<*tly 

baked) hanlitt. 


Balanck (scales) ihnbnUf^-aa, dd- 

chin^, nardchif, (of account) pc- 

nhTp^Ji'-tt:t, ^\: bald. 

Balconv hardndah. 

Bald botok, Jjcif gunduly ^j^stduh] (pie¬ 
bald) bailing. 

Bat.e (- of goods) gundongj )!jcj handcUa. 

Bale (throw out water) j\ menir.'.ba dyer^ 

jd bttung dyer. 

Balk (disappoint) menidlah-han-, (hinder) 

sangh'Ftt, e- anibai. 

Ball (Indict) pelurd; (wicker -) 
bSah rdga; (- of thread) Ja^ gumpal-, (-of 
the eye) tijU. h/Ji mdta; (dance) ^,j^pe- 
nari-an. 

Ballast (tf/«A*-A<7rrt. 

Balm (balsam) ^ galah tang arum. 

Bamdu bambu, mambu^ «slo bFduh; (- 
for carrying water) tdbong. 

Banana vid. Plantain. 

Banb (bandage) Ikat', (fillet) ^l>. jd- 

mang', (company) kdrean, j«,lS pdsuk; 

(- of soldiers) ku-tuinbnk-an, kd- 

pat. 


Banditti urangpenidmun. 

Bandy (- legged) hul Idki-, (game 

so called) main chalok. 

Bang (with a stick) jllS pdlu; (nith the fist) 
gochokf jacui' tenju. 

Bang (an intoxicating preparation) ^ ganja. 
Banish (with legal forms) buang 


dangan surat; (expel) ^\X< meng-dlau, ^ 
buang. 

Bank (of a river) ^ tabing, ^ tepi; (- in 
the sea) ^ heihig, gdsong\ (.-ofearth) 
yj^ kiibu-, (d^m) tarbisj^\^ pamdtang\ 
(causcAvay) galdng. 

Banneh powji, jLw tunggaly dkim-^ 

d/dmat. 

Banquet Jamd-any bimbang. 

Banter menyindir, fjA 4 »~ champaky 
jenuka. 

Baptise (dip) menielam. 

Bau sakaty rimbat, kdyu 

linfang; (~ of gold) ««««' sa-bdtnng; 

(to obstruct) meniakaly sangknty 

^ anibat. 

Baubaiious (cruel) btngis; (fierce) ^y 

bazeasy gdrangy ^Ci gdlak. 

Barbed tampiding. 

Barber Jy^ pen-chukury Jy^*^y Idkang did- 
ktir. 

Bare (na.ked) frt/flw/ffng, Iclde-, (rub¬ 
bed bare; iqfas; (bald) ^jjy bbloky JjJT 
gunduly sulah ; (bereft) lulus. 

Barg AIN* per-janji-an; (to 

bargai;!) ^jsd^y ber-janji; (to clieapeh) jj]j 
lawar. 

Barge pedangy Sy^ hahtrdy ^J^Jrambdya. 

Bark (- of a iruf:) yZ kidil kdyu i (- for 
tanning) y^ ubar. 

Bark (as a dog) siduk-, (r Ri) fJSy^ tnenid- 
lak. ^ 

Barley yyjau. 

Barn juldpang. 

Barrel long} 
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Babrkn (as females) nianduh, (as land) 

B A a III li ii (bar i $akut. 

Barttr litkar. 

Base (mean' //?//«, ISrang batigsa; 

(vile) ^ kijf. 

Base* (foundation) jj)l IdpiJ:, aim; (basis) 

• pokok. 

B.vsiifik, sanunoh, jJU mtilu. 

Basket *^^J»kraitjmi^, balTtly am- 

butig, cJ\j rtigqi) brvnofig. 

Bason (bowl) bbkor, Jjb bdli!^ 
tcair, (piece of water) kulam. 

Basta no (niak gampnng^ 

k'uichhigi (born of a concubine) anuk 

gundik. 

Bat (largest species) kafitwang, j)!K kala- 

fuwd, kalumbit, (smallest) ('hit- 

rhchurt. ■ 

Bath pcr-mandhnn, Jcf, bachdna, 

(warm-) tati'gus. 

Bathe mandi. 

" • 

Batter (beat down) ij,j rbifoh; (assault) Jj^ 
laiiggar. 

BatterV (entrenchment) ySkubii, ^^^*btfttwg, 
timbuk. • 

Battee prang, pc-prung-a)7‘ ft)eld of 

-) y medun prang’, (battle-array) 

^ ikal prang. • 

% 

Battlements tongkop, c:,^^ rhigkit, 

bungm-bangim-an. , 

Bawd suruh-surrih-an,J^\Ji‘'^^ brang 

per-antdra. 

Bawdy f beka-bcka, dbkuna. 


Bawl tampik, jij terlak, J!cji 


nidring-katt sudra. 


Bay (of the sea) Icluk. 

Bay (colour) mcr<dt kuning. 

Bazar jJd pdsar. 

Be ol ada, (be it) mdsa, 

rantak; (be not) jdngan. 

Beach (sea -) pantcL , 

Beacon jcJ tanda, a/dmat. 

Beads T^iU nidtii-mdni butir kdcha. 

Beak (of»a bird) ^15 pdrolv, (-of a ship) 
afaican, chuchuk. 

Be AM (of wood)^Ci^ galagar, gahndbng, 

r^l afang-dfang’, (H)re-beain of a vessel) ^Xk! 
tanggam ; (sun-beaui) sinar, jj\S pdnar. 

Beans (pulse) kdchang. 

Bear (ursus) brdang-, (constellation of the 
great -) ja-j biduk. • 

Bear (to support) tanggungj^^lyjinjtng 
and janjong ; (carry) JXJ pikul ; (- with poles) 
dsong] (in llic arms, or on the back) 
dCikong; (bear children) ^jj\p bcr-dnak; 
(- fruit) gjij) bcr-buah‘, (- arms) CL^lscw 
pdkci sinjufa-, (-with) dcri- 

ta; (- A\itncss) brhsuksi, 

ndik saksL 


j^EAKER (conveyor )orang meng-anlar; 
(- of a palanquin or litter) ora/tg 

usong, peng-vtsong. 

Beard jaiiggut", (whiskers) misif 

lid mis; (- of corn) ranting. 

Beast bend tang, Hiwdn; (wild -) 

\j^cS^ inorgasalwd; (- of burthen) yljooi 
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landarun. Beastly cj/- 

(vile) l<ijh 

Beat (strike) puhtl; (- with a stick) jJlj 
(- with the fist) gochoh-, (-with 

the open liand) tampavy menampar, 

jsu iajwk, mempok; (- out corn) ^ to- 
l(ih‘, (- in a mortar) tumbuk; (- on an 
anvil) timpa,', (- gold, or as cloth in 

washing) hantmg, J^\5 pajal\ (to over¬ 
come) meng ulah-kant ^ menang’, (to 

throb) jjJ dtibar. Beaten (overcome) all alahi 
^ prang. •• 

Beau (coxcomb) drangkuchakf 

pengachak. 

Beautiful permi, ^ Hsl, muick, 
bogus, (mJjj rtipa, tiutjel- 

Us. Beautify mem-bishkan-, (adorn) 

hiSsJ. 

Because kamu, tugaJ, 

Beckon ^ lambe{ or limhd, SjKL\ hri isa- 
'y' 
rat. 

Become ^^u'W ^^olsiU men-J'uli. 

«• • •* 

< 

Becoming (befitting) patutj laj/ik. 

Bed tampat t'dor, per-mitt-an, 

^ kaJamhu ; (bedstead) garl or gard, 
hat'll; (bed-chamber) hilik, 
pcr-li(Ibr~nn, per-adu-an; (bedding) J.J 

jJsjj jjlJ ilkar dan bantal, jjj lilam, kdsor, 
i;:„v*Ju salhmit; (bed-gown, robe) kaha^a, 
^b bdju. 

t 

Bee ^ Icbah. 

Beef ^lt»dpi, daging lembu. 

Beetle (insect) kumhung, Upas. 
Beetle-leaf, vid. Betel. 

Befall bf=K, kunjongf j«d/, Jsy^ chupul 

or i^^jvpal. 


Before (sooner) JyfcJ<U lebih daulu, tlX* 
maka; (rather) jk\ angar; (in front) 
de-muka, j de aluwan; (in presence of) 
de addp-an, uJjlft ddap. ^ 

Befriend iolong, menulong. 

Beg (entreat) pbhon, cUw pinta, cuL# 

minta; (- as a mendicant) ci<c^ 'minla 
derma. 

Beggar (religious mendicant) dcrwlshf 

j-w fokir. 

Beggarly uJlS papa, filna, mcskin. 

Begin ^JL« mula-i, me-muld-l. 

Beginning »»«/«, pcr-wiM/J-ow, jXw 

pangkd, Jjl areal. ' 

Begone ^ niah, inchit, jduh, <d*ij5 

pfilang-lah, j^ ka-luur. 

Beguile biijok, menipu. 

4 

Behaviour ^ Idku, kadaku-an, fi 

pri Idku, bhasa, ijUi' lingkoh; (well-be¬ 
haved) supan, jjlas- chumbu, 

bhasa bdik. , 

Beiieai^ panchong kapaln. 

t 

Behind "Jc-bldkang, 

burlt. 

BeholiS (to look at) pandang, mc- 

man^dang, /ui/m, meninjU, 

oma/, menulih, /iut, tintung. 

Behoveth se^ogld-nia, Mr»j. 

Being (existence) ka-ada-an, ujud, 

« 

Bb|.ch sirdawah. 

Belie mcn-dusld-kan. 

Belief pcrc1unja-an ; (fahh) imdn ; 

(easy of-) tnurah perchajfa; (hard 

of-) tagar pcrchdt/a. 
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Bbliete pcTchaya', (suppose) jS hlra, 
Believeu ^y« orang mumin, tnoslmiy 
j*)U) orang islitm. 

Bell u-JT gwta, 

agong; (small bells) giring*giringy 
karonchong. * 

Bell'ow Aw tangohy terlaly daru. 
Bellows ^^*4* ambus-any peng-anibus. 

Belly prut', (pot-bellied) gandut 

(big-bellied) hunting ; (belly-adio) 

Ci^ sdliit pruty^cjJ^j rangguty midas’ 

(belly-full) kenniang, se-puwds-nia. 

Belonging ampunia, punia. 

Beloved AjIS^ kaddsihy ^y ^^^iang de herdhh 


an, Jiarbejik-an, karunh/a, 



Benevolent denndwan, so* 

pang utiy Xjya nnlrab. 

Benjamin, vid. Benzoin. 

Benign, vid. Benevolent. 

Bent (curved) jjuj bantoky^J^ laitgkong, 

hongkoky huit. 

Benumbed aS'1^ kSguk. 

Benzoin (styrax) kamhiian, ka~ 

may an. • 

Bequeath c/Ui JS ^ hri akan pusdka. 

Bereave mem-bulus-kan. Bereft 

buluSy y\J pidtu. 


Below de-bdwah. 

Belt ikat pinggaug, tdli 

pendUngy tdli Am, ^L> sdbok, ^v--. 

sandangy kemcr. i 

Bemoan mc-rdtap, rntnangh-kan, 

mc-rawong. 

Bench J\3 pdpan. , 

^ • 

Bend ^JULo me-langkong, mem-bantoky 

medangkok; (incline) chenderong, 

chendongy lsJL-i singit, 'elmg, 

*bdwat ; (- the body) jxJ tunduic, Aj5J 
Id^ahy cL^\j pdxDuty sejud. 

Beneath irjbo de-bdwalt. 

Benediction barkal, JuL* saldmat. 

Beneficence kadtejik-an, kor 

murdhran, ^ derma. • 

• • 

Benefit (advantage) ontong, Idbu', 

(&vour) karunii/a. 

Benevolence kasihranj ^1^ kthmurah- 


Berry jJ gy bdah kechil, gy huah Stan. 

Beseech Ta^ Ls-sirtj minla dangan sungguft- 
surfgguh. 

Beseeming pdlut, Idyik. 

Beset (surround) merigarubongy 

mengampong, yt* mengapong, nieng* 

oliUng ; (surrounded) ter-kampong. 

Reside (next to) de shi; (on one side) 

aL-jJ desablah’, (exclusive of) de ISar. 
Besides (moreover) tambSh^, 

lagl-pun, Jy pula, cSy^juga, sedebih- 

nia. 

Besiege kapong, mengapong. 
Besmear lumuryj'i Idbuvy lulut. 
Bespatter penhik, memerchik. 

Best ^ tang bSik sakdli, 

long terdtdiky ^\y tcr-utama. 

Bestir ber-chapat, ber<hakap, 

Kajy ber-usa/i. 
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Bestow U^hlsih, I'^arunij/a-han, 

anu^rah-han. ^ 

Bestride mcihjuhmg. 

Bet (to stake) ij\i laroh^ menuroh ; (a wa¬ 
ger) ^l:J pr-iut'oht 

Betel ^sirih; (-nut) plnang (-leaf) 
daun sirih; (-box) chardnaj 

puwun^ cJLj saJeppa. 

Bethink (.1^ sangka, fikir. 

Betide (happen) jutnpiJt, cS^judi^ 

kmijong. < 

Betimes (early) ..< ■>* pada slang drl) 

Jj\ jj pada awed slangs ^^\s>il^^pdgi «»7. 

Betoken bcr4anda, her-alumat. 

Betray ^^ semii’kan, JlJ sardh- 

kan dangan ilpu. 

Betroth lunang; (person betrothed) 
tumnsHin. • 

O « 

r 

Better ^^^ i^lebilihulk', (to make better) ^ib 
hatk-i ; (it were better) ^ angar. 

Betm'een jliil antura^ de taugah. 


Beverage 




mmum-an. 


Bem'AIL ^Jisj\j.<me-rtltup-kan, menangls- 

kan^ b!/* nte-ruwong. 

I 

Beware (heed) yU? iuriggS, cj\>- 

Jdgo- 

Bewilder sasat-kanj c.** ^ fncjiiasott 

Bewitch (by spells) meng-hdbat-kan\ 

(- by beauty) mem-beruhhkan. Be- 

witched ^\jyi kend hobdt-an. 

Beyond ^^jf^jde-sabrang, Af^<^de-sa-bldkj 
de-bdlik, hdlik sam; (exceeding) 

lampau. 


BnzoAR golegd, inanlika. 

Bias (to have a) chenderong. 

Bib blch. 

Bible i^yi litdb, firman allak; (the 

Old and N(w Testaments) Xjy 

j ,U surat prr-janjhan luma dan bhdru ; (penta- 
teucli) i^jy taurit-, (psalms) jy^ zibur; 
(gospels) injd. 

J3id (order) isjy^ sundiy ^IS pasaw, <b J titaA; 
(invite) sild-kany i^Mpanggil; (offer a 

price) ..b id war. 

I * 

Bier jampdna^ lerang, sjijy janazat. 

Big (great) ^ besnry gaddug; (pregnant) 

hunting, hdmil. 

Bigamy rnddu. 

Bile (gall) ampadu. 

h 

Bilge (to be wrecked) pachah. 

Bilk (to cheat) yy^ kichu. 

Bill (account) ijy> surat itbng-an, 

surat iitang ; (- of a bird) j)droh v. 
(chopping knife) parang, ^^.b ‘bdj/Ung ; 
hVii/ong, tdjak. 

Billet (note) surat sa-pbtnng, ijyt 

surat sa-puchuk, ^j*J.^ijy‘ adrat kirlm- 
an, surat kdsih\ (- of wood),jj^^ay 

ponthng kdj/u. 

Billow umbak, ^,j!| alun. 

I Bin juJ pclak. 

\ " ' 

Bind ikat, Lu-ob hdbat, tambat, 

menambat, kahat-, (- a book) 

^yt, ubong^, (- with a hoop) simpei- 

kan ; (- up the hair) J5bL> sanggul-, (- by an 
oath) iMyt meniumpidt. 

Bibo ^y buroxg; (-of prey) angkas ot 
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utfgkmi (-cage) ^JL» sanglioTf kurong^ 

an; (-catcher) penatfgkaphurong; 

(- lime) ig^ gatah kaj/u ; (- nest) 
sarongMrong; (-net) ^Jg^jH^ing; (-snare) 
CJj^jerat, ruchik; (-paradise) 

burong*supartj mdmtk dewata. 

BmTH her-anak-m, korjadi-an; (ihlse i 

-) Jj\ ^^jj^ gi*gur-an anak; (aaer -) 
urd^ (lineage) J^t osa/, fiawgsa;(-right) 
if jU udnt sulong. 

Bit (piece) Ara/, jl« panggalj sa- 

poking ; (fragment) ^ «sa, ^ percha. 

Bitch <^jy*”g bellna. 

Bite g^giti (- as a snake) LsJ^^pagut, 

memutok. Biting (pungent) JkS padas. 

Bitter e^stelS pdit. 

Bitumen <ijlj miniak tanah. 


Blab fiter, jyy- chura. * 

Black (also dark blue) etam. 

IftlAfK^cATTLE 4^jUj«rd, ^JLiStipl, ^Icmhu. 

Blackguard (vagaliond) j— 
drang keji ; (unmannered person) 
tang korang bhasa. 

Blacksmith tukang besij 

pandei best. * 


Bladder an-arl. 

Blade (of a weapon) ci>\acu^cyU mata siryalOy 
U^U muta krls; (- of grass) 
rumptd ifl/ei, tangkei, • 

Bl^ade-bonb (scapula) bt^ikat, * 

Blain Joij bintU or bintulf J-^ , » bisoL 


Blame (to impute —) menialah, 

metxheld-kanf va-Jji »pot. Blame (&ult) <0Li 
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salah, ka-salafHm, chela, itk 

cheld-an. Blameable srduh. Blameless 
^SL sucki deri-pada salaJt. 

Blanch (whiten) ^J^JiA^mmputihrkm; (peel) 
kitpas. 


Blandishment chumhu’on, 

panrbvjbkHtn, yu-3,4 cjlf kata lemd lundbut. 

Blaspheme hy^ hbjal, pie^nah-kan. 


Blast (of wind) yjj huyu, y , tiup; (-in 
getables) kadajfurntn, ^^^and lybAotva; 
(blaste^cl) lai/ur. 


Blaze Jb nidla; (to blaze) ber-mdla. 

Bleach (whiten) mem-putikfkan; (ex¬ 

pose to the sun) jyt>>- jumitr. 

Blear-eyed cjU mata nllas. 

B,leed kaiuar darah, meng-alir 

dot ah; (to let bloml) buang dSrah, 

c.^ ktat urat. • 

Blemish ^ chela; (natural mgrk) 
changga; (- on ^the eye) jlL haUlak, kfh 
tabu. 

* Blend, vid. Mix. 

Bless (to wish prosperity) memdiarkat-i, 

X«Li> niinta saldmat, sampana; (sane* 
tily) kudus-kan. 

Blessed bakgia, barkat, haldl. 

Blessing barkat, salamat, Zyidaulat, 

sarApand. 


Blight (in vegetables) layuiMm. 

Blind c.y buta, butamdta; (-ofone 

eye) 4^ 7 cyU tSJjj buta mata sa-bl6h ; (pur¬ 
blind) c.;U mata kdbus ; (to make -). 
mem-butd-kan. 

3 E 
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Bm 88 (happiness) sukorchila, 

ko'santausa-an. f 

Bx«I8teii (pustulp) Jxj bintil. 

Beitiie (merry) suka-chitai (content) 

iZ}\a> senang tilL 

BEOATcn gandut. 

Block (of wood) ^^^^^pontongkd^u; (chock) 
kdlmg; (pulley) kart or kard. Block 
(obstruct) meniakat ; (to put on chocks) 

kdlang. 

Blocriieab orang kaguh, »bj) bbdoh, 

bitfgong, kbrangbudi. 

Blood darah ; (to let -) tjtb ^yj buang da- 
rahy c^yld^ krat urat\ (to shed -) 
tumpahy menumpahdarah', (-thirsty) 

galaky bawas ; (of noble -) y 
ber-bangm. Bloody ber-durahy 

»J\,i ^oterAumas dmgan darah’, (-flux) 
rajany chtril darah. 

Bloom, vid. Blossom. 

Blossom ^ bunga-, (bud) ^kmtum md 
kutum; (full-blo%vn -) kumbang; (- of 

the coconut, &c.) may mg', (to -) *^yy 

ber-hungoy kumbang. 

Blot chbringy muting’, (blemish) 

chela. Blot out yJiMg ampus. 


Blotch bisoly Joy bintify puruy 

rastong. 

Blow (stroke) palu. • 

Blow (as the wind) u-w <?«pj ‘-4^*^ memup, 
uiJijS puput; (- the nose) sanga 

ingus; (- as a flower) *^yy ber-bungOy 
kumbang. 

Blue (dark) ^iJbelamy JLJ»?/o; (light—) 
btru', (sky-) btruldiigit. 


Bluff (broad and round) Jjyj- chupul. 

Blunt Jac iumpuly kormg tajam', 

(dull) kaguh ; (clownish) pangkoh. 

^ I 

Blush cSye gj^ jddi mdrah mukoy jlUyfcU tdu 

mdlu. 

Blustering ^ gadggU) garang. 

Boar ^m. Aj babi jmlan; (wild -) ^yt 

bdbi utm. 

Board ^13 pSpani (writing -) ^bh pa- 

pan; (accommodation, maintenance) 
tumping-an. 

Board (to enter hostilely) langgar; (logo 

on board) ^JJ\i nSik. 

Boast (to speak vauntingly) gahyyy 

metn-besar-kan dirty yy meninggi-kau 

dirt. Boaster orang chupar, 

orang kdehak, tang 

• meng-gah-kandiri-niay pengdehak, 

mulut besdr. 

Boat biduky ^Jug^sampanyyiyprauy 

tambdng-an, bantingy chuntd; (boat’s 

crew) ygy awakpraii. 

Bodice chult. 

BodkiN ^jj^yy-chuchuk kundtiy ^U- jdrum. 

' * m 

Bopv JujJ tubohy 'ly awdy badan; (dead -) 
^ bangkeiy rnayit; (any-) 

hdrang orang; (every -) ormg so- 

kali-an; (somebody) orang s'drangy 

y\\j^ orang and; (nbbody) jjw s’orawg- 

tidttk’, (busy -) y) ^ 5 asJu peng-iniei 

karja ormg Ifiin. ' 

Bog (hwamp) j rdwangy pdya. 

Boil cJl^ gtdegga; (to dress by boiling) J...U 
masaky ^j^yj ftihiis; (to simmer) jrj^j dideh; 
(to boil rice) j)\)' tdnaky mendnak. 
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Boil (blain) htsolf Jj bara. 

Boisteroos (asr weather) tmnpiasi (in 

manner) j^\i garang, g<o%gu. 

Bold baranly ber-atiy palawan; 

(saucy) chitigl. 

Bolster (pillow) Jay bmialy saraga. 

Bolt (- qf a door) penganching; (to&s* 

ten with a -) ber-kanchingi (thunder* 

bol^5 jaJib haimntar. 

Bolt (to sift) ayak. 

Bond (ligaturef yaXj 'iArnt;'(written obligation) 
i —siirat utang her<hapy Jy 

kauL , 

Bondage petHimba-an, kortawamm. 

Bondman (labouring debtor) oremg 

meng-iring’, (surety) jAw peng^dku. 

Bone tulang\ (shin -) tulmg kr%ng\ 

(scapu4) uyXii halikat. • 

Bonnet kuputhy tudong. 

kililby and kitap. 

Boom (to a hsirbour) ua-X-j sakat. 

Boon orang uluy orang du- 

sun, beddtei. Boorish pangkohy 

beddwL 

0 

Booth ^p\y‘tarataky katb/h and kadeiy 
jxj pondoky pdaym. 

Booty rampas’on, rdul’an, 

jardh-an^ , 

Borax palarly jCt? tingkat. * 

B«rder pingghy JUaS peminggiry ^ te- 

ply blrihy jf^'blbir. 

Bore girik^ g^reki (to bore Bio ears) 
^^-tlndek. Borer (augre) gurdi. 


B(3 

Bore (peculiar swell in rivers) yj bmnS. 

Born te-per-jadiy ^jj]p teper^nak. (Vid. 
Bear). (First-born) anoA suhngi 

(last -) jJl anak bongsu; (still -) 
korbabung-an. 

Borne (carried)^ JX^- ter-pikuly y^Ji ter-du- 
kongy y>jJ ter-usongi (endured) ^1^ terda- 
batty terAanggung. 

Borneo (island) burnL 

Borrow ^ pinjamy-^ minia pinjmn. 

Bosom premium) papangku-, (pectus) </«- 
efa; (mammaj) smit. 

Boss (knob) jXi) bungkiU; (disorder of the 
spleen^ called bqgo by the Portuguese) .S 
kura. 

Botarga (preserved fish-roe) trubd. 

Botch (patch) J*^ tampal. 

Both y ka-duay kadua-»ia. 

Bottle ^ kdeba, surSbi, bull. 

Bottom pmlat\ (stand) lapik, ^^1 

dus\ (-ofthresvl) gunpal. Bottomless 
(unfathomable) yy tubir. 

Bough yU chdbang and yU chdwangy 
ddhatty tarok. 

Bounce (spring) ca-A hmpat. 

Bound (tied) u^y ter-kabaty terdkai; 

(as surety) JS aku. Bounded (circumscribed) 
c.)Ayj sindat, plchak. 

Boundary- peminggiry ^ tepi tdaahy 
dairah. 

Bounty \jj karuniydy anugrah; (libera¬ 
lity) kamurdh-atty korlimpdhm^ 

Bountiful mdra/idti. 

Bow (to bend) y^ me-lmfgkong, 

3 E2 



m 


BR 


baiUokf baaur-kan, c.,^ baiealf 

chenderongi (- the body) jxJ lundulCf 

pawut, dytr* sejild, ^ rflAti/, and 
rako’f (Bulutalion) j*Lj salum. 

Bow (for arrows) ajU punah, j^y busor', (- 
Btring) j-‘j> kfisor’^ (arch) long- 

kong‘, (rainbow) kung\ (- of a fiddle) 

J pengml; (to play with a -) kisil. 
BoW'legged OjjI irut. 

Bowels 

Bowl (vessel) Jy bbkory jXiU mmrgkokj Jjb 
batily (- for playing) ^ katei^ 
ifcflfCl. 

Bowsprit tiang^emandcra. 

Box (chest) petty hdkas-, (small -) 

chumbuly isyu^ kampbh', (betel-) 
charamy ^JLi saleppa. 

Box (blow) gochohyjLf tampar-, (to fight) 
ber-gochohy tenjuy ber-ka- 

lahh 

Boy lakidakiy ^jy budaky ^y 

hut/ong. 

Brace (to tighten) me-ragang\ (ropes soi 
named) CJ% kalaty ^]y ^\j tali bavadUm. 

Brace (couple) ^\ju sa^asang, ^ sa-gUy 
sajudu. 

Bracelet ^ J&iS poniok. 

Brackish mdsiriy pdt/Oy kdsud. 

Brag (vaunt) ^ gah. Braggart 
brang chupar. 

Braid (to plait) slruty Ja;j pintaly (make 

basket work) |»j1 anyam. 

Brains jjjl wta^, *\u bena. 

Branch chabang and chawmtg, 


]ua£uj penofgtmgi dahany jjs tarok; (- 
of a river) anak sungei; (to branch 

out) tonjangi (- off) simpang. 

Brand (raai^) jeJ tanday ^,3^ chap; (stigma) 
korchdi-un; (firo -> pontong aph 

Brand (to stigmatise) mericheld. 

Brandish layam. 

Brass Ibymgy tambaga kuning^ 

Brazen Ibyang. 

Brave bardnty perkasoy CJl^ ber^ 

dti. Bravely barani-aty {j^y perkdsa. 

Brawl jy-jyj-a hiru-birdy hirudiSrOy 

j^\yu\ Irtgar-bangar. Brawler tnu' 

lut gatiggil. 

Brawny (muscular) tagap. 


Brav (to pound) tumbuk; (reduce to a 
pulp) lufuh lantak. 

,Bray (as an ass) fjiy teriak. 

Breach talas-any lupang; (difference) 

ji A... selisihy Ijkjsu chidtra; (- of promised 

7 J ^ ^ 

undur-aity uba/ijanjh ' 


Bread rbti. , 

Bread-fruit snkttny sfikun Ao- 

pus; “(bhstard species) ^ sukun biji, 
kalawi. ' 

Breadth ^ lebar, kortimas^ny ^y 

bukok; (hand-breadth) sortampak. 


Break pachahy i3^ patch; (-down) 
robohy rombalcy romoky idtj rontoh ; 

(- forth) y-aJ tatas; (- in) J-.U pachah 
masuk; (-off) ^y pntuSy ^ pachah; c(_ 
an agreement) jjJl undury ubah ; (cashier) 
pidmt; (-in, tame) jlmk-kan; 

(- of day) din' art. 



Breakers (surf) j^<omhaky \j^ ^alorS. 

Breakfast ^^W cJ'lS makarnm pSgi Sri. 

Breast (pectus) ii\jdada; (mammae) SUSUm 

Breast-plate ob percha dada. 

BrEAST-WORK. MhS. 

BREiATii nafas, |yb haaod ; (shortness of-) 
ob aasak dada^ isa. Breathe 
ber-nafaSf yM fjiJj tarek nafas. 

'Breech panlat, ponggong, 

balakang. 

Breeches scrawal^ y^chalana. • 

Breed (to produce young) ber-anakf 

mengandung hnak ; (- up) pidra) 
paliarUf tnernalidraj Ail asoh. Breed 

(race) yJi hangsa^ J^l asal. Breeding (man¬ 
ners) bhasoy iiju tidgkah, ^ iiCJiS tingkaJi 
Wilt', (good-) jjh hhusa haik, 

suparij chnmbu-ari', (ill-) 

hurang bhasa, tiji^ pangkoh. 

*■ 3j*^ze (light wind) c:^ <4 ^^1 owgm lemah 
lumbuti (land-) angin daraly ^1 

angin tepi ; (sea -) ^^1 angin Idui. 

Brethren suddra lakUakh 

Bribe <-->1j«4 sudhy sorbng-ani (to.bribe) 

brisudb. ^ 

Brick c^i\j bdta, c.)h bdtu bdkar.' 


Bridle ^ kakmg, 

Br&ef (concise) jjkJ pendek. 

Bright and chayayi^y^ gomirlapt 
gilang-gotnilang i (polished) ^. 5 ^^ 
ter-upam. Brightness e/tayay 

gomirldpHin. • 

Brilliant gilang-gomUangy 

chamarlang. • 

Brim (edge) ^ pidggiry ^ bibir. 

ft 

Brimstone '‘^jX balerang. 

Brindei^ or Brindled baldng and ^ 
paldng. 

Brine jA dy& mdsiny y\ dyer garam. 

Bring jb bdwa‘, (fetch) jcpput', (-forth) 
berdinaky meng-add-km ; (- up) 

JJ pidroy paliara; (- to light) y<X\} teklh 
kauy niatd-kany mendldhir. 

Brink ^ tepi, tabing, AUfir. 

Briny nidsin. 

Brisk pantos, chaptd. 

^Bristles X rumorruma', (-of a hog) 
hidu bdbi. Bristliiig ^ saram. 

Brittle rdpoh. 

Broach (cock) chared . (fibula) 
penrchuchuk. 


Bride (when betrothed) JXy tdndngan a® jf^ A 

perampuani (when married) c\oX\n:Jid^ sakddt ot skldl. 

mampili perampuan, * Broil ponggodg, 

Bridegroom tunung-an lak^aki, dang. 

mampili lakUaki. • Broker ^1? ^jl drang taking, peniangku • 

Bridge ^LAi^jambdtat, palambani (draw- (brokerage) laldng-an, changkuran. 
bridge) jcmdtdtan angkat. Brood (to ait on eggs) merigaram. Brood 

angkat-an. * (young offspring) T kdnaH-kdmk. 


398 


BU 


•bu 

^ ' A -t 

Brook (small stream) seruh-an, ^ 
amk sungei. ^ 

Brook (to endure) tahany tanggongy 
L» derUa, 

Broom yU sajm. 

Brotii s^kudh, •' 

Brother laki-hk%i (eldest-) 

ahang’y (elder-) kakak\ (younger-) 

jyjl adik’y (youngest-) hongaui (-in 

law by the sister) ^*1 i]par ; (- - by the wife) 
hiras, i 

Brow ^ kemng ; (- of a hill) ponchak. 

Brown ^K>c eiam manisf J\a pula', (light-) 
perang. 

Bruise pudi ; (- in a mortar) 

tumbukf serbuk; (-the flesh) 

mamop, labam. 

Brush stkat, jSL sapii. Brush (to scrub) 

yL aapuy jSV^ mAiiapu ; (to rub in passing) 
klail. 

Brush-wood aamak ®r aummak, ha- 
tukar. I 

Brutal (beastly) cijjL> aeperii benalang ; 
(ferocious) bawaay garang, galak. 

Brute ^\y benutang, heiwan. 

Bubble gdambangy ari-ari; (froth) 
but} (to bubble as boiling water) 
gaUgga. 

c 

Buck (male deer) ruaa jadan ; (roe¬ 

buck) k^tmg } (dissolute person) 
risau. 

Bucket tmkfi. 

Buckle aambatj ktmching. 


Buckler (round -) prist ; (long -) 
sdukong. > 

Bud (young blossom) ^^kutum and ^ kuntunty 
uJt^ karujiup ; (young shoot) tunas ; (to 

blossom) ber-kutunt} (to bud) tutm. 

Budget kandbngy atkdiy ^jSm hung- 
kus. * 

Buffalo karbau} (-hole or pool) 
kubang. 

Buffet gdchoh, tmju. 

Buffoon jo-i sanda, orang jendka. 

Buffooneiyr tingkah, sanda. 

Bug pijady ^ A-..a< kapinding and 

pittding’, (on vegetables) pianggang. 

Bugbear (frightful spectre) ^ antu, 
rdcsusa or rakshasa, gargasi. 

Build AwijjS pcrusah or prusah, menagd or 
menegga, cjy huat, haihi and hcki. 

I Building lUj^ rumah, gadong. 

Bulged or Bilged pachah. 

Bulky gadang,j^ besdr; (corpulent^ 
gumrmk. 

Bull sapl jantan, lembu 

jantan. 

BullIet* pcluru. 

BuLLtfcK supi kdalnty lembu 

kttslmy lembu kabiru 

Bulwark kota. 

• 4 

Bum u-au pantaty podjggong. 

Bump (swelling) haifgkak and bongkok, 

bbchaky ^jm)j risa. ^ 

Bunch (knob) JX« burtgkul ; (- of fruit) . 

sa-tandany 4** . sorslM i (- of a camel) 

pumk^ •. 
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Bundle 6u/igius, tungkas; (bur< 

den) b5han, barkas; (to bundle) 

meng-ikat, hunghus^atiy ^jSSc^ 

menungkv^. , 

Bung sumbat tong. • 

Bungler tang tiada bidSQ) 

korang chapat. 

Buoy lampong. Boyant timbul. 

BurdeiT bdban, tanggung~an^ J/s 

pikiil-an ; (- df a vessel) ^\y« mudl-an. Bur¬ 
densome (heavji) Jra<; ^oppressive) 

anyitya. 

Burlesqite dju tin^kab, sanda. 

Burn J[} bukar, panggang^ tunu, 

aifgvsy jjcj panda ; (to glow) angat; (to 

flame) Jb^j ber-mala', (burning embers) jb 

bdra^ (burning mountain) ui^ gunong 

Irr-upi; (burned up) J\jji teriakar, tuna; 

• ^ \ 

(scorched) IdyuVf utigus. 

Burnish (polish) fipam. 

' **•* * 

Burro^ (hole) ijS guah or guha, lubang. 

» 

Burst talas or Uttas^ A) belahy pachah^ 
iijj rontoh; (flash out) ^L» sdbang, 
menidbangi j>-y^ chuchur. Burstcjp-lwllicd 
i^jyjiurut. 

Burthen, vid. Burden. 

Bury tananiy mendnanty kubur- 

kan. Burying-place kubur ; (ancient >) 

krdmat. • 

Bushes (underwood) samak or summaky 
rungga. Bushy sam^ ; (- as liair) 
SjaS papuahy kambemg. 

Business pe-katja-an, ^Jl^jabdi-aitf JU. 

hdl. • 


Busy i^j\ Ssahy ^\j rdjiny mesghSl. 

Busy-body peng-inlei. 

But (sed) tetdpiy lakhy tDelakin; 
(nisi) ^*jU hamoy melctnkany ^JLse laift^ 

Ji^ kachudliy (none but, only) L sdjoy 

C^y^juga. 

Butcher brang pnn-bantei. 

Butler jyyjdro-mmm-an.' 

Butt (cask) y tong-, (-end) pangkal. 

Butt (to push with the head) jjuJ taiidok, 
mcnandok. 

Butter sapl, matitrga; 

(-milk) dddimantega. 

'* • 

Butterfly y^ kupiiy ^^\j rdma-rdma. 

Buttocks u:..au pantaty poriggong. 

Button kanching; (-of a door) 

sambaty penganching. 

Buy ^ hill ; (cheapen)jjlf tdwar. Buyer 
pcm-bili. 

Buz* dftngon^y ddsing\ (to report 

I secretly) ijyAmij kata ber-sembunly j t;* 

bhik. 

By (per) ulihy deri-paday dangany 

I*j demt ; (ncaT to) ampingy datn- 

pingy Jutib ampiry dekuty sji arah; (pre¬ 
sent) hddkry j^jbo de-ddap ; (by day) 

l^iXj pada siangi (by side of) desisii 

(by himself) s'orang dirt; (one by 

one) mdsing'mdsingy sdtu so- 

kali; (by and by) di^S sabanlar Idgiy 
kaldk; (by-path) ^\it^smpdng-an,{.;:JU,,,J\)y. 
jdlan sumpit; (to lay by) sinipmy sjs 

tdrohf mendroh, • 
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C. The hard sound of this letter is expressed by 
tl/ the soft s 6 und by ^ 5, 

stfu and ch by ^ ms» chim. 

Cabal Jcorrapat-an, peng-ubong. 

Cabin (hut) barqngy ptdaym^ 
tarSiaki (of a vessel) korongf jJjji bu- 
randa. * 

Cable s^^\i tdlisauh. 

Cackle k&kuk. 

Caffre (negro) kqfiri and kaphij 
zeiigi. 

Cage JJL, satfgkar (prison) kurong-an. 

Cajole memdtSjoky jAa* tnenipu. 

CAKEjtjb dddoTi apam, ^^^jaradik; (sweet 
or savoury) tj)\y^ju5dahi (- of wax or ben¬ 
zoin) tampang. , 

Calabash (gourd) labu. ^ 

Calamity jU mara, )b held. 

Calculate Tber-kiradura, mengira- 

kapf Imab-kan. A 

Calf anak sapi, lembuf 

anak karbau\ (- of the leg) 
jantong betis. 

{jAIjL jSi« patiggiii (- aloud) wra, ^ 

ruah, tmtong i (- at) singgah\ (- 

to) ddhem\ (to name) sebul\ (- ill 
uames) mahi'y (- together) mcng- 

him^ ^ kar&hi (-up« spirit) jj^sam\ (- 
to mind) uJwl idfg<di ^ kanangi (- to wit- 


GA 

ness) yjL^ ^ jSU» panggU ohm saksi. Call 
(calling) sarurony iruah\ (distance at 
which a call may be heard) stMruahi (pro* 
fession) ^^^i^jabat-an, 

Callous krasy tagar. 

Calm «jj tedoh; (at ease) ^ , v. senangy 
saMausa. 

*• 

Caltrop jgfj ranjau. 

Calumniate niat^ay nien-chela-kany 

c::^UU meng-ompat, hjSja, 

mem^tnakrkan. ^ Calumny ompat and 

V 

tipat, chelachuluj ixiiJUmh. 

Camel urda. 

I 

Cameleon gruningy ^fj^miniak-mlniak. 

Camelot or Camlet suf. 

Camp ui-Ar tampat tantardy Sjxd kat- 

duduk-an laniard 1 (encampment) 
ber-henlUm laniard. 

Campaign peprdng-an. 

Camphor j^^ kdpury kapCp- 

(- of Japan) kdpur labor; (oil of -) 

jy^ C^r® kdpur. 

Can (am able) iiy bulihy ddpaly 

sampat. Cannot ilyoLs liddaMiUhy 
liddA ddpat. 

■ Canal (trench, moat) cjji pdriti (channel for 
water) seluran dyer, seruk-an. 

Cancel ^.ibs dpus and ^jJaa ampusy kd- 
m; (annul) meniadd-kan. 

QkScmh (disease) hdydy ^^jy 

purujdhaty ctiardna. 

Canolb diany JJ Ulini (- stick) 
kdki diany kdki Ulin. 



Candour iSy putih uti^ akhalas* 

Cane (arundo) huluhy ^ hambu\ (calamus) 
^^juTdtan'y (walking-) ts-JJu iotigktUi (sugar 
-) yf3 tdbu ortubhu't (- work) hishkUi. 

Canker (rust) karai-an; f- worm) 
karJiUk. 

Cannon marianif Jjw hedil, Jjj hedil 
besdr. 

Cannot, vid. Can. 

Canoe iampan. 

Canopt kalambuf langU^tigUi 

(umbrella) payong. 

Canvas (8ail*clot\) kain ldyer» 

Cap kupiyahy ^ keldh or kulaki (helmet) 

Capable (adequate) chSkupf utJlj da- 

pat^ u :>sU» a sampatj kteSsa; (expert) 

chapatf ckerddky ^LJia^ byaksam^ 

Capacious hurcu, lapang. 

?*•U.^ClTY (Internal size) sukat-ani (bur* 
den) mudl-an ; (talents) ^ndi, Jjl» 

akalbutH. , 

Caparison hiasdy k^-kan. 

Cape (bead-land) ianjongj AiU tyong 

iSm^t • 

Capital (stock) Jji^wSdii/, /ypoAS; (of a 
pillar) gagafya. 

Capon Syam kabhl, ^ ayam 

kasim. , 



Capstan putar-m. 

Caj-tain Jj^panguluy kapUan, 
jufomudiy \jySi^ nakhoda. 

Captious pfmg-prtlsy pan- 

chlngan* 

Captive tar»an\ (to make -) manor 
wan. Captivity tawan-an. 

Car, vid. Cart. 

Caravan ^lilS kiifilah. 

Carbuncle (precious stone) c:.>yU yakut, 
JU^ permata komdloy Jjl JUi komala 

ul€ir. 

Carcase ban’gkeiy badan tang 

matt. * 

Cards (for playing) ^UJ kartasper-main- 

auy kiya ; (to play -) main katlas. 

Card (to comb) sikatdcan. 

Caudahum kapuldgoyj^ pMr, 

% 

Care (anxiety) chintOy <!L)^ siisahy Jl 

u.;\b lara Stiy sughul; (diligence) Api^I 
Utah ; (attention)* ^^pu tunggu-any jiiA ingat- 

, o«; (to take care of) ^ paHarOy cSW jdgOy 
mcnunggu. 

Careful rdjiny a-jI usaky vi-vwl imot. 

Careless ^ laleiy alpa, /wpa. 

Caress bujoky ber<humbu. 

Cargo muul-an. 

Carnage ypepiunoh-anj yf betHmwk- 
amuk-an. 


Capricious bimbangy penchdHtboy 

panehingHm. 

Capsicum ^jy^JilSdackinay 

lada merah. 


Carnal (sensual) j;:j1 iuaki (-affections) 
yM hawanofsu. 

Carouse ^J\LSy:jS minum bersukartukS-an. 

Carpenter y^^y tukang kuyu» 

3 F 
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Carpet pemadant, Icdifah. 

Carriage (vehicle) ha-natk-an^ 

kandarun-, (wheel -) Are/a, rata, 

peddt'r, (Iwrno on men’s shoulders) 
usdng-a», mangkur-, (triumphal-) 
per-artlk-nn •, (behaviour) kadaku-anj tiSu 

thfgkah^ ^^*“*®* 

Carrier (bearer) ^^^1 ornwg-Msowg, 
pefig’UsoTig, ^orang me-hantur. 

Carrion ^JJo baJgkei busuk, 
daging busuk. 

t 

Carry jpiA-w/, ambing,juJs antar, j\j 
bawaj junjong ; (- a chair or palanquin) 

usong\ (- on the back) angkut, 

galas, dukotigi (- on the shoulder 

or hip) men-juln»g, gandong', {con- 

yoy) jiiJi anlar-, (to carry off) jjlijb bawa ka- 
liiar, medarhkan. 

Cart JIaS pcd'Uh 

9j 

Carthamvs (safflower) kasumba; (ar- 

notto, bixa) kasumba kling. 

Cartridge tampang. ' 

Carve ^j\ukir, ijsjyturt; (carved work) 
ukh'-an. Carver patg-ukir. 

C Asc ARE jS panchur-an uyer. 

Case (sheath) ^Us/irowg-, ij^^tampati (box) 
^ pm. 

Case (circumstances) JU. hdl, JU ^ prl hdl, 
JU- hul-ahual, JSy prrkura.^ In case 
CJ^jeka, ^^jekalau, lamim. 

Casement tingkap. 

Cash ^ wdng, derhant. 

Cashier (to discharge) ua-v»w pkhat. 

Cask iong. 


Cassia kiilit manis. 

Cast (throw) ^ limpar, lontar, jsjt lutar\ (- 
away) champak, *^y bmng\ (- down* 

wards) ampas ; (- off) ^ humg, 

sarak; (- out) ^ buang, jIU tdau', (- up* 
wards) lambong ; (- accounts) Hong, 
— hesab-kan; (- anchor) Atly ber-ldhttlr, 
(shed) gugur, palintingy (-alook) 

^^jeling; (- lots) y^ meAutar ondk’, 

(- metal) lumang, menuwang\ (- a 

noose) uuiyy champakjerdi ; (- the skin 

or slough) jjjJl' gurak ; (cast «down, dejected) 
murong, dukorchitai (- away, 

wrecked) kuram, pachah, dampar, 

i2\>.jdtuh. Cast (of the eye) ^^y~juling. 

Caste (tribe) bangsa, ulubangsa^ 

kaum, c;^jj zut. 

Casting-net Jl^y«/o. 

Castle kola. 

Castor (musk) kasturi. 

Castou-oil mlniakjarak. 

« 

Castrated kaslrn, kabiri and 
kambirl, jJb buUyy. Castrate T Jw slda-sida. 

Casual kunjdng-kunjong. 

Cat kuehing', (wild-) ^U. AwcArngf 

jfilang', (civet -) langgCdong', (pole-) 

musangi (- fish) gdgu. 

Catch t_j^ tangkap, menangkap, CJj\:y 

jawat, tampmgi (- as a disease) 
jarigkit. , 

Catbrpillar ^j.riang. 

Cattle lembu-, (beasts) 

benatmg, ktizedn. 

‘ Catty (a weight) k(di. 




CF, 

Cave guahy goronggong. 

Caviare balachan. 

Cavii- men-charlper^idah-an. 

Cavity y Hang, ^j! lubangj^ii^ garong- 
gong, ^^pmgsa. • 

Caul (membrane) imC^'Li salaput, TJU- jola- 

% 

jala. 

Cauldron (iron pan) kwali. 

. Caul* Jjj palkaJ, ^\Lt^ tnemakkal. 

Cause (occasion) mula, piihn, 
pangkat, •kdrna, scbdb ; (suit) 

bcchura, Jj^\ achara; (without cause) rix4-i 
sc-mena-mena, kunjbng-kunjbng. Cause 

(to occasion) muld-l, CJijj buat, 

jadi-kan, meng-add-kan. 

Causeway galOng. 

Caution (warning) vigdt-an; (prudence) 

kiMjdk-an. Cautious bijak, 

jjLasj^ bijaksdna. 

Cease berenti, (Bam, sekssei, 

pitlus, lepas, lelak. 

Cede ^ sarah. .* 

Ceiling pdgu, j^\j pdla(, IdngU- 

IdngiL 

* • 

Celebrate memujt-kan, meng- 

gah-kan, yj^Ulc mulid-kan, mu^ur-kan. 

Celebrated ^\iy ter-ndma, jy^L< mashur. Ce¬ 
lebrity ^ gah, ^ ndma; (festival) 
art rdya. 

Celerity fl laku pantos, Idju, 

Celestial C^jJ deri surga, jj* deri 
1tidngan\ (- being) orong dins, yj 

dewa, badiyddarh 

Cei<IiAB gadbng, ^ 
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Cement (to fsisten) rakat. Cement tglu- 

ton) tz>S\^ pcr~rdlcat or prukat ; (mortar) 
kupur. 

Cemetery tampat kubbur, /cra- 

mat. 

Censer ukup-an, pe-dupd-m. 

Censure (blame) s*.y iudoh, menddobf 

mcn~chdd-kan; (correct) ajar. Cen¬ 
sure (reprehension) ajdr-an. 

Centre pusat, 4ju tat\gah4angaki, 

per-tangdh-an. 

Centinel vid. Sentinel. 

Centipede (scolopcndra) sipdsan. 

Ceremony (rite) ibU ddal, ruddal\ (eti¬ 
quette) tarlib\ (compliments) 

chumbu, tdtlhn. 


Certain tantu, ^JLt sungguh, md- 

Him. Certainly ^ sungguh-suMgguh, 
sesuriggub, nisihdya, * sonis- 

chdya, kunun, se-benar, ^U-i semuja. 
Certainty korlaniu-cut, ^ySLi sungguh’ 

nia, ^ckin. * 

Certificate i^zi^chap, ^Jz>/Ji^ijy.tsurcdme- 
niungguh-kan, xJSjya sural tanda. 

Certify (assure) tanlu-kan ; (witness) 

bri saksi-y (make known) yid bri 
tad, bri malum, me-niatd-kan. 

Cerulean ^ bird, ^z.J^^j)jy bird Idngil. 

Cessation* ptr-henli-an, ^yspulds-m. 

Ceylon (island) sclan, sermiBb, 

langkorpuri. 

Ch (the character expressed hy these letters) 

l>. chd. 

’S F 2 
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CifXcE per-buru-an. 

Chafe urutf gosok, kartak, 

« 

Chaff sekam^ nmpapadi. 

Chagrin cjIa <Uj-« susafi atif chinla^ 

Ju-- sasal, J*i sughul. Chagrined sm- 
sak, Jjwi sabi/j beRsah, JjiJL* mesghul. 

Chain rantei; (fetters) ^ lunggu. 

Chair kursi or At««; (- of state) 

gilta, petartina or putaram. 

Chaise kreta. * 

Chalk kapur inggris. 

Challenge (to provoke) ajokj tan- 
tang-, C- in drinking or sporting) uJCift arigkap ; 
(- as a sentinel) (_JL> sapp^ meniapa. 

Cham HER bilikf per-adu-anj 

per-tldor-an. 

Champaign (countiy) cyl^^U padang rfUa. 

Champion uluhdlang^ panggdwa^ 

pattiVDdn^ JjS fRkir. 

Chance onlong, t_ w. neslh\ (lot) 
onde, pari-, (by chance) tihadlbaj 

Tj-aev^ kunjong-kutyong. 

Change (to alter) ajjI ubahj lain-kan-, 

(- for another of the same kind) ganti-, 
(to barter) Jy tukar\ (- place) wJ pindak, 
flffjar; (~ dress) JU salin\ (- money) 
^^j^urup-, (- ns the wind) ^J\ alihfj^ gd- 
ler. Change (alteration) ganti-an, A)j\ 

ubah. Changeable (inconstant) pen- 

fharuba^ bimbang; (variegated) se- 

tang. 

Channel panchur-an^ selur-an-, 

(passage through) trus-m. 

Chap (chink) chelah. 


Chapter c-»V 65&, bh^ghuif surat^ 
J-as fasal. 


Character (letter) buruf-, (cipher) i* < "*1 
angka; (r^utation) namOy (tjjsposition) 
^\J parangi. 

Charcoal arang, * 


Charge (expense) ^ balarya, arga; \'du- 
ty) tanggung-any a* jki khadmat; (accu* 

sation) tudoh-an; (injunction) ^\S pa- 

san, Aui* tltah; (- of a gun) Jaj muat-an 
bedil-, (to give in -) ^ sarahy tjj taroh-, (to 
take in -) menanggSng. Charge (to 

order) ^ jm> surah, pdsan, a-.-.^ mcnltah ; 
(accuse) joliL meng-uduy tudohy nie- 

nudoJv, (attack) sarang, meng-dmuk% 

(load) muat. 


Chariot kreta-, (war —) aj\j ratOy JU* 
peddli. 


PiiARiTv derma, Sixe sadakat-, (charitable) 
dermdwan. 

Charm (enchantment) hobut-an, pe- 

ndwar, mantra-, (amulet) JuXsi. kakmat, 

^)js. dtimat. 

Charm (to enchant) meng-huhal-kan,jp 

timar-, , (allure) mem-bujok-, (delight) 

tula bri rdwan uti, cSyf< meniifka. 

Chart (map) AjU putah and pata. 

Chase (to pursue)^jj ftwrii, kajar,juji usir, 
barah; (- away) dlau. 

Chasm chelah, lilpang, korkb- 

rdng-an. 

ChaI^e (pure) suchi and chuchi-, 

(modest) sanumh; (maiden) prawan, 
dura. Chastity (purity) ka-suchhan-, 

(virginity) prdvsan. 



Chastise («ormt) ajary men^ha', 

(with blows) ^\S palu, ^U< nuimalu. Cliastiso 
ment ajar-any hardik,J\i biihir. 

Chat (converse femiliarly) banchang, 

r ber^ndei-andci, iidur-mcmtUir. 

Chat (familiar conversation) f^'u hanchmg- 
btwchangy tutur-an^ ^ keche-lcchS. 

Chattels aria, barong-hdrang\ (fur¬ 

niture) iUjy c-^ serba rUmah. 

Chatter clmroj ji^ Utar\ (as the teeth) 
gaktek. 

• • 

Cheap Sjyi murah. Cheapen Jp tuzedri (de¬ 
preciate) tncng-hina-kan. 

Chear (encourage) taiap-kany we- 

nalap’Iy memgar-f (make glad) me- 

niukurkan. 

Chearful suka<hUa, senang 

dli ; (pleasant) i«e\j rdmch. 

Cheat (ddfraud) klchu\ (deceive) me** 
nipuy ntem-bobong-kan. 

CuECK,^ (restrain) «ic«dA«M, ^ kigahy 
memgah'j (reprove) j>,\ ajar^ iz^*nista,^ 
togor. Check (restraint) e'. V- U--’ siasatj 
sangkut ; (at chess) ^ suh ; (check-male) cyU 
mat. * • 

Cheer plpi, • 

Cheese jsej^ kejd, cf dadl^Ji^ panir. 

Chequered chutur^ bcr-chdturf 

(diversified) selang-selang. 

Cherish jUS piuray paliara. * 

Ci^SB (game of -) t%um gdjak; (- 

board) pupan cAdtur; (king) ra- 

ja; (queen or vizir) manM; (bishop or 
elephant) ^ gdjah\ (knighkor horse) 4«- 


da\ (castle or chariot) ^ tgr; (pa^n or foot- 
soldier) jjuj btdah and sou hldah ; (check) ^ 
sab; (check-mate) ti)U mat, mat, and 
tammal. 

Chest ^ peti; (the breast^ pectus) dado. 

Chestnut (fruits*resembling the-) ba- 
rurigan, ^^y^jering, ^y\3 tapusi (-colour) 
perang. . 

Chew ^uU mumuh, kitnia; (to mumble) 
kufitin; (a chew or quid) aLj sapafi. 

Chicken,j*j1 anak di/am. 

CiiiCKEN-pox chdchar. 

Chide togor, tncnogor-, (correct) 
ajar. • 


Chief (priRcipal) kapala, ugawg, ^ 
tang bcsdr; (head-man) pa/igiilu, 

panglhna, dumang, ^J•l^y^i^jangde 
pcr-luan. 

CniEFLy jjjAi-il istanma.* 


Child anak-, (politely) anakanda-, 

(young children), kdnak-kanak-, (first- 

^ born -) autd: suhng ; (last-born -) 

anakbongsn; (descendants) 
anak chuchong, beni\ (with child) 
bunting, kandung anak, J^U. humil-, 

(to go with -) ^OuJU mengandbng ; (to bear) 
^p\j> ber-unak. Childhood jj) pri anak. 
Childless (bereft of children) bulus. 

Cnii.L (cohl) sejuk, Jij dingin. 

Chin dagii. 

China (the country) bema china, 

negrl china ; (native of-) drang 

china. China-ware mangkok. 

Chink (fissure) ^^chelah. 
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Chintz kdamkariy chit 

Chip J*3 total. 

Chirp jy^ churn. chkhit. 

Chisei. (to ^^tli a cliibcl) 

mcmiihat. 

Chit-chat banchattgSanchang. 

Choice (selection) ^ pilih-an; (what is se¬ 
lected) pemilih-an; (exquisite) TiJal 

indah-indahj ^\j) ter-utama. 

Choke j<^ chekek-, (to suffocate) kmas\ 

(to obstruct) sasakj tompaty 

mcmakat. 

CnoLER (anger) aniurahy garairty 
morkoy ngaran-, (bile) j^Us> ampadu. 

Choleric ^,hingisy prangpriis. 

Cholic mulasy rangguty 

sStiak prut. 

Choose, vid. Chuse. 

Chop (to hack) jif tatak, chinchatigy 

memdrangy tandas or lindm\ (- 

off) panggaly iZtJ kf-at, panchongy 

kudong. Chopping knife parang. « 

Christ d-meslhoy nahllsa. 

Christian nasardni, ormg 

_ - A 


saram. 


Church greja (for igrya)y Uyf 

rumah sambayang. 

Churlish (niggardlj?) ^ klkir-, (surly) J^\ 
angkdra. 

Chuse (select) aU pilih\ (be inclined) 

andaky jbo maUy sudt 

Cimeter or ScirfiTAR shansir. 


Cinders (glowing-) Ji hdra\ (ashes) «W. 


Cinnamon kvtXii nums. 

Cipher tlXt) angka. 

Circle hulaty SjAd ddlrdh. Circular ijiJiy 
bulat. * 

Circuit dairah; (perambulation) 

per-jahln-an; (revolution) perddar-an. 

Circuitous (winding) baliku. 

t 

Circulate .jj\ idar, aJI aUh. Circulation 
per-iddr-an. 

Circumcise ber-sunnaty krat 

kTtlopy t- iii V* suyit kulopy j!t< buang 
mdltt. Uncircumciscd y bcr-kulop. Cir 
cumcision sunnaty khalan. 

Circumference sj\^ ddirati. 

Circumscribed (contracted) pichakyiZiSi^ 
sindat. 

Circumspect (prudent) ^^LJlsr bijaksana; 
(sharp-sighted) mata tajam. 

Circumstance perkdra; (circumstances) 

priy JU- hdly (dmul. 

Circumvent menlpu. ,, *■ 

Cistern‘^j15 paldng-any ji\ ^jSi bakas dyer. 

Citadel kola negri. 

Citron ylimau karbau. 

City negri, jSii bendar. Citizen 

orang negri, drang bendar. 

Civet jebcU. Civet-cat tanggdldng. 

Civil (polite) ^yasupan, 

iang tdu hhdsa. Civility supan, 

CLty^ bhdsa lumbuty ckumhu-an, 

(_Jb\ adab. 

* t * 

Claim (demand) tmtut, menuntut; 

(appropriate) mempunid-i. 

Clammy (vIecoua) lindir, kkat. 
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Clamour gampar, haru^lrui Ji^ 

• ^Ij ingar hangar. Clamorous jtiS' mu- 
(ut gangguy garang. 

Ct.amp-shjPli. /u!;ani (<;i-eat-> ^ Itma. 

Clan (triijn) bangw, patiilei, ^ 

paiijif j*jj kalitn. 

Clandestine ler-setnhunl^ TuJjJly ^rr- 

indup-indap^ <^f^dri-chSrL 

Clang*( clangour) gamaranchlng, 

gamaralak. • j* 

Clap (strike togjjtlier) tdpls-kan. Clap 

(venereal) ^y}^sdbun. 

Clapper (of a bell) \.s^ anak gbita. 
Clarify f^k(tyer-kan, ^JJo ningkan. 

Ci.Asii (clutter) gamartaicklng, 

gamaralak ; (be at variance) bcr-selisih, 

ber-c/iiderdt isM bantah, lavsan. 

s 

Clasp (to fasten) sambai ; (to embrace) 

pcliik, dtlkap. Clasp (fastening) 

sambai, kanrhing ; (- of a girdle) 
pending. 

Class bdgei, ^yy.*s> himpun-an. , ‘ 
Clatter, vid. Clash. 

Claitse (article) perkura, J.«ai fasqf. 

Claw (nail) kuku ; (to scratch) chakai', 
yp guru, ^\<r gals. 

Clay (earth) Aib tanah; (potter’s-) Alii' 
tdnah lambek, cfi-J Ail? Idnah Hat, Alls' gdloh, 
^piche. 

Clean s/lcAi and -^yy- chuehi,*i^y prisih, 
i^y hrhih, cherla. ^ * 

Cleanse meniuchi, men-chuchi, 

nwimbrisih', (to wash) a«>1^ mcm- 
hasoh I (- gold dust) tinting. 


CL* 

CWAO (tral«p««nl) j^a, ;,U ehM, 
McMj/er, (bright) ^Uc»Sj,„, y 
^ V <•*«=>«»; (- as the soice) y, 

(evident) tid; niata, j)li mir, „^g. 
(pervious) in,. (_signed; cjU 
mala tdjam. ' ’ 

Clear (to acquit) mdSf-kan, 

4Lsuchi-kan dcri-pada sfdah-, (-a plantation) 

^ siang, menytang, tubas, ^bu. 
nienubas. 

Clearly^( distinctly) kaduxeds-an-, (au- 

^b nidring. 

Cleave (to split) 4 j beldh ; (chop) ^p2 talak. 

a1^ chclah, chitrang. 

Clemency tjjU ka-murdh-an dli, ^ 

Clerk (writer) jdrotdlh. 

Clever pantas, pandei, chep- 

dek, ijysfi- juhari. ^ * 

Client j;jl anak gdroam. 

Cliff c:^b' tdpat, ^yscU' tanjong. 

Climb panjat, lil-vscu^ mcmanjat, ,i,b 

ndik, ddkl. 

Clinched (the list) gangganu 

Cling clvvO lekiU, ganlung. 

Clip gunlmg-kan-, (prune) yij ranting^ 

ranchong ; (- the hair) rdgas. 

Cloak (loose covering) ^ salimut. 

« *• 

Clock |*W jdm. 

Clod Aib* gumpal tdnah. 

Clog (hindrance) cJiJJii sarigkut ; (fetters) 
lunggu. 

Close (to shut) i.Jjy tutup, cm^ kdtup, jb,,. 
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taui (to cover) tudong', (to conclude) 
putia-ktatf dbadcan; (-as the 

eyes) Icajam, 

Chott (without interstice) rapatj 

«yK, kardp ; (confined) soraft, 
pichak; (nigh to) dekaty jMb ampiry 

j damping ; (secret) sembuniy 

ghdib ; (parsimonious) kikir, 

CiiOSET bllik keehil. 

Cloth kdin; (woollen -) ciJliLj sakcldt or 

nkldt ; (sackcloth) kambeli. 

Clothes pe-kdin and pekeiny 

kdpan\ (mourning) per-kabung-tm^ 

(bathing -) basdhron ; (bed -) 

salimut, jAgS kdln tampat, tidon 

(suit of-) fcjQ-i sedangkap pe-kdin. 

Clotted (coagulated) jJj bakS. 

Cloud atcan and awangy 
2^ ramang. Cloudy bcMnlga ; (mis* 

ty) ^ klam kabut. 

Clove (spice) ehcngkS, bunga 

Idmang ; (- of garlick or oVange). ula$. 

Cloven ter-beldki (- footed) 
tang ber-bhdgi kuku^nia. 


Clout kdln chunuir, chdwati 

(body-dress) kdln tdrong\ (swathing) 

^ ^ kdln hmpin. 

Clown (rustick) Srowg dhty 

Srang dustot, beddtel. Clownish 

parfgkohy beddwi. 

Cloted yuyjumS, kenniang. 


Club (wooden) \j^ gdddy ^y tokam‘, (- footed) 
j;«W ehdpik kdki. 

Clumt hdguk, kdrangpantos. 


Clusteb (of fruit) tandanottbidany 
sikot. 

Coach \u^ kretd. 

CoAGULATEb Ji) boku, kontol. 

r 

Coal, vid. Charcoal. 

Coarse (as cloth) jJS kdsary kdbangx J(-va 
grains) kumbdng; (- in manner) aCm 

pangkohy ^^ kZrang hhdsa. 

Coast ddrat,j..^J pasMryJX*3 peminggir, 
^ tepl Iduty Aitl tcpl tdnah. 

Coat' (outer garment) yAj bdjui (- of mail) 
bdju ranleiy sjy zirah'y (tegument) 
kulHy saldput 

Coax bujok. 

Cobble Jat tampaly JlUi^ menamptJ. 

Cobweb sdrang Idaaddzoa. 

Cock dyam jantany dyam be- 

balongi (game-) dyam sdbong; (-of 

the woods) JSyt ayam utany cJsy ayam 
be-rungga ; (- crow) kuku d^am ; (— 

fighting) sdbongy menidbdng\ (— 

pit) g(danggang’, (cock’s comb) hd* 

Kngy^J^janggali (natural spur) 
sutoh dyam’y (artificial -) tdjii (weather* 
cock) ^ j2^ tunggal angini (broach) cy^ 
charai. 

Cockroach (blatta) ^JJiJ Upas. 

Coconut kaldpoy nlor or tdywy 
kramhil ;* (busk of —) cy^Li sdbuty nwar^ 
h\mg\ (shell) tampurongy hdit^ 

(bole in the shell) lumhong kddpa \ 

(pulp) sofdany aImm simplahy kalassh 

bir, ui kddpa i (milk) qgff 
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kal3po% (oil) mlniak kalSpai (juice 

ortoddj) tuak’, (blossom) 


Coerce mengarasAf ,^L;1 an^uj^a, 

tneng~gagnh-i. • 

Coffee ^ katcah. * 

Coffin ^ ^gi (bier) leraag; (sliroud) 
kafan. 

Cogitation tJjjLt sangku, pikir-(w, jJm 
sadatK 


Coir, LS-Jj ftfiffi/, J-A Ungkar. 


Coin (money) C *cy witng icrimpq^ 
derham\ (base —) tcaag lanchong. 

Coin (to strike^ money menimpa 

Wang, menimpn derham. 

Coincide (- in opinion) ikut kfita^ 

turut, ht’r-iemuy bcrdiimpun, 

Coytcidcncc ka-raput-m. 

Coition s(t4uboh-an. , 

Cold dlngirij $ejuk. Cold (rheum) 
A«Ji^ salemah. 

Colick cs^ j;iLi sanak prutj ranggut. 

Collar (neck) ^ leher; (necklace) ulas. 


Colleague kavoan, ^ tamany sa- 
kiiio. 

Collect JX*^ kumpul, fiimpun* 

metTgampong ; (- crop of pepper) J yy pupaly 
dyy^ metnupul’y (- fruits) pangvty 

memungut. 

• 

Collection (assemblage) kumpul-miy 

^^MJb himpujHmy jumlah\ (revenue) 

2«eW fdisiL Collector (of tribute) jcJ^S per* 
tandoy drangmengitmbdehukai. 

CoiiLSGE du^ mtdraseh. y 
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CoLotTS mma; (pattern) , v,g ptapo 

rugam. Colour (to stain) jU jdo/c and jjL»* 
chalak; (to dye) chelop. 

Colours (flag) banderSy ^ dlmty jSjw 

tupggid. 

Colt amkjiuda. 


Column (pillar) thing. 

Comb shivy sikat-, (to comb) j 

inenyisir, sikat ; (cock’s comb} ^j!U ba- 

Ibngy S^jtinggfd’, (honey-comb 
sarang maduy indong mada. 


Combat (toresist) luzcan-, (to fight) 

ber-kafdi, ber-prang-, (battle) pe- 

prang-an. ^ 

Combine mr-rapn/~ktm x (unite efforts) 

memertd-iy pakaty mu&r/fc^ 

ft 

kat. Combi nation ktt-mpat-any 

peng-ubongy karang-an. 

Come dTdangy ihari\ (to arrive) 

sampciy ttbo’, (- after) turuty ^1 

iring; (- in) masuk’, (- out) kaduar; 

(-over) meniabrang-, (- up) ^yiU iwiAy 
<Uf tumbub ; (- and go) yy cJy pergi pu- 
bingy ber-ulang-filangi (-topass) 

jddly sanipeiy jupu/, chupul. 


Comedy (drama) wSyang. Gomedkn 

dtlfangy orangmaiitwuyangy 

beduwdn. 


Comely baik parasy ^^\J bagusy 

list. 

Comet s..° bintang ber-asapy 

bintang berdkur. 


Comport (consolation)^ ibur; (contentment) 
< ka-senong-an. Comfest (to console) 
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. meng-ibur-kanf ^ liptir, meni&- 

- nang. Comfortable i_tA_. sedap, niamany 

senang. Comforter peng-ibur, 
p€ng4lpar. Comtbrtlcss asfl, 

cyla rw.vffA* «7//, ^ murong. 

Comical i$Julinghahy di^sanda, CJhj^jcndka, 

Comma \0 (mandate) pasan, dzJ tUahy 
sabdaf , firman. Command (to order) 
ber-pdsan, t^j> ber-tJlalif suruh. 

CoMMANOsn pangalu, panglima 

prang', (- in chief) ^,UwJiJ laksamdna, 
tamanggung. 

Commence me-muld-l, fjjy buka. Com¬ 
mencement kamiuld^n, per-muld^ 

an, ^y puhn, Jj^ awal. 

Commend (praise) ^yt^memuji', (give in charge) 
sarakrkan. 

Commensurate chukup, ^\..isdma 

ukur-an. ‘ 

Commentary (explanation) ibdrat (- on 
the Koran) tafsir. 

tm 

Commerce perniagd-an, benidga. 

Commiserate kasihan-kan, tiUJU 

mengasidn-l, sdyang~kan, menid- 

yang. Commiseration kasih-an, 

sdyang, rahim, rahmat. 

Commission (warrant) chap; (perpetra¬ 
tion) per-budt-an. Commission (to de¬ 
pute) gjy^ suruh, XjMtsarah, meng-ulus. 

Commit (entrust) ^sarah, sj^mendruh-, (per¬ 
petrate) cy^ buat', (confine) pdsong, 

korong", (- adulteiy) ber-mukah, 

Uji^ ber-zind', murder) bunoh’, (- a 
crime) hcr-ddsa. 


C(1 

Commodious Idyik, i^^jpdtut. 

Commodities bdrang-bdrang (merchan* 

dise) dagdng-an, cJ^ benidga. 

Common (or&inarj) dZwa; (usual) kd' 
dung; (-people) ^^rdyat, bdla, 
liina^lna ; (- soldiery) Jb bdla iantard ; (- 
woman) JOki«j simdal. Commonly kd- 

dang-kddung. 

Commotion gampar, hlru-hdia. 

Commune Jy tutur, bdnchaftg. 

Communicate bri tdu,' bri ma¬ 
lum, mengald-km, niatd-kan, 

htlang. 

Commute fy tukar, gantl. 

Compact (close) rdpat; (solid) 

kipal. 

Compact (agreement) per-janji-an. 

Companion ^taman or tumman,. ^y tulan, 
kdwan, y^ salcuto, handei, 

sohbat. 

Company (assemblage) himpun-an, 

kdwan, stdang, majlis; (troop) 

jJi pdsuk, kdpat, ^JyAS^ kortumbuk-an-, 
(crew) awak. 

Compare cJcu banding, men:amd-l, 

ber-sama-samd-kan. Comparable^la., 
sc-tdra or sa4dra, Idwan, ^*(5) updma. 
Comparison ber-sanid-an, updma, 

Idwan, banding-an. 

Compass (toeffect) ddpat, stmpat, 

meniampei, ji^y ber-ulih. Encompass 
kolllmg-kan, mengapong. Com¬ 
pass (circuit. ddirah. 

Compass (mariner’s-) padbrnani (points) 
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<i>U mate; (North) Jjji uiara\ (N.N.E.) 

utdra sa-mata tlmor; (N. E.) 
tlmor Iduty vtara iimori 

(E. N. p.) cyU-. Umor sa-mdta utdra; 

(East) tlmor; iz^'tlmor iapat; 

(E. S.E.) jA^ tlmor tunggura or 

jprnunggdra; iS.E.) jtJu tunggdra; (S S.E.) 

jXxiA saldtan menunggdra; (South) ^jL> 
saldlan; (S. S. W.) saldtan day a; 

(S.W.) hurod ddj/a; (W. S. VV.) 

c.;UJSc:.^U bdr€d sa-maia saldtan; (West) 
tjZ3j\i bdratj bdr^t tapal; (W.N.W.) 

bdrat sa-mdta utdra; *(N.W.) 
bdrat Idut; (N. N. W.) izjjl j\jj\ 
utdra bdrat laut. 

Compasses jangled. 

Compassion kaslli-an, sdjyang 

dljf rahim, <u>y rahmat. Compassionate 
^L> sdi/ang., rahmm; (to pity) 

mcngasidnrl, menidi/ang. * 

Compel paksa, glig»b, meng- 

ard^ly sidsat-kan^ menij/dsat. 

Compensation pem-bdds;flny 

pem-bd^cr-an; (for murder) bdngun, 
sUih-an. 

Competence (.sufficiency) sedmg* 

chukupatnj kapadd-an. Competent (ade¬ 
quate to) chukupy sampaty 

sampei; (able) ulJIj dapat, kwdsa. 

Competitor ^j)1 Idwan. Competition 
handing<m; (to stand in -) 

Complain (lament) rdtapy irjbU.mewg-- 

*ddoh; (grumble) kulumf (accuse) «oy 
tudohy menudohy aduy Uj^ chemd. 

Complaint (lamentation) biji rdtapy 


tangis-an; (distemper) petlidkit; 

(to make -) meng-ddu. 

Complaisance chumbu, hhdsa 

bulky ka-murdh-an. Complaisant 

supany <ut^ rdmchy chantiky mnrah. 

Complete langkapy c-ii” ganap, 

• 

cliukupy <U3 pimuuhy sabcrhdna, 

semporna. Completion ka-suddh-an, 

ka-puius-an, ^ khutam. 

C0.MPLEX10.V zcar/My dyer mukoy 

sri mukay rupa. 

Compliance JJ kahuly kanddti. 

Complicated kusut, sukar. 

Compliments ^\j tdbeky chumbuy 

sambahy ^)Ls saldniy tdtlluty hormedy 

ijlc-ji isUddaty ruddat. Complimentaiy 
present *y bakas tiibohy yJJi> hingkisy 
kirim-any per-sambedhaity ha- 

diyah. 

Comply sadly ^JbjA bri mbhotiy CJ^y 

turuty kabuL 

Compose (frame),^)^ kdrangy mengdrang; 
(sooth) ^ybe-j senang-kany menienang, 

nie-lumbTd-l. Composed ter-kdr 

rang; (tranquil) senang d/\ y to- 

tap, ijAjiZA sanUatstty suni, ajj tedoh. Com¬ 
position (work) kardng-an; (mixture) 

t hampur-an, ^yb ulam. 

Compound (to mix) champur, bawar, 

fdain. Compound (not simple) Pfd- 
bdgeiy susun, ter-ulam. 

Comprehend metigarliy ambel 

rndna, ddpat; (comprise) mepid- 

gang. Comprehension pendapat; (un-- 

derstanding) bade. 

2 G 2 
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CoHt^BESS (q>lL 

Comprise memSgang. 

Compulsion paksoy gagahy $ia- 

iat. 

Compute fjJ kirtt-kiray her-llong, 

hcsab-kan. Computation hesdb^ 

Uong-an. 

Comrade ^ taman or tummatij $akutd, 
Aondci, Jly fw/ow. 

Concave lakoh, (hollow thing) 

purong. 

Conceal iJjfA»s sembunl, buvAy me-lith 

dongj meng-ghatb. 

Conceited (affected) kackaky gud- 

duhf churijgktt. 

Conceive (apprehend) C^JL sangka, , SJ [ cuSlj 
dapal ard; (become pregnant) jWu men- 
jadi buntingy ber-hdmil. Conception (no¬ 
tion) pen4'&paly fikir-any 

karumani (impregnation) ^v-« jadl-an 

dnntktg. 

Concern (affair) JW haly beckSray 

tangg5nff^^n; (uneasiness) ptiu uiiy 

jOjj rinduy cMnlOy JjL» sughaf; (to con¬ 
cern one'self) Ay»j\ usahy fadiiti. 

Concerning tantangy Umldng-any 

sepertiy JW. ^ akan hal. 

Concert (to plan together) tjaSyc muwafakaty , 
mengvpaya-kmy menwrtd-l. I 


Conclude Sd»-kmy putus-kemy 

selessefdcani Concluded abisy 
pikusy S^Jammel* Conclusion 
fuMudakrony okMry ^ khotant 


Concord pet4mU,-any ^^^sadtSuPyJ^^ 
sofhechdray dami , per - dami - bn . 

Concourse kumpuUcM nr/m^j < 

ka-sasak-m. j, • 

Concubine gundik. 

r 

Concupiscence ka-inginrony nafsu. 

I 

Concur memertay sudi, ber- 

rapat, muwafakaty J^J k(d)uL 

Condemn (sentence) mcng-huktim-kan, . 

Condescend (agree to) ^jdya »'udiy sila- 
kan. Condescei)ding bjy« muraky lum- 
but. 

Condition (state) tambaga, i^Jpriy JU. 
hdly ^f^^Jypri-hdll (stipulation) jVIw/i, 

^ sort; (rank) pangkat. 

Condole sama me-rutap; (comfort) 

j-?* iftwr. 

Conduct (to lead) tmtaty mengapa- 

Id-kany memarentahy (- by the hand) ^JUj 
pimpin. Conductor js^ peng-anjar, 
pemimpin. , 

Conduct (behaviour) ^ lakuy kadcdiu-aity 
bhisoy thtgkah. 

Conduit panchur-any seluran 

ayer. ^ 

Confections manls-an. 

'9 

Confederacy (combination) ^yopeng-ubongy 
ka-rapdt-an. Confederate (ally) 
pentrbantuy ^ tameuty, Jy iuldn. 

Confer (bestow) karuni&kany 

anu^rdh-kan ; ^(discuss) y bepbechdra, ^ 

Conference bechdra , mushdwarat . 

GoR^FEsg* (asknc^dge) nieng-t^f (dU- 
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close) iekiS-ian. Confession (>-of faith) 
sa/iadat. 

Confidant orang satia, 

orattg liK-fcrchayoran iulan-hmdei. 

Confide per-chdj/aj i^\a hSrap; (- to) 
sarah-kan. Confidence (trust) 
per-chat/d-an^ peng^harup-an-, (boldness) 

hararii't (security) kortalapHin; (to 

give*-) ^ togrtr, tatap-kan. Confident 
(bold) ^ ^barani, gambira ; (secure) 
?■•-•■• lalap. Confidential ka-perchoyd- 

salia. 

Confine kurongy panjayd-kan, 

pdsung; (seclude) pbigU’, (re¬ 

strain) jjJbLc mtndhan. Confinement 
kurdng-an ; (place of -) ^lacw panjara^ 
pdsong. 

• * I 

Confines (borders) ^ tepi, birihfjiJitj 

peminggit. 

Confirm memgoh^ tantu-kaHf 
mendtap-i', (confirmed, proved) ^ tantUf ^ 
sahj subit. 

Confiscate me-rampas Orta 

tardng-m. 

CoNFMCT yjcl/S pe-prdng-an, ka- 

urmlf^mdik-ari', {zonieai) ^j^pper-ba^afHtn, 

CoNFttfENcE per4emuHin\ (- of people) 

kumpttl-arii ka- 

sasak-<in. , 

ContoKTi ti’Vy ikut. Confoitnabfy 

seperti, sa4dkuj tSJj^ menurut. 

CoRFouND bSwuri (put to 

shame) j)U metn-brl mdiu. Confounded 

^asteniishcil) chdngangj dahsaty 

heir anf fyi« mStTg^tMdgS. 


Confront scMnukd-hui. 

CojfFusE jj\jchampur bdwuTy gdwul, 
mcngusut. Confused ^\j rdgS^ 
kusut. Confusion ko-chatnpur-an^ 

hirudtdrof gamptir^ (shame) ^ 

maid. 

Confute Idzoan kita, menidda 

bechdra, ^^Xc tampcUk. 

Congealed yj baku. 

Congratulate ^X^^jibri ialdtUy 
minla sq^dmat. 

! Congregation himpun-an^ 

puban, sidangj majlut. 

Conjecture CJ^jU^saugkay jS kiroj <1^1 agah, 

X 

Conjunction peng-ubong. 

Conjuncture katika. 

Conjure (use witchcraft) ui-sijJS hdbatf 
tanong, Iqrka ; (juggle) sdlapi 
meniulap. Conjure (bind by a curse) 
meng-hardin-kan, iA*^ meniumpah. Conjurer 
brang hobdt-anf orang pe- 

, tanongy hJ!^ peniulap. 

X 

Connect ^yU meng-ubongy jSy kupily yr- . -y itm 
santbal. 

Connexion peng^bongi (intimacy) 

hersohbaXsohhat-ah'y (reldtionsfaip) 
cl|)y^ kulaxeargOy dusdnaki (connex¬ 
ions) bcr-damping-damping. 

Conquer meng-dlah ; (win) menang. 
Consanguinity kulaaiargay dusa- 

nak. 

Conscience (consciousness) rasa oft, 

cjiUyt)ls«« se-ldu-dtiy peng-rasd-aS, Ttib 

be conscious me-rdsa. 
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CONSECHATE jadi muJioddoSf 

(•]>** mendroh akan hardm pada allah. 

Consent (agree to) ^^^ 4 ^ niohon^ 

sMd;, hthttl. Consent (acquiescence) 

tnOhoMy atnbohy sudij 

kand'uli; (to refuse consent) anggan. 

•Consequence (moment) pitttangj cjj 

brai ; (result) ukhir-nia. 

Consider kanang^ i^^JLi'sangka, 

and pikir, tirr.bang, jS kira, 

mcnglra-ngira ; (heed) uu-jwt ingot ; (observe) 
mnat. Considerate hijaksdna, 

. iirif. Consideration (thought) 
rasti-anj hcchara. 

4 

Consist (- of) jU- jadi deri-pada ; (- with) 
diri, menicria-i. 

Consistence (spissitude) jSj haku^ kantal, 

a5jo pongkoh-, (stability) tagoh-an. 

<• 

Console j-Jb iftwr, lipar. Consolation 
ihur-atu 

CoNsricuous cyb mdta, trangf yslli tldhir. 

Conspire “y/jt ber-ubong, *«:- 

vpaj/a samasdma. , Conspiracy jfjcr- 

ftbongy ^]yc muzDufakat; (treason) 
duraka, semu-daj^a. 

Constant (faithful) satiwan; (firm) 

tagoh; (continual) sanlidsO) 

mntidsaj \m baJid. Constancy sa//a; (firm* 
ness) kadagoh-an. Constantly (conti¬ 
nually) sontidsOf sc-nanlidsoy 

Jl^jw sadakdla. 

Constantinople negrirum. 

Constellation per-himpunron 

bintang. 


Consternation mdnguy korgatdar- 

any -■ d(disat. 

Constitute (appoint) ^iXseU men-jadi-kany 

gjo tdrohy SMr«A. , 

Constitution (of body) Aiy prituboh. 

Constrain paksa, sidsat-kany 

mcni^dsaty mcng-gaguhdy iasak. 

Constraint paksoy X-ol^ sids&t. 

Construct perusah, huaty "^Jaga or 

tegga, menagOy kdrang. 

Consult (ask advice) jef, pinla iolong 

becHdra; (deliberate) memdiechard- 

koHy !Sjj\L* mmdwarat. Consultation 

bechara. ' 

Consume mdkan-, (destroy) meng- 

ibis-kany mem-hendsoy menidda; 

(- by fire) j_^bb dngusy J\j bakavy /m»n, 
fjy^menunui (waste away) anchury <iUijl 

, lusoh. 

Consumption peng-dbis-an ; (disease) 

bdd-siniy ka-kurus-an. 

Consummation kasudah-an, Au- 

putus-ad^ 

Contact (to be in -) ^ kena and kenciy 
be^emu. 

Contagious Jit^sampary jangktL 

Contain (hold) c.,y« muaty memegang', 

(restrain) tdhan. Contents My 
mudt-mi. 

Contemn chuchoy mediat 

mudah. 

ConWmplat,b pandangy uuv«! amaty ^,ju 

I sadair. 

i ■ ■ ■ 

Contempt chucka. Contemp tib le (mcany. 
kina j (vile) ^ kpu 
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Contend lazom, ber-kala }; (- at law) 
gawam; (- in sport) uJCia angkap, 
main termasa ; (wrangle) auj bantah. 
Contentiipn (strife) periantahHutt }^dk^ 

chidera. 

Content (satisfied) ter-p5da ; (at case) 

. se^angy sejuk^ eJlfetJXi sedapStJ, 
santausa, tatap ati; (satisfaction) 

korsenang-an. Content (to satisfy) o\i 
pdda* memadd-kany puwasy 

senang-kan. • 

Contents hi, muit-an; (-of a wri¬ 
ting) ^ hunyi surat. 

Contest (to dispute) JoiJ bmttah. Contest (al¬ 
tercation) per-bantdh-cm, ctdderd. 

Contiguous rupat, de sisi, 

dekal, sa-tangga, 

CoNTiNENT (main land) Aif tdnah besdr. 

CoNTiNUAU nanliSsa and -•••-. son-, 

tiiisu', (permanent) lib bakd. Continually 
scnnntidsa, sndakdla, 

s'dri-^drl. 

Continue (remain) j1Uj‘ fi>%gfd, kan- 

jang, cs-cJ nanti, c-JjJ dertta. 

Contraband ^\J lardng-an. , 

CoNTBdiCT (draw in) olacU menjddi pichak, 

memendeky merrapat-kan \ (shrink) ' 

karukut ; (- a debt) kem utang-, 

(- a marriage) ber-tunang. Contract 

» 

(agreement) per-janji-an, J^j kml-, 

(- of marriage) ijyt &urai tundng'an. 

Contradict Idwan kdtay^^JL> sati^kal. 

Contrary (opposed to) fairon; (different 
from) lain deripadai (as wind) 

sdlah^ » 


Contribute (add to) tambah\ (assist)*yy 
ibtong. Contribution (aid) Jipp peNolong- 
an; (gift) pemdtrhan; (tribute) 

vpaliy ddfi ; (religious) il^ zakJf, 
sadakat. 

Contrition soiol or sessal, iDbat. 

Contrive Ja& chdrt dkal, tneng- 

upayd’katiy u-ob ddpat. Contrivance ^^l^l 
updya; (knack) ^_^\S kidi. 

Controul togoTy paksa, memO' 
rentah. 

Convalescent betah, jj*ol» nidman, A bA ui 

stmboh. 

Convenient yi^lS c.>;L» sepertipdtuty Idyik, 
La-sb ddpat, kaluju. 

Convention (agreement) jjj-acUy per-janji-an; 
(assembly) himpun-an, niqjiis. 

Converse bcr-bcchdra,jy^^y tdtur-menu- 
tur ; (chat) bmchang. Conversation ^1;^ 

bcchdra, pe-tutur<in, kdia-kdtai 

(familiar -) hanchang-banchaiig. 

< 

Convert (turn) ajjI ubah, jfjb batik, 

» 

Convert (one converted) muriadd; 

l*L>1 iang mdsuk isldm. Conversion . 
tobal. 

a 

Convex bengkoki vaJy hulat. 

Convey yiSb antar, j\i bdwa,^U^,^ menumpang. 
Conveyance (vehicle) ka-nuik-m, 

kandardn (passage) tumpdng^. 

Convict menantd-kan sdtak, 

tampelik. 

Convince tampelik. 

Convoke jSXas? memmggilj hmpu» 

kan. 
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('onVulsions ^ pitanif Mcras-an, ^jU 


aauan. 


Coo i^sdose^) j^^mul-jjijJ/kukurubu^ Coener (inward) j! 
Cook Jb tukang diipur, jy^juro-dapur. (outward) penj 
Cook (to dress victuals) memasakf jp\3 ®y®^ 

tamk, jiU tnenanak. Cook-room )\ji dapur. 

, , ' ] Corps (military) 

Cooii sejuk'y (to cool) memejuk. 

bukun. 

Coo . JX .« urgl , ar , (to eon- 

6n.) y kurcng . - ' 

Cooper y\Sy tukmgtong. Corpulent gu 

Cooperate ym hantuy ^y itlongy awd gad&ng. 


bras; (maiase) ^\iy ,}(4gongi (peppei>cpr») 
lada sad>utir',{-6 Id)^^ bendang. 

Corner (inward) siku, ojjjya s&dut; 
(outward) penjSru, penjurei; (- 

of the eye) yyU JA ikur matOy CjU 
sudut mala. 

Corps (military) ^IS pasuky kadum^ 

bukun. „ 

Corpse bangkeiy mai/it, ka^ 

nudi-an. 

Corpulent gummuk and* gumuky 


nung€ffja samorsama. 

Copious jSl, lampauy limpahy jyh baniak. 


Correct (amend) buik-t; (punish) ^1 

•* 

ajar ; (accurate) Jsj beluL , 


Copper tamJago,, tambSga Correspond (in writing) balassuraty 

merah. ber-Tdang sur(d\ (coincide) ts-wU 

Copperas trim. pdlut, oU jadi, berdiimpun. Corre- 

Coppice, cop» fufgga, MSkaf. Ir • 

COPCEATE ^^.^ubck, uJIao ^ CoaacpT (to bribe) ,jrjj W woS; (to niin) 

jimah ' ‘ benasd-kani (to decay) anchuty 

Cope (t™a«nbe) J^ salm- (.mitat.) 

Krat, (taascript) yl^jcaaftoa, JLyy . jy . ^ 

.srct mg t^klin: (model) CorrupbT.le (teanritoiy) Ut^ tUmUg,; (pe. 

(«,py.bookortable)^j)(5*,^l,jj!Wp«)M». IMmSm. CorrupUou 

Coral (rock) yi kdrang; (corallines) y . . ka-buruk-an ; (pus) aib ndnah. 

__ . 1 * I _•- ai * Cr-7>” 


CoaAE (rock) kSrmg ; (coraUines) y yi Msriihm j (pus) *i\i 

kamg bSn-ga j (red -) Jg-y. marjSn, 

pualam rnerak. ^ 


Cord ^^b■ idXl. 

Core (heart) Iras. 

CoRGE (score) 

Coriander seed katumbar. 

Cork (stoppw) sumbat. 

Cormorant anggang lout. 

Corn (wheat) gundumy (rice) pa&y 


Cost (price) argOy ^ biti ; (prime cost) 
^ypoko. Costly (dear) J^moAo/; (precious) 
sjj) indah. 

Costive (ZJy prut krasy ^ - A... salasima. 

Cot tithut) ^^b barong, ^1$ palayan; (for 
sleeping) Acta. 

Cotton A-a|ioJi (silk-) kapok i (- 
cloth) kain.^ 
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Coucir (sopha) Jcursi or krusi panjangf 

keta, u-Jr gilt a, petaram. 

Covenant (agreementj per-Janjian, Jy 

kauL •' • 

Cover (to close) (jSiy «««, <«* 

menufimg\ (- with a loose cover¬ 
ing) ^^y*gLs salimut-karif ^^ kaluhoiig. Co¬ 
ver (covering) Jj tuddng-an, kalupak, 
jL sSu, ^ay^kalbusong, l • l . salimut, 
kaliibongf tutup-an; (- of victuals, dish) 
idang-an ; (thicket) runggUj 
halukar. * * • 

Coverlet ut-vt-L salimut. 

Covet iiigin* 

CovETOtrs lbba,J^ kikir. 

Cough ^p\} batok; (expectorate) gantt. 

Could, vid. Can. 

Coulter JliU ;pism tanggcTlOf nSJam. 

Council (assembly) himpuiumy 

sldmg, konstl; (- chamber) 

tumah bechuruy pt’htchara-an^ pa- 

Seban. 

Counsel (advice) bechSrai (deliberatibh) 

beckStOi mushchmrat. Codnsel (to 

advise) tohng dangait htdkafay 

mem-btchasrorkan. , 

Counsellor (ofstate) ^^j^maxdri'y (advocate) 
pe-gdwam. 

Count (reckon) hllangy /jer-waww-#, 

hesab-kan ; (cast accounts) ber- 

Uong. 

CotiNTENA'N-CE t^/yo mSksdj mukoy 

durjUf ify^wejeh’, (appearance) aJ^yupa', 
protection) ^ Imdong;^ C&vow) iJ^J karu- 
^iy^f pcr-kamm. * 


4ir CA 

Counterfeit (to feign) Xjf pur(tpdra\ (Imi¬ 
tate) mc-rupa-kati', (-ludicrously) iiSS 

thigkah. Counterfeit (false) lancMng, 

Countermand &}j\ uhohpdsan. 

Counterpart luxsan, yyy jliduyjjtara. 

Counterpoise iimbang-an. 

Country yj bemia, ij\j tanafiy «ugr/; (in- 
teriour) hIu. 

CouNTRYRiAN (rustic) Jy oroug ulu, 

urang dusioi', (of the same country) ^jjl 
Hrang sa-ncgriy ^yL> sa-kaum. 

Couple (pair) sa-pSsang, ^ sa-gu; (to 

join in pairs) gu-han. 

Couplet (stanza) sduhoy pantun. 

Courage ^S]pkardHi. Couragcons ^\j} baraniy 
izAa>j ber-uliy fj^pnhluwarty jj-1^ perkusa; 
(high spirited) ganibira. 

Course (way), J^\:yjdhiny per-jaldri-an-, 

(race-course) j^c-Zori-aw; (water-) 

panchur-an; (- of planets) ptr-idarnm; 

(- of victuals) saji-any idang-an. 

I Courses bulan. 

Court (yard) alaman; (hall of state) 

balerongy yU-> majlis; 

(palace) astanay diilamy awdn ; 

(royal attendants) mulcgn. Court 

(to pay court) memambuh, ber- 

chumbu ; (make love) miming. 

Courteous’ supan, runnhy 

lemah lumbuly rhumbu, nwlut 

mdnis. Courtesy ^Jy. 4 a>~ chumbmiHy adtd). 

Courtesan Jju«i sundalj orang 

joget. 

I CouRtier ocang me4aym-t rUya, 

3 11 * 
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supan. 

Courtly (polite) supan, <_jj 1 arfoftj (be¬ 
longing to the court) diilam. 

Cousin siiddra sapupu. 

Cow bellna\ (-t house) kan- 

dung; (- dung) cliirit juwi; (~ 

keeper) gombdla, JLV gobdla, Jt^ 

gombdla Icmbu. 

Coward \jrang rhdhar dli, lu-,S\J 

prndkut. Cowardly cJjichdbur dli, 
gauUir, luLid. 

Coxcomb brangparaknlci, 

Cov jJU mdht. 

CozRN, vid. Cheat. 


ronloh ; (to ernash) luluh luntak, ijJ 

pachah. 

Crave (to desire) ingin, dendam, 
rindu; (asjj for) tninta, pbhon. 

Craving (desire) koringin-an; (hunger) 

kadapdr-an. • 

Craw (of a bird) tambuluki. 

Crawl cy)I Idla; (creep) mc-rangkok; 

(move as a snake or worm) Jy- jdlor, sulur, 

j5j^ meniulur. 

Cray fish ^ja> udang. 

Crazy (derai'ged) gHa; (not firm) 
kbrang tagoh. 


Creak (as a wheel) gigk. 

Cream miniak dddi, Jlas kapdia 

susu. 


Crab (slrll-fish) ^j^^kapUing, ^ kalani', (raa- ^ 
chine) pu(dr-an. 

Cra bbeu .y ^ prangprds. 

Crack (fissure) che/ah. Crack (to crackle) 

laios; (loudly) < 53 ^ ronloh; (the joints) 
lanlik. 

Cradle (swinging) budpan; (torock a-) 
^ 5 !^ budl. 

Craft (cunning) Jac dkal, ^J\jddya, yj lipu. 
Crafty ber-dkal, bijak, cher- 

dlk ; (skilful) pandei. 

Cragged lJJS kdsop. 

Cram is7 pumuh, sasak; (gorge) 

mengenniangdan. 

Cramp ^\JS korkrds-m. 

Crane (machine) p«#«r-aw. 

Crank (top-heavy*^ ^^1 ambang, uUng. 
Crass (loud noise) gamaranching, isij 


Crease (fold) Upat; (mark from folding) 

bakas lipat. 

Create ^^o<:sLo menjadi-kan, meng-ada^ 

kan, jUo inidra. Creation ka-jadi-an^ 

Creator Uj ^ iang men-jadi-kait 

dunyd, jii khaldk. Creatures khaldik^ 
^^jLkT* mek/duk, heiwdn. 

Credit (trust) kaperchaydan; (credits 

oppased'to debts) piutang. Credible 

long kapcrchayd~an. Creditoi ^^1 
,Ajy«\ brang tang ampunia ulang. Cre¬ 
dulous KtVe tnudah perchdya. 

Creek J\ simpdng-an dyer, '"^y^jnrang^ 

or *^y>- churang. 

Creep me-rangkok, cjS Idta. Creeping 

plant tandm-an tang meniulur, 

c.))L tang me-ldta. 

Crescent (increasing moon) bultn^ 

langkong. 
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Crest (of a fowl) jainhul. 

Crevice 41l>> cJieUth. 

V 

Crew (of a vessel) awaJc. 

Cricket (gryllus) rhi'ifgJcrel,-, 

chingkaret, chiiigkrh 

Crmie dosn, «s)L ««/«/<, ha-mldh-a». 

Criminal *(sinful) sulah^ 1*1^ hartlrn; (oP 

fender) <(5U pemSlah, ora»g long 

ierdiuhan. Criniiimtc menudoh, U*^ 

thlmdf (^V* 

Crimson n^awa-ampalu 

or ambiilu. 

Cringe meminduk dirt, ldX« mc-lata. 

Cripple orang timpnng, 

orang phtchang. Crii»pled timpang, 

pinchang. 

Crisp (as leaves) Iring'-, (as hair) 

^ t j 

pnpmh, JXjI ikal. 

** I 

Criterion Ji*j jjJ tandn penganal, alamat. 

Croai? katak. 

Croaking noise hunyi kalah. 

Crocodile huaya. 

Crook p^S'S^J/^) susok or (J^y^ 

susok. , 

Crooked fjiJLi hengkok and hungkok, 
Inngkok, bantok; (awiy) irut, 

kanchiik. , 

Crop (of a bird) tambuluki-, (of corn) 

per-uma-an, pudi; (of 

^uits) (qf pepper) Jyy 

pupul. Crop (to nip or cut off) gintas, 
^ kulam-, (prune) rmchbng', (- the 

hair) rdga$. • 


Clt 

Cross (crux) rngnng, s(dh. Across 
Untmg. Cross (peevish) btrigis; 

prang prus', (unlucky) che- 

Idka. Cross (to pass over) ninmhrang, 
aJUL mc-htngk(Ji ; (to thwart) mrniamk, 

gddrdi. Cross-bar ^C ? sakat. Cross- 
logged U'-!m(ang kaki. Cross-trees 

(of a ship) didang-ddlan^. 

Crouch (stoop) jjcj' tunduk\ (squat) 
MC'Tungkung. 

Kj <J .| 

Crow (as a cock) kFtkuk', (cock-crow) 
kuliuk ilyani, dint-uri. 

Crow (covnix) gdgak. 

Crowd (throng) ^ ka-sasdk-an, 
kttdtanidk-an orang,'^j\ kumpul-un orang. 
Crowded punnuh samk. 

» 

Crown nnikiUa \ (diadem) <<(/«; (-of 
tlic head) iibart. 

CniTfiFY salib-kan, * 

Crude manlah. 

Cruel ^^JLj bingis, kras aii] (fero¬ 
cious) bazeas. 

Cruise (sail about) be-ldyer sSna 

sini] (go oil a plundering expedition) 
tnaigtiyftli. 

CiiuMB i^\j rtlpoh", (fragments) sha. 

Crumble (fall to pieces) anchur luUth\ 

(reduce to atoms) medumat-kan-, (crumb¬ 

ling) ^\j,rnpoh. 

Crump (handed or footed) rkSpik. 

Crumple kSrut and karut. 

Crush lindh, tumhuk; (- with the 

foot) mendnjak ; (oppress) ^J<y\ anydya^ 

meng-gagtih i. 

^3 II 2 
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Crus't (- qf ricq) harah nm. 

m 

Crutch (fork) ihabang> Crutches 

C" V t 

tOHgJcat hdiah 

C&v (to weep) tatigis, nirmlngis ; 

(lament) r«top, »jJl« meng-adoh ; (roar) 

j.y /i/iaA-; (howl) (scream) il5^ 

/rtwp/A; (shout) swraA; (proclaim) 

saru. Crj (lamentation) rutup, 

tangis-an', fsliwvting) Lampiksurak\ 

(clamour) gigir-an^ gainpar-, (voice) 

j\yj suara, hunyi. 

Crystal pdumban, nilur^J^ luihlur. 

Ci'B (whelp) utiali anjhig. 

CcBii ^U;3 pcr-sSgi, (unpat per- 

sugi ; (side of a -) iSgL 

Cubit Jiasla, ctla, 

CucuMBEii ^)1 lapang; (largo kind) ti- 
mun. 

$ 

Cud hiak\ (tochew the-) A^U mamah 
biuk. 

Cuff (blow) gbehoh", (sleeve) 

langan bbju. 

Cull (to select) a!iJ jp<7/A; (to gather) 
piivguU 

Culpable js)L sukh^ ber-dbsa. 

Cultivate Ail; i^^jper-usah tanah; 

(cultivated laud) benJang. 

CuMiN-^EED jinlan. 

Cunning (ingenious) bUaj pandci, 

bcr-btidi, JSaj kr-ukah, (crafty) 
cha-dekf ^\j lajam^ berdd^a. Cunning 

(craft) dd^a, jHe. dkal. 

Cup mangkokj chamtij ^|l irongj 


JlJ ^ tuk(fr. Cup (tp Wppd) 
bekam. 

Cuu , i}^ kumk. 

Curb (to restuain) rntnahm^ *”*”*y* 

asatj ^ lagaft, aXlc memgah. 

Curd chlrit dddl. Curdled (coagu¬ 

lated) jJ(j haku. 

Cure (to heal) meniumboky baik-i; 

(healed) suniboh ; (to dress a hide) j^U 
sdmak. Cure (remedy) pcr}dwar. 

Curious (rare) sjjl mdah\ (exquisite) 
pcrmi; (inquisitive) knlanggara. 

Curl (ringlet) checMnlong •, (curled) J^l 

ikaly krethig: (friz/ded) papmh\ (as 
leaves of the crinura) bdkong. 

Currency (coin) awig, derham. 

Current (- of water) drusy 

drus drasy j\ dyer drus ; (without current) 

’ lemngi (to pass current) ^ Idku. 

Curry (to dress leather) j;«L> sdimak ; (dress a 
liprse) memjlkaty jjltio meng-gdru. 

Curiy (a mode of cookery) gdkiy ^^51 
apei-, (ciirry-stulF*) bumbu; (liquid part 

of -) kdati. 

Curse ■'(imprecation) kutoky hj^ IdnaA', (to 

« 

imprecate) mengutuk-r, (accursed) ^ 

aJJI kng de kutuh-i aUahy jijO sc-hutuky 

hardm. 

Curtail memendcki (cut off) 

meng'raty JiUS panggal; (lop) ranchongy 
ranting, Jiy tulur. 

Curtain kalambu, ^l; i(d>ir. '■ 

Cushion Jsij banted, sardga. 

Custard-apple (anoaa) saidedya. 




Custody (confiaement) kttrdng-ani (keep¬ 
ing^) pegang-an; (to dolivor into -) 
kiiwalj vumgmaly ^ satah. 

Custom ({vactice) chura, XjIp adat, 
turut-ani (toll) beo and U bia, upalif 
chukci, usuff r L^jj rubartuba. Cus¬ 
tomary ifjltf LiijLi seperti ddatj sadakula. 
Accustomed bidsa. 

Custom-house rnmahchukei; (officer 

of customs) pen-chukei-, chief officer of 

*-) j..U^ sJuAandam. 

Cut pobmgf mdkani (- down, fell) 
tcAangy menabmg ; (- off) kraty 

matg'raiy temdas or tindasy 

panggal kudongy pmchongy 

memolongy (-thehair) ^jSSj ragas; (extermi¬ 
nate) iiimpas ; (chop, hack) me- 

mdrung, chinchangy j;sj iataky /«. 

rei; (carve) uktr; (slice) ci-oU 

iris; (wound) me-lftka. A cut 

fca; (pie<») sa-kraty sa-potong. 

Cuttiqgs (pvunings) ranting. 

Cylindrical cJ[^ huledy para^ 


• • 

D. 

% 

D (the letter) J!*j dal. 

Dagger kris, i^ZkjdT. 

Daily tiapdiap ari, ^fri- 

sXriy • 

Dainty uJju) sed(q>i (dainties) sedap-any 
irjj ^ ( 2 ;'lCo makdnron tang kzzat. 


t/ALfi A4 




Dally (to toy) y-As^ ber-chumhuy ber-, 
Sunday her-gurm; (trifle, loiter) 

berdina. 


Dam (mother) j jul induy *U mSy ibu. 

Dam (bank) larbisy petnatang; (to 

bank up) bandung. 

Damage (injury) rdgiy ka-rngi-an. 

Damage (tospoil) rilsak. 

Damask (silk) Ur*^ kmkha (for kimkah) 

(damaskpd or veined as steel) be-pamury 

kurch. 

Dame (mistress) Ji^uwdny ^^\im:hiy 

Damn (curse) (Jjyii metigrtloky harSm- 

kan; (the damned) CSji ndrka laky 

• C^b isi nurka. 

Damp (moist) ombaly langas; (vapour) 

u^U dzeapy kdbut. 

Damsel (virgin) jlj amJi ddra. 
anak prdxean; (attendant) ^dt/ang, 
dungy dard-ilang. 

Dance ^Jp idriy ^j\i^ mendri; (dancer) 
pendri; (dancing girl) urang jd- 

get) ^J,A) bedawdUy rungghan. 

Dandle tirnang, ulk. 

Dandrcbp gumky ddkly kaia- 

mumtir. 

Danger bhd^a, j\.JL» saiigsdra. Danger¬ 
ous ^eibaty kng mem-bri 

bhdyu. 

Dangling (hanging down) ^^^i^janld. 

Dare hcrdN?; (provoke) ^ I q/oA*. Daring 

J\j bardni, pahluwdn, ^jJSJ perkdsa. 
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DaiIk ^ klam, uiii galap, gofitn, ^jjr* 
sfiram; (hidden) scmhunl, ghuib. 

Darkness ka-galSp-an, klam- 

kabut, golUa, ^ ramang. 

Darling ka-kusili, thnang4imdng- 

an, cjU bji muta, iong dc be- 

ruhh 

Dahn jarumal. 

Daut panddh-an, lambing. 

Dash (throw down) ampas; {- ngainst) 

injati (- to pieces) romokj ^jsJi <s)j) 
irduh lantak. * 

Dastardly chdbar, ^ gantar. 

Date (given time) cuSij zsaklUi mdsOf 

dewdsa. ' 

Dates (fruit) khunna. 

' I 

Daub Idmurj Idluly lumas, 

Idbur 

Daughter anak perampuan’, (- in 

law, or step -) ^yit^ anak tlri peram- 

puan', (- in law, or son's wife) 
menantu pcrampfian; (grand *-) 
anak chuchong perampuan. * 

David jjb ddwud. 

Daunted vid. Afraid. 

Dauntless vid. Sold. 

Dawn fajfr,sinar, dim-dri or 

dhCdri. 

Day ^j\jb art- (- light) shmgdrl\ (- 

time) yoaktu stang‘, (-bteak) 

dim-dri i (noon-' tangah dri-, 

malordri iinggi', (broad -) ramhang , 

(evening; piitang\ (to day) dri 

ini', (next tomorrow) Isuk dri; 


(- after tomorrow') lusa, diam 

isuk; (yesterday) kalamdrl and 

kalamarin, |JU«« sa-mdlam; (- before yester- 
day) kalamdri daulu,^ (holiday) 

i^\j dri^rdya, dri besdr; (new 

year’s -)j[p ^\j dri tdun hhdru; (last -) 

i«Ui dri kidinat; (every daily) 

^ 5 jls Ihip-liap dri, ^ ^JJ\^ s'dri-s'dri. 

Dazzling gilang-gomilang, .tW* 

chamarlang, slid. 

t 

Dead c^*U tndli, ts-Xlo mangkat, mam- 

pus, Hang; (- body) mayit, ^JJii 

bangkei; (- as liquor) ambar, tawar; 
(- as a leaf) jj)l Idyu; (- in colour) jy pdda 
and pudar. Deadly yU sdbar, pdit. 

Deaf tdli; (hard of hearing) pukkah, 

bdngal. 

<■ 

Deal (to traffick) cLTUaj benidga; (distribute) 

• bhdgi; (a great tleal) jjb bdniak. Deah 

er (trader; orang bcr-judl-an, 

ddgang. 

Dear mahal; (rare) indah; (beloved) 
ka-kdsih, icr-kdsih, paddka. 

Dearth ka-lapdr-an, ka-kordng-an, 

•Death ka-mati-an, c*‘U-j se-mdU, ci^ 

maul. ' 

S' 

Debar tagah, ‘^)) Idrang, mendhan. 

Debase meng-hind-kan, mc-ren- 

dah-kan; (adulterate) champur. 

I 

Debate (djiscuss) mem-bechard-kan; 

(wrangle) Jcijj) ber-bantah; (discussion) 
bechdra, mushdwaraf. * 

Debauch (ruin) me-rusak-kan, - 

mem-benasd-kan;^ (deflower) jLy pcrugul. 



DE 


m 


DS 


Debauchee risauj orang para- 

letilcL 

Debilitated 4 ^rraahy aa) Ictchy Sy kdrang 
kual. 9 

Debt Fflang, Debtor oranghcr- 

filnng, orang nmig-tring. 

Decant saiin. 

Deceit dayth y-* ^ Deceil- 

fiil rhufax. Deceive mempu, 

seimi-kan, uiX-y: mcniasaty mcm-hujok. 


Deem CJX^ sangkay ^ kira, * 

Deep ^Jb dakam; (- in colour) ij tmh-, {- in# 
sound) t-tiL sdyop; (fathomless) fubir. 

Deed rnsa; (buck) ^^jraxaptnlani 
mhijadgan-, (roe) iPJang- 

(diminutive species) hwchll, yli 

(hog-deer) bfibi rasa. 

Deface (blot out) amjWy a-'y# mntg- 

c. 

ubak, mcng-llang-kan ; (demolish) 

rombak. * 


Decent (bccomyig) sepcrli paluty 

luf/iky sanunoh. 

Decide pulfix-kany mem-becharu- 

kan. 

Deck (of a ship) tiJU)’ thigkat; (of a boat) 
jubongy u.-v«K guJomat. 

Deck# (to adorn) hius-t', (spread) 

ampar. 

Declaue yy t/J/MT, mniintd-kony 

muluni-kan. 


Declii^e (bend do\vn)’^j Ax^ chenderongy 
clings (descend) iurun, Upgsit", (re¬ 
fuse) JiliL. sangkaL • 

Declivity ^koAurun-an. 

DECOigiTE bids-h 

Decoy mem-hujok\ (decoy-bird) 

biirottg demk. 


Decrease daitg, fjy£# meugbrang. 

Decree a-y IdtaHy sidtday ^ Jiri/tiaay ^^ 
hukum. * 

i Deduct kaluary buang, ^ ** 

Deed (action) Ji\yy per-buat-any pe-kar- 

ja-ariy JUs fddl-, (written instrument) Jy 
hmly sural per-jmjl-m. 


Defame mcn-rheld-kany (.x^\ ompaf, 

fiptdy ajuja, fibiah-kan. 

Defeat (overcome) meugHtlah-kan-, (frus¬ 

trate) oLi^ menidtiffiy is)L^ menidlafu 

Defection per<hcrrd-an. 

Defective >ang kdrang-, (faulty) aJU 

sakih-, (-in limb) kudong-, (- in feature) 
%Jl<j rumpang. 

Defend mc-lindhng-kan-, (- in plead- 

iug) yy Idtong hechdra. 

Defer tanggqhy ^ linuy mc-lam* 

^ bal-kait. 

Defiance kaJaadn-any ^Jyy\ ajuk-an. 

Deficient korangy kdrang go- 

napy I— tidda chukup. Deficiency 
sc-kdrang-korangy kordng- 

an chukup. 

Defile chumar-kan, nejis-kan, 

ciior/wg^. Defiled jaj^ chumary 

nejis. 

Definitive ka-putus-an. 

Deflower J^jy perugul; (ravish) 
meng-gagdh-i. 

Deformed (crooked) hlngkok\ (iU-&r> 
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voured) uJjj burok rupOy , J kiji rupa; 

, (in hand or foot) chSpik. Deformity 

«-J|y rupa buruk. 

Defcaud klchuy mctiglcliu. 

Defray biiii/erbidanja, ^ lepasha^ 

lanja, balanja-kan. 

Defy me-lamny ajok. 

Degrade {.z^^sj^pichcdy^'^jy tBn4n-kany^^^sjj>c 
me rendaMcany meng-hma-han. 

Degree wi.Joo pan^Anf, CSS^jangkay 
mertabati (by degrees) T bejrpatfgkAl^ 

pangkaty X CjJa^jbcT'Qmgkarimgka, per- 

Itthan. 

Dejected murongy ^jytmmamy duka. 

Deity (the) JW d)\ allah tdaloi (mythological 
beings) dewoy diwata ; (idol) ^jli^ 

herula. 

Delay (procrastinate) iadggohy J litiOy 

, • 

lunjubkany lanAat-kan. Delay 

(procrastination) keirlambat^m "y (pause) 

per-henti-an. 

Delectable ^Jui\ inaky vJjw> sedbp, ^ kman, 
irji lezzat. 

Deliberate (to consider) timbangy /?» 

j^kir and pikir; (- in council) mem- 

becharu-kaay mushdwarat. Deliberate 

(premeditated) j j dangan de saKajd- 
nia. 

Delicate (nicely formed) permiy 

/ipM muleky rampingy sini, 
lampei'y (dainty) sedap. Delicacies 
namaty ^jsldwi sedap-an. Delicious inaky 
vj.fiiV-» redap) namaty iji^ leszat. 

Delight ^ koriului-any nyuhy inaky. 


rowan, jjJ lezzat, ^ gheirat; (todelighC 
in) ^Sj} berSM akan, her-kanan. De¬ 
lighted sukorchUoy gamar. Delight< 

ful t^\j rurmhy ^pJ\ Inak^ ndrigai. 

Delineationc4>’\j putah and pedOy 
tulis-an. 

Delirious gila. • 

Deliver (release) tabus, yjl 
luput ; (- over) sarah-kan ; (- up) j! 

sandara. Deliverance talm-an. 

Delude piem-hujok, menipu, 

I 

Deluge ampulntn, ijjA a^erbah; (uni¬ 
versal -) /«/«». 

Delusion (fancy) Jl^ A'Artd/. 

Demand (ask for) i^^pinta, wunte, v ; , ^,.v T 
cs-ciA^i menmtut; (dun) /dgi, 
mendgi'y (inquire) tdma. Demand 

^ (requisition) per-mintd-an. 

Demeanour (behaviour) korlaku-att, 

^ pri lakuy bhdsa ; (air) sikap. 

Demolish roboh, rombok. 

Demon antiJ, rakshdsa, gOT^ 

gdsiy slietdn or setan, ^ jin. 

Demob 8T\iATE unjuk, j^aevJ tunjuk, 

tujuk',^ (make evident) irang-kan,* 
tnendlahir, meniata-kan. 

Den (cav^) ^ guah^ gorod'ggong. 

Denomination ^ noma. 

Deny (disown) JiX* sangkal, munkir\ (re. 
fus,^ anggan, menagah. 

Depart pulang, korluar, 

cherrei'y (remove) pindah, gissir. 

Departed sudah pulang \ (deceased) 




pulus jU y ter<henei tuSwa. 
Departure Jiol:i penitiggal. 

Depend (-upftn) ^aniong pada^ 

hing; (confide in) u-^i> harap^ P*’^‘ 

clniya. Dependant (vassal) xS (mak buah, 
kattiamkan, sakei, orang 

tnfng-h'hig-, (tributary) tulok. 

Depi.ohe uJi1y« me-rdtap, mcnungis-kan. 

Depoiwjlatbd sunyi, simiap. 

i 

DiiPonTMENT/a/cw, ka-laku-aii. 

Depose (degrade) pichit^ inemrmi, 

*^p buang. Depose (attest) aku^ 
hri saksi. 

Deposit (layup) simpan, ^La mcuaroli-, 

(tostake) sjj laroh; (sum or thing deposited) 
ijsj peidroh. Depositaiy (person) xJm ptnd- 
roll. Depository (repositoiy) pena- 

rdh^n. 

Depreciate mudah-kan^ meng* 

hind-kan. 

Depredate, vid. Plunder. 

Deptu ddfam-, (the deep) yyidbir. 

Depute idits, sumh. Deputy 

jenang, utds-mi, khaf/fidi, tctikil. 

Derange bilas-, (disturb) gdeSih. 

* » 

Deride mdkt, yjyJit meng-gurau. • 

Deryise dem'Ish-, (a recluse) per* 

tdpu. , , 

Descend funm, litigsir; (alight) 

terjun; (sink) IhiggtUam. pcsccndunts 

. iio Idrundamdrun. /iil anak 

Ci/v’ Cl/> •' V*" •, 

ohuchong, chuchu. Desaent (declivity) 

ijij^ ; (invasion) kadang- 

gdr-ani (race) ^J^\ osal, bati'gsa; (of high 
descent) badgsdxean* • 


Describe (draw) /«/«. DescripUon 

(draught) tu!is-a», jOlS pdtah. 

Descry mnipak, ^-y- V Ihdang. 

Desert (merit) tJ^Jdsa, Jl^pahdla. 

^esert (wilderness) jlsib bc/tuitdra, 
tampal sdnyi. • 


Desert (forsake) th-ggid-kan^ 

i)inii,rggrd; (abscond) lih'iy 
cherrei. 

Deserve ^Ji>hdn!s, pdl/it. 


Design (vntend) pdt/d, jjcjs midak, 
mciiidja; (sketch) ^J^y tidh, Idkis, Do* 
sign (intention) kiHtnduk^ sahdja^ 

malcsudj jua3»^Tycd’, i'jljl irddat, aJ niyat. 
Designedly jjjUv-* J du/igan dc sahajd-niaf 


Desire (wish for) bigitt^ jxjb atidakf 
rindd, ^joj dendam.^ 


berdhiakan’, frcipiost) nmia^ pinlOj 

a 

^jS pdhon. Desires ka-uigmi-aHy J S '-^ 
L:j\bka-andak ally \jbhuwd, nnfm. 

Desist bcr-haitly diunty sclc$$eij, 

^ latak. 


Desolate .a.v, 

w 


siim/ty 


sinniup. 


Despair p/<</« «so. 

Desperate amuky ^jU sdbar. Desperado 

urm/g meng-dmuk. 

Despise me-liat mudoy chucha* 

Dcspicablts hinoy ^ kiji. 

Desponding murongy iB«ra»i, CJyA 
duka. 

Despotic (arbitraiyr) long 

haat septrli kiKmikk-nia-, (oppressive) ^^\y\ 
anydya. 

3 1 



DE 


426 


DI 


Destiny oJa?, iakdir, 

oniony. 

Destitute (bcrofl) hulus, yiU fiatiu', 
(poor) t_Jl» pSpa. 

Desthoy rusakj memhenasd-kany 

rombaky meng-firam. Destroyed 

^\y bcndsoy karamy ^ anchur luluhy 

luluh, laMak. Destruction ka- 

henasd-any ka-rusak-any pen-dbis- 

an. Destructive ^iU snbary v.s^W jdh(U', (ra¬ 
venous) bawas. 

Detach cherrei-kaNy asing-kany 

saku kotty tneniaku-km. 

Detain mendhariy menagohy 

tind’kan. 

Detect tehlbkeaty niatd’kan. 

Deter vid. Hinder. j 

1 

Determine (resolve) pqyuy sudiy 

^[sir* sahajd-kan; (decide) sekssei-kany 

putus-km bechdra. Determined 
(firm) ^ tagoh\ (resolved upon) pjJ ter- 
pdyu. 

Detest ^ binchiy dangkei; (loathe) 
muvetd. Detestation korbinchhm. 

Dethrone menurun deripada 

takhta. 

Detract vid. Slander. 

Detriment rugty medlcrat. 

Devastation k»bemsd-any,^Ji^j^ ka- 

rusak-m. 

Deviate simpang', (stray) sasot. 

Device (contrivance) ddyoy vpdya\ 
(symiK)!) A«1U didnua. Devise upayd- 
k«My JiU churi akai. 


Devil sfiMdn or s5ta», ibRsy ^ 

jin. 

Devotion (worship) sambayang. De¬ 
vout ^ tatty dhid. 

r 

Devour mdkany mdjohy ^ talan. 

Dew umhun. 

Dewlap J^y^junibil. 

Dexterous chapatj pantasy 

pandei. % 

Diabetes JLL* sglasdl. . 

Diabolical pe-karjd-an setdn. 

Diadem ^ tdjuy makt^Oy aK kelah.. 

Dial-bird ^^Jy« mureiy J\».jdla. 

Dialect bhdsa. 

Dialogue pe4utur-an. 

% 

Diamond intan. 

Diarrujea gdckaryj\^ c/{aAar,jjJc.^^ 
chlrit lindxr. 

Dice job dadu, syt buahpdri. 

Dictionary logkaty 
tdb pada me-niatd-kan bhdsa. 

Die i£j\-a mdti and matiy j\> ilang nidwa; 

(fade) jjS Idyu. 

Die (to tinge by dipping) chelopy 

menkhp ; (die-stuff) ^ 

benda tang bri wamft’, (colour) wamay umJ 

tinta. 

DiE) vid. CIude and Dice. 

Diet* ^ylC« makdtHini (allowance of food) jU** 
musanty bidya. 

Differ roui bidtdiy <uJu.j^ ber-selmhy 
bcKhiderd. Difference periiddh-an. 
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4 selhih, ehidcra. Different liiin ; 
(distinct) itsing, yLt saku, 

DiFFicin.T sukar, mushkil. Difficulty 
sukiir-an; (dsaiger) j\.Jijtsmrgsaraf 
hhaya‘, (affliction) kiPsusdh-an. 

Diffident (modest) smunoh; (mistrustful) 
lorongf percAwyo, ifiXiST gundah. 

m 

Diffuse (spread)^^ amhur^ ^jtr^ slrai^ 
liKHiis-km. Diffuse (not concise) bagei- 

bdgeiy lunjui. 

Dig gdU. 

Dignity kahesur-Mf k^ulian, 

«ulac Mamal', (rank) pangkat. 

Digress sasal deri-pada hal. Di¬ 

gression jU^, ^\i bagei hechdra. 

Dilatory lambaty Idleif ^ Una. 
Diligent TojiHf us^. 

Dim (obscure) kaldm^ suram\ (- sight¬ 
ed) JS kdbur, kdbusy rdbun. 
DisiENSioN ukur-an. 

Diminish mengorang-kan, me- 

mendek. * 

Diminutive kcle, ^xj pendekj dimj 

kechit. , , 

Din gamaralaky gmiaranching. 

Dine mukatiy santap. Dinner 

^Jjb tju makan-an tangak art. 

Dip chelopy me^clam. 

Direct (point out) tunjuk, tujuk; 

(instruct) jy] ajar; (order) jy^jitroy ^Is pj. 

satjy ixj tUdh-, (govern) memarfntah, 

• * ^ • 

Direct (straight) lurusy Jcy betuly 

menuju. Direction (guide) ^^yasi‘ tuju-any W 
tjidr-ani (superintendance) t^Jparentah. Di¬ 


rectly (straight) Jyuj ber-belul-an me- 
ndiong-, (immediately) sedtantar f«i* 

Director jy*-jdro. pauguluy 

' isjy^ ^ tang memarcnlak; (spiritual) 
guru. 

Dirt (loose -) aa*-* sampah; (mire)^ Imv 
pur, AaftS tichah. Dirty chumary ter- 
lumury tr»r‘ tiejis. 

Disable (weaken) lemah-kan’, (disqualify) 
JUyy-6 mcrusak; (maim) kudong. 

Disadvantage (loss) rugi; (inferiority 
in arms) tiwas. 

Disagree a-.-LjjI ber-sclisihy ber<hiderdy 

berdtidah. 

Disagreeable (unpleasant) J^tidda ber- 

kanarty uJxioU tidda sedap\ (unsuitable) 
fci-JlS kdrang pdtuty kbremg 

Idyik. 


Disagreemeist chjfierdy selisiU-mt. 

Disappear Unniapy Uangy JLAi- 

ghaib-kan diri-nia. 

, Disap POINT (frustrate) mcnidda-kaa, 

menidlak-kan; (fail in promise) 
munkiry dba/i-kan janji; (foil in 

hope) jyjl 

Disapprove t/ada&cr-AM«an; (withhold 

consent) Jllcl anggan; (forbid) xij tagah\ 
(find foult) )L»v« mcn-cheld. 

Disaster cLS"^ cheldkoy jU mdruy lb beta- 

Disavow sangkaly Jxomuukir. 

Disband lepas-kan, ber<herrei. 

Disburse bdt/ery ^^bc{b bakmjdektm. Dis¬ 
bursement pem-bdjfer-an, 

3 18 
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Discard buang, plchat, »w* 

■ «iah‘kan. 

( 

Discern (perceive) iXf nampah ; (distinguish) 
intmitldaMcan, ' 

DiBciiAnoE plchat^ ^J^lepas-km, 

input, Jj>\M mduf-kan ; (- a debt) mem-' 

layer \ (- a gun) y^lepas; ^^\jpamfig; (- 
a cargo) ^J!\yobotfgkar muat-an, i 
poiTggah. ■ ' 

DiBciriiE murid, orang pel-ajar\ 

(follower) peng-iring. 

Discipline ajar-an; (drill) biiris, 

fjijy) atur-an. 

Disclose telele-kan, ^Isj niata-kan, 

mem-buka, men4lahir. 

Discompose yAybilas,iM>j^^jj)b7'isusafi, Xjii^ 

< 

. gaduk. 

Disconcert (derange) hllas. Disconcerted 
(confounded)' j-isy ter-changmg, vjUvJbJ 

dahsaL 

Disconsolate (sad) murong, duka, 

U^b 4 jU ^ itmg iiada ddpat de tbur- 
kan. * 

.Discontent c:j\jb sukit iitf. 

Discontinue sekssei, yJI lepas, 

ber-henli. *' 

Discord ^\au^per-bantabran, Sj^chidera', (- 
in music and metre) jTjol^ 

Discover (find out) u>3b dapat, hcr-sua ; 

(disclose) telele-kan, »\j bri tau, 

bri malum; (discern) ik^nampak. 

Discourage (restrain) wenaAan j (dispi- 

rit)' metfehabar-kan. 

Discourse (to'•converse) jTjJ tutur, him- 


change J^hechara^ TcMjtber4cuta-kata. Di»* 
course (conversation) tutur-an,'he- 
chard, ^Ja^iy per-kata-asn,- banchang-ben- 
chang. ^ . 

Discredit (depreciate) mudah-kan, 

meng-hind-kan; (refuse belief) jSl*! 
ariggan perchaya. 

Discreet (prudent) MJak, bijak- 

suna. 

Discriminate mem-btdah-kan, <0uS 

pilih, meniellang. 

Discus (missile weapon) chakra. 

Discifss mem-becham-kan. Discussion 

bcchdra, per-hechara-ah. 

Disdain (despise) n^yc mc-liat mudah, 

chucha. 

Disease peniakit, sakit-an. Dis- 

■ eased t •• « suMt. 

Disembark Jii j lurun dcri^ada kapaJ, 

C-^b ^Ji}i naik dural. 

Disengage me-lepas-kan, mc- 

luput, meng-urei. Disengaged (loose) 

urei; (unemployed) tiddaiisah. 

Disentangle selessei. 

Disfigure t-Jjj mem-huruk rupa, yi-ijj 

rusak, kudong, me^umpang. 

Disgrace (imputation) A:<w:Ac/d-ow; (shame) 

jlU mdla. Disgraceful ^ kiji ., 

Disguise duping, sdmar; (feign) f 
ptfxstpura, mengichu dti. 

Disgusted (offended) cjb sakit aH-, 

‘ (cloyed) yuyjumu. Disgusting mjis, ^ 
ki}i. ■ • 
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Disti Jjo pfnggarf, pawatr, piring, 

(hiper \ (- of metal) ^Jb' taUtm\ (- of 
meat) saji-an, Idang-m^ la^. 

httl. Dish (to serve up) ^\^^svjl, 
idang-han. ., 

Disheaktkn men-chdbar-Ican, j::X 

hrlganUi)\ c^b medumbut-ian u(i. 

DisH£VEtT.d> {^,^j icr-iirei rambuf. 

Dishonest (fraudulent) c:^ seperti 

pcnchuri. 

Dishonour (shame) JU mulu; (imputation)' 
W cheftl. Di>:honour (to cast shame) JJU 
bri mala, mcn-^hdd-kah, uitnid- 

luh-i. • 

Disinherit buartg deri'pusdha. 

Dislike tiudit ber-kamtn; (aversion) 

dangkei; (loathing) jumu, 

vnthnl. 


Dislodge '^JjbAia pindah-kan. 

Di SLOYAL durakuy kbrang 

satucan. 

• 

Dismal (gloomj) ^ ktam\ (solitaiy) 
sunpi-, (dejected) murtmg. 

Dismayed ganiar, cu^b tiikut, ^lofnufigUi 
jc-wAJ dahsat, ngamam. * * 

Dismemrer (maim) kudnng^ ^jlLi*mcffgu- 
dong. Disincinbercd (wanting a lindi) 


kudong. 


Dismiss (discharge) pkhdt, AjJ pachah; (- 
* courteously) ^y« bri mohon. 

Dismount (alight) tuning tajun^ 

Disobedient lang*mddwan tuan- 

nia. 

Disoblige (offend) ptetig-gusar-kan. 


.DI 

Disorder (distemper) peniukiti (iftfeo- 

tion) sampari (confusion) Urft- 

^fira, kchchampur-nn. Disorderly (ir- 

.regular) jjuchampur bSwar, ku- 

sut‘, (indecent) parakntei, ftlCj frefca* 

«* beka, u^J dbkana. 

Disom'n JXLi siuigkalf meniangkalf 

munkir. 

Disparage men-chelii-kihi, iipat, 

jJ yi> mc-rendah-kan. 

Dispatch (hasten) me-faktts-knn, 

segrii-kdn:, (accomplish) mc-lakudanf 

pulus'kan\ (send) ^jS kirim^ Sjy., 

skruhj CJ"/ bri pergi. Dispatch (letter) 

sured, roof hot. 

Disperse ^scatter) eherrei-berreidun. 

Dispirit chubar-kan, lumbiU- 

kan all. 

Displace ubnhdmtjampea, 

pindah-kan ; (cashier) pichdt. 

Display meniaUikan, mengadd- 

km-, (- colour?^ pdsangf ^IS pdkei, 

, meii’diri-kan. 

Displease (offend) cybcuA-i^ brlsakitSti*, 
(displeased) bungis, gusarf gtt' 

ram. Displeasure tigurm^ 

sdr-m. 


Dispose (arrange) j\Xo meng-dtor, ajongi 
(place) ^b tdrohy bdbok; (^of) Jyyjdai. 

DisposiTiOiN (indoles) pardngiy pri; 
(arrangement) ^JJy\ dldr-an, tartib. 

Dispute (wrangle) hanlah, Idwan 

kiUa, p ber-chukrd, Jiki tmgkar. Dispute 
(altercation) perdiantdh-an. 

Disquiet (teaze) gdduhj't^j^ ineniusaht 



DI 


bn sukar. Disquietude culfe 
xusfJi uHi cylfcji lura ati^ sukar-an, 

JaA sughul. 

Disregaud Jlj tiada karuwdny uJcj 

tidda ingot, j;i a6e$; (fofsake) meninggal. 

DisRESPECTFur^ (impolite) korang 

adab, kdrangbhdsa, sj^ tidda 

tdu ddat. 

c 

Dissatisfied tidda senang, 

gundah dti, c^lft sdkU dti. 

t 

Dissemble efwias, fjy puropura. 

< 

Dissention (strife) pcrdjontdhran, 

chiderd, JjbjjAhiru-hdra, ^^xjjpcrdflddh^n. 

Dissent hWah, anggan, ^ j i-■ selisih. 

Dissimilar j\j tidda sdma, lJjj lain 
rupa. 

« 

Dissimulation ^<^chulas dti, T j^pura- 
pura. 

Dissipate ambt{r, huaftg, ^}k« meng- 
obis. 

Dissolve anchur, men-chdi/er-kan. 

Dissolute paraleniei, risow. 

Dissuade me^dUngdam. 

Distaff ttangrdhat. 

Distance SjW>jauA; (interval) Jaj\ antdra. 
Distant g^jduh. 

Distemper penidkHi (pestilence) 

sampar. 

Distil kukus; (drop) V jsjj) h\:>~ jdtuh be- 
rintik-rintik. 

Distinct (audible) *^U nidring ; (visible) *^^3 
irang, CJU nidU, jfclb Hukir ; (different) 
Ming, sdku, ^ lain, ll<iudj ter-bidah, Dis- 
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tinction (sort) ^\i bdgei,jij perkdra, 
perdriddh-an. Distinctly kaduwds-ani 

(separately) T^U mdsing^dsing. 

Distinguish (discriminate) hidah, JjU« 

memdrik', (recognise) kanal, JJU mengan- 

fil ; (desciy) iXc nampah ; (render famous) jW 
^\jj} jddi ter-ndma, mashur-kan. , 

Distracted (confused) kdsut, Jj!!" go* 

wul-, (insane) gi/o; (violently enamoured) 
berdhi. Distraction (mental intoxication)' 
m^ndam ; (madness) korgild-an. 

Distbess (difficulty) ka-sukdr-an, L beld, 

jf-.-. sasal:, susah, sughul. 

Distribute mem-bhdgi, bri 

mdsing-mdsing. 

District Sj^ lurah, sdkei, negn,J^i 

negdra, ddlrah. 

Distrust (suspicion) gundaJi, 

korangperchdya. 

Disturb (molest) gdduh\ (stir up) 
hard, jjjl dpalt\ (interrupt) ganggu; 

(put in motion) gardk, gdj/mg, 
gunchan*g. Distivbance (uproar) gampar, 

hiru-hdra, gh 

gl'Msn., 

Ditch cy.lS pdrit. 

Divan himpun^n mmtri. 

Di VE ^ sellam, tneniellant. 

Diverge simpang. 

Diverse (various) T^J,::^jettis^jenis, bdga^ 

bd^ei, Idinddin. Diversified fyusefang- 

seiang. > 

Diversion nutin, and W 

maimm. 
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Divert (amuse) mmiuka, menh 

numg\ (avert) ^U« memding. 

Divide cl\i khagi^ ^ beldh; (tNjparate) ^JJ». 
cherrei. • 


Divine (holy) kudus, ilahi. 

Divine (to foretell) ^ tamng, tarka, 
sanggol. 


Division bh(^i-an; (-of a subject) 

. perkara ; (disscnsionl^lasJjJ perdndak-an, 
chiderS. • 

Divorce talSk; iwrit o&-) surat 

t(dak; (to repudiate) sdrak, 6«<wi^. 

Divulge telglb-kan, tne-warla-kan. 

Dizzy p^ing, pusing. 

Do karja, buat\ (answer^ suit) uU jadi, 
katiiju. Do not ^^Wjangan^ 

Doat; vid. Dote» 

Docile (ready) e-Jia- ckapat, mudah 

ber^Sjari (tame) 

Dock (diy -) kalangm. 

Dock (to crop) ragas. 

Doctor dukun, 4.--^ tbbibi (expounder 

of law) mulana, ^ <Wi»i, cs-<y.*w5 ptmdita. 

Doctrine peng-ajUtHm, ^ iltnu. 

Dodge c;^y turut, intei, 4,^.1' indSp. 

Doe rum betim. 

Dog onjing\ (cus) kuj/uM. Dog^tar 
al-kalb, 

# 

Doing (act) perdiuot-an, karja-an. 

Doleful 4^1^ ratap, dukachita ; (- sBug) 
bijiratap. 

Dollar (Spanish) Jjj real', (rixdollar) jfy< Jjj 
rlaltnuda, • 


Dome (vault) kubbat. * 

Domestic (tame) jinak\ (attendant) jjy*' 
4 *,^ amba, beta, kawmt, 

itikei', (&mily) hi rumah. 

J)omineer ^jSt^j^’me-rajddcan, peHuan, 

myaya. , 

Dominion tsiy parentab, pfr-tuM-an, 

ka-rajd-ani (region) sj\j dairah. 

Donation pemdirl-an, s^\ anugrah. 

Done (made) iZ>yy ter-bdat', (concluded) ax* 
sudah, i^U iJwi sudah dbis, putus, 
taiimat\ (complete) Imigkap. 

Doom (fote) ajd ; (sentence) |X>> hukum. 

Doomsday JulJgrjW Sri kiamat, akhirat, 
akhir zeman.. 

Door pints (~ of a fortress) gerbang^ 
Door-keeper yij pJiS penunggS pinfS. 

* Dot (point) 4a» noktah ; (spot) jlicu? titik% 

Dotard orang me-raban. 

Dote rabani (- upon) berahi akaui. 

Double jcS". gand<f, dun kali, yi duat 

* ^pts; (-hearted) c/in/os nti. Dou* 

ble (to fold) ks-^ lipat i (to line) ^^51 lupis 
and lampis. 

Doubt sak, \j^ korang perehuya% 
(irresolution) gundah ait, 

himhang ati. Doubtful (uncertain) 4 ul-cJ dU 
tiada tonlu, ix\ antuh, ter-atong, JSJL* 
tnushkil; (icresolute) gundah, bimbang^ 
Doubtless .... se-sungg^h, tantu. 

Dove kukur, balem, punei. 

Dough j^J ^ lepong iang terdchamir^ 
Doughy (imperfectly baked) beadul,. 

Dowager XjyjandOf oij^mar^da. 
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Down (of anipdls and vo^tables) Jji h&tu^ “ 

Down (binlow) de-bawahi (op and d<n^ 

iaJf ’ (down the rifer) 

Downward kttbaw^n^jy tSmn^ Do^’* 
iA\ ka-rontohron.. Downright 

Uirus, p benoTf ^JU sui%guk, 

^ , 

Doze jaJU meftg'ontuk. . * 

Dozen ^j.lknni d&ahlai. 

Deaft^ vid. OaauoUx. , , . .. 

DaaO tAij\ i^ih tdreJt) Mo;. (<Tthe. 

'.anchor) ISrat, . » 

Dragon tlfli ndga, roA. Dragon^ily f 

iarVbdrh .. 

Dragon’s-blopo (riBsin) ^ijm-jaranang. . 

Drain salukami (water-passage) 
panch&r^. Drain (to desiccate) njcwg* 

'rhug-kan. ... 

Drake ^ • .. • 

Dram (drachttte) iferAam. » 

Drama y^e^U;«ph»»%a»g, 

DttAopHT (deline(dion)' 
ttdtwnii%£A ("-ofdrink) f^&£».sarlogok\ 

(-of a writing) rawc&flwa. -■ < 

ORAOGirrs jy\^ chStuTf dbrn; -(^nglit* 
board) jjJW papaA 

• crpS^aa} inen)jyW Sj; ASaA chatibF,,.. 

Draw (pull) ttirlk, **^5 

(deli^te) tulis, lukis; (as aplais* 
ter) JsdU meiig-mtaki (- breath) her- 
wo/aj, iSrek na/as; (-water) 

madnAiti (- <^y Jt,l& tan^galf JLi taiin; (- 
back) ci^sii^0i[uiidiiri (- near) ^JJgitJb 
aAiptp-kant (- a curtain) 

fcJO- sffljjfAeyi »»«»• 


ii m 

ftp, in order) meng-atar^ 

; ine»g^’Aa#4 (r- .lAo5at)^ 

Nieffg^dp;^(drawn bet) hdui. 

«» 

DAAwnnibisE 

hO'jonjgkat-qn and q^ktftrqAtgkdron* 

Drawers serawal, ctu^dnu'. ^. 

Dread (apprehension) ia4cdiut<inf J 
^(Asatf ^readful tteibanup. 

^j^ngoFi, 

- , i 

Dream « mhnpJ; (<o dream )her 
mimpl. .. 

Dregs tSlf chirit-p ^ kruh. 

Dress (to put on clothes) pakeiy (adorn) 

. Aias-f; (r- victuals) masakp 

sad(t, tantdcti (r a hide) samak. 
Dress (clothes) pekam and pekciit^ 

i , ^ Adpan;' (ornament) pcr-hias-an. 

Drift (to float with the cwent) i^Ui ha»i/uti 
(to drive a^ anchor) 

i . ’ ' • 

. Drill (to bore) giriki (the instrument) 

peng^rik. . > 

: Drink ^ mlniiw; (suck up) itap. 

Diink* (Average) ^^minum-an', (drinkings 
cup)^ iMwan, ^ takitrp JU piSia. 

Drive (as cattle) jlU dte, bum; (as a nail) 
jaJ &nWA; (- away) atm, \.£^\ ituhit, 
^Ji^me^iah-hmt (to be adrift) i^Wktln^ut; 
(drag the anchor) ciJ^^ larat, Diiver (of cattle) 
pCng-aUoA^' J\^ gotnhdla., 

D'rivel jJ flier, Sj^erJmr, ' " » ' 

Drizzling TC^j ^’an be-rinlik-nntik. 

',1 . • 

Droll (ludicrous) iingkah, her^a»- 
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(^■sanda ^, ber-gurau-gSratf) C/^^ je- 
««/•«. 

’ . * ’ 

Dnoop (hang down) swgUi (to pino) 

rTgiiriguf, viTmttgi (to fade) yj 
lily ft, , . 

Onop (fall in drops) mUc, rinHlr,' 

fjrt^^^cavcrf) Sj^ luroh\ 
(as friu^ iinlimolj) jS’jy g'KgM»'; (drop out) 
j‘^*/zniggo/; Vill) iCi\^jiituhi (let iiill)^^. 
bi-r jdinh. vro]» (liquid globule) 


D^l 


'<nt‘W(^ ht-kMr^-a.r: w-jaiherf 

kmidraui (todry) ..n;,,;, 

I /pose to tho air) (- in the smokfo 

1/ WW/, Dryuurso ^,>1 bwjjg, 
fwoMg peng-asok^ 

Diifliors (iiTcsoliite) gumhU. 

nu(;K jjiyj mk, bebek. 

IJccK (to inunerge) KKni^ll.im ; (to he iiu-' 
«ii-!'ge<l) ta-^scUum^ ^Q'j tW\^gnlnm. 


Utk, rmUk; (by drops) (a'i/c- Due (owing) uiang; (riglii) kuici (ap. 

fnaulik^ XC^j ffnUhrhllk. ^■.rr,rrf^i.<\ . 

Dnopsv piniakit oji’cr, ji\ ^i, burigkolc 


«yer, ^-!y} biigbiig. 

Duoss b"7. 


i-.roprhto) c-;»5 pdm. 
(It-nL kuhVii. 


Duexna S<a^ 


Diiove (herd) kdijsan. ’ 

Dmurciu i: (dry sea-ou) musim kiing^ 

ka-kriug-au; (thirst)'dwy. c/Wl.' 

i'diy:. ■ ' ' • 

Ditowx (‘^ii'ii) fitiggahw!. DrowJicd cjU 

metii lemas^ kmus tcf-scHant', 

(overflon rd) Imnpar. 

/ • 

Daowsv uJtJ^hurap^ uJU Map. ' 

Diit’cs (medicines) vbai. 

• W 

Dnuy (European) iamlur; (Malayan) 

gandantttg^ gandoag, ^jSj rnbum^ 
Jjb tubal or J^‘ ti hbaly jiA: tubohj mgura, 
*y riifbuty thigkah^ i^dap^ hi- 

pek or <0^ lupdf, (to drilra) me- 

mala gaiKhruag, menampnr radap. 

DttUNK jyU mdhuk^ ^Uk khddli. Di^jukard 

• ** A * 

pe-mubuk’, (guzzler) peng-irup. 

Day (arid) tr/ngj ((hirsly) Vw/.v, 

O'lfcj duga-j ( - land) da- 


Dugs sl/.m kilpcik. 

Dunn (stupid) k'tgufi, brngotig, J.ll" 

gdrmal; (dejected) murong, diika; 

(drowsy) jjj'i antuk-, (blunlji iumpul. 

DuiiV sepedi pdtatf Jj pada 

zaaklFt-nia. 

Dumb 6wm, kdd. 

Dux (demand importunately) (ogf, 
menagif ci-gi; tuHtal, menuntat. 

Dunce 4'lS'|jiyt om«g j^agwA, 
bh~gr,ng, • , . ' 

Du\c tdlj (ntamire) f/> 7 - 

ja ; (to dung) cktril, i&cre/', <wla. 

hajaty bp ? . 5 ki^dta. 

Du NO Eux kufbti'g-an, j\s^ panjura ■, (ca- 

, vern) gaah. 

Donouiee ^iXJ tandas. 

Dui’i; klchuy nvaigii hu. 

Dun A isle sh (agofty ^ <aj?g tiada 



-'V i^ : -v-'' • •' , .\'Kt 

Imjuhan^ ^^iiwat. ■[■■• "' 



DlJ.Tck;^3 wolanfy. ' ■.; 

«IJ M^iM 11 /Intrhl^ <•!« ".4k>v 


hhadmal ; (h^^t) chukei, '^bea or . 



'v( v«jhe«iont) 

■;:' '-'■Earnest 


/.(suiii, ad^ 


tcUng'd^^oll) 0j^ suh(i»^. 

Li*.('■’'(‘‘A " .. . _ _ . . _ ■• 


ttiie-) ^ji\pumi, \jjdatfjja. 



l:"'? 

Vij,*";' ' 


'%->v 





K (the letter), expri 
and w'licn^^rtLIi^ti^^ 

‘'V' ji' '■ ‘ 


'■ ■;■ m 


by„4^j V.'«? 



^--JK T- u . attliiwn- ^ Q jj^j 


bA, 


■am- 



mntattsct^l. 


Ea^t -mushrak; (iastwprd) 

Eastern deri 

lik) \ja\s»\p d€- 






t:. jL 




Emm. 


. Ji-Cf 

'■ i " ' ' ^. ' 'V 4**^*!^ , ' 

E^iP^iOVi^y^# ti^airifi ’ ' '''•’• 

’ ■ Vv •'■' '"' '■ *-'<v^ ' * ■• ,’■ 

UpcE >(of,a tool) \::y^,« w«frt ;• (Uprdi^j 

Mi>^, ^Jjj 

Edict ic^ t/Uih, '■ '* ' ' 

# ’' '• 'r ^' i ^ ^ ^ J“«“ ” ‘ 

Educate (brintfipp) ^ palkm ls^Q 


' ./** ^isif'^ l^tanah '^si^X ' >'>^\ 

E>ACU.f.AtH %wa.yibtti^^^^r!x^g4ith/tpi j' 

^ Ecx luaag, jlU tfifuM; (~ from office) vj-' ,'^^j 
pkhit. ■. /’■> ;;_ V; ,• ' ^ 




Eighth 

f ' ^5 " V ^ * '* ■ . 

|^,«Eji ji| «/tf//, oL-w|^h hSimg sn-<tutu. 
Edaps^j !3 input. 


Eel t^p §«/«#, mfify^g. .' " ,, ' 

• • il* ' t- \ '''J*.t ’. ^'' * 

Ekfac^ 


,, - V-"^' ^ 

^ pmiampc^<«tt JSjJU . 

'• ,1. V '■ '•■H>' 

EfFECTa (gowls. and .#f^) 

' harapg^nrmgj' L^p^'/^tSa '^MoIu 
Effectual ’ 

EFFEMivATp,^^^^^.'cA<^a ^antpufm^ 4 
/cnmii likibuty cl»U j'. ( ^ 


Efflux . cA<^7j«r>a«,„ 

koAuar-an. ,.. ^ 

Effoat (attempt) 


EfchOW WA'K. ; 

"’ • X "* y j ♦'ffVn*'- *'•' ’ ^'• ‘-*'*" '• 

' ' Ii J- " ‘ ' ' i ' ■'. , ■• . * ’ s 

BLDEa sp ^ kl/ihftk^tXX^ 
'(^^^■X^/.(eNuak_{ (r- Wthef) y 


Elec a yT.,?t8^uO _ 

Etit^iAc ver&e ■'4»’-'.' ■ 

and keduh. 
^ N , pcnid-t 

' kit buru. . ^ narnhii>'i-~. .-. • 









-n -■ ■; 

= ^i * .'»/44' 


kat/ffi-.'yv- . ■ - '.•V;.fi|s>-| 


Ett S^sa.'i ■ - . 3. 


• J >;r^;T' ■:; at ^JiXss msgM-m 

f .^4- .'4 '; ,'■^•"'' )||’f^'&«cp(1righ'^ce) ^5U^ 

■ Ei.Tjc>»A'TB \/^ rnenmgf . }{ii 4 ifggi^ij i^y bimit, 

' ,, \^rvLad^tiry^[^^ 

' Ei,vi>E (escape) c^jS (defeat a design) « ^ 


memiSl(ib-katt> -, ' '■ ‘'^“^6esd>*J ali.‘y:t 

E»<'AH]piP'V^® i/^' ' ;(Je^^;-^^ pm^iar^ j^iS- mcmr^lmr. 


i»\’^‘?'y- .T ■' Wi«‘^^|l*'»J), dJife ; 

■ ■■• ■■ .' ‘ M.. ■'■ "yM '■:■ \f =*K4<t'2'iS« "'rr,? 'V-'S'* ,r--'"J'.'^^/-' ’..- ' . 


yj-sjS 


r;,,;- '"^'■.•■v:. |7i^*j,0*To-.’j^r^ vmm’vma, j^impm 

m. •■iv.';''W-'b i#'5# • •■ J/' '■ ■ 

' • /■** ^-V''"' - .''f . ' **; 




EmrSi-u'sh J-rl^ 

Em •', ;•? #' f 


^<,;, . . .jEmp^oy, 
^■masu ^ 

,y .•'i 


j)fijS?l^|<Eittp%n»®t (oflice) 


.Vi 









■ -r .w; 

V 


KiauMioN-jp 


Enabt. 


En AJior ' 


tkrlUi. 


taJmi, inirggoti^ ' 


* Exc-iMi* EncJamn- «, 

• * i' „ TT ^ *. sfiiri/, i^^mu.tilu \ 

ment yu) u;.^'.,t0f0^k4t’dti^ki^!‘‘’' '\ . ■. ■" • ■ ;„,' 

iimtata ^.,, - • 'V-' ' ’^■'' ■ 4 fcwffA tiMiif^ ^ A*= 4 r;<H* 


' ' '" ■-%- k'lnh^'^ iu$u. ; 

Excha’nt \ (bcv/itcls) mettg*hBhu^mi ^ ^ ; ■>. 

, (condemn to supsruathral ftepauce) (***’^” 8 ^*®**) fttemgoh-hm', 

#<7/j 45 (give.'doliglil) (carry iato eflife^) 

of/. yEtfcltantmoat su- . mantjautty 

mitiggl, ^■muim <JJ^LJ u~" - 

* .nwc//////. . .t ^tvfnV^^i ^’.iNPiRANC'iriSE 4 _d&c^lr«. niftyttihit. .* . 


pu^ilLcu Enchanter 

hobru-ttu. ^ ^ ; ^ ^'' 

'.*♦ i',-' ‘ ''' ^ ‘ ■■ • 

ira _ _ * 1 14 - ‘ - HiTf' A* *A . •* ■ V 


^NfftANcirisE mmMa, 

tnehcAus. ' ; 




nciuci/e' me«e^, EKOiOE (I^ (oulracl) ^jf ier^, 

kroboifg,' .V ‘ •' jf^ akSi (hwe) fnt>ng-i(pii(kf.i-*‘ 

^ ' f "''’*1 V ’.4 lv«'iA 4 l.w\ __' . *«> ■" * k 


Enct^oIe . 
hampong 


...^ 'U^ar, ‘^a k.«». ' , .“'"* cgr^^l .»?sri.. 


\ pa«g^?; 'jeo^usbii)^^ ENieSiA^ ■. .. 

Wt, ■ Ay/^SISs-oW,- ttkhir;, Enjoy (pos^>. 

world) «d-3 arf^^muti' (purpose^ ■ puniu’Uf i(dei»^t^L*J>^*4 suA'o* 


:.-'4-'0,irT<'^'3:-; 

* j I. \ 

s- ■•.‘1R, 




; =Vv ^,;‘ • 

E?»^iiTrVj^(j(Qriance> salif^' 

rttff 4s|^) (J^trc.d) . 


C/W''" V,^;T 

■*- ■•>v-{ir' 


■.. /-. ■‘‘•'■i'A*^-^., .(li^uoas^^ 




]^9kid6H ^5^ sam^fet, 

.•rEWQOiiiBi vidi. Jnquiae; ’ ■'•. 

^ .^ui rnmrali^ galak. 

. . =T(i ?' '.'' ■'.' ..I’ 1 i ' . - J . ’ ■ ■!!* 





y '-jv.' , 

r-- 


EsW'CH'.J^j^ 

<\.-*\J -vV*.. 


'* »v?i- 


'y, ^M-yAat^ 

,. '■^; _ 

'Ei»TRi:NPB (cbnimouce' 

■' ■' w : ... -v. w ‘X ■' . ■""•'•. 

nicui) 

•:■>.>;■. ■ ^ ^-.'i,',' rV' ■''■ ■(■ ■•'•fi'' 


'■■ mantUr'if- 


- ■. W • W>'v 


1 ' /'Vi-,-c 




m. 




|S: t-v “» 


' -"i ■ kuKhiy '~-' ’ 

&pr ^ 

‘, (attempt) ehi^^a. ' ; ■:< ■; • -,.v- ■.' 

BMxcB^(8ab«imace) iZjU 'm, '^x 

. isteiice) ^|y(^ ka-a^^i (®»soj»!ti|a oil) 

iSu-bau*n,- Ee^ntio;! (nccoesory 

EsTAiitisit (flat up) 1^ »K?%^, men 

dir}•/,•/m • fba 4 tlr^.\ j-.j ;»'i _ 




Ci. ■ ^-V|#«wiri 7 u^ jyy 0(1 

.v<iAj (firm) 4b 

Estate (property) m*far (inherited. 
’ ^ tU'U pifSuka ; (coti,ditiop). ^^ jo,^ ■' 

Esteem (to ]^j<i^>kakmy ii 

;/r?ra, 

j'tiifrtablo^'l iwrfa^., ^,. 

ia»_*_ 'J^ ^ _ - 4 V ' ^ 4 / . 4 # . - 


' 0) ,'it? ■ 

, ' i ^ 

EsflMAT^ 


•f-,- '1 »■' ' 

.. .ir, _ .. 

'%• <■-'», -'w" 

V* ✓ ' » j!»« . ■ ^ 

f|ma|5S9^^ 

» 


. 

[,,, " 

(''■Es'ritA V R B /ai ieuHi 

o^r"' 


U^rour 

EiiEA^^D k^uruh^ 












* t. ,^;>.<;;,:s--/,v':: -I .EXA6CBBAra» ■■v;sl-r-- 




EvAPoAii^' (By offjiijji'hT 4 ai<gv{®“t“PIW‘P) Eaamisb (ii»l»i»i) “^. J’'''"’ 

Evw*(in igrob«>A‘‘ti8: ggw ‘'''' , , 1 ,.. . 


r»0,, (di«c.) E*a«« (»>»««“'^”"’ 

v;''- * ‘^y, ' ' surr ' f- Star) ' ExASJfliRATC JJ^VnjoJc, ustk, vp^tl., 

EvBK 1NG.«.A9 u5^5*^ t t-*i * ■ ', 

^ . .'■■:■ .-,• -t^hSrS, jf».Vdchuin» , 

_ ■■ A ^,„^,,:-ASt fe,.*; :EAOecd^^^^^ 

IivE« ■ (,boanijillif>P<.,.^,i*-»«»=5r.'fa«ed- 

B^iehU^ atKi ^ (continuA-iilv) ^ ^ heMarfibMmbah,tef-Kih, llj 

; f. ; (<«>■ korlamtau-mi, 

barfing k^ih ;J\C. «**A-a/*. •, ^ ; .../;/. 

EvE»tASTi|y&j"y*^*'®^®*^'^*’-;* . , ' . /^Wfl, ^IS^' Ur-lnnjur. ^<. ; 

%dk;-..,j5y^ so*fl^N«, . Ag„r,,ag9) J)Uwie-/«/«., 


■' '*'\ '•'V^v 





-A / i Vv-A *1 " j *' r",/V 7 WWM ., , 

-.EiKCBtir (to exclude) ^J^■: jjik* 

. 0%aluai t^pt (9aving)"^j^; AflcAiMii, 


■ ,,gxcB^-Tid.,:.'l|ltcbeD.: ., ..■ 

’’'''■ (-p<»-py) 

i. ‘t=^- 

tmians- 





4iiu. 


f t i' ^' 


fex 


me^Thrg^n, f| - 

.^t,%%, .-E.. -.iuvy »i«4,,».. 

' elusive ■'d^^ar. - ;.,/- ■,. ' ^ ,-.^ * ' •> 

EscoLPAtn ■ dmAm, m,dH.. ExpiStibii ^ka. 

--7-./. /<l -•' »• ■ . ■ •, ■. tijS***^ 

mntiHiff, wfT. 



^ , ^ Expedition fhaste) 

r4m, j^^s^^ra; (warlike) ^^Ctt 

Executi? (perfonii)'\ 

fvMUm^.^pui to d;§alh le- Exi-i;!, 
t^allj)- ^U iXXaf^ mtng^hujmntr-ikan m<jti, 

Ex^Utiou (j>crforraaftCO) ^[^^Js.pe-lcarja-n/i; ^ ’ 

.1* * V *, ‘ •* '^ '• .— I* -e < 

^Jiy,JS pcr-fUtal-aTii . 

Exeupt, vitl. Excuse 

* . *' ' ‘ 

Exekcise (tooinploj) Expi-RtEvcE (to undergo) to>%g5ng, 

(- a tunction) ■ (wilitai^ w/c-W. Experjenced ^ 

■ ■ " * ■ . ' ... ..'v 1 umgtau. 


1 

' ^ Expp. Vn metig-abh ; (- monejf) ^^ ir,1. 
Mmja. Expended itJwi .wdfl// adii. 


Expeiument ha<huba>mi. , 


in’ 


practice) harh 
ExH^KATjiPN Vw^U nKap. 

ExuApstibo (fault) aJ ldchl^sfff(^^pendc^) , ^'*xpr,iix panto, chapatj ujiW di^ 

^\!i tlbk. * ,,/' r.'f^' , kapj Jfip paudeif biSsa. ' .^ C’'' 

ExHiBit-waigwidop-A^^ ^\ijjt maia- Expiate memu^kan Ex- 

-{ r ■'.^; P^«^?»-;.<3toneraent) 

Exiue.|^^\^ ^a.im.kan, 

hrigasnardtiSX^ ,. . .'X»P''. v ,y„ 

A’"-* '''■si''' ' V*.. ' ^ .- 

Exigence k^wUng^n, lix^iBEn. (dcccascd^^jO 

/•«r-an, l^Jidjaf. .. ; ■", "' '' ■'• 

Exile (baiiisli^ b^jii ^ri nesifji' '.v\C^ ■•jfe '. ' - 

dim. . ‘ .,,4;^. •«3S ^ mata-km/, ^/trang^aHj JJ^^ 

¥:«- . - .i<» 7rji I MV - Expfaiiadou.'l^!^ 

f.,^rC' ;^,. 

Efecoix 

3 Li 


Exist (id(tf \i^X Jddi. E 




kn-adu-miy^iiy^Ji fijfid, <,^U %ui. ^ 

«#d. • ■'' '' - ’^'*'' 







ft Mi 


JtA. 


KxP'hon.E si^f Cj'^T* 

tAarijwM* 

Exports jj^.J^'‘^^ dngttng-anht4Bar. ^ 

Expose tdcle-kan, metnrbuhay 

to the air) j;j] (^4^ the sun) j^ \ 

jHimfi ^ ' 

Express (sf{uecze out) ij3pytili\ (utter) l 
ftc/iap, Jiy tutur, Expi'essly darigan 

saJiajurnm- 

Expunge apu9yJ-M& ampus. 

Exquisite ehk, ndmat. o 

Extasy* .(tJ^nCc) iatei. 

Extent) Junjutdian, Imjaug-lan, 

lawns-han, J^\ (spread) 

impaty hentmig. ExteJided hnjiit. 

■ Extensive Umas. „ 

Exterior- jjS luar> 

Exterminate ^ tumpasy ^JJ^ menumpasy 
mcng'ubi^dian. 

Extinguish-^ Extinguisher j*jUS 

pemddam. %• 

Extirpate ^J,>Xc Iwnposy tj^^\^ThSbutf 
Exroh wicn'if/*) metig-gafhkan. 

Extort ^^dfd dangan- ^gaJiy, 

i' ^5U\ an^ayo, J^'ram^'as., ^ 

ExTRAOHDt»AaY,;^J^\ 

:; (exceeding) Js/ fcT./«/K, Urdcbih, ]i{ 


ExTni^A'TiP 

'Yj^^gko^udyj^dtpadasdkgsdfar .1 


Exunis (sWfeat) j}\ kd-luar H^kr peluh. 
Exudation ^^froin plants) is^ gata/i ktlj/ii. 

Exuet j^garr&iry ber-u!ih suka-cfHta. 

Exultation iermdmy surul;, 

ri^uh. ^ 

Eve oU maia-, (exteriour^^^r of the -) 

isJuJA ikurmuta; (interiour-) cuto^J 

pukn miUa ; (twinkling of the -) ci-'Lo uJ:^ 
kej^pmdta. Eycrball biji mSta. 

browr keningy ^ji^.alis, Eye-lashes jjy 
cyU 6 «(ii mala. Eye-lid kalupnk 

mala. Eyesight iZfU pcng-ilul-an mala. 


r 

W. 






■•-. ExtraVAGA sV'll^fu^) 

Ort'^wj (imiiw^rjite) yl. lampau,^ 

' Extrkmeey--JV '■■' ^ 

,• .■', 
jlSxtREMiTY (terminating 

'‘'i0«st st&te)-^^ljui korsuddfiranp J^\ nkhir. 


F. 


F (the letter) U/«; to which Arabic letter 
the Malays commonly give the sound of p. 

Fable (story) ^ji>- cheriieray chcrUrt^ 

' yX^^khdfar-khabary iuas kmat, hakaj/al, 

•p’aljuloiis us-vrfij dwjh/, T sidfsia. 

Fabric ^\^“hml-ttn. i- 
Fabricate A-ijji per-usab. 

Face C^,yidikai (countemUH*) bsc^A; 

i'V (front) addjHhiy aluwan -, (lying on 
S' the V.) f/5fi^;%Face (to looh towards) 

^ (t® oppilffee) »it- 

FAUit^iwwdflA,: gfl%'o«g. Facilitate 

mvkdhdian. 

Fact (deed£ ^lyjj? p^-budt-my i^p^J^ pediatjd 





dfi ; 

kaktka- 

7im, ■ : f-[^'^! ■ ,:;■: "■’'Mr''' r"'' 

Factious (turbulent) gnrfggiH jj giimpof, 

1-ACTOft pUor for fdturi (factor^') 
gadong. ^,, ■ 




tiX 


I- Aou (as ^®®ve8) <'%« ; (as colours) , 

nb^ft ; C^i8ap]^ejifi’ limuip. , 


Fito(;»T , barhus. 

W >• 

ft 

Faiu (be doUcient) ^yfkdrang, immkir; 
(fi^ni wpakuesiT) 

hlsu; (to'neglect )minhzggaldcm 

(without fail) tiuda ddpc^ iiuda. 

failing (delirieriry) se*km'Qng-kurang 

(wealiueso ^j ^ teteh liisfu 

Faix (desirous) mdaky^j riitdu^ 
dcndiim. 

Faint (to swoon) parTgsan, morcha^ 
l aiiii (languid) * 4 lemahy 43 lelah-, (taint- 
heavlcd) rhubm-, gmtari ((kiut hue) 

puckat. 

fAin (luihdsome) permit chk; (white) 
UJJ ; (just) Jsj bctul, 

ITtrmy ttilUs ; (- weather) ^ ,U^ kairMf'^Jiti. 

Fair (periodical luajrfcet) j.\ bnan. 

Faiuv ^ 

Fahh (confidence) prrcMj^a, 

pcngduodp-uitiroVigiouff) ditt, 

(fidelity) ^ satin. Jrtait}iful(U«st)i>)j^\>^: 


Faijl (luiwlile) 

» timpnng, tij nhlnii^ (•« to pieces) r^oi.' 

. ^ sud^nly and wit& a upise) ronhh ; in 
^ \ ^9P9) ^ jsJj) berd^tk; (~ as leaves) 
hjjlaroh; (- as fruit, untiiaely) gugari 

(—out, .((unrrel) benthiderdj a*»JU^ ftrr-- 

sdisih } (~ out, happen) d^i^judi, il^Jmnpn/} j 
(- upon, assault) sarangy inftliatang'^, 

mpf}g-dmdc, Pj^mbu ;0mof the lea.f|,' 
^■«V«r5/Koi dum , 

tdwh: (fiillcn trees) nUdi'y (faUiug sick¬ 
ness) c„-’j j, 5 jj 3 pclnm bdhi. 

pAr^sii dusicty hvhongy pn'h'da\ 

(deceitful) cbtUns; (counterfcit) r<o 

purn-puray tUtmatnar ; (- as coin) 
Innchbitg. Falsehood htjhongy ^ 

s(5/v; (deceit) semu. Fajsify 

itit'a-duslu-laify Tnpnifibihy ^ nicti^-ubuh., 

■s * * ' ^ 

Fa MU (report) br'day c^j mnUiy ^4- tha^ 
bur\ (reputation) gab, fmm. Famed i 

or famous ^T-nttaut, Mtnihur. 

•FAMiiaAU' (tame) j,*---^ jhia/c; (accustomed). 

Aimv/; (intimate) btfdtandd- •• 

hondd, ,.,,L-i su-bna)i. - . , . ' 

,• • ‘. V' i ^ V' 

' ’ •,' V ‘ 

Familv (race) baagsa, Jnsl <Mitjf j',,(kindrcd) 
^v//«rcar^^'(housefidld)^^l 

^ % «1 I •* * ' '* 

A<,j hi riiaitth; (of a distinguished fiiinily) 
(tnn^sdwan. ..:?, ; • 

I’AMijiE kadapcir-an. Famished yiilcjU ; 

■ i/ Idpar^} 


ft*' ‘t 


winnowing) 

wngirci,.;-^ 


, S' "I ‘ •»! 

luff^ (luuu nii~fit.n.miyu-iifl ; (tEtntovous)'I 
• * 1 ' * 
>\iij j\di^nka; ( unbelieving) ^* 1 ^ kdfir. 



‘.ff- 



-VV'' ,'■'V-' 

F.^cV'" Itheiaf) 

UM uiiy ’ ^wSj^a ; («ncliliatioii) j il^ i^‘«' 

ojjAiA*^; FancifnI (capricious) 

. bi^ang, ' .'.'«V 

j««/* J (as far as)- s(/7«V%g^, 

' (far be it, so fur from')^^^W 

Fare (passage money) 

Farewell sidSmat tmggnly 

:ii>i0gal4my ,., ■ ' ■ '^^•, 

Farm kMn, bendmgi (rcnlco privi. 
lege) j^)S ^**7**^ (to i^p 

memajur. 

Faut e. , -; -, ^ hanluly cyUjj bumala. 

FASCiK AtE invng-hohal hin, 

FA^!HioJt :(motle)^U cMw, iji\s.adat, 

;>^;(foriln) rr>pt(. ;- 
Fast (i[iiick) hikctSj ci^b hatignlf bljil ; 

(firm) lagofi. ~K « 

Fast (religious abstinence) puSsa. 

Fasten c>-a-» sambal, (^o?7g, ulm, 

‘ ti-r< ton?/*w/j jii (to ad- 

here) iiX b'kat. : 

'j^ASTlOJOOS r, 

%T (corpW'ont) ptiwk; ^J^ g^pok, 

, iVeaso) 

;/,Fate ^Vowto^o? 

i'' ;• ■ '• ,-' ’. 

. ,FATSltS;,^^‘'!.r> ‘if 

' (Ain-^w) i 


' i’ jiT- 



’ '4 V A'-W ,- , ' ‘V ' * 

FAjj’c,4;rT, ‘e- 

(to fiiid^ 

(hulf^Trith) 


oaipat. Faulif ««/«* ; (faa<i) Jj*! buruh 

■ Fau^fe dcri-pada sulahy 

Favocr j,J kuruniyn, ^ 

asih-any Jlp rM, !^p\ o>7>fgrai Favour (to 
shew kindness) /wit-c m^itigHsih. tmnlUk. 

Fajrjui a])le jjib biiik\ .^eptable) hunan. 
f'avoHrcd iiCJ‘*kas%l (well -) 

JC.>1} baikparas, '\}i\>'(mJ-j r^‘P" ’ ('*' 

-) JjO<-J}j rupa bund-, »»p« 

jah^l. Farourite <ui^ ka^kihih. 

Fawn flatter) 

ntem-bSjqk\ 

Fear (t(. he afraid) u:Xj f 'kal; (apprehension) 
imaKul^ay kihganUnwm, ^ 

ngnniom. Fearful 

jiji ganlat' ; (dreadlul) heibui, 7«’*' 

Fearless Jljj barm'/,'cJo^jt berAiiL 

Feast (entorlaiurnent) janiu-diky^^^. bkn- 

‘ hang', (funeral -) khanduti', (io-'-tival 

day. (to entertain). 

riu^famu; (be entrained) 

bo^nodap, . ^. , 4-0.^ 

Feat (e xp|pit) 

' '■>. bardnt. ■ ' * 

■ ' « 

Feathe#; jlji bmi (fathered) her-hidu. 
^0iydras; CJ^^jPr'i 

£’ (c«l*l*$a^rfgrathU^ 


-'I'J^ATUERl'ESSj y*3'. ORPltAN. 


.]-.,. (br8»e) Wf^ sudby ^^a^^ sorongHtn 


^Feeble ^^.lentaJiy letch, TSi/J, X 
' livrang tagok, SjS kvrang 



4^5 I7T 

I F.r.D (eiit) sanftfp; (gho to P^frm Ally 


• ''V'-V •■' |.',4''V- ■ .. . 

** (noarfejh) ^ j ^dma. 

i rff^ 

mc-rfisa. Feoliiig j^Ui^./flWtf^'rflj^lsensalion) 
rtm-mi (iiOftsibliiJtj/) n7.v« Cdi, 

c:.^ chiln, c/ti^a^ cyU ^ pm dii, 

jj^jO ha-piirHtn. , . '' 

'* • • '^ 

Feign ^pitfApUrt^/^^ dmlas. ' 
FifcETtit.TV', vid. Happiness. 

Fei.t, (out down) lahaiig. ntenabang, 
potong, (*ii»o£k ^ h(intamf,^^j 

rvbok, H-,. ■'' ' 

Fei.i.ow (compauidn) ti^ian, Jy fulan, 

b'l'iCOit) y^ ■'ICtbuto; (match) 

Idican, soiigsongj Jd idra, suim. 
Frllowsliij) h^r~samiiHin. 

FEMAiiE btiiiMf pe>'mnpuan. 

Fen rdicung. 

Femt. j^\s pclgar^ Fence in 'nicmug((r\ 
liidigimtpong. To fence (with weapons) 
CU'Usi-i betynfnn viij'ila^ 

Fenij off taiighby ^CL« muqri'glh, 

tupalc. • 

Fen nee ^0^ or odis, ^ 

Fejim^nting ingredient ^\j rugly Lhamr. 
Fe II s t^Ux );^ pula. 

Fiiitociors ^y htrjcaxy Vv 

F i: n r V - u (t \ r 'ppan* memabraag; 

(5,mH‘rinttMidaul of -) patt^ffht mud 

ra\ (to fcirv oVer) mndadratig 


'kv 


FfuyiEi. ?abd 6.\i Idnahl) 

lunuh gifppofi 
Fekve.vt u>%ali (- desire) 

4u'‘;J 


;;l4 


vwA 


Festicag (eutcrMininonl) 
b'mbaug ‘ (- dav) art rdt/a, ' ' 

T ETpn j, pppf^ yb 3i,4aif. 

^Fetiji ^y b(tu-n busub, J 

dflngy y^ dnjjie. 

F^Ttehs jf£i tuiTggu-. (ohaiiM) rmiei. 
F^iiun pir-hmh'ilHin.. kti-sairiim- 

* ' ■ x' 

^'F.viin diommin piimm. CX 

Vbvt sfdikit. , 

Fe w EL lJ\ yji-kujt/n apt, y'^ hlpu imdmn. 
ITbre nrat. 

I''|< ivLE %yy bimbnng, pmclmnlhu. 

FicriTious pura-jwra, .xtX-jU liddasiwg^ 
guh. 

i ‘ 

Fu)i)EE c^b^ rahdh, arbtth, bibla. 

I’joEMi V ^J^J^ kv-pin/ufi/d-^m, salta. 

Fi L ! As- cAib. ' • 

t ^ 

Fii;t' Ji'Lj sdkfi. 

lTi;i.n (cnllivated^groiind) ({dain) 

^ pddahg \ (- of hattlo j 'i y meitun 
pr/ing, ^^yj ^ j'J pddang pc-prd/igHm. • ‘ 

Fn.NO sitdtt, rahshasa. 

Fi r.HOB !i(tt>.'iis, gdialc^ §firang, y\^ 
silbar. ,. ..y '-r. '■' 

Fieiiv Jb^ bermiab^^Z^J^ merah pddam i 
(passionate) (.^.-.cU 5»gai. 

Fi^b (flu,t9) ^jjyi m/lri. 


n/nV/i/ww., ^ ii-Mi-bUtg, <t!i**fciAv langaAdud' 

r pm'mA; (iiiiiddti thousand) tama/i.dua 


■v^v; 

t 


. J » 

ppth‘, (fi|bsdft thousand) tariga/t.diia 

■ ‘k^.' ■•?;. .r ' " ‘ 


^iFTii, vid. Five. 
Fio \Ji drd. 



- I 

FlhiittT {in vf^r) “^^/h^r-prang' (man to man) | 

7/rr-fc^aA?; (dcspe'ratol^) .r>JL-«Wc wicw"- 
Smuk^mukr C- cooks) sdboiig, 

Tttemnhofig. ‘ 

Fioure (cipher) CJ^\ o»ska^ (ontlmo). CS^- 
angka; (human shape) sihtp\ (app^r- 

ance) tJ.j rupaf ftmaii; (- of speech) 
atidd) ikilrat. 

FlI.AGREE btrang-nti, hirang 

'(tmaS) kdmng<pera1<. 

Ftr.E (rasp) ^ likir; (-> of ^Mftrs) 
hiim bitjoi", (to file) kikir/, (- the teeth) 
*^y\iS diiliong. 

Fiei. ini, salni- 

kan\ (-with victuals) mcugt'wiitwg. 

Fielet hulat7gMla>ig,\^ jdmmg, 

Fii-Mp 

Fii-lV o««^’ kuJa bcUnu. 

Film kdb^rfiata. 

Filth (rulAish) il^sampah', (nastiness') 

liKhumarHin, Filthy clmuiar, nejh, 
%Jj< ^ cfibriiig. muling. 

Fix uJp 5 -> drip, duj/ung. 

FiJtAL JA nkhir, kamedhtn 

sa-kiili, ^^>i*^iatig dc-Udkang. Finally ^ 
ptidn nkhlr-uia. '.} [ •. 

i”' ; > *'* 

Fixn c^-eb ddpfit, sun, jfj) ber-temu i (per- 

eeive):'^l^« WH -riii’a. 

Fine (-* in ^extur^) j^U dbs ; (thin) ^JJLi'iipis, 
(slendei^) ^ sini, ^lumpd-, 
(-.in Ur.hius-i; 

(-aslhiuor);, 

chfirdk)^ (-“.aiigoW) ^^..rsuefu. 

, kerjang. 


*•'^'446 - .. ■■'li ■;- ' . 

• ^ < »* 1 .. ^ •' •'' ‘ 

Fine, (niiifci) (- fdlr^<5«uding) y-XJ 

piixnpns. 

Fijigbr jari i. (tore -) Jdd 

iunmk, Jchiwki (middle -) ^Jii ' 

jiirl iungah,-^U^j^J(iri Jy'duh: (liitle -) 
'■iSJui kiiliii^Ung ; (thninb) ibii Jiiri, 

ihii Idrgfm. 

Fim*} tnm.nnl. 


I'lNisii iihkkun, p.'di.s-kr..t, 

vacnUi'dh-i\ (toinpleie) «"*- 

4i>/.vip, rmifihed (con* 

lumed) ^\j,ubis^ '"Qi.^^!7J^'sudahfddn^ (com 
eluded) "'^jX neJessn, tnm^ 

mat; (coinpletC) C-i i?' ‘<ii!;j,lrp, u-:^ guiiop. 

Fire cJT dpi and dpi; (iiame) Jb m'da; 

(conflagration) atigit’^-an. l ire (to din- 

charge a gun) p'isang, bpas ; (-- at) 
j^frn.bak; (set on lire) jOiS 

I pandu. Fire-arms Jjj hrdU, iding' 

sarfht; (- In'aiid) , ponlong dpi : (- fly) 

^3^ knmKg; (-pbee) Ji^jddp’/r: (-works) 
r,ll>ok. I'iring (fne!) tJTv'X k(7^u apt, 

itaP > V 

kliyn Idinhnn, 

Firm bgoh, tkrila, sang km?, 

uX tagap. Firmness iagdli-an, jJ 

dnita. 

jMulaAMENX ( ky) /J/igff; , (.'Celestial 

sj>Lerc) ^ktikraxndla, iJ..j^.cIterk}icJt. 

C ' ' 

Fin5-T pnhl?//(!, jbh?tg, J^1 eKVi/: (at 

first i X wvla-??tfikt, X*lf^ jdkmg-jdltpfg ; 
(in the Ih'st place) st-br-tiitda, ^*1)^ 

-^%rriSma, daulu.' J'irstWn py. si-ilo??g. 


4 ‘ 


prrfbnufi (laaiu. j irsi-^^ri. 

-,,First-ministgr 

^^^ptantri, yX< 7?ia?igk(? hiwii. 

Fish </.««; Ixo^Wh-) pwic/ung, 

^ tii* 
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j C-with nets) JW-C« men- 

^ iMWifliOtj mcnan^p^uk : 

(to aiigW) Jjlti nieng(7.}f. Fish-basket jtw 
tafggid i i- •^g) phinty^ly^ samm- 

pang-, (-hook) Jj}^ /w/w- 
ching\ ( - jiotif?) ktilaHi. Fisliorioan .J 

'j^^'wirv o> (tug iin mmwhingy mifrii/'i». Kioli- 
iiifj-liiio 5 ^ 7 >Vi ^\i pouching, J.'o ^b' /«// 

" kail; ro d) f'/lfl ; (- net) J'j*. 

• jaf(f, tou'gguhy pitlat. 

Fissruii cJulah. 

X »» 

F 1ST jJjii ganggam, tenjif \ (to strike v, 
the-) gothofi, ysd^ji ber-frujil. 

Fit (suitabte) tz^'lS pohify hiirvu, 

Wijik, Fit (to utlapt) ninigm';-'’', 
mc-rupal; (hi suit) halitju ; (flttcd) 
rdpal. Fitness ,^‘y^-y^ ha4uju-<ui. 

Fits (convulsions) ^ pclam^ ^,jU sdvsau ; (by 
fits) hddmig-lkddnng, • 

Fill'. j*J limt; (lilti'cn) ^jAt ^ linuthlat;, (fifty) 
^^Ihna prtluh’yX^^'*^ hundred) lima 

riiius; (five thousand) j-j < l-'out rUm : (li'o 
fifth) ^ iaug ka-rnna : (« fifth part) ^ 
sa-perdfDia; (three fifths) tfga lur- 

iima; (fivefold) Ihnalupisy liuut 

gandtt. ^ 

Fix (make firm) mntagoh ; (set up) 
mcnegga; (settle), fiiltiiik; (asscerJiMiij 

lantu-kdk'; (fixt, stuck in) 
unjoin. * 

» I 

Flabby (soft) fjjj luaak; (pendulous) | 

kupak. " ;v. ' 

Flag tiinggal, ^ panji, 
bandtrd; (aquatic piunt) karchot or4; 

kot^tU. Flag-staff Unrig bandlrti. \ 


A -A 4 

Flag (to fail) menjddt Uichy 

mrnjddi pd^uh. 

Fr.AGn toi's jahaty nukah 

Flagon suruhl. 

,1'JjA^iiavt (niiiOrioiis) uiutn; (fianiinji;) 

> ficr-nid/a, • 

Fla MB Jb nidfti; (-coloured) pddain; 

(io h\mc) J\jj} Ixr-nidla. * 

F>. \NK liiiul’ongy I'dsuk ; (- of an 

army; gdduig. 

hiiAT (ot* a garment: pinnJnmg; (fly-flup) 

^jJ.S kipti'.; (to flap) Idph-kan. 

I'l.vsji ;as lighloiiig' f><r-kUtil,^\^ 

sdbong-nmmboiig% (-out) dmfinr, 

ji J-. 'y* 

pum har. 

•Flask surahl, kvndi, , j*, bn/7. 

("l at {■levol rdta; (not convex) pipclij 

chiper, ^ keping; (insipid) tu/tbar. 

Flat (a shoal; be ling, tr-/ gdsong, 
kring-an. 

I'^.ATTKn bdjifk, ^,3 pttji. Flattery 
^ pt ni-bnjbk-m, chnmbd, chumbu-an,, 

pujlan. * 

Flavoi'B 

Flaw (crack) idra.. chi tali; (--. in chai*actcr) )L>. 

* ■ , - 

chdd. 

Flax rami. v 

Fla V kupm kulit, kalupm, 

kfibak, • 

■Flka kFitu anjiitig, 

Ff.EOGLO ^yj ber-bu/Ff, . 
s'j^.LEE (Firi, ciJJ IFtput, • . . 

' Ft LET (of vessels of nar) korlungkapei^^ 

^Ofi-gkotain. . , ■ ^ 
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tWt (swift) 

I'tjssH ^S'wg; (- *0’’ ^ 

Fleshy (muscular) uixj (corpulent) 

’t''t 

gumk. < , ,, ;•; 

FLEXinuE 

Fmout Icarlarhan’, (-ol Wtds) 


tcrbung-im\ (- of steps) supw^i (to Po* 
to -) mc-lan-Miu 

Flimsy ^ 

Flinch (draw haelt) surut. 

Fling (cast) ^Impar, J^War, lontor. 
Uimhong] (- aivay) \j) biuing, 
ehampah', (-down) ,j.a^ antpa’i- 

Flint iS\ •' ’ '■'■ 

Flii’PANT e^i^ro. 

Flittcbs (tattei-s) percJui. 

Float 

roA’/Vj (buoyy*^yi. Wo”/?* 

Flock (in Aocl^s) r hcr-ha^mi- 

kuwan. Flock (to culleci together) 6cr- 

katcan, ber-hmpm, jU/ber-kunipr^L ^ 
Tvoo, p pm, puhif, J:>V 

Flood (inundation) «j/cr luinpar, aj A«/', 

ampblwn, <V^r J (- tide) 

iiU T. i rr- l^ pdxang uatk ; (- gate) tarPifS) 

. 4^* ‘ 

(the I'Jood) <«/««• 

Floor ^ (pave- 

roentj^b tnpP**^-) u-^, ^>#81J (- 

timbers of rvfess^)-r‘e'^ Sddo>g-gc7rf/»g. 

Ftdwii t", 

tt^ng lipuatr •■ ’"' • 


PViOUT (mock) 

Flow jl^ ^r, )U 3f?/cA; ((lowing 

tide) , i.-\j«—la pw»'«»g (oVfi-'tlow) ^ 

lampar, i.u4l ^wpoA. 

Flower hlwg.aj'^n iail'Wn'^ 

Afwga sfirkmibanifi^n unblown -) 
bunga m-kuM^ ^ sa-kmumi or 
sa-i:anchvp‘, (- worn inS;;;; hair) smfif^Jj 

(-garden) ■.^. .iw p: ^ 

jui. Flower (to blossom) “t hry-tunigu: 
(flowered patiorn).|^lj 
^nr-bk.-^'ga\ (eml>roid«rffd) b 

Fuel CATE nuihtorim. 

Fluent (in woinIs) cu'l^ o-^ * bcrHcda, 

) ' 

rAiirrt. 

I’t-cio (liquid) chafer. 

Fli;bf, (of an anchor) kdku. , 

Flute ^ bangsl, ^jyo man, 

Flutter (as leaves) klhcr. 

• ,, V* 

FLUi (dysentery) gdchu,, 

(bloody-) ssjSoCLij^ cbirtf '^mh, jp^^rdyn?. 




^(ii' gdchar, L-.'>- ch<‘k<.'<'\ 


Fly •^/ierbang;, (soar) nie4dyung\ (dee) 




■ tepo,>glama(. .■ -' ' ■ ,• 

Fi.ouaisn (hicroase) (brikili'. 

■ dish,--*;!1* 


3 lari’, (flying an colours) 

rJV (rttusca) e-4'j i&Hi 

hirigau ; (instrus) y j cl41 karli^tv, (ta- 

banus) Idiot kkda’, (dragonrily) 

berUariy (firc-fly) kunanp (buttwlly) 

^^\j. f5itta-rdua,< yif kapS:^' (fly-flap) 
kipas. •"' 

Foal anakkmhi. 

t'., sampah ^to foam) U-huhi. 

^ ' '' a ' '*4 

onnKR jl—« n>a:'(ir.'i, rtnyij'nt. 

^ 4 "'V V 

'|- Foe nmali, (4^^. 



FO 


U9 




(patv) ^ .. 

Footstool l«pik hUi 

(causeway) ^ijr gqlong; (of wood) 
p^aT?iban, ^ ‘ 

For (coxconil>) Ui/iiHdJu 

!Foa (unto) ^ akan^ jkj pndii; (instead of) 

gnnti', (by of) kinm^ scUdtf 

♦ *r ^ ' 

JsIJ ttlg(t!; (as for) bahea^ sepertl. 
FoII AC!fi j ^nttkrni'an tang de i^oh 


F<ET u s kgtidong-pn amk, 

kmUU . -. ,■ ; ’ . 

Foiled ((-^orsteii) 

Foi>» (double up) uif4^ (as tbe hair) 

JiU- sanggul-, (a fol^. or diSubJe) u-Xl Hpnl) 
lapis-, (multipld) joJ gfn^da^ ^^3 lapisi 
(iuclosure for cattle) “'^^^ jiandatig. 

Folk t ortunj^f^o^CJ^j-t tnarika, cSJ, Idk, 

TuSp'^ut. _ 

Fottovr »«(, ’ey.jj to-™,, ‘jj,! | , 

kajar. FoUowCt (cease) 

" - .1 jaj (f/flA-j punlnng. , I'orbtmranco ,?«- 

bar-, (lenity) ka-mur<'dt>^n. 

Forbid iSj tagah, iXi.< nicmgob, liirang 
(forbid itO^^jE!^ pafJas. Forbidden patt- 
tang, ^\j>. haram, ^^3 hlmig. 

Force (streiifftb) ^j^Jr kraSi i'J kuat, giibi; 
(violence) as If gdgahf peng-gagab-attf 

pengrtfus-an, s^ymtA-, (necessity) 

paksa. Force (to coirn>oJ) gagrU-i, 


Vent, cJjy^ pcnuruti (dependent) 

orang meng^iring, kuu'un-, 

(disciple) murid. ;. 

Folly Wiojo Orang glia, 

ka-giiuain, Idku iang bodofg ba-^ 

hijil-nn. 

s 

Fome.vt (stir up) aJok, j^jA hdru, 

m 

iipuk ; (apply warm lotions) a-jI^ 

mcm-bdsoh datigan dffcr suatn. .j.^- 

I'onxf CJLiSukd'i (to be fond of) ^p herdcantm-, 


matgards-i, iLil-.* niruh/usut. 
Ford i^a*! langd^i; (to-) bdrong. 


(- passkmalcly) beralu-kav. 

Foxdle ‘^.ilmang, kcr- ' Forecastle J0\^yp> ahmankapul. . 

chumhu-an-, (cherish) palUira. y*. FoiiA';rATiir.H8 jliJ Mcnc/i w/7^rtMg'. ;■ 

Fp()» fimlian-an, ^jjresekt, san- I'Orefinckr i^j^jdrijitnjuk,,’(t- 

•■'■ tupnm, luwuk. \ lunjuk. 

.Fool %^^^gVa-y (sinipJctoti) Si^jf hS^oh. Foolish Forego meninggtd-km, jj-CJJ Icpas- 

.gV(i, S^^ b6i^k, Jii bubal* bbigong, . 

-Jfjr" (to become-) llangbttdH. Forbueai) duht. 

Foreign tr*' asing, i^^jC ghctlb, uuU halal. 
Foreigner dnu/g ming, 

orang gliHrib, Orn/ig ka-ludr^ii (foi, 

reign merchant) dagang. j;;, " \ , 

Foj»E’«A«T Hang t~*p<pig. 

3 M ' '■■■ ' 



■ Foot-ball c^ji^Mah ruga. ^^Fobtman 
or^g ji/ga, sdkei, 

Foot^^r^t^^Aw Jl^aif'titnipit, Footstep 





■pchmnr-Mh^ 






i%tti^^0OT,H *' * ‘ _>r' FdlRftiyEAIt 


,tt ‘'iiJtyy* ,'i 


F6^%f VsAn <uuMt 

*«„' 


-scads',.; 


„ ■ -i??; .. :'■ ■'> . .V' « v'V.-'i' . ;*" ‘ 

l^paaB: (to wbrllfA^tafs) uic f‘^4 

• t['• i ’ ■* ‘ ’ '' ‘ ii' ' ‘l'^ **ik * I'■'*■•* 

v' 1 <>."# 




- yim. rl • ,■ ‘ 

3(. •• ■ 1 ' ’•'V 

,vV-lv ' ..i,: . » . ^>lCS»£^ 


,1^ iiig 




' ■*» % _ » y' i’ ! 


' *r',. 



A 'iViMriiSM’ '.l'^ 


















lOSTER 



L. French 




(- a»paW^) Foulntess (of the Faakkikcensb' y (o6o« j (benzoijhv ^ 

■" ‘fe j!!-- Frantic jJ «eR(fem;' khH<i^ ‘ 

. .., w_ . .. ..i ?■ 


FBAtjh j2jj f|;j5, asya<, (ti^Mi’lWd) ^ 

' J •^l-r-' ft. . ’' ,■: Jtm 


.•‘jiV. . ■'•; .- , ‘V"* »«y«> 

■ F -S«’ kkhu: ^ 


FBEc_Kt,^8 ^ tHi isiat; 

i «i .W ji M e ^ .*’>.■ 


ouNeh|; (as ,. „, ■ lA- , ^ -, 

l»nh IIS' guUS. ,- ; (innBaiaitted) 'ii:^jjt,' tnanSkai 


(on an 


• — # •s'^ • it , ^ ‘ • •• 'jbtaaJ / ■* ■ - ' 

J\ ^odchxir^i^^^. ^ f^^^ meuadus. Fre^s- 

FouRjts^i^^^^ (fotiiiee^) tan- M/ mar^thai (frankness). 

Ad^&r5wwi d*’. Frccity Tif^i^ rj^- 

*• '‘iiifsS'' . .-iisL:''' ■•i*" • ■■ .• . * ' vti .1^ irijs;-—r.J t'_t_ ' v; , ■ rV^:t..,' 





FA' ^p ni 
• Fn4«ai,Ei 


f ''v'".*’ . ,«Jt- 

; .T^' , 

:■'. ■■., - ri’:.; ■ 

^', (tiikmport) 
amMng'dn ; ' ((o ,’ 




*'*’ f • -i 






(be 










»g^fife»w. ,Ffigbteft«a 

Fn.iNiiB rwr^W; ^ ‘ , 

• ■ ,,i/i -. , .' . " ' - ' ' 

Fin!TXKB» '' %'■' '■ 

.'■■■■ ' . ■■■ . . 


lEoiiiGK {tS gambol) 




mtiM 


. Jm tangli. 





^Et( (firpwood). uJl^w 

(in ' gei^r8j|)'^ii5^^ <i 


nfmua. 






ijitt^g-ump 
























(tb- c|ttitter) 


UAD f^ pay idle ■visi&V" 

''';’»rte/i^o%|^«, ryjy 

Cl^Q,(tofitpp the moutliy"^_^<b- »fmj^.l9-^'''':% 

.^1 (to wi«(^, 

Cpfetain)' ter^UL;' ' , ; >; 

Gainsay cj 15^^51 Icfokmjkatat-l^il^ Ww^M* 
Gait prljafow, , 

Gai^anoax, C^j^^^root) 

Gale (of wind) b& 


inggo fn&^uha. * '. * '•, :-v. -' .. 

%" ' ' ■/' '■“'* ^ 

GAtiANT;: (hrbyi^ har^ni^ paMimui^ 
j^ tamlrirai (fine) ch^nti/c, ^ 

Uv,»nid'||v.-, ■ ''' .'„ ’■ 

/**! m. w * A _lyj' f v'te''«* aV *. ^ 


5 l^,l 



■' 'i,’.'iv',Vv>'^;. 

s ii'x. '‘ ^ “, 


6atr^u, i.^*' ^ ■.-'r; :>'•’►■■-; 




































%/#4; '?g;i»‘' 


' f.-v :■ ••' ■ • •'' 


' 1 : ■ —■. . •' ■ 

si- GB'i^itii'-i«J .LL*"rt&/ij.• 


• . r< ,V 


|p \ 


7 ilri|nidi;(^^ren) 


TT'"’’ - ' .. . 'JT r'i- ' 

'■ ■•'GiiAwn.m'T'^tf-' 

(gfraiid'niothw) n^elc 

Gi;cat-|TanU-^thCT ^ 

;,pBA^BeE ^;jV* 

bcs^r,! ijyWj 5r(mji^ ^ ‘ • 

's * * '' ^ ' . ‘ ■ ' s 


V .. kaOf ^^Jit nt^gar^ni^^, . 

GkApes huakadjggori (srap<>^om)Jjf 

j^\ sjf;l^fir‘huah ari'^gor. * .-, ’ 

Gba-bbIiJS? her-Juangf *^*pegi(^gf ‘-^i;. 
tnitgkapi (-- irt ordeirto li^Kir<l) J5D3 

Grasp (-^ iti tlie liand) gmggami' 
cftOjfJCf; it- ili.thc arms) ^ pcltlk. « -“■ 

Grass r^mpui; (a coaimoii aiVecii^. of 

.' • ,‘’ ' *' •*. .«s 5 * 

-‘■■'lon^'-) ^3 ■ '“.'7% ' 

Gtt.i^ss||topp£n^y^ bdiilai^A, ■ 

GratS (fasg); kuyti igmiery ,. 


'^leiitatA ';, - ; ■^’ , v.-.-. 

' ^ ‘ t4jljbi:ii,iSiijifW US<ff>9 ' ■'• 

.S'lNT ' . '4.?’' '■■’ ■ ' ■ ' '.-' • ’■ 











(3 sC‘kusiM:5m .. - ' ' 


A .n 


Xii'iATUitY (rewsiM) 5 ^ _ 

titfUUCfll^ * ' ‘ . '. . £ 7 iJ 7 ’ ' U' ' 'v ' ■•>■' 


fadaJcat- 

.Grave (serious) 

«w»o‘; (discrfeel) bijaksiim. 

GaAVR/Cfor iolerment) hubbufj ^khcd^, 
(-elptH®) ' * .. 

GuAvW i^j^ ' , , , 

QravIYY (seriousttess), ^^UjJ 
, WKiniiM^; 0ecorutp) 

GuaVy ,«/i««A or •■ ._ .; 

- Guaje tnulcati rutnput, 

GBtASB (to-grease) 

Icmah. '' / _ 

Great 6^W»r, 

ieiiri (-- deal) jjh hiiniak (~ 

bunting', (greatness) ^^^^ ^(idiesiir^an. 

‘ Greedy (of victuals) a^U mSJoh’, X--of gm) 

■ ' 'L-)^ ■ ’’’>1-'*' 

■■ ' 

,b,i^4i5,EN t/««; (unrip§) ', 

•' GitiER^s '^inai 7 herbage) s%wr, '' 


bbboh 


tba. ’ ' “'y. -, •■■ ■’■'KI ' 

. ' < J<I» ^ ■ 

GarEVOus (oppressive) brtti^i(^^\ 

GiiiFFiSf' garuda. ', ' «. 

Grimaces g«rrt«,vt^l^^ r, -'f '-’ 

Grin kenniut. 

Grind'I^ lisar', C- as colours) fdpis; 

(whet) rhSol, miig-atahi (-the 

tolh) j}^) g'‘r‘'‘fi<- CJ.io4rfMl>»cli 

, teeth) p./^ g5g! , 

goHndnli. '"■ ^ . 

■bpii’E (lay hold) yJ fangknp, 

iu ckp^i, 

1 Gripea cw/ii; MBggwf, UU/ jp&^«/iaA' prwf, 

t !o>i’ES^U sfikitppul, 

1 ' /,■ ' '•' «'5-;".- ■ > 

GRi|*f*'E 


Y 

h. J 




'a' ■ 


-GlitT C^f karsik, 

■i “* ‘•y»'V » < ■*■ *»fr 

. ■ ■'•«. ckim . *A ^ 


Groan P^n} 


ohm. 


GaoiH .U koA |:whh») 






.,,•?■■«» . ; \XJciisar. ^ 

|;:pRrp*ltiA;;(-h«rs) , :'• -■■ ■ 

",« ' . -(fe .>■•■ -I • .. 




' & ^^^i'PmaUi^i. '(base )'^ 


/:v. 


mi 


';, "'«^?l.(«groand) ^ sdat. Grounds (a^o-s) 
iU <«(,■ ifS kruh'/-,s!'"''''■■ ‘ ' ' ' 


' GnoUN»5LE89^/A-SfflWg: I 


OcEsif 

ormg menmupmg. 'y^; .; 

Gome do roiidoct), >» war, ^il, mf»^' 

>i (con<li.clol')^p,„^.^^„,, ^ 

<^j}^ paijumi, pemimpiUf 

on-, (spiritual^-.) guru; . 

GdiLp. ^ 


1 


Gaow ^ tumbuh*, (increase) A^tamhahi (be- 
c<«fte> (fol^wn) hVigh. 

GnowL ligttrmg, metigarujig, 

scperUmjlng-, (grumbir) < ^ 

hulum. 

On CD (root up) memuffgku?, garok. 

Grudge daindm^ CL:\i>^}J kechikltj) 

c-‘l* karalHpifiii. ■' ' 

GrueXt ,^j^ k(mjly (i^n'kanji. 

GrumJ^^B ' uirtC^ iuuguty^ kulum^ C^l/^ 
tnercljuk, ^ 

Gbumt Jj^JiMur. 

Guana or Inouana jJu bij/aseok. ^ 

GuAiiD (to CS^juga, • JjUi mengiivtal, 

vienuH^ui (protect) Kte-lhtdong, 

j^paliard. 

'JtA-'.*', '' '*.• * 


(«i'ii/i dosUf ko'taldk-att, ’ Oiuity 

aL sdkikf ji biniha, i ^ 

Guita» 

Gui.eut koroi^g-kuifgan. 

j Gully J^i^jj^sduran dytw 

' Gulp (swalloy^ gdgtw, 

y!U Udm. *' 

Gum gatuh', (g-um-Iac) ampam. 

Gums gM, hang, 

duging 

g%'' - . ^ * ' 

Gun Ja.> hcdil\ (ordnance) mariam, 

sechilrang, rantdkd; (innsqucl) yu,^ «««* 

pang’, (matdi-iock) j,piJ isiifrggarda. 

OvT^KEUji^jy^JunMu/tar. 

9 t » 

Gunpowder mesit/u, c:-v'^l ubat bcdil. 
Gunwale bibhprau, c:^ rembat:^ 

Gush^*\j panchar, jfA»* sambur, chfichur. 

Gusset klkiau. 


Goaed (oatcKman) eiTky ii^wgjuga, jyi j {,„,i (of wind) *m 

imorf, ijjJI WaM/rjfi (Bj^ol-) IJUi 4aft,io.' 

7 UL • * ' '■■•/■ •■ ' 


Gu A V A^^fruU^^*^ jawiiw bp. 


kira-kfra’, (according 
to -) r; » 


.Aa< '1 >' ^ 

.^Ai^ « > 1 , » . 0.4 


Gut (channel)' frdsan. 

p pi'uf, mi pail] 

(small-) ^^^ fc^y pr///j/«;/ 

Gutter^) uper, pandp^. 

Gq,TTLE ^C* mujoh. . ^ ' ”'•' 

Guzzl® chufu, ^^\ irup. 

3N2 ■''■•/'•' V' 


.if'- 



m 
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H. 

t (tl»e letter), expressed wbea4iatd fey 
, when soft fty 


f - "A - 

■H-a3ui«oo 

j ’v '''*’■, !^‘' . * 

surnkf ^^wipik, -■ v\\- . , v > 

UAt.LowEn 

11 A1.0 jl\S'P«gcr .' ... 

• • ’ :. , i* ■' » ' Ti 


(tl>G letter)? expresstju r iiai.o . 

when soft l)y». . Halt (to lUp) 

ABIT (ctistom) .SjU 5rf<rfj (npp^J) u;?.^ bcr-tieurt. - ^ ><-v''' ■ -• 

kain., Uphituated *«««• HA'i>tfiR;;-rWi» 5«w^<y»- 

abitation (house) rumah‘, (hut) ^^^\^Jfha^duaf incmAWt^ .^ 

pala^dui (alwle) ha^m-an^ ^ ^ oM • ^' ■- ' ', 

luna-rnMm. tammt duditl. 


*OK (^ .Chop) «> ^ 

lalak* 


ait (liandlc) jJjA 5/«* ‘ ___ - , , ^ ^ , 

AGOLfi (to bargain) IUv.pkb (basket) ft 

ait. (congealed rain) ramhun, c^V ^9^ mngkin^. 

iiJanbStu. • , . • (at-) hUh-r^ \£J»i 


El. IVilAMW «»>: 

llAMMEtt (tool) pcniiilyl, 

(sledge-) Hammer (to 

strike) 'v,j/ iimpoy Jiy 


jaabSlu. ^ ^ , Hanh hUh-r^ \:U<i 

II. (call to) Umiflnp jj^.m'u, Kjj rwaJ^i- -t^ie ~) 

E (of tlw .hcad) 5 t«»gYm ; (to clap the bTpoft; (lol^ad by 

1 . ) i.T.jr.. tiRnstf,'! mnui, J.J .!.«, t'Ji «»»?oi«. Ilund-breadth j;lr 


IE - (01 inc.ueau^ , x 

,ody) hum j (- of beasto) «»««> k 

>um ; (grey ~) Pivt off the-) 

Hair-cloth.^jJ.,^.'^ ft«^ 

!»«(-?, kambclh Uairiess hotok.. 

Ha.iiy bci bUtilim 

ALBEKDliSn AijA.' budtlWdHdu- 

or HAVI- hrm, jjlj‘ mrek. 

Aiv'‘4'Mn^ohi (one half) sadjf^dh, 

^ sa-hldh, jy\Lj napnrh y 

<oM^iia'''eiiiW‘>;fj 

gro*# ; ' *" buffalwH.) 

bvdoh. \ '\ ■ .' ■;' ■ ;. 

ruangi 


itCfiUt f ^[UUUI VI -i'* ' . / ^ ^ ' 

tmgan\ (to clap the -) bTpn/f; (lol^ad by 
the -) 1 land-breadth ji^-r bun* 

|,flft.r 'Wand.cuff ' lunggiu Htoi^-maia , 
duyang. 0and-niiU kisd^^t." Himd- 

wviting tpjfg^wV .(’*‘{?«alure) 

jjftmda tmgm, dhlmat xu^at, 

IIaaiiii'e •■ • '- ■•,>;:■ 

l[ANi>Ke»ciii¥r J:^‘^sapudap:gon.':^- 

iUSBLC (toft) i,»v®Sl 

1, ‘ '-' • iA.- ■'.. . ■ ■ -^y-' 


^prwoWg'O^i.^' 
I1 an»S0J4B 




HA 




ha: 


llAH^y uuS^ ekajjer/, ^^pMasi 

IlAVfr; gYtfrf5% ; ,(, (lown) *^^ jrw/a: 
(OA er -) j,:^,,^ ■ .sMgit, ^ , chenimwg ; 

f-T lip, as citifies) (^A<i «(i>qje'j; (- .npini) * 
gnntdng pada. - • 

Havci-b, (ssword) gadftbong, sliem- 

IIanctIngs ^JJ\AAJb {Uhpdp-fjit:, ga»tong-aH\, 

(lap^sti'jr) (curtains) 

llreif jtwtK kaiatnhn. i 

Ha^vker hfgip Hndu. 

IfAPPKN ^i\:^j<7di, ^[fiy^jspul or Jjj^ fhiipul, 
<i,M^jumpak; (IjelalJ) kimjot^g. 

IIappivesr ht-simtausd-aH, s^iti- 

poim/y iiljj (iafdal; Qoy) mkachita. 

llArpv santdlistty scjuk, 

suka^chita; (blessod) hhu^ia. ' ■* 

JI All ASS (annoy) guduhy^ meniusahj 

si/gJiitl; (oppress) m^riya \ 

(hamseed, fatigued) A>\i pay ah. , 

JlARBoun (aniphoragc) lUilk-an; (bay)^;!; 
Irlifk; (port of trade) jAij himkir, Jlarbcs.ii!' 

(to give refuge) Ia-Ls n?<>//rtdo/ig. * 

.* ■ . X_ ‘ , .j <. , ' 

Hard logary /eras, A»/)rt(;* (firni) 

■J^itagdh df fuggoh; (stiflj coagulated) ^ 


a ^ • ' , . , ' , • 

HAaoY (bojd) barfud, pahltt^an }' 

(stout) Idgoh, . •'' ,- 

Harlot Jj^ sumloiy kaadak. * '. 

Jl-iftM (damage) Sj^^mcdla'a^ 

(wrong) .'JU iuhih. * 

Harmt.eks (inolTeasivc) jUi”^ hnig 

Lulda bndjual su/a/i, ^j,.)sur/ii; (trttye) . 
je/mk. ^ .', - 

IIaubovious (melodious) lwrf//7. .. 

Harmonv (uiclody) jJgvuM; (union, jieafie) 
sojehlra, iea-rapdhw, 

Haiinf.ss Tujjrl (d/aniOa, kefi>: (topul on™) 

^JiJS kefil-kaa. 

Harrow aJ-Ij( tolmrrow')^^..^ . 
Aib' menyisir Itunah, 

Harsh (severe) kras,, bmgis, 

sake; (- to Uie taste) j,«iU mSmit; mm ; 
(stubborn) b lagiir. 

Harvest per-nmu-an, penoueeHen i 

(-of pepper) 

Hash (to cut smallj rhmhemg, ?>:(*’• 
f IA ST E (preriptiution) gopok ; (speed) 

lakas. Hasten *(io make baste) ber- 

bttagal, brr^st'gra, lulw ; (Uccelerat^) 
menirgru-kan. Hasiily Tbwwgrtf- 
buagatyjLj, s€gra, j dadgan lakas, r<bj^ 

gopo/hgopoh. Hasty hUngat, gu^ 

po/i^ (testy) iwmig'prns. 

Hat i'biphiu, *^y iMong, kttputh. • 


haJ(Uy jij lagjar-, (rugged) /dsap and j 

gdsfjp; (dilficiilt) Jy.)“sol‘fir, krasy ; 
jh W|«r; (hardness) k^idi^fin. ffard- | 

cyU eg j IIa^ch 

kad^~ ti^eta});;<iL3 s^h. ‘ . 

kahum.i': 


Hatchet ^^^kapede'. 
H 


(I'Pprcssidt^i^'^Ui my%d. 




AYL (detest) ^ Om/ii, ji}»ri, ^ gUlt. llat^ 
fut .^/fijri. Hatred kinchL^^^p^ korbim^k- 
\an, C-'by,! hi (iiii g:.M Jef krchil-^ti, 



HE 




ka-giid-m iamdami (envy) 


iir 


ftAVif^^^V (possess) ^jji 

' iaroh. • 

“vid. Harbour* " _ . ' - 

liAuGHTV kdehaJi, giAltf 

hungka. ' ■ ' - / 

IlAur. hlhi ^^Jj tSrek^ ' ;, , •, 

Haukcii ijlSpflwA. ■ - , 

Hau^t (visit often) ‘ ry,;) Ur-uUwg-ulang 
(haunted) ber-antu. ’ » 

H AWK (to expectorate) c.^\^ g“^***‘ 

Hav ‘ft Jt.£^jfumpmirmg‘ .•, 

IIazaiid (chance) i 

'sangsdrOf bdhatfa ; (lot) owde, 

■Haze 

. He di^a, ?>, . 

Head hcpjlUi, 

sampaki (priiKipal)*^^V4«^Sr;'^^^cc‘|o») vV 
bub, J-a}/«s«^ j (source) aj^, 

fi/a j (to . 1)6 at the head of ) 

pald-kanj, ■ ■ • [' .. 

Headach J\s^ »j 5. pedi*. 

- kitkmila, J^^^.peningkupdh, jJ.ngUu: 

AD-LAND vjSdS idnah, 

pukang 5 :(Wr'ha8tj?|^ 

HEAiisTjiosb JSJti 

';v,> " ' kraskapala^ - •■'r''^'!"’.■’^"^.*>f’’' -^v,. 

^";'V1Ual i^nidmmbohi 


Hbaltit' niuman^%i\fi. afi/at of ^»^^|t(iii * 
health) I’: ^ 

Heap yi^y, 

' ^fSgku!^ ; .(-. to'pilcyr^J,,^ )nth’dmbm,: \^ 


kut^ul, 

Hear ^jdfW^or“;/(80nW"bf hWih0 

.- mng(^\ (hard of h^rfog) bMgai. 

llEAnKT&^ ’^^^^ intey, (attend to) ,>Sy-L6> tlhtg 
pacla,;j&y^ingari. _ ; . ' 'W<<is» 

Heart (anatomically) yii^jowtowg; (morally) 
cyU d(jj tij^S'A:ef6)i)' (~;6f timbet) tros. 

[<?. Heartily j'do»grt«’'s «ft’, 

• sud'gguh'SUiCggvkh Hearty (sincere), 

sungguh nii; ‘(Atout) iXi’ togoA. 
Heartless ^Isi* cliab^y gmlar. 

C ' -i' ' ' ‘ ^ ^ 

Hearth jjb dapwr. 

Heat ka-panas-mj. ciUscli^ dng(d\ {- of 

the body) }iy^sTdi\ (paswon) ¥,Ul amunih, ^j! 

* g'flrcMi ij,.. (to make Hot), ungfd-kun, 

^la^'Aa^U men-j(uli‘k'mpdik^^. ■^;\ ' 

vHea^b (throw)‘’^ lirdp^A^ kmUtr, J.^ 

, (OS a.shin) ungg^h 4-up, weigh) 




IlEA.tEN\'iij;-> surgaA'J^ (heavenly 

'Vhhabiitiiis) 4*5) amk hfdiyudari ; (hea- 

V ' *■ ^ ' ' ' '' V * ’ C , ' 

Heavy Ci^ Am/5 (-;,h^rted) dkkh,0kL* 

misghid, ^ jyo ’ (sleepy) Oh/kAv 

hlap. '■- • •■ 

Hedge hedge, or feftl^'in^:J:U* 




H BED 

5^'- VV'-' ■ •* 



Hfi: 

- -S-J' 


. --•;■■ •■•'v.''V.‘ ■' 


HfiiFch' ^ [su^i bfttm 7 hMa. 

•niit) • J;*:S ;'^(lieigrnen) ^tic^ 

wwg-gi-Avw; (increase) Umbah. 

ber-ulih 

pusukit. . ” ’ .* 

C-^lJ wrtrJtaf j^x^ 

Hklm kanmdi ; (helmsman) 

jurchtniidi. , -' . . ' 

Helmet katupong:. • ' ‘ ‘ 

.Help ' (to assist) jjjj iblong,-menbhng ; 
(- ill war) ^ bafitu ; (assistance) tolong, 

- peHbfotig-^tni ptnblong, ^ han, 

tu. Hel(ijcss (feeble) d /cYitA, 4 kmahy 

i.ijkbrangl{igoh,‘- ^ „■! 

HELTEii-SKELtEK fSj> dierrci-herfci. 
Helve (halhdle) utu. 

Hem (torrn iii (tewing) kimi (as iii clearing 
the throat, or calling to) duhem. H^m 
in (surround) menj^apoAgt ' ^j^i kHt-^ 


46 $ 

Her («he) (y«, 

HEttALo^td t^banUm. 

Herbs (culinary -) sdf/ur; (vegetable;.) 
*■ kn3m-m. 


i<w»?. 

2p 




Hemp' ^ gai^n,^ 

Hew (domestic -) ^^jb Sj/mn 

betimif /w^/« «ya/»;»(reraaj[c 6f birds)’ 

■'■■■ . ■■■ 

hences 


' i1 '. ) • 


Herdsman gmbdk, 
JL^ gobdla, . ' ■ ; 

Were ^^shn, dc-sini^^^lJ^xJkai (bilther) 
^ ka^slni-, (-. and there) mm^shfi, 

nEUEAPTER dtlbWuwgiui;^^ 

A^jV»m/i; (future Male) 
hiumal, , 

IlRREntTARY C/U pwA, 

Hehesv cl^Aj Heretick (scismatir) 

cn^du urdn^hahU. 

•HBBKTOfORs' 

zanSu d„r,l,,, J\SJ^ M/uH/,,, 

IUn«»..,lB<.DITC jSU i, 

* II ' S?' ^ 

khemn. 

Hermit perddpa. Hermitage per* 
InpCi’aH, • 

•He AVIA pemiUdt tmvHt, 

He no ^*i'dng peykasa^ 

Heron kuntuff f J'jik-riik^ 

Hesitate aU jjrfi bimbhiig^ . J^^'^^ 

- brr-hcMti duuUt. 

pHtoiig, js) mjdi% frr with a chisel) 
memuhti't\'\ (- -ifi pieces) chin- 

\ cri(fg% (-tlmbcr;itt'iUe woods) j^U utc-rumif. 
Hjcco?on--,oi‘''iitccu-n .jb sedu, 

'>t'mfdcanj .(J^ biinh 



rtll 

' if". sfe/ 

' ^l^ woHs yUf* h&hanU> t ' 

liii(iii' ^ ing$‘i C”®®* ■’*'‘sw q/" t* “”®' 

ti^ggi', u. m,: ^w, M'te. .uigiM«inW 

^ t^\3t (Ui hesar. ./ v’ ;■ 
litGUNESS (title) p\^ tuHr^JiU,. 

pum^^i€sar. y ■. ■->■:■ 

i^ leboh, llighwayfljaa pemmun. 

Uij.h kuBi (rtiounta?!!) 

. liitii^ftCJK. p5#w* 

Higt Jy k^"j 

IIimkelp yjc*-! 

insi.E« (pweirt) &H'>g<Ai (‘"■P”'®) 
semgfiuty anibaU j. ^ ' ;? ; 

Hin»e»*PA at htdahd^g\ (hm 

dermo9t)" ^ 

JfcflVi;;, , ,, V \;.v. :,, . .r, / • : 

.. Hia/aXitcti; (obstracUenV 
,' ' , ■;, SUlfgkuf^tt’ 


m 


'■^m‘^^-h.er'&ioly , _ _ 

History ftaka^et^ ^ kisiat^ ^}jj nwa- 

•. ■ ' ij' ' ' ’ .' ^ , I' 

’ ' v'-v ■" .• ■ 

ihT\ ke^a\md l$ \kep^r Aertd, \isn 

■ ■ :, (^K). si>^'; “f > 

ftHfur'i 

paft’. ■'"' , 

Ihrni^^ u^J^ ka^tnuriy^ Bsmi.; 

HitiieiiTO itTggan iiiii . 

sampei sukSrang. . *r. ,■, " . 

Ho ! yV * 

■ noAiti> penurolnin. 

IIoARse.jy\3 P«>«w> 
lioARY (- locks) 

Hoorm^g" (lialt) 

IIoiJGoRLiK jSAJb cr/1^5,’ raksMsa, 

gargusi, . , 

SIoE ^ i; ■,;, 

Hog ^^fiabh chiling-J^'scbSm ; (wild 

6d&i u^n; (- deer) 


■ '5g&i TiSifl. • 



• ittlirT *jUiV ishUrfit 6 r 

’’. ■ X . ...>‘v 

^ '■* •«'' •’ 'j ' ' 

3 ‘■L.« ^ 


/ ^v' V,’ 

-. ■.: J- • 'M: 'hke)' nutkofi 


^'fv\ 

"'.'■< :<iu/a suidlri puJiia- .■ ‘'..i''•''''W>"'^. ’ / 


. i. 


'1)J( 

\r 7 .r>W‘’— 9 -:^^ ' , s 

■' brndifa- ' ' " , 

Hoii| pegml’ (l»andlo) i, (co«‘ 

laitt) backj*].^lL^ ; 


(;- bj. tlte Jiand> .;^ P»«F«V C>tii^) 

rt •'Lr* ,A^‘> . A* r .'■' it.’'** 
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np 


$;a¥(mggong.\ (small-).-JiJL 

t:Uj tumbo^v (buftalo-hole) huhatig. 

IIorj.-A or HAXflrOp rmh, tampiJc, ^ 
smHi, - ' 

Holland jJj and wohtndaf negrl 

woknda. Hollander aJj ormg wuUaidn. 

Hollow ampa^^ tyattgia^ ga-> 

roilggotigi (concave) jiJ iakola, tarn- 

pj^ng. 

Holy htdu$j mkltf chiiehi, 

suchtf (Holy-Gllosl) 

ruhuHitudus, Holy day «r(? j 


Hook 

go^tf iuStff Auisjmi xtisoh ‘ (fish —),*ci»L# 

m&iarkdili (alligator -) .^\Jd gJm/o; 
(bill, or cutling -} pdrung ami ^ praag; 
(lioat -) 4'Sr gdifah ba-gdj/iti (to culch 

Wiili a -) mcng-gd^/itf ianglap. 

TtoOR sinr^ct. 

[ Hoot CJlf ^ j j5U «/«« tampih 
.Hoi* huipaff s/))rt/(r. 

Hope ^^1 ^ (to-) 

bcr-iuet,^ mcngditirap. Hoptilpi^j 

asojiufm. 


7'dja. 

UoMAOB Lij> hormtd^ snmbah^ 

prr^samhnfHtn^ hhcdmnl. 

*» 

lIoMB (house) nmaki (at -) j dc r«. 
«/«4; (liouieward) ka-rumak. 


Hon e j*^Uj C^b b{7tu penujam, bCilu 

hhigii. • 

Honest ^b hmV^ furi^Syj^ henm-j 

sathscJU'y (virtuous) ka-hcjikktn. Ho- 

nesty*' sfl/ia, kcdperch'i^GHin. ■ 

Honey j^a^jpudu, difer tmidffj aJ ^-t-;\- ' 

mamsHin khah; (- comb) jA< 
y 1^ xttalang. '' 

Honour (dignity) ka-muU^n, An- 

hesfiTHtn ; (re^ject) hM-metf 4 ^ s/mGahy 


^.^idt^niy ijbcu-l (reiiowir).'<^gc/i^‘ 

nama', (to reverence) ijj,,brt fmwat, 
niemujiy mehtiliSrHmg ifonoura* 
ble, multuy j^Jks&ty kd^Oy >1^ ter* 


lio6j>.wJS.K. b 



‘ ' \ [.tf 

Hoof km^- ‘ • 


I TloitizoN trpl Idngity (wki 

I liivg'tj S^^v^^y hTMduiii^ru H'orizonhilc^^ 

TiltU^ ** 

IIottN jjAij tmdok; (to butt with tbe-) 
menattdiik'j (- of the rhinoceros) jjb 
chuhi hadak. 

Uanyv-x labmn. • 

,Honoscoi*E 'ijy^ sural mtjam, 

HoftiiiBLE (dreadful) htibdiiu. 

i Honnoun •^^ia4akut‘<my c-v-aj dahsuty 
* heibat'f (bristling) ^j^saram, ^ 

Horse kuda; (stallion) 0 ^ kudu joft* 

I tan; (wooden frame) /tM</tt*Ai7t/laj-(—duog)' 
thhit kuda. IIorsl*-leech lintu/i- 

Hose sdrottg betisy syyn mbzah. 

flosNTABLK Sjye murtdty ket'Wly ye\i^^ 
long mcffJamU brang; (hospHaJity) 
ha^mdhritny horbyikHiti, ka» 

. JmnkHUi, ' . 

‘^JpsT yA^ penjamuy w «.^y turn runted, 

I Host (aVmy) serMty ]j;:X^<tnlard. 

I Ho^taoe ^'d&.peng'uhuy jUwWhddra. 

■■V QO ■ 



nv 

f 

HosTtTX her^<drv), 
tility) -^Sp pe-prung-atif sdtru-uM. • -,‘ 

Hot uj\»juiuas', (glow'ing) ij^^WSngaii (i«- 
ccnlgcil) ^}' gfirdnr, (punpnt) padas. 

lloTCir-roT<!ii jijV>^ vhamptirhamtr^^^jP^ 
Icu-clmniput'-an. • 

Hovel (hut) •■^hhurongy J^paJuyan. 

(lovEii lupangy hinggap. 

HorND anjingperrhurii^l 

Hour juniy sasddt- 

ilot’SR i^^jrutnahy gfirfowg"; ■*) 

perSifJ-ani (- of office) jamhan, 

tiitulfis. flousehoW (Ujy *** Tiiwicf/i; 

(-stuff) serbarSUmh.' Housekeeper 

ppmnggu rumahy ,^\ inchi. 

Hob si ng s j/ per-hta^an hudoy Jj 

lum paldntiy Ji^ kefd. 


Ilovr baginulna, beta pa and butdpai 
(- many, ~ ronch) brSpa; (- long) u.^ 

. ^'ihrdpa lama; (- do you?) 
ilowever adtt-pun, JQ laldO) use* 

hlifiy\J^maski: ■' 

ff .. . “ _ '* - '4 

i\owh *^j\j rutcongy ishfg. . 

Hit|)uled jtM chantpur bd&iir. 

Hue uuy wanm. 

pelulcy jU« mem^tuk; (embrace) wa^j 
' ' dukap. • ,, ' ■ ' ■'> 

H u« ^ y^ iPj- gddang 

■ sakdli.' 

" ■ ' v" ' ' ' ' t ' 

JlupJL (of a j6i;5 hadanprau. 

HcM,(asbeea)'^^ b€i<daag<mg;,';^^ji h€rMn^,y 
menierr^i, noise 


m V HU 

<« 

Hu 51 a.v . vulnnsiti or ,;i,-7/n«Art. 

Hl'^^v^ E , fv-r^ kasihaHy . wU mijatigy ciaU 

•ri ! ■* 

at) honlnd. ' - 

Humble ^juj*rcndah, ^<f.^sUpan; (tohumWo) 
^Jji'Sij.6 pic-renduh-kariy mcngdilna-kav. 

Humility cyls* kd-rendah^an dti. 

lIuMoutt (fancy) ka-unduk (7li: (d-s- 

position) prif parangi; (peevisuness) 
panching-any pra'igpnix i 

(drollery) 0--# ^C/wefa, guran; (to coax) 
bUjok; (gratify) ^U.^jnrnt<7da. G.>oi‘- 
^ Uumonred hhik par ung'; (ill-) 

kiji parungi. Humoursome 
prang'pnls, pancMng^n.- 

JIuMMiTMs (warm bath) \jju tnngas. 

€ * 

Hump ^.jci Amidpwg. Humped Ac/ig/lo/c 

and jiw bungkoky bu’kandupg. 

Hu SORED rains; (an-) s^w7(^<s; 

*‘(an hundred thousand) ^^Jil su-puhth faha. 

iluNOEii j^llupary kadapdr-utt. Hungry 

ji Idpar. ^ 

Hunt kptru, bdrahy jlU^ mcng~dlau, yuid 
usir; (hunted anidial) per^urt^-an. II un¬ 

iter yyfAi brang pmd/uru^n. 

Hvnh Ji%npary J) liitar.. ^ 

IIuRLlfAiUttLY (uproar) jjpjji Mra-bhrdy 
mgarMngar, gampdr em: 

Hurricane * 

IloitiiY inpoh I iio make haste) Lsl^bj? 




..s v-i':' 


ber-badgotl 

-j. 


ilumj* (dan^^ It/p rugiy bentdiSnay 

sdkMy . pediakity 
(to injure) 

' AWfei) •Jdu' 



4Gr VM 


latt. lliu’tful Jj tang 

hrlntgi, ,, , 

Husband cSi M/.?, snumu. 

Husbandman yTang*bcndnngy 

pcrtahur, * 

Hush ! dlam ; (still) ajj tedohj tTaiyL 
Husk. ciJj^ kulity kaispas; (-of corn) 

ampdf |JL> sekamy rSman; {-of 
j«>ppcr) kalotigsong; (- of maize) 

kalbusong i •(-of the coconut) cy^U 

aubut. 


Ice ^j)\ S^erbakit. * 

Idea pcn-ddpai. 

Idiom fiti kdidj 

Idiot bbdoli^ 

Iduc (iiidolent) mtlbis; (n^ligcnt) ^'1 

idlci, nlput (uitiouiidcHl) sm. 

Idod JU,j berubt. Idolater JU^ 
ormig mciiiamfmh bcrultt, 7;iifir. 

Jp ^L^,}t’kalauy CS:^ Jcka^ kdbm and knbiu 
o\ kdb‘t (provided) ci41j dup<^l*^^^dvmn. 


• 

Hut ^\j turdtdk, palu^aa, * bdrong* 

IluTOH (cabin) huranda, kbrong. 
Huzza (acclamation) av/rd*. 

IlvAciNTu or Jacinth puilmn ovpddnw. 
llvpocjiisv c/iu/as ali, sand. 

HyItcbics fJiij'jS jjjLi sdwan per-andk-aa. 


r (the letter)'. Of tliis vowel the long sound (as : 
= pronounced in all the alphabets of .£uropfi*ex- j 
copting the English, where it represents the 

diphthong ei or J/) is expressed by L id; 
and its short sound by the vowcl-marh (^ kesmh 

or huris jdedulwah. - ^ ^ 

<1 

I (pronoun) c/j ukit, C/ A-/?, aw6d, 4 ®.^ 
6c/a, s«yO} uJyfi patek. (^he four latter 
terms signifying properly, servant or slave, 

• should, in strictness, be used only in address*;, 
ing supciriours; but equals, and sometimes su- 
peridurii themselyi^, politely aifectiug at style 
of inferiority, condescendtb employ them.) 


IgnoblV. korang himgsay hhm. 

Ignominy kitchfhmtiy ka-nudn-utr. 


loNonAWT bubaly korang hudly 

b<dut)'j*bi(lstty lidda liiu-, (igtio* 

rantly) tinda dangttn paig-a-tau- 

an. Ignorance ka-babal'uu. 

luL (bad) burukf jdhnt •, (sick) 

sukit; (ill-bpd) kbrung b/wsa^ 

kurang adab ; (~ luck) y U maku/gy cjX>- 
cheluka ; (- nature) prijiilmf, 

C^W pardiigi jdhut. 


luLEOAD (forbidden) bnig ka-hrdng- 

an, p\j»- hardm, * 

ILLICIT (trade) lardtig-an, 

dagang-anlangldrang. , 

IntNEBS pemdkit. 

fULUMlNATE pdsOlfg foigfbug 

thn dian. liliiinino menardng, 

trdng'kan. . . 

iDliPflTRATr. mcnarattg-kan, meti- 

ildhir, meng-ibardt. 


ILLUSTRIOUS ta'-ndni^, 

telddan or t^dnn, ^ gambar, 
,^IS pdiotig i (idol) Urdla* 

3 0 2 





Imao/wb rji klrmra, j 

* V>Jo; ptst^asu’m ; (fancy) JU- 

iMBfipiBE (in understanding:) moh; (vveaK) 

^' letehi e^jrX 

' X’Srflrtg* c- d/uyf.' 

Imbibe mUum. 

iMBnuE uJU- 

Imitate c^j 5 #«rirf, »we«iir«/, 

me-^rupa-k^i 

Immebiately sakSrong ini, ]^\J^ 

sakurang jna, /cl/«; (presently) 
sdbantar lagh ^ scgrd; (quickly) 

■daiigan lahaa, ^stAantOf' 

Immense wahaAesdr, ^ ««* 

hdlu 

IMMEBGE j*U seto, j*V« menkllami (to steep) 
, rcndam. 

C ^ 


m M 

o/sM sangiitL Impsdimcnt 
ka^angkul-an, kasakat-m^ 

Impenethabee ti ?*wg fi<7d« 

hftlih de tuls-icni", ' ' 

IM pEiiF RCT kdi'ang gannp, oL) 

' iang tidda scmporm, c-^ lantut. linperfec* 
tion ^ chdd. 


Immodest jlU \J^ kdmvg main, ^ aI’ jU Hada 
tuu main-, (obscene) dokana, JjU cMhul, 

fiUii bekoAeka. 

Ml ^ 

Immoetal bak5, kckah,; 

iMmjTOBLB *j;j <j! iV'ei ‘““S 
i(6a/t, aC) tagoh. 

Jmpaib mng^attg, iij\ yAtdi, me- 

rusdkdiun. ,: 

I^^ ABT ^engdla, iV* >7 

•fuM'. \'.' • 

Impassive (invulnerable) fediJn/q Jj? Afl6n?», 
Impatient (p^eviaH) 

(cannot endure) 4j? Ifklih id^^i) 

jU fwdq^di'deffe*" ,; ' 

'• \ •' •■''■ -'V 

Impeach ^midoh, 


Impertinent (saucy) ^^^^chingl, jA^didhul; 
(improper) liSda luj/ik, 

kvrang piUut, 

Impious fdsik.^ 

I«placa«m; iji^^^jangmetmoh damdam, 
Impeements stiijo, sc->^\^d(at, ^J'Sj pngd’ 

ti'eu 

Imp CORE ciJ]Ar i5Xa-» \!>i^ nuntu, dutigwi sung* 
gufi‘Sttngguh dlij Wj tfiinlu do_d, 

Impowte kbrang bhusn, 

kbrnng supan, uJii\ j\«j tidda adab. 

Import (bring in) jwcjJidinA-Awi} Ji-aUjb 

bSwa musuk. ^ 

Import (meaning) bfw^i, ,jjt^nid»j(f. 
Important* (weighty) CJfj bratj (great) j«j 


besdr. 

. 9 


Importunes ^'SS kakaU, uwuJ tuntut, 
berdilang-ulang, pcr-ininld'an. • 

Impose (-a task)y^‘«*^^ ku menfuiggong; 
(cheat) trunijm. Imposition (task) 

imgguitgHin ; (fraud) ddj/a, ja-j semw. 
JyLVM^iu 0 . i^\ii JiJ'’ tidda ddpai, 

. tidda dangan sC'dapfU-an, 

. . iiuddsompati ' . • - ^ 

„■>_ .. ■ * 

Import (;hdkei, \^ 


P^rapura^ 



W; m 

Imvotrnt Jii liimhut talar ; (powcrK^ss) 
/cyrwng' I'futty loratig huum. 


1.N 


IjtACTWg mii <te,) ^ 

segdn. , 


Impoviusu inern- I 

hemiSU'kan, - , 

Impoweh. htdsa,meniam- 

pat, per‘7£aM-^{an. 

Imprccatiok kfi^k, ^ lunat, 

Imi’ukgnate btr-jantan. Impregnated 

tcr~Jantm, bunihrg. 

% 

Ijti’UKhS (imprint) ^\j tdkan, \j} tru', (squeeze) 
y p/«/i; (npply) A}jf bbhod, )sp lawh. Printed 
SjSJS icr4ru. Impression \y trd\ (-of a seal 
or stamp) •(.hap; (mark) balas, 

Imi'imjnt, vid. Impress. 

Imprtso.v herpanjara, jlsaS |*!b*5 fjji 

boboh di’-dulaiH piwjura, 

Improper ywlS Inrang pftf'/H, ^;jLf ; 
biihm tdmpal-nip, oU' liMii iSj/ik, * 
pantaag, SjJ^c makrufu 

» 

Ijrpro^e (make bettor) j^;\j hath-}; (I>ecomc 
better) J^jddi bath; (- in health) 
her-sumboh. ’ . * ' 

Imprcoent kurang btjak, ^ 

horang hudi, ttughara, j 

iMPrpEjTT fang (mJa tuu mulu, ! 

^la muku papan. 

Impure koraag sTtcM,*j^ cliumar, 

^nejis. . 

Impute weniehuti t5rnh\ ^en- j 

chald-km, ^jijVo mnMoh. ImpuUttiotf^^j,!^ 
ka-chc!u-m, ,, 

ddlam, f 


Lvadvertent c;-,wI korang ingot, Jllgl 

(dpa ; (inadtx'rtetttljf) dangrtu ulpd, 

cli/ karmsSn. 

' In'CAntation \jix* mantrii, pasuiw, ^j-c 
thimat. 

Incaparee jlj *«wg’ tiuda kttdsa, 
i:i«ab tuida (hlpal, sampat. 

IurcAi’Tious c-aA'I Jsorang higat, 
koratig bljak. 

Incense (perfume by smoke) ukup, uJyi 
dupo, Lstanggt. 

I Incense (to exasperate) tyok, uX-j! iisiA', 
^jU hdrii; (inetdsed) ngaran, gusar, 

morka. 

\ 

Incessant sautmsa, J'Xu sadakula. 

Inc’ES'i' sumhang. 

» 

Inch jW,/««.' * 

Incite «/oI‘; (-to roisehtef) mem- 

hcnchitm-kan. 

iNci.iNATioN cyb ka-andak-dti, U, r/rf/d; 
(atFection) kaaih-M, ehita. * 

IxccIaXE (bend) jooJ tmdak, ^ding, 
chmkrong, miring, (be 

disposed) aaduk. 

* , A ‘ ' ’ * 

IxcEosB (fence in) U;* iwjmdgor *, (surround) 
mengepong, niengolifing. Inclo- 

sure kumpdpg,.^'^ pdgar, Hrlik-an, 

iNGiiCPp 

iNCOllEHfiNT ureiz (- as disC0««!c) 

chamtp^f^kiitBlir, herdnigeirbageL 

Income per-ulih‘ati,^^\x^ penrddptdfon, 

IxcoMMOBE stjn^ gilddh,.!^^^ sad^kSi, . 
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I.VCCfrtCAtlA-PtE <iV’ , 

.^<U-? si siU f»Vtc?a rfe mh«7-A’ //?. 

iKcoMPLttE uJii' \jf f'orang gnnapf i(.Aw^ 
Mj^ sudah, t-a^s»- /«7<fe chS^up, 

I>iXoiiVREIIP.SSIBEE t-S^U siLj ^ iWtg 

tidda da pal mrug-ari/) ^ lidda ' 

« 

hcr-wgga. 


I.vcoxcRivABEY jU‘ /wffo kanmdnj *jU 
lidda ler-Icira-ldra-t. 

IscoNSiiJEttATB tfJvJ ASrowg' 

Idhi, tidda fikir. 

Inconstant (jSicWe) 6/m&a«g, 
charuha. 

Inconvenient jCAar, hrnt. 

iNconniciBEE j us^b sjU iang fidda 

I . ■' ^ 

daptU de builc-t. 


iNCOBRUpTini.K \a) bak'd) olJ iang 

tidda akan bnidsa. 

IxctiKASE tamb<ih)^j^ jlaeio- mfn-jddi hesdr. 

IscuEEiBEE s-'V t/. ka-pcr- 

cha^d-an. Incifedalous kdmng per- 

9 

chdya, 

IncriistEd rice (gratin) kar&k turn. 

Incembent (~ i%on) pdtut, harufy 


rsdjib) terdanggong. 

Itic^tR A'fiia and ^ 

Incurable tidda de per-<svmhoh. 

Incursion ka-sard»g-an negrL^ 


Indkdteo ^)ji 


Inebcbnt tidda smumh) fC^ beka- 

■ tcA'fl, ckdbak^ 

InoebD nia», rjXiw 

jjcsfj. -'A' 

InDEFATIOARXE ; ■ 


Inb'elicatc, vid. Indecent, 

Indemnify ^\x< tAcng-dku. 

Independent 4> fe. 

tidda bcr-gtinldng pada ,. Srawg lain ; (free) 

■■ « 

mardika. 

Indian jcJs hind) kling. 

Indicate tunjuk,^d^ mcnandd-kan. 

Indifferent (ordinary) cJwj sttfe«e‘,cu-XjJwj j:;!) 
bulk sedikit) sedarunni (carelo 

Ulld) silj iidda fluUFdi or pudfiU. 
Indigent i^lS papa) mcskin. 

• K 

Indignant garant) ngdrart. 

Indignity ka-chcld-any mdlu. 

Indigo JJ nil) tdrdm. 

iNDlSCREfi T koratg b^aksdna, 

nngkura, . ^ 

Indispensable oUJ ci-oboU lidda ddpnt tiddU) 

* nodjib) Afyaf. » 

Indisposed (sick)^ 4,a,-^U sdkil ; (averse) jU jL) 

I tidda niuU) anggan. • 

Individual (sole) aJL^«A7/; (an -) 

s- * , •*■ 

s'drang) 4L .««A’A 

*s'brang^ (individually) mdsing-mdsing; 

' (individuality) MjjjVj per-suatu-an. ^ 

Indolent j^U muldS) %egfin. 

Indubitable jsjJ bmlU) sungguh. 

* 0 

InducY Ji^ siloy ajok, 
iNbULOE (permit) brimohoni (favour) 

iJdU mengusih) mmilik. Indulgence 

(pfcrmission)^^^ «?5A»«.} , (favour) dj M- 
runij/ay iw>\a kdsih. Indulgent (mild) Id. 
naky cjb Ivpibut atL , .. 

Industrious ^^^ rdJin, 5sah. 
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iNr^BtiTATED jjlt mahuk, ju khdall Infcuencb (to bia^) JJUlXc mfirr,mn^.katfi 

Jne.s'tim.vht.ij tiadu (hlpal d<i rhcHtlntn^-kun. 

illicit (precious) t indt^diiduh. (acquaint) *'U t»v tr7/', ^4^^^ ,6^7 

Inevitable fiuda dupid dc luc^gatfUan i (insinna) y^\ 

luput, ■ (- ajfaini-t) vmig-ndu^ 

Jnexcusable 0 jU Uddki. dapat de khnhar-, (know- 

(liupwi-i. . (instruction 

1 . . iw/ff-wJjwin. 

iNEXPEOIENT o\j twf/a //«rM^, uuOlj oIj 

thldapulut. Tvoeniol-s (intelligent) 

I It. htr~dkaL ,U ftrif or dr^p^ , ,Lji»,* himkxdnu', 

Lvi;x rEit IF.NCED jL" tidda biusa, ^ ^ 

._ , . ■ ^ .. t^r (skilful) (Tjoi pariddy fdaf, eba- 

bomng pandci. , ^ 'v ^ ^ ^ 

^ ^ , Pfd. Ingenuit> budi^ Jii (ikal. 

Infamous f kiji^ mng tiamu-nia 

u C” ‘ Ingenuovs (camlid) iuriis, 

. dli hcmngjcmeh, ^ j iiHus. 

1 m v>T T jliikdncdcdcdmJc, ^p\ umk keck'd. 

Ini'atuatkd Xs fiv'/rtinoA?. • . J..V-7 

^ an bimtk gmiti bad. Ungrateful 

Jn I’El TED te.r-kena histi^ Ict^ * Jmigliipa kdsih. 

janHit. Infectious jang/tit, sum- , V->- ^ - j--, » 

4 ?< Inhabit ^t.Cu tWMgrjvr, j^y dmn. 

par. Infection sampur. • i 1 1 •. * •/. • . 

1 , InhubUaat /fW7,'r; (man of such 

jM'diiorn Ibrangf dSjw'J^ hccMl dtri a place) braiig nrgri aitb ; (inlta* 

prtrfrt; (in conflict) f^x'Ts. i,i(auts) kd, cSl lok. Inbabitccl ^1^ 

In FI!ft.VAL (-regions) ndraka: (- sj>irits) ! »’<7w{7, jy^x.v mdMiir. 

CjQi tsi ndraJ^a^ CJy'JJJa mrtdca j*J,NUEftiT lurpustiko, hcr-wdrit. 


Infidel ki^r. 


Inheritance c/L-S ptisdka. Inheritor 
hidriS) cJ\^j hing her^pusdkn. 


iNKiNtTi: (- in space) ierdp'zw xa- | Inhuman ^ bhigis, ipUj berditikras, 

kali; (- in time) pS iiahd, ^,'JS S\J tidda ; I.NJEcr dins. 

kapidus-an. | ^!s pdsan^ ijyi sltnth. Injunction 

Infiam (feeble) 4. lemalf; lcltl\ yj hsS, j ^fulan, lilah. 

kinmg Krm:gku„t. j jrJml, ^\„ka(. 

ISFIAMK mcmalS-kan, cUgii-kau; j ,5,,„^. 

(- with dcsirC) bcrBi-kjln-, (- wM. a..- ^ J/. 

gCT) yK;*. me-morkS-h liiganmiationjtj !■.«<;. .nm-ck- kUm, ojya. 

IsFMCT (* punishment) nicif^iksit'ka/i- , liijury c^^', rJcA'ret, niilray y*.y 

mengend-kan sfissa, j ftAn.ya. 
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Iffjxrttiosi onyTiyUi ji>. «jU 

dangm haL 

Ink dmilt ; ('• stand) uulr tamped 

dmsdty ^JSl hahas tlawut. 

liTtAin Xjjfji tcr-loirfij dj'^J tdluh. 

Inland (intmour) Jysi pasah 

I.\L£T ^f1 smpang-mi dyer, seruh 

an; (hay) lehtk. 

iNMAtu (lodger) drangmemmpang. 


Insignificant dlna, ringatt, 

slth-m. 

f 

Insipid amhar,jJj Idtcar. 

In SNAKE (birds) mcvjerat; (inveigle) y-w 

men'ipu. 

Insolent (arrogant) kdcfiedc; (imports 

nent) ^Jiychingi. ^ 

Insolvent cJb jIJ tang tiuckt 

ddpat mem-hut/er diang-nia. 


Inner ^ ^ tang di-ddlatn. 

Innocent suchi, «slU AijJ cKudiideri- 
pada sdlah. 

In NirMERA BLF. jU tiddu kd-hilang^tn, JU 

v,uy-»«>-j-'’ tiuda iet'dicsab, ‘ 3 ^ 

iiuda te-permand-J. %. 

Inoffensive C-y^ iangtidda ber- 

hualjdhit, supan; (tame) ^ji^jinak. 

Inqi;ijie idwa, preksa, jA-w siJik; 
(inqiiiry) preksa-an. 

Inquisitive J^J^^kedanggara, fuJUj pengdpa- 
ngnpa. 


Inspect llut-i, jaI- sldik^ imng- 

amut-i. Inspector f CjU m<lta‘muta, JLxS pc- 
mngga. 

Instalments (progressive payment) 
atigsur-arit 

Instant (earnest) rajin, sungguh- 

•• sunggvh. 

i 

Instant (moment) srt-s««7; (a iwink- 

cling) oUwas^ sa-kcchap mata. Instanta- 
neons ^3 dnngan luwang\ Tiistantly ^v 
sc-banlar ini, sakdratig inijua, 

bddgatrb'drigat. 


Insane gila. 

t «* 

Insatiable tidda ka-purods-an, a\j 

j yuSb tidda ddpat de kemiang. 

Insect (crawling animul) Jewd- 

tang iaiig mcdnln; (flying insects) fcJij rdia- 
rata. 

Insensible kuratiglugcd, 

tidda Pie-rdsUy kdguk. 

Insert («&-«-» nunyhip. 


Inside ddlami dc'dalam-ma. 

Inskuit i^yUS' pengdidt-an irus. 
Insignia (royal) dlut korrajd-an. 


Instead eLyii’ gnnti, di padatampat. 

In^so-igate ajok, ^\i,hdru, mm* 

hcnchand^km. 

^ V 

j InstituIi E (establish) menngu or menegga, 
men-dm-kan. 

Institution '(legal cpstom) i'jb ddat. 

Instruct meng-Sjpr; (intWrn) i\S fiT? 

tali, tndlmit. Instruction 

ajdi^ity ka-ajdr-an. Instructor ^US 

peng-ujar, guru, 

Instruaient pagdssei, pdwei, cJl 
died; (musical) bunyi-bunyPan; (ivrit* 
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Im'HUATe (to acquaint) ^JJ hrUau,^j^ t^ha- 
banjcan, Irl nuilum-, (- by signs) 

j) bri isharaf. 

Intimate (companion) handdy J!jj liilan, 
^ Uimany ha-!. fisdk. 

Intimidate ^j} brl Idkiily njcn-chu- 

bar, meagojuL 

iNTinE, vid. Entiue. 

a 

Into ka-ddlam. ! 

Intoeeuabee, vid. I.^svppoiitable. 

Intoxicated muhitk, hfjjfit'tU; (- 

mentally) niendam. Intoxicating 

Mng me-nuibuk’l. 

Intrepid barani, u-«;, pcrkusa. 

Intbicate kusut, ^sukar, 

mushkil. 

iNTRiGiiF, pe-katjiUoi buni, 

^_- <\A hadukfHin hnig ghtub, sent Ft. 

Intbodci^e bUn^a mFmtky j:Jis nicng- 

anlar ; (insert) ship. 

Intbiide musuk sc-kvinyong-kun- 

yong. 

Intbwst sardMiony Hj^e^meniarahy 

pcrchFiya, harap. 

Invade surang, nieniarang,hoFg- 
gar. 

Invalidate meniddd-kan, menid- 

hth. • « 

Invabiable <10. j lang tidda her-ubah. 

Inveigh (against) menddoh-katty 

Ftpat, men-t'held-kan. 

Inveigle merndfenchana-kan, 

mviiiasal. ^ 

Invent u.-j1iA?A men-ddpaty meng-add- 


. IN 

kan-y (devise) meng-upayddcany 

Jjir chdri dkal\ (feign) fj^S pura-pura. In¬ 
vention pemldpeU^n; (contrivance) 

Ftpdyii^ 

Invest bripdkeiy a*U- kanmiyd^ 

kankheLt’, (besiege) ^yliU mcwgdjpowg. 

Investigate p'llaty mem'rcksu» 

kan, 57<//4-. *■ 

Investment (commercial adventure) Jjj^ 
mFtdul. 

Inveterate jdhaf, Jtj ddlam. Invetc* 

racy tiamdamy dangkt. 

Invigobatk mmagoh-kan, 6ri 

kFcal. 

Invincible iang tidda dapat 

de alah’kan, sakih 

Inviolable ijy bctdaky Ara&o/. 

Invisible* /cr-stiw&MM?, limtinpy 

u^lc gftdib; (to become*-) j 
meug-ghdib'kan db'hniay u.Byd;J bcrdimiap. 

In viTE (- as a guest) podggily rnmtn, 

J*.j si/«; *(- as ajiartner) angkap. 

iNyNDATE lanipar. Inundation <u ftaA, 
ka-lampir-aiiy ainpoh-ati. 

InvokEp Ici.) us-Ur* dbdy ^meng- 

Fichap. Invocation Uj 

Involve (in^difficultics) meniFekar-koHy 

VI- ^ meiijgusat, j .b champur-bdzii)ur. 

Involdntaiiv tidda datFgan sa- 

hajd-nia, kunyong. 

Inured lUdsOy deriia. ^ 

Invulneuable kabdy betuaky 
C-'lacL ^ li tidd^ duped de kem sinjdta. 
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Inward la-di'ilam, de-ddlam, J>\} 

biilhi. I 

1b ASCI lit E garam, prang-prris. 

Ibksome c:JjI brat, Jy^ «/</.•<»•,tang 
^dddli. 

Ikon hr si • (Irons, fetters) ^ fittiggrt, 

ra/dci bal; (irvn*wouti) pitidts, 

jAi batju best. 

IttONiCAt sindir. 

% 

IRUEG uT.A R (confused) hutsur, husul, 

Jj \^ jIj lidda hcr-dloK * 

liiiiEtiGious lang tidda bcr-dgama, 

fusili. 

IiiniisiSTiiitc ^jjJ paksa, c:^b jb' 

lang tidda ddpal hn -ludimn. 

Trbesoll'TE gumlah, bimbangdti. 

IiiuEA ocABT.E king,tidda akan 

bcr-Td>ah, iZj taguli. 

Irritate ajok, jJ^s, drfi-, (irritated) ^^^[c 
iigdrdn, jj)^ gusar. 

Is J\ mla-, (is jiol) jU tidda-, (it Is not) J,y> 
hiikan. 

Island jJjS jjff&i?# and pulo^ iij)j^jc::irah. 

Issue (go out) ka-luar; (proceed frosi) u-o^ 
ierbit-, (gush out) panchar. Issue (off¬ 
spring) anak, per-andk-an. 

It diya, ^ it/a; (it is) o1 ada. 

• * 
Itch kiidis-, (desire) 

ingln-an. Itchy Jj\Sf gdtalj ber-i^ddis. 

Item so-perkdra ISgi, sahaildn, 

arjkjuj worbddu. 

iTsnATfi ber-ulangdilc^g. 


Itinerant ber-jdlan-jdlan, meiftgam- 

hdra. 

iTsnr,!' dit/a kindiri. 

J \ o IIV gdditig aiW ^w'li gdding. 


J. 

• . 

J (tlieleUer) ^Jhn. 

Jack (a fruit) rlicpadak and chain- 

jmdnk, naitgka. 

Jacket J^^\j hdjfi kechil. 

.fADKu paj/ah, jdJ Idah, ttj Ivtch. 

*./ail panjdra, hnidng-an, * pa- 

sdng-an. Jailor jlsiS pcnitn'ggd panjdra, 
• juro-pasdng-an. ^ 

Jakes dindas, jamban. 

t/AMBS (-of a door) Janang. 

Jangle (wrangle) ber-chiderd, her- 

, hantah. 

Japan (islands)*and japan. 

Jab (vess«J) tanipdi^an. 

Jargon bhdsa kachuk-an. 

Jarring (noise) gamaranching, 

mgir-an. 
o § 

Jaa'a (island) jU- jdu and JuRJflj jU -Idnah 
jdwa. 

Javelin lambing and limbing, P^ti- 

ddhan. 

Jaws rdhang, tubing glgu 

Jealous chimburu', (envious) 

3 P 2 ’ 



)0 ^ 

diliTgki. Jealousy chindmu'an ; (sus¬ 

picion) vlX-i >ok. 

JcEU menUndir, jXl. maig-^uraif. 

Jehovah Imt mJnnca; (dlab-turda. 

Jeopardv jL-x-: suLu)-an. 

Jr.iiK (pull siitl(loiily) sinjoh, jsi-. swlalc, 

(throw) fintpur, ^ lomloHg or limhovg. 

JrsT .,j3r gumul samla, jcndla-, (sa¬ 
tirically) j^siudlr: (in jest) »««»' 

siijrt, hcr-gnmi-gvrau-an. Jester ^ 

cJ'lyi- umugjendha, Jo-j sanda. • 

Jesus hn, nabi isa. 

Jew owngi/ihud}, 

jehiidi. Jew3-Uarp gmgonS- 

Jew Eli cjly pcrmfita, J>j 
cy^S^^JCJ pandci pemuta, jauhari. 

Jtngee dh'htg, gifing- 
Job (task) ta»gguug-an. ^ 

JociiiiAii cJSc^jrndha^ ^hcr^sandmanda. 
Jocund suka-chilay «u|; rumehy jsjj rtj/uhj 

^jXeJ icrmdsa. 

Jog g'o^ang, gunchang. 

Join (conned) sambaty 

rCipiity sambbng-, (-company) 

ikuty menUmpang ; (conspire) ^ 6cr- 

ubongy rdpat, Aiulj-« muwufakal. 

Joint (—of the limhs) ^ sittdiy fi^g' 

giila, (j^jj (-in carpenter's work) 

(- of reeds) /jj &»/.«, rynjos; 

(out of joint) tog«//at. Jointly r 

ha-sumorsdmay 

Joke gmiUy ^ smdrty gM-gdrah. 
JoEiiiTY ^J^^S^ka-sukarony ti^juj/uh. 


; JU 

Jolt (justle) go^^f^gi *^5-^ sonloh. 

•joT tUik', (particle) human. 

Jovial c:„>^ suka-chilUy cJ^idJyp/. 
suka-sriha ut» 

f 

JounNEY pcr-jalutt-an; (a day’s-) ^U- 

jdlan sa-dri. ' 

Journeyman prang upahy 

drang mukan gdji. 

Joy ha-sukuHiny ijj rii/uhy^V^ lenniisa. 

Joyful &ij rlyuhy ka- 

sttkd-un. , 

Judge (dispense justice) meng-hukum- 

kan, mcm-becliaru-han, ^ pt'gnng 

ftfc/wm; (form a judgment) sangkoy jS> 

kira, agah. Judge (magistrate) p. hS- 
kinty j\:f, mvnicgmg hechara. 

Judgment p hukum, pulus-an he- 

chara-, (opinion) uiX, sat^gkay kird-an\ 
t(day of -) i<U tin kiamal ; (divine retri¬ 
bution) lulah allah. 

Junicious h/jaky ^piSi budimdn. , 

Jug kundl and gundiy but/ong. 

Juggle sulap. Juggler penudap. 
Ju/cE j>\ dyer', (- by expression) y pralv, (- 
by decoction) if kuah', (- exuding) ^ gatah; 
(- for icouriiig the body) j**! langir. 

Jumble jfichanipur bdKUVy ^^^kdchok» 
Jump lomptat (j-down) ierjun 

Juncture (point of tjme) kotikoy 

Kaklu. 

JoNi9r- ?e&«7t mudai (younger brother) 

adik. 

Junk (vessel) ^^1 ojung. 

Junketing befsantap-santup-aity 
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^cr-jamu-jatnu-m, ^ mujam 
minum. | 

Jupiter (the planet) mushtarl. 

Jurisdiction parcntafi, pn-imiHin, 
^ dlam. 

Just JjU adily J:Jbctufy ^ hcnar^ Ifirusy 
^::^^pdluti (complete) uiJf gflWflp. Justice 
Jac ddily ka-bcmr-atty luif:-, (judg¬ 
ment) huliuniy jJjlc huhitni Inns^ 

mu. Justify bpulr-kany be(rd-kan, 
f^meng-aku. Justly ^ dtuigan fiak, 
dangan • se-pulul-ma. J ust now 
(time present) J\ sakarang hii, ^ kmi; 
(just past) ^j,\flddi; (just as if) tjJhj pe- 
ndka. 

JtisTLE sonloft. * 

Jut out ber-ujovg. 

Juvenile ^yo muddy ^yt pvi muddy 
tiyo Itiku Crang muda. * 


K. • 

f 

• 

Iv (the letter) ijjyujikdfy and J,,«—slS/‘"A 

Kaw (as a crow) gdgaky kukuk. 

Keck <tu-« muntah. 

Keel rindangy Ja( ‘f)anlat hapal. 

(Malayan vessels are pot usually built from 
a keel, but from what is termed* a so- 
rampu or canoe-bottom.) ^ ^ 

KiAen (sharp) tajam ; (cunniifg) 
deky Jjia ^\s tajam dkal’, (earnest) rSjin. 

Keep simpany njs tarohy memroh'. 


K> 

(bold) ^ p^gang ; (ffuard) ^ Uwggu, *Vi- 
mcmnrggHi (- a promise) 
niampebkanjanji. Keeper ^ 

C/U brang Jdgar(~ of cattle) go!:u 

buh. • 

*Keg ronghccMl 

Kernel h’lj ; (_ f,f coconut) > t 

hi kahipity hi tih/or. . 

Ketch (kind of vo^sclj kiebi. 

L 5 »* 

Kettle, vid. Pot. 

Kettle-d«um, I ill, DnuM. 

«»«A' houchi. 

Kick terjung-, (- backwards) jL-i xpuic; 

(spurn) tandiipg. 

Kid dt2(ik kambing. 

Kidnap tnen-cfmri braug, l. , 

ryu*c^ji »ieua}igk(/p oraug virding-mCdiug. 

I • 

Kidneys gUli-gUll^ /""ii* 

gmg. 

Kill tjy biinoh; (-beasts for food) batilei; 

(- fowls) ^jS pbtottg] (- with religious furms) 

• sambi/chi (killed) ijyJ Ur-biinob, ci.'U 

iUo i> niuii de biawfi. 

Kin (relationship) kiila<carga, ffl- 

pupurauy jjU sunaky diisdnak (kins¬ 

folk) r^cJcJ p(‘n-damping’damping. 

Kind, (sorl) hdgay ^yjaiisy rupa\ 

(various kinds; f ^\i bugri-bugei. 

Kind (affectionate) iJi kdsilty uuIa kasih. 

an iitiy nturah. Kindness kasih, 

pciigauh-an, per-kanan. 

» 

Kindle pusang, menialu-kan} (stir 
up) iijiak. • 
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Kindiikd kulaicar^a, sanakt 

(race) j^Jc bangsUf J^\ asal. 

Ki NE lemhuy 

Ki N o rtya, jLi Kfiil/i ; (royal persouajje) a ?.C> 

bugimlit: (kiiijfly) sepcrti raja, 

fham ntja. Kingdom ,karraja-an. 

Kiss chium, Icucbop; (to kiss) 

men-chUm, c-s^yU menguchop. 

Kitchen ditpiir. 

Kite (bird) Slang*; (- of paper) along- 

along, layangdayang, warn.' 

Kitten anak huching. 

Knack kiSi; (contrivance) upnya. 

Knapsack ^L*Li salempangl hiplah. 

'V »,h * 

Knave pengichu. Knavery ^ sewi«, 

duya, Jb tlpti duya. 

Knead rSmas. 

f 

Knee - lulvt. , 

Kneed uujjIjI dudttk bcr-lfdul, (.s^j! 
me-tipal ISlut ; (to squat, the posture of kneel¬ 
ing not being usual) hcrdelut or 

ber-^elud, me-rangkung. 

Knife pisau, sakht, lading; (chop¬ 
ping -) \p parang, ‘^jjb bSyung. 

Knicut (at chess) kuda. 

Knit (connect) ubong ; (- the brow) J 
karnyit. ^ 

< 

Knob JiJii bungkul, boebak. 

Knock (strike) J^y pSktd, Jiy,, memSkul, j!lj 
paluf JUa mernalu ; (- with the fist) go- 
choh ; (- down) hmtam. 

Knoll (hillock) busul- 

Knot Jj^ sitnpul, iaJj} (sliding-) 


Jerat ; (- in wood) cjU mSta kayu, JiUi 
bungkul; (association) kimpulran, JiyA> 
himpun-an; (to tie a knot) ber-simpul, 

kabal. « 

Know yki iau orta/iuand «li‘ tau; (understand) 
mengarti ; (be acquainted with) ka- 
ml; (who knows?) <icJ\ antah. Knowing ^ 
»lj long tau, ber-budi, ber- 

akal panjang, ijJjty- jauhart. Knowledge 
peng-a-tau-an ; (acquaintance with) 
kanal-an, JJo paiganal. Known ka- 

taii-i, Jjjjj lcr-k(6ial, malum; (well -) 
CJb niSla, jyLo mashur; (to make -) 
meniala-kan, brt tSu,t^^n bri ma¬ 

lum. 

Knuckle sindi, i^j) lulut, ^^y buhu 
<<7wg««, bukuJSrt. 

« 

^ m j\ . 

« 

L. 

, 

L (the letter) J, lam, 

Lajjoub (work) karja, pe-karju-an; 

(difficu%) ijjLS ka-sukSr-an ; (child-birth) 
jflj'yj ber-anSk-an. To labour kaijal 
mengarja. Laborious bral, Jy^ sukar; 
(pains-taking) ^\jrajin, ,Ujl usoA. Labourer 
dfang up(ih-an, urang 

makan g^i. ^ 

Lac (the gitra) ampdu and jlL«l ambalu; 
(thecrimson tincture) y] ayer ambalu. 

Lace (gold or silver) Ijj^ rind^i; (string) ^^1 
utas, ,^i:^saMaji; (neck-) ^JJJ^utasUher. 
Lacerate, vid. Tuar. 
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LA. 

Lack (to want) korangy tiada 

chukup. I 

Lack (an hundred thousand) sorpuloh- 

laksa. (It must be observed that lalisa or so- 
luksa^ contrary to its meaning in the original 
language, signifie| ten thousand.) 

Lacker or Lacquer, vid. VAUNtsii. 

# 

Lacquey sSkeij hudak, iipas. 

Lad biidakf hujang^ UJJ!/ aiiak ia- 
nlna. % 

Ladder tmigga. , 

Lade cj^ muat\ (full-laden) sarat', (bale* 
out) bci-sumlukf ^ ber-gdi/dng ; 

(utiludc) J^y borTgkar, i^ponggah. Lading 
(cargo) mimt-an. ^ 

^ 9 

Ladle gdfyong, jx—- sundukf suduk. 

IjADW sell, ^y tuan, inchi. 

Lag dc jnfan, Ungt 

gal de bldkang, c:-«^ berdambat. 

Lake ylj dlinau, tasik’, (small -) 

rdzeang and rdwah, aJ labeh, kulam. 

Lamb atmk dombof, jj\ anak 

bh'hbtri. \ 

Lame ^ limpmg-, (halt) *pmchang, 

inchdti (dismembered) kuiong. 

Lament uJ>]; rdtap, mendngis, gj^ 

mmg~aduh. Lamentation Umgis-an, 

iJiiSj rdtap (song of-) biji rdtap. 

Lamp parua. Lamivblack drang 

pdra. •• 

Lance tonibak, kunjur,. kujur, 

lambing or limbing', (apply the lancet) 
chuchtdt. Lancet tdji. 

t/ V .» » 


LA. . 

Land (soil) ^\y tdnah, betidang, ^y ffamii 
(opposed to sea) rfdrat; (counU^ yj 

beniia, tdnah, ^yp negri; (go on shore) 
ti^bjttli ndik ddrtii, lurun kinld- 

rat', (make a dofecont) pi UoTggar. Landing 

• place (wharf) chcrdcha, tilhnn. 

Landlord ^ iang ampdnia tdnah. 

Lane Iff rang, ju/f/n sww/jfj//. 

Language blidsa. 

Languid 4 Icmah, 4 hkh, kJah, 

Inmbut. 

Languish (to pine) o\atv« mnhjddi md' 

ugdngut ; (pine for) rindu- 

lean. 

Lank tangsei* (longand small) ^ lampri. 

* • » 

Lantern tcn^ldng or tclong, JjSiii kandll. 

* Lap j<« patigku, riba; (to hold in the -) 

, mcmangku', (to fedd) Upal', (lick 

np) ^zAyyjilpl. ^ * 

Lapidary i:Ls\^y pandei pernidta, t^py^ 
jnuhdri. 

Larboarv hri, sa-bldhkm. 

hxKTi L.J^ ^Ji,let9akbdbi. • 

Larger besar, gaddng; (wide) lu- 

was. 

* % 

Lascivious sdtal, idam, da- 

kuna. 

La^« (to whip) j)\j pdld dangan rhd- 

bttk', (- together) meng-ubong, Lye* 

lashes cdUj)^ bulu-mdta. 

Lass ddj/ang, ^ dang', (virgin)jb JJI 
anak dura, prdwan, gadis. 

Last (latest) JIC J j-j umg ded>ldkang sa- 
kdli,p ^ iang dkhir', (- bom) y.Jg bongsS; 



JiA 

(-May) arilrnlmat-, (at last, lastly) 

1 w pf'i<n 

^"ihi^gal, ^i\i tohm, 
f//?(V/, OJ -j '^Z;.hftLl. t 

.li\TH (f()rnf>'r) «'»S: </««• 

//f. />al‘'ly' (*'- (^ 

//;-/.'< /(///(«. 

J.xrr.NT J^ycmlFuu, 
liAUl , Aii 

l/AT!ir.ii (frolli) tiolumhng, J>)} *'«<• 

LAiTicr. work T/./■'■?*/>?'?• 
l.Acn (j)iaUo) ^ji pF/ji. l/.uulal)k; j 
,C^ ;«/<_<? /l(7l’«S fff pup-lydil- 
|,\icn .'j; UrtFiudy gnidk-, (- at) 

^ t 

iimllr. 

F, A visa (<«|MO>i«k>r) tf, 

hFi(t>ig :*.'toig. 

l.U’M n to»<l>F>r, rlwhur. //7n7». 

^ J i t 

kail. 

Law ondang, i‘j'- 

law) gvja'wi, gdur, f>c>'- 

tinghfia", (nontenoe ot‘the-) hnhm\ (ev*^ 

po)imler«)f the-) vndFnia. Pleath r 
pc’gFiKcam. Suit suighda, brc/umt. 


LE 


LA^\KUl. mnmml udaf, pulitt, 

hilFili (licensed) J/awlcss 

lull Fair, (- person) rimm- 
liAWN (level plain) pFidiing, Ji\j lultary 
ttIdintHr, (inclosed ground) hampong. 
Law SUIT shigkZla, }s^, btdmruj Sy.j 

and t/ysJ ddu'ii. 

Lax, vid. Loose. 

Lay (to place) turohj hoboh\ (- bj') 
sinipaih i/U memrohi (- or set apart) 


salu-luiii, mnmlcFfhm, 

I mhig kan ; (- a thing down) ^Jd Idak ; (- hc- 
iure) vu’iig-FidFi-Lair, (- blame) 

mn-clutd-kair, (-hold) P'gdiig, ^(L' 

taiighiip, J\f- rhupri; (- <'.;?!?■’1 bn-triiir; 

(- a wager) ptlFtrFt-hun ; (- \\a->U') 

rFisdkj 1^1— hciuis't-kdn. 

JiAZY itiFihis:, ^^'segdir, (laziness) 

l,(Hiwhh-dn. 

Li;AD (iho metal) &a^ Ihudh clom’, (white 
-) .0.3 iUJ limah pFdih ; (red -) ship 

li'iggdiii-, (-for Soundigg) CiV- hdlulFiga. 

Lr..\i> (to conduct) jIa* luilur, mriig-untdi-, 

iKujitk jF'/uii-, ( 'by fill* hand) 

pihiipiii-, (draw along) cjyl niL Leaner 

(einof) paugFdu, 

^{*3 p<iig-dujiir, c..^j^u pin-jFirul, pc- 

mhiipiii, uiFtliiiu 

Lk \r dFiFiii (lidlen leaves) cl ddita 

Idj/Fi, )X ^,yb dilFiti gugin : (- of papeiO 
sa-ld, -^Cj sa-kcping‘, (- of metal) Jji pdulii. 

Iir\(ii'i'. (hour’s walk) ^J^J^ sicjFuii Oa- 

jiildii ; (iv measure ot about six miles) 
tjFijFiiur, (confederacy) ^c.) pcr-Fibbug-au, 

* pn-jmiji-du. 

Lr.AKY (as a cask) \j-j^ llris, >b/e.g’««g, 

(— as? a boat) bbclior. 

I.rAS (meagre) kFirns. 

Leax (inclKie) ^ miring, singil, 

cling ; (“ against) sniidar, 

I.KAP lompat-, (-down) tcrjuu. 

liEAUN ctjur, jyi) bcl-tijdri (teach) 

mciig-djiir. Learned pnndiin, iiliiii, 

hdim. Learning peng-ajdr-un, 

pcfig-adc^i’an, ^ ihna^ 










,,,?!’(oppoft^fl to dark; trnns^\ (brijrfit) 
-'l^ibetiilUy ku-milrafHift- • ^_^U-c^<7yfl, (in etd^'or) jy: nxlduf 

iejiias»kfii^f fepas * ^jt-pUlt/i: .('to bimJir'. iJf/.-.flWir •• (rondm-t 

nwri^ji i .{run^in) iahui, M(»a(>us, wicl|.;A tor*;h>^ memaiuL LigliKojuc 


\r}sm, - ir-’-■ , 

Liimurv (entVfinebiwwtit) k^^mrdifcS" f^ormg hrnt % <fj< kl<*) }>h::- 

an t <iJorniUiiion) ^^^« i»'uh 0 rff ■ iUnis i ; (fa< 

U'rpMVdy ofcoiuVitiony li;.|i(. 

... ' ‘-TT. - ‘-^»'j , Li^^hton Oo'Base) - , ri»s:<r,f 

cAcgi; (rented pnvdoge) ^Is , ' . _ . ^ 

* •.' ^J^Jy« .muijfMfitu Lightly (uithbly) 


• ■ g^*»2^ing*^^t>}paug. 


hivK jU(U, mm, .. ,. ' -.r ^ 

1.1 D (C(.v«r) li,tlt(jMki tudofigi (ejHicl) v, UU tmngkap. . ’ ' 

kdupah mCtUt, f. # .^ . 

- It , tlciiT?flvo,e^ AjVtff; (.stroke of-) 

Hab (down) (-|s a bejuil.) I ydtu's or jffulk. 


tzju jawi ktaupnH m«w. t . # . ^ . 

- It , tlciiT?flvo,e^ AjVtff; (.stroke of-) 

Hab (down) ^dr%: (-|s a bejuil.) ydtu's or jffulk. 

jmgkmigi (- on tho fa^e) meuiamp -, •incuts (lungs) pfirau^purau. 

(~oj» tbe bark) V.aiU:<i menalmimg; (-s* asleep) L i . ' t ; 

.sj . KT^ u \ * »J.k.m m-ai*ol3 (agila wood) kaiarM, 

^ (- «rtl., .^rrall,) ,^,sioi ; -(V 

(“hid) siftibiimdi'an diri', (l>ing , i- 

about confu&edl)') bir^mlinthig, j*L j»f/Wff, sa-l,i,\u; (rosOi„, 

her-kaparm, kJUtty bfr^tmbah»g. . 

Lif, (speak (alsdy) /yoAa?;g, (Vr- r ' _ , v*- / > 

mw/f/; (tulsitY) Vjso hohivig, ui-^-w'iu.'in . t - 'w 

,., - , ; ^"' '='■ ■"“"'*■> eSy^ 'AiUan 

kutd tmg diista. r*u ^ • ... . ' 

* ^ I.ikeiiegs (^rtmiUtncJe) -U1 

Lnji.'TESA.JiT (deputy) snma fttfm‘, (portrait) gainlar^ \^ 

gambiirm. 


C.’W «*'/’*«» J giwibnrm, ' ' 

(durulit^ of-) y.£ iimut', (modeof->^)t/dA-5, (to find^agreeable) ba'-hunwa (love) 

MA-^. ., tifogtwnl huhtbiihtngi "««if-<7«/A;*(cfi«sc) wm»7, j^MAmdak. 

iyfelwj*''(iiw6p^^,^:i to _ I'tking; kasi/i-an, ^ 

mmwg, <kia, ka^tndak, • 


».»i.'T 'LikeV’Isb 



LI * *83 , LO 

Ltmb iz:ps angguta. Liquor ^5 SJ/ty, 

Limber u-J/fiwAei*. gjgnp: .' ' ' 

' ■’■ * , * 

Lime (calx) j^^hlpur. • List (fc^iata‘) jij^ 0 jft(iy 

J^iME (fruit) ^ Hmm and 

Jf-yrtk, ^Umau?,dptisi 
i /;.,. _:_"_. '.i I#-* . V* 


^;s,\S Ihumt kdp(^ fayijmig ; (^ft^fiinu) ^ 
gutuh f<ti^i(. ^ . ■ ; ■ 

Limit (boundary)^ ^ Upd, pe^ pmmggir^ 
jLzjS pfMttgga^mt. iahii^^d (confined) cyjkXw 
siwt/rtn s /^ iw / JjV . ,', •■.;1 , '. ' 

Li MS liiiiSf ^JS^I^^V^\. 

Limpid kemttg. chumh.* 

LiMj^Nci^ “^^^ phu'kaag. , 

Lisr . (cord) <«//; (string) Snwj 

(marked-) 




iiiarKca-) "Uiit, ^J^\) Ottris, 

/«/■«/;; (fisbiug-) (race), 

bnfgsa^ J«s! ftfer/'. 

■i ■ 

Line (tu double) lapis^ lampts-i 

with hoarih) $uUft. Lining lam 


/ . 


List (of jlotfi) \jt}^pL^'pUf^gJr liiM. 

Listen' intd^ metHtiiugar. 

Litioatio:;' sirtgkeJtij chklrrd^ 

h'charn. Litigious v>.pL> 'uMg 
f/tkrt siftgktifit, hmg sukii meng^ 

Mu. * 

,y ' ' . ' . 

iaTTisn (vehicle)" 

Jfunpdtui. „ 

Litter kyvMI-, (diinintitlve) kclct 
dim; (-iininautity) «^ow. (-wliile) 


scbanturi (by Uttle and little) per- 
, ifth^ jC^uJ^p^ sedlBisakiitL 


pts-aii. ^ , , ■ ; 

JitKEAGE uJjS puptij basfgsa, Jw>l rfye/. 

IjInen ^\j kdln fdmi. # 

Linger \.:i.i^ptrdembfit,^^ iimf ^'ilaki, ' 
Linguist jurodthasa. * 

Link (of a chain) dhong ; <- of*a coat of 
njail) hluUkah; (torch) Ayi suluh^ 

daimr. ' ’. •' , . 

LrvsEBD kyi ^ - 

JiiNTEE (of a door) 

■ ■ , if' . ■'’y . • 

Lios :' ;^;-- 

N ''j, ,< ;* ’-M ' .4.'/. 

m£n.dn'liJMt¥«':, ' '■ •''•\ - '' /V-,*'"' • -■ •■'' 






Live bf^dup; (du^dl) dfo»i, ^Cv‘ 

Jdjt) dMiik; (living) 

Itehtridmi (- creature) hdtsiitt.. 

I-iVEEi«a'oD’ ^,.^54-:; ^piUi^cMri-m, k,^ 

idftpim. ’■• 

' •* ’■ ' . » 

Livery ^a/ilns^ jthapaU 

l.iVRii (the organ) ^ Impa^ iltJ Ihnpak, 
ttiUr ali, anqub/us; (whitc-tivered) 

ti?b^ bcr-dH danghi. 

[ Lizard (small, house -) chkhak and 

I -•''' ^ *■ i.-..' 

chkhak; (grass -) bidghtroitg; 

(cameleon) grilm^g 5 (flying-) 

chkjMh Urhangf.: ^^ kiVm; (great) 
noisy^>l]OUst^^). gaguh.' (ft,, or otheir spe- 

^tei Acai'h^ it^' w al«o named kekuh, gckkoy 
^ ^ ®ud ¥kkjsy tlie Malayan orthograr 

^ which words has not ocenrred.) 

Lfl'i](l^h!at4>X;^^^ 3>a.»iffewg wifiA-pw*, 



■m 


m 


f.O 


i.o.it* (t6 cbor^r!, iuipooci) 

(iuJUudeii) iXJjL-$ilri 4 ;' 
(inwlBci^ {ouvr^jig-uty, miilf^f. 

Lo,A»8;r<j>fJB cyb bfitmMr^nk ’ |' . j; 

4r •• 

Loaf of bread apam^ roU sa^tmh. 

to AN iang icT-pit^qm, yjH Sta»g. 

Loatu (mmiliag) Ma^i 


mutt. 


LoathK (nauseate) Jyomuwati (to Jw surfeited) 
jMJwS; (Abhor) bigcld. I/otithspuio 

(dlthy) ntyht, J biji. 

LoBSTBii udmg.^. 

Look ^iamh'r, (-of hair) 
tkeckinlong, Jy^jambuL Lock 

(to fasten with a koy) J^^konift'hn. 
Loev^r yij btrWattg. ,' * 

Loons iumpattg, yt^'tap/imptutg; (rest 
fer the n^ht) (sojourn) ^U> 

, (entertain) wyJtM 

JjtnJgep t^Mg menunipwgy 

ijJir'V* ^^Sjdniu> 0 ^, 

Loft iaJm tingka^i (giNinary) 

Loprif tinggJi (statoJy) c/w^/ctf. 

1^0 G potUtmg htli/n, 

L) 91 ns P»ig^ngj ; (Oaiik) 

,-. yk Imntwng. , ^ ." •' 


Lpi^^K, VjS--^ bofAmthoif (loiterer) 

" > . . ‘Z;*. 

Lofcjt.: tongfte) 

■ ■ ‘ y ' ‘V,»V K ' -y',.. ■', ••; 

,’ »'^i,«'',* , ; 'i' ’e ‘ ' **'^ «* rt'fi ■** * 

Lonely ■ 

. Lonesowo. f ,;v: ■' 

Lon g panjftig, 


V -*iu 


7 IS'i'.':^ 


;;'V r.. 




(lon^ ^iaco) sud-h I (as loii" a.)' 

s^butHt, yr-ijfmjang: (no tct»is>»‘i') 

* bftlwH lugi. J^on/^-clotli (culico) 

A^$S'»ii%giii(ik Long:-pc|)iper U ch-U-c 

.\': ' ' '♦, > ^ -■' ' 

L ■ ' ' ' ''^ '" 

•Loxt* (fo desire), ingn>, U-s-y ber-ihUft, 

^yijjrinf^, dfrtJaru: ' , 

Look (to seo) ijtpi (tfowy) tXp Vttliiptlfl, 

y^j tiMq»g f (li^ .ot) ptpiditng, Ui-vc\ 

amt^, t/teh^ji^ tttijtii (- oui) j,w 
fSt^ok, ^ jeting, ’^xi Jiftjui ;(- up) ijjij 
^tcffgatMti (-after) 

palianif jdgq ; (- 

^for, seek) Lewk (a§pec^' 

>‘dpa, ^jj t'UMtan; (glance) pemanduug. 

LooKiwG-GLA^ cr^f?" cAercwjfw and cAfr- 

*. mitt. ^" \ 

'^Loom (wcave/s -) y^rpsa o#^, 

pem4>elul-m.. ' ^ ,j. 

■ ‘ .. '■'^ 

Loo^b ^j^Jirti], (- 'as a :^nneiit)'J^^ IMg. 
gpf'i (* in texture) ^j^jpeang', (dissolute) 
jmrtdmtfl. Loosen mef%urei- 

(let)oose) (slacken) 

(Bbfurl) bdhdtii't^ji bSktk : tc^stenoss 
gSchtir^ chahdr, ,'" ‘O . 

hop (prune) 

' raniingj rm^fohk. . ' <?• -li’ ? 


TMc/fong. 

j . Loquacious ekSra, pmjimg 

iBcMt. ■ ••'*-■ ■•-■’'4' ' ’" 

.. . '■A- 'ovt'A 

.. Loan Um] 

y', Jm»u '(.the' Lrtrdi>y 4 i '<.' uLt tuliat 



TjO 

moiiM. Lord over (rqlc) Jif §<?- 

'lUi-liinn^ peeing parcnlak. 

Lotii: i/nng'r(wcurdoss) j, kcng klgtl 

(l)«^ ovcrcortjei j (Iosif) ^e6ui, 

sudm.i0iti^; (i|b^(i|red) ktH^. 

L“>t Loser (i,'*afr play) yV«^ | 

h’fig mrdaitg: mtg^'f. 

L'lr (chaiM^p) ot}4cr (fortune) 

oiifMgt 'mUjs , ’■ 

■ ~ , *' ■ . ' , '-?\ ' ' . 

I.(> r»s Cnipiatic plant,} • UsS ^almu^ 


/ 


sirtfju. 


Lov& ^araug^ gS; 

(»t»rUl) c^W?/rtrw|'. ^ 

Lom: kus^i, 

/ui-atdS-an^ -i-Tolove mniga. 

silu fia'-kdtum; (- «'ir{!en^*^j^. bp'Jhli 
(to rtjako-) 7/ibmrg: (1)olovwJ) kc^i 
hthifi.. ij^- j^tfgtwhj 

mombnmg, lang 

hrahh. Loving ciC 

Lovely j^«y1S 

i.6v^ong $i(irpcwmd5, yj W«g, 

‘ I'Lor.^ (sootli) senam-hm-, t'i»-^ bShki 

lkrdi00^ , *' ' ' *•■ ^ ■ - ‘■ >- y w\i\* 

LorsB (clolh«ts.,-> tit, mi (lousy) 

y^ij'^-r’kutu:, (to cmtk a-) . 

J.ow sXjmdah; (- 

ke/ei:(-- in condition) 

^'Spupa; (- ill price) ruilru/t; (-lands) 
pMhir, (i .water) 


M’w (as cat^) iiSj ^Han^oh. 

rXowiiRiNl (as the slfy) yK ^ klm 

krihut, radqpT 

Lqyai. ^ svrfia, jat&'aw, kmi f 
karpmliApa^an. % 

Lt'l’iD (bright) (pellucid) <0^ 

jcrmh. , 

s» ' 5 « , >“ • ' * 

Lvc'k mujur,^ yj\ Vkio'n^f )jA; ontong 
bdtk; .(bad -) yU mtilangf c/l^ cb^Skcti 
' ofdotfg bkruL 

lalfif yj\0t(lfit}g. 

I Lttmc'aocs j<en3ka, ocu* smda, iittg- 

hdL ^ '. ‘ • f 

Luo (pull). J-a //?/«, tiim. 

j Luo '(par) y^ tclhfga, yj; pmchong te, 
liit'ga. , * '■' 

. s «* '». • . 

’A • ' . 

Lukewaum (tepid) ^^suamf sedang 

punasf c:,^la y^jedttng attgtti, soda- 
ra/ia, ? * 




(- to sleej)) ..Sj^Xjj lldurdinn. Lullcrs (by 
profession) c^,U j pnndrap. 

Lusiauu Jj y, tirta iang Uada ber- 

gUM, 

Luminous ^/^chupa^^^p^thmtarlmg, 

; gfintiritw, '■ '- ■'^‘' 

' .■ '.' ', .'V • '"’' '' 

(ui lumpd) JaJ klpuli^Cin 
; vboImle)'y^ bumg- 

J^gdu. •■ 

A 

fsM*' 



»|A 


4^6 


MA 


liCnf. (i'ntjcf) *5^ pten^u. j Madam ^jy (Han pcrampuan, auvw, 

T.,^...^ "I .-t r?-^* .1 ) » . »pit 


of arhi^) ^‘UkC^ c.i^ rrn(I6»«: 


;;r/g«- 


ljvnK^jyfA.pi heii‘‘‘U/nlS»/f <^Aj' indap', 'O^V 

mg^pWe) ^ l,f>nprp •Machine (- of arhit^) 

• i .' ' ' ■ i 

|4j^ i (-ef stores) 

httuS, mfm. l>ilsttbl.Jj’'o g«/«/, i «!,;<?(, " ■".'^ ■ 

, ■' •' , I MAr^oot u:Jy>|i/4rf., 

Lmr«r (WskU.c.) ^„a. M«o..' ^U i^-m,!^ La.-g..,, ^ 

• ■■'* ■ 14^ ibmhahnal. IJagicia^ vt^ *. ,.\ 

‘ ^ ■ ‘ V V' . ' -4 , * tfi' * C/’*' " 

LirsTRfNO or Lutestring,U::^ mng im ba-hdlulf 

.,iSs^ sdsiavuD^i. 

.i ‘.jk' 


UwkhS china 
LnsTV 4 ^ tAjgffA, iji huat, • ■ 

. Lutr ;« 

LuxfniANT (ae foliage) rnmpak, rinr 
dang, I 

44 a 5 mm^f 


# Lunvitiotrs (sensual) jUx< 


perboia. 


L ’ 




M. 


WL . . 

MA6tSTRA^B ^ /wAwf- iang 

»/*)icn.rgmg ha htyd^ 

M as n a n j irb v s bcr^gti besdr. ' 

MAONB't ijl I, bi'^ibmmh *■■ 

J i «'• ^r * , 

I , . . 6’ 

uVwj Magnificeat U,« nmllS^ inahu-inulid. 

demap. ^ 9 i^l«g:nificenfe<S^'^ ka^mtiUany Me- 

Lviifo (fysp) c-s-J Jjiy i -P. * 

* MAGNiPy ((jraise) 

‘nicmiljL, .'* '' *,’ - 

MaIiomTctJ^js otait^^ isluniy 

^JLr« ntoslum. ''■ _p- 

Maid (virgfii)a««i- pummu 

^J< gadisi (female nUeliidbit) .^b dfij/ang, 

Jlj beta fcrtsdra. ' Mai^eohfesad , ,.b 

prmchH. ''- •, , ^ k^ 

Ma^kstv ^ d0(. (the royal prc.sen<;e) 
fktfViridi tro)al pei-sonage) jJb bagihda, 
rtlju i ka^ttju-an. 


M (the letter) ^ m<»i, ’ 

Mace (dub) gSda,.‘, . 

Mack (spice) bnilgapula, 

Macehatu render sm0a, an- ] riiju} (to^%> ka^ajd-aii. ' 

f/HWj (macerated)'.flfttt «McW. ^ v* - • 

' , ft i, ■%]^jpi^bSjn rantH, ^,y^L 

M*Qiim*MoW ^i^lo ...r.- •'■ ,4 j,a,m tJs'? i _.•; ' lL.,. 

Machine 

Mad jjjS" gila- (itddness) 


giftl. . 

!►■ A 

V 


/ . : ;i;,^ .-P ■ •- ‘ 

‘ *. 'Aa - J.- ■ ^ ‘ 
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Matxtaiv (confirm) merngoh-, ^(affirm) 

cu'jU nicfiffSitt, Nieii^^ahif (prosarvc) ^ 
p(if>rir^% mfng;Uirifht, Maiutoiwtiarc? 

. J.>v-s jta^Ulup^i, ilf balifnja, j\Ln 

\ j.. ^ ‘ . . A- 

j ; , reseMf j^^jsfiiisura. 


MA 


t-r..v 


I\!-\ 121; < Iinlian com) ^SW 

Makp I 6«7af; i(^fea^) 

• - . '• v • w ■• • 

j/tdi-!.iiit, mtSru, imuig-odudioft; 

/. li'O^ii; (make g;oo<!) ,y^,V 

trrttftfi'u/. *nt • / _ i^v ' . 4 ji7.. \ 


iWfANA^Ji (direct) (kave the eat^^dTJi 

j|15,^rt/fdro; 7|”ove‘rHn^,Aw-vo mam/ntdrih. MS- 
1 nagemeot 4s^‘ pnre^nh. Manager 

Masdatk jm !(td>d(t^ ftrmuit. 

Mank rofa hor-c) gamftOngi 

muilod ^u'r Av<(7(/. 

MANfiE kurQ.^ .' • 

M'VNci.F. (hack) chimhmig, .'J jwi#. ' " 

MA*»Cfa (friift>.CClt! mad'^ga, wnpaTani and 


(-hilOF ri) ,* , , • , 

w- “T’ mnwpalttiH'y (iWOihi't iiWvhr,) tClhi 

Vi/ •• JUf LJ* 

biitii 


hmg mii-ffMott dkm, j!U- k/tdlik. if; 
Malaov ?v 7ff«Ai/r * . 

. • 

M A r, V >' A.N ^1, rnkn^S ■ a | 

M A fiE T ^ and iMsil taki-lCihu 

ktnhm. ' 


M>:t.u\)J( TioN jj^^kiitoL 


V ‘ vr>V ' t , 

MAi.»:voiL|t«CE, via. Mi^iLrcE. / 

• ■ ,3, • v." ^ 

Mamck (taiiidmiif -.' ditn^kij 

f,(cffrf<0t, 'i^ln, Utrul~ah dti. Malicious 
«>«M mdktm ddrah. ^ ’ 

MAi-t.r.T jiU. rfiQlokj gagdffdjn, 


« 


Max (the species) 

•- -t. it ...k* '< j ' 


r • 

(ho!?<siiangij) 


nt f.iu'uiu- ymnj j»-«th;. 

'jutnfg-, i-!»a end on ^rttr^s-Ay^y 

water) ^y} 

chill<r-, ( - shit) churl Mk; {- 

anaMui-' b/ihix^ silih. Maker c-*,.^a 5 j ■ , f*'"' c”'*-■— 

pen-bhu-, yy (ukfoig-, ! jeourage) ^Jiy jtcrknsa. 

IXz.htVS' mOH/liU-knt} dhttn. -JI- l.L,-.i:i. i._ TMtutti. 1^* 1 


,^1 mahtichang, 

. -■ " ■ » 

MAxnrs'iiN iSi'Uit) nidnggistii^ 

mmggiu 

Manuood (nuttur^^') jjO Jjjs Hnf hnligh', (vi- 



)•' , 


MANiAfJ Smitggtk. 

'MANtFhsr c-'b «»a(o, iraii^f Muufus- 
aii, jis'^ Uuhtf, • 

Mancki.x (|»ui>pet) maknindk'itn. 

Mankixo i^miinmhn^ ^^Lil inutin. 

• Mannuh (niodi^) Jc. ehdra^ prix (custom) 
iAc dihUx (ill vvliat manner:) hagiinfmai 

(ill this-) j’l dt mikiun >w',, Manners 

(natioiuil customs) ijU ddul. isi^ddrdj 

4 

hhiisa\ (beluvviour) ikjQ (htgkdi, ^ tiiktf, 
(good -) supnn., chu rihu-aii, 

blima bSik. Mannerly'(ei>ncw;o«») 
supun^ yfj^fhumhu^ ndab. 

j, Maxtee (looad garment) 5«(w?w?. 

MAj<}trj!;AC'rbftE pfrdiRat^my 

' - us<Vmny.^ (machinery) 

MAuoiitss 10 X r^i^ca. 



HM 


”*’“’1?"^ br- '"■^"'/’'cry/ y *•<■« 

tlf»g iet^tSfh. fc 

,K ■•^" ' ’ ■ ■' ■•■ ' 

,Ma . cvijr,-*u,) f. 
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MA 


simsvtfif ^ j j;:;,'. (nfftfig. ' 
. isirUan-^ (^ rto-.vl^ Miairied) . 


hnmak. Muiij^ootca%^S^^a/ii,.: 
Map p3(a/t aud 

Ma b (spoil) 

AfAKB^B ^)oO*b ^ , 

MAttCAsitjj. U*4-^ ,. '■ , 

M*«n (toprocewl, 

atfgkat ; (rout^) pet^lun^n, 

MAltB' kudo. IhCflm. 


I . 


. • ' 1 . 
it>r '*■ 

MAiif 'jjiu l^endiir.^'ht 

Mabx.ix 

(Wn,l<,i-).J.V oZgai^, 

rm Tijol iVnfc*. 


MA(.fe.» ij?, Jaj^4s!r, Ubir, 5^- ^ **''*" ^ M- ‘■■‘“’"PWj (rcdfflie to . 

faking. /»?))«•. 

I. Mask (u'aji^ f ,-,,^,^^ 

|v,MAj.oy ^ tHmg bSfitl 

MioSA-oo, ''5jaJo for. 
o^tttkfimuh^n. * " ■ 


MauiKB n ^ j;! ana^^rau, ’ ^ i5,.£OTg- 

rdddjffr^m, or 

Mabk,^x^. ^ chapf^U 

afunrnt; (mrl^JS'paruf; (- ^t’om’distwnpcr) 


^Uf. x/»r7p5; ..(natural -) r/w»W Wjl MasaSite cj . iro( 

06 give hoed) lAJiUdh-n- *-bv * <*/ C^%f; t^'y^ 




m 


llph Matted (interwoven) tepoitgIfmafC 

(entiini?lcd> t^^h) saMap-iw, 

Match (fellow) ,U (f7m, Wwow, 1 Mean (low)' 

.'w^rawi;; (-(or a gitn) (- j (low-bolti) Xorattg bmg?a\ (mid* 

4)l^YtU){l) 4^4^ J^;Mat<l*" j dling) jJc** wnot^/-, see 

l()vK ;(Kn Match (to adapt)* I (hiram\ (inoanwhiJeV liadci milurd-itUu 

,*L< mtnuma, sumu- i sentaniartu Meanness ka-hhid- 

I:,tn: {io Kmt) J^fdtli, katiijri. Match- ««; (mgitardliupss) *'■ 

It'vss J\jj3 bcr-ttifOi tidth Id* ]Mi;a.v (intend) pdjfu^ M.^an* 

v.irt-wia. • ing JJ aiU, mum. 

* '"' Sr • . ''■ 

Mitl (conipauion) lummy huxcati-, (- Mi;.vn« (of livelihood) pcn<hiirhm, 

oi a \e'isel) 4x.« ftuifiuiy cJ'oj^ jum^dtu', purudlh-nHy iiSfJjb arta; (-for attutding an end) 
(check-mute) c:jU »tM/. ^ ^ 


dpiij/a; (by all -) j^LaAflfttfyo; (by tw 


• 'I 

MATBniAt- (important) ^^piulmg, brnl; -) ^^'^^^\!^jdng(lttsftkd^i. 

(rolitl) fuhal. Materials pcrkdkaity Mlasliis k(i4mMh^a>u j^'s^ chdehar. 

^ »uta hoiJn. # .,• ikm^cUy) ^j:^^sukafy riulfth-y* 


Mai'Kiin AT., vid. Moriina. 


^ V ii‘ 

• (of length) hdkui’y hukur^u’, (in 


juiJigapu. 


/;a-.(,M., (n;.-) UW.>UWrf» WvW»,, pi. Mtesuroniene 

„ - , sfiVul-mhy AMHr-oM. Measure* 

ifUilgfipu. ^ UT 7^' UJJ^ 

. , ,. (exntsli^nts) jjrlid f7p5yai; (proceedings) ^1oJI 

ATruji',^ kuSt>}\ ttlam. ' ; ' ^ . 

•■' ' r ■' ^ per-buul-an. * . * , 

AT VUE (vino) WdWi; (adult) jJbsUc . , i' . 

, ^ ~ Meat (flesh) daghtg, batfler, (fto 

t'lkal hmgn. 

^ tuols) ^^uw'/'o 


MaTTUE^'' liUSOVy ^ h 


tilam. 


dhfiihukigh. hf’ ; • V 

^ tuols) ptaKatmt, »'/'<• 

Maw (stomach) .liuJ. ampadtd. L ,. 

^ ^ paw, '.■ 

Mav (cun) i^h ddput, A»ibdHb; (optative) ■ ,, ' .. , ^ 

^ ^ * Meoca (the city) ci.<meknm, 

jst l. hdrflni^dir, (may^e, poeffibly) f /cdA). *•,•,:'. 

y}- - . * Mec’iianic (artificer) 

fra/i;. ■ ■S'- ----.J’'' V , '• \ 

m aze (labyrinth) Jawg ku- mah, jdmuby ^yisfodiuliw 

^ ,uf, (amazenwn^ Meddling (pryit^) 

sui. :'■ . .MePJ,ATOU ^JCJ 

' ‘v‘* V*- V' *•’ ' • - - , Jh. ^ ‘ ■' 

^ ptr^drn. 

# - ■'' ■ -• * T- ■ ^ ' M^TCIKK dbal ; (remedy) 

^ tt 


$m/; (amazement) hch'i^UyiJi,:^^^^ 

suL . ■' 



y* f^a-lngat-an, .j^ 

Wrsjcc fHlTOilpn).^ 4 „,„„^, 

¥«>> b^tu-r) X'u, 

f 


% ' • '.i- - 

Mr.n,T m .; 

Mmir-nr ■ rMo,)l«r iAt/r, ‘ ’ '''■■'• 

chuh'ftn^ * 1'^'*.! . ’■- ’ 

'' Kiw 

^ "v^ hu-rciiduhkit ^i, j . :r f . 

• Meet ((,,) X- .'i/ i . *, 

louifcRyj anntbitt’, <:a«!snjib(e) ^ , -,1 

Jl'-'-W JW^*»./.,,„V*/, I f" V' '«-« JL, >«„•, ^ 

^ c«>b.T, 

- trir 


, ., . ■'^’'^'t.txMiOiSlu^, 

w-> *«»„, v:4fc,i„« ^ T, 

^r-tnnuHin; (iis8c.u,blag,.) 

• Meo.u ^ , . 

• >f«», «^U: ^ga,r,^. ’ 

yii'w/w. 

Eo« mthaky ntftS^. 

(waters) 

IMHgkn, ^ ^ <—>*4«^ J«. 

^Ikw v;* r' .i . 

%'«) XU. T/r’ t 

ji'i (i<bur. ■''; 


ranuioned) T^r.. ... f ’ ‘^n 

, ^ ‘--Jl (™y j_. 

* yt * - 

V-y y;jJ /v/;./,.. 

I W^iiciiANnltsjG* S iV, ft„ - . 

;, *mg<U,u ^ <r,^ h pfr. 

Meat itANT* (forei^ti -'» * t'l * /- '‘% 

~) hs i- ’ ^ 

‘^7- sudngari (- ship) , , 

berniuga. ■* " I'^^pnl 

t,L W/,.r. , .... 

n •* ^ ^ f'fisdi-an; (- as 

. « » r<ihma,i. Ml•ralo„';^^^ 

ijliwK foftliT Wv) ' v., .. ' . “'■“" "(qiKWIvei) ,!..,,- 

-’•^ »!»¥ (i>mM •, L . ■ 

^ oTfcrJi. . ,. S ^ ^ *«A 'jl^ ;,iv;, .i, 

(funwus.; ^ ’ Meni^t a v ^.. ^.. • • • 

Mk»oru,, - ' ■:;,. , . ’’"'■ 

_ w- ■ \ 

^ • •' i'i ■••. •,’iPv ,..-Jit.‘ ■ .-iStf''^ ** 

•’ ■v«R' ■ 



MI 4Dl 

. '■>1 r '* ' ' » ' 

MriRBY suka-chita, 'Aij rij^ih 

s..-. • "-V ^ 




ic77nasa, , ^ . 


«• 


■ 


llrsH (- of a nel) t'jUi'JujI luhftng jdb^Shx 
. (*■ of a coat Of mail) js^ hhdtkth^^, ' 

Mi'ss (- of vict&ak) 

'V"'' ' \ / 

Mess \oft ^p^'ka-SHruh-an‘, 

(complimentary si^’ ^;^ IuIh:!:. Messenger; 
A ^tmtht0. - -/' 

Mcsfti^X* ipeslhq. 

Met AO (iu a |iig|:uid slate’) hjiiir-afr, 
Met^j’HOTI *Ij\ ujulfufJl, i^Le ihn’rat. ,•,'?■"- 

MijTcon i'hoU:b4Mtaffs* 

w • >» Y .,- ',; a 

MrTiff)^' (moilo) ^l>- cArtrrfj (expe- 

diciiO u^Vj.1 ufui^a. p* ' 

Mrrnn on// or or/Ti:. # * 


j^U «*««!>,■ Jx^Jin^j,^ 

’ „ v’":.", ‘ 

Mn/DEw^j^Jl 

. on^Ajbgtitwii. * *' 1 

Mior,.j^^ !ttX»Ui dtf./;; 

(to -) s«iir^^b(to give milk, 

suckle) incmtmM, . -,. 

;|^Hl^T, (kaii«i -) ^jUS’ Hjar- 

««; (- stone)"'c.;V (~ 

Inmsc),, yjiLUviS ; ( machinerjr) 

, ' ' . j ‘‘j ' . ' I •* 

MroLET jWouj ’ 

Mtnoiojr istH‘5tu$ iz^j^jitla 

oii c-?^ .y«/rt. 

Mi]t.LiPBnB,(j«lfe) ^ 

liTlt.T rcitloonN , 4> ' /f\uv 


■jMr.rrr.KSOYAiE horse .-J tc J. 

■ tTV *» ^ A 

Mjjnij.t: iJi! htfi^i/lu htdanguh^t^-^^ 

jx-r-Uuij^uh-titi: (the waist) 

Middling <!jL<. mcnaii'^nh* sedo/ig, y^,lnX-» 
s(ulii)(7t}ri. Midst Imigah-taiigtih. Mid- 

'^ay J,''^ ^ ((uigahjalm^ Mid-lSnds ultfjf 
ptisah. ^ ■ , , 


MiDsiGtn jJUiUi' faiigoli mulanti: 


\ i! ?.' 




AllDWire bidattf pfram- 

pmn. .•■ 

-Mien .0 lahu, ^ rf... si^-Ho.../» ’- * 

.* ' ." * i'’.’'''- 

'Might (could) d»p(d, 

.vOT^//^ Might (power) 

g^. Mighty Wewa^tr, 

'" , ,vA •■ <•’? s"'■.. .<» ' *’ ' . 

jLkiU 


AfiHT (spleen) ‘ Ju^ Utnpa fxehil, uJ; jj\ 
anak limpn. •■’■ ■ 

MxMit'K 4m tuiglcah, ,j^ gt^mt, C4\if^j€fidka; 
(a bufTadn) *At^ mnM: 

Minaii (gtnculavoligipsa) 

Mince (put small) iris, chirt* 

ckanglumut. , '• ' 

Mini> iXiAb Mi, buti'r, (thoughi), ^;'U;ia 

prug-rasu-im, rmylsan, eiX^ St^glca; 

f ' ' '• v * 

, {bigli-mittdcd^y^ cjU «t< i>cs4r,. Mind (heed) 
«i-swl MgM, mng; ,0^midefr) ■ CJ^ 

|i, sati^ki^, ulrtigirfii il^&k aftw) j^ paHo' 
•rfi, q}^' jngtt-, (tQ.^V0 a -) jju» a/tdak, 
ckita, Mindful (attentive) . 

.■^]j riijiny ber-btgat, 

Ufitk. ■•■' ■ ," ' , ' 

Mine (possessive) (skttrpmh, . 

' ' ' y*' A • 

bapSnia. 

''•■-•;■ . ;s^,. ■ 

Mi>fe. (excavation) i^rfaui 

9 n 2 ^ 

' . ■■- ■ / 



(to worlf a I M'lSfW'stis'eK JJi< 

(miner) Srmg ma,mlumg,tlj,\ j ;,j, i,,-l. (^H-lrh) iLSfe se^ht. 

;.r%,gg«m. ' , •, j : |■•^a«.;,;, - ,. ,/ ,• ■ ' 

Mi.vCjIiR ,^^£ 4 ^ chamjtur^ iVan^f kCi- 


efi^L \ 

MlKlo^ (favourKtr) 

.'l'a-l,m. •'''-#/ 

Mrs.'JJ'T.-n (of sfRtt*) mmh'i\ (first -) 

firtISm mnulrii' (- at a foreign 
crurt) utUn-an^ tcnhiL .-J^inistor (to 

&oi ve]j A-eJui^ ber-hhedmU, (minis' 

ix^) x«^ kh<>dlmal \ (offtco) 

Ml^ Oil hftium. bMfgh. . . . 

MiNS-rnP.T. heditviStu. 


MiWAri.r. <(/"**• 

Miracuiotii* rbut^gtiitg^ ix)) uidaihinthk, 

* , .A 

Minn ^ btmp/tr-, lichahi piche. 
AliHROiiK i^^rAtrrnn/J. 

,i ^ ^ A 

Mi nrii ,. T \LJ lutrsnkd-sitM-aiU sufut-rhi- 

A ■ ■' 

(«, ^jf hi^m^h'rdmch-art) ajj rh/nh. Mivtlt- 
fill snUa-cMlai Umum^ 

ATib.M’VKKHENn srdtji 

Mucaruy (fill!) y^,i^a^g bubafi; (asafe- 

mah'^ gug//r (tna/i. 

All>CRi'J ANr.ot“i» li(ig<;i^rigeif ka- 

Misi^JiSANCli th^iikut 

Afi5Ci«>KF M^bfm)^\‘c La-jafwl-m, aja# 

fimh ; (danger) ^ hhdya ; (- imUier) 
pcr^upiik, Ali8chievott8.4;^UJfoAn^ beii- 

ctuina. * 

MwcoNttvc^ c^;\S fc'U' (rt^« img tip^ pti- 

\ kbrmginyik..^ 

V , , ''iW' 


*Mi<eiia BirB (wrijtched) c/iL^ theOika, 

Ka-mhur-aii :.(m'o 9 nr) 9^'hitio, uJj 
(■iii«';jin*(ll;y) J^JL: suii^silru, 

'ka-^ukur-an.) 

, >’ • . ►•',• . '''I''' 

MlsronTUxr, cSi^ che^ka, onloug 

juhtil, % fxUl, ^Ic (loss) 

(- ttt plai) nmhmg.^ ‘ . 

'Misi .RAD Kj^^.-a nKnUtsat. 

t ■ . 

Mibi.lRti (rai^u,) fHjitn rhitik-rhtliki 

Miss (fail to hit) ^ S'Ui Hilda bma, aSL* 
sdbiJt over) mrdmiglath-, 

• (go a.'ltray) sasal ■, (- in cmu»lin« ) 


Lwfva silkdi man-biloitg ; (liit or uuss) 

• ' ... ., ^ 
pmmig nHijur. 

I . 

Miss (joiing lady) ly num. 

Mist kdhut ;*(vapoi|r) uJ»U dicnp. 

' 0 

Mi-stake ^'i^natuhi (to err) stMil; (mis 


* 


tahen) „aIL* aiilafi, 


fer-sfcfht. 


MiJtiiess Him jysmnipi'iuit^ inch}, 

urx'fHi, n/fior^'a niait (belovetl) <Uv^ 
karkiisik, JiJw'l adenda. v 


M HT HOST kiSirang^^fibilt/ti, u,Sw r 




' menuroh 


' f '' 

Mt.m'KnERSTAK» JJUtX.: sdhh inx^igmiu Mis-, 
luiderstaading (variance) selhih,^^^^ 


hiddh-an .. 

• • 




Mite (maggot^; (smatleSt 
' coiri) y* ‘ 


Mifi c. ATE (lighten^ mi^gaii-^% (asc 

|uage>^jS/i«©fls: ■' 
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Mis l 4 j>- 

. > V 


.. MO 

ckpsapurt:: humfi hlch^^kf 

. Mixture /*«■ 

'chfimprir-any kacjinh^f J^ 

* * ' ' 

IVli/BN cjwv- i/ij^rj^iiorof/gp ('^,|nasi 

^ , • ' ^. 1 ' "’tVi. • 

'i t tJ thing'pt.nm'ong. ' 

M(m\ km4i^ ij^ imrmUd; 

(dcpbn^ ’.•■ 


MO 

« 


(fj<^'<> fe!,. 


li* -y \ ■|■■^*"h 



Moat tij.ls JWiW/.'’. v'-^ •■;*'. 
xMou Crai^Mc) 


ii,T* M«b 

Wi<» 

Mot Sv AWirfir, ntan^ifKjUif C/U^ j«’- 

wVi^^' /;f»v4m7cfoi (deceive) jSjjui meitipif. 

M<ii>k (njiinncr)/;i7, JW- (custom) 

jfjU ; (“ in music) rdgnm. 

Muniu, tiifukm^ npitjtm* ^u>. dmuh^ 
(it.'prcsfutation) gnmba$'f • 

sfdtmg, sadnirumr. (fr/iga!) 
jfmun. Moderate (to restrain) y^ftk^ 
nunknnaug. 


AfoM-*-i^-;|df time) -Ui^cA-w. 
stirhjuiyiJtuftiy CJ^ katikn t (importaurc) 

pifUungf Ajujji brut. « ^ - 

I MonAUiii^n/jttf W/«>?, .'li fAiVu aXi 

bagimiiu ^j>£^ v'^ Wtg dt perdmn^ 

MexHAY pndm. 

MWsrjsv tlcrh(m; (readv-) 

^ JlCi sakdti } (to cJmnK^* os eUai^jgc (bi* -) 

Monk, (a ^ust?) JLijjJ dcmhb, 

MoNRtijf;;ci.^jjr« iiifnikt,^ karra, bwk^ ^j5 

fix(<mgf )£^j\ tt%A’i7, siamung. ' ■ 
Monopolise Ooroug. 

Miinsoon 

. I'- ' # ' 

MoN^Tdtt ,, *oi-’g' hf-Tuph Juh(tU ^ 

,.iUc>^ dmiTgaiignoi. Moo«traiis (vast) 


111’ nCihiUK 




St 


■ ?-v 

• s 


'VioUFKN hhCuu. 

Moui;‘-t smntmhi (bashful) j^U »n7//7. 

Mooi LA r»oN* (ill music) /iigum,.,^ ^ 
Moiety Ajc«i sa-tm^goh, jy\L» sapSrS.: : i 

Moisj- (damp) ItafgaSi J-vl ombuly (v/et) 
(JUl) busah.' ) ■ ^ 

• -i i- • * -\j 

Molasses j^' itMii, tmggS^. 

, ;,»V i'**** ' 

Mole (on the skin) (tbe animal) 

... fJwnni^uA'- », ' \ 

. ; fY • , , 

Molest ny^S gdfhlh, ipSlU sadgliut, 

^ Wh£:7Mi/i'a^ ^'^1L» ' 

.-r” ®TS.::,'-. .■•*■ v.'' ■ 

Moll.i^y j5^ hiiwp-fcdpi stinmfgikm. 

M ,' 'V ■>■ ' ' '■ 

Moltla "^yj! ■ ■ ^ 


tir-fn-u/'i (preternatural) chatigung^ 

Slti£<lnggh ■■ ^ 

Month Jy diUnn. M!..ntbl}' pada 

i'wpdiitp bidati. 

t 

MoNL'Mr.NT (mpmorial) ^j^SxZ iumlakmngat-^ 
aKf dliimat \ {(oinit)^^ l iihhiir. , 

Moon bid^\ (noiv--) bfdah bkdrit^ 

^Jp bglan limbtd; ((‘nil -) butun 

pimminn ; (hortied ~) buUih Itmgkowgi 

{-'dight) '^)^'^y imtg buUm^ 
bfilwi, 

Mittaa (marsh) ' '(^bcn) dpam 

(V.wv '■' 

' . -’V-' ;, ■ 

Moon (mussulman) >»1S1U! iddm-, (Ifmdustiiiu). 

-. and i.yy /.'Juki (Kthiopian) 

, '-cngiy, buifjsb!. / 

Mobil (-a t.hi]i) fned-lbdb-'kani^nwaooT) 

*. A ' ' '. 

^ hm tali pf,'iiurul j (mooring?; 



MO 


)ia*T»ser) pm-dStat’, (anfhorji|i!^) 

labuh-an, ;'• 'i'"’ ,, ’ 

Mo«e %Mgiit. ' * ■■?:>!; V, 

* '■ - -ft '. 

Vi- .... ■ I ' •' 

SibH ASS J;\S Aa-v' 

' ^ rittm/t, ->;- 

' '■■*•* '"l .. 

jJ^rtfa; /ugi, ,'J nih 

/w, mMgkWy <U ; (tjo,-) jU.. 

CSi liuikn lugi. ' ''’"V .' 

MoiiEovBB tfiiidniFt-ari 

demikim IS sa, 

bSgd.pHls, 4,lehih,^j\ 
datti ic'odffidu.' ,_,■ ’’gf- 

Mohvi>'(V pdgi) pflgi -^if ^^■■. 

siaipi,idmn) ^ 

bftftung ffiihiy jy^ kajii¥a, ' 

MottosE m~tka mdsanu blftfrif. 

Mojihow pdgi, imk: (to-n»orrow 
monmg) Ti^i'u' pm-pdgh huk 

pdgit (day after-to-rrrOrrow) (ms(V J«jl 

dhm huk ; (to-morrow ts- next day) 
pdgihuk. " • , ^ 

MoBSRL JXJam.- 

Mortai, (deadly) sahar. 

Moji rAR (for beatiria: grain) y; 

hmpimg • (cemoitt) Upur; (for throwing 
shellct) priuk dpi. • • . , '“ 

MoRiiPV (to vex) mmtmhdy 

ddhy ^iibU\ (Ijecome pytrid) 

(mortlRed, v«ptea) J, 

'mdstty^ nabi mitsk ,, '■ ', 

AIosqve mes^id 6f:^g^idy 

rilwah samlmj^mg. * ' . , ' 

Mos,nTo »>■ 

n ^ ' 

V 


Moas ^ CiJ^'tumut. 

Most «Uj tcr-Uldh.' ,;> • „’ 

purii^) 

. ■>.; •. jV^tootpateii) 

jl die jM«4-on 

MoTItfitt '^mdy U »WO, ®K, j(AV.' 


./ , ~ yw. ^ ' ' /.rfl 

Jcj h6k4d r'v- in law) meiUifk^k 

pcrampdm y (step"^) ; ’W^md tin ; {- of 
pearl)* Mother 

(mould) js3 Idpfty 

mil. AIotheHesftJdj»phan) /^-^Yarnkpidld. 

-Motion ^J^^\■'ka•gnruSt•■a». Motionless 

dfuni', (stiff) kd^H. ' , ' 

-' • . . 

Motivk hurna, miila, wew'g^pflr. 


h‘b(ib. 


^MoTBEy (pied)%^ hkdng, yj paldtigi (parfj 
coloured) ,b(igd‘bdgei learna. '^ 

'Move jJ ^ardk (^ake) gb^g, y^ 
gvnchang; (remove) pindnh, jg^\ (wjur. 
Moveables jerfta, jyerkdktiv. 

Moclu a;;U tSnahy bdmi; (mother) yf Itlpd 

« c^^nd«rvWij^(—for c.Tsting 

i^l^l '(^h5ii>(iHy ktdhjidy (uiodffg'aH 

%ould(tofafihio 5 i) A^^^JfperSmh, ^onldingi 
v/«A S’wmci; ( njoh|dijiig.piaiie) ^ 

katdm j^mg-grtmei: ‘ * 

»Iouiji>Eu ^^mckuf^M^^ptickpr luluh. 
Mot..,i.i. p fife ■ '■ 

• ' ?■ ' '•j ‘ " ""f* < V*< 

Moyt/r - f 

%foUJfO 

Moy*(a|-|ebd:^ 

f'gimrti. ,.4^ r ;..f 

-Jf - 

'■'« i Ai ' ■' • ., ^ . I " ^ y * 




(if. 

"'■aifw 


/V*!* i 



i \ 


....A-.',,, yji.^-kumfSt^lr«,g. ■ :o| 

. .(<*«»). AU (Iifiii^^' ■ ' ' 

c». Mouritfiii (sttdi c/j daka-\ *- **' ^ ^ ■ • * 

f/dtt,, V «j»«rwfl- vr . ’I A.V 

Owudiiihjr) (-[ - ;: , ^ 

sW'ff) ttiji FCdap fclotlkcs) j (tokill) ftww/t; (-indiscrii^iuately^^ 

pfr4-ahung-^h?y ^ V: ■. * ’ . f mng-dmuk-, (murdered) 

Aij)jizA*imtidcbiim/i, :^«r. 

■ d*?ter iiyfj jmn-bumt 

Mtni-siuif sungitt^ kiilum. 

MtJitiiAiN smtpdt, 

(- of flosh) 
feamking. Muscular 
iftgittH kmh , 


■ fcr^ iikus kechil\ (- 

i»*«ll'«\ .' */4 A .‘ -.V. —' • < . ', ^ 


t*’ap) i— pib‘mrgk(tp\ ' ^ • 

Moin u w5/„/ (-. pf a JJ/ 

w««wt (t.i)Cfl^iidlHlied) ^ gndggS; 

. (gapingf :Motttli., 

fill c-><^ surcdk. ^ 

Mivn baniak, (tqo j,;, te«A- ( ' '; r,; ' ,, f. , , 

umitfx (iiow-) ^^ i^j brSpa huniuk- -) 1 J/^'A* 

(veJ 5 , _; •Mi.'siiroom (fungus) vhmdawan. 

‘ i «"<»..;».W<^»l 

hid halt hbihi (ii'k tntkleA •»...-!. .£> . . I _ ^ « (^>'9* */. 


ifila Lal}hbih\ (<o make much ber* 

iiuudt^ jrtWco nif'ff^Sntu, ,< 

M i (■ IL A c E Lanial^ ,'jJ • 

MrcK p\j b(i}(i^ irfXJ ietndmJ 

, ... • -iS^s -• - * 




Mrcus ' ^.. 

Mud ^ hmpur, 
Moefle up 

6<fr-#4d 




rt- 


, Mop Aunr/7. 

> Mt'L«SEAr yikraltm. 

■ ■ - .'^' ^ /*, , ;•; ' 

. ’ V . . 5 *. -J 


.r: ■•' 



■ 


'■^' •' '■ 
■x 




■ J... /< 




{Kuag-m 


lun^h(m\ (inrtody) hun^i rugmt, 

Mtisidsm (miuslrel) U-dazedn. 

I Mush, Hnsturi. 

Mps.iiw mdgak. " ' * . 

■Mu8QueT-‘‘J^>^i6ed^7, sndpaitg, ., 

Mussulman orong tnoshm, 

mfmm. .• ,,. . 

Must (iieccssarilj/) j^^b: kdrus, ^ paksa, 

irr^sns'^kj pU j;^b*iU tiddu ddptU 
„ tiiida* ' :-; 

..■, -V- , ' , . ■ . 

Musi^c.^lis kitmisy 

\ " , ■ ' ',“v^ 

sasm'f. 


-4^.' ■•■ ■# kanmany 

fWftUift .it' ‘ • ' i , ^ 1, - ' 

'.;/ ^iwhaai. 





Mc'fiTV k"fh fuln^fr* 


, ,V r) iAm^sSut; (iti Uwi namcof God).^!^ 

' '. '' -I • 


MttTii (d^tiib) ji^biit/'t; (silenO (- Namely htrlaH-ty 

!*•«!.. . ' ' ik ‘ * iilt^ 'f//filJ. Wntno^roiLi^ 


c^U u-»^I > * ^nmesafe^. ^ 

M!(;Ttjt,Atii '^js Urnhn^\,‘^jU»mi'gltdon(^’, (cas-, (abort afeep) antuk; (- of cloth) 

'tiratc) _ K kaxhii-f.atn Ja buiS kdin. . • ’ • < . ; 


viiraite) lashihLam , 

' ^ ■' ^' 

;,iffi?TlKV gUMpor-i him-hiim. 

Mt :rtEa hTtlHin. 


• kaitt, . ■ ’ ’ ; 

Nape (oftlie neck) te^gkok* 
.!ViAA>HTitA 


Mt’TioN ^j idniHf ,r^j^ y'j , NAHHATtVE jj^chmtern, i^j^cherilat w-v.^ 

/.?..? L7a> 7 .r^.^.4 :* I i e. M ■ «* « « * 


tinging blii-birl 


hakilyfii^ h\^j rhhiv^at^ 'La /.mat. 


Mpzzee (projecting: month) vnowhbng NAnnow (ns cloth) lahtr^ kdrdng 

(couiine the mouth) cu.3^< ui/ji.* rnSiulupmu- Itimr\ (- as a passage) suiftpii^ 

httf i^y« JL*e smiptiliniiluir * pkltaki (chrcuniscnbod) sMIat) ^'. , . 

My imm) (aiffgardly) ^ M/r, V, 

piinia. ^ ■ Nasty ^ cAfwwr, . 

Mviiauoeanc (fruit) cJ^ ^ bSuh^talSkd^ Natio.v fmiigsa, tivgrt. 

kadOmbng. • « Native '^^\amk negri, J\j‘J pn-annk-^n. 

^ ^I«tivity ^^b;^6cr^a,SAvfl^^ 

LyfA^smha»l, \..^ Mys- Natubat* rgenuiuc) ^hdiit-, (-child) iit 

(an idiot) %^^d/ingong^^ 

"' • ■ « y '.' '' 

--, Natuke , (disposition) ^]Jpar,wgi, pri; 

,* (snUstance) zdi; (g4»od-nat«ire) 

]S[. . ^ (Ul*Haturc) 

, :--r ■ ■ ^ 'j .J 

N (tW letter) hlngi^ ' , , ’ ^ ■” 

Nait- (of iron) paku; (-of the fingers) ^ Nave (of a whcol) u-i:,y .pMfa/,'^ Ihtgkar, 
kft0$ (•* - wlu'ii of extrnordinory growth) Navel puiali.,j..i\ ^ \ ,-7 


N. . 


changgeii (to-) * : , NAecHi; 

Nakbp (eviMKod) , li) ,yV'-3;|,V. 

''fUnsheatfaed) ttfi'>ur;}/.«. NitlrnAMAfinNf*x*» ii A Tt»v .V . _ ■ V 



gwg; (-,^of nidiiho^r ifnd dignity)^<lSr g^V NaysKATE ji#ih ‘ / 

(to call names) f ^U otaArfmaAi; (to‘potion NAtSEot .7 



XJS 


m 


NaW <flect) in-iot/glcKff'nn 

Mror^oprttn pmu^ ^ 

itnqfxui'an fcapdprau», • 

jNay (no) tUaki (^itliQ^') ^ilSl 

ktra-nia. • > : 

Near (in plnoQ) Mat, ij amh, yj am-* 
ping, ; (- in timo or t irciun- 

stance) J^ampir. ’Near (Bigfgardfv)^:^^^ Ih 
kir. Nearly (almost) marts, mnpir) 

(aljoirt) ai') agfJt, r jS khn-4ara, • 

Neat (in person) im^ji hrisib, chuciti, s,Xi^ 
vthiMti (elegant) chaitlik. 

M 

« 

Neckswabt (recjuisito) hiirus, tt>«. 

. Jrnnban, landas. 

Neecssjiries (utensils) mrba, pagii- 

perkitkas. * * 

Necessitv (coQsirniut) pitfcsa; (poverty)* 

sMuran, papd-ani '(nrcossar/octa-, 
Sion) 4.U baJaL Necessitutc 

mamkm, tmiasak. 

Necessitous (poor) ^JlS phpa, msktn. 

Nixk^ /then (napeof-) lepgkok. Neck¬ 
lace wfesj Cc/ier. ‘ 

NECHOMAiit'y ^ ilfnu tiajam, • 

Nee^ (to want) karangi (want) 
ka-kormg^, ^.U hdjat. Needy Zi'^^p^pa, 
mesktn,^ Needful hurus. t, 

a'«j% Needless,4-j! jU Vada 

Usab, jU t/Jdo ha^l 


.m 

* . 


%' .* :■•, 


u'y-cuufeL mc4Mnmdah\ (forsake) 

g<fi, JjCii-e mt^tfFggal '- 

Nnfti.ionjr , 

Lormig hrgntk, * 


NcGofiATE bechdrMm, h^'-juti- 

jt', (pnsstdl) mcdaku'kitt/. Negotiation 

J^. htrhdrai (treaty) 

kojii i or /«p«'i j^(l,)tluopiaii), 

^engi, fuibttshi. 

Neigh hi Nn h/k^ 

NniuiiBotjn '^,^1 dnmg sa-kafnpoHg, 

sn-tidsutt, i,‘,>*v. su4itn'gga, 

N EiTiiEtt bftkan iiu bSkm fain. 

Nephew (broiher\ so«)^tjj^ nmik suddrn, 
kamantU^r, (sister’s son) jj\ anak 

sannti\ 


% 


NeEdee pU^^^r/i/n. > , 

Negeect (be nci^gent) jf Uki, 
nlpn imix) lupili iw^'gdl-, (despise) j 


Nejive (sinew) urat. Nortrous (strong) ^ 
lagoh, ly kutoat. 

Nest sdirnng’, (bfrcl's -) sarmtg 

hurottg', (Wes’-) sm/ang; (-of boxes or 

-dishes) susmt. 

Net (drag -) pdkat-, (cabling -) jd- 
. la, yU>//Mg-; (hoop -) lotigguki (- 

for birds) (net-work) 

per-budt-an jdkrjufa, sirui-an: 

Netti.b (urtica) kaluwi. 

Neveii iijj) jUj tiddft pertifth, iU>^ol^' tidd^jc- 
’ tmh, JlL» ltdak sakCilv, (- yet) mj ^ 
Ifdum perttnh. 

Neveethbeess ^U«s shndjft, weduktn. 

Nb)^ hhdru ; (now eomcr, novice) 

■ drmg bhuru. Non ly ^( recently ) 

' hkdru sakamng, hhdrnkhuy 

hhard. tudi. 

3 S 



.m- 


ays 




\A^Ji'‘hTUn^ xcaHa. ^ 

^ j^ inlurt^om bmig. 

Ni,xf <iwgljc«t) drl:ul\ ftillow- 

*”S) Wife kotJmiifi; C-Jipproudjiii;;) 

dufiO!';;; ralong-^Jdo) (It: 

sm\ (ncKttlM.y) huk {irh 

NfiiHM: fn’iKusj kiJdi. . * 

Njf'i: (ilai»jt_y) scii(ip‘, (fsumrt) tliCua- 

dwntik, 

N'lfJK (notch) suiji^ftig; (iti the nick of 

time) jj pt(d/i katlku’iiin, 

-T • 

IN rCK N AME ^Jc-4 j^U niima unOlr. 

ISiTECE nnah fudiiva perampSan, 

U}^*J kfliituuohm pcyiwtpmn, 

(ifiuJc xfimk. t 

*Ni(ifiAiiDLV JJ kiJiiy, Ni^gj^d /^\jj\^ormg 
hU. ir. *' 

Nirji dckalf jJ^ amplr^ isl arah, t *^ l 

antpingi dumping^ 

Niriit millmr, (midnight) tadgah 

tnakiH] (to night) ^^] mdkim h(i^ ^bjJU 
tndlmt (intmigx (last-) /i 

muhnn ladi ; (hy,-) oJ padn 

inukm tlrr, (Ihvough the -) sepan- 

ja»g mCilum. 

A’lsini-i; paidas^ dtapat; (fled) 

■ iiiju. * ■ 

Njne stimbihii; (nineteen) ^Jj L,^- 

smhilmiUm-, (iiincl,) 

mmhilanpt- 

llth', (nintl^) hflrStutlbl'dii. 

Nip (pinch) ,,{^1, 

Nippers 

sepitf - 

Nipple jh.j^ cjU .wJ/a iijpng' 

'sSstl... -“ .' 7 :•’ . 




^*^^5 yAP/ kvtii, 

Nrrjuj chendaxsm, ibidam. 

tMnI-, ^dah. 

Noj;lc (by birth) baug.sdmn, fxr- 
^ iHwgm-, . elevation) ^4^ 

{iiiu‘UloMs) ,*by tfr-nCumt. Nobleman 

0/vo/g Jjtj 

orA'nv/; ^ sd^id ami ddt. 

j\ni> Jl£; jm mggfd kppuhv, (to signify by 
nodding) ■ij:L\^,j,brl Marat or isarui-, (-to 
^sloep) j3;\ afUuk. * • 

Noise ham/i and brnii/f, bhlnax 
(loud -) gitmpltux (nprojir)^^ 

gigh'^unx (buzzing ~) 
^/a//go4'. (tingling -) Uming’ (to 
* “ "t**^*^! <^yji kerdjunj/ti gigir, 

gojpar. Noisy (slu^ll) mir/wg; (loud) 
^ gdrarigj gam2iai\ 
Noisome bilruk, nejis. 

Nominate ^\j sebiituama-, (-to an .oilicc) 
Ui-Xcl (mgkut. 

Noxe jU ilMa (vulg. fmrfn), s««tw. 

})Sn m,faj (no more) ci'3 tiuda idgi. 
Nonsense kdta-kula kng bitbal. 

Nook (inner angle) sSdSt. .■[ 

Noov 7,iV /«%«* fir?; (forenoon) 4>' ^ 
?a»gfi)i '(aflernoon) ^ 

iangaft Sri iSlS. • . ■ ... . * 

No08b orjaml-, (to^a-). jt,- 

Ni«™ jbj) ' 

jIkK te«(«ra. Norlhi^ard jlyl i<wo«A 

S;<fra.. NVUwlf-- vJJ W»to/S iulai,. 



Nosk (eiiumgeiT) cU suugn 

tngus. 

Noskoav tm'-'ugifin buitga. *. ' 

Nostkius Imjghhug.*, 

Not jxj- tidukf Jji tioda-, (do not) ^U- 
jiltigan; (is not) So OFiluvu oLi' liuda\ (not 
yet) jjj hnh'tm', o\\uA at all) J\SL>jL; tiiitla 
sahuli, ^[i^jdtrgan sahuH. 

Notahi.k (rnro) ; (managing) 

jhnan and < 

Nok’u sitmbmg; (notched) kr- 

Sftmhing, sudjnot. , 




Notr (mark) •jkjJ iamhij Cjl\ mTgla, 
oldinul-, (a hhort writing) sural sa- 

juichuk. 

INotr, vid. Notice. 

' 

No*tei> (celebvated) tcr-nutm^jy^ mashur. 

Notuinc humau^ JJ>-V uJt <~Tultu«npa 
ihhk\ (good for-) tiilda her-guua’. 

(Iffingto-) nuuMIndnu. 

» 

Notice (to heed) CiJol i'l'gal; (observe) , ^ 
intci., uu,d amal; (giv®-) A” bri tuu>, 
maigatu‘k(mf hrlmulfnn.^ 

Notoriocs Ifr-ndma, mmshur) 

tAcUf c:;b niutitf malum, tanlUj 

trang. Notoriety' Jidma, cy.j -dfuiia, y'bJ j 
Imitatu-an, 

Notwithstanding (elapi, 

' tnaski. 

Noveety iortg hhCirii^, (new») 


A/wfiop. l,:> 




Novice hbaruy Ung 

iiUdahiusuL' ‘ •■ , 

Nouiiisii jLj* jafar^r, (nurse) iji 


Gsoh',. (suckle) mruiusud. . /Niliwfsh" 

raent (food) tmlcuK-un^ re%c/{h 

Now mkarangl Icbr-, (>-aml<hen) . 

r^w‘1^ kflduug-kudtmgt r;^t (i 4 uug-admig\ (jiwf 
~) c/jl? ImV^ ^,\iL bharu sakarmg \ (the 
expletive) 

Noxioifs jilhat, Kl 

imdhyut. 

Nr IS A NOE sauglciit-iitif fijiill’ gSduh- 

giidu/i. . , 

Nvle icr-ampitsi (to render-) ^J\s^ 

mcu'mdu-kan^ weng-ubdidtan. Nullity 

(negation) koAladu-au. 

Ncain aS% kuguJij 4^ li^mpuli. Numbness 
lumpitk. ^ 

NoMi(^u (in arit]nnetic) fiesab; (total)' 

jumkh-, (tale) biidiig^n; (many) 

Jiju hdniak, kaduimdlc^n. JViunber (to 

count) bdaugy hesahkaii, 

pnma»d‘T. Numberless 0 i«s-^b jlj 

tulda dupal dc hfsub-kuny jU tiuda ic* 

\ pnmuda-i. * 

I 

INij M EIIA T10 N jAc hesab. Nuiucrals 

tJjk\ angka. 

NoMERot's ,i;lj hmudc. 

^ i'^^dupa pcrtimpuan. 

Ni,rriALs mampifi. 

Nv!i'~r. (ivoi-) peii'guxu-i; (dry-) ^1 

< 5 uIm prngmsohy hiaug, 

dn^ang p. I'lcdi'it. Nurse (to >uckle) 
jp'^ittsud ] (to tmul) a«j1 asok. ,U phlra. 

^t-'T bCmh uwg kras kty^niu* 

' (- shell) iumpurong 5 (coconut) 

kaidpUf uiij(/(. 



■< 


Nitthibo J 8 ^ 

NrMPif bmt/a(krU jb<^1 


eeo v-;;. . y ..oc ^■'''. :v 

! 0^w«B, (compel) tnmaheij IX^ 


o. 


O (the letter) wSui and*, when'short, the 
vo^^ehraark (>) dw«»^4.' tn the pronunda- 
lion of inah^ Malayan words it is difiieult to 
ascertain whether the vocal «otmd approaches 
nearer to the o or u. * • •. 

O! b ?.7orj5^«, Ac*. 

.Oakum ^jiLwpcMwA'4‘a /j (hemp) gHtija. 

Oak ^St/Qtig. ^ ^ 

Oath simpa/r, (to take on-) 
stmpa/ii (to impok* an-) ^ 4 ^ mnmnpahi 
(to take a folsc^-) ^jUnj liiiikun sUmpah, 

OenotEMt (as a depeptW) fang 

nitynjay^g-tm, to,g. Wepumt 

iW/fl} (docile) , 

OoEis A^cB, 

Obev i^jy (^ulf ikut kiita, 



^Ap^.fUpafti y^*(^mhi/ey ^ 
OBt.tdiii^JE'^^. jrgro;?^. .' ■ •" ' 

Obeiterate antp'm, apus; (de¬ 
stroy) ^ J mchur lulu^, meniMu^ 

kart, ' ■ 

Obliviow ka-lSpa-a^. 

hHthdd-ctp, chd&chSluy 

«po/, l^^Umpafi iuaa Jtnak. 

(XnscBrtn JjU cMbuf, S/mta, TlXj 
bekndtekrt. ’ \ 




rh»n^«r, jmjong titah. 

Object (- of pur- 

pClH<tnil-cin. 

Obakct (malie objection) ,^.,i ?to;, Jj,\ a/tg-^ 
gw/, llrfU JtWHrfikdd, 

Oke ation per^^iklkatK 


-r ■*''.’ v-ai'-r-, 


Obscure (dark) khm, glap 
goltld^ ^j^suram', (hidden) tiy*i»s seinljuni, 
wM gkut^i (mean) ^ hhia. 

Observe (heed) htgat^ ^ inkh (folloiv) 
^zsjy lurrt{‘, ijook at) pandcatg^antat, 

(Observation (remark) 5 

^jLUi pemwidortg. ■ . 

Obsta'cltS Ji/X) ml'gkSt-anj {j^J^sakfd- 
Om'ttSAtBjs iagar, Jlih^ krmkapula.. 

Oes^^i'nucT 'cL>fxyc rmnianghutf 

Cl2^^ mnbnt . C)btitdtcdon u-JL saked, JS. C 
kti-msdk-<m\ J>;^:^^iglcui-aii; (corppt^'il-) 
/^imi (- in the throat) chekeft. 

(7utais her^fdift^ t^'^jUpnl.- 

OaTftu^E se-km^ong^‘ 

.y<>ng>‘ kiita^ V'v 




Obvb^s 

(need) 



OP 


m 


or 




,e!i08fe>y5j;iU, 

,^5 My M 

OcuIOEsiAl, ^ ia* ' 1, ^ 

«(%fe:';v-'-.,S'>'',' * .. .. •' 

>- ' *v >.*■/ '■! • * ’ .*> ^^ • 

Occ'tfi4T c3 **>♦«: f&iilSntf Jff/fV. 

Occvvatiom (liustuii^) iJoW«W,j^W 

jabrlt-an, p<‘^(in^~an. 


5, (0iPUut»a) 

' OF.FAt4 - 

* * *’ ti '' ■ ' / 

OFtEjfCE tfauH) (angtr) 

A'fl-^MSi7fv4jj^{ CiV^WO') '^'-mcdkrnfi 
^ (to take -) c;U u,4^^W ^ftmrofi sSffit if/». 
Op FEN 0 (cotiijoit a faujf) fttr^Sbft, 
■ber-t?r>xa; (givcoffcJico) 

hft sdliii (tU, Odoatlcd (fils'* 


pleased) gilmr, 

Occi. PY <(piiteiRess) ■, ^ 


pegang^ ij^ menurok. 

Orccft ^^- samjpci, cU jadi, jumpnh, 

J^P^- Occurrences IcunJO/ig-atiy 

Jl^YnJwaaK 

■f •■ • 

Ocean imt beUvf jAt*^ .sa~ 

inuilru, ' * 

Odd (not even) #^sa/.;,(oild 

orcA'on) i,,^ gtwap grtscil-, (uncommon) 

I—^ •\H'b, incjlalh 

’ ' . • 

Odio ys ^ (hateful) ha-binchhan. Odium 

(hianie) hKhd&-m* . • 

** • 

Odocu jb *^1; (odouw) bau4m'u, ^Jo 
difpffi (tff diffuse «) smmrfmk, Odori. 

•V ' ’ >*1. ^ 

ietoxp^ypjkhaTuniil^^xs^l 
<EcpsoMid4^'. ■ (fruglal) ^^ .piaa,^ 

• ' < ' ',. ** ’ . ^ - , ' 

Oj? (possessive) . ofitp^nh^ Y*ji 

i;^;<lrdlii) ji ^ .:<:•' • J;.,^. ■ " ’■-'i' 

.■ y.'i,';. v." f 


OpKDit .(hold ont to) present) 

*bc‘per.smbn!i^hm,' 'OiYiivitig (olda- 
tion) pef-fnmkthan', (saci^lfitv) 

sambuik-mij ,Jij,hrhan, 

Onnvi^Cemplt^mlfnt) 
gd/fg-aUf 4.<tA>- hiKihnat ; (house of -) 
jamhmi. OAicor pmPgSlUi y 

'langlnMmaty tuvU mUi^iuUi; cK«pop<;*aa 
military -) JIj^I <d/crc:u Off,date 
mcihjabut, fnr-usa/i; (- in the rt,oin of 
another)^ Offduus /(id/uli 

and (sednlou,) ^^|^',v^V.7, 


a: 
mail. 


OFKfiPftiyo a,tiak, pfr'-iwuk-dn (de¬ 
scendants) a/Htfc dtiichongy 

tiirun Itmumn. 

-Opte,v hr-A-ftrfrtu^V „ rth/giVwtg^, 

(how -) Jli(.j!^ brupa kaii; (ho oilcn as) 
kdkd^hm, 

Ogtw; mcrtjdhtg:, ^^ harlhig, * 

'®" “O^ M, J «>Jt. ;..■,,:, 

'*^■■>0!^ (earth-j) <ub'^y^ mmialit^.- 

(to rlib with '-) tMvg-urap, ^^^ 

supil (kngem ndni^^ 


Oih 
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Ointment uhntf 

Itrap^n ; (swcet'sccfitetl ~Jf jV 


%tm%aa*n. 


) 


I 


Ot0 ify tr«ih; (anolcEt) purba.^ 

, Jj*w> d'w/w, sadfd', (docaj'cd) 

ruk \ («r oJd) J'>i Jyfcj 
ptnha krtht, Jy>j pnda '^(mun dauhi. 

Oldo-^l J'jL saldili; (first-born) 

suhng-, (-brother) 

Oi.ivE '^.eit-, (-% oil) yjVj nuniak 

zeilon. 

t 

Omen joi’ tnnthiy ifiangring-ang tAs- d/«- 

tvuly Jli /«/. Ominous (portentous) 

<hutigtnig; (ill-omened) cSt^ cMuku, 

Omit iJjl fMp«; (ne-flcTt)' 

/;««; (pnss iiy) jl:U ttiC'/ii/u’, (pass oVi?r) 
mduugkoh. 

Ommieotent mtgitT-lcmlmf 

limit, •> ' 

Omniscient i'J ^ tang tcrdchib liiii, 

Af/w? mrng-a-tau’h 

On (upon) «fas 'Mcv; (at) a5. 

pf?tir«, j rfe; (in continuance) ^;k« 5 (put on) 


$tS piiki'L 


Ow» 


Oxer. J'Xhj st/A'd/f; (at-) JICj w/’d/z, Jli 
ptitfn.saliiii \ (at n certain time) 

One fzld/zz, ciilrf A’lItM ami ^Lj •««/«, 

,«/; (sole) (om; bv <>n «) w<7- 

sing-ina^’iittg, JlC> c^''^ '.(/A j/i; (any -) 

'cjL— burn»g stMu(t-\ rail-.) 

(one-bamlcd) krw'ong iatigmi m- 

blah. "■■ 

Onion VSi^uig mlmh. 


y 

Onj^y SA 7 y<?, —Ui: semdjaf hania^ 

sahinggfi or siirgga, jiiay tJiSyy jdgoi (Sole) 

^A«, j 3 jtJ tf tggdy fetduna. 

Onset longgdr^i,* amuk-amuk‘(ui; 

(to make an -) Jls! hniggar. 

1 OswARUs ka-i^iip-an} cLij-<J muka* 
Onyx pcrmjUamnam. * 

Ooze (soft mud) ^ lumpnr. Ooze out 

tirh. 

t‘ -. 

Opaoee iijy u'U ^ tangliddajcrmh, jU 'jj 
b’ddzz clult/ejr, ^ bukff, 

t 

Open cJ»ihuhi^ cJ>^ meHi-buka; (conimcure) 
vmlu-i ; (- as a (longer) lumhavg ; 
(wid<m) v'€~l(lpang% (to atr) unA. 
Open (i)ol shut) uL/jj hiika, cJy isx^ saduk 
huka\ (manifest) CL-*b miitay 
//c 7 /n>; (pervious) <mj (gaping), Ulxi 

gtvTggaug', (loose in texture) ^jU- juniag, 
" Opening (gap) chdah. loptiugx (tb.i- 
rougli pii'-siige) lrm-a?i\ (begin.ihi;*;) 

^)Ui ha-nnifu-an. Openly cyU nidUty ,. 

^ y dc-adfqhnn orangy | y padii I rang, pen- 

jie.ss (c.Tiidom), tub iiti Urndu 
, ha-hrusffin ; (Ulierality) ka-murtlh-an, 

'' Open-I^artcd yjU Ci-‘b ilti mdniSy aiy cyU 
uti-pulihy munih. Opea-inouthod 
yCiS" malut ga/igg/“, gioupnr, 

OpeuatIvIN pc’karjuHin, pt^T- 

huulHin, * , , 

Opinion fiklran, bediura, i^xmj 

saiigka, khd’iui, F^l fafga/^angan, 

esjekuaJ>CM*rf< 7 na/. . . 

- * ' ■ ' ■/'■ / 

OViuM or a^n] prepared fo* 

smoking) ck'bo niudtd, 

Otn*ON.BNT, .^y} lt't-,can. 



OR 


m 


OprotftuxiTY Jca^Jl-a lan^ MtK\ | tomiml-^tk’, C«»rt of-) ^jXshUmt: (m c^W 

tcaliln mi^patut. Opportunely that) «§“«»’. Orderly (iiuivit) 

_/. _•__ -1_.4 ^ I ^ ^ ' .. . 


tcaktu tang putut. 


OnniNAxcE ^Ju^Jirm<7»i AiJ tilafif miUfa. 


Oppose JMe-Zus-y/w, i^j\ji*h(i'‘adap* Ojv ihxmsAny (w\n\l) ktMiitgj, 
posilc w) dc'oddp-anf i^ycvi dc inukn^ • i.'U CJ>^w ^tpnY/«(?«/; (luean) (uk>- 

diunpatj dompah. derate) S(fdtirit^ia. 

•Oin’BERs g;U\(/rf// 0 y(i, Ordnance murimi, Mil 

inaig-guguh'i. Oppression %j^ strhu parang, 

pahm, yp hMm,,. y»l 2 US.,.™g. | 

gaguhHiii. Oppiyssivd (Inirdonsonje) viv irof; ^ * 

... , ., , OniENTAi- yj Ihmr. ,i\) ^ nuthtair'i mik. 

(tyriuimcal) ^\j\ anj/ai/a^ t£\S gagah, ^ 

do(u7tc'(di (rdkiifi -i^L^ iimhrok. 

Option l'a-}dlih-un^ iUUiduf. <-r- •. • ^ w 

OiUGiN J.,< n/.5/ij, jvf///.', jiXs paitgktdf 

Opulent kdpa, ajp> . iji} iang mv- , , # /» - • i ^ ■ . , . 

S? J C* “ J..?) «<«/• OiTj^mal ({jonuiup) .y /itvwn-, Jy 

* ndroh hdiiink arlii, - r y/* , ^ /• 

ic*«, <sXx^ st^nggm; (former) jw, ?«</,•«. 

Or j.“1 atau. ^ • Ornati| 8 '.-yt (to adorn) j^U* kidsa, 

Oranoe /7«iaf#W«rt/Pj /w>mM • tKcnvdtist-kan, , sdji. Ornaments 


Jopia/, (■“ colour) ijfy. nM'dh ^ perddds-mr^ dandait, CyJ'j^ serba 

liiiiing. • ka-ama.i-im; (lloivers painted^or worked) uJLj 

Oration ^ perdenid-nn., J^j)cchura',(r-\n pii^utj siijhmu 

(ho mo&cjue) .Lii*. kkutbat. Orator Orphan lolrf pidlU} yLS ariak pldOlf 

eJ'^j) moig pandfi h'r'Ic/ila; (advocjiie) pvXihu * * 

,A-S«-Mm. eratoiy (olo<i.CT«) •o,.r,ME»T (l■(»l,prsc■llkli) yi|^ hatmigm., 

Omniiv.a iji ys iSmm brinfOiSah^it. ^ OaTnouox miiiimi, moshm. 

Ordain iuJlitahj is.^<7)unilahj ber-sabda, Ostentatious chdparj chudgkot 


St M suruki 

^ J 


kachah 

W t 


kdrau^ sumpaJi ntemeUatni Other ^3/<7i//. Otkerwise mckitikan, 

f^it/npahuji upL * , 

"■ . * • , • '' , Ott'eh anjing ui/er. 

Order (to coiDniaud) t^y.^ suruh^ pmrnt, 

^UTme<!)JV^.mr«g-aar,,f^JS»n O'F.n yb rfJpnr, _,y3.(/,»Sr, ^/f«nu. 

(p^t out pf:r) bJias. Order- (Injui^tidn) Over (in position) nfns; (in tjuantlty) 

<^{J Iffbib; (in decree) u-v«) cunafi (-against) 

(regnlarity) ySuior, i,t.^y K^iib’, (i«-) /|;j /nsixw, d<mp/ik; (on the other side) 

btr-utoTy jij r^U musing-^asing puia d^sabrimgi (kbuUkf •(■■• aadoviT) 



ulangulaag] (alktver) »jL» c->]^ 

rata. ' 

% 

OA«tt-C4ST <low(‘ririg:)l t^-la ^ | IdamMbuff 
ber-nirga, uJjj radop. 

. OvERCOMi: (con<|ijercd) ahhy \^\^j iei'-gh^ 

lUh iuas’, (to conquer) ^Ul« »ic^7gv«/«/[,»j 

. • 

maiang. 

OxtiMi.ow nnipohj ^ lampar,, 

inumhang, llpat, sahalc. 

OvKn(iR<»«N (- Autl> wood) j;w so/wat and 
. UwJ mtnmu. 

% 

OveHiiANo chenderoag, 

chondmgy miring. 

• * * 
OVKU-IIASTA giipolhgupolty Wi^lj 

bdii'gat a mat. 


OVKllLAOCX Ci^U SSTOl (ttnal. \ 

Ovkh-lay (plate over) Ail; tatah, uJL salul; 

. (lie upon) i 

OvnanooK (vvdtcl)) iJ\^Jdga,*jj^jMro,pii.^ 
tncnunggui (pass over) mcdala, 
tnolanghip. 

• • 

OvKa»MA.NV or-MUCH hfiniak amal, 

Ovcii*MASTED (crank) antbang^ y^l uPjy,g 
Oven-MEASURE mutnhoMg. 

OvER-ruus fcadibik^, munAang. 

Over POWDER mfng-gagah4j ' 

metTgitrusd, 41L mtng^iahy ^ paha. 

OvER.»EACII tipa, 
metigichSi. [. V, 

OvBft-RiPE 

*OvERftUM, (- a cpii^^) #araR^, 

nie- 

iiiarang. ". ■'■'■■'' if:-■'■'■• '- 

^VERsEja jtilV, 5 (govern ) 


prgang paretdah. Ovorse«gp *foU 
matmnuta, paa pcntmggu, pm%Sl^. 

.OveiR,SET baitmiy ij^jrpboK '•> 

O V EtttnioojT Ad4 lampoh^ Impau, , 
OvKRSKiiiT fc_ajS lupa, l-SI alpa. 

OvERSTRAtN iasidiaL iagaUc)ioh. 

Overtake wa-wisfc ambut, smnpat. 

OvERTiiRov hunUtn, Any ruboh; (defeat) 
meng-alaft. 

OvERTUttjj hantun' idj j^l> hdlilirbeWt. 
OvEu-vvoRKK» roifggR, 

OucuT v^lS patntf scjfogiS'nia, 

hdrnsj u-^lj ti'djib. * 

Oi R kUa-piima; (oxclusivelv) 

kaml^rtniu'* (- selves) kami sin- 

diri. ^ 

OcT^J tuoT', (-of)yjlyj (fen* fUari (without) 
^jlj defliari (to cast-) ^ buaag-; (tociy-) 
(«<;Ar tan/pikj suM'y ^JiJS teriak; (to 

put-) p5dam;i (to speak-) ^j\)^ 

nidringdtan saruraj (aura) !) lU niah, 

mUt. Ofitside p}}'S dc4mr-nia. Outward 
ka-ISpr: 

OtTCAST^^y ^**^^*^’ brang iang 

UrAUang. 

Outcry (claiRoar) ^ Mru^ 

blrUf '\^jP g^Wj (auction) lelmig. 

Outlaw (to-^) bSung dangfin surat; 

(an-} ri^«, ' . 

OcTUXE cd) (Ofgkp, ■' ■ 

OuTt««EOUS i^UVwi^U 

^' bkirnsi^.^ y 

OUTRiaOERS 

imUngduiprap, robing. \ 




• PA 

boT-wiT Wfngkhu. 

^ OwB b&p^lmgi (debt^ Siafig\ (ottiii^ 
to, iiTipi||t^ie) 4j\ Slih, k3m> ^ 

Ott'ii p*>^g^’ok and potTg^^i (Bcr^ech<owl) 

biimtg sera/t. 

Own (p<wse?sivo)’ offijairwVi, |Aj ^ 
sindirhpuma. Omi ^to possess) mcm- 

pMiuuj hJ:^ mnaroh\ (ackiiowiedge) abu. 

0\ynqr ^^\‘y^ iang ampftmi (mnater) 
tmn 

Oxen ^ kmbu, st7p?,,^,U^a,j, 

Icmbil kmiMy sdipl ^ 

OVSTER 


P. 


P (the letter) \J pa^ a modification of the 
Arabic \^fit. , 

Pace t^tep) lw^. jcoigMy «!X*) Imtgkak; (gait) 

JVvV , .Pac© (to Nimble) 

Itgas. , • •■' 

pAC IPY (appease) mcnitmng, ^ ?••.■ ^ mim- 

taps (reconcile) ptr-dutiteUan, 

Pack (bur^'^n) gajh^ti^^ huban-, (to 

tarry t't.,; PacKage bung, 

/cus, ' ""■ ■ ♦ 

PAnntfi (short oai*) .jfj d^hgi 'isy^ pett^n. 
yuh; (io -) ber-tpl^ong, utengs: 

Paii. (vessel) bubasVj/er, tmbu. ' I 


• A ' ■ 1 *'» •**,,'* »' » i' 'v ‘ • 

Pain'( smart)'A, aI. pr(/;A, 

ne/rnii (toiniCTt) ^ 

bones) ^ pwi; (-In tiie'joinb) JjL* s(»ga(i: . V 
(-* oi mind) , Pains (trouble) : 

‘, silkd^aitj a«jj1 5i»A. ' 

Paint (colour) jihimg^ ttm-, (to 

colour) tubuF d/ni'gm Jumug', (- 

a picture) ^J,y tttiis gnutb(ir<, Painting 
gambar, gmuArtivw. 

Pair (couple) ^ g,7,- ^(J pj.w„«., 

Palace^ ustma^ inulcgei, smi?. 
Palani^cin usUgHin, mmTgkur. 

Palate C-4v« f uusli liiiiigU.langH mubU. 

Pale (w’an> cu^jS pudiat, pem/g ; (light 
colour) jj,(s mbda. 

PALB^to fence ip)^Uw« memdgar. Paling ^^15 
pugm\ ■ ' • 

Palm (-of the hand) Upak, jSl[; ttddpal-, 

(measure) J5b' lupal* 

Palm (datobearing tree) puhn klmma. . 

j Palpitate 

Palsied lutnpuh, kugoh, JlJ npok.' 
Paltry him, dim, * . ' 

Pax (of iron) ^\S kn'dll-, (earthen-) -*cl' bar 
lurign ; (generally) ^b bi^un. 

Pa .yg (agony) jLXj saugsara; (affliction) ^ 
bqfliub. ■: 

Panick, vid. FrigIit. 

Pannier nwgga; (hanuR’r) rdgai 

^^r.dnhur, jsj^ gamilar-, (" after) 

^J>\ rindu akan. , , . 

Pax» (dug) sMu pap (inpcilage) . 

bubur, Js^ kaitUd. 

3 T . ,. 



Papa*u^ 1; \S |>«!i &A dj/iik. 

PAPAvr (fruit) kaWfl . 

PapRr and httas, i 
PARAHtiF. j^lSi vpdma, Ibural. • 

Par AD B (pomp) Jifl-muli-dit; (militaiy 

exorcise) ^,'j bitm. ^ 

PAnADi.iE i£,^jem{U; (celestial 

-) SMrg-o ;• (bird of buropg 

sup(ai, cyljjp mdnuk dbtouia, 

PiBACJlAPH j>rr/iflr<f, Ju<» fasnl, 

pAMAtiYTtOK A^jl lumpohy JIaJ fipok,* 

Pa BA no on iangdcKrdh'i^'iJSS ka- 


Pa « A PET tdtTgkopf u^Xi; ringkit. 

^ Para PHRASE (- of the korun) tnfslT^ 
Parasoi. ^;Ij pdj/ong. * 

Paiu'KE bungkus, y«Xcjj tunglcus; (por- 

iioti). bhaghn. , 

Parch goring; (parched as by hot air) 

- liitjur. 

Paruojj ampunt uiU« mtulf, am- 

pim-kan^ ,jJi* me*hpas. ^ 

Pare ranchong, pblopg; (pWl). 

kuhak^ kuptnj - 

Parents, \id. T'a‘tueb and Mother. 

Pa RENT ACE ^Jo bmPgsa, 
pABRot (luiy) tiurif lurt. Paroquet 
kekek. 

Parry tOftgkVf menairgBs, 

pABsiMOsrioUB JJ MJ^ V (oecononucal) 
jimU, .■■ •■*'■•'' . ■ ' 

‘Part (portion) (balfpart) jjLi 

sapuro; (side) 4i blakf ^^ phak; (to t^ce 
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' ■• •! • ' '' f; "i ■ " I ■ 

part witljiy b(>scrtaf 
parts)' Jji:** simHl. Part; (divide) 

* tnentdjhCtgiy JJ^bhaghkany beUMan;\^ 

(sunder) mtniakuy tkerrebkm- 

PARtAitE ambelbkagi-an; (-offood) 

S(ifUap, 

Particle (atom) kurnany, , \ 

• « 

Particularly (especially) isle 0 wa; (ia- 
dividually) ^\^sulcfu 

PARTiTiov (division) harhhagi-t 6 fi y (in tt 

, building) dinding ; (in the hold of a ship) 
Jsj jittalc. • 

Partner (in trade) jijC, saMtoy Jj>«L *J' 
inSdal. 

Pass (by) lulu; (- beyond) lampoh; (- 

* t 

through) lanlas^. or lintasy 4^^ tampuh ; 

(- over) aXsLc nic-limgkahf lain; (- away) 
jJ'j./(</<?, 4.,^ Unniap; (- to the other side) 
ntenmhrang; (-current) Idku; (-to¬ 
wards) tampil; (come to. -) 

jittnpahy chupuL Pass (p.issport) 

4j^ chap; (conhned road) 
sumptf. ^ 

Pass ACE (road) ^jy jdlan; (thorough <-) 
irus-^ai; (hall).j^j\3iiS pdantdr-m; (-jui a ves- 
sel) tumpang^n; (tb give a -) 


mmimpattg. Passenger ormg me» 

mmpmgy brapg pernios. . * 

Passion (arfg|r>"^5t!#l omdroA, gar&niy 

g«r<ir j (fetroiig af^etbn) herW^U , 

- ■ • ■ .v'J . ■■. JT'.'v'-N uylM;/ *• 



pASSPORar chapi 's^rttt w5ftw», 

siirat IfAm 



Past fuMi taluf le- 1 

p^y,'^femtp(th. ■ I 

Paste'^ 4 b (t^iary Pastry 1 

juadah. .* %., .■ 

Patch iampaL * 

Path Jl[^juhn, smpai7g-a»f lurong* 

Patievt sahary*y^jCi dcr/iat- '^\to 
tmg mendhan athm,. 

Patrimon’y iX^A artfi pusuka. 

I 

Patboi^ (night-^rdtcli), aumbinig, 

Patro.v jun^ong-an, cJcLo^, iimg me- 

iuidotig^ Patronise merUmldng-km: 

PatterV (saroj^o) chenUiy mmiur^ 

• (mo(lel) teladan, updnmi (mixture 

of colours) ^\j rugmn, i,.J.»3^mpa rugam. 

Pavement jJii dasar. ^ ^ 

Pavilion (grand tent) u^i^heimah; (tempo¬ 
rary buUdiug) bald. * , 

• 

PAi.'NC'ir c.,y prul, 

Pal'se (to stop) berdtenlif 


Paw (foot) cJ'^haki't (fiwe^paw) 
hdki de- adiJiHin. , Paw (to handle) jtt’ 
hat', (-‘asahor^) terjung; ^-asadog^ 
gdnjlt. ,. ^ 

Pawh (pledge) gdiki, pot/lroh; 

(chessman) l^idak. . . , 

w -t. ^ ^ ‘ 

,fe< Un&^gi (requite) 

(iJ-^ by iiistalia^lii8)j«^t (- as 

Pea iflctogj ^(kariet' i);' rSUdt, 

mgatimbun^Hin. . 


Peace dStneif po'-daiuft-rm} •,(‘tratl*' 
qnillity) I'menmgHtn, sfijnhtrd, ‘ 

saf^mal, ^^JA^ .^mpl)rm’,iv^^ pencoy Iran*' 
quit) t:emag^ \^y;^i^ santausai (inacc!) 

dianu Peaceable (qiuct) s<*»««gj 
(gentle) ^^:^jhM^\ ctyi hmbat. " 

Peacock marah\ (pea-hon) marak 

hcihid. 

• *• 

Peak. (oI a lull) panchaky knmoH- 

t'hak, 

,» • 

l*EAnL mtdht, mdhlrfti (motlier of -)' 
or itidong mviht or muUC>ra ; (- 
oyatei^ luhm nmiidm’, (-• on the eye) 

kalabu. 

Peasant oraagdusun, or/w; 

bating, Jy 1^ ,1 orang idu, bedii-jd. 

Pease, vUb Pea? 

PenuEE bCitulichin. 

err * • ^ 

Peck (asabqd) />%«/, ^py^ diotoL 
PiictEiAJi (appropriate) e-^'j prUtUi j..)' hif/tk, 
Pedaoogue ^Iw peng-ujar, guru, 

PcniM.E (retail) S^jagal. 

Peoestai. CJiTi Idpik, alas. * 

Pediobbe AUusc/.vtf(«A; (race) ^ bangsa, JJ 
asal. 

l*EEn (rind) ludit-, (strip off the rind) 

kUpas, yJjJj? kalkpns, kuba; (peeled, as 
the skin) lalas. 

PECP iUngoIr, (watch) hi/Ud. *• 

Pkbvisu. panehing-m, bmgiSf 

" /)r<mgvpr«f. 

Pect fjJi pasak. • 

l^ET.EJCEc ^ kiUit img tipis j (metb- 

■ brano) sddput. 



ppxLi'ci® jcrmhy thaytr 
Pelt tne-!utar, ji^Lo pte-hnlar. 
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(long -) cHahejaWdy ^>3 /Sffo gS* 

rf«j|‘j (*'plantatiOD) mburilada,." 

R!jE»AM8'f?tATE koiiUp'g’Iid»i . jJjitff 



Penaety X jdcnda. 

i*r.s.\s( t*,^ lupd, JmJ pcHctpd-^n-, (to per¬ 
form -) uJl^j bcNufd, uJ’cA^ ineMupa 


(lie sensible of) 

Perce pTiftEi; cu'b niaUu Perceptioilf y*U> ro- 

* • 

js{MW, fcarutcfiii. 

PfiRca (- as a bird) atigkap. 


^ , r 

Pexdant (vane) Ut Umggah *’«ncifA>'CE (perhaps) aii] antoh, Vj uJU fidpa 

. b;«, 7i/d/f/rt/i-5n«d«/«i««: (accidentally) 


(banging je^vel) imling 

PcNoeni'M bitil^nn, . • 

Penetrate s^tumpiih, lantas or fintas, 
c:J iiU, ^^\r* tndmk> Penetrating (acme) 

li'U!/ pcummlang.’ 

pE 

Pen I TEN fc (contrition) Ju-*^ sasalf lobal. 
Penitent ber-sasaf (undergoing 

penance) uJly per-idp'd. * 

Penman ^^j^jurodSliSi 
pandei mmiurat. ^ 

Pensive ber^rndnungj murong, 

fildrr 

Pent up, vid. Pen. 

PentATEEO u (awrif.., ,,, > 

/o ''■ ’i- 

Pekurioits htkir, 

PeNURV, vid. PoVERTV. ■ 

. * « ’ 

, Pkopi.e CS-).^ ^du'ikay nia* 

riPitifj ' i J>j3 hum\ (common) Jb 


» ^ tv fcCi scdiunyongdiumjdng. 

Peri) 1 tu)n ka-benasd-a^, ka-rn^ 

suk-nn. 

Perekct (mgranj ) (^yiU-» svmporna^ snjtdi- 
tm; (complete) j^<j^ tnngkap^ 

^ fcjU-j se-^tdlornidfa. Perfect (to complete). 

» uJsUto mc-hingkap^ uJ:Xi^ n'en-gmuip. Poo* 
lection kft-scmporm'ftty j:^ sajahlra. 

1*eufjdioes ii/Ujj dw'dkdi ^L>- khiamt^ 

Perforate S^nky glrlk truSf 

OJ^ gorc^v 

Perform (do) c^j* buait \^jS karjai {effect) 
^yp.rt> medakd-kan, pHtas-kmi Perform- 
ante perdmatHiny pedifirjd-an^ 

Per FT ME uJjj ddpOi buuSatPn-, .(- by 
smoke), dkup. /. Perfunic (to scent) 
Oj:)V boboh^bftil^^n^^^^j^ P^r- 

fumed (scented) 

Sfimnrbak.. 


. raniidcanf '4^ 

Pepper ^wSi^s (Uyan or kui^dli‘ 

cayenuo'-)' Iddamdrabi P^Wl*;\si»%5draj 





fll 


'.PfiltSlST, vid. PenSEVEaE. •* 

y '1 . ^EnsQH ij m-mg; (tim person) *|.\ i* 

Pemsh acmg, u.\^ ^-'jik yuSta, irmg, maM-a, '^i m 

tefew^. Perished j*ly ie/ihofrSscfkj ppnsowA-rw r- * •- >: ‘ 

• -< ’ - »>vUi sutiiar. 


ka'bctiasu-an. i ;, 

* t ’ 

PniiJCRE 4 L»«s mSkm sumpah, Peijury 
(SMwa sumpah inng diata» 

Permanent tairoh, Ma. ;. * 

• * 

Pehmission mdhou^ h^asy uhin. 

Permit hrtmokm, her or Mr, <uW 

lidxih Mias. Permitted . Mhas, 


• tJ- JiU. halul. 

Per NICK) I S- f/z/Av/, uiHghri 

nu'dhral) bcuchuna. * 


Persmcuous iiAj niula, Ifang, ttahir. 

Perspiouity ha^rurtg-Oit. 

PERsruiATiON sppduhy rising in vhpour) 

c— utrap. " • 

Peusi'aoe vinn-bfijohy ajoki (— t<* 

f'vil) mamdtmfhanndum, /»rwgw 

f7.fong. Persuasive mniut munis. 

Pe nr (saucy) chbigii (forvvard) 

(henWe. * 


» '>^>j^puluty fjJi Idj/iky hatuju. 

PEReETUAE (eternal) p, i > / 

tinn.T) )...•'%«»/■/• 1 . ■ ,-- * J ImUm or lintm, 

UDual) ^\!XiMt,iantiax(u natiUitsa: (per-4 ^ , - » 

. .. .., ^ irusdian 

DetnnlU'') ntuhtlrT.h, t.:.. I ^ ■ 


petiially) J^^AJb sndak/Va, 
Porjietuate A'«A'«(-4' an.^ 


se-nmdhlsu. 


Pc a VERSE rt»;^4wn, cuJa 


P.:-. PLjx- (^„„f„s„) ^ 1’^“™"" cJl'z *»», c^VyjS p««r 4», 

tritl', (tease) gadtih. Perplejfed (confused) J 

e-w/4 «a7//, ter-chmipur; (troubled).^ PF;^y^ovs ^^Ji tms, lambfts, 

iixS gun^fiy sugfml. . Perplcjcing (#m- , 


baiiassing) siikar. Perplpxity*(einbarras- 
ment) saukdr-an, ajJT gundak, su- 

ghid, c-‘la hhnbang an iiti. 


PenrsE ,_\» hdeha. 

■■ 

Pester Ajj'^ guduh, tunlut. 
Pestieence snm^mr. * 
PEstJf-B JS (da: (mortar) Icsong. 


Pmssoutb ^-Ul togih-V. (pur- F,,mtion (to o,k for). ^■y„,„, pBan. 

Persecu « • - .' 

per-amba^iiiy,^US aai/r^d. 


Petition (written Jw-y sSrai 

per-miniCiHiu. .,;. . ^ 

pBXTisit" (sulkyy^t^ rdjuki (pecvyi) 
paaehing-an. 

■* ■ - ■ • „ ' ■ 

. I ■I^K’fVBANr'^^Jj (wZg/V, 

Pebsiak ^^U/drAl and ^15 purstp'^'^. djem. j ^jhaANTOH mid, 


PjEiR^&ivkitt» uiijj j 

' pcrMjSid^m. ''" 


• ^ n. 



n 
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I’lirASANT iugmtgj tttSit-, (argus or 
iiiuniatran >*) Mmau. 

PiiiL^sopiiEtt patidita, Phi¬ 
losophy JUC>. hikmal, Jc , 

* ♦ 

PiitKGM jyfclj rff/AflA'.. , 

Physic c-^jI Physician dukun^ 

Physiognomy mukuy wiiAa, 

durja^ wtjch. 

Pick (chusc) ^ p'.lihi (- up) pungul, 

(- as the teeth) mcniiingkiL % 

PicKEii JJUs- chungkUj penkkutfgkii. 

Pickle y) ayer gdrami (to pickle) 
wcwg-gortfm-i. Pickles «fto’. 

Picture gmbar, gambdrat}^ 

talk, .clS ptitah-, (I’csemblanca) yUl tqmia, * .. 

vJ»j rdpa. « » * 

.1 i iLLow btmiaf, sarSgn, 

Piebald, vid. Pied. , , ^ 

' * . ' mCiUm, miiuilm, juro^ 

Piece (bit) sa^hrat^ jLil* sa-panggal, 

sapoloHgi (veranant) perchof . 

smi (- of cloth) y\L> sorkdy^: Picc*e (to join) Jrawg 

fiftowg, sai»&5;/gj^(to patch) ^, 

tampal'lwi. * PijuruB (pustule) o3 too/ /adc^ 


bidgA’i/#. Pile (to heap) ^ hpihun, 
^^rf^^j^mnibuiif ixxciad thdeh-menindch. 
'^)f,4Smny'()^d iip) f ber-tindeh-tindelu V. 

Piles (emeroidsl^jL^j^y smbflik. 

Pilfer churtf men-churi, 

malms'. 

Pilgrim (mahometan) hSjf, j.,y 

tuan higl ; (.- in general) ^1 vrang asingf 
orowg’ 7mn’gmbSra. Pilgrimage 
bfjj, pei'-m'mg-an\ (to perform -) 

jijU mik haj'i. 

Pillage (to plunder) ^^^j'rampas, i^U jdrali, 

7abutj sutmn^ ( 4 /*V* piCfiMfituiii 

(- at sea) rumpoL .PiUa'ge- (booty ) 
'rampusHm^ ^jsL^ Jdruh-dn. Pillager 
peniSman. 


Pied Vb halang^ ^ paldng. 

Pier (ivharf) chcrScb^. jiJ tm, 

tUHn, O' 


PiEMcte. gdrek, tS^an, 

/«/; (stab) J(y likam. 

Piety Pious ^ t&kj. 

Pig J.4 mV anak bSbi, 

Pigeon dSrah. 

Pike (Isin^y „ , Piffle 

Pile (a heap) y^jMf tmMfHin, Pinign, vid. Wing. 


ka4umbuh<nt. 

t • ' 

Pin (wooden-) pasajev - 

Pincers cpyiAo angkat, ut^, sepif, pe- 
tiiepft. ; . ■ 

Pinch cMbkj pkhU; {- with 

tongfe),• 

.* '■ • ■' '* ■'•■>.■■ -'. 

Pink (languish) liiscU 

munyigi (- with' rjjtdft, 

^ijSdtndm* ': - ,v.' 


'b 




Pli 

$ 


n $n 

Pisa (caloui*) pii$a .' mm^aKiar^, Pitiless gyU 

PiitJ«AC1>E (siiromU) ffhigtSj iagar. 

' Vanre/j/?, - Fizzle ‘ ^ 


Pious laktii (devout) 

Pipe (tuiisuiil) hattgsij ^y^^sultni (-for 
Bmokinjf) uJJ |)?>Tj jpwwic?«jti {cpnduit)*| 

timg^ 

Sf 

PiPiviN priuh 

PmxTK om^iig ivnrgujfuh, 

par-^'Hmptky ^-’il (trang iUumn or 
ii}y^ liiniin, FiraticM rtmpali. 

Pismire Ov**-^ soa«t; (large species) 


Place iampnly (residence) ^wnggi?* 
««; (office) (inplace of) 

; (in the first p\Ac^) pntaim. Place 
(to pul) tarohy djjj bbbt}h j (arrange) ^Jlto 
ntcng-’dlor, qjong. 

Placid (tranquil) tafapy scmrng ; (raiid) 
li/tiok, cr-yj, lumhptj mu/um ; (serene) 
fjJ Inhh, 

Plague (peslUonce) tamper-, (cuhmit)) Jjj 
Ida. Plague (Ui annoy) 
picniutah. 


Piss (urine) a^cr MncMuffy^^^j\ ut/cr 

shf ; (to stale) Icijichingy jA 

biiung oj/er sini. * 

Pit gfutliy Cji'ij talugOy dJli' ^jJ liibaag tanah. 

Pitch (resin) (hamr-, (tar),rji gultUrgethy 

r Ji gala-gala ImnbPl.^ Pi(ch (to smear 
with-) t yY Inbur dan'gun gdorgala; 
(heave, as a ship) jXftjl wggtd-^ (to toss) 
limpar. * ' - . * 


Plain (fiat) <3!^ rala; (smooth) Ikhinx 

(evident) e^b mUtaj (rm^, pj (autn, yt%*' 
flafiir; (sincere^ ^Jy mim, ^)U.| ik/ilut. 

Plain (open space) pudaDgy yjj ranUiUy 
mMan. 

** # • 

4 

Plaintiff joU pen-aduy pcK-ud/ap} 

(accuser) 'ijyS pmtdoh. 

Plaintive (-sound) jjjy per-rindiiyyijt^ mardti, 
yjU tnunis., ^ ^ 


PiTciiEtt bui/ong. . ' ^ , 

PiTcqus kaslh-an, ^_U suyangf 

hmg harus dc suyang. ,, ■ 

Pitfall (trap) karhibur-dnl 

Pith Jly pidur ; (heart of tlinbei) <rar. 

PiTiAjatE, ,vid. ■ 

Pitiful (jtaltry) ^ fdnai ^^jS^m$}dn;y (mei> 

Pixy ^^'^angy 
rahiiri} (to pity) 




pLAisTcit J.^ tampal. 

Plai/ (fold) Upedi (twine) ytJj balit, 

omam. 

pLAr (design) upa^afj:^^ becMra-, (model) 

chentuy dmah. Plan (to design) 
sudij mengdSip(^a-ka»f jAi payuy * 

and<dc<: 

Plane (tool) ^ katm, pdbatmjisy 

Fl^e (to make smooth)^!? tura. 

i , 

Planet y»r mjam-, (the planets) mjutfty 

if' ^l^s(^dr{df^Ji^^,btntaagbcr-Jdl(m* (The 
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natru's of <hp planets ate those «se<l by the 
A rubiaiH.) 

9 

Pi. ANff (vegetable) h/tu'niHm; •(to plant) 
Imam^ 

Plantatn (musa) pisRng. 

Plantation kabmi (-oflice) ludanff, 
ijU siixi'uh. 

PfiASTnii (chunam) jjS’j kapur; (medicament) 
(iimpal; (to plaster) jst luhnr. 

Pf.AT or Plait ktliir, aniunh 

Plate (dish) phhig, Jj:> phTggpn, 
chipvr (silver) plrak. Plate (cover over) 
I •• salul^ <iu\j tuiah. 


Pleasure ka-suh'funf fuk''5th, Mj 
rl^uh, rdxsm ; (vyill) tijU ka-andaJ: 
• Sti, uLC svkOf Ui ridlii. Pleasure-house c 

idu J billei dc tangah Uman. 

Pledge g'ldci, ^etdrohi (hostage) 

w i *1 

jIjou sanddra. 

Pledget Jlt^sampal, ^ , 

Pleiades (JJijJ harViha. 

pLENTijFUL iful Umpafi, hcr-Uimhimdam- 

bun, jj\i huniak. Plenty bdniak, 
kadjuiiidk-an, ka-Uvipdh-an, 

I PLEuniftY sdkitfusuky 

sdkit chdcliuk. ^ 


Play (to sport) j^U mdht j (toy) thimhn ] 
(- as children) galuf, usik; (- on 

a stringed instiTiuciit) idlik, J—^ khil; 
(-onauind-) mcmupi (gamble) 

judi ; (- ivitJi ivcupons) saruui .Pluy 

(diversion) ^.U mdiiHi»\ (iivtrumeiit of-) 
7)er-»;(7bwy? 5 (theatrical) md'm 

wdi^ang. Player (gamester) perhjiWt 

(comedian) ddlang. Playful ul^ 
iting Sitka ba-mdhi, / «Uy Ut>musn. Playhouse 
nidhi tod^ang. Plaything 
pir-mdhi-an, itmdng-an. 

Pl I'.AD guKcaviy rnem-brekartfikan •, 

(pleader, advocate) pe-giimni. 

Pleasant a<i^i rdmeh, <*Jjwj sedap, mSttis, 

jjjl imk. 

Please krl suAyi, mentukudeun, 

j\5 jtiU- mcmaday menUmwg-km^ 

Pleased snka, sukachifa, 

s^«A-, JjJ :hr-kami‘ Pleasing 

iuiig m^kfi>ri sukfl) hnm, 

..J.V Siditp, ■ - ' 


Pliant (flexible) liaty htmbcky cl.^ 
tundiut* 

* e 

I^Plot (conspirac}) pcTnihong-an, 

durdka, 

f'P lover cheruling. 

* Plough Jlt^' Uinggdlu, Jb bdjoy liikn; 
(ploughshare) (- man) jUvJ pc- 

miiggnla ; (to -) mennH~ggdki. * 

, t 

Pluck chdbiUy sinjohy sintaky 

yiij bmlmi ; (- friiils) v.^,^ pitngul; (- fea¬ 
thers) guraky ^j^jtddrn. 

Plug (stopper) sumhai. 


Plug (stopper) sumhat. 

Plummet anting or Killing. 

Plumi* (round) jui bunlar\ (fat) gttppoky 
gumuk._ . ‘ / 


Plunge'^ s^tdm. 

■ .i * * ' ‘ " 

PocKCt Imdlngy pond*. 
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Poetry juit aiun' or shua\ jJt, ^ U,nu sulr; 
^ (poet) pcii^tirmtg sidi\ Pooiii ^ 

sidt\ tiijU srfidu, jMritm. 

PoifrNAN'T (acml) padm^ (us grief) 

Mthil, 

Point (oxtromify) J (“ of* 

% ia)iid>io-, lijoitg IfWoh; ((U>() 

/uiJ mihU:h‘, (" “f lime) CS^-S iaiiltr, (- of 
tlio compash) c-jU nuitn. Pt>i»:l ({» indioato'l 
, uHjuh^ ^ ^L-s.^' iioijul-, , tr/iid ,'; (take 
aim) ju-c t/iUar. * 

Poi'^oN ritcliu'iv, (vpgolablo'-) /ipi/v, 

(poi:>ouous iirug'’.) nUal-, (venom) 

hhii. Poison (to give) ^>td- 

/.an iVcfiiiiK Poisonous (m; a snake) bn- 

i/isn. * 

PoizK /'unhang. ^ 

1*0kv. fhvngJdly JigLs mmiingUfi 

P(ti.L; ("“tatT) /ang/ait, islli' gdlah^ 

(- of a cliaiv or litter) /itu/H 

fc-rng-. (pole-star) binlaug h utab. 

Pu MIC AT 

^ [ 
POMOV (otuming) ^jb f%«, fqM/a^ ^\lz. j 

dUd. ' \ ' I 

Poi.jsu rq}ttm\ (polishetl) tcr-dpam, j 

.^',1 Ifi'hhi, ;^U>- rJunjv, | 

PotiTi: sripnn, saniftn, mnir/i, ! 

ebumbd. Politeness) c/ulm sil- i 

pan^ adab^ chtonbu, ', 

PoT.LerE JjA.^ r/iumar-kan, jifjhdan; 

(polluted) (humar. ttejis, 

Poevoamy oU wadu. 


PowMEr (of a weapon) J,>. •* 

PoMi' ,LU> Iwntdf.ui, iw/.f.sVw'iV-f/n, iVni- 
pons (in;)!>iiiiicent) U,*, uud-d, nirmuk 'a 
kdc/iaJ^, tku.'f'g/ta. 

Pi'Mi I.J'diWi, i^'L' tii'dga. 

P«)\ot;« i.*,',C-j fflu'r. 

1 Po\niMJoi'j, I'jraf. 

« 

*OM\iu) ,„-p /j/.-, A,',,;,//-. 

Vr -> ^ J" 

Pi'oi, !,hIuiiu fa'dgf/i ('snnd(ly-) 

/iffowY- * 

P>>or (v>{ a vcs-,el) c bbtvncc. j.,' bnr'if-an. 

Poo a uJ'j tncslin, virrA ; (lean) 

W’ W ' 

kurui. 


Poeev ci.)Xo bfui'ga vHidfii i)i- })ii(i!dnl. 
PoiH’i.ACE Jb fm//q ni(ir//.(i, rthja 

l\>euEor:s >ii'}inur. 

PoUt'ULAiN tnat'i'gl.ok <h/):n. 

m 

PonciT !:nr(i}))bt ov snnmbq cu.*<i .''ow/v;;, 

PoiH.mxE jx! hmiiik-. (- (juilh) 
dni f InnOid. • 

Po H ns f luhmig r~(»UM uina. 

Pork t^b biVd, 'Aego/g 

PoRvyi.si; liuahu-hnidja and iHndm^ 

Uimbn. • 

l*ottT (harbour) lahdhan^ (sea-port tonii) 
,yAi-' bind(ir\ (bay) ^Jp) Ir/uk. 

PoRTONTot i chan&an'X, .Uj-* fifihtin/. 

C- V ® % 

J’oRTKji (door-keeper) ^Xk.} pt'nun'gguplnth ; 
(carrier) peng-usong, 

Po RTlCfi ^e*j utrambi or snrumhlj u; rom- 

V<^' 9 » 

hat. 


Pom EC K A N A T E j**b' ijj biaU dalima. 


PortTIOV 


(share) 
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anpuf'r. ('tnarriagc -) is? hatchr, (- 

of victualf*) musdi'd. 

j*onTH;.\i^ ^niiibar, Icladm. • 

PoiiTUGAi. protdhtL Portuguqge Chris¬ 
tians of India ojimg tmaruni auJ 

mrCuii. 

Poj;irivi: (ohstinat<') fdgnr^ atigldra', 
(fcrlaia) iinitu, siirii^guli, 

I 

.Pcis«>:.s‘!# sihipthiy il'C' tdi'o/i, mcnumh, 

^s'ojjIk'o tn>'ai~pfi>iiii4. l*(/Asessioiis 
king (?<• mcr<i-pumd-t omng-, 
ul'uMtn. Posbcssor mug umpuniu, 

imn. 

PoSbiBLK u^jb^, idttg diipatf bil- 

nmg sc-hrir/h-uia. IV»Sf<il<ility st-drqmf- 


siitynr-nn. Pot-lid cL suith haknnga. Pot* 

slierd e. lampfovng, 

« 

PoTATor, (yam) rd»U idn gaddiig, 

J.« oi jS fdd liVchifi katlla or kaslVd. 

f 

PoTKXT lr£asa<t sahti•, (vigorous) iy 

ki* ** 

' kiiwtit, (__aio tagap. 

PotH til jb lurH-hur{(j hdru-hhUf 

f j.jls guduh-oudrdi. 

PoiTCJi pinjilnan, A^tji brnng 

pcr-iisah priiih. Potters-oJiiy JjU Uuiuh liat. 

9 

Pouch kundung, huuipll. 

PcJvERTY ka-papu-an, ku-koriit?g~an. 

PoucTJiv ra/iimitik. 

Pounce (as a bird of prey) sanibar. 


* itid. Possibly Tjll^ 

kufb-k(7/0^ ill' ujL-i x.'iipd t(iu. 

Post (wooden) '^Jhing-^ (ofiko) J}\^jahri(- 
( 1 ) 1 . p<'gu/ig-(i», Lsjd>.hlicdin(il-, (side posts 

of a iloor) jdnung. 

PosTEJiioii dc-hltUaug, long hi- 

^ . A • ^1* 

jiwdtan. I*o''lori<»vs t^yv-iS panluty 'j.$ou poiig- 
gong, hdukang. , 

Posu'.miY (descendants) turuii-tumu- 

ititi, (.ij hnifi. anak-cfirn'ko/ig. 

/. < 

Post po \ r, iSXi lim~ggoft, moninggal, 
(nni'gtittmdian. 

I^osTURE t„,Kw.> slhnp, ka-hku-an (liitli- 

crous -) djv tinghdi ; (- of aflairs) Jl*. 
pri hCd. 

Po r (for water) kmide, biti/ong-, (pip. 
kin) prhtk, *^J}td(lii'ga;. (iron -) 
khccdi. Pot-bellied gandfd, lzjJ j—aS' 

giimbong prut. Potherbs ujjry^j^S^ su^ttr- 


PocNi) weight, vid. Cattv. 

I 

Poirvn (stamp) tttmhulc-, (pounded). 

'• serbiik, ij.*cp U'r-tumhuk. Pounder ([leslle) 
J\ fdii, antuug. 

PouB (out) chtlchur, eX^ Imnpfdt', (- in)' 

^j)' tuuHOig; (- through) (ambus., 

PocT ritjuk. ^ 


Powder lumat; (gunpowder) »tc«- 
s/^ii and misitju, ubutbedil; (reduce 

to -) pu t. 


Power ^j^^kicusa, L jfX ka-kts^asd-a», ^.••. s < 

ka-iiddi-ttn^ koderat. Powerful 

ku.'usii, ^ fukli, Jails' gugah, 
per hi-, a, jjS kuvsat. Powerless (feeble) te- 


Ith, ,vj, Icmalt, j«j liisu. 


Pox kbchi, rastbng kbcbl ; 

(small -) hi-tumbuh-tm (cMcken ~) 

chachar, 

J'9 ♦ 


Practice (custom) iol* Mat’, (habitude) 
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i(t»g de htiistt. Practise luaf, 

h(rja\ (learn) l/cr^ujar, 

* ' . * 

Pbaise piijiy mciiiijjij hcmcd. ' 

PnAKcE ^JJ\J /rtrJ, Mcffdit; '(to nuikc a. 
horse -) ^\S jfdcku, j^Uk-o memdchu. 

Phatk chuva, hanchmgi 5fr- 

kula-Jidta. Pratt fc chura. 

Prawns Sdnng. 

♦ 

Pray \g.jj banfoit, Uj wintd doHi 
brr-satnbit^angy tmnguji* udutp. 

Pravcr Uj dbdy sundw/angy 

zcut-, (vequcnt) per-mintd-an, 

PuEACiira khatlb. 

Parc All T ION ka-iri'gnt-nn. 

o " ^ • • 

PuKrEoi: daulu-kariy 

dqfihiy jis^Jin tiicttg-nnjory maigapald-ka»* 

Preceding (lormer) ^^^:idaulit\ (- day) 
haUunurJ. , * 

Precept niah. 

Putri^PTOR guruy ^'JU peng-ujar, ^ 

7)uilhii. * 

• • * 

Precinct ddindi, lietnhi'ggir 

Precious ^bidah-buhdt', (dcar)^ 

(precious stone) c-'ly pa rniita, raim, 

Precii'icf. tarjab 

Precipitate jurumis-katty 

if'rjuij-kany tnenkrJ^t. , Precipitate (hasty) 

A#j^ giipoh-y (headlong) ^j^jjyjurumisy 
prtlcmig. * 

PRiicisE IftnlUy gMUtp'y (pwscisely, 

* • 
distinctly) kaduhidsiin. 

Predecessor (jrySj^Jd ^ ioftg de daiilu-iy^^ 
iattg tcr-ganli, • 


Predestination takdh'y J^t njal 
Predetermine ;%/?, tnerndja . 

Predict (- by sorcciy) bcr-tuttmig, cSj 
larkoy sm~ggol; (prediction) /«- 

ttfiMg-ati. 

^ « 

Preface per^Manoh 

ptr-vinUban, 

Prefer (chu.^e) tOuJ ptlih", fadvanco) 
iriai-daiflu-kaiiy mmingghkun ; (- a 

coinpliiiiit) jjU.^ nuttg-udb. Pieiorable^jijb aJ 
h hih balky j huig hiirus dc ptlihi 

(ill pretercuce) udgar. 

Pheonant j-Aij bioUingy hutiiif^ 

Prejudice dudgkly keckil uU; 

(injury) ri/gi, htnehum. 

Premature |*b bvluni ado. wnui-moy 

hdiigat', (- tlelivery) 
an annk. 

Pni'MEDiTATt; Jj'j ;%/7, mrnbljoy 

mcng^vpdya. Proineditalioii sdju, aJ 

* ^ % 

pREPARAriON lungkopauiy im'ghiib 

an, m . 

Prepare ^l<jus -wbu-ktaiy bo'-langkapy 

suiggnrah-kun, ^'U.^ bi-rdaWcr. f^re- 
pared sedhty lut/gLapy sifi'g.g^i- 

raft, kudfi r. 

Prepuce wi!j^ /.iVo/?. 

Pres ACC berdanungy cjfji huln. ^ 

Presence (uidp-on, pcng-odi'ifH/Hy 

hadUrat; (in pre-ence of) cJjlfcJ dc-udapy 
dc-ada/T-an. 

Present ujk,'v> udopy hadhr-, (existing) 
itiUJudj (at prcscut) ^ICj sakdrang] 
3 u a 



(io present one’self) u-jjvI* tncft^-ddap. T^re- 

fcnt (^ift) pcr-yttn/xl/'-mr, hiflg- 

Aw, unui>ruh, (nbofi, 

kirtm’M. Proneiit (to oIUt) memunhuk^ 

t, ’ • . 

anugrali-k(ur, (holtUojit to) jjsf\ mh 

juk. 

VnEscN TfiV CJ'j schanlar Idgi, JC^ srgra, 

m 

I’liusnivn (clicris!0^-lj ;)«//>//■«; (prottxi) <jcl« 
pn~thiihn<^\ (keep) ^^yU~ sinqnni^ 
ri‘h. * 

rui.,si/)j.;NT (d.icf) pa)r^r,hi. 

liikati^ rnnidkany fipif, >jS 

prnfif hrr^indih-, (crowd) smak; 

(•” for a <1(>])1) ^b (~ forward) 

muinbit. Press (a jiiacliiat') 

iiptt-oi/^ l/i/fipd. , t 


P|{1;sj;mi'ti oi s ^IGI lui'xlyum, ///wzdkv/, 

l^tc,ri;M) r^,y pilrti^p/lra, ('Indus, jXi sd- 

hUir. Pretence r^,,i jdnd-pdra. 


PiU'/r i Y . J'b hhJ, bdlk 


’ L/“ 


pa) as . 

PKr.VAif. (- a«ainsi) vKiUinp;, t^\ a/ah -, (- 
s/bt-kan. * 

Pin.\ A111C ATu pa/ar hdlik. 

I’nrvi.N 1 (iiii/'Ul, iiili tagnh, ).U)ftigah, 

CU'XGj stniiil.ht. 


Pai'.vtors aiiio' (fadi'n. 

Piii.Tf (bootv) ouupus-au, , i’librd-au, 

" ^ ,fi\^j!ir(i/H)n; (beast of-) salud, ijG 
yi benulang tang baicas, 

Prici; cJ'J nrga, kadar; (- of Inbuur) 
babtnju, iVi*' dpah. * * 

PiU( K (u> pierce) chnikuk: (to spur, 

jjoixl) gaitiik. Prklilo dCtri. 


Piiinn Jiimavija, i!* Idku tang 
(hungka. 

• ^ 

PrtiF.ST hmm, nmlmu, ^p^santarh 

' • 

Pll IMF-COST ^bl.ok. 

Pinvcr otiak rdja, \j^pnlru: (heir appa¬ 
rent) ^yc raja nnldu; (royal per-oiiage) 

bagitnh; (princes tl»s blood) raja* 

raja. 

Piu.vcKS.-i IFiait pulri, 

(Ohik raja pcru>'apdan. . 

PuiNCiPAT- c agPoig, Jlio kapdfa,j^>^} 7a)?g 
bcsur. Principal (capital sum) Jj^ t/mlaf, 
Jio pbkak. 

PiUNCii’i-Fs (bad.s) asds. 

Pfti.\r (niarkj "b—^' jcJ /(nit/ai (impre.s* 

^ .‘'ion) \y t)'d‘, (footstep) j:^jrja\'. Printed 
lb,-’ tcr-lril. • 

PnT 4 >R Jys fang h lnh dau/a, hi»g 

pcrlunia, J^| utcal. 

Prison jss-u panjura, kiiroug, ^ pd- 
sang. • 

PnIRON nil uJCijy ^ l4l bya)ig fcr-fa)i‘akap, ,jl 
bra)fg h r-p'hu)ig (- of war) .,.t: 

; (tnU'rUo-) i)i( 

PiUTUcr. apddnh, apd-iah ktrdaiia, 

h A% *> 

garnag, garungaai. 

Piuc A rE J4^v btr-scmhdn?, 

daraag-s'vrang; (pr^ates of an army) Jb 
btVa, rih/nt. Priviitely (by stealth) f iJU 

viCdiug-muling, bcr-staibun}, 

mm-i^tfirii-huri, TIdsik-bisik. \ ^ 

PuiAfACv' ka-stinbuni'an, If/■«-«.«■/<- 

an. 

PlllVlLECE Ja. /<«/. :*(licence) chap. 



Pniv'iTv (conpivanci') nHiitt, j chvmar ; (wlcKeA) vaUil. I*fofiine 

tt-l-ui inix l.(h)mtlu-tm^ ijjzfinif-, • (potlutv) nrjis-funi,, rfiumur-han^ 

(nu’/to ~) Imfft, Jz }u/('t\ LiiLtr i Pu()Fi;ssinN (calling) ^ 

(fcnialo -) CJ pfikf and /<W/\ , / ’ r • > a * ,. j-/ ^ » 

Sr ^ ^ ’ c.'' ^ \ I aoriiii'soj! (~ <»( science) jytiuhfa, ^ 

piZi.s t. /.ono, , I ^y Tini)}^h(r-ihm\ (-of arl) ptmdii, 

Pinvy ',Ihui,-.o of umcc) jnmhan, Pa'oi rr hVuu Ljt ontnua. Pi-oiilabie 'i.., 

^ I <(<•/;»• ; (useful) 

Pn/.e (to \alu(’) nihi^ ! |*iioi.-no atc JwO lutko! huyU^ jn/zc/j, 

y t ® i 

^ ^,US' 

! Pitorot.NO (deep) «'(!/*;>;, Hihir : (niys* 
i * , ' ' ' 

} lerie.n^) hi-l>t'oif, i^j\z it,liiuh \ (learned) 

• ( • •• 


PiioiiAiM,:, 


chiiJt;!,-. 


^ h'!\(i. 


PjtORi. (_lvL« A//. 

Piioiit) (. i> ( - oljtlu'elephuni) fit(hV<i, 

j>. ••'••• ' / M / ! Piioi-5 St: ^jli Jthitpolu vnu-iih Irr-ltUrr. 

4’ito( I • j> (.nl^ani-*-) _ xl k'l/prot/";’, ! ' r r ‘■Jj 

Profusion ,., '\L^ tyiihintiuh-nn^ Ay* 

itni>iiyili-nih * 

Ptt!;f iis'-toN tlrii;n)j!iial -) hi i'~att~k-<!H. j # ^ 

•’ Pittu.K.NV ln}ij/i, lufun-laiiiiiniii, 

Puort/.t\i . ^ .w)/', 'u.'v »ubof-k<i», , _ 

^ C» I 1 I/HU/I chrtrhyfUl^- 

}!}<-.,'(ti !-7-l,fin. Proclamation * cr^> ^ < ‘- 


(isMK ) 


,.yf^ 

C.JJ • ' 


u.' 


kr-i,}'ity~i-fht. 


, PlifXiNOhTtl 4'1 I, i'O.VO/g, 44,0 //o/.yi. 


1’ ilof' a A s i I \ A T r. /.T/i /, * 

w > ' 


U A.r-/«o/A«/, : <jo«rne>) ^Ayj3 




pRoiurATi: jiidi-ktiii. •! P‘‘*'*** *'** *" /(betog, to/n;/, t-O- tti^ali^ 

„ ,y., i tUi )ut{i^y*fi (filings pioliibifed) .A\J /a- 

ritol ( 11 ATOIt fJ^A uuAtf. • I 

• I ruii'^‘iin. 

Pitoc i III; (obfaiu) Ka^ iKr-nlih. c-s 3 ^w'(/'7e«(. ' ^ - ^ /t * a 

''' ' I i HojiaT (contrne) incfi^-upuf/u-id/u 

PfioofOAi. irtwg (slick o,if) , j 

^\iji,j>^j^^ y/n(niftnifiiS'h{ii)tiitu-iiuu j (/tr-iijin/i:;. Pioject (•^chellle) o-l5j) 

PnnoiGious chaty^^nus^^ AytA. IVo- i i/x'fi'on. 

digy ih<niguni‘^~uii. ; PiioLU tC'i y'yy iim^j^ hiV-dihiL. % 

PlloDUcn (to yield) piiAni^-kan-. j Pit'^t-f^ luiijuty j\r~_yJj piinjaft^ Oi- 

ihCn'tt. 


(create) ^^Ola:u nt( n-jaiO-lanA | 

adu-kartA Produce (product) Iiiisif.. ..^c'.'J ■ 


:• ' PnoMivc; (mlina. 


pklungHnK 


C>- >' 


PnoFASL (auclcan) ^\y >0 Iwrum, ruju,, I 


i PiioMi. i I'oirs ..Liy Jw tiuila Ur-pHifL 


knehttk-:. mliitk-iinA 
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I 


rjioMi^E pcr-ja»jl-an. 

PnOMONTORY 

tiinWi, 

Promote {ydvanw) jifujwg, mi'g- 

Prompt chapnt, panfm. Prompt 

H<>‘■as;!;o>l) j^\*aJ(ir, j:ji\ hrg'iUmi. 

pRO.MWLOATi: mc-ii-ialu-lati, 

tm ui-lnltii-lmi. ^ 

Prone (on tlio face) fitirap, JX^ smtghir ; 
«». (profipitatp) puhing \ 

(addicted) jAia umluUy 

balsa. 

J^noNo (- of a fork) pca-c/irir/niJ:, 

iurang. , « 

Pno^or^^'^c (■speak solemnly) fa/iap, Ou^ 

saMux (-sentencf') nu'/ig-hdinn-latn. 

I roni;nci,\ti«)n ^ ItJtU or h'Jiz\ (voice) 
Jy.} sfalra, hhiina. 

Pr«h>f ^,cx^ lat-tnatu-an ; (trial) *i J hi- 
dntbuHai ; (evidonce) yjLi salisi. 

Prop Li-iX’ (onghtt, uJG papa^ tilasy 

sr,h}),g. Pi-rtp (to support) 

soAoj?"-, matoiighit. 

Pro PA fi ATE (engender) siHii/mh; (-.a re¬ 
port) vtcm-br'da, I^bubar-hin. , 

ROPENsITY hi-ingin-aa, j.Vi^ ka-undak. 

Proper pntuty lafih hSraSy 

adjib. Properly seperti 

putut. 

Property (effects) artoy bilmng-bd- 
ranSl (quality) ^Jpri, sifat. 


Prophet »ahV, (diviner) ^*^^1 irang 
pe-tanoifg, 

• \ 

PRopiriot;s hana»y UHh 

inioPOHTioN r,share) ^b/iagl-an; (.synimo 
try) waS X» i'dap. Proportionably so 
hadavy dnagan Idyik-ma. 

Propose (t<, offer) C^\ ilnjak pco 

janji-an ; (desigji) pdj/u. Proposal 
C^V.b'- P^> -J(im-an laug ter-unjah 
Priopiiir/roR 'jj iang ampunhy tdan. 

Pkopkietv ^^pinru-an,^) iSyik-nictyJ^^ 
•ka-lajd-an. 

PuosEcirrr. meng-aduy 

brchdra, bpr-singhVlu, iudoh. Pro-* 

secutor anig mem-biiwa beebdray 

jjlw paig-ddd, sj'jij penudoh, 

* % 

Phospeot (view) ka-liat-an; (expodatton) 

• ardy ht-tianii-an. * 

Prosper (succeed) ^ menatigy ber-on- 

iongy hcr-ldh'u. 

Prosperity sajabtroy i3jj daulaty 

, ontovg bulky li'Li sal,Iniut. 

* « 

PitesTiTrxE Jjcuj smduL 

( 

Prostu ATEL.(prone) iidrapy JiXi sufighiri 
(to i)ro<tiate oneself) irjud, 

svjiidka-lumh, mcnidrap-kan d'lrh 

via. 

Protect me-iindungy paliard-kan. 

Protection Undoing. Protector 
inng me-lindong, 

PROTiftfcT lunjut-katiy lambal-kan^ 

lifiu-katt. 

Protuberance ^ lotigkoky bengkok, 
hdchak. 
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Proud guddilh, j\Q.\ angkura, 

, CjjI* i'ii Ix'sttr. 

Pnbvi: (ascertain) irmtu-kan, ,.,G.LLi I 

ilrf W ^ I 

DicmitngiruJi-hnn. nmiiafiHnn : (trv) w>4»>- 

-jc:> * ^ y ^ y 

cfulbu; (proved) Jj’j .v*;/;//, ^ sak. * 

PiiovriNDtR ,L«« })U(sarff, , X<^ ompau. * 

]*ROvmM5 mUM/i (pru\erl)ial di.'tich) 

pmtun, 

I’liovint; wc^lati'gkap, 

hmlkr-hiin. . 
cTv 

Pjiovinrn Uiat J’* ICiIi'm, CS^ 

J</iY/, J^45l (isa!^ iisofi-htlr, Initutn. • 

PnoviDCVT (irwnomical) jhml ; (iiiind> 

• fijl) iw: 4 1 

Pkovi.ncj; fiirah, 

. ** , * - • 
Provision Jjo himhitff re::cki^ 

* 

ij>\j un.'miuh •, (stores) i^i\tVaf.» * 

• ^ 

Provisionai^ per-^wi<VtR. 

Pro\ OKU ji:^! ti'jok^tia hitru^ htrng-uuk. 

/iiorktl-t; (challenge) Inriang, 

t’jok. Proi't)kiiig ksi/c, p.niWli, • 


Pnow (.stem) (pnd 

of vessel) kinilln^. 

Provvrss ^'<ijiKrl<dm^ /'«?«;?/, Ccli i 

Pttoxv J/j Wr/iyV. 


Prudknt btjal\ Uljuksu/ia, 

btr-lmdi, ^jUj jg bud/muji, jmat. J*rU’ 

deuce budi, ka-hijak^m. 

PauxK (lop) raiichong, rmUhg. 

-P«Y fw(c/j (prjing) ^\5 jw kt^a/iggura. 


•"‘-•j vt'v*"b/ 

PsALus (of David) zabur‘, (a canticle) 




rnanMui'. 


PU 

I PrnnnTr bfVigIr, (puhes) 

Pr(notoruni-) idutu, U{efr.^ 
iiK/fim, Pijldic (the cniimuMiili) * <(.. !i_^ r 
■fuijiit y(tiau-un. Publicity jo^ kiHiiairiitn. 

Pi'HiASH U'h'!T-l,m^ ^'Cjyc mc-xourld-hun^ 

J (7/1 1 ilt m-.', mi, 

c. V 

P( nni.r. (muddy jiool) kiihang. 

Pi .'iui r; ^jr,j pri ktinak-kuimk, j;)] t£.>^ 

J,J st'prrti timik Lt hil. 

P(M 1 .' tofuilid) raw. PuftVd up 

(iii(lat('{b gtwtbong. 

Pi'iii, hlrcky hilii". (iivviiy) siatuk, 
yhijidi (-down) ^»jtdbo/i\ (-oir)jtj<; 
tfoiggfd, ^ baniitn-, (- out) </o7W, 

(7/w; (~ sidc^vays) uJXiLi .^<///g/i-(?p •, 
up) chCibut^ ^^bimlntt; (-fruit) 

}khi‘gii(. * 

Pr M,KT ili/(ii)i gadis. 

PuRREV ^Jidatn oY kan i. \ 

Pvi.v btthur\ (-of (he coconut )^»K kiduin- 

blr^ miliw, (Iniii-M* to a -) p'lpis. 

Pulse (arterial) INd.se (legumiiioiu) 

i_i5*.'o kdrhuHg. . 

PuEVERtSli •L'ls mc-lianalkau. 

Pi ^^rE-M■o^E Imlij Imbuf. 

Pumpkin prhiggi, labu fwtggi. 

Pu.Nc T u A i. J". pada kalil.a bcUiL 

peda ‘Ki:akti( terdanlu. ^ 

P( ACTi'iic (to prick) cluH'huk., ^C.v /(- 

kam\ {- as in latouin/j) e.-v^L^ iluuhut. 

Pungent pudis. 

PuMsit ^jS^< minh/iiaat, 

Muig luikiandaii. Pujubliuienl 




fi/isa^ hvLmn'. ((Jiuno-) 


ily fltlah. 


PlJN'« /.v/r, h J.si hrfiil ifmi IJirui 

Y S •• ■' W yj ^ ^ ' 


tapak-, (.'.‘lovo ti}) rJiahir, loiu 

cfto)-, ^ Si I kfr. (~ I 'n'liwanl) S,%:u\ imdiir- 

/• J C.^ ^ I 

/,vw; (- H'iili <hc lio.us) mcnanijtoh-, (~ 


Pt'pll. (sclioiar) prkiyur; (- qf the cvo) 
f>!ji 

cr' * 

PlJi'i’r. r*! '^SifiUik’iinfik-ini^ Ji}' oi'an!!'- 

C? ^ ^ ^ Cf-' " 


., . i I tt'i(!i tin; r<wi^) cjLJ {(fulunsf. 

the CVO; 


C' 


P('pf‘v %^'\j^\v.'ntk a}/Ji/!^“, ((•{»\f (>mli) .y 
ornnp; ptimkiiti i, Ji^A ifik lj<'loii. 

PiittiiLiNU tijU iiiiifu kninety ^ty'y ro(nin. 
riMK'iiASF, ^ bill (''a^lavc•) hibfix, 


iiu /mbits. 


Piwir, chficbi, ,'w.^ pri^il,, ,j 

bmihy ch< I 'la \ (oloar) ^ 

^ heniiip;; (- as gold) .-ru/ii, ^..y.' 

, wJr///-/«//, ^ hunirnhi. yy?^- 

^ ✓ (t ' ‘T > f 

w//7(/y, Cv m/mkii/i. Purity .w^,^ /fM?/- 
ifi/mi. * » • 

l*fiifii‘ c/i<ifii7>', p^uchar, 

Pi Ri.oiN iJU nm/iiio; <7(775. 

^ JT^ 

Pi'Rri.i: (\iolil) jy, (■/yy^v?. 

Pi’iirdiir r/»7/, *JU. hu/. 

Pi.-ui'osR (intciuiou) sdj/iy 

kiHimbik^ nh/a(y 7H(/.-m7</; 

«<> iMti-ud) Jj ;,J//y7, 

ftiiilak. Pin jiO'Jidy J (Utng/m dc »■<{- 

httjd-nia. • 

'•PvHSF htmldug, 2 )oyH//. 

Pi’iiM F ?7.>7V, /.•«/■(»•■, (oM'rtako) 

/m7yr/.'; (follow) ci?,j /y7/7/7; (hunt) 

Piu’s-uit ka-ysir-an. 

Prs 4(1) ndnahy uigiis. 


Pi sii.L VNtM.-ii s i7<(75rt>' <7/7, (<«• 

V’ V 


/.■«/. 


Pi -Tl'T,!'/. l<l~fHm^ulHlity 

hlthi. 

1 ii i ij'j ftiioli, .V.Iy bt’biiJi i (-awny) ^ y huang', 
(“ I’yj ''knr-'i!'. lacunrith-. (- down) 

».'■'•:‘.'V';y, /</<//.■; (- loriii) 

, (7//.-. (,r,y/',<(/(• ( - i,v^ mumk-f.,iir (- 

oil. dr. Vy tn.i /hiti- (-ojT, '{n()) 

l:t.!-\;^-t'-l.’. 1 -. (- on) /i!?/;,./, 

y;,(y,-.;f/-y/; (_ oiM) ptulinir, (, 

out t)io <yf' ) 4«^'lc i'ltniigkil-kan 

(— Old llu* iiain^t iiiij/ik, ktljn/fg‘ 

(—,to ik’atli) .Oy buiioh\ (— to lliglu) ^bs, dinu^ 
wjf-'foy-Ann; (- np) simpa/iy 

vicudiofi. 

Pi rtni> ij^y: 5'7''7i", hV’ftnrhuy, Putriff 


j w''c>.v< /fR li-filni odsiik. 


^ » V 


lnr-(i}ih}ntr. 


Pi /./i;!’. (i.’f y/,i;y7^yy/; (j.n/./dciK conl’iisod) 

y(7j,7; (pu/zlo-lioadrd) 

h/rihim^* 

« 

Pv’in I'ts^ (tnui’liul) f/wirfj y7r5//ir. 


iV.Ml jlw 

W V 


<<7/(7. 


5 sorofigy 


mcnidrons. 


Q. 


Qr (.tliF U'tt«ir.s) uJ'/ 'l-.-T/ ,v,7?(. 

QrAonASGi.n ampd ptf'dgi-, 

(court) mt'ddu. 



QU 


591 


Or AimtTrEio hcnotma: hcr-lak^ 

» anipat, /un^'iln. 

w ' 

OrADitrPT.K J'o nmjffff 

mnjuil hlpU^ ouj" ampal ^ 

% 

Qr AU, jjjS pifJ/ii-, kiipfn/u. ^ 

Qt- AKU ;i^ t^o.oiHnr,^^ lutiir;, (earthquake) 
gumpaft. * • 

Qr \t,irirD pdtiit, llj/'k; (arciistoju- 

ed) . kiiisn. • 

'' ^ ... 

QrtLiTY (property) tlio .w/i;/;* (nature) 
prii (rank) 

0 

(^o ALMrsii (loathin'?) rawav/?. 

• Qi'AM'irv lAJ kiulor', (large -) bufiialc; 

(SHiall-) sfiiilil. * • 

Qf A11 nr,I. (contention) /j^hanlah, per-^ 

hitutrih-n)i. chnlH. Quarrel (to .mail- 

gie) <‘ejw' hir-f/dutiih; (fight) hi:rf/itf 

lUi/; (fall out)*^Aw5-^ hn-rhhhru. Quarrelsonio 
hlllg tllll^ Chitliity ^^iLjS ^j> 

pi'amg prSs. 

^ • 

QiiAanv Js guff-an/^Ti'd. 

Quarter (fourth part) .<«-pr>-a>??))a(, 

sal a-, (three (piartcrs-) 

, ... * ' 
per-fimpaf-, (side, direction) aJj blah, fthak-, 

(of a town) himpong-, (pardon) yjyiLl 

avipToi. 

Quay ^ tyi>-f herwha. • • 

Quru.N (- regent) rajii permnpuan; 

(- consort) pmacwnt. 

• # 

Q.yy.L'L smang-kan, intniCnmgy • 
" pudam, * 

Qri.Nuu (- thirst) pir,£a$‘j (extinguiih) 

padetn. 


Qv. r R V (CTpvw.sion of doubt) .^>1 amtih, #'j 

vMpfl fdu. 

II 

QursTio.N Jlw ^\j (ftnid; (toa-.ka in- 

quire) ld)i/a, prehtij sidihx (to 
doni>t) (^<li pirntlroh sak. 

QuieK pmU(!>, u-,^ (hapaf, luUipp !; 

('•vtiti) hidgkits: (- .lighted) 

O-'U idjani\ ('- Mioces'iioii) u,.^ 

/•jYip; (- with child) J hcr-grak tiftak. 

Quicken (hav:ten) ^,L-.0,c ?/.‘c (u(v4i-//,-w. 
ftgrd-kitH. Qiiick!> iliugan 

Icikas^ r biiKgaidhuigat, 

m 

Qu iCK'lii.w r. ft f~ par til up, 

QuiUlt SAM) fcj)! Iduiti, hi hit"', 

QuEfKslLVER n/Jfr plrtdt-, • 

Qi if» (chew of Ifc'tei) iifpfi/i or .“fppi/h, 

()i;ir.r (moiionles,) dtioa \ (tranquil) La-,. 
xouuig, i.^' Map, suiif 

or suuijn; tsilent, .Mdilary) v/w.y/; (stilly 
as water) fraaug-, (calm) ijj hdoh. Quiet 

T.r«'v'AS»/<'(H/7dw.un ; (coilteiii) l\u^ ku- 

scndng-iw, santausu. Quietly tleihuroly) 

pn/dliwt. 

Quinn iy hfdu, bkdu knUtm. 

Quii.t sail and, saiamhid-, fto 

quilt) ,Jj_i o7(«//i ber-chiitdr. 

Q KI s .s Y j*' ^ g uduui. 

Quit (let go) bposj (leave) JJJj 
JiUiaj hiati/iggal. 

Qoitr (entirely) J'^C siikH'i, bdiViU, 
frits, CL:\jydta : (coinj>ietM\) panap, cdViw* 
sr-mdta-Pi'da. . • 

Quir IA ,\fi; CJj y-i sufuf A p>ti. 



•( 


n\ Bn 

\ 

QrixKR (to fibakc) gomifar. Quiver (for 
arrow?) tarkax. 

QijoriRTAN Yi'ufhs'urlf YimM tlnp- 
imp arh 


UA 


R. 


U fthe JfUcr)^, ^ jv7. 

Kauui.f. J'o hakt^ hhtadlihi. ^ 

Rack (ruunin") prl-lnri-nn\ (generation) 

harigsa, tmdj huniK, tLA- adscldfi. 

K\i'k (torture) uigang-, {tonnont) 

, mti'g'idm, 

Rack «IV stlUn. < 

l{Ai)tA\fu r/mya, gmmlangy 

gni/i/r/f7p-ii)i. * 

1 I 

Ha Die AO fJ-Cjil p((ngk(il, mal. 

Radish tobak. 

1{\FT nlhit\ (floatinj; wliarf) tltiuu. 

U \ i' i r. n yj‘£ I «srt/^, ruioJe. » 

Ha(. kii//i sa~Uit)ip<(l, ^Js prirliit. Rag- 

gcil pilsok^ ^}^j‘ tcr- 

churil;. 

Rahk (anger) amilrtih, morka, 

pfinUji. * 

K’ 

Kaii. (baud -) p<iiH<ing-<iir, (lal- 

(in'-work) r khi-kht. 

’* 

Ik\u, (to nljuse) fiistdy »n7/.<. Rai!- 

iery j.\X^ siii(/tr. ^ 

Raimcnt pt-kiihi and pi.-L<'iii, 

Rain u/u.v, (to -) ba-fijati', (driz- 


Yil^j vjan rintik-rinlik. Rainy 

(or cold) season ^ j nnisim dhtgin. 

R(\i NBOw i js i ^ kfwg paldtigfy 

Uj ^ bcmug r(ija. 

e “ 

1 Raise (lift) ad'gkat,^ tlu^'U tiiting; (-with 

tackle) botigkari (elevate) ./'///yowg, 

vtiviwggt-k(i)i (ioilse) hm 'gfni- 

ktin’, (erect) Xj 7iH‘)HfhH'tm, \t:^i »irni(‘ 
gd-, (-'tisturhuiice) gainpar: (-the voice) 

nim itig-l i/n. * 

Raisins ’-iblb] bdah tiug^dr 

dirwg. 

Rake (the inslriiment) pt/iggriri^, , ,CCG 

pcttg-gHi/lj rtlflak. To rake gfnis-^ * 

Rake (dissokiU'person) bratig para- 

Icntci, i'/sau. 

R^i.ev (- uu armv) As-V iJuj «_.• 


HI" r » 

-:1 

* incug-ikat iklnwg hmg smiah Icrpuchtili. Rally 

(jest with) tnotiy/Jid/r. ' 

Ram (male sheep) tj/'iC! j dimba luhi-lukJ, 
B'n'i'bitijatdfni. Ram (to doAc in) 
hfr-tuifibuk. 

llAMUi-n bcr-jfiUtn sdna slui^ ,1^ 

ko)nbur<i-, (stray) i-.;--^-—^ susi/tj (rambling, as 

entile) jdlang. 

Rampaut bhiliiig^ kubdy limbiik. 

Ram-ID ^,) busuk, ^ laiigd. 

Ramoi'ii 1^'va kt-cliil (Idf dttmdam^ 

cJa kardt-an u!i.' Rancorous CL)\fi) 
bn-^kt cfiif uti, dmg mcnui'oh dam- 

ddmf'^^^^jihurgki.y 

Ravdo.m (^Usir' jU' lidda dangun sahajd-nice^ 

chicMr. 


I Ran on, vid. AjaiiASCJC. 



RaVK (jw) ftJrn, 


brntjar -, {(\vg\x<') c’-Xo poiiglaL 
tnhal. 




' ■'? 

. Kato (l!> apjirwiatc) jS tclra, 

m 

Ka riif.i! y\ nii'or, jU tniiu. * 

Hank (- ia smell) apah mnk ; (taiiijecl) | « , /It. 

//<7«y;r; (|-anr^l) , 

Hat ION j_^L> ii;~,y\ ,L»o vntsiJru, 

Kai'iov.*,!, j b%y-lr7‘'J'u l»}-I'ii’.yly t/'"' 


Ha ssAf K (so.'iiva) >.V/?,, f7/mv ; (pil- 


*J>A<) t,-*':; jv;..,■<)),'.?. '*••■' I- » <J- 

rnldl:. 

H\.n-som (ro.lrom) /«/;,>■,., mumbfn; . . 

Casuoii:i( ul -) c 1, iK iutljus •, (expiii- j ^ 

tioM loi-niurdor) Jit- | '-''S 


^fap) hifof:, lohok. 

i» PACWM <; (p[»[)ro'-ii\r) Ui^jinjay 

/.>y/v; forrt'ily ol'^aiii) A'irt. 

• * ' • V 

H >.i*K y.f . (V ioJcnct'V 

(to coniniil a -) ^*0/1-- 

fiUj.u'sh-'i. » ■• • 

H.veii) (as IVimMs) ((kn't) 

, -Jtt bi>/;>/:ii\ 


f-rawji(<Sf 

/« itaiii-Lan, 

I{avk* Jj) ‘iiKr j~,<!/ i’)J’!. 

Ha vi',.No».s //If, gii'itb, liirkuiii\ 

(veraeious) //f/f/i./f. 

iA\ isii .V?///<;//i;f7,'-7, meugartTy^/; 

S. ^ 

((leflowcr) f" 

It AW 

t-WMK. C n/aniuli. 

Hav (-oI’ f////»}'. y’J p~imr. 

Hvzi.; ^J.A^ lunjuv-y «/’wv, i'/hoft. 


phoit thiiiiur, piniiihury 


JiAJM.sr, (phiridn-) .///- | 

‘iohnni. j 

lUpTini; ^\j fjcr.lfd, ijti j 

s^/it iraf. ^ I Hr-A(ii (-out Iho liarifl) i(i>ji/!c- (•oUaiii.lo) 

Mnnpfity snn.pt i irlnn ; (oUi.iiu) 


aS'"”'"- • II y-oui ujc iiuufi) t«oi(ain 

Hart; (prorious) ht'Mi • (not frenuenf) ,i! | Mnnputy snn.p< i alan ■. (olil; 

l(tni/ig\ (tliio-sot) *^jU jf7/'««^--, Uarely'(sel. i hvr->lUh- (ability) 


doni) c ' 






iV'ih’ipiU (- of a. liver) yd'j funtotf. 


Hascal (worthless fellow) rhatiy i t" l»>oKs of nlioion) _ltii 


rt ihumi 


"7/injjg-i/ji, 


Rash j\i^\ mVgkrtra', (mcrdiasty;^ gH^po/z. j Hiudv (prejiarod) fx'duj s-J/aJ I'li/^kapy 

' ftduUcr-, (pruriipt) i/mpaty 

pauldSy ilnnfiL; money) 

huliig saka/i; (to midio -) mM-lan. 

Heacliiuvi (prompt it iide) 4 _Jsls*. cfnUap. Rea¬ 
dily (ea'^ilyy tduddh-mudah \ (with aiacri- 
Hate (price, vaiue) w?.* idhi, iy) bLf<hCikiip. 

3 X i 


RasP // Icukur, // ktkir’y (scrapei^ ! 

• y;ukar-(in. , • . , 

Hat nnttchUy tlkus* 

Ha FAN cane 


(iT’JL? 


rblan. 



Heal Jsj heiulf sini^^uli. Really Ta-CLj | 
sungguh-sUtfgguhy se^stnigguft, ^ nlan. 

RBAtM*j^*W^ ka-rt!jiha»y duhafiy ^ alam. 

Mfvtriy ^_c^ menvueAy ^ Lutamy ^ 


«.«< JL« 


mengaldm. 


Rec'Jess' (retired situation)'' tampid 

s5m/i ; (- in a chainher) peMidar-aiu 


IIecitai. (hcrUa, pcrtulur-an. 

Re^cite (relate) ^Spj^chcrUerd-liany yytulur. 


.Rear (hiuder pai-t) ^/o haldhmgy hurdy 

i t-of ail army) ^y3 iutup-an. 

Hear (to bring iipj angkaty ^ paliaray 

j\J phlra. 

• • 

Re vson (iinderstandviig) budty JSs 

ukalifudJi (cause) u/ kurm, muia, jS'b' 
tagtdy A,.^,^ sib('th. Reasonable (proper) 
ydUity irn/i]i\ (rational) her-budi; 

(moderate) *^ju> sedangy sadttrSm. 

K^bel (traitor) bmg duruka 

akitn f'((j(i; (to rebel) fnemduat j I^ecoie jt\i| iindury fompat kambdli. 


Rfxkon (count) bilang, pcr-mand-i ; 

(sum up) itong; (compute) T kira-hlray 

hesub-kan. RoAofiing (numbering) 
hilang-an ; (computation) per^ 

kird-ani, (account) UotigHm. 

Receaim ^}^,b(uk-i. * 

Receixe (lean) jXi^/sandar; (repose) ^b bd- 
nngy Kjtw lunggith. 

4 

Receuse (ascetic, Iicrinit) uJb^ per-tdpa. 
UzcoomsE J^ kamd, aid, jX^ sadnr. 


duruka. Rebellion (treason) c/U^J duruka, 
prr-f/iudl'an diiraia-, (iusurrec- 

tion) gampdr-atiy gbg\ih. 

RcBorxD c:^; (recoil) j^\ undttr. 

Rebuke (chide) ^ logor, jJiy< tnechardiky 
4 ::^ uisla\ (-tauntingly) jarukuh. 

Ree AEE * JL*^ JiUS panggil kambafi, ^b y sjy, 
suruh btr-bdiik ; (revoke) ijj\ Sbak. 

UeuAxN't JijLi sangkid, Jxt tnunkir. 

surut. 


Recede jjJl um/wr, 




Receive (accept) ^p lerimny amhel', (- 

into the hands) mmbut, jdtoal ; 

(obtain) aIjjJ ber-iilih. Receiver of custeros 
Srowg uicug-uthbcl chuktiy 

Xxy prrdatida. 

Recent (fresh) bhdHu 
IIec£pta(^ef/ <pmardhrm', (- for filth) 
tmdus. 


llECor,*i33CT JeS kaml, i.xJu\ tngtdy jX^ saifur. 

* RccoUectioB Jiw jwtfganal, jjjUjl ingut-an. 

Recommend (commend) niemdji', (com¬ 
mit) sarah-lan; (vouch for) weng- 

dku. Recommendation (praise) pftjt-an, 

Recomi’ence j^)b bufdft-{in, p(in-bulds- 

an% (reward) <s3jj upaJi. llecoinpeuse (to 
maiic a retL”'ii) mnn-bd/as. 

xt 

Reconciee per-damckkan ; (adjust) 

nie-rdpaly selcsset-kan. Recon¬ 
ciliation per-dttmei-atty ka-rnpdt'an. 

Record (to wri^ 5own) memdis-kany 

Sjjfr< mepiurat. Record (register) 

(memento) p\Su‘^x:3 tanda'kadtfgdlHin.'’- 

i 


ibVER (from '^ickTCsa) sumf)oh^ 

- s 'V.'^ * ** 

api/ati a swoon) jjw .varfar; (regain)’ 

kambd/L Rccoveiy (cure) 
p(t^<^bdh-{tny dpi^at. 




Rii 


Recount (relut?) chmtera-km, jy tuiur, 

* fiifting, 

i 

Rccueation . jarouseraent) ka-vmhi-ofi, 

* ^ ii I 

ka-snhu-t(>u , " 

RrcTiFv {-^ct nV’at) Jiyjy lcMmnii, ^,uA J 
mem-baik-i. 

RrcTiTtJDE ^^^^^)cn%irns‘my ka-bfjik- 

oil) ht-scmportUMin, 

Rr.ci'MKENT bcr^arhig, ^ne-iutTg- 

sbli. * . 


523 IVE 

Refer (poiot to) hnijulc ; (cS(fiU) Myti 
Sarah. 


tJ'f. 


Red mcruh^ ^crahf ahaag, 

V—" *- , 

Redi:fm Inbjfs, mnwfius % (redeemer) 

» /'e.*i.//>//.y; (redemption) talms^m. 

»Kr,iip.unEE bagandu, t*J^^'':bcr^faag‘\ ■ 

iilnug. '■' - \ 

Rj:i)«TT«T kola Ivib, yj km, " 

Keduess .(r.ctil)') JJ^ mm-bdi/,-}, i 

tnemhdhts. ’ ' 


Rr,i)ir(,r, (diminish) ntPtfgbr(,ing-k(in^ 

me-raiilah-kan ; (degrade) );/- | 

chat ; (suhdye) a)liL nicng-alaft“ Reduced to 
atoms rt!j! ancfiur laluh, Icr-luiiffit, 

Icr-lunthak. • 

Redi/m>a.vt ^ limpah^ ^ lampnu.^ RedtTn- 

dance korfimpah-an, ^ , .4 <: ka^kbih-an. 

Reed rantek^ bu/u/i raniek; (-for 

writing) ^ knlam. • , . * 

Reef (-ofrocks) sjong 

hlrang, - 


Refine (elari^) migkaa; (purify) 
mcn-cbuijd ; (refined, pure) suchi, 
clitadiiy srttff. Refiner of metals ^Jxi 
pamfei^ jmudei anum. 

Refit (repair) L[> bfuk-J. 

Reflect (consider) kanmig, bandings 
J^fikir; (recollect) uiJt) /«go/,’^ju, sete^; 
(- upon injuriously) mru-rhefn-kan, Roi' 

flection (consideration) karuwim, 

lliiFLEx of the tide pdsang.turun^ 

pii^otig Surat, sund-an 


Reform (improve) bdtk-}, ijJ uba^ 

* ICikd, hy tubal. * 


IkEEE (stagger) ka-hnehoh a (to wind) 
"^'iikas ; (the machine) likatdht^v 


*• flagman; (deny) JjX* 


Re-establish baik- 
kmbdd. 




’fttenaga 


ItEFRAcroRv aing ^ic-ldwan, Ju tagnVf. 

JJLi bingaf.^ • 

Refrain liihim deri-pada, ptm- 

laag. 

« 

Reirksii (to coo!) w»onV/«/i; (take re* 

fieslunent) sanlap, Refieshing (cool) 

s(juk. Refreshment satildp^m, 

Uf.iuoe (asylum) ^^lindnag; (togive-) ^yj, 
j va-midong ; (to take -) bnysrlindmig, 

RcMTlift^Ni r, (bilj/a, ganulaag. Re* 

fulgent ol^ cliiuya, gam'daag, 

chantarUms. 

" % 

Rn P u N D hambaU-hin p( md)utjrr-nn. 


‘p-, ^imgkal, tuiotiir. Refuse (worthless {mrt) 
ijU^i sampah ; (remnant) sesa., ; 

Refute alU^ tnandhh, ^jil famn J^hdra^ 
-» ^ • 


lauipclUi, 



llKaAjref kambdli, JW 

ddpat kambutt. ' 

m 

fisq^ii rojn ampiin'a, i^tV/M 

l^ajd-im. « 

ttr.OAhis mcnkfriap-km^ mcn-Junut. 

.Reg A ill) (advei't to) ^ tygidj ^a-» s(tdnr •, 
(to cstocni) CSkJ li/ikf mcriUik, 

bcr-c//itft; (to I'ciittpaMwiotiuto) ^L« 

intngasJ.lthL Ro|);iiril (aircction) 
diHa. ^ rliia, ^jLa fdg/attg; (with rcganl.to) 
sepcrli, lantdng-an. Regardless 

i*s*Xl kbrmg oi'gnf, ^1 abet. * 

Region ^ benuoy negriy ^b dulrahy 

ka-rajd-ait. 

Register dnflary JUst* se]tl. 

ReoRET (tond 'r-) 

yijj ritnlft, cj ' a ^ pilu dli. 

Reg in,All (in orde/) y\j tcr^dlor, aS 
mlsiug-piusmg paiia tmnpat-maf tariih ; 

(proper) t:ujlS pftluty sepniipiitut. 

Regulate (arrange) ji\y ber-alor, yU,, niaig. 
tlfor, ffjong. Regulation ondang- 
omlang. 

Rf.iieaiise, vid. Relate. 

Rej cot bf/ang ; (refuse) <wiggM«, Jj^L 
saiighil. , ^ 

Reign .Jj he-rdja, J^c\^J,7di * 

pegmg^ kn-rapi-art ; govern; mnmra ah, 
isj}\p pegaug parenlah. Reign (govern- 
lucnt) ^ htrraju-aa, p parcnUih ; ftinie) 
zcttUu. 

Heimuvrse biHas tcutigy i-;//;). 

Rein (bridle) kakatig. 

Ubinsj rj.aSLJ3' ‘ gaginjai-ginjal i (kidneys) 
S'di'g'di j (loins) pinggang. 


Rejoice CS^j> ber-suk<t, gamar ; (rejoiced, 

, joyful) suka-chilay y^ gamary &}J 

r? 2 /ifhy ^jXy Icrmasa, 

Ieiterate her-ulang. 

Iet.ai’ss her-tdang sdkiiy 

J'U*^ jddi i iiUl kamhdU. 

w 

Relate cfifritera-kSty mcm-brlla. 

liT J /•, r 

y^iuliti'y bVitngy khahar-kany ^^Jy* 

' mt-wat-lu-kmi. Related (by consanguinity) 
bir-sunak, kule^argdy hcr-dam- 

ping. Relation •(narrative) cherJteray 

• eher'dti, luluMin. Relations 

(relatives) sdnaky jjUjO dusanaky 

kulawarga ; (- by tlie inollier’s side) 

dastv^qk kandbng. Relative to sc- 

pfrtiy tantang. 

Relax iZ.>ykA^ jiidi lumbilly ulur. Reiaxcd 
‘ (unnerved) ii, lamhy ^ letchy y^j lusUy 
tumhuly J»y ter-ulur. 

Release upasy vjiJjU meluputy 

tabus, 

f Relent cj b jddi lumbSt dtiy cjlft^sjuk 

unchur dtiy hy tbbnt. 

UrLiANCtKtrust) ka-pcrcha^d-an, 

peng-hqrdp-an. 

Rbi.iev (assistance) tblong, Ij pe-beldy 

yjj hnntft. Relieve (assist) tblougy yjj 
bantu ; (- as a sdntinel) ganti. 

Religion agamay ^yjdiny ititSni (re- 

^^ligious) y her-hndn. 

./Relinoeish JkM.< memnggedy chc^ei 

dai^pad^ ^ buai^g. 

Relishv(4^) (liking) ka- 

j iugiMm J (to taste) me-rdsa ; to have a 




RE 

relisli for) ingin ; (relishing, dainty) 


V'V^ V".' , 


REMU'tANT jUw>Lj tiadawdn, arig^nn. 

Kf.i.v t-ii'ck fiiimpf pcr^'hilj/a ; (tlepeh^) 

gmUong, ginding. 

Kemai^ jtij ^«ggrt^ Imijaiig (wait) 

nanli. Kclutfinder JiJeJ pcnhiggalf 


peninggid-an^ ^\i hdh% slsa, 

Rem A (IK (to note) In'gnl •, (observation) 


higiit-nn. 


llEMAnKAnLi; (conspicuods) cjb nidfa\ (un* 
common) ijjl vuhh. * 

JlcMEDV jijly prn(iii'at\ 

•Kememihui (bear in mind) «%'<«(> 

ktditiiig ; (recollect) Jjj kanitl, saJar, }h'- 
membraiice (notice) hoflngat-an i (r<? 

cdilcction) JJo'^petigmiJ (token) joJ tanda^ 

Remino tneng-inguldanj 

so(//*r. * . 

Reaiis 6 (negligent) Idki, cJl\ nlpa^ijs^ lupd. 

ltF,Mn*((brgive) ampun-km, mddf- 

knn ; (abatp) tdicnri (send back) 

fnlang-katiy bdias. Remission (forgive¬ 

ness) atnpunj uJU* mduf ; j(abatenlenl) 
... latsdr-nn, ^ 

W > ^ 


Remittance (payment) peM’bujgcrHtn, 

ji^Ji tuang tcr-fi/h'ar. 

Remn VNT (remainder) •JjJiij prniriggal, 
bdJci ; (fragment) ftha^ ^^ percha. 

REstoNSTKA'TE itieng-ddu hdJ. Ilc- 

^ monstrance, ka-adu-an.^ •• :# 

-v Remohse sc^alj cyla J««j umA uii. 
Remote iij\:^jduh; (-intime) 

Remove (change place) I4y pindi^f S' gmdk, 


m , 

jgd\ anj(tri (take away) *U <*nU 

(dismiss) , 

♦ 

Rend (split) <(Jj rontdlhk(tn’*(te^} 

sFl^tlkf JUV 

liENor.ii (retorn) ^Jb jjSUSjJ piVnng’kan^ 

menga^{b.vi\ (yield) brt] (trannlato) 

sfilin. Rendered (melted) ^W.c/n/yer. 

Rendezvoos iamput himpIuHtn, 

^ f<f»>p(d ItcHcmftHtn, 

Rcnekado innr ifiifd. ^ 

•Renew, ^b Arti/t-i, niemdihurfM', (to 

pe:»t)«yj\ iVang. 

Renounce (disown) JJbL so/igktd, munlir. 

Renown iS gek, j*b ndma^ hnityi\ (rciiowin 

cd) IcMidnutf hr->i^ashur. ^ 

Ren 4 (split) hlnfi, jiijj krdddh, .cJy tcr-ron- 

toil', (torn) icr-sTtf/aki kr-chdrik. 

Rent (liire) .vcica;^(to farm) ntetndjar. 

Renter yySi ^X«.* vm/g numegmigpdjar. 

Reeair (mend), Ji>h bdik-t^ ^SbUtwo mem-hrdk-hy 
(- an injury)* siJih. Reparation (anuMuls) 
ptm-lndds-a # 

Repast jjSbj-i smldp-an, ^^IC« mtikdu-nn, 
Uei’av ^ys> j}\j hdij(r dtmgy bdlrn^ 

pcm-hdjt t-iut, '•ilik, 4i^o iiu'iujUUi. 

Repeaj^! (revoke) A.'j\ ubafr, (expunge) 

' \tV 

amjms. .. 


Repeat yy «Ao?g, Inr-dlungi (rehearsoj 
(■Iierili'rdrkfin; (- it/^e tales)y.J Iflnr. 


-d 


* * \ 
^J«l 
Vi^' 


Repetition dldng-ui. Repeatedly T 

uiang-ulang, tn'IdJaifg. 

Repee (drive back) ntuldf-knn^ ^^Adfuu\ 

(pushaway) ^iy iufak‘, (vVard dll’) tung> 
kis. 



5S8 


w 

KrrENTT sasalj Jm>^ mcninmJ, hy tubal. 
Repentance (contrition') JL»> sasalf 4t;U J«.«> 
gasal^ti, Aiji ibhul. 

Rb^e sasttli (pine for) riniu 

oiean. * 

Replace sUi/t^ 

llEPLCN'i.s'jr (fill) }$i, mcmunmh-i> 

Rfipr-CTE (full) 1:3 jmnnuh; (satiated) 
henniang. . 

• C 

Reply jaxiah^i^\y^ nmi-ja'iCa^, OJbU 

suhttlf nmmhiil. ^ 

^Repout' (rumour) /o/Vor, 

hhabar, ti'arla', (to-) mem^riln, 

hhahar-kan. 

Rspp^E (to rc^) haring^ ada\ (confide) 
kurup,, peuhayii '' t 

Repobitoby taruh-an^ ^UJ pendtuh. 

Repbeiiexj} jij (ogor^ nisla. Reprehen* 

$ible dL) sulafi. 

Represent (lay liefore) a(i5,\jj^3^ meng- 

adrckani (describe) mcAupa-^ijy 

iTtlis. Reprcscntation^jjl^ ka-adu-an; (like- 
'nvK,) ri'tpa, gimbar, teiudan. 
Iteprcscntalivo Jjj jakif, wakil 

mvtalak. 

« 

Repress vicutVian. 


Ilia 




Reprieve p^iajli-tm hitkQm. 

lU^PRiMAND p U'gorf^^ msta, ^jy\ ajar-I. 

^ c • 

Reprisal pcm-l>ulus’an me-ram- 

pa*. 

Reproach (to upbraid) mn-citdd-knn^ 

hmfgkil', (1o revile) hbjal. 

meng^pat. Reproach (slnr) 51^ c//f/o, 
ka-cIieluHin, iipat, u-Xtl 


Reprobate (profligate) rhmij ja- 

/ud, paralcntci. Reprobate (iuvcigfi ♦ 

against) mcnista-kan. 

Reprove p togor, qjSr-h jo^yueng- 

^hardik, ir—J nisla. Reproof ajar^iu 

hardik, u-w ntsla. 

Reptiles JSysu p 
tang me-umgkok dan tang mat-jtVor. 

Repudiate sarakj ^ luangy jUb iaidk. 

Repugnance, (to slietv-) o/iggwL jU oU 
tidda mud. 

Repulse undur-lan-, (push back) Ji.y 

tulakf mendhk. ‘ 

Repujaule hcr-ndma bulky 

img k(i‘per&dyd-an. Repulalion (good naine) 
*0 ndma bulk ; (fame) g(di. 

Reputed (supposed) CJX^i^'pada sangkai 
(^retende^ y purapura. 

Request ^y pohony mintOj uwa pinla. 

Request (entreafy) pe-minld-any 

pe-mdhon. 

ti 

Require (demand) tuntuty ».•.- »• ^ m*- 

nmtul; (need) korang. 

Requisite <needful) kdrusy jcq/jAj 

(proper) 4.:^\S pdluty Jjf‘!di/ik. 

Requite p\i bdlasy aL-« sllih. ,. 

Rescue i/P) brang ter-ldxcm. 

ReseaUcii [p^y preksdrany korchari-aa. 

Reseaiblance juJj^ jco*s chen^y 1*131 

(WfpresentRtion) tqld^. R©. 

■\ soluble 1—^^0 bearupa sdma. Resembling 

^epertiy ^ pantm, Cjp‘ 

sa-ndtkayi^i^paddkd. 

Ki:sEN)r pmtmjuk gusapiita^^(r9- 



HE 

toUate> Ilcsehiful 

atu 


'.’'i.i'f. 
j’(M^''y' ,'; 


*’ c^. 

cylfc^^ kcc&^*^):. 

• nicnSroh, . Reserve (abjncss) nitlfft ; 

■•’■^ ■ • i;:'-" >:fr^ 

UesehWW vS _,; 

Rehide 

Residence ^ i^pat diam, 

gitH^. liesi'dci^ Cchi^ o^ltt'']Se^o{>ej^)..>8)^^^ ;■ 

dinate setUejitfnt) j^,pUof : 

AS^ ^iCfc< ^ >d^^g*at9^ nnrpt^ah'’' <.''t'K‘.^ ■=■ 




, ^w/r« 

R^idue 

. Resign .(^kld up) 

"jjj 

^ ' . • A.i '-. 

> ' 4 ' 

RjjisjN daimr, 

llesiaj ^^3 ^«ip<*^i._.‘^y5Li» dl?4|ti(^f^^'iliisiftarifcc 
Resouvb ^lermiiie) 



i^s>-*'l'\ I ' ii'- i'.i>., 

' ’ '* V !, J. ■* '. 5 * s 





• w<mng, 

Reupiue «»/«.». 

:■ ;R-i»piratiou ^ ■., 

REipi^NDENT tiW„cft%a, 

^ Rfisifi^^^tB (t^at.H’orthy} 

r'\: P%G|?*; (tobecome -) ^ ’ ' 

sttntuusay^\^ kd^ 

-. (repose) (ccs9% 

slta4\;(C^i 

(to 

^-:;,coasc) ■, 

/«n/r, «uj ftiwA, 
(turbulent) /sUa gariggft.. 

; tM'C: • - V ' ■ ■’*■ 

u-JtW Jfjhrit. ' 

*‘*^**^*'<^^ pM/fl/r|i/v/w, i 

'’ti/iVij ("reestablish) 

6«|fc4; fto 4ure) 4^*«jeH/ow<&o/i. Resttitu- v, 
1^3^ pemS^lSsh/m-, • ' 


gii^R'AIN,'^ ^\i^'tj^ mn^dsj^f. 4jr 

kuroigl 




I’ 


f|||le»tr^t (constramt) L,lfe"i 4 '»W;'-.''' .,; ■'' 

■ir"' ■■' ' " ■ '■' ''''^ - ' .- 


.-,-^jVI*U: 


UH-nia, 4^p.w/a 





■ '^Smat/.^r'" ^ ,V . C- ••' ’'■ 




UgQ (to 


meffSrQ/t damda 



mrak^' 

ik'v .;r 

#■' •‘i’ iWr '•, ’> ^"5 ■*' . 



H£veR^>(£e 

'■^vere. 

-*. 

tdliim. To'. rg* 

j ' ,'. 'ii^* ' * -v 

.4<„ •',. 

*^yB»t^VC®90^l^a' 

ry>,^;42^ 


' «li?n *-Ti* i'^*l3 

■:,g^^,^-vcr, 


^0 fiw the contraiT) 







’ frocoffer from a 

, _ j «i* . . 


ifeviving 


w* 










; AueUMATJI 


Cphlc^ra) 


TP**-/-®' ',< 


4{hy;»S! 


RibAI'DICY f 


IXs tnitliS 


Sf 

^%\s tm 

RwotEt ;(natiiraiy 


KundurOf ^cJic }ne»g 
Ridge (^ of a hSl) ^ 
iJjiJ 

Rif ICUEB 


Rifle <pUi 


f “'Of a 




gS>* >.. (jPfou» 


Jm sedi^ 


jSmiOf iSJjt 


fiVi ,* ' M 


i }; 


.;^U (hSliiSpe) 






















Urbil’t X-‘'froin ffau^I%' 

^\i (-“ to the, surface) timbuly 

rspring^,fr<M») tcrhU\ (- as plants) 4 ^^ 

pmbtfki (- as the wave-;) JjU*. (hubul. ilisc 
” ’ • * , ’ * « ••• 
(a^vancetnent} Imhif^Uim, (- in price)r 

k(t-:nuhal-au\ (oiigiii) ^jS 

nmUty autf, • ;- 

Risk bhiiya. ■ : 

^ ^ V,' ' 

tlirE (ccreinon)') ndut. 

RxvAn (opponent) liTu:^.; (to stand in com¬ 
petition) ^^*'Lo me-Uh>any bep-bt^hrg. 

Bivfb sutii^ei, ji bdla/ig, UT)t'r, 

• «^er; (river''s mouth) hetlluy miiurtf. 
(up tlifc -) mudik‘, (down the -) 

bilir. 

RttVIfET «««/.• 

tang dt/er kcc/nl, sernk-dn. • * 

Roan iur^ng; (highway) 

ruT/tty ^Hjfc alfmani '(for shippaag) 
^yl.iabuh-ni\. 

Roam (wwidcr) yu jdlangi, (stray) 
sasut. ^ 

(hollow) Jijy Icrlaky tXi tnKgob,dmpy 
m(U(}k(i !>; (iH^nuil aloud) ruUtp. '-■ 

Roast yUl yji tunu. ' 

Rob (plunder truvcHtsrs) spmuity ; 

.nuimim^y (to plunder gie^lly) 

V sje^jurnh-y at sea) rum- 

(tml5 

JioBB (o«tei^%arin^t) '^Si'bknyj^Ai^^k,^ 
'^^^bnt/yS ba^ai, (~ *>*' 

’ 'V " 

hutsei.: 






(i- 




Rock k 4 ,l; bnln ; (ledge <rfcoral -) kafiikgi 
(rocky point) i^3'.j loput. 

Koeg. (to move, swing) ^]j, bSdi, Syun j 

^o shake) ‘y^ "% 

j| ; ' ' , * • 

RmbsET riiboky charSxcftt. ' 

ftoB r/iumuk’. (staff) lAS^ totfgkat; (Oshr 

Roe (d^r) ktjan<r. f 

Hoc (- ftf ti'-Ji) ihan\ (salted -) 

t^.j'trdbo, . f, 

Rooor (cheat) ^asiiS perigkhu- (vagahond) w t 
’ iTww. Roguery (dc’ceit) dwyn, //pd; 

(villainy) ka-juhdt-m. > 

ItoLU (- ns a ca'sk) y^ (-as amal}y^ • 

gblong., (tO;Jiri«d) yX- gHutgy ;iJJ /7/>V, 
'^■‘'buUi', (-’^1(4 shi^^ yUl b-Mgg(wg, yO llgdrtgf 
r yi laa^mp X- ai Hie hair) gvd, 

ka^u3 ltoH'’(thiiig rdjllcd 
up, volume) goidng-any (^\\vt, wi^eath) 
Y^^'bUtung'hdlapgy rhslar. Roller (In¬ 
strument) ‘y^ 'ptng-gh 

liiigj kulau^prdaL 

Ro^Vce' ifcCi^jl^,aLai kissat. 
ftoMAitti^'. (wild and awful) suuiinggf. 

Rocte u-wift dtap; (frame-work of the-) 

' f.' ^ 

per-abong-ani (-^Jif the mouth) i^yy Te: -r j 
"'^.^fgit-laifgU - , , «•> Yf; 

;|t 00 K (crow) gdgo/ci 

UdOM (apartfn^i^^l^ h'diky pet^^-im; : 

' (‘.pace) (,;^|52^i5^ft_j,^(8tea(i) ' 


Rcwwy <8 
Rdosf jOuJ-fldar; 
Root ■' ' 




. ' \'i- 


■^ 7 *% 







mr'ttytfiighii'r i ,(- out) chahut',. (<af£o 

I?o<)tcil vtleop) Jtj </«/<»»;, 
ftrw^. , . • 

R<>pe {vi.v^oii'J j jiJ /tndir^ ^ 

"gaia/i. . ■ _ ■ * $5^ 'j-: 

Rosr j^U muirur^ 
ter) j,^j\ inStcur. 

Kota%9m 

gunii-artf ber-iktiUikiit-an. 

Kottjex bustthy^ bH^ul\ 0ichttr : 
(- as cloth, paper," <fec^) ^J^ puici or 
pahuxe}. Hot meN^udi busoky 

. amhur, 

,Uov n (wander) ‘ ltd'- 

jdhn.snna 4/«/VjU^^ komburu^^^t^fie itiengom^ 
Wr«.‘ ' ^■" ‘ ';i li_ 


ItovcMi (rugged) iSJikfu^p, ;, (^ 

to,tbe taste) .nsimy (-.M nfan# 

'.*' •'• * * ^■■' ■■5'iS^f • 

’ners)' ilM pafghth (-; as- Wi^il^r)' 

angin hrus ; (- as t]ie>ea) Jjt>. ehabuL 
gnfnndsgug, caS' ojftbtJc gaddiig. 

Jlot'M) K^'^ hrtht-, (plilplip) jSij{around, 

roiind-aboflil) I'oliting; (to go i-<;^d' 


mnrgolUing, Jlouu/^ (nalita^if) ^2^ 
iinnban", x ■ - '-' • ’ 


4'' 


Jioi '-r {excite) j:^\ 




/iiirif pi 




- ,;v^- 



r» r’ <.''"i/y'’ "'V , c. ’■ ■*''*i*’ 


Ilj»\r (- with 6cM7>/3»g, 

Crater) ijewg^yS^gi;,/" > 

HbvAti hm-tythttiy raj% amp^ : 

' im- ^nyai{p■ ka-mj^Tf di/fl. 

gosoA-; (scour) (g>‘»5>d) A-.1 

. (daub) (w/tt/, j*^}pLmur', (chafe the 

ttesb) urtifp '^jjJi kitria/i; ’ (scrape os a 
bow) ^^y^ kisi/i ( - ampus and 

,ji: ’ dpftt.. Rubbed bor^ luk^.. '■';. 

Riraitisu smpdh% (- old buiUU«g«) 

, ^^y^ii,ijrblmlmibbhtin\. 

Ruby munikam, 

]ii;ooisa kamudu 

^ X# « * 

Ruddy 4 ^ titcraJiy j*jU4j** mcrahpddam ,. 

. Jli'.j!^i^$(^iiHiannered) ^iJvptingkoh, i*'U ib o'w 
* «(Mg liuda tfiu*ftdai, komtg bltiisa; 

(disorderly) pamknUiy g^pggfii 

(saucy) ^»,.f///«g<; (harsh) wi/m?. 

►'X ^ A ^ 

Hue.( repent ol*) mcnmal. 

tnurong. ': ,. . ■ 

Rui»iP!ASf brangjdhdty rftfw. - 

llUPFl* (runyilc) karut-lfSt; ((liscon?.ef,t) 

Vi btfaSy gddiih; (TUflled as (iflfSuirK) 

. randhi. . 

■Ruoqbd I'i'mpy gdtap. 

,'.v-!.- ;■#. 

■Ruin '(tf» dcstroy)rr.’,«^JL,ijM«,« mein-bnmf'-Jdt/fy 


riisuk', (de^iii^jd)) ij^robvby rpftf 

' bpX', (impoverish)' ,C«j 1 x« tnmg-ub'Uldpy [ 

«. •■ 'I . t ’. • 

.;^fesWu«« ,s^ffig-ikmgdian. Ituiii (d*'str(»c{iorf) 

\J\mzSz k^endii^H. Ruins lo-nivt*.-, 

roltoh. filliped 
W/wtA*; (dcmolislitid) 


‘.'V’4is.''C, 


0 M 


Icr^mmhak* 


'■». 






topijiuent) tsi^ pammy '^^ukwpi 

' ' (s»V 1 .' • -/.v’.' • ‘ . *■ ^ ^ ' .C . • 


HU 


oSi: 


SA 

(regulation) iloU {carpenter's(villager) orang duiutty 

f(.vg-iil;uv>mt, sijnii: Jtule (to govern) 5m«g hIu. 

prgtuig purnUh i Rr«rv Urnl. Vin^X. ^ ^\p.araPanhau 

.,,wj ncr-tilm; (nujHe «nit) .shml’kan. i oL^ / , ^ , 

‘ i (whcel-traH<) 

iiiilcr rm^i; tk \ { ,. .. w . 

pimnlnfUm!, h*ig (k pcfltltttt^ JjJl ^ 

jmi'giUtK J-Jo htpida. * ■ —, 

Ht'Mfv \n: (djcw the nul) uU fitumahOutk: 

(iinisr) ^ j{£jijp) flkir btr^niififing. S. , 

Hi Myixitv. chiii’i (lillfihiprn. ■' 

Ikiktr i foL It also repiPfcnts 

tin* Arabic ^ aiid ilM niUmj[uently thr> j; 


Homo I 11 p hriUp ■ii.'ditn^ 

rc:^'l^ Icdla-lfi'i oiviig. 

Jli'Mi* i^ciwirgo/ig, pnntalf ec--.’tyj 

kl»'ff. 


’sh.ii. 

S\ni»A('n (of till' </en>=, Satnivtav) 
ilri snhln oftcit pronounced sopUt\ (,«n‘ the 


i'jJi) 


j .* 1" 

lit'MiMvY. ^ kanitdiUff \ (rnnnih’d) kr^ / ^L-.? i > ~ 

fftiYlit ^ fjiif **■ .. i-V/v , ■ . -r V . * 

‘ ' ' ' 1 the Hortuguose: (iXIahomnaiMh^ 


<1^/- (liou ) jIG ngf/Ur, yU.< fneng-uliry 
JG tUh‘, cjlihlr, jeak oiil) !r h: (melt) 
jr!'fy) b('t-<'hrtt/a\ uiiciiiii--, (run against) 
soaloh] <-' tluough) tlkuM fftiv:, 

(- over, overlli/w) ^aI, himpar: (- ai^jiy wiih) 
Av nu-hlrhluti} ■ (- as sore i'\os) , JlJ ipbis: 
(term in ; owing) jakjiir. Himaway 

pr-lilr/. gribaiUi. 

Rri'iwin. (bivakingi o<l‘) kii-piitti^-aH% 

llu'cacb, bicaking out) Udih-an-, (va¬ 
riance) xdhhan^ cfiidi rfi ; (hernia) 

hilntf. 

Kx sit (aquatic pbuit) rmikky katy 

vhnt., ^ *'•:■' 

Ki’sn (to iiums ibrwarf! with 'vlolcnee) seihu^ 
'Ik-ongy littir/uir^ tampUi (riKlif., 
ing, as water) i!,(!<. 


^ <»f congregaUon or assetablagc in the mosques, 
hriihiyj j^,U dri jumnL 

SAnnr. ga/oi”, bbuniJiki (s,coit1 ) 


p, 


:(I(ttig. 


Hack (bag) ^ /vT’wtg’j (lack-cloth) .,1^ 

kpin kc'nbtVi. 

•'A ' V ‘ 

Sac',v (to plunder) nv-iiuiipr,'^. 


methjarah. 

Sac nun fmlerdicled) /larfm', 

(.- groiuid) i<\/'hf(m(!t. 

' * i- ■ 

SACJtTncr; (to kill ah aimoal vyith religious ol>. 
v-Civauces.) ^1*4^ ^nibilih. nn niatnhUih, 

Sacrifice (iinihoktion) 

IhVhw i^cunbilik, ^pjcprpm. -;'" ^ -' 

Sad CsbiTowfrii) ._<} jolo- duka 

• ' ' ■ .y - ■- , 

ckita j (melani"!ioK j murongy murmn. 


‘ ^ ka-duka-aii, 'is^ 

lUisticK (clOM-msh) chiiny,j^-*^'^Sra ' 

* "'•v •'CV^iST '• '‘'V-.V’. ■"* V 

'WC'S^. 



SAoritT; pd'.na’ 

..SAI’i: <i>OCOn-> '■■'’nit)"! : (silRlV; .v?.J 

C- , 


I ^AK»r, 0 ir pnchdy 

mnhi plTmg. ^ 


^ , t 

'f.'.'./jif/'W'Tw//,/, -Sijlitv ;.\.-,c'‘’’ j Stitr.v {to r««K fi>illi) 

**4 1 


<it}\VUi<u 




^OflttU'Ja, 4-,'' Hlrloiitf. 


S.\T,'r *.U, C'i/Ar//i!-. {brill)) >iiitshi\ (to ap* 

ply ■ t ,0V 


H ^ ri;i, f i Ki) ^, ,1 Wf7w>f!*«|j, 

rwAtdrj .g-t'fmm-b 

jfnin. ly'a:'il, tprnti.’otion) lutdois:. | ;^AT,n’r.vn?‘ vhmLi,y(i». y ,jL;a . f air'juxca, 

KAr..\cyoi.’s (Hjtik. btpthtOJti. ^xy_ I Sai.vatio.n hhahls. , 

I'CV'lnidij j^WX‘ bwriiytiiit., hi<,t. j Syi.ir .‘0,1 iihai, ix'hthd-klfil. 

popjans, 'v.i^ thcrdCL Sayrafity Jjit i ^ „ -/ m* - • / - 

’•»■•»**• • } l kir J * ^ 


cjk> 


* I • r '. 

Si.nt: {iii-py 'v 4 ,'jo w.*.U «//T nr i .. *. »- . J , 1 - 

drip, ■ JJL^rbipibavax (a ,\ | w i 1 v / - /■ ' 

' -J • f’ u/ iiK’Uts; (norA- hiiliitn j '.nuthi. 


I A «• f 

jhiii'/r 


oits: hniitf/idth w;,rv juj piiii(f7f/i. 


‘ A( 


•> JU, .''fij.’f; f-tiT-ij) 


:) } mnfdf/(L 


tftt’tiitOnbdh : (Mss) rhiuui. 

\ J • ^ 


■Sami; vil/wt', 


-iinnii jh’ppx ("-I'lljl 


^^'. (ni a vcN't'i') /%/fV, (maiii-saii) c ■; . ,0Ai».W«t/ir/’, (bcforeinniiiionfil; ji-; 

, ^ I * n .rw 4 ' * ■# V ,•*■ 

/7/^i r ; (/im-yai)) jji»y{/Z^</• ; 4 ifr-xefjut. 

“) * 4i»II li 


'Idj^rr pr'ii.dp<>k: (spril ~) ', • ' ” 




/{(//rr snPiutdLiti. Sail (to ntivigatoV 

hiifrr. 


I .Sam. ru:y w'^js-U PK n-iddi lmdt><i, — «^si Wf<'' 


iiitlrlii, SaiK'lilv 

# ' I ^ ' * 

Svit.ntf ys;,;;W/.‘A7^ nm«j /(//■?#, i L- ,,■ * .-i /- «■ . ^ V 

^ ^ ‘ * 7 zp}',' ‘f’' ” ■ S\ \'f-noN (<0 w.snaiiO .;|«/(r. (foMtirm) .IS'.iC 

S / J. . ^ . . . " *. w -.■ 


^ Uuil^f or khhhi* (t)ayigaf6r) 

p:,i htnJii, ' . * 




7iirm<^rdh/yfifty * • 

I SaNoti AJIY ?>!/'/.■.'/.-• ^ {a.^ylnin) O-X-l /o»- 

SAtAi W«g sef(^7/ 

! 

' Sano _C‘ i {1-nurse-.) Wii/t; (.<an!{- 

i • , > 

! bititk) Ifliitg. 

SAMOAJ.it yyjs- (h'-rpTiy (wooilen) duOfttpa, 

.SA>f1)AI..'WOOJa .dSks- rht/l<fui7,^ ’ 

SAVic.ri •vAJiv tesy/w, ,0* ',“fZ/.7, .s'j- ..llvtLy 

W ^ ' w- ' J c: s..** 


'*Mv I. of ^^ kdrpa, 

Sai-M-kx-.s J:l^ gdfal, 

(^-agcs.) . • . 

iiAifS: (aimioii);^ (place 

of-) Jyr VV^ .Siiiieablc 

SAtlA rtf .f<i gSmttf »i^i» 

SAiilVA ifj. 


’ • .%■- • 


iattg makun (Hitnh. 


' t > • 

(eariinx) ^,.>.1^, <vi/w, ddgntd 

Su* (- of plarjfs) Sap* 

ivti/i;.;., Ji b'lpfi. '• 




SaPas wood % 


Hash (part of dross) sejfjujmg, cu^l babiU, 

f/v/Vif()&, keibui 

jLJii xficiian or splan. 

SAfcmii. gat,h-artf'^^Ai£ kanStng. 


hiiyu Sflfigag or re/j- i SAj^;v^it'j, iambalrlamhttlt 

i SAVOun (odour) .b dd/r: (tasto) ^1. rdso. Sa- 

I I'voury sctl^p, ,l^ pAmo!ti •' 

! 1 ’ • ■ ■ ' \ 

[aw- (tho tool) gn^figoji'^ (to saw) 

j* nimg-gdwgiiji. Saw’dtii>t Jo 4 J lubKh 

kayb, ^'J itii ^arag^'t. « 

6a Y tills' kiUa, nclwpi i\)tir, ^ salt- 

tin; (wlate) yj liilHr, ^\^^ 'ehcr(fcr&kait 


pmtg. ' . '• ^ . ■ ■ ■ ; 

S.vvpmWjB- jjj ol' biitu nlhtn. 

K/tiiCASM, ^tXwi pcr-kntS^dn smdip. ^areas' 
>. tlca) jjuw «W/V. * 


u » * -v *■•** * e I (tlial is to say) u-^^b iyu-itu, , hhtt, te^a? 

Satiatc menjgtumiiitgf jwms. Sa- j 

ha-fau-i. S%'ir/g pcr-htif^in^ A*.^sabda. 

^CAB /cMi/iV; (- 1)11 a hi»aliliig wound) 

sa^L* suhlput Itiku, Scabbed ber- 


tiftted litmidng; (cloyed) ysy*- jimu^ 
(ttssiiagfed) ptnsmy . 

f 

Sa'Cin ff/iVflv, wiklas. 

SAnnn per-kalu-m mdlr. Satirical | 

*■ jt^ sh>dir 

SA fIH r Acnos i^' 


kilclis. 


j St Ava^no ^ sarongptdmg .,. • 

ji»Sc.AVroLjp (4age.) ^jUs MngJmg^ Jb hrdu. 

ScaltUitad 


talup-nn; (pleasure) ?suku-thiin; (recoin- f ^cai.d (-.with hotfi(|uid) Jl iaf/ur. Sea 

pence) npah* hatm-un, J\J^ ka- T khpSta. ■'■ * 

^1 sAlT 2 (-pf a fisll) 


pada-an. Satisfactory ^ kamdi^ JyS k^LL ■ 

Satisfy ^lU>• ntemdda, jAacaSf .^^^ meni-' 
tnmng; (-with victuals) mengemirntg; 

(to reeorapjtnbe) nu m-hdlns. 

■•Sjui^ificd (content) ^ senyn/|'j (- with yiif 
tuuls) '"' j ■'?. 

^ y. 

Sa T 0 «I) A Y c-^- iifl stdtUt or sapfu.' 

Savaois (feroeioHjij' gul((k,‘'^J^ 

i'. gdrang; (untanaed) ji ffiri (wild) 

SaCOB tjl kdah .ttt kziuh^ • ,, 

■■ 

Save Jj pfilinrai ,,X*-4iiwpa»i,,#jb^ 

mnuroh; (protect) ^IiS]u^iwe*//«d'o«g. ,!^ving 
(parsiinoiupua) Af^Vj-(thjgply 

Jiajaiij ,J(pj{fVptiim) ylL; ^J-i^yndun- 


ScAi-ES (5iiilanc<*) .^1^' uarwcAo, dSeking^ 
thnbdng-an, 

’S(j'AWpAi>' ci->5d %t«(, .u:;j fitmk 

• or 'pibpiah. Sehndalizc tneng-ompat. 

Scandalpits (defamatory) ' ftpai, 
^helCi-cktVu; (infuniibVis) ^ kyi. • 

* .'V ' - (L ^ A ■ 

Sc A XT Y ■|y/' kSr&ngy cliu- 

knpi hxkiramat, 

ScAPStA ;(»houV|j^ l/afik(d.. /i- 

Sc A H ;, (eacar), 

stJdptd li^:4 K^irk- , • ■• ''.’i''' 



t, ■. 


fiCT' 






Sc Ann (to fnf^Tjteu) moliivjut, 


man. 


• ^ 

S(; ART SitIi H(i{f}}g^ ftitumpas}. ^ 
SrAnccT | 

ScArr. (jJsh) ?7>w/; 7 / 7 ;i. | 

Scattku («l;-rpcrso) 

f f(Crm‘b<mUwA fsprinlib) (Mivw) 

shfit^ jnivlir-jmiJi', Sciilfcrcii 

(cr-rtmhfr, vishh', lopur.hi, 

*5^1 piMnlhiny, (^.Vi-civcct) clurni. 

Ittnci, , ^ 

St rvT bar^ &cv“’w, t-J.j c^yjrt. So; ri*{:v 
-Jnc'!)) ^.^•c/wm, r,nu ilVm b<~2. 

S/ fiKMn (conii'Ivnncc) j:p bjvlyh, J^ bichCtY-, 
^iutc.ttlo;)) Aj myoi^ fnAsSfl 

- tiiisn hi'ihtt. Sohitainlicii ui^ju bcdai 

• ^ * 4 

--, 1 

St! rj o t A^l (Ictinier) pel-djnr, ^ I 5,gw < 

Z'<7-t,/rtr. brmi^' mcf/g-.yi; (barnct 

iw.-on) puafnic, JIUj 

aj^ »«;, ;i/.* 

S't iiooL pf bitjui'-ajt, tamptd htl 

iijai'j Icmpllt »JCW£;.y/V, Iciig 

^iir. Sciioolmaster j^\w 
Stiiool-btyr pcbSjnrf j;.| amk mu- 
rhl, • ■ * 

Sciatica pmiuhH phiggangf JJL 

soiigul pi'Tggttgg. ' • • 

SciCNCc pt‘ng-a4m-an, tlmu^ 

halmat, •, 

* ‘ * • 

SciMH Aii shamsUr and Mifisir, goloh 

Sci$$AHs gunting. 

Scopj-' menjty^r, me^gumu, 

"' • ■ * / , 


St onn ; (ftbust') (ascoM) 

jiUs 

Scf.oi* (htHo) ja«-j,set//.'/-, '' 

Sco;m; (vmco) /i<c/«;ct7,tf?M, 

• W 

SroRcJT ^i^rtig. 

Scoric (r-ioar mu'.i) ^jS Ibrh, p,brh', 

(ticeo">>.') Hbtig-me, ftexab •, (roji* 

soa iu.r.r.y 

/<''/■, ''ii-!S>t!i. St'o.-c (h> inai'lo 

gt4iis^ ^jS buiixj 

j Sron^ (arrioin|»i) ^»:>. a’lrefui. Scofti (to treat 

V.!.’.-) mcu-vliucltly Aw'^« WcJ'tQt 

TtJCtJi; (to i lt<! 'v.)c) iurhi/hn'! r. Scorn* 

Till (;j. Ill’) /.’«c/iYtiVj iso'i^ "t~d,~>fi or gad- 

d-l 4 (cOiilcnipiuoiic) clwfhn. * 

‘A- * 

' Hconpio.v Jlitc/tf, L{d(('cfihiyjng\ (the 

cmr.icMiU.o.!) bein', (sc«i*j)i(»o-Ho\vor, ppi* 

c?;j(] iini) ^JJy^ anggref: bnsiri,}, 

Scotrii rjmiii, gbiol- (cicausf) 
cbi/ehr, (-t’ji'* tcotb) xftg'i-, (- ll-.o tioad) 
jJa laiigh f bod_>') gbadi. 

St oiw oi: (to ?usli) ^4^ jJlS /w/j? dmjgan 

cl fthi'.h, J,\j pp/nd duiigan rblm* 

Scourge (rod) (Ja^ chumuhy chamoti, 

thebidiy rulanf 

Scoi-T (i:pv) saluy petigduid. 

tsenAP (fiajcinc.’.;) j^a-j *'7m, c^^Cj m-brnli (- 

Qfdoiii) (ai»p(tty ^pjHicfia^ 

SenAPK gMsy y,4j% v>-'by hods I 
(scratch) .fijv/y/v, hd^h-, (gtato) 

Ipt^u", (-ill Uio earth) 

Ibreky gii.vk; ((tpw) gCmit) (-* 

the tongue) mcniPgu Scraper y.pS» 

SZ 



sc 


kikh-'ff?), kvhur-Hify (-« 

lor the tongue) ptucgt. 

*' * h, . . 

■SrnAiXK (c)axv ) owkm ^Js gfim 

P*'»t7l. SrrsUrJi («lig!it lacora- 
liori) JL< i'nkti\ tfiuhnr. * 

j?cui:AM jL>^’ t'l'ml'i ImnpiL * 

b<ftii:ts ('•!n‘!<t’r) '^oJ Urdong', (para&ol) ^*15 
piit/iff-i^. 8(tcob tlo {j've shelter) |juU nie- 

r,' • # 

\Si.T(i:v/ J^^.p pdcr ‘^ik’, (to torn a -) 
pHl/ir. ^ 

i*rKiiiF. j.lny'liVh, pcmnat* 

pit/tiki viouural. 

✓ ^ • *■ 

!S( iui'j'( K.r, (writing) h^^aural-, (sacroJ writing;,) 
(the |K'iUateiK'h) 

tthc gosptls)./VyVY; (-•of UieMaW^ 
nietaop) ..jj kordii, 

m C y 

SciiOf f.'J.A U* §amhit haka, 

Srnoi.T. Ary?/, swrot sa^kepingf 

"^)Li i<F<rcil s(hpotong\ 

SfRorew Jjip w-vi^ ItunpcU hUahptlcri, 

S< R»-n (rnb) gusok; (- Uto body) v,,^ 
c>^a!!T 

Scin.ei.K (doubt) sak; (hesitation) 

gumltih nti. Sqrupiilmis f «dJ,A ha-pVih- 
p'llih^ gnmidt. 

n5.Ti> Isj; udik^ prckun, ^ 

Siiiri nt; (affray) /o/dA?, gatnpm'i 

(contest) himltth-.m. • 

Su lk (idde) i^X'\ iiduLpy '^^f^p bcr-icmhunl. 

(it!gkf.ittfi,^^\Attijki balu kajklia, 
Sccxproft (earver) ;v?jgw1/i<V, 

55CCM mtmihi (frotiO •, jf's.* kUki, 

t*r I 


SOS SE 

Seen** (roo!he^<i of the skin) dakif -Jj}{ g!f- 
nik^ kdmniimur'y (leprous-) JjijJ kmld^ 


k 


^ kiti o* 

.S;|nBiT.ous mSlui jalrnii 

i^ukl-indki, yjjtfUrf $in(Gr, 

^ccr ^xjJ j\ Uurpendek, 

SeVTHE u-»jU i^ddop. • , * ; 

Sea Idut; (inland -) CjiJj tasdc\ (wave) 
itnibak. Sea-biwze cjyV ati'gin Idut, 
S'ea-co%v du^dng, *Sea-gTeca ^ semm. 

, Sea-shore cJyil tepi idilt) panleL 

Sea-sick c^)l^vo muhik Idut. Sea-Avatev yS 
iXii'i uf/erldutf dj/O’mdsin. Sea-AVeed 

fjS'i agar-agar. 

Skat, (sigfnet) «,. chapy mafrt, ^ Ha- 

m inni. Seal (to aflix a'—) A.'y bdaoh chop, 
mdrt, Scalin|:-wax Idkri. • 

m 

AL (pJioca)*c;(.'J ijjert anjing IdSt. 

bEAyi.ji^^jdH-a/iy pmg-uhong kdh%. 

Sham A n u-VJ Srang Idut, anak prm, 

khdash • 

f 

■Sa ah: gjU bdkar dangtm hcsipdnus, 

ShaiMi ijji^chdrii (investigate) ^^ypreha, 
siflik ’0 (- for prohibited goods) ^J^v^ 
mdi-ckuktj, * • 

Seasox (of the year) rniismi (time) 

xsaktu, CJyS knt'tka. Seasonable 
X pada laiikd-nia, 

fc»g balk, jj)’ Idyik .'' > 

Si’AsoN (to make savoury) pal^as-km, hy 

r ^>%boh rampak-rampafi. 

' dddukHin, 

kurat and Ares?;, (dwelling) (jyiki tuuggii-. 
an. Seat (to piacef nm-diiduk, 



furdk^ nuVci {to he* ROalcd) duduk^ 

spi im^gtih: . . .. 

SarLUDE (fwparatc) ming-kanj wiV- 
mdcu'hmii (to be secluded. Yrom the wo|W) 
bersiupa. Seclusion i7(r-<i.mgmiy 

im-4apS,-<!n. ’ 

SreoN kordmi; of tiiiio)^ wi.<*cW Se- 

"> cond (to assist) Iblotig, 

Securt (bidden) ierdulni, sendncfiL 

wJ»£(in^^tery) rtdudjja; (ssecret 

macUination) semu^y 45 ^»> semn du^a ; 

(Bccrctly) ficr-sembrmh f. bhikiii- 

sily y^^j^^chun-chriri. Sccrele (hide) 
bun ).' 

Si:rrtJ3r.\nY (nuianucnsis) jurQ-iUtis. 

Stur unviuil, agama. *Sectary (iithis- 

jnatick) c;-u: Jo ^wi bedat, . 

Section (dkdsion of a subject) » blrngi-Jn, 
J^ fasat. * • * , 

Secuke (safe) u^' tahipy smfaum, a,X, 

suldimfy stmya, Seem-e (render safe) 

sintpaNi m{:ndrofif*^Jp^ nurntgoh- 

hafi’y (confine) ^^eiy <«/«/>, kurong. §.->- 
curity (nifety) horialap-atiy sphlra, 
suntmsny sadutna^i (bail) ^S\ 
akuHi»y rhugb. 

Sedatb sutii or mn^a, ianunoh. 

Sediment ^ tahi, ciirit. 

Sedition rf'^aAYij' (iusurreetton) 

gampoi'y^^^ gogah. * 

Seduce (lead asfray) mmy/amblmy 

murthienchpnfhknn; (wh^sedle) 
niem-bidoh, S^uction tlfeadiniy .. < 

kosessGt^i (QM^erouf counsel) ..Lsu ben-^ 
thuna. ,, .. '.'S' 




SeDPtocs ^^1, rq/iN, 4 -^ 

' ' ^ ' 

See Aid/; (diecern) a^c’ mmpahy (««• 

(rtffj?-; (look) ^ c^\ 

//.7/«;^(1)<rlu)ld) dkfj St'Cin?? (tUcuity 

of .sight) jH‘ng’^ut~im i (- that) cr- 

duMg", lurm. 

?. • 

Seed (- of piants) ^ bljii (- corn) «t;j betuh’, 
(semon nninude) »»».■§*, lU dt’wA; (proje- 

'“T* ^ 

ny) «lu Atv/^/o Seed'plot (for riix) p 
pt tn-lu^id bi ftih. ^ Seed-^timo pn wusa^ 
tnc/idbnr, • 

s 

Sci.K* r//t7r<| (iimuiro) t««W, 

s;'d(7.-, prrksit. * 

Seem (to have the appearance) nt^^itipni 

(fejgn) pvra-pumy (it seems) rr/.vd. 

■ .^.c^.SociniuijIv j^S pa/h rupd-vut, j5 

\iada pengdiaf, Jlj ptidti rd^n-nia. Seemly 
(decent) i^zjp sepeifi putitty hltjik ; 

(comely) uJ *j buUt ritpoy ^IS j;,;U bnlk 
parai, 

» 

Seethe jjoj dideft, rahm. 

Segment \£>j> Iruty sorpblong. 

Seine (largd fishiiiijmet) «t»^y pfikat^^ 

SfiiZK ^ pegungy tmglap, Mdpc/', 

dulkutr, (- as a bird^of prey) sambar', 

(- as a distemper) jatigkit. 

^Seedom jutangy lurang. 

Seeect jjy pUih ; (set npsjrl> pLJ. Gwig-kuuy 
saku-kani (Hclcctetf, choice) pUU!» 


c’" 

an. 


^te did, diidtriy khidirt} 

’ (myself) CSij„-> ^kin-kUy jJLs I \«Vi« 

dhi\ (iliyst'if) ^<^0 (Rv't^ntu -* (hlouself) 

d^ri-nM, j i%« iiadiri, Self-qbnceited 

3Z 2 



SE 


5 to 


SE ' 


or-**i»fl\c?cnt*y^|yw<’Wr'//, ktichah, Soir- 
isN la.ir, 

Skm. .VI'r oran^ bar- 

jmL Stt'.c jjStjfyJ ]K,-j''u'-(tti. ^ 

Sci>VA«.i ({*on<;r) ^ luhij jX-J 

8EM»'(nnc».’: (a.c'i) ^<rl ItUiglcottg. 

S£j;j’.AI!Y, v!l5. iSt«iOO£, 

Sc«i*sTiii:s'> o.Vv^'•u pi'ii-ji'bit. 

tr * • ^ 

Senate (cox’ !c\*) liT*}^ himpPn-an man' 
iri, y-Lc* tmijlh. Scxjalor (counadior o^s lalc) 
mcmbh • 


Sf-vn Ih'htii (- a person) tjya stiruh-, (- 


* 

.S-:stikel lifU pe^^a* 


md. 


So^'AnATB cJxrrcij culag-liui, 

^^r>!c.n\ (r'.sti!i.X^iirlo) b'duk; (i'^vorce) 
ntu'i'L Se^xsxi’lc (psiiTf'er) asingy 
• ^ saJ-ii j (I'ffUnct) sj^j bJdcIi. Sc* 

poiv.tcly T^U miniig-ind' 


.Mag, 


Seim-'LCuee jjj Imbfirf I'tangMied. 

Sequel ^jJ\ nwg-rtu, aUiir-nia, 
i:<t4P:,vi'cm. 

SniLNE tedohi (dear) trang, cIiU’ 
K(tchu\ (tri*’;fpx‘l) senaag, sun- 

tanm. 

Seuies (aucccs#i(>ii)^^u^y Cm-Muiy <djuj sdschlt. 



budt, t^iA.'J a£ a! al bifd'r, (moKiniig) «rt<, 
rnHiui', (t’ c five censen) ptmlttrh 

dur. Scrttselcss (deprived of aeop'^lioji)*^!!! /u- 
Idy dfiluiii ptuigsini ; (stupid) ha- 

haly ),fji /wdo/i ; (fooliali) jS gtla, 
lurmig huiii. Sensible (judicious) bi- 

jakfiltia, ber-budiy cberdPL Sen* 

Sibil i(> UU.>^ i hittty rdsaatiy objlJ 

pilu at if rdte-an. 

Sensual JiAj) ber-hifriny IcMi&fsi/. Sen* 

suality ^^*1$ ^ijwgoww, and Ijjs haisS, 
nafsu, ^1., : 

Scut ENOS (decision) ^^kuhim. 

Seutimest cyWj^lj rS^ <Uiy kantmdn\ 

(opinion) ^n-dapat, kir^i, 

iongka. 


buPlity bei'^dlu-leib, 

SuBVANT htidol-y ambay takdy 

”(. 2 -.^ to«, ilS^i'lS pfi'cA:; (fC!uale«c) dd' 

ynhgy j\,^ ^^^^.^ bclapcrurnn. 

<r 

Sekve (atleiLl upoji) JU ta^diily her- 

mditty yCrJ itai'ggUy ffunt, iring; 

(Bi^i«t) ibhifg', (sjOi-vc up) «<(/»> 

idarag ; (- God) mm^ued hfduh 

Seba'ICE (servitude)* pcr-anibu'On, lu)» 

.. khedmtd ; ( assistance ) peNnlMg'Ok ; 

(divine -) sambayang ; (- of victuals) 

''^jirttKy tduttg-aity Jambar. 

Serviceublo ber-gSm, 

SEitviLE (mean) ^ hina. 

•'■•'*. ‘I*. '' 

Set .(affix) b^Iij (arrange) jjlX# 



SH 


t£ Ml 


mcii^fuor; (- a posa »^; (plant) 

iumm; (-a» jewels) (lurangy <C'lr', 
(-as IjcsiMi) tnmn, 
masiik ; (- wUIi a polo > bogeleh j (fo 
tv hot) meiifjam, J?c', cbo,v!i fcouiinencJf) 

Jii, mul&I, Set apavt as^rlg^!':a^^^ 

mem^H'kK.u Sel psiCc <i*ejoc4) 
hmtng. Sot <lovvi» ^ IdaJ:, Set (pixh 
cccd) bri'HiKgktU •, (’o- 

late) yy lutut'f chmlnrii'han f (expose) 

iti(itc!~kaTi. S^i. off (dccqraie) 
nteiig4)lni4y tmrn-hkU:att: Sot o.» 

(iucife) aJoU'i hitru. Set on iM*c 

dirgifi^ jJl;- fiHndl. Set out (clis-day) 

• nmt.u-han ; (- on a ioiirncy) boHafgkal. 

Sw-r up (otTo;) jriica-dhi-lmnf ^.'i ipg- 

gii-louj l<i,« mturggii. Sot upon (atiudO 

su.iuig. Set (eopoi.'ar) y^y* 
ier-pu^H, tcr-jmjL Set j^asKorlmcot^ 

as of dbites) sPsm-, C'-orbnito is) 

sa-ruwan. Set ir*i|;-palc (-for boats) gtVnh. 

Sj^rTJ.K (sub.ido) jjjj </wf7/.'/.; (adjn. {) 
sdtssd'htitf semn»‘ka»^ vmmtiJi- 

hail’, (coiiSj’ni) metf/igofi; (rc-icle) 

dimrii dfuluh, SctlJod (asCOiiainet’O^jui? 

taifiin’, (adjusted) sek^sd, palm. 

Seiiloiaeiit (adju ttncnl) ^ I.o^pntdx-an ■; 
(residepco) tioigguHin, tarn- 

patduduk. 

■ - __ - , • •;-> 

Seven /^y iiijuh; (seventh) kiHdJt^hi (se^ 

ymMdi) f;yjU.ui(h l(7>)h» , - 

t 

Sever ekenrUm; (cut off) pan- 

* *‘fioNgi (teep apart) JJL, sq/Si-kan. 

Severae bSniak; (various) 

bagei-bdgcL^Scve^y ry\aiw^if,g, 
mSsing-mSsing, ^ 


Severe ^j^J lras, 

^/ dgad, 

Sew jSiiit orjait, * ^ 

Sh (the loiters) shhu 

SuABBY (mean) „,*a him’, (nisjsait'Hv) JJ k:hiy. 

SiPACKLEs JlCw mdgknltif pi, 

Itfiiggtf. 

SiiADB Ihidong, n'lmngfSSt fedihyiia 

shol'er) ^VaU intdinduMg, ber-iidx£iOiig*^ 

Slirdy ^Js,y rindung, 

•SiiAOoy bd^aiig, iui'-fiawfiag-an; 

(spirits) r^b bS^ung-bat/aiig. 

SuAET (arrow) amkpumh’, (darl) 

pcndiVtati; (liandlu oi'a spear) tji.JJ'J ioiigkat, 
SiiACtiy jiyy ber-brdu. * 

SiiA^tt ^ i^b jtwg, gnnekung, /‘U* 

cfiuk, k/bas'i (Ircnible) gomiUtri 

(sl'.alie or (oucb hands) jPtbul Ulug^, 

, « w 

SiiAEL andak, nmti, Ay hatih’, (must) 

jU J iJUj I'ddu dtipal tiuda. 

9 

SiiALEoe jjui' b'ldA., sampm. 

SjiAEiiOw Jat.^ d'lti'gkitf, \jf ddftim; 

(i.i soui’dings) j>y tufioi (dioa!)^^ ^o»o»g’, 
bcii/ig", (simp’o) njy bodoh. 

Sham (to leign) Xjy pHr'd-pura, sdmai't 
»ne*r?'p/?-Awt f5r«. 

Sjjame, j!U »/<«/«?; (refleclion) InWn/it-am 
(shame-fitced) p^^viulu, Shanio(u{(«ci<nduluus>) 

^ E ^^***t“®l®*** p kurang maWt^ 

j5U >b jUj tiuda tdu mdfii, ^(J CJ^ muka 

Shank, bclh-, (-’bone) taUmg 

faring. ^ 

Shape (form) rdpay ujJs^ stkapf 
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rShm. (to fortv) ^ me-rupiUntty 

'~’!V ‘w vttrn-hr'i rSpn. 

SuAiiE’(povtion) bfiagHtiii (half) 

sapiiro. Share (U, divi(I<0 tlfU hhusK 

•* 0ij 

StiAnK (fi^h) /j/u. 

SfiARj’ (arjfl) 

sfim ; (ciiruiing') cJtafilck. Sharpen 

iniani-hiiif |^L« meudjam', (whet) 
•'iti>g-tlsa!i, chmi. Sharji-sightecl yyU 

. MHftt tu'mm. •. 

Sn A nrna (clieaj) pcnglchu. 

SiiATTiMi ^^yromokf pachtth. , 

• • ’' 

SfiAvr cf;ukin\ mcniukur; (shaver, 

harbor) pen-chukitr. 

i; (ih/n, h/a ; (fcm.ik*) k€lhri% 
jn'r<imjul<i/i, 0 

• I & 

Slip u- (iriH:,) barkas. 
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(tortoiseshell) shik kum^hlra] uij 

krap. BhoU-fish ^ bla, 

SHEtTER |.V 5 ) Und<i»g, naxedng^ sjj 

I Shelter (to sffiade) me-ndumng ; (to pro- 

. tpct) me-Undong j (to take shelter) 

* ber-sdindoiig. 

SHELyiNG (aslope)'c • 

Sukp#«d' jut* gnmldh, 
vrartg mcn-jdga dumha. 

Shew (pointy ont) tmjnk, Umjttfi, 

liijnJc- (reVQ^i?) httka^ niiiid* 

• tclel^-kan. * 

SiiiEi.u ;wvA?, j^^v-o nfdrdong, /«- 

Shield (to protect) 'jjaU jn^-lmilougi 
(to parry) 

SniET (to change) gv 7 «//, ,uJl orW, 

A '* •< ** 

«/nr, ber-gdrr ; (- troin one' place to mio- 

. K . Jk . 


V' y M ^ ^ eaV 2JX.4VC.: cv# UUIJ" 

SiiKAti ^igl« innlg-gunii^g. Shears i * j ax^ph/dak; (- dress) Shill 

_ #• * • ® I /* r»1» r* K V ♦♦ A . .. Wm-rn t __ 


gtt/iliii'g hc-df 

.‘‘iir..n-!i 'y^^silrotig. Sheathe *^Lv- 

DH'mh ddlaw snrong, 

; (linf-hcatho) 

Sni,o,H«pdl) ii(inp,i/if 

omb/fr ; (,. 

irovhi (-untiinejy) .., 7 ^.^,., 

(■' tears) ^_;ry Idtfgls, 

SMr.r> (sligln iH.iUKug) jjb ponrfo/.-, hdr.y»g. 

t* 


Sheep 


si dumha,, r hlrUhi. 


Si.Kr (bea-clolhe.)_^ _.^^^,3J 

{n/fV/xd ] (.- <)t‘ paper) .la dtii 

o*" 

SiiFEf ^\a ptlpuHi (*• of Hand) ,gywfg, 

bdt/lsr, * ■ 


c 
SuEtE 


^yWiV Ar«; (dead sholls) 
(- of coconut) 


(change) ^ ^S/cr; (expe¬ 
dient) dpQt/a-, (under-garment) ha- 

‘ ' cr 

s * 

^SiHN adSp-im bcihi {-hone) 

twHug rnn^. 

t 

Shi^ e s/V««g, g-rtW2<7a»g, ter. 

Quu/u. /« r-shmr, chair.arhmg, c JJ^ 

govuru 1 j\ kVit, /<«/«/<*. Shining (lu- 
minpus.) cAf7yo, y; tmngj c/m- 

«J«2 fewg. ^ . ■ 

Snip ^ kapal, (- of war) yiS kapal pa- 
rmg, (to lado) cyy* mupf, to/n- 
{MMhip goods) imfsg^i- Ship- 

ma^ter i,nakhMu,, Jdtf'o^mFfdi, 

S^wreck paebak kdpal, ij pa^ 

chah pruRf yt<»i dampar, 

Suinr kamijtt. 



' 


SIX .613 m 

SxilVER I ■ 

gSHng^mi i^^ticT) romokf pacfuifu'^ Siioni.iPEa sl> and jJjV » (“ WatJt*). ci-iLb, 

SaoAZ< gosangy %ju bdkg. • b<Mat, * . « 

Skock. (fright) !caJTd>m\ (on.-.ct) Shout CS^ tnrmil\ j utrnk, 

langgiir-an. Shock (lo affright) ^ Sjrow (oxbibition) icut/ftngi (siglit) 

aiuf; (shocked) /y//i/Z, icr-hajiU, Ha-HdlHin^ ^JcJ*ka-itiatu^an; (apxu'ai'ahce) 

Shocking (drcadfu^ hfibai^ hdbum, rFtpa: (sjiU-odour) kn-mifft-tln. 

Shoe sapaltif kms, kdsiil, Suowr.n u'nmUhttt. Shower (to scat* 

Shoot (with a gun) ^\S pustbtg, me^k- tcrihmt)j^fimbm\^‘t^turCm’!:atu Showery 

2 ias; (~a() te.mbak, maitmhuh', (-- (lompestuous) iampias. 

ajTow.s) a;U.« ; * (- through a luho) j Siruuo <to cut finc> Uh. Shred (small 

incniifmpit’, (-as plants) liunbuff.. '. huginnil) UmivtJ, ^ ^ pcicfia. ^ —- swrt. * 

iituasy Stssi? totijaiig. Shoot (young; i 

^ ^ ♦' f I SJinewn rfimkky ^\^ %-n;j p<tnjfmg 

, hranch) p/7tW.-, j ,1; j * *“' 

jus-us pmovjung; (- IVoiu a rfimbing plant) i ,, .. . - f . >« • . i * 

•/ ^ lot I Shriek 

^iLf gfrgangi (-from the root) * o; rabuttg.'] 

Cl , 4 » / / • ^ i c jb nblufig, 'i .Ij gumtg, uX--.-« 

* rf ^ ^ 

Siioe kaifeb and hadcL V. bu/biig. ! . • 

c.. . • a * .- , Vy.; Snaxm^ Ajy^uJMgkchiL 

Shopkeeper i vraaghir-juuban^ I ' 

^ ) ,! • 1 ShhinK kiuuknty sdi'ul •, frecedo) 

oiCfig }iu;nicguiig mdet. i ^-i}jr > ^ >.vnv/ 

<. I * t 1 

Sijoun^ </«/'«<, cjji’ /epi mil', (^ca- ; • 

Sl««(u AOuJlSiMiw,.,''■''™*'"’ (“'"■‘""'■‘O. 

^ .1 y*''"' * . , „ 

Shout j,uJ jniiK^ck; (wanting) hotfmg, | Shroud ^ kaftin, ^iJ'a hiiii Kttfm. 

j'ul liSih rhShip-, (siUTiutt) v:^, Siiltoi us (ttundiusrigging) 1^-taniiimug. 

^ V •* * ^ ^ ^ 

smgbil^ ^^xSpindeJf. Short-hreajthed __ j Siiiiun (pVmt) lanam-an, pdhi 

sasali dfiia, Short<iil ctXL i knhil >hr!ibhy (covered with low wood) 

jiVan singliot. Shorten viewemifk. lJ-j 

Shortly A'liZfU’, C/^jSi-no 67^ | Sin.Ducn gomUar, ka/'/iL 

Shot (ball, bullet) j /u:/fri7ijK(6U)ali shot) I Shui fioE r//fl?«/wr, ^,jl< AiviiV/r, 

suuihur’^n, kacU^-kuckup^gt lidchot', (prevaricate) 

Shov^ sbrong^ loi^nti", (push)y^jj' subUh mcnkbluh. , 
luktk, trtpafr, (pqshii^)^.^ chabur. Siiu?< {ix\'iAA) piling^crbpiuh^ 

aSnovEia jXia- chtoijglmf) swiduk, jfj*-! luputilcri-pwla. 

suduk. ■ ■ • . ), , / Sutrx u-siy bi/t/p; u.ijli kulvp^ laii; (shut 


(recede) 
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SI 


SI 

Mp, ronfine) liurotts:^ cut? 

nernh'^ f\{y\cv)'Lancli(p. SliUUcr 

(utPjhaii, ,'w .w7/7, 

Stivti-nr. sirrah, A\i hHcra. * 

</ V * • • 

Sur {1)ii,?!i)il) ^,!U *, ^uu'isimct^) 

fitiihi f/iiiw, J /h>r. * • 

Sick s'Jfli (<.1c:'(^ly -) c:,r,v.> s'lit 

p'~fiU a: pilUx (pou-iJcK) huloiih l/na-, 

(lovt* -) J>\ bcrtihi tdrnt pnvm- 

j>rtnt: ('‘.ilk ol’) J..« *}ttt>ie(if. Sickly 

sfVil srPil/Ux {^n\>•^v\(]) j’. Inm'h^ aj* 
lildi. Sickno'.s -/\S bti-su- 

I'd-mu 

SicKi.r paV‘^C’U:my i^jL> amlop. 

Jyoi; iSj ht/i'ih; phn!:-, (our sidc^) a'>-i .m- 
hluh \ (I'l’ic.f 'ii'(') ^(‘Itffi/i li'uix ^lioih 

side*.; .abliilt mavah'oli (/k', flunk) 

IV.'A'/-, ivnloit'^x (|ji)»'(\'r) ^ Icpi^ 

h.hirx (- of a S({Hhiv) sapi-, (aside, 
apart) •(L. sml ?; (liC^-!^J(', aionj-sMc) 
sM. Siilc-ways (oiil!i|Ue) 

tfitlni. * 

* 

i>ivxiv.pe%cpun^-an\ (kv lay sic-jc to) 

Su;\i‘. (Ji} lamiKii'CMi (fan for v.ia- 

nowln^) tn/tfu. 

Sift c///(/.-, brS'iru 

Sigh ^ huiok) jjujm//?; (a si*k) 

* peit^Cilblkau. 

Sight ((acidly of-) pw£-/,V,'/; (slioiv) 

ha-Htll-ftn’) ((’iui*sijUtoil) ntiTiu 

Ldbus'i (sharpsiglitqj:!) *^b' CU*U imla tdjam. 

’ * - - *' 

Sigktly (comely) jV-V paras, 

i‘7g«.«, jlfl dob r'tpa. 

Sign (token) ^ taKda^ babasj chitma. 


A,<1; <lfi7i}ir\ islural. Signs of tke Zo- 
. • dme ItiDp S’gii (a.flix sign?.?ui'i') ^js\j 

iui'oh irraf: hcNaiJda 

I (d.'f^r.r. Sfc;,njfe’'o rdpeb id.ipm, 

I u~'j’ Sig »ei u-a>- c/c'n;, ^ 

l.!i/tUiirt, 


S;--nril (■ ul‘''‘’l.'o:v) j;V a^s. (ift'mat, 

(akuii!) Si'KihTyrn. S’gual 

(.■oimn'JfalJc) cL,‘l) iJri", ssl'\ hidafi. 

Srcvirv (toj..i;pei.) ada arlh-aa; (make 

kuov.ji) uijp^ ^jt b) l nc/in-ri'd, brl 

* idv, iiirn/fidd( 1)11 (!i docs not si -ciy, 

m J‘o«) («Jl^a ip.j iiuhtt ^nCtippu. Signi- 
flcal'oii cJ^il o)d, merfu 

SjtKM- dr/./?; (.-jJMf) suiipi, S’Ici'ce 
Icc-^PCm-mt', (to Koi'p) (/I'r- 

d'mn dill, * 


Su.K sill'd’, (-« tiucad)&(';/?//?«• sil- 
liit ; (- iu tlic piece) A*fT/?< sfUi'd. Silk- 

xvO'-m y i7(f?t '/«■■;<*(re, y\^ Tc-jj ^7- 

ha-luoahcr-sP.ira-, (bag oftbe -) i.itknv*' 

Jj C. c ^ 

Sidra, • 

» , * ■ 

Sif.KjV wy hbdoh, Jp^ hahul, hbi'ang 

cite, dCic, 

i 

Su.\f.:u pdab’, (quick^iver) 

p?((ib. 

Similar (Kke) plii vpdhia, srperti, 

Sdina mipn. ^Sjinilo per-upamd- 

tin. •Simrbude vpuma, 

S i .n M c R i Ai j *didcL „ 

SiMpi*» (not complex) asa-, (unmixed) 
sc-ntdlii’, (cusj^ fioolwh) tjjf 

IfMoh, hahal, jfc^ biii^ong. Simplicity 

^J\JS ha-asu’iin. Simply (merely) ^tpa; 
(aIisolulely)J'c-'U«. se-malU’maia, 
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SiMrr.\riON pumprir(f, chuhis. 

Sin Msay ^jklJ Sin (to offenct) 

hcr-dosa. Sinful «ii)U; dosd) 

('wickt'tl) [,^^[;^j3hat, , • 

SiNCi; (from the time) J,wLLi se-penha^^aK 

srju^ deri^piufa ^ntionx JJH 

/, nas ; ^onj^-) *1 iju. (sciniij*; thmj 

■ I • 

,., f^urm. * 

SiNCunii (pure) jcrmh, „4m» «#</;/; (?;o* 
nuiiu;) henar^ /yriw/. iSinccrity 

c:^\a l-t-lin us-im rui., ikhlts. 

Sint:w fo'al, • 

Si St: ^,'j luuiii/i, daidan^j biT-p-w-' 

tun\ (sitii'er) ^;^w« oraitg nH-m'w//i, J\jjS 
p('r,''mu!if/i; (minstrel) bciluwdru 

SiMil- jib huhuY, j>l litytn'. 

Si;k;i.i, (solo) usa, t/tr/ggni, /<!'• 

ItiiKif su-lapis-^ (unmarried) 

jnug. Singlcv (to separate) asing-baUf 

Siibu-hafii <dJ pllih. ^Singly (imlividiml- 

h) r^V< J'iLj tz^Li sulfi sa^ 

« ^ 

I'i.illi* 9 

Sjncclar (uncommon) wdafti (sole) 

as(L 

% 

Sink thfggalam; (founder) Icupam', 

(descend) ^jy tunmi (be absorbed) 4-w/ 
ler-hap. 

Sip imp, ^ • 

Sill .^y ium, f. • • 

Sittop df/er gula. * ■ 

Sister swddra ^rrainjiuimf (sister* 

in-law, by tlwubrotlicr) Ipar peram- 

puan ; (- by the husband or wife) 
petampuan, , • 


Sit e/wiM; (-in state) sonitl^^ftmi (- 
as a limi) menpirami (- in bed) j|ju-» 

smihr, , 

SmiATioN (ampfiti (state)'• 

Sin *>.««>; (iixtccti) f'.lx, 

V) nud'i'pu'tih. 

Si/.r, (InilK) /;< y4,--, t- g<u.i'wg \ (evti ni) 

j 

Sivuiv Ji',; I'll.ul, 

! ^ ' 

i Ski, nil (draugid'i /^iS 

Skkv Ell , luii-cfiitihul:. 

I Vv,/ * ^ 

Suinr,^ (ilol. Skilled or .diiired pambij 

bijilbf f-'lsit, (uJ.w, 

fhapat. 

Skiv Inl.'L Skin (tti ilty) Irtj^n^ix 

(loped) Llpus^ Icitll-jKi,. 

Skip Idmpaly (omit) .iJU] hni'u^hihj 

talu-h , 

Skirt ^ pomhir, (border) 

Upi, jXv pifiggir. ,' 

Sktjm. ihigbdral-, JU( c,^b hutu Inpafti. 

Sky ci^'J Imgd-, (aerial span') adatn. Sky^ 
blue hmi, c-iii lint LhigH, , 

Slah (plank) pilpan. 

Slabber Jj hcr-licr. Slabberer (driiellor) 

Slack Ur-alvr\ (remiss) l,Vn, 

' Inmhnt. Siindvon uluc, mnig-iiLT* 

liin. * 

# 

Slake (quench) ;w:r«?. 

Slander '{to cRlumn<afc> uirit/a, u--jd ''jUfif, 
p d ompal, t^XWU ninig iittipfif. tuhiSf 
^) 3 -l tijuja^ mvifi-phipii-Lan. .Slander 

(caiarimy)u:.,.X«l orjipat, fi^^JUna/t. 

i A 
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SL* 


Hl.Ksi HCI'OUgy c7u~i.~. 

S>,M* (to btrikc ^\iOl I?M‘ flul <>r Ihn Iinml) ^.r^- 
/<iv/prtr* ^tx'o ?/<c- 

nupok. jW (<ij!*p<ii'. ^ 

fhn-.',’.) i..*-!.'- ,\5 pirn. ,c.v 

• • 

■It 

Hi '7” (--rrr^.'visi^'! C./j ,-«! '0/t /ijr.’/j. 

. {j- 

■'•' • !. ^ kt'iJuhy uJl’O piiUk; 

(''•’i’Hi'') .,,'o M-'vV/-/, tia^'tln- 

<..•■•• .''•:r\uii)) Slav<'ry 

; // u/;■•?; (c.jjitiviiy) ^jUj IfUi'^uii-mr, (tor^viiitdf) ^ 

S»,Av:::i 

Ht m;'...IT!,!! h(t‘fi'}}uh<!H^ i 


Slice i^S^saftk ; (a slice) 

sa'pijlo:>i\ tipis- ' 

Sl^os (slip) ^aUnchir. 

Siltottr rpij'^K-^jurmg, ^ lampdy ^ 


jiun. 


StjciHT (io tli.•'regard) i>}^ mc-ZMimodf^ 

jXjL'i 'f.iauij'ggdi, • , 

SiAi,Y (arifuJly) ^fb dmigun do^ai (by 
f^teaUii) mcmluui-chuiu 

Slimj vitl. SiiWNHua. 

Smait, (nnul) luluhy ^ lumpin', 

;)?V/d IhnJiiri (aiiiinal bliwe) 

j-y'K gnhldtr. Slimy /<rtd/r. 

SMNa (- fl)r llirowii;;^) r nli-tin, 


^ - t., ,, * i-v i (locust) r, A 

f".7</ ff. •■,♦.: Sianfi'uU'r t*o Lsb) I ^ ^ 

,■ ) - ■ ,• ■ > . -AH, - ' ■ , (i r, J) iimpar (la/ii^fiintfi-fUi. 

4L-0 '7i, ( - (.a n>H .Iv) ; ( - j O ' 

/vw/c/, pSiJewc;-. 


•Si.'.v .;.y (dain) Ay (i/7. 




M.ro(.r..ii.vMMKn ^r-dz/n, 

p- int-t 

« 

'i'idti, (in casi0‘,,^-(W/&A 7 /. 

Si,' !.i’ jX^ letk-i", (t'lSiO S’(!J)</nO) hi't'-udu'. 

(i/t'ciinax ^I. ^>^^^\) j^.', ,iniul‘, hfti'fsp, j_vocJ5 

n. .'-/A (sU't'pifj^r S0'.!mlly)^ju midit)'; 

(hb\'piM;;-|!i.'.<-^') piNldor-ain ,.|•»,''\^ 

pir-;!;u(-w:, fiunpcl : (io talk i» 

the sleep) ^ //V;(/7 ; Vji<.r.srii-.- wJio lull to 
sbej)) cj,'^ pcmCrup. .Sh,o.,v 
(UiluL, jjkj (zdvz. 

Sl.i’i’* j; Zi//, <.•,/(/. 


St,K»f:ui' (U'iiK) 
Si.cMu u . A/.f, 


siildp. 


^Lii‘ (dido) ^aJhichh", (escape) Input', 

(-r between) ship. Slip (~ of paper) 

• ** /■ 

^j^^,iscipf<chit}c, .^zr-A:cp<?z?n*- '" 

% 

SiiippLU clarpri: scpillo mitlum. 

SLtrvKnv jjJ rindh". (smooth) lichbi. 

< •» 4- 0 1 

Slip (to split) im Otiuh, llid^i. Slit (fis- 
surf) /iXa. (.hchilt, 

. . ■N'** 

‘ S, 

Sf.oue, \i(l. Sf, \M'. ,. 

St.OTU ka-nudm-an-, (the animal) liic 

Irnig. Slothful ^'U maids, ^Lj segMi.. 

SI,o VKN L V (dpch, ^ 

chitmar. 


Slol'gh (miry pool) Jifilumg : (- of a snake) 
j!jl fitmdi dial'. 

'M.o-.ir (rtol prompt) i'dei, jjU 
ijnhiili (iiiit sulii; per-luhc.i: . {- of un> 
Zusv^v/, i dorstamliiu:;. JV.^ 
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w 

l^ar^uJ. Wotrly (f^rdilv) lair.ht; (K’i-1 SmoKo Ciu emit-) dn'-ihap; (-*with a 
piirclj) pcrhlhan. ' ! pijjo) husa^ w—& f'-v:;?. 


i ' • • 

St.rC(Gtsi£ , JU fiiulh, festal!. 

u ' c< , 

SliVicn mink p^ndfo'^ ; 


mt 


udf 


Itifhis. 


?«ttjoT>! Ikhhi., jjJ UtuU) \ cjt« 

riiia\ (ca]w-) kdohy taimif;;-, 

(n'-fepam * (- (o»!?ui'c!) vuVnt 


^LVm:v !<0 .loo,,! .Jj (7*r, yl no’,7; (WenVo ^ P'-'M) jt (•:• 


drows?) u/itnly 

Stun iL>.c//<7;7, ,.,lri hHJnlii-an, 


Smotiikii I'lnm ; ( sujolticrod, sunVj.^U'd) 


< kiikiSt 

. c 

U''"? 


Smvt-t. Js.jr ^rM/7; (lUminuIno) Ulc; 

(’.Ifudor) lamp:}, sbu. 

kat74i.t!'ul!-((H% fr-'is*- clinrJiut'- 

Vi/ n#* Vy • 

F'.M.MtT (bii.-k) cltapnl, lajam, 


\ • 


Si.i’tTTSH (fiUl.y) chinaaTf ti<;jis, , ('hanap:, millifi"-; 

chmyiii-tuinlbia-. | (iisiidtHvj pnlal-ar, ^ t-n-i'h/iir-im.*^ 

Hx,v (cunuuij) bep-daj/ai (dii■!in2;cp,^!0!l^) •( **'>,) C't'^ ^<mJri bcloi' 

, ,-, " * /./■.ff. 

\ti, Idanir.;. 

SnaivI, wuv>* j 

Sii;:. 

jurakob, pfild 

SvAttR c„y. ;• .riov]v,rW, (toilK) yj^jurhi^i 
UJ-ip) rat////,-. 

Ss.vio* /(^a’wij sit’nik, ( yol/itf, », /y 7 ''v//>■*■ 

.SvLAK b''>':idla,i dnuitiiHi'' ; 

(.■iHcaJiinn) bhin.*m 

SNEEXt simltr, Jrt akii/i. '■,’ 

SscezE , /;< rv/'jy. . 

ysii'i; jcjj.vi t''>!!ii'iih 


c,7;;,s1.7 pewdm inen-Jau'tV}, Smart (jniiu) 

f W 

^';i'^j/.J .^do5 WS^U , 

«• • ' * 

rornok, puebnh’, (rcduco to 

idoii)-) , .jJ (C.l Inhihldnlak*. 

Sncau yj/«»»£>■: (l^csmcaml) 

((-rdvmitr^, • • 

Smell (odour) j'j baii'n, u-aJ 

Smf'U (to scent) j*»*- rhlam, jb 

(otuif a ^ocut) bcid/uii : (hOusu T»f -) 

pcnplmi/i. 

Smelt ffiise ores) /J irilnr. 

Svitle ^-.u> sitminm, * • 

Smite (strike) pJ/Aw?, iimp<i, ^ kan^ | d'-.-j.n, '/n.h, 

tarn, .? AcA. ’ ■ i ‘ 

WMwr.r » ;■• *11 • • ' Ss'OT, vid. Sf<J\' ,5-. 

*- MI rii pandtii j 

' " “ ' ■ ' ' ' ' S.N'OliT wi* ivV-S , 'ay.- t,:ti:, *(- of lliu 

u.» C -j ^ 

' elephant) , .'Jo ha^dbL . ^ 


Smyll , .X'. fU i(i/>'-'a. 

>■ ' vL ■' 


*5J«; (goldsaiitib) pandit ti7- 

SsiOKE w^i atap j {- oT incense) iikajy. 


S'.NOW S'^ ilijb', — fj >><*7i7y 

V. 

i A -y 






***^^*®0 ^fi^-^MfSM} chtim bSu^ (*■ a j 

S.NUF)fti'i5 raiff/?, Hj^ S'Oi'i^., 

,• '.i'J ■ ' ’ ■’*;■' ■ '’’■' • 

^^.ty^-SU> icmikUn 

V; ,': f«/, ; (iu that raajiner) 

tkmikfan iHt, ; (so many, so often) 

se-ktm ; (so long as) ^Xa se-lama f (so 
that) j^\ agnrf \^\g^ (so so) ^6. 

dang^ hulk udikil\ (so be it) 

ftmin. ' j 

So-AK. (absorb) Mop. (steep) *jj, midam^ 

u.« U »- rfic/op. .'.; 

SoAr Sa/n7w; (soap^ortli) J50 ««/?«?* 

SoAU mc-la^ting. 

* ♦ ^ ' t 

feOB jJurt rtr/i/, 

Sober (teiiippratc) j&, muda. 
SuciAitLS AfSiP sokhai-bcr-sofibaty "■ 

SociETv (confhdcKu^) (as. 

semblage) himpufHin. '■ 


^ SODOMV ('^lonii|g:cJl»*^^l bratig 

faint. y' \ • J 

Sofa J/Sprtor««o, >«/«, kurii 

Soft ji^lumik ; (fli xible) tzj^lumhut\ (gentle) 
Sfpi’f (sinipb) bodofi; (Softness) 
kt^utnbulratt, Softly (slowly) 
p«/«Ao/i; ‘(by8teal|li) r churlchiin. I 

So in (earth) a;1j t^ahi (manure) haja. Soil 
(to stain) chumas^koHf Jjr>^ 

kan ; (.soiled) 
fudar. , , ’' 

SojronbR jCmiu^ lumpang. 


®°Wf, t/j! Jji, 

»W5.' ' ■> • , '»* 

Sole (only) asOy ferdanoy Irnggal. 

Sole (-ofthe foot) lapak Mki, jSki 

[ idJ^talapahmi! . : , ^ 

SotEMs Solemnly 

(earnesti^j^^^^ ber^stsngguh-suijgguh. 

Solicit j^intay p^on, ' 

^ Solicitation 

ptr-miiiia-qn. 

SoiIiciToos (anxious) jAi, 

)n«sWi (OMiduous) 

Solicilode oAinfo, aii,^ . 

,Sou» (hard) ^ («rm) & tegohi (con. 

<^a^) jC SnJBj (malcrial) 

SoiiiAay (id^ly, jS^rl^ /«iff«ng; 

(“’o"0)sV.dt'A sprung dlri. Solitude ».a^ 
iatnpjit sunji; (seclusion) per. 

(tslng.(uty k<i~as(i-an. 

,A. *' 


Sdlyn (to oxiiioin) ^ «(mcf, cJtJ, 
ii®V». • “ 

mrng; (a little) 

Somebody ‘fjy. Zrmg a'Srmig, y\^ jj. 
a.5. - Soomthiug s„a,a. 

times idnwgAdW, * kadans^ 

tj ^ ® 

Child.) 

^nriftrlaw (daughter’s husband)^ 
VKmittuJ^^ahi; (step-son) 

(Mtdc th'i iShldkUfa. 

Soxo 

(mournu^ aong) .Jjlj Songato 





* Sov'onotrs 

^uroh, gSrangy ui^U sni/op. ,.., , 

Soon (speedily) Mas ;, (jw«$ently) ci'K jiJiM 
sabafttar ISgi; (betimCvS) tc.lftfcii'U pugi arl; 

' ' - \ ' i- ■ ' * 

(SO soon as) «:;«» se4ciaJif ci^ scrta, aeinij 

(soolie^ ratiier) 

Soot AS * .U Sratigpofa .. 

Sooth (to appease) me- 

nii/iong, padam, |*( 3 W« mcmadam-, (to 

wax) (Ji>o h7ijok\ comfort)^ lipar, |* 
ihtir. 




SooTiisAVEB orangpe~tatw»g, * 

Sqp . (to dip) chelop, (hlfha. 

. '*■> 

SorHA i^Acto, (chair 

oT s(alc) singgasam. 

■ ' * /'i 

SoncEHiiB ormgpcdmutfg^ 

brangmKuitggl, saslardwan. Sorcery 

stmiiij'g»i, landng- 

(ffi^ ^ ilnm liikmut. 

Sordid (fiWiy) thumar-j (mi¬ 
serly) kVcir. , . • 

Sore (diseased) sdkit ; (jiainful) i^S po 

dih ; (soroeyed) ,JlJ c^U »h^/o tvlas. Sol•c^ 

'i w •• iT'' ' * , 

(gangrene, spreading sore) lufM or' 

X«lcer) ..J p«r5. Soreness Ci-«a.d 

Uchedf SA3' p€^h, • . • 

•■ .•.S'"'’- • • 

Sorrow cuVi susak 5ti\ kinhikii^, 

(tender-) K£.^ chiniai (clatiMpus -) 

, per-ratap^n. Sorr^ul 

clxoly) ^^^ij^wroDg. .^Oltf ■ , y-' , ,(to 

be sorry &r) X- ' 

Sort 



i.'V 




Sot p€i>goga»s dtmg 

biSm mcR-jSdipt^uh' ' ..r 

SovEREifiN Mg dc per4ttmi 

J SoveiTsignty perdudn^^ 

*m, isj^ pareitiaft. 

■ . ‘ >' ‘ 

.SoFE 

SoiWD (noise) buujfif bkdita; (resotthd) 
Cjiji deirdi (blow ns a wbd[« 

instrument) tiup, mcniitp, Sound 
(not* decayed) tJJAi bdtk ; (firm) ^ tagoh J ; 
(in fiealdi) JU 4 ^ swnboh.\ (sound sleep) joW 
niddtrC. Soundly (heartily) f ber^stuTg* , 
guh-suitggtUi.>^ 

Sound (to try tho depth) %«, Mga 
• and ^y^jvjm Soundiijg-lca«|‘ CA^c.)h 6«(» 

; %o; (in soundi^) jfty t5^‘^ (outofsphnd- 
ings) I Stir. ■^''’ -* 

Sovp s^ hsuh. 

m 

Sour ^sU niasant. 

SovRCK Jyuviiilfi, ^ypiiklftf (spring) 

ji\ ULtU mala aytxj Jy, ulu tuiigci.' 

South Ji'iJisaid^f‘ ^}^kidol, \)^^ '"ditcmna; 
(soutf^^ast) j&lttHggiirai (souMaoiith^st) 
salftlmi mcnungf^rn\ (south-west) 
hdrut (%a; (south-south-west) 

■ saldlHii dii^; (southerly, southwards) 

.ka-salSldn^ ka-sorblah satdfqH. 

So vt (lemalc pig.) bdln Mina, 

Sow (i^xovnyjy^:} t(V>ur, jy\:^ mrndbut^ 
b“ga/, buy lit (-.ower) ptnabar. 

Si»A.ce (extent) ^y^ hadutzus-an \ (rooih)j,A^ 
tampdt-, (iHtfi vul) owiffm/,* lupang^ iSX 
' kgahj 4^ chdah. Spacious iuwas 



hi'AT>^ I hibitwo/' Spectator 




I ^roctatcr i 


Sj’Aiw la^ffhu' 'SfinRi’erd 1 ' i ■ . 

JsA*,y-5rff?/«-AwAVff. ' , r ■«' ■ ' V'"':,. *. ' . - - .'V 

o ' , , J, * i^V'v • : Oang:uaffc) foff&srf; (ad- 

, 8p>nB (not cspf-nd; • * * *;* ' ., \ 

. ■ v.‘ .* ^^h^ji^r-kata^aUt iu^soinbah. fepeccli- 

V roll, {hv^n,0 Spamig w,,,*. .''' .>x V -f , 

<frin*.(I) ^ jtmitiu Sparc (!ca»r) , ^ i,., "'• - ‘ 

,- 'iS • > ., r<,,a^ U«(i/a 0pat l^r^kata-kdta lagii 

.SfAttK (of fire) «;>^ u-aiLuJl i'z 7 / 

d;>h>it-fflfop. • * Cvelccijy) (La^tc) 

■».» J-» * 1 ^. 


<frin*.(I) ^,4^ jsmim, Sparc (!ca»r)-j^j^ 

■ Xvl/.'/v. 

.SfAttK (of fire) u-aiLuJl 

dpi mt-fdlop. • 


Wy'I V ^ ^ >-—'J* 

Rr*aK« g,W. y_„v '' S"'"*’ 2” 

. gamitog; (llj. in .parks) JTs. (to pros- 

„ *a , . v'' btr-ontong. '^I^edily t'c^b 


• gmmUmg j (% in sparks) ^^^ mc-ldti\ 

" • t ■* I ^'' 

SfAHUow uu-aL‘ plpitl 

"SrASM ritii'ggdtf sdnal\ 


por) bdy-ontong. ^^^eedily t'c^b 

hu)i:;(if-bring<it, jL, segra, ^^<3 dangan («• 
kds. Speeder c«,vm) Idjd, pantm.. 


Sra,,„ fcLarn) ^"U ^-Raa, paaaMr, 

Spam'k 'v^k) 

.. V\ Ait % —’ ^a'*' a _ 


SrEAK (- to, Src.VD (oxp-nd) medhk^, j£^ dbis. 

address) C.>Uc aneNgdte,. v5))w, uiL. »jc- ban, h^dmud-bam (rvaste away) ^ 

mdpa ; (discourse)^ mtur, birj^f^cbdm, mchur ; (emit) lanchur. SpendthriftL 
Speoker bcr-h^lot^^j ^xi ^ inemMrus-kM arta/niOf 

brmgj>andrihr-hd«f. ^ . C;^!)ti ^ • 

Spmu men}, «W ir«/^ ; j>ot 
panddhm^, (i!$|b-spw) cxjgfi pidrit, knniat 

iui<«rt samnpang, * ■ ., • 

^ (celestial) i^j^cberM, Jl.^. c7/(». 

bngn, ^^^jenis, ^jjrupa, kra-udla. 

iiiPEotFY ^^mcndbiiti (distinguish) Spice ratitpab, ], ^pky Cpungent>^j^} ««. 

net i ■««. , ^ rSsapadeg. ';i^ 


heiniidiU'tm, , ^ r5fa'^«/«f, -''ll ;;i^ 

SraciOT* u-a- cWo. Sp&ta /,»»/r8a, r,V fcaJi&aj (,Web) 

Speck (aatufal mark) i„/g.. fv'J^ p*®Jg,M4<i:^'o; 

Si«klc8 i^, jiB Spita' (toga junU^'fjJI; .J psig ° 

paana. ,., _ .isi/. Z ••,■• ■' C . ^ * 

SpEciacaa (.igM) ji\^ ta4iSI-mt (scenic ex- SpiiE^Bn liwj^ J ^anfi/i. 

■ . '•■ '. •. ’ »>. ■ ■ 


• f c 



.Spill jXt i^i^> ^ 


* Spis 4;^ g€trA^ iSpt 

rouiid) ««3 "'pus^riw^' ^*W. ^ ‘ L j ;.*v 

■^as’'.;.,: ■ ^ .,■ '■■ “*^'v#^''*V--; „ : 

SpiNi>LE c:^|i 

pusfng rahat. 

^■- ''..-V- ■'■■•• 

Spine (Mclc-!)pno) 

SPIEE, Trid. l^NjiXpLE. ’ ■ ‘ ■ 

. ■ •• .■‘■i-v- <.<.'■-" 

Spibit (soul) jb ^ run-, 

(gh^t) ^antUf g>V (evil -) 

jin, a»(tr, (.^U^ rc^kasai (couragO) 
burdm, gtfmbb'ai X&e^lloA ^) amt, 
brnm, S|vritc^l (bold) ^j\J} bn- 

• rum, gmnihlra. Spiritless thd- 

bar df i, ganiar, LSJ^i^^J^iliJumbut. Spi* 

ritual iyjU-jjj rdhdttl,' 



v:, *«}; 

SpLici^fCJoin- 

SrLiHpR' ' ,, A-:.; 

■ ,>r-'.-- ’■ ' , • .*', 

Si^piL (injure) (pluffdo^ 

' r^,^paf, iji^jUrahi (go to idec^) 

Spoil (hoQt^ ) rmnpdsfM, 

''^^Jnre^^n. Staled rSsut; (desfe^)’'^ ^ 

^ p(f) ^jJu h<iffdfn. • ; * '■' •'-■ 1,-. 

Sl’ONG^ fto»W»g‘. .’ 

\^poojt joj-j suduk, amduk. 

Spobt »no?rt} (to; make sport) ja-» 

sanda,’'jj^ gSrait. / Sport (diversion) 

^ } (rpjoicings) iermusa. Sportful 

'(tng a:nka ber^mSm 



memuchak', (to iuipalo) Jj-j* inemala. 

Spit (t%ow out !<ptttle) wJ Ittdah-, (bespit) 

• ' '2«r*' if 

J^jj^wcduda/i-kmt, , v - , 

SpitB (malice) damdani, c-b k^ckil 

fili.. -f:' ■' ^ >■-'.■•■ '■ 

SpitEFCL ^Xtii ^U^ yj .loMg nuttiiioh damSam, 
mau mdkan dora^jtj? '’' ; i 


liar. 


• r-‘ 


SplAsk memetiidfr, men;dir^‘ 

^ 'iep of tbe -) ;. (iSok- 

i” . * * t!<ff^ r 


f-finak Umpa% 
netic) 





^ M *“ ‘ v* » .’ ^ '3"'*. n* 'A 


on the skiu) 
si>p(ik, 'y'i'jfanmp *dtV^; (blot'j 
ckurmgi y>j.« (speck) jtojJ itiiki (ini* 

perlbclioii) *l!i^ ckcla. Spotlc.->s jimc/m, 

eA«c/«‘.*/ Spotted (pird) ^ paltittg,' 
baidngi (f\)iitidc^^S^bcr-{aUky-^ifJm 
(- with dirt) «Wir (fry'Aom^'(^ined) 
icr-perchik; (daubed) ■ 

SpOI;-)!:, vid. fli.-JHA-Nll, V/ffE. 

.- ,♦' ‘4 

Spoet (guttfr) f/dmhur mf, (pifu*) 

. ckamf* '.' Spout forth jy.C^ fandutr^ jTiT 
■ckar,..,^ ^aiirj0^i ■."• 


’Qji 


SpKA#* j^i^hy-'c^-LO <p_.. 4: 

'^Ui^^i^^j^'nicraagkok, y.? g’^/Zu^f. / 

Sp'bXv’ (tuig; 

SpjiEiJEii) l^lcn* I ^'' i^jH, 




' ' Si^ying^Uss 

/i^Slfe^hig jilfmts) cj1« J ',- 

, V, . i f'wvAanLR (ta wrangle) Aaj 6tt«;a/«> (conten 

>r.'. wisease) c,. i • ■ , -, ' ’ 

'dr. •/ * -' ■; rd '-4 .' iton) /■•--.> -. 

>.■' ^afi) (jA^ r/mpakf *i^j nrm»ff^ i:.:^ . . V ^ 

W ^l,:r8%i».v. : i-.v' 

' / ■ ■- V , ■.'(>'; '. SvoALT, Ih ila/eatii) ^Cgigti-, ta^ 

Spniiro (to jump) Tiww (^aall^) ., 

U^J i (i^routpi^ W»,4a*. Spring. SnnAKDnn M„„j nrfn, iT J-'JJI 

_ (founWnj^toU Sj/cr; .(-,» 0 MQ.n) . W.,-.a«nrt.vg.'j!U mS.to»i;«g. 

V. j (spring-tWi^l r;-^ VJ\*. posctffff 6e«or, 

^ f* ** I* - ■ . V , ‘^‘JUAiiK fimpat per-sai»ii (side o 

^l* jprtWMg jp«r«at««. “ fo » w 

’ •■ •>“) i/l-* ‘«7/-r <5 (rcclongSe) penjuru 

SlfaiwitlAE ^^,j\ imij (puWirs^i«Ve) wri/w/. 

; sitrAm, y t^AfA. Jatnbu-javihti. , '«’ , 

oil ” V ;■ ' * (tosUcnithcliaunclies) LsJLjy 

Sifiiovr (to shoot) j /miw.vA' i , i a a/> » ^ '• 

_ .. . _ -W- l>ii\iclut, wjf-ra«ir/a«jrfcdifc’bauat rslmri 


4i»ovT ii» A«,n ^js 

■ - /o,pn»ff.^ S^roftt^^young .hra,,) „„j tWrU/^ teg„p. 

/^nor, ^J^y puyhukj pt'tionjtuig, . ;<;'<■ 

SpiiucB tstoWt)*"C^Xns«(,cA^^ 

SpvE ^.VrrT- 9mTUah^ iS^mutaft. 


leriaJt. 


Spume , (froth) .r ’* «>'«> cjJ 


JiQl'EAK - 

S<W;:ezk (press) rp<V, (a/wi; (pi 

’' pfjif, %a.-na?j pichil ; (press di|^) ^ p; 

(throng) jYWrtVi; (Oppress) 

^ ** ** 

Squi»:| J«('ng ; ( 9 <iuiut«y^) 4 
- m^ajtdin 'g. 




« S' 



pr?:” '' "^'.” s'- '•■/' ' •^’'^•r- 

-^^ mtfir00^^--Xif> i!olo|^;;yj^ chf 
Si'AlHts ^ ^JSl^ supaj^, 

’■ , ''<<1^^ s'*' »» , ' '‘ ■.»' 


Stake (- of a 


ifee) f-^ ^nchang; (pointed 
KlickyrMchtiJ:; (~ foT iinpiiliiig) 

.sula; (-at play) ^.US Stake (to dof 

posit at play) ijj tSrohi (to wound with a-) 
chuchufci (to impale) Jj*« mamta, 

St,aee krinff; 

Stale (mOlie water) 

Stalk (steip) ^\j f/aiang; (-of leaf or,.^itj 

. .!^^s ' \ ^ • ■ p 

SxAl>> (shed) ^XJ pondok, barong; (little; 

«kop) s^Jkikki (- in a stable) 

STALja.iON kudajanUm. .'... , 




_ 

^’^A^,Xr.,WtJi,!thc f^t) (js^ it^aky ^j\ 'frijil 

OeU* . V' 

Stag'd 



fcgg^ 

?};. -(stop) ,,J^^^kc}d ,', 




an j <toT^ stars <mc, pi 
Sti^ttBpAll®' 


IcngSdoh j 

•#i.. - ' 


S-JS, s^C ' • 
<■"«'(' . -y, 




St^ut (to Jjo alurwc!*!) 


• 4'« 4» 

kai: ^Starue \ji. 


->',’■*5' . ;yV’‘-'^‘^''''^ v •• 

Sta ity e» c:jU mM-:iapar^ 

< viuti dangnji kodapi^-an, -I 


State; 





kadaka-aii j (poiA0 ;ij^^U^.v‘ 1 ' 



' J. M ' 

1 -M 


, hi^idbut, 

Stat^erft^^W’^]^'\i Mt-, (- of^Sd 

;■'. vi iitco^t) ^ji^-idkdtg-catf 
_ .-2: 


.St ATE'iir.^^gradd^ tU mulul; 

















•• • ? 'V" ' ^ '■•Jr' ^ ^ . I 

■ Jf> «>:^> Wf 

«/oft. - Stit^xWxi^riioa) 

SriTcu (tern in sowtiig) illcamjrjaMf 

srihun, stjfi, , < 

Stock'( papital) 

pok{>ti '‘‘^io^y ;’^ i«r/.-(»/, tdiiiftiltth^ 

hidangf ^ 


'’^W'. -AJ! 


{testicle) 


tone*cutter:j^Bti<jravt‘r) 


^(^^adimj^arJ/.^tl 
ivrsii (pedestal) 

*'!<' ._r 'a*.v 
















f«rnAGfiT,E 4ju«»« Stiuv (wander^ ct..^ ^/rsw/, yU 

f^£]«AiGn.|:.!(flQt crpok(>(l) fSrifx, (to cause tpstrav mcniasat- 

(dire^^;. towards) menotongj ,yi^tx<tnc- • - . . y" ’ ' - 

wjp.,. Stkbak ^stripe) j^ chum; (-of a boat) 

StaAiV (pull tjg;ht) itiga- popm. ^\r^QkG^ tjp:^ji her<hrini’cMra,T‘M^ 

'. licMth; (make an cfibrl) ^^Jidaran or htan; sciung'Schmg; (pmh ^ pafmg. 

• XpUHS a liqiiki) WjjM, loinlnis. iUivim 

IstiMiu Ouu»*>cal) yS"!; rwg’fWj nHini/i-un, (>’*vulct) ^ji ^•u biHang aycr. i}A 

bumjhfft; (poctir-al pwUun, sungd Udiil; (with the stream) iUd, 

snfiika, Strainci**^|fp^‘ taph-eWf (*i‘Taii).st ) rniidik. Stream (to How 

Inmbuj-ati, ■ . ” ■ . '■ • I oul) j!'js dfir,' u'g/t/ir, aU /ikh, 

SraviT (narrow) c-Xk- sumpit, plcha!:. >i,i;i:AMrii (pomlant; ^JiJ'tmigga/, Ji pank. 

, ‘strait (of tbe sea) _s<'lul or •* '< Sii.r.rr .U ilahoj 

l-a^mahmu. Slrailcn (to contract) ‘ • i . 

,.«uts.yA-; (straitened; icr^sasuh^ \ 

Srl..>.,p M-o-sliore) ^ 3 ^. ,' 

*5^ ^ S' ^ AiJ j_K- j 0/A/(/w/r, * 

frt/yf. otnnulfd lo'-sakiit; (n'roclxctl) > ■■>• .... 

dampar. Sritr.Nroi's /.ms-;• (earnest) V.T/w- 

SiitANor rwond.-rfuh •' * ’ . ~ (j^lreniioUbK; i',.Cu 

iijilr, (Un-cign) gheVth, ^Jjs SrurTcu ’■^■^MnUo^g, 

//«.V;»(rare) ajul w,V/^ Strange.! tj'l! ‘ 

//«/.,yr/(i^/j k'lughuj^rdl/u/i. c/rj//j (leat'li out) inijuk. 

ST«.ANf,,,u w/y/g, 

SriMcv (HglJ) .{-me, (exact) 

" ■" l>du!, laru.. ' 

STUAA-Gr.E eny,g,7/W/; Strill (to 

H^iiflocateV W7y?jg/.f/A; (4r.«tdle) 

'SrnA.^;tij;nv 1 ‘ 

i^TKAP ^\-:^suuldji; (belt) .wideyyg-. <bid<r,l, sci 0 i^,; (wran- 

s.-ft AT\«;r.i« Jk Ji t f .. *T..- ^ .. , , 





STnvMvir \\xJ,m^ah '^' 

l^^iky (-' a-ainsO 0^:1^;^ A,H )kr»«T ^ 


aptB 


St It I JIG ,(cor|!);^l, ^rJ/; •Cr' as of b^iitls) 
film', (- of lisJO'CJ^,/>!/.'/; (-ofamu^icnlin^ 
strumont)- ^^^^^ pctsuxot, Siiiiij^ (<o file on 
a sinng) chUvbuk, , ymmx-ufas, 

St SIP (tiiukt* nakrsl) Cxiso* fi'hjujuug-hiut. 


SxtTBBoRV p Usgrt^ JJi^. b(i%af,kuit 
m hipabt^ j]H\ fiiigkdro. ■ .^ , , ,, 

•' f I , 

Stud (to sci) .tjy (Utabj Av7* ‘ 


7vng, 


SrvoKJiT (scliolar) ifclujnr.^ ^'wt< 

bt'an^ irtaif^aji. 


^CjJ /<.V/.V,//m; .(poll off) jlv *1 Di<fD^A/7c/m /;//f7^», 

(p^'‘-•l) lupai, hdiijms., (pill;i»i') '' 'U(i*i^nvdiUhjyJ^fy<iryLjJli^m * 

mormupa^-, (-tripped, u- <*!’ loa\(.-; j, Stu i' (inatcriaU) perhilkm; (houHOhoW . 

fjii/us. ,j - ) sabO) dy l!»c«d<f. 


-.) serba, dy Z»c«d<f. 

Stwipk (Mob ) p/;/’/'": f (rcafv)* tharn. ; Sti, PF (to flUninj vkfunls)^CLJl 4 »!»Of««.Wjlb/rg* 

SlripM (-(replied) /--i/;."'<r-r/i#7;«. ’ i.ihi\ flo till liy tlirustiii^ t ^:*.,;. mctnun- 

SnuvT: ^lomha, (trO* 

e/i 5 /;rt;- (coiiteml) lui^ait. • j '^Ti: m la.i; mifuL UdiM-, (- a«-;«»nRt) 

SviioKT (UloM ) jlll p j/Mj ^,-,!ap> Aow/wr; | ^"'dob. 

(imo) ijJ Cf/ruh, ^X‘ h-:,!.-.-. Snf»ke (lo rub ! ^^■t•^^l',(- of a (rent JjUJ tofikgoli (muUlMcd 
(J.-'ji gy.'oZ'p 'itlpit.*^.'^ y fti't'f. ^JjS j Hnd}) ■ 

I Si'CN (<<i (leaj'cn) nHnuiywi. 

^'raoi.T. (i.uublv.) inr^idlai^ suiiu ; Sri;NTr,T) jdJ pm/c'A:- ’ ‘ 

'' ''‘>‘’‘bii)/I, liU'K^Oiitbdni, ^'U- , , 

' */ Uj 11 11 ( P I ^ ^ { *vO i, ^ * 

htiTollor fvii";i(>oful) i ^ 

W-. (T 1 - 1 > i J,o /yffW. 

w,y ^ •V:;-' /•' * *' Cr'v%“ tj 

* . ■ ' ' i'*Mi;ii ('M!i;»/rtij (hntVtfc^iy^ wi/iy/'*/7, 

y O o ^ ,7 

e - ' - • • / / 

Snio-ve. (Mjiorons) (mu''- i 

cuiar) (offudeui) J-J Stynov (iobu-f) (-(M.'.oni) pJ 

ful) ;yilp^ahy (■/rt.-?; (pon. I '‘'o'''* w-^ '"^• 

•• g'Oiilj j^As a current).'^vyj f/je., j Stutii.h i_;.J '■•/flY;; ai.' guiptp. 

. . _ , 'tf„ ■^C'-‘ 

(wtt !?n ! ,U I.h'iv', P Inl-iy 


~ jr^vW 

V ‘^'e' 

Stiiob, vid. 


STitroGM -^Io'coi^tl) - 


. 'tm-' . ^‘. 




.'•i.Puy, .;u. (je'-''i-;uJi) „u.iU^ 




; stf 


m 


■ SD 


han\ (pes<ra!neff) 

tcr4uhaa/‘i-‘i\’'f‘ 

SrnJ^BCT (lkble‘ to) Mats, 

(iWiSer dooiinum) jkJ iiihfti (matter) 
&3«y, Jl>. //flL Stibjocts (pfioplo) 

S. 4 

Surijtnr H ^aL v*- fl///w or fniai^nilleoiit) t,U 

(roinHutiCj uwtu}) sutcdiiz^f, 

Sj'BMiT (yield suiHTionty) thcaSy 

' fundirfci (tV'<i^ii) sarddi^ (dd hontug(‘) (U*,-,® 
mwamhnh, Submissive ifjj. rcmUdi, vj^j i.j 

A/* ^ ^ tk». * 

htng itimluk I fipcdS-nia, As) hh/ak: ’ 

{^'BOKN aj ■• 7nctn'ha)t'^LH 

5rmg pmld sah.i. 

Sy nscitiiiK ijc^'mrfjtlrok icqmk hlugwi. 

Sui»sKqt»i;\T w Mwg l/(/iwd'uii i ('■'ub-io- 

LaiiiadhiHy '^<'’p( »tiiggtd. 

Srj}S(j>i: ^^SSii fhiggsdaw^ Umw. 
biMJsmv (jio«‘iu’.iiiry aid) , ,iJjJ pn--tulf,iin--on, 

Si'Bsihr (coniiouc) jJoi (hfggtd, ^>.^\ „d,i j,hi: 
(live) 4 jji.il tdup, S'u!)'-i'5U‘ur(> (r* J-itcnc'') 

cu'lj (livdiliood) ,,i 

^ J Y 


'SiTBTitE.'^fiae) swl 

Subtle (eib.raag):;;^!^ (;?yU-, ^j,^ch(rdSk, * 
Jiu^ bo'^dkal 
ilkaU 

Sccvtnt 

* %m. ‘ "■ ;',. .^f. J , ,' ■ 

SuccEE'n (prosper) hcr-ld^ 

/«: (follow')' gaud. Sue-, 

C05S o)ilu!/g balk, Succc^ision 

lagmdi-any Js.jl kadmdait, sdsriab, 
Suco'S'-iyr-ly' badiii aNur/tl, YL-tU 

iniisi)sg-i)nl':,tig, Mf-gmli-ganH. Sm;- 

ct'-i'-'or gUilflj UUig 7i'n nils'III. 

.Si cc'orrt /o!(>}sg) OantFi, 

Si cit srpcvlU i^.;' xa-prlini; (iri lsHrli 

liiJIltH,! ,) . j,o ikllliUuU. 

^ ' 

Si (1. isiip, lisiiL lislum. Suckld 

^ T'j'^'rFy, mcnit!St\j 

.Slickling j (jj'j ^^,iiinak lassg Llgi 

sit sFui-i. |r 

SroDi.N hnpt/ong. S'liddcidy 

hunga'dHtn'gtii, icr-Iuijut, 

it •J\iiii,yni!g-/, I'm i/nJig. 


_ . ^ ^ , li /f icAiiitt/oi!''-l,,!ii>.',iii^;. 

pfSi-rlifi'a-nn, ka-iditp'toi', (iilJo\yauro for ! • 

-) jb hidtauJ * ■ ’ 

. I I - I ft JL 


'Slfn-flTA V,.. /■ ^ i- - . ! : ’.ScliCit) pi.hnii pinUi. 

StnsrA>{i. (c«sciiaO cjL'/ 7|W, i * ^ ^ ^,■ ^ •. 

, . }\iH!dd-(W\ (nmltor) J'.:^ /nTf; .(purport) *j i 
(property', 


6t-r- 


St.i rnii (o.itiure) 4 ..X- 

^jij d'nht\^{\\.\ \) (incur) ^ 


I'l-BSVAVtIAL. (n-al) J,..., (iiiriiOyJ 

(»1U1) ..U- A«W, ./ ««■<■; (ponnil) ^ ter, A.K 

^ J ^ 1 # .. •" 


Si usriTi TF gisnlh tukstr. 

Si nsTu.MT Aadfiar. 

<y ■ -«'> 

St.BtFilFcciF dill/ll, tLd tlpii. 


' (c>fsXiLiiii}S~(iii. 

1 •• ■ .'" , 

; '''t-i riii; piidtj Snnicieiit’'' 

t—siy... ch3liit% \x:) st dungi^ , 

iToc <VTB .^4 (suffocate^) 

siuiti ki^as. ^ : 



SKfO 5. 




'■.SSU"'' 


/ , t . > ,, ’I . • ' . , .-V » ^ ‘ .f-- r J-fi If*?'t 'r/. 

ScO Afe, J/ scuar otMari r^ft •) mnf(t.arl >«;/?.'.. Subset 

• n , cyl' gtihi. _ /tfrw//. $uosWne 


Wte: <-cat.e)^- («^J. _ '. - ^' 

.SLGc.r,sT"4a«^ '' ; ?■ ♦ : V 

Simcidf ki yj*4’ci.>U itt^i (Jmigiftt de mho- S(r»i>Eu rhdrd^ 4j hfWu 


•; |f ' .<"'•* 

« *j,v 'V'; ' . > . 


Suit t.- %t&v) ^^^siiigl^j\^J;,a,7r„, Bvr ^j\hiif, JUmUm.- ■’^ V- 
,\-..W'rA‘f7r«;'(petition) JHr-minltt-wf,, ;, ^ ' •.' * ' ,. • 

' JjjAs; (tVI cl^ahrs) .\xi O ■ 


^*5^8 j-awnni-oji; t-5pi ciuuifS) ,'\io wsjiLj : 

. wo/,g/„,, ,w.«v..' -. ' I y-“ 

s,-,, Sto um.r.i ,v;ii,i upp. ^ 0 %,,,,.!"' .. ■ •: 

jju/''C. Si>i('-tlilc ^ rsri‘i:n.*ii.loi-s ^<7(7 k/4', cAuttgkix,' 

' I - . I pcutliliih. ■ • .. > ■ ■' • 

i.i'it (wotKifcj ^ ,y vKiiiiX inf'tnniiins^^ \ • ■ \ . 

^.Jhumn;, (-in (oun^-^/r^L-! !,. 7 :a 7 .'». i (hnpab mi\hr^poftf p him. 

nKy ‘' 'i/fL * • ^ Si'im;i! I v rCM> //u/-/; (»^ii\n'u) »w* 

. ..l-s M„l ; (i...„-„. l ^',.’c.>. «,7i„ . J,^i 

T.,. pn>mr)il(ih. 


Svp. i'i( (wow'i*) ', vtiinix' iHfintutius:. I 


f-Ky , i ■,•>//.. • • ' 

Sri.i.LN .7 r.V.-; (inuro^e', //;«/,vr . 

' »✓ aT . f - 

9//i/yffV/7j yS^ 

• s 

^VX.VMX \x.yphaU)ft,!'^, • , ' ' 


SuT.'lAN :H'L~iU. 


.Si.'Lri;v r^'IS jM/ias.;k7/?,p. ^J'j 




tf.iiinti A-o /</'/// Ar'.ijr, iij (itjih 

gZ; (llir eJ:.^'1; ^ '^*biipitliU J p<liip/i!t(. 

S( l•l■n^A■rnl: T'^A a/mp-ah/tf-, „(a}fg 

hijmuii/p ; »(• Iho -) /,r., .vfl/'J//. ‘ 

S< !M I!-. \! t 1{ \l, ^_<WL* S(jJ:U{ 

t>iipniii.:iii.4! j!''.-,v<’)) xfi/jPan. 

9 


SiPt <nmon#r .1,^ rpn.Hv:.!, I ' _ ’ ^ 5 

_ . . ■' j (.'''*i« i'^.. 01 . 4 ! ji'.we)) Vf//. 7 ;.«//. 

■htmiiir, n<)-Miu n[») /A;.-’*:. ‘1 

? "-'i i-f iw.i-Mi'ixiN :,^iAL- f'lftluin/ wrnL '■ 

hrMATl!\ ^J.V. /;'(/7//(/^, . *;.j piuhl^'- ' ^ • ■ •' 

'■'C/It,lit I!, ii!nu!i,hii, j ' ‘ (‘*'^<*1 "•) {^•‘<''< iAt7w»«, iig'cw; (not 

; i.roi'-f;) Ud'-'iil‘‘ti's. 

w.....>.^a.. - • •• r'l « 1 » L a. 


>L?M.MP.H, «jU *^-».<i '’■fc^im p'lnas. SlU.lllUT-luMI.'f 1 

■ >\ . ! *•'! IM> - M " '■' 

^ ^ *'1^ t* «•_ I'tllill. ^ ^ ,„■ ^1)2 

c y .,J Wr^f/v >'/ r ct.^^lt’QiU ‘ i 

'■*_•!• "* , • i * '"fUtCj'-lhi pc.uutl^, 

jAi’JfMlT ivuicIkuc, iccu iichtikt • •■•*■ i 


ii'nktitHtn j)iula}>i, 

w 


bv'M.Muv jSJi * 

^Si/MPTC'Ots fVostly) rjfX\ hy/'-yr.cyi,^^ nudm. ;. 


hiriV’f.i: (pH'i)le; laiucAi, /hit \ (-.cf- 

viie) .^.'j l-dip'.h. 

Si [ I'l.if.sTi, jic/'.i.t. pii.f/i, nii/ltn-,. 


Sim ffo fx- I Snpjiliant 

jmstMiMW-.)Soi.f.f,v (J.> fisiMi-io I2hr I'lf'/ik‘, , s.; hi: (~ 

" ■ '■' '”'■‘•■s:'.'■ ■ .*.'.f 


'r ’■ 



560 


?i:.Ton, (u, |,r„p) , ,smi-1!.i.e f(o aslonisli) ytgs-^j W 1,'driaz 

»«#•/«(, 5^-^ Oii' to%. . _ ^tartlo) (aliack «Ba™-cs)'- 

m-Ma,,. S„|,,«„ | /t.;/,U zarazig 

(a^pri^J /ray/vrf, sUvn^^TJ.mg, priseil, as!Miisli(?||) ter-fhmgmg. Sin-- 

.... _ _ I ' r^TT^ 


d'l-rii'irhllll. • • » I ~ 

Sr,C<X, Sbebeedee . ' ■ 

//Av>. ^ * ' . ■ ' 

fcrawal’) ; ■,-- . 

, ■’"" "'"’ l^-'' ''"""’ m;rg.po.g, ■y.J km- 

''.Zr"‘ •■''• (inspcE,, 

^ (isfiti, liinogrf •, (foinalioUircir- 

,;iit ,,<■ )><-,„KT-j»l;uii.nions) JU j hcr> 

'^'t- «r, /unlit, z^JL>snrrgguh ; (finn) .kb (vi'-u ) 

«/.'«y<WV/, /;,v,V,/-. ,s,„,.|v r.'li^\,uuggu/,. 

.'tiniljti. ' ^'i.'tvnr JzLr^twgga!/lit/tfji. 

''y.f.rv ?rLsn;( r nuiiuro/t sid, \ ^ n 

Mtonx? -) .iioig-ultu^ , gnmluh. 

■'i''"' .s«/.v«, <''''''■■> .•'S^' '■"w-i, mw, 

Si'bea< e ;,|j 1 ., lam!.„I.L,„, (I,,,,,,, ga„u,„g. 


Si-beaee ,y /,;,/,, ,,1. (|„,„., •- 

y'u »»?>//>■, ‘ ^'Usppv^j; (.iij'j; 

sill..,..— . l>uttg-un till. 


>*■ L't! V,'• IKP /■ t;iA /« > » 

nini-fianit'ktm, 

m<,rg-tm}<nig.J;an; (surloitod) 

Jitinr. ' 

dnrtJi. " 

t 

^I'nF/V wl,' WX'ffX/, !)i,:,.!- !•' ( • /- 

r ,’ nngidra. 

Si nN \AiK or Si«\amx ^’3" ,'^<i/,ir. 


!^>tm(uh.Cdi, i^A- fVw- 


SUMMCION ^ ('.i,-alou.y) ehu.,, 

Oinu-tm. 'Siiipiciods . (. 

* i-> •> •W J iT 

luoinrohstd •, (jraloiH) (■!>;,,,l,rid, 

(wiipporo l-iiiggni,g^ J/<n> 

P^>^-,Mpafitmt; (oiKhu-o) /d/um, 1;^, 


fltrha, 

I 


Si s.tNANTi ^ hhhirtp-a», mithdftni, 
hfihol. 


i iti’A's Alt; hmpoh, Ji' him-, (MirpiHsin.rivi •'• •• * - ■'" » , 

!a l,j/rt. ' • ''' 

! Swaggerer >'^\m ivid>'c£c/ud- '.. t , 

Ai^Z/i-Vw, lampZh.a}}, | idj}, ’ ^ 

pomiggai^ “ , I « • 

J ^ Cl « t \.r *• . . I » “ . I ' ' 


! (inok tarum. 



SwAM.ow (ilicbirtl) 

\i i.ov,- fto !;uljO lokv?, liV-tr, 

Su \Mi’ 'i ,', itlu'/i’iii, i,', r<~/:ii/^, liilfjit. 

^ ^ ' 'r: t •' 

SwAiiM (<iril\ini» in-oi-t") “ , ulht-riihi, ./..v* 

''• • 

!i!iii!/l-/i/<id~<-iin. 


''w ^ u r iiV Liam >/u''i/isj i »J 

) ' • ' w j vy* 

/■rM/wii’. 

S'.vAUi: f.', ^‘it:ipin\ (suailiin^ clodi) 

/.•/.■'' ^l^l•lj)l.‘l. • 

\s (fi) nilr) .... j ! f )*-U'ii:ii. /!’> I'Unt II- 

L. / ^ * / 

/,.'//;(•>> l)i.i') < li'>iil<' <!/t 

((liiini'iiDii) .JL,; i''I> iil'ih, pi t'-l‘iiiii-i:ii. 

' I* !! i — unp.ii'i \ (.i(lii!iiii..U r :ii) (ladu 

I ^ 

/.hH 1,1! -in'ip'Jf tri|i’'-('l l.iih'!.. 

^ C- y W y 

liVlI-I • ^uh . 

>'M ( \ (• ('|i< rrt()irati((ii; .vj p' !,ii. .>tj (Tyt/^yi*- 
/;■//. .''wc.it iXT-pirr) ,'jJ ,'.S f.i'-hinv j)i k'l!. 


j hid. Saclliiiij; (uimoui) On^ 

I llamjoiitiun) Jc i’itru. 


Swi;HAr. froiii ,v>,' ubttfu , ibrut 

• y « > y • 

lt l‘ , , 

^ pit})litij liijii, fillip;’ 

Sw u.l. tj; 

U..., vfuirvh, uup, *l,v. 

• • ^ 

.j'j iiuntnn biii<i<<k. 


• 

Sni'.j 

, mill,"Ip. . hirminp* or hwnmvp. 


(t!>Hi».tl) tiiiifni/: (snuniDiiii; >•(’tbi* Iirain 

}>t niiiij; hap'jiii, ju-,4 pii' l^iipdkt. 

I S V, U_^0 (x, f'i. • * 

(to \il>i.!li‘) /Xf,';;. ,'nj,hl, '^Ci 

kv^i’tPii A ; {<<1 :;i\f ;» 

^ • 

inoiidiO -AIL.‘ 

(<i,iilli>> hiuh/iiii. 


I v.i. 


J->‘ (d.r 


fi imuiniii /ur/o/. 


I ulltk^ill 


Saun’s • lii(H!''tl)h -lo /(Vw'j'/i. SuoOJt 

(to r.iiiit _ _oj Ini-piinii-niii. _ .V tuorthtt 

^ / / 'I ^ ^ 

Sw»uii» jUiliiny;^ Srtoi(l-l)far<‘i' 

.'Vii'l fd.'ltllllll (I, .'wJ f/llHl'Illl. 

,tr' ' ’ ^ 


^'V[ I I* ,y— '''ijl'- .^U^. I'lf iiiilpj : (-wcom-i ) jLj 

y ' y V ‘ y V 

piiitipii\ ('!>■•■-, li:(iit iiil)l)i-li, .'X*—- 

VO; HUth. , 

• • * 

‘‘''tti.t I h'Xiiis-, I in '-oniij) .j,< 7 /,'/(f(//■/, 

- .. 

.•Ill'll^ hiji iiii^ 

Sr * I • w y 

‘■citoyfil'k. >\vof(i-n nn-ui.nih-f.-■ x,^ 

'U liiiidhih )'i,iii!>. 

S\v 1 i.iiiT \»i 1.' oi'fui"'»U'-tiihiu!is^. .wlio 

hii-hildh, , • 

^.^'J 1 1 «! XT'. ...^v hitinh-iin. lalixa. 

w • ' y 

S\\ Ltyl. Ml Ih/ndl bun^^lhh-., ('Wolll'n; 

huHp^liu j-~iJ ^tf)i/iinip^ : 
(— !>'' the ?oa) hcMilo)!^ bt r-chilljuf^ 

Sxvell (of the sea; uinhak, s^nfom- 

kuxg} alun; gfilorO, wn- 


S', MMi.iitv ...i e/.n-,///, (-of 

dl*' lillltiao (blltl; V ,'r __ ‘uLup. 

% 

Sxr\ii>\iii\ pib'i 

c/'iiitfi. ‘ \ 

MJM<i\i hhi'fii, A'n.An'.', avil..^ bhluuil, 

.''vuor 'w .jt (h/i r i'O/ i. 

^ , y • •/ I » • 

S , It I A (• Jl'y-s ^>111 "ill'. 


T. 

* 

T (thclcllei) Li;, li 

'i'.x Ji r.n V A t f. L ^ V tdi kink. 

4 r 



TA 

Tabi-e »??:«, ^ sJi\«mut<hh; (stati d 

for (lisht’s) VJo tlUhinf ^; (draught-boartl) 

,yl>. pujum (hriit~i\ Tablet Id/t^ 

TAilorii rahiimt^ rudup> ^ 

Ta< k (to put about I j) /n r-gi'/cr, hcr-uli. 
'I'afk (MiiaH nail) .('a ptVui kvchU^ 
pusali'. 

‘J ai.'km; iKi-Itnigkdp-tni 

pntu\ (stores in geni'i-al) Ji^ snbahtpal, 
Vj'XS pc guari; (liiirac!»s^ afmibti. 

'l,\i.ri;TA (■>li«lit silk) padrndang. 

'I A Hi ^Sikitv, (skirt) panrhbug, • 

't AI f.)i H c:^;W{5 pethjuit, lukmgjtld: 

(tailur*bii‘(l) himpdd. 

Ta>i>- n:i) liusul\^[s, 

'Taki-; Ji,J tiifiM: (accept) larima-, ’(re-‘ 

ceiie) snudmt (sei/e) hoihl'fii), 

pcgting; (simtcli)^ CuyXw« /tinn'aiPggftf, 
t-pi'isoiier) tuciiuzi'an; (- 

invay) lut-ludr’lkWi; (-care) tunggUy 

— p(d>(ti‘a, ifigut ; (- down) 

^ T_ 9 .. » 1 . A . _ 


iurmi-kau\ (-heed) higat-, (- 

lio!d> ^ ; (i,,^ cheat )kkhu \ (- 

oR; strip) JuCA" Iwiggali ( i»p, li|)) 

tai'gkiil, 

Tai.c (narrative)y chtrUern, diai/a, 

rii^'ii/ytd, kisstd, ^ 

khabar ; (iirolessional teller of tales) L!'j du- 
* Iwigi (reckoning) bdroig^m'^ iUilv- 

bearer) mtdtd ptiiijung, .%.v 

peti'gofupal. 

Talisman' i*jjc diimi/, hahmul. 

I alk (to speak) btr-kuta; (to discourse) 

Jy UdKt'j bmchaug-, (- in sleep) 


5G2 TA 

vglM\ (-idly) yj/<7nr. Talk (conversation) 
tuluf-au. T tZ^'S kdla-kPda, hechara ; 
{laniiliur -) banchung-ham'hnng', (ru¬ 
mour) hh(d)pr^ brila. Talkative 

mufubgafiggii. 

jL’ii.L pnnpmg; (high) ^^Jju firi'ggi- 
'I'MiLow Lumk chfujer, 

TiVLiiV (notched stick) cu-l *-!jj kuj/ii shnbat. 
Tal!_y (to coincide) ^^Skaldju. 

m 

Tat.ons hnhd. 

J J ^ 

T VMAHIN D jU- ttvrtjjj jdu'a. 

T^VMiiAaiNE or Tamboiju?N' l: rubuita. 

1' \M r, jimk. * 

'I'amclii jd>mdi, <_ vlifdtfi. , Zs-^ti bftiok. ,. 

♦ J It * W * 

I 

'I'w (to dres^ hides) sdnutk. 

Tanolk ci-w-yl-e Margusul. 

\ , 

1’ank AA krda)}}, tabeb. 

TA^ (to pierce) gbrek; (strike gently) 
kiiiok. 

Taclr (in shape) u^lS popnf, lampd, 

T a I* i: s T11Y til Juy pemtjddnJ, dhi'diPgga ; 

(hangings) anipar^w, fdngU. 

_ c 


laiigit. 


Tar g(da~gala lumlmt. 

* > 

Iaudv (slow) lambtd, Una^ (sluggish) 

< JU innhh. 

W m 

TviuiivT (hucklei) prhi, salukong. 

T MINIMI ij A dbalt^ Tsariiu-tua, 

ibutg chaj/u-itia. 

Tvrry^^J /7«a, jli; iinggtd, ^ 

tanggohy (sojourn) A^jumu.’^ 

• ^ 

Taut (acid) asanij ^U musam. 

Task .^J£^ imiggafig-aii. 



^ Tassei. roMhil. 

Taste (flavour) r,ha: (the scn'^o of -) 

pmg-ras(7-{tn. pc-r/isa. 'I'ii'^te (to 

relish) vie-^rasa; (tiy hf tasting) 

chnba. Tasteless (insipid) *,,lv^i7:r/o-, ,.<) «/;<• 
bar. f , 

Tatteii% (rags) _ ^ pnrha. 

Tattef. aJ lehr-, (prattle) (JiFira.^^'j hiw- 

J " ' * ^ j t 

tV/rtz/g-; (tattler) oruus: h< 
pcH^ompal^ SJo mftlHt ga/i^^u, 

\T joulkuh^ yjsM^ mcvijimlh -. (taunt¬ 
ing) jiX^ simlir. , 

Ta^iw (vello*n) ktinino-; (light brown) 

> ^'U t/zim »zr7wi.v. 

• • 

Tax a putt, kfmnljat. * • 

Tea aJ ft ft, iUj J duun^th. 

Ti \rn js^\ (ijgi\ j!^\SiK utnt^-rijar (teacherj^l^ 

pcv^’itjnr, g«»», pundHtu • 

'I’l'.AT, bcdibik. 

Tear (to reiul) chunk, chdbc, 
sdn/ok, kTn/uk. • 

Tears ci^'U j1 fn/rr tndfa'. (to shed -) , 
viendH"h, ka-Wor uj/ir mfila. ^ 

Te-ve (importune) <^nduh, me/dlisuh, 

iunful' (provoke) (tjid:,*j^^ udk; 
itocard) menlytkaf. Teasijig /umh. 

Teat f^usu. • 

Tedious fambal^ ^ i'lna; (irksortte) 

srdtdr iiiauuiggoiig. 

Teeh (to abound) isjX Umpnlii (to brk\g foiih 
vouog) ber-uMcdi. * * 

Telescoi*k Iropong. 

Tele (to count) ^ bilatig, hc$ab-latf, 


(to ivlate) bilung, iV bri Id it, J>y (u~ 
tur, nhuf, chnittrn-knv. Tell* 

tale jksiT c:Jv< muluf gun'ggh, peng- 

o input. , 

t 

1'r,.MEuirv JL* budntrunt-an bins^ Ur- 

lanjnt'. 

• • 

'rr.MPi R (vli*iposi(inn) punnigi, ^Js pri. 

Temper (to harvlen metalij iA^ stijndf; (mix) 
JUs*- chumpur. 

Temim rvti: (ininln»te) xedung. 

I din unux (tViigal) ,,*„.!>. jitnun. 

• ■ »i ••• • 

I'ibut, tiifuHn futnpiai^ 

p{> hdnijir. 

Temi'm: (liouse of worship) n'lumh 

sandnnyung ; (mosipie) jv^< nn M'jid or tnrsjid. 

• 'J/'m|»lfs (of tl^.* head) puliph. 

Temi’ohihe menuhan diri nuf, , 

> w/ « ^ ’ Cy TV 

rhnlus. 

Tempt chnbitx (entire) wr?z.‘-Z»z<- 

jok-kun.^ Tempbitioii pi'i^lifdni-nn. 

Ti:n <0.^ xn-pyilnh x (tenflild) I'J JL •iu-pillnli 

liiph, jej” snuudn/i itiindn; (- thrziibaud) 

' ^ *• 

xndnkiti-, (tenth-part) xihiivr-puhth . 

Ten AC low yj tngfi)'. (-ai clay) Inmbck', 
(\!-.coii.-.) jjJ lindir, gutnh. 

Ten AM btug xli&a. 

Tend (to guard) ^ixi funggh, CJ\yjiiga, 
piijitnv, gotnbidd-kun; (hiivoiitctnlemn) 

JJCT) andtik. 

Ten men (delicate) v-i^y | lung kdmng to- 
g(ip, CJZ»^ iniubnf, tunuk, v,:;^ lidt; (kind) 
suy/twg, kiisih, InmOut dd. 

Tender (to oiler) incng-niyuk, Teoder* 

4 C g 
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m 

n^s's ola sdt/mg dti, kasih-mt, 
littfci. 

Tj;\j>nifc (or rather (fie shoots for fructiheation) 

Tssoua hiotj/i, Jj\ muna. 

I’knx jiiy (nrCitah, pal&i/an^ Beimnh. 

TE.vni kn-m-pufnh- (tonth part) 

sa-pcr-pdliih, 

1/;piD suam, punas .t(dikif. 

Ti;aM (completion) ka-sudrifi-an ; (limited 

time) kWi/m-/( condition) junjii 

(expression) cj'i^ kuta, mam. “ 

i'KHMiNATn mctig-(lbisd>.tut^ piilusj 

sclcssei. 

Terrace (.iJUu lingkat. 

T V. u R 1B m; cktuigufig, Ua ht dtimi. 

\ ^ *• ‘ 
i‘. It R 11 ' IE n p ti I'Kajidf iniiiigu^ ts-'wjs j 

da/isfdj Itikul* gunlur, ur^ ngaman. 

Terrify tnntgajih, rnotid),} 

tflkut. t 


Territory jcjdlmn, J d/am, 

^ negrlf dalrult. 


Terrocr kmganlur^na, la-falu 

««, v.i^U«- sitmudgol, fieibai. 

Test (trial) ^J\:^ k(H‘hubd-an’. (criterion) 
tunda pengamd. 


Iestamcnt iuUj?.'<w«yrtt; (Old Testament) 
^baaity surtU pirpaij/nn Idmtt; 

(New -) J^1 hyd, 
per-janjhan bliuru. 


Testicees Jjsy) buahpderyj^ ka/dpir. 

rEsriFK^ bt'T'Siiksi) hi'v-suhdfUd, 

Testimony karsaksi-aitj stdiddat. 

Tetter (riug-worui) *-J)/ ktlrap. 


I Texture budt-any taniin-an. 

Tuax dcri-paday ^ bagd. 

Ti/axk Ua tarlmnkusih. Thanks^ snkur 

and s/atkuf. Thankful ««;«>• 

A . p> * 

lartmn kdsdi. * 

Til at (individual designation) <^1 Un; (that 
which) ^ /ang, '^ ucn; (in order (fiat) 
soputyuy tuai.a ; (that is to say) l » -i ‘li iym 
'dUy Uni. 

Thatch u-aib«/«p; (-on>ainhu hitlis) 
gulumpei. 

T,»tE Uuy 'ij» Uug. 

J HUATHE ^}'3 funmh main icdi/ang', 

(tlieatrical) ^>1^ xed^ang, ddlang. 

Thee, vid^ 'PuUu. 

I'll i: IT pm-dum-an. 

Their dit/a-pFimu, dl-drang.. 

pdnia. 


Them dh/fty ^,1 h/a. Themselves 
dhja sitidhi. 

Then (at that lime) talkdla /7w, 

pnda kdika Ut(, iin-prai, 

sardji/a ; (atlenvards) kamadimi, 

idb'iy j dc-bfdkatig Uw, (now and then) 

kddtmg. 

Thexcc (from that place) deri sdna, 

da i sUu ; (from that cause) 
kdrna iiUy du; (theiico 

forwdrd) ^iili drggan ttu ndik. 


THEutre:.^j de-silu, dc-sdita\ (here and 
there) ^.Lo sdna-slni. 

Tuerei’ore kdrm itUy t , ~, . ) ^ 

SibabilK, c-v:'Ji'l? iiigai if a, <^1 fM iiu. 
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^ 'l'in:RF,o:s dc-atus itn. Thereupon 

Uu-puH, mraj/Hy xeria. 

Therewith serta Hu, .^b 

dungnn ilu. • ■ • 

Titr:*!: hti. * 

C/“ 

_ ‘ * * 

Tunv di-orauf;, ^j\ ij/u, diija. 

TaicK (ui ilmienbion and in consistence) Jj' 
tahal', (close) Ixurttp, kudup, -,J 

/</<«/; (nuiddy) kiu/i: (\iscoiisi jjJ lim/ir: 

(coagulated) ^ baiu, kuiUul; (- in per- 

-on) titoiip ; (- ol Jiearing) Jib bdu^nl. 

TiIicKi.t ruugi<u, bidukar. . 

'rnii.c ^(,^3*pt’u-chrnJ. Thieve chfir7, 

Jt* 7>i<Vi>ig. 

Tmoii j'i. ptuifi. * • , 

'I'iumhi-f. iuroiig ttingnn, 

sTirongjurh . 

Tni.v (not thick) /?/»>, n/plx, ^L< 

uiipis •, (not coarse) (Hus: (not close) 

jihdug-, (litpiid) (iuiycr-, (lean) 

U-j/ /.dwr- 

Tiiinf ungkaii pipm, kaifproiio, 

kCuHU puniu, ^ -MU. » 

Thing perkurti, Mi bendu. Things (eSccts) 

bdrang-bdrang, srrba, *arla, 

ptrkukas. 

Think jSkira, rnengmt, sm 'gla, 

pkir\ (to heed) {^tyhigat. * 

Tninn CS^ kaddgat (- part) sa-pa- 

t/ga; (two thirds) daa pcr-liga; 

^ (thirdly) perAara. *• 

Thirst ci’bo dliaga, a«s< (thirsty) 

«Ms; (blood-thirsty) iijb^^UjU rniiu makun 
ddraJi, gdlak, bavem. 


Tl! 

Thibtee?!, Tiiirtv, vid. Three. 

This d }»i\ iko. 

Thithuu j^iLi ka^umi, kn-sili>. , 

» 

Thong jiingnt. 

Thorn ^j,^dtm\ ((iKirny) hf-ditr}. 

TThoHOUGH frttf, I'utit. 

Those, vid. Thai-. 

T'hou ylil an'gkau, S kau, yLo dtkau, kiiiJUf, 

j, -mt, j^w tiuiii. ^ 

Though, vid. Ai.thoug/i. 

Tiiou(/ht uJJL san'gka, hird-au, 

pikir-an, karniruii, ^JV^j rrtsu-(i»; (recol¬ 

lection) u— iugitt\ (conceptions) 
poi-dupat, iiu'gan-aii'gnn. Thoughtful 

(pensive) hir-ntiumng,fahur-, (care- 

’ fid) ruji>i\ iUjl «.v«/r; (anxious) 

bo'^limln. Thoughtless i_£jl <///>«, (_Jj| lupa\ 
(careless) ^3'J luki‘, (thoughtlessly) 
liddit ktirutaJii. 

Thousa.M) c-oj ribu, w-Jj-j xa-rtbu\ (ten thou¬ 
sand) yJiU S(i-l(ik<:n. 

Tiuiasu (beat) j'J pd/d; (-grain) liibor; 
(tread out grain) jjjl irik ; (thrashihg-tloor) 
pcditlior, tampat metig- 

irik pfidi. 

Tanr,Ai> ^ brmng. 

'J’ujiEATEff atmng, meng-amhug. 

Tiiwnr. jJIj tip,a] (three-fold) liga 

ir^iis ; (three fourths) c:.^/ I’gn )W- 

mnpat\ (three times) tignktlli; (two 

or three) cJ^,:!.jdm tig>ti (thirteen) 
tigfMis ; ((hirty) 4y ilSdi tiga-pSluft. Thrice 
Jl^ 

THBUsHoun mbaug, ^ J^MjbandiilpinlH. 



fc'V.V, 'A 



T1 


IJIA) 


vrART 


I. 


juxd< tne'llntan!^. 
a>ishmprona, hfunu punia. 

'ih.vsdf anghtiu sindh t, ^yjc-c 


kilmu %mrni.* 


w 

Tiara (diat!on,)*,ij fdju, mahtta; (cap) 
I vtah or hulah. 

VU K (,„sccf) /m Sjipi, kftip 

(hn/iOa. 


tHiin- jv jiniai. 

liiui^i: tUvy f>n'-l(iii/f'(i/i, i_i.'!..< bw’Ontovs^ 

Tunow ({(ullct) 

looi'gaii ; (fxtofior -) AVitV. 

* * • ♦ 

^rinioB jj (fitfiar. 

> 

• ♦ 

Tintur; trnan or frini, .W; jhr- 

n>iill;-iiii. 

iihmam^ giUa l-ihruju-uH. 

Tiirom; ((„ asst*,»l,loin dumber.) T d. . ; ,,, 

On:lnu>pun mmbrruu}, (to pros^) jl,' ^ 

. 'nironiv (a crowd) lumpbl-au brang, 

ornug bamak- (pj-oss) /-«. 

LT/ and; (by 

n»ra,is oi ) ,yib, jJ.j ,/,r/.yw/„. TJ,ioii«l,. 

c*-"/ ij/L yc/n/Y,//, 


Tif: 


Ki.T cfuip^ tanda. 


T>dk ‘j_.U p,7.vnno-; (Hood -) y\^ pusang 

Hath ; (cl,!, -) pp,s(i„„ tro'ioi, 

pusung sfmtl ■, (sprin- -) 


sang b, sar, y\S pusn»g pumrana ; (^Jack 

\ A |A . / . 

King, p\ tiller 


if-paiijiing. 

T/fitowyi hnif<tr,jij Wnr;(-awi.y) 

cy '"'""S'. ilmmihik-, (- Joim) ^ ■• , . 

^ limp,,, roiol,, 

viinir, * 

tfW, <■//,«/,„*; (,,^,|,) 

(punli in) duihiO . 

1 III. MU ibujCtrt, 

‘r'v’Vi«d/7 >7/-;; (ball of the -) i'K 

b<ddHg-tin tdngnn. ^ 

J.y pM„/, , 

T...-.v,„:« p 

liMmtm, 

pr7/My or pttfnx. 

J hi'rsdAv hhamis. 

Tm:. J, h,p„i, ^ 

/«A-» ,ni, 


^ pdsang 

Irrmi/g ; (current) tmis. 


[j|>Mi;.s hrUa, ^ hfuibar. 

T.i? (to bind) ^ babul, Vud, ^ uun. 

■1 (to knot) simpabkiui. Tie (con* 

noAion) tumbdt-a,i. 

liii-R (row) vjiJvGi patigbai, 

Twr.n. harlmau,_^j rhnau, mdehan, 

\jr^satK'u-,^(tigro^s) burhnau bftlna- 

(ti^er-cat) bdehing-rmnu, 

I If. nr (tense) ^ 

^yiu'U hing tiCida bbehov, (to ti^diten) 


mr-rogang. 


Til.E girdb^g. (_ 

ghiting sclurdn. 

I ILL (I# cultivate) ^i^.'j A-^y pcr-usaJi idnah-, (to 
plough) JlCGc%c«(/«ngn/rt. 

Till, vid. Until. 

'll.’UBLA 4 .i\^ JiSl/UX (to lieu* V t - - 

ju J } \^ new -) me-ramS; 



’)C>7 TO 

Toad katija^lonp;, ,,u kiifah pTn'^, 

To4<t /)rwif 

ToHAt’Co l,tmhnlu\ (~ box) 

btlfxds tf(udnll>i(,' t^'L^ ftiiilpu ovsaltppit. 


Tot SIX (alarni-I)»‘!l; rif^oup; ])t'K'^iiri'ifi. 


J \j 


TO 

(10 fell -) ^U-< waiuhtm^', (floor-limber■>) 

Tij!* ^iiditig’i^'ddfng; (rilj-tinjbers} ^'j Idju. 

• • 

Ti‘ir: ^'S /’v7/(7, tudsd^ hi(a, </?- 

rcvTxo, e:^. zctiUii^ ^Jvtj (point of --) 

hii/Jui; (iutfr\al of ,‘cjl u/ddm; (at 

the tiiinO J-^-' lolldhi^ ^ \ C.-i , v/-./v//;/v>• tiiiun. j ^ 

; 'L>i)i>v (palm wine) ^ mrn, htdi-'. 
a Ume^ J’^ .?rt-/.v7/«; {(iiHo-i) kdf/, ^ j >.. 

hum-, (dolav, l•^spile) pcr-Iambdi-au^ | fxd.xt. ({Tical ) 

jd/ijj, 'rimely (seasonable) ^L,,: jo j hdii. 

p-i>In tiificd-uifi, .' <'■-< v**ji/7//,< hutlL,! Tof.i'rinn T \„u}it~'Hiii}<i, 

nnt'f pdf.ut\ (eai l)) *^c ,Ui_—■ ,7#-;. : Tt)ii. (liil'onr) , U 5j })<'diiri<'-<)», ("sfJ/e 

'riMin (iitiiorous) j}\^ r/iuOar, ,.■,- * > .yimfnr^ C I.', '• (difliniUy) sdhdr-an. I oil (tt) la- 

IdLul, (lahsat. * j -/ I'tii'jo, f>n’-dsn/i. 'foils (net) 

\ jdiiti*'\ (snare) jt'i'fit. 

I IN tva»j fnn<ih, iSjy iUJ‘ tnuuh pulth^ ij',^ kd~ \ 

Toki;x Ail taudd, , ^ Inline, .U:U nltdinil ; (to 
j^ive token of) aa« /naiurnlo. ^ 

•To;.r.rt aHoi; (IIijU may be borne) uu-abj 


; (tinned plates) ,JL; Ihtutli idpi',, 

• • 


J J^j3 *pt dda best. 


Tivin.ii rdhok. 


Tin'(. LiNtr nyi>C‘ 'j ddsin<^. ddusbds^. \ 
s_ cr • ^ * I 

Tinsiu. jl^ prddit. * 


/</««• ddpiit iiumnr^p,nns;t j di/ip,- 

ddpnl dc tdhun ; (nii>dei*il«‘) stidai'diuty 

Ajc^ unwaj^fdi. 

'J'le (extreinilv) i^ysi djonff; (- of the car) ' , , 

, . , 1 ToLi.iiArr: JuiL-iy 

padc/i'tttg t</tngii. I » 

,,, . . * ii- I -L r *» lOT.I. j'fldltVi^ (I hi'it or AtO, ;*.t 

liei’M’, w/w/owy ovt/j; (tippler) uJ^ -• '• • ’ (.5^5 

- ' •• rp- I * ’ ( dpatl, kfiindjat <toll-!»atherer) acJj yier- 

pa/g-irup. 1 ipsy jl'U nudnik. ; * ' . ' 

. . . . * ' iiinddf pfc>. i ,d briing nirhg-antbfl 

Tiiitn ij\i pdI/ab, h fa/i, blch, ^/usd. '. ,1, 

.v f i ; (l<>lbbouse) cU., c//«/v/, 

liircsome (troubb'soiuc) gdddb ; (onoj.'ous) ; w v 

. ; Tomu ,vj’ fetddidr. 

• 1 • • 

t 

I 'I’oMonitow eJia (- inoruinp;) J 

I pdgi-pugi. 

Tittle (dot) iLii tiok(pfi;^ (sfieck) Idik. • • ' 

I'ittle-tattle c/iuia, jj fitar. • " i c;.*^ 

To (si«i;ii of the inlinilive) nkan: (unto) ,J\ pd, 

(ikm, JaJ korpadoj jJj ('«/(/, U-a (to i /t'M; (liin;'ija»e) ///eTxri. 

and fro) jjr.Ua ^ Lihsanlt lanudr}, 
jMMrt s7//: (to day, to night) dri Ini, 

p.'«« uiukitn ini. 


iCLijj brut, sdkur. 

'firLi: flionorary name) ^ galar. 


1 oo (in excess) maal, ('A/V/u;^likewise) 
, I *j puhi. 

L>J * , 

y, • 

'fooL pngdicci, pdw, i^\ dlul. 
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TO 


Til 

Total (full amount) ■iU^jumlah; (sill) 
sanml-nk; (every) jL scgala. Totally (en- 


Tooi'n gtg'f, (forc-tcctli) gtgi 

wf; (e^e-teotb) ^ (grinder,, , ... ^ 

sarham-, (.■lq,b„r. Icrth) gWuig. j ’ ^ ^ 

loollUKiS gip. Toollmch i mSla-mala, J^^akali. 

sMHgigi. Toijtli.|)ni9!i'^^ I ToTTp. • t' t - 

sug^. loaih^i^ck ^ 


srigl 'r,H)th.|,ifk Clmngki! sTtfr'i, 

I’or (upper parf) kapah/^\ atas; (s«»>. 

/?<w//«/’, j^AuS" kitmonchnk •, (-of si 
house) ii„'gl:ul, tllup-, (cover) jL, 

^ 5««; (tois-hcavy, cranky y^l uling, y,) am- 

bans:. • 


Topaz 

mnnifcdm kuniugt t 
Topfcu pniglriip. 

1 OP-MAST <«US jw tumg pcMgapoh- (top-sail) 
4jUi j) layer pengapoh. 

loi’PiNi; (ofafflivl) JyV/wft///. 

• W^* . I 

lopsY-Ti;nvv tunggiwg-Unggafig. 

Tojicsf M//i, slgi, damnr, 

T OTIMLNX Estate of fisiiiil S * *» -* — 

' '*“*^^ 0* pain) sungsura-, (pu- 
iiishinent) ^jJS sihm. 

TaiiMi;NT (to inflict pain) mcninagsara- 

ban ; <worry) gtldtlh. 

Torn Alio JiJs IuJCm. 

To a Pin Asl^ kdguh. 

ToHnrN T ^j^jA t~yer drm. 

Tortoisi: p;,,^ kuret-kum-, (small, 

land -) bdnmg., (_ shell) Xjf 

* sisik kura-kara, krnp. 

' •ul^ slyiisnt, snngsfirax (the 

rack) rSgmgx (stake) siila, 

loss (llhig) jjX*^ c/ntmpak; (cast) jj liHar, 
lontar, ^ Iwipar; (shake) goyaa. 
kaehok. 


Toirii jumak, jabatf 

sonloh; (hit, affect) ^ kern; (reach, at- 
l‘*in) Sfimpci', (touch at) shrggak i 

(^enso of'-) ^'UciS pert:iahra-an and 
pc».jdwat; (. of g»ld)'^.| r,ji. I’ouching 
(conceding) (dose) 

'ur^-Toiidiy p/vrr/mg~ffif. 


'foueh-stone ^J\ cjI bdfn ujf, 
kjt. Touch-wood rubok. 




"J3> 


Toboii p,lilgar-, (- a, 

Tour fj„„r„p,-) (pevolu- 

P^r-iddr-un. 

I'OVr ,|ri„ 1 ,^ , 

Jjjl)' turck. 

' ^\j rdnii. 

To WAR ns niendjd, urah. 

mcmdpil'tdngmi, Jlj 

tuwdla for Uidlha. 

< 

Tower (forerrss) kuia, 

1 

lowN hendar, „egri; (i,, composition) 
jy jmrux (village, generally fortifioa) 
kiimpoitg, kola, diisun. 'rown-hall 
riiniah bechdrn. 

Toy (play-thui^) ^Uj5 pcr-mdin-arif li- 
mdag^t. Toy (to daUy) ber-chumhd, 

{fH'*t\cks),Jgnrm,^sa,ka. ' 

Tracu (track) jej„k, ^ bakm kdki, 

^pikdiwif rSnul; (course) JU^d/tw; 
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Trace (to follow in puisuit) c^*, j /itnft 
/.f/MW, ffm/l ha:>as knk'r, (doli- 

neato) tT(lis\ (tracings, dcliiieatiuii) 

putuh. 

. •• 

TiiACK (fool-stops) \id. TnAdls. 

Ti!\ct (•ipacc) hi-luiCus-an; (district)« 

Til ACT arm: .p/tcd^ bhlsa. 

TiiADi: (to traflicli) (Jl/Ljj iKiiiij^n and cJj LJy 
b(rni<l<S(>, ^ ‘-y fnr-ff/la;(t>}^. Trade (morcfiaii- 
dize) j pt rnifiird-an., dazdn^-an. 

Trader y L';-j sdddf^ar, tirflwg </</- 

gmig. 

Tavnirioss (holy -) bmffs; (popiilui 

rhcdijals fiJLj'i Lulu-kdta u! ting 

Idtna. * • • 

TiiADi;<r mpn-thch'fhtm^ Mi-ng- 

i i ipiif, nie-jUnti/i-kun. * , 

• # 

TilAi’i-ii.K, \id. 'riiADi:. • 

Thau- (to drag) 7uV, jjj tdrek, //«'•/«. 

Train (of a garment) ^ pamhTmg-, (retinue) 
i3r«g-7r/ng, pcng^ktfl, pt'l- 

i!,ur. Train (to breed up) ^ paiUtm, u^Xcl 
tingbU; (instruct) ajar. 

Tractor ^jl orang durdht. 

Trampt.e irik^ fW‘ky %udatig. 

'raANcr,' pangmn, /«(«. 

Tranqku- (calm) >jJ /cdr/A;^ (peaceful) se- I 
nang, irgap, santausu, fjje^ 

jjflj sunt or snni/u. Tranquillify < /lO-se. 
»iang-an, sanlausa. ^ 

Transact /irtr/«, Transaction 

J’^ hdlj pc'knrju'an, ^yJLyjS per-usdh- 


j TRANSrrND, vid. Surpass. •• 

j 

Traasciiihc ranchaud-Kan and 

rachand-kan, JL sdUn. 'I’nnisoript ^ run 

c/idna aii<] ravhSna, JLy CJ.p ^dral 

UrsdUn. ^ 

Transktr X*'Lvi4,* ntcfnh/ddk-k(ut. 

^ c- 

riiAVsi'fx ^Cj tikoni trm, 
rRAVSFonn (oneself) mrvjnd’- 

krni iltri-ntfi, gunfi titpu. 

I HANSi. ni;«is sdfak, hiv-dd^u^ 

-u!, Ittmpoh^ aCv-c iiti-fiingliidi. Transgi’ission 

ka-safdfi-f/n, </<««. 

Tiiansiunt or (nii»«itory uXj ^ tang Unnittp.* 

Til A NS I, ATr- Jrl u-y X'JU stVh, ddhim 

bkd.ui iting fain. Translation pn-adthr, 

(- of the kdrdny interlined) ^ /^|yx/r. • 

tR-\\si'AlinNT yow-/f, » U c/t(I»Yl/<, 

>• > w ^ J** t 

chdt/o-j Imng-trux, 

Trans PEA NT ijun-.) inf'mhidah UmuM-an. 

Transport (carry) tandumg, ^JUx^ mr- 

timiipaii*; (banisli) bdang, rnc- 

minddh-lan. •Transport (rupture) ku^ 

sukdtirit ^^^^berdkt, Sj^ gfirirat. * 

Transpose ux-Ji ganti twnpnt-nia^ 
tnnnindah. 

Transverse ^ Ihi/angy ampang. 

Trap perangkap^ rdrhiky jd-> 

/'«/>’, sarkap, ^JJ^ ka-labur-an; (~ for 

elephunis) keduh. • 

'I’liAPPiN-ns (ornaments) pcrdiids-an. 

Trash sumjm/i, jU jj ianglidduber- 
gum. 

Travaje (labour) pr-karjn-m^ 

pt r-usdh-un \ (cliilu-birtli) per-andk-m. 
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liu vr.r, = Tressi-ass, vid, TnA^sfrREss. 

^'“O u:-XcU hrr^m^laf : fa jomu.-j ) j.^U j i TRr«.sFs * ,** / . • 

^:,(hnn-a>u • na. IK-r ;U; k ,J r.rw/j>'yjo-- ’ 

t A . f _ . llUAr, ('cxnprinir-nn .'l.,i^ j<L,.hr. _ 


-• •' j ’ cr . r 

rrntimi-di,. 'IV;a. ll-r ^ r.rw/j>- ,jo-. 

jdfiiif-aHy ^ ,ji oniii'j:^ >ti( tiv^t^nbua/. 

'I'lt^VY ^'u WW. , * 

TftCAf.irr.i{.nT« rdcvpJtnrf) (traitc- 

r<»u-0 C/b^O/Z/r/vi/Y/. 'I'romiery (deceit)^ 

V,/,75/.y; (trc.a.or,) c/b.o duruka, 
Uuumt. 

Tv.\m}a, f7yr,> «r,4/; (,n,)lHssc&) 

dyf';‘ lidiba, , 

<'" ’■“'lO c^^■/ ''■■W./-, , 

; < ■ u,„„o i,„, ! 

’•irils) /«/>,(,,„; (st,.p,) ^ j,.J^.. \ 

(» of an ) 

Tri.AsoN cS'jbjj ditnUa, :Li\^ khiSnat. 

(nmla, i^rr^TJ-ow; 

(tnoiJiy) xciin^. Treasurer^,bo^ handhtlm. 
rix'asmy Jjbx^J licr-bandhavun, Ai-iji f<ha-<- 

titth, 

* 

Jiu;at (to pntPi'taln) v * ^ 

oYfl««-; {(lihc«^,s) 

nunhb(rharrid(f(ti. 'J'leut (ctitovtainnn'nt) 
lataR-au, '^tnildjHtu, 'jj^- himbim^. Troat- 

merit k<i 4 nku-xui. 

Treaty pn'janjhatt, 4^,7^^ 

Tri ulk ^ ngu gmda, tigti 

lapis. 

fnEK piVm. 1(1 tang kiit/k. 

lucMBLE^^:;^ giwilar, gunihang, ka- 
iar. 

TnEME^ljirs htibam, (liangang. 
Tremour gomitdratn, ka-gantnr^an. 

rBEHcii pdritf gid}-an. 


Till AT. (exporinunl) chubufm; (judicial) 

hr hum.** V 

laiANOM-; (^by figa ppr-silgf. 

^■»nTii: Ifirah, pu„ji, (race) 

itfif-ba>rgsri, ami. 

'lunn-f.ATrox ka-siddmui, ka^ 

sifS(llHin^^‘\^^ ka-duka-oji. 

Iribu.vae ^ mnpnt hnhwt, 

mmuh licchum. • 

'r * 

I Him; i'A ay , i,llok vt * ...^ / 

<juju ^ 5-siy bn-ganiong 

pada, (tributaries) P*'"g-upnt/. 

Tiruurn.: ^ 7 , Jb r/J/7, 

I nici^ Ofilfiice) Jajja, ^ r,pu daj/u, 
^ dkal; (ju-^rling tricks) .rdap; (j„, 

cular -)jj,^gum>u ^ sunda, ii,i‘gk(di. 

Trick (to dclraud) ^ kkliu - / - 

^ ^ fnc/igtchu, 

y-fi,o Mcnipil. 

Tbickii, -jJ ^ 

nirli. 

# 

•'rK.f.,B (u„i,„p„ru,r.t (hiBg) 

pcrhlm lung sla. Tritle (to idle) . 'J 
mlhisdjtt; (play tricks) 

reu, jimku. Trifling (unimportant) 

(to clip) ranting^ t^« >^ioignntiiig 
or yjXo >dmg.gi„>iing ■, (to ^lmvc>^^ cf2 
knr.' Trim (spruce) chantik. 

Tins RETS danduity <-r^ serba ka- 
amd:hn. 


( -ttt' 

Tuir (to 5 tHivblo)^;:,de„,«i.. (to uaJk tripping. 

J> ) jdhm bcr-turUurl. 

TripEj vid. Ciir. 


4 
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Triple, >id. Trerlc^ 

Triterate (grind) (7w/', 

ft 

'ruiviAL, vitl. Trivltn*;. 

Tnn. MPjt (to ovPrcomo) ; (logo 

in triiiiiiplial procc-'^ion) bri'-urtjf,-; (to 

shout in triumph) On-sfirnk: (triumiflitfl 

Eumaac) •(\fj pcr-uid/c-an. Triumphant (vic> 
torious) j^j^i pruz. 

Troop (company) pusuk, paulk-^tu^ 

ka~Um()i(k-(iu^ kupot, kauaii. 

Tiiope (figuralivo allusion) upunui, s,'w^ 

iftfivol. • 

• 

T'RorBLE (aijiiclioii) s/ivu/j, —.< /,y<- 

iifsd/Hni, i^jtlttka, JjLi sH^hiil: 

(<(liflicuU>) ka-$nkurtm» 'J'rouhlc (to 

inoh*ht)*ij j’u gadkhf hr\ sTtsak, 

^uciiimrih-t. Trouhlt'd in mind) lU 4 «o .v/7,vrt/(, 

It buI'naJif irjc^ gtmdah^ Ja-Io vicsgUul-, (- 
as water) 'rroublcsWc* (iKSTing) 

: (Sitru’iilt) sitknr. 

Tuor.GH ^\^priiku ; (a smith’s-) ^^sapuhnin. 

Trousers, vid. Draavers. , 

Tri ui; (cj^alion of ho^tilit^) 

. pcr-hndUin deri-pada purmig, janji-aa. 

^ W** ♦ ^ 

True ^ beniir, sMwggw/i; Tgenuine) 

* bifid \ (••iTtain) Umtii; (faithful) 

kfipcrchniyntiH. Truly f 
snnggidi-smiggifhf sC’SUiigguhj sc- 

fccrtar, sc-b(Hdy mschu^a. 

^ ' • 

Trempet K/7/;r/, bu/i‘, (to blow the 
-) tiup mfuh 

A •• 

Trukk (- of a tree) i}^ io7iggot\ 

(-when felled) %J\) tdbung; .(chest) , 

pcii; (elephant’s -) bHidlei and ^Jh 

buldlei, * 


TU 

Tress (buiullc) burltn. Truss (to seize 
as a bird of prey)^,^ stmbar. 

Trust (to give credit) penhu/a-. (coni- 

nut) 4^ surah-, (hope couli<l<’iitJy) ^^'js hdrnp. 
Trust (confidence) pvrehtn/u-un, 

pcu^-hurdpHin. .T'rMsty ^ ka-pcn'huj'i- 

iui^ i ^idhT^ «^-^i sftlKcaUt 

rRuru ka-birhlr-nu, (in trulh) 

rAvi-j sunggtdMuti'g^vh. 

Try (altcinpf) ; (-judicinUy) 

viciig-fuikiwi. • 

ri,H (oWg, ftu/iUS, pi'lSU. 

T\ p.r. sinapU-an. * 

Tuck uj) shigwig, JjX> saii'g- 

gid. 

Tuesday dri saliisn. * 

* ® ** 

Tuft (- of leathers) jaiubd/’, (-ofvege- 

tables) ^tj rmipuH, • 

« 

Tug idrtky J^fu-la. 

Aft 

Tuition pcng-ajdr-iUtf 

0 

Tumble ajI*- Jd/uki tu.. idbuhf oj. mbah, sejj 
ronlo/i., (uinbuiig ; (stumble) sonfo/i; 
(pul in ilistirder) rhu ; (- as a^fuudini j 

sdsaiig, DUmdsang. Tutubhr 

(professional) broig pi'idd'atng. 

Tumour ^JXs boiigkid;, i/Jc bangka- (itoi!) 

Tumult jio gempar^ gbgidi, kurd- 

bird, bird'hdrUj htngar-baiigar., 

gi§,d-an. 

Tune ^\j rdgnw^ hiiiiijUiny nuuvyi-an. 
Tuneful mardd.^ • 

Turband drslar and. jip dUur^ kdah or 

ku/idi, serbdn, 

^ D 2 
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'J litiiiiD 3^ hruh. 

'J't; RRir-KNT 

Tf RD (cxcrcmrnt) ^'j tiih 

“ 'ir' 

TuBfiiD gumboiljf', (pompous)* CJJi^ 

chun^la, Jsy>- I ho put. 

'■ * “ 

Turk, or Ti:b< oma V cJji otan^ 

lurli. 'J’lirkcy (Oltoiunn empire) 7i<m; 
(pcopJc) ora»g riiml. 

'i'liiiMKBicK (curcuma) kfitiyU. 

TeiiN (- tlie other sit^e) bu/if:-, (- horizon¬ 
tally) /JMA’or, lOrik ; (- as a miU) 
gllhig’, (~as the head) ^Is pilling] (ti>,scre\v, 
twist) y,S putar] (to plait) JiiS pinlul] (to 
revolve) pushig, jsA idar^ Msar, j:.S 
k/lutf lUant] (to ndl) goling, 

bfibul ] (to roll up) golong] (J,o twist) 

piUn^ piiilal ; (to twine) c:Ju bSlil, ] 
Jjui pinliil-.f^\o tuivl) Iwgat] (- in a lathe) 
CSjj la tilt and lattih] (to^ shift, as the 

wind) lul! «//7/(to chaii|^c) i.::^V gnnti] (to 
translate) saliri ; ^to hccome) *>W- yfu/t, 
jWv* Jiwn-jiidi. Turn away (dvimlss) 
pifAfi/f liptis] (divorce) sarak., 

(— the head' paling. Turn back 
kfinibiili, pulang. I’urn 
o\cr bdlik] (deliver over) saruh. 


TW 

Ton ret *(ii toiigkopp march ft, 

hdngwi-barrgun-arf, poiirhak. 

• * 

Turtef, cy\i kuldng- Vid, TouTOisr. Turtle 
dove yy kukuv* \ , 

Tusk (tooth) gigi] (- of a boar) 

fij/iing ; (- of an elephant) gilding. 

Tutor Skru^ peng-ujitTn pc- 

mimpiiij mdlim. 

Twang (noise) datigong. 

TwFbZFus angkut., 

^Twelve duo-bias] (twelfth) ka- 

dtuu-blas. 

Twenty ‘djiyJ dua-puluh] (twentieth) 
hHlutt-puluh ; (twenty-five) ^ Jijsjj dOa-puluh 
lima, liiiigah l/ga-puluh. 

Twice d«a kali', (twice as many) 

dua-kian. 

. « 

'PwiG ahdbang, roiJtiag. 

Twieight sutoung, jt\^ knbiir, kilbus; 
(break of day) din'uri] (dusk) j, 


Turn out (expfl) Cilait, buang, 
mr/ij’ablar-luu. Tiiru sour jlscv* men-jildi 
usam. Turn towards ujjUI nioi'g-ddap, jjlfi 
«Xa^ pilling ka-padu. Turn up (ir-appear) 
fimbiJ. Turn (vteiesitiide) pc-ganll-an, 

jLif gckr ; (revolution) khurtm, 

pcrdddiiHtn] (dispt«.ition) purmigi; ^by 

turns) bcr-ganli-gonU. 

TvuquoisE-stonc firu^eh. 


silam. 

c 

'twiNi: (to twist) pilin, jiij pinlar; (twine 
nVJiid) cuJj bafit. Twine (cord) 
tiilidcechil, ^yS pOdns, 

Twirki.e (as the stars) caamilang, 

• » ‘ CT* 

gilang, gomirhtp ; (as the eyes) 

liiinang, kejap, ,_is^ kcchup; (thetwink¬ 

lin'; of an oyek c:jUfc.,As^ sa-ktjap mSyt. 

Tw'ins^^ kambar, (^U*^ kambdrl. 

% 

Twirl yj lingar, Idrik.. 

Twist,• vid. Twine. 

’ ,<r 

Twitch Aau. ftVyWi; (snatch) jai.j sinlak. 


Twojo dm; (Iwenty^two) yj<Cyjj dimpuluh 
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dim-, (two liiindred) jJ dua rSfus\ (two UsArctrsTOMiiD t'mla hhha ; (rare) 

or tliiw) jdftaligai fnvo by (wo) iju! hnhdi. 

dim dm: (two thirds) dm peNi^a: Vy xs^mov, .lo-hechdra. C-V W;, 

(twchfold; dmidphi dmgunda, ,admu'n. r'uaTwiiutv ^Uu- sii-btcUrna, 

Two^dged temg miUan ka-dm sa-hmt'n. ka^rapdfmi 

hcldh. * • ,» *•! • . , . 

l.'^NAnvF.o cuI^uj w'lJ ttnda pCikn sinjiVu^ 

Tvbann^cau m>^d,/a, Ty- ^ tir^du 

rannise (oppress) /nr//!'-- ,, 1,1 / 1 - 

* - ■ ’ U » U.VAH'AKFS /rf-/.Yy«/, jLj ff-hotf/otlg 


gagdfn. 


kmi/otfff. 


T\ii\ye rdja mtff^ ani/um^ .,**•//- , m (» • 

. ^ iJN’iiEcoMivo Ituan^ pufid, 


mfnsi-p'i!JC(d(f tidlini or 


* • 

• • 


, ns«r,Eir.vi;rt Idftr^ <dIlje^^-WyjU^, itfw/y 
li\ida prrcfiiji/u padn olMt. 

Ijnbrnd (htraighton) iFiiTis-kair., (ndax) 

jIau mni'jiidi lumhiil. 


rr (the letter) dj JcvJw, and when short, the ^(^^^,luow* (- flower) kulom, ^ limUmt. 
vwel-niark (') drtmwwA. • it * , 1 


Unonu fTau. ■ ' • # 

U’oLY ^ imJ>J ^'iipit kuruk, Lir-JiU-uJjj rupn 
Jiihdt, J , Jj,j ritpa kiji, • 

ULcr.ii jjo piini, rtiy liikuh or trihok. 

I’^MIMATE mfigla-putus-(i»,ji.\dUiir’,» 

(ultimately) pada dikirma. , 

» 

Um URAti E (offence) Kcildlyti ; (gritdgo) 

AijtoJ damdam. • 

r • 

Umbiia<jeoi’s ijAtj ram}Hik} ijJ /ct/o/r, rin- 


lIscEAsiNfj saiilhlsUf ijui'l)' la-suduh, 

I Nt r.RTAI.V cs^'Jj 5«5b/l yl f/WO ; (ull* 

resolved) bhnbang^ ajci guiidah. 

U \ c i a c V acts e d Sj her-kidop, ^ J U 

bidiitn kpns mdlfi-iua. 

L'VCivih Lbi'ditg sFipan, t-Jj' 

kurung ddub. 

Unelf ^itvmnui, iJtl'h^sFidFirtt biipa/it.J^^ 
sFidCtra md, iy'’j pFidFiuh^ 15 pd-mFida. 

ILnclean cfttdftar, nt jis. 


V«„nv.t,.K ;w.yo««-, ?/*-■; (- lu.l, _W rliirMm, 'y jU 

-^^adong.' • ' • («*4<r-uM«. 

. » (• 1 ,• V 1 t '•/ t L.ncommon 3J^\ ind(di) 

L' M PIUE (- at cocklighting) jHura, • 

^ sjcl i(i»g mnncgung pi‘~i(trofi. •• I ncover Uldf-kuii, ijjjj buLa: (unco- 


,, , , . j-dir* . t •• s -j vered, nakeii) , Ai'/'V'', te/riw>»g-. 

I NAULE jL) liiida bititb, tiuda I ’ '-v ® 

duput-, (jtuwerless) jly liuda ber-kwFisa, I t- ^FToons /KrdunaL 


iJ kbrang kunat. 


U>c't' 0 'Ji vateu (waste) ui-w simiuip, jLi' 



fiiida hcv-hcndimg \ ('ovcrifrowji^ JU«> 

sLtmah. 

t NDAr^TLD linriinu gnm'ilid, 
j )aii!i‘ li>‘id<t ihhsttt. • 

1’m)EU >,'j //«<\v///, ijhj dr~l)fiwah ^ (less titan) 

JjiJ c „i /■■mwi"' ileu-tH'ida.* ** 

• • 

lJ\cJ-;jnio mnuuij^gong, 

fi'ilmn. 

J .Mn.itjiAM) (dantlcstint') f chuiichnn^ 

r wjX''^’ f.cr-iii(!/ij>inihipt 

[ ■ > ni;n m i m'. ( a fttrlrcss) 

^dlt //•//< di dhUiah hota. * 

ft 

IMtEiiMti'T , l\w Mns: (ledx'iu-ah snkiili. 

I'NitEnsTAND nirtig-arti, tun: (uiulor- 
Hlood) ho-tiUHj miihhn. Undi'i*- 

stan(lin^: ^cX; hudh Jii c’.?r^ 

tuil-utt. * ' 

l^vnrllT vK»Lt 

cZ/dZ-irt. • l)nd(T),aking 

C' r» i*» * 

I'Mti.nv Ai.i'E iJw mtutah ; (do- 

|)n*ciut<‘) nu lig-hhm-lcitn. 

t 

. fJ,.Ni)r.uvvoon baluLur, rwiggn ; (co¬ 
vered nilli -) saimk. 

\ ■ s 0 r It N E1) r kiwjong'hftnjong, jU' 

tiih/a dutt'gm dt stdiitjn-tiia. 

I NDETi.iiMiM.]) (irvonolute) hiinbang) 

giinduh. 

Vnuistprbed ^ samng, suntausa. 

('N»oMEfiTlCATE5 jula»g^ J Uar, ^y, 

uUm. 

I'NDONt. (j^tj rusafi, bendsa. 

rN'DounrEi) tmtUy sunggah, jj 

bemr. kiimn. 


r.NDftr.s3 ^^'ICS jtitj latrggalpekuttt. 

L’Anirr.ATE ber-umbah; (to move as a 

• • i-" >• 

snake) jnlur. 

U.VDiriFiL (\1;l>pllious) durdka^ 

dy *'*f*A7iVrtW tutUHliu. 

*^LNkasy Ihuhy i!y~^ ball mb, gwvbih, 
mc^ghuL [^nea-siness sisah, Jii 

xugbitf, Jura dli, 

(jNEMPEovED <u, j lidda bcr^Hsab, oLi i-; 
4/ '""S' ta-upn/i, 

hi r^jrdxtf. 

t 

rNKui'.vE Jg liudu Idfai (inadequate) ^sLi 

//V7drt rhhlup. 

I’NEvrv (ttdd) gmijU^ J_,l^ 

ged) ^\^kqsap; (not level) o;l. jU//«</« 
rdfii. 


IJNEPfcrTioNAULK, 'Hf-Ji jU Uudii icr<)nhl, 

^ Arwq;o/7/tf. 


X^MCxercTCD kunijong-kTtnjt/ong \ (unex¬ 

pectedly) f'jj/-. sc-krin^mig-kSn^ong, r 
t'dxi-tiba. 

Umi aih kbrang bctii/, mcnglchu, 

LbNFAiTttrirL hbmngsul]h, 

tiiida ha-pi r-chtn/d-un. 


rNrATiioMAnr.E jy tiibir. 

,, ^ • V 


Vm’it i^Aj liudapuUif, tindaliij/ik, 

jLJ t'lddu katiiju. 


l- NFEEDCEn balum adahcr-bula, 

twoiD cJj) biika, me-niat&kan. 
UNi'oiiTVKA'rE cJ'lU cbiduka, yU malang. 


L'NFot;.M)EO (idle) f*ly sia-sia, - ■t'^ dusfa. 

I r i-tf?-' 

1. Ni'REQnEXTEU sitnyL 

UnpruitfoIi syj lidda berdiuak \ (barren) 

JjO^ utatidul. 



I 'NFunr. ifUa luyen', 

Ungenfrous iijy<t*^j^ komNg muraJtf /.vAvV. 

U.vCiODEv (irreligious) hmg tiutia 

ber-agnma ; (witked) JjO 


VaouA’ rr.rc'L vuli j*jy lang iiiuht tarhna 

kusih, JJb oIj ifing iitidn biVus kiisih. 

Ungt'ent ../v'«o - s-wo itihiiak ban-baun: (salve) 
ubaf. miiiiak. • 

U-MiAveY A^y^J) fm--sricnh, dula, ^ 

wurong. • 

rviiUAErnY (place) ci-slf tampalburuhr 
rNiFOiiM sSma rdbi, j*L .v(7?//f/ 

( rfipu. 

I’NiviiABifED sinn/i^ wJ-jL fJnyhtp. 

Unjov ^.Lvwj sa-bcc/tdraf 

fi 'J-rapdi-aiu • 

IJviQun «w, ft rddna. * ' » 

Unmte (join logoUicr) ber-rtbottg ; (act in 

concert) hr-rdpat^ painty 

MUiiufahit ; (adhere) b-futi ; (united; 

su-bt.('lnii'U‘ • 

Unity kinnu-urif ptr-fua(u-<(nf 

Universe filaui, j bfoiii dun 

Wait. 

Unjust I'tdda dutigan fud;; (op* 

prcs«ivc‘) ^jU', uwjuija, 

Unkid.n Vuida Jfnsih^ kras dli. 

Unknown i^yp/ Jiddn Urduudf 

j tiCtda t&r-Lumd I (liidden) sem- 

, bitnif ghuih. ** 

UsI-ADE ^\yiijju bongkar muubaUy^iSJa pong- 
gab. 


ITnleavcnei> Jang timbt trr-kba» 

y>»>, mums. 

Unless mcleinkany ti\j tiuJa. 

•■ ■ w • 

f^uehiiidi* 

Unlike liuda sum<u oLl (imht 

^sa-rupa. 

Unload, vid. Uslaoe. 

Unevi kv (unfortunate) vhdangy 

chduku. 

I ’ v M A N N f. r e i> ^y .1 e w lidda sitpan, ^ 
i knrang bhdsa, ,X« pangkob. 

9 

Unmaurieu bujaugy tmaklamntit 

^-o jo gudii^ 

VAiERCiJ'i'L (cruel) bingh \ (oppressive) 

atnjdja. ^ ^ 

^I's^iiNuttuL ^U'.‘ (iuda higfdy uJjS lupuy 

wfiJl (dpa. 

Unmoor. ^ boti'gkur ^^11' 

blur tail paddufid. 

Unmoved (linn) iSj tugob. O dnilu. 


Unnixe.ssa RV liudu buvusy '^jfyJdi 

ti-idu lcr-l;bruni^. , 

(i .Novri;.\Di.N(.* w'Li lidibi ber 

.v'v-.'AJiJ iidcbi dn i-pudu sdlub. 

Us iNi R nos A « LE ji.e\ oLj uiiig liddu 

$pdtul dc ampun-i. 

UNVEUCLU l.D t).) A .'U ^ lung lidda 

*dt: Hal filih drungy i-^'U gbdib; (!>y sleidth^ 


r,. 




Unh Hilidfi. 


UsrLUASANT u:ng lidda srduPj 

tidda ktimifi. 

^ 9 

l.NeLiA.vr ^ luu,ur, 1 J..J, frm. 

I UM’«»MsHf.o (rough) idfUpy 


UsLAWfCL bardmj ^'’ws sdlub, ^Cinutg. j lidda U r-iipma \ (unciviiiied) iSm pangkob. 

* m t • 
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UP 


UNPnovinro jU Ondii tfr-seilia, jU 

liuda hiu^kap, f^tdal-nia kotang^ 

Unutjiet a-J hmh, (tiirbulonO ganggu. 

UsunsEKVEJ) i^'Uy i!'Er*5<t jcrmjiy 
liirus. * 

IJNni'STHAiAKD fdba!t,'^^y J[j tiildalcp- 

ffdinn. 

Uaiui’k <tu.« tnautufi, ^U|Jj mdmk. \ 

(InKOI, ^ hi'iLa gulong-otj. 

UNituFi'LLn 4 .\; (a/o//, 5Li5 tfrmng. 

« ^ ^ 

Ummily kra$ lapfda, jij Ingnr^ . 

^ 'jtVwf. 

Unsavotiiv j^\ amhar, kurnng rasa, 

UNsr.AKOsAiJiiF. jUi tidda lad.tu-mtty ji 

I ‘ <^ .--^ pada kulthti hmg burn/:. 

Unsi’-kmi.v riliO ^v'U- chufnd. , « 

Unservk F,n»i,E bcr-giiuu, 

^j5\» Jct-jb fid da ddpaljle pukti. 

•* I 

L'NSiiEATii ^’jJs ««?/«, kufau/pd. 

IJAfiTEADV (irrcHoluto.) cl.4 bhtJmng uti\ 

{fickle) tJjyAj patic/iardbn. • 

buruk,^]^ 

^ ^ Cum 

Unsuit AUt.E j^wlS oU lidda pdltd, JjI' jL' 

UxsULFinn dutchi, jn-nch^ 

hiHiug. 

Cntanoei: irlfsui^ 

ilrd tang kdsui. • 

Untie mcng-urcUan simpid, 

6/(/>({. > 

4 

Until singga, sanu 

pd, doloMg. 


Untimely, vid. Unsl^asonable. 

t 

Unto jJ pada, OkSj /ca-pada, akait, Uwj semuf 
iiiggn, sampei, dutatig. 

Untrue di{W«, ^a>jj b^bong. 

Unusual i draftg, jU fidda Ur-liu. 

dang, jlj tidda biuia, ijU bu" 

/<an scpi rli ddal. 


U.NWllOLSOME bdruk, y uiftg 

mriu-hri tif, d/n ul. 


U.NUILINING Aow'U tinda mdu, anggan. 

Unwise kdraug/mlt, baba/. 

Unworthy jU’ lidda barjd'ia, 

tidda /idrus; {Mor(IiJcss) Jij 

gdiia, blind-. ; 

Uf|‘ (above) alas I (ascpiidin-) ttdi/c; 
(«1> and down) JIj'o ndlk Idrun; (up to) 

♦. »idgga, sampd ; (brbi^r i,p) 

attgl.al; (go upj panjal, j..'j mik; (up 

a river) „,fidik; (rise up) ^[, hdagun, 

badgkil-, (set up) tmncggd, yy.-, 
nuii-dbi; (stand up) ber-dtri. 

Ui'HRAiD jSJi hati'gUl. 

UrIIOLD iddah, ys^ Juitjang. 

UuLANUs iifu, pusak, lukiti 

(upland plantations) Ifulnng. 

Ui’ON j dc-utns, Ajls tikihi. 

UiM’Lii j y iang^ di'-dlas. Uppermost 
JILj d('-dtas sa/idli. 

Upright Jy 'bead, y tang trggd, jj 
hwg din: (^ in morals) seiii- 

porna, Ja* ddii^ 

Uproar gaiiipar, gbga/i, Ja/ id- 
ru-biid. 
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Upsidp, down ^^[ijjier-balikbeluh, 
tuaggang-Iarggmig. 

f 

Upwards };a-atas\ f-of) <ui Icbih dcri. 

9 9 # 

UbBAXITV, vid.*PoT.ITF,. 

UnoK ajoj:^ ilsik, l2-^‘ (tinltd. Ur- 

gciit LLij) brat, ■•"> ter~sumk, 

• • 

UniND j 3 \ aijcr kinchhtg, jA uycr si/ti: 
(to -) kinching. 

Us (lyc) kutiti, kila, ktimi vrang. 


Usage (custom) i’jU udtit. , 

* • 

Use (utility) gutia. Use (make use of) 
pdkri-, (used to) bidsa. 


Usti'UL i<mg ber-gung, /<«- 

rits dc pdkei pill tit. Useless jlJ 

%ng tiuda ber-gdm, 

UsuAE ij\jt LiJjLt seperti ^hddagg, 

sadakiVa. Us ually T kadaitg-kahtutg, 
sadakaUi. , 


Usury a^j nthiyat, ji^y hung 

lung ler-lanjur. 


a wdng 




CJtensid pugilteei, pdteci, 

pekdkas, died. • 

UIteh (to articulate) i—a^jl uchap; (*issue) 
mc-taku-kan. Utterance ^^1^ bhdna, 
j\y.) hunyisudra. 


UtTERLY uhis, JIjL SakuU, rdlti, 

trus. Uttermost JIC- tang jduh 

sakdii. 


Uvula jxJ anak IMdh^ 

Uxorious ^\j) mg^berdhi ahm 

bmi-nitt. 


V.\ 


V. 


# 


V''. The sound of this letter does not occur in 
, the illalayaii^ language; but as a inudificatioii 
of it is represented by ^ k'«w. 


Vacant kb<ong, h.*-*-* ampa. 

Vagarom) rhau, gribdnai (wild) 

y W jdlang, li§^. ■ 

Vain kiichak, gnddfih- (in vain) 

sla-sut, chrmah-ehunudf. Vuinglo* 

rimis j!jb- chnpar, hmg meng- 

gdh-kan dirt-nin. 

Valiant bartlni, perkusa. Valour 

kii’bardnt'tjn, gambiru. 

Valid Ally tagoh, ^ $uk. 

Valley Icmbah, puhdkT, 

^ • 

Valuarli; rtfAl! mdah-indah, ber-gum. 

* ^ 

Val.;e /price) CJ>J\ argtiy ntlei, kadar; 
(worth) r-gvnd-an. Value (to esti¬ 

mate) ^jS k'mi-khn, aI"! dguhi (sefc u juice) 
tuwur,*^^ nthi. n •“ 

Van adup-an, cfj.* j btng bet- 

jdluH dc mukn. 

« 

Vane jlCv tuiiggal an gin, fSS gddagodn. 

Vanish hnniup, ghdib. 

Vanity yl' blku ktirhak, i.S'j pit !\nd‘ 

ddh. • 

» • 

V anquish rncngr.lnb, ^^,’j mcmachah 
parang. 

* 

Vapid ^t! 

Vapour (condensed -) aJj pduh. 

it E 
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VE 


VAiiA!>rt)A (balcony) s:tj\j)%itrnndah. 

VAaiAHLE ^her-dfi-d/it bcr-selang‘ 

selang ;*(irresolute) gundaby bimbang. 

Vahian^e p<rd}‘idu~an, sclishan; 

(to be at -) /xr-sclisif, bM. 

Vahiegati:i) //•«»»,■ TU-. Mmg-sdang 
(pied) ^ baldng, ^ paldng. 

Vahiety pebbdgeiy lagci-bdgei, 

tL,01 auilctt, Ty-i^ jcnis-jinis. Various 
^ imJ^j Idin-luln rupu^ hagd-bagci. 

Vah iv IsIf tniflUik rmPgas, 

vuniak I d^ft pdtc. * 

• ^ t ' • I 

Vary (diKagree) 2dio/i; (alter) ubfiby 

ciJ: gunii. 

Vase chilwan. 

V ass^e Laj raj/tU, amboy ay anak 

htiahy brmg meng-fringy Ra- 

mioiukan. 

Vast iir-bt'sdr, /ifa!as. 

Vauet faiigkonjgy jiJ kubbat. 

V'aunt gahy nieng-gdh-kauy 

mnn-besur-ka/i dirhnia. 

'flit daging anak supi. 

Veer away ufur, 

VECETABErs fawdni-an: (culinary-) ^yU 

sdj/ur. Vegetate tumbuh. 

V Ell EM ENT (earnest) rujin; (violent) 

iingat. , 

Vi^iiiCLE ^jxS kandarduy ka-naik-an. 

Veil tSdongyjlj tubiry kaWhongy 

talainpan; (to veil) tudongy c-Ji-S 

pingil. , 

Vein urai durah: (veined as wood) f 

sclmg-selang, irutn. 


Velvet IjjJj helduxsd. ^ 

Venerate hrt hormai. Venerable ^ 

'AJy>. ^^J} j hdrus de bri hormai. 

Venereal (luc«.venerea) rastung 

kbefu ; (gonorrhaefi) ^,yU suhitn. Veneiy 
^ Iffam, ka-inghiran. 

Vengeance (revenge) ^ per-balds-an (di* 

vine-) aJji’ tulah. • 

Venison daging rusay 

daging per-burii-an. 

9 

Venom biSa; (spite) damdam. Ve* 

• notnous hisa. » • 

Vent (sale) juul-an. fpkii-ani (vent¬ 
hole) tiimbong. 

Venture (trajdir^g capital) wwtfa/; (stake) 

pc-tdroh ; (at a venture) f rumbang- 
ramhang. Venture (to attempt) chiib^. 

Venus'( the planet) hinlang bfibi, ijbj 

zakarat. 

VEKnionEASE triisi, ^ senamy 

i tdi tamb/lga. 

Verge ^ tepif Jjiyj peminggir. 

4 ‘ 5 ^ 

Vr.RifV menantu-kany J^Jm mcniungguh, 

\ 

Veril^y r dSl*-) sungguh^ungguhy . se- 

sUNj^guhy i^W*^ nisebiij/a. 

VermiluioV kambu^aty wdla- 

linggam. 

Vermin (in clotljes) luma. 

Vernacular LJ^jd&iy hhdsanrgri. 

Vernal dhurl. . 

Verse (|»etiy) jJi, siar or shidr; (rhyme) 
sejd', (stanza)^ 4.^1 selukoy juj pantun -, (’- 
of the korSn) Lj at/al. 

Version per'sHin-an. 
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VI 


Vertigo pening kap5la\ (vertiginous) 

^ petting, pusing. 

Vert jliji ter4alu, sangot, baniak; 

(- in compositien) maf{^.** 

Vessel bakas, bajm ; (cask) ^ <5«g; 
(boat) biduk', (ship) kapaf. * * 

Vest baju. ^ 

Vestibule (porch) sarambt. 

Vetch (pulse) kuchang, kachang 

pip(^h. , • 

Veteran •5)a»g tuah, 

vrang bidsa ber-pdrung. * 

'\'i:x (to molest) 4 jjl> gddSh, memusah-i, 

^ - - meniusak. Vexation ka-sukdf 

nn, ka-susuh~an. Vcxafi<Jus (trouble- 

iSbiue) sftkar. ^ 

Vibrate (i^'ing) bnul, ^ 

V'lCE ^Ji\^ ka-jahdHirty JtSi nakal%udh' 
Vicious jdh^.y Jii, nakal, c/W cbe- 

Idka. 

Viceroy ^^*pnnglhna, 

khalifahy ganti nya. 

Victorious ghdUb, Jjj^finiz, 

.Cr^b*- iang mcnang. Victory jketme- 

ndng-an, * 

VicTuJtLs nialidttatty rezekt, ^\A 

ijt/apfin, jt'3 lawuk (proviiion) Jjj bakal ; 

^(repast) santSp-an; (service) 

idd»g-<in, saji-an. * 

Videlicet iya-liu, lum. 

Vie lursan, 4 ,^ lomba. ^ ^ 

View (look at) pandang, omof, sJjH* 
mctmliy View (sight) ko- 


Udt-an (perception) pcng4i5t-an, 
pemanduttg. 

Vigilant (attentive) rSJin, Lj\ usab; 

(tobe-) ciTIk jdga. 

Vigorous ^ \agcb, iy kuwat. Vigour i-y 

, kuwat, J^a^tagoh-an. 

Vn.E (filthy) rtejisi (mean) ^ Mm; 

(worthless) liddiiiet’-gutui, j,^y bdntk. 

Vilify, vid. Slander. 

• • 

Villa k(duin*^\/,tt7mmr 

V I lLj*g k dusun, kampong, nc^i i, 

dVS Urn • 

Villain brang jdlud. Villany 

Ci^U-j^iyy pcr4)uui-an jnhut. 

Vindicate ^^joJus fnc4indb»g4ia», J^.^y 
*tblotig bechdra, tncnvhvnafkun. 

ViNDicTi VB ^jw«j ijb** tjnggnmuToh damdtwt, 
jji hcrtdarigki.* 

Vine (grape-) j^\ ^y ftdhn anggur; (climb* 
ing plant) akar. 

Vinegar CJj^ chuka. - ^ 

Violate (deflower) Ji.y pm7gi//^fCvisn) 
^^SJUmengarui-i; (pollute) nrjis-km. 

Violence pengatds-an, 4^1^ gdgub, 

pmg-gugdh-an> 

Violent yLi sdbur, wL*iU utigul; (oppressive) 
^JLi\ antjdya ; (rapid) dras. • 

Violet (colour) mgu^ y^lUX^ kuuthqitu\ 
utigu. 

Violin i^\jj rabSb&nd L^Jb arlmbm 

Viper jJjb biludak. 

VIRC 1 N j;.! anak dura, anak prdwan, 

4 £ 2 




VO 580 VU • ’ 

gaJis, jLi bdr; {vir^Uiiiy) prutcan, Voicft sutlra, ^ hhtim.) buttt/l 

pn-dara-an. sitdm. 


VuiTitE ka-hrpkHiu^ ftfjafUra; (good 

workf)* kfi-lHihlUtn ; ((’llicacv) 

pcn^atciho, ^ ^'ivt^ous 

b(T/k, di niitlaHiiy. jij^bctian^ ^jA4^ scm- 

porm: (purr) sifchi^ ^^*€huchi. ' 

Vinn :•^^n dumdamy ^s^'> dangkl; (poi- 

•’•«>» J bisd. 

ytx u.K, \i<l. Face. , 

Viscom^jJ ihidir, lehat, gvi/n/i. 

< 

V niHCr. iang dupat dv Ihd.^ c-'b 

niald, tblhir, Vi^ioll (tUculty of sight) 
pingdiitHin ; (what is scon) /'«- 

liCtl-an ; (aipparitioii) Jl^ hheidl •, (dream) 
mimpi. j 

Visit (lo call at) A^Ji^ sitiggah \ (to frequent) 
b<M~dan^'fdnr/g ; (Imjipoti to) 
hfujuug. Visitation (circuit) ptr-jaldti- 

am; (what bcfalleth) kunjbtigHtn (judg¬ 
ment) tCi\ tfdtdi alUdt. ‘ 

ViTAt. (warmth) iyt s/Vi. 

JUj^j rusak, benusit, 

ViTHioi. (green) iTiisi, 

VuTi) (bright) chai/a‘, (- as lightning) 

^jSki Uoi^kas. 

Viz Ann twpiMg, 

Vim It (prime minister) tnatigkb bmii, 

yliUj jjamiwgfcoy ferdum mantti, 

IV'f tmli • 

VocAnri.Anv ^ btgbaf, kUdbbhusa. 

VociFERArr. j,^U if7r«, bcr-batii/if 

ittiidijjy, ^^b niCimg-km smra. 


Vo'in (empt)) ampuy Idsong, Void 
(exclude) bating’, (to im^e the effort) 
lunm or Irttn. * 

I 

! Vof.rANo mountain gunong ber-dpij 

;-J'g/iiwMg f7p». » 

VoEc’siE /‘ildb, jiled. 

V oI.r N TAHIT. Y j ^j dangan dc sabapl-nia, 

daiigan suka dliy simllri-nia. 

,VocrPTcousNEss ka-higitt-an, 

iilani, A-'j rtj/tih, napu. 

Vomit asa.* mitnUth or ajk nidla/t. 

I VonAc loi 5 (ravenous) baseas; (gluttonous) 
A>.U indjoh. * 

VonTEx (whirlpool) .y! pnsdr-an dy^T\ 

(eddy) uldy ^ huru. 

Vouch j^bl« inertg-dkii. 

Vot'ciiSAFE (permit) brttnohon-, (con¬ 
descend) sild’kan. 

Vow aaa-a ninnpahy <bJ nif/at. 

• i 

Vowel marks ^b bdrisy harakdty viz. 

*s?lj /(d-hahor j^bo UV^ bdris dc-dtas ('), 
kcsrtth or K^bj^^jb bdris dc-bdreah (^), and <U^ 
dammah or bdris de-nda^han (^). 

Voyage pel-idi/ciHLn\ (journey) 

pa-jaldn-un. 

I 

Vyloau (base) binay^^^j di/uf, (vernacu¬ 

lar) 

Vulnerable ^ iang ddped de 

lukd'iy i^bj \idda betucdi, 

•, 

Vulture^ nmar and ^yjmsftr. 
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. W. 

W (the letter) toau. * 

W AODI.E bcr-julon'goj/an^^-gTn/mg, 

hcr-jnlan pincftung. 

Wade j) bcr-jtVantrus iii/fr\ (to ford) 

ber-fatigdri. * ^ 

» 

VVAft (to move to aii<J fr5) gardlc^ 
u^ong; (-the tail) kabas-, (-the tongue^ 

AGY. war bcr-pdmng, bcrSdgkal, 

sarang. * *. • 

WA»r-R (Hlake) xjcj pc-tdroh. 

• H • 

\Vagj;h , gdji -, (hire) aSj\ Spaf^, (allowance) 

Ji\j balanja. * * ^ * 

Wacgeuv sanda, gurau, 

Waccon, vid. Caut. 

Wail, vid. Bewail. • 

Waist Vid'ggang. 

Wait won/t; (- upon) ^ 

ir/iig, .Hfang; (stop) berdifnti. 

Wait (to lie in wait) uJjwl indapf meng- 

inltiy btr-iidatig. 

Wake (to, wakenji bdrigun. 

Wakeful berrjuga. * 

# 

Walk JU- ydatu C/\s her^jdlan kaki. 

Perambulation ^tr-jnldtHnu •.Public 

Walk jdlan rdya^ ^titoaldnian. 

Wai.l dinding‘, (cmbankincht)* Urn- 

buLf tarbh, • 


Wallet (travelling pack) gnla^an*ljJJii 
utigkus. 

Wallow p, ^Jb y.^ gbli»g ddJam lumpurj 
y >^ jjb bdring^ddlam kdbang. 

Wan ph'ongf puefudt 

Wa\i) tdfi'gkiit fiimpei. 

Wa nweh . s«sa/, kombdroy 

bn':jdlaM-idhMx (to deviate) siinpang 

Wam; (- of the moon) ^Jp bdUtn kcchHf 
kbrdvg^n Ifdhm. 

)Va.nt (be deficient) kdritng, ujiSW oUi' 

* tidda fhdkup; (desire) jU mdd, y^j rinddy 
Want (deficiency) S kbt^dug* 
mi-, (penury) J^papfi-mi-, (need) fidjal. 

'Wautos hmij}, JSyi dbkdHft, gdUtfy 

Wantonness ka-i»gln~any idtmy 

Wa^i pdiuiig and prmg, pr. 

prdng-ari] (to make war) ber-prung, 
mim'rangy [j;:,Ss^p bcr-ad'gkuL •l^^^fi^re 
pe-prdng^in.* Warlike ^JJ^p pakdsay 
pahlurodn. ' 

Ward (to fond off) ^jSm (migUsy me- 

mmgkixy fdpaky ^li«, mcndp/ik. ^ 

Ward (custod^) ptgdifg^an, 

rbng-ati] (one under a guardian) j/dUnu 

Warder (keeper) dlicS piuiniggii. 

Waruhouk viciiijimpna 

pekuin-, (royal -) ^JJlbXJ y per~hmdhardn. 

VV»Ain:s dagaHg-miy f bdning-bdnmg. 

Waoeholsi: gadbng, ‘ 

Warm ftngat, pa»fi'; (luke-warm, * 

tepid) suam; (incpiiMxl) gardur, (lo 
make -) pdfu/s-kfin, augat-ka». 

Warmth ad'gdt-m; (- of. the body) 
iub. 



WAi% meng-ltTgat-hm, meniadan 

(admonish) ajar, p togor. Warning 
haWgol-anl fca-yar-an, j<x^ 

sadnrf , 

Warv (liccomc crooked) ^ 5 ^^ btrdatfghok-, 
(warped) cjJ\ /rut, IfiHgJcob. Warp (in 
weaving) Uaigsin or htigsotti, 

Wa n Rj» NT (to engage for) ^\iU meag-akS. War¬ 
rant (written authority) jirmCin, 

si/ral manvlmt, ^ chap. 

% 

WABnioun phMutcutt, pu pa/TggCitoa, 

uhilndang, ormg br-prhng. 

W ART kakuwat. 

Wauv (cautious) (watchful) 

herjaga. 

W AR ti\ <b‘ trliih ada. < 

Wash Ajjhdsoh; (bathe) mond?; (cleanse) 
^y>. chii(lhi;^(scour the head or body) jJLq 
medangtr; (- as with gold) lumas \ (- 
with religious foitns) zradlu or wiizS, Ju^lc 
ghasit. Wash (cosmetic) pUpur, feo- 

dak, laug/r. Washer A-sCw pem-basoh, 
oraiig memd/dtoh kdia, 
urmtg chuchi kuln\ (washing-place) 
tamped mcm*biisoh ktliu, 
pa^nutndi’an. ♦ 

Wasp ij/yd Uihuioan, atfgkttl-angkrd. 

Waste (diminish) mengbrang-kan, 

lusoh\ .(spend! y^SLj'vft ubis*kan\ (des^y) 
Tusak, piiJ bcttasudan ; (waste away) 
pA anchur, ilang, WastcfuUy X 
chumakfchamah. Waste (desolate) sunyi, 
t^Ji^ sinniap, (waste lands) 

bclaatdra. 


Watch (to wake) tlh^Jagai (to guard) Jju 
tunggu, cl/^lsEU menjaga, mengawali * 

*(lie in wait) indap, intei. Watch 
(division of ^ipt^) taboh; (machine) 
jam. WatchfuV clUjJ *«*§ berjaga, 

rq/in. Watchhouse (guard-house) TtlfU- ja- 
gajdga. Watchman kdwal, J^liS pr.ngii- 

waf, drang jaga, sambang, 

^afiuS peninju. Watchtower marchu. 

Wal‘^hwo»l samhm/an. 

Water j\ ui/^r-, (salt water) J\ T/ycr md- 
sin, j>\ dyer laut} (fresh water) jjd j)\ 
^(lyer Major; (rose-water) aycr mdwari 

(high w'atcr)^^ pdsangbe.dv, (low water) 
y-U pnsang kring-, (urine) dyer- 

sini, Mtiching; (drivel) dyer lior; 

(lustre) chiiya ; (to water) men- 

diris-kan, sirani. Water-bubble g«- 

^ lamifong, arl-ar'r, (froth) huhh Wa- 
■ ttr-bucket v»^ timha. Water-carrier 
ji\ y-.^ brang mengmsong dyer. Watei^Il 
j)\ (jjyfW panchur-an dyer, yS seluran 

dyer. Watcj-lily bunga sirujo, ^J\ji 

• tardli, \4ej pedmd. Water-melon. man* 

dild, uLXiU-i samadgka. Water-pot huyong, 

• ktindj, Sdri. Water-skin jA 

wit hang dyer. Water-spoiit yjj yjjS ptithig 
baliong. Water-tub pdsu, bdjan, 

fjJj bttkas dyer. Water-worm yjli^ kdpang. 
Wateiy (marshy) kuncha, pdya\ (liquid) 
d}^r, ^.U td/dycr. , 

Wattle (hurdle) T pdgar ber-kisidcisi; 
(- of V cock’s throat) guddbir. 

Wave umS^, y-*i2( galoinbang, ^j\ aidn. 
Wave (to undulate) yXil Itd’ggang, kibor, 
px limpet ; (to brapdiah) ^Jb beddyam. 



583 


* 

Wavering (iiresolute) gundah, bint- 
bang. 

Wax ^ tilin’, (oar-wax) iui Iding&i 

(sealing-) • •• 

Wax (to become) c^t^jtidi; (Increase) tarn- 

bah. • I 

Way ^\i^j(lliuf, (path) //Vong; (high-way) 

rrjyo, aiamani (modo)jt^ 
churuf pri; (this way, thus) bagitri-, 

(that way, so) bagilu. 

* 4 . * 

Wayeay indap, Mahg, intd; 

(rob) ^\.i*sSmun. • • 

Wayward kapista, ^JLj bhigis, 

panching-an. 

We kila; (exclusively) k^mi and 
kdmi. 

We^k (feeble) 4 Ifmah, iai letch, j«J Ittsu, 
aXj korang^Utgoh’ (silly) n^* bbdoh,*%Ji.) 
bitfgong: 

Wealth ka-kat/a-an, Korka; (magni¬ 
ficence) korbesdr-an, ka-mitli-un 

(treasure) jcj benda. Wealthy, kiii/a. 

Wean Vurak, meniarak. 

WliAPON cylafU sinjatd. ^ 

- « 

We^r ^ pdkei, Jic'mengena; (wearing ap¬ 
parel) pekain; (to consume) lusoh, 
meug-ubis; (worn) ter-pukei; (worn 
out) j^la dbif, riimk, buriik; (-as 
a ship) ji bergeleV kadtutU-an^ 

Weary ^Jipajfoh, 41 Itlalr, (to importune) 
gaduh. 

•Weather (season) maktu, 

mSsim; (fair weather) ^^•chuKachu, 
kamdrau. Weathercock (vane) Jjgii’ 
tunggal angin, aSUJ peng-dpoh. ^ 


Weave ^ ta/iun or tunnun, u:Jj belut; (-baa* 

ket-work) aniam, 

V* • 

Web ^ kdin tint an; (spider's -) r»j)| 

sdrang luba-labcu • 

Wed, vkU Marry. 

Wedding njkSh. 

Wedge biiji. 

S^* 

Wednesday art avha or reba. 

Week ly^jumdt, mUiggb. 

Weed liingh, mendngis; (lament) 

, uiil; rntap. 

WcEvifi bbbok. 

Weigh linibang, ber-ddr/ting, J.CJ 

pikul; (- as an anchor) Jil^ hongkar; (to pon¬ 
der) limhiMg, jLi pkir. Weight 

^ ftrot; (bRrthen) Weights ^^Ijcyb 

bulu diirhing, butu limhiiug-an; (gold 

-) Jjjo bongkal. Weigllty ^al. 

Weir for fish*cJj balal and ^ bale., 

% 

Wr.TjCOMEj(to receive) tandnit, j!(ite inrng- 

alu; (welcome !) mldinat sunipcL 

Wee FARE sajnhfra, AcLj sa(umat,*^^^.^\S, 

kadtejik-an. ' '*** 

9 

Wei.l (of water) prtgt, j<y.t sdmur, 

Ifilaga. ^ 

Weld (not ill) batk; (In health) .rum- 
bah, , ,«lr nidiiKia. Well-heloved Ut-kd* 

0 Ld V 

sih, ^ iaiig beruhh Well-bred sd* 
ptih, nulnis tdlu. , \VeIl done! 4ibU 

hdikdah, ^dh/n, i'btk. Well-pleawd 
utkorcliihi, bnd,atia)i. Well-shaped 
I— ba-'.dlap bdtk. 

Wen haadbng, Jj^ kutil^ risa; (- 

on trees) Inkhal, jXlo. bitngkul. 
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\Vi:m n fyonnj; woman) .jjy;' hudakpcr' WricRr mom, de-mam-, (any-) 

(iiiipronr, (common noman) .tondal, muna-mdna; (every-, througliout) riilo. ' 

A 

Wi'.\T,*vid. (Jo. *Wheroaboiit dc-rndna aio'-im. 

* 1 j t f ''"JierovcT, nj\fijpsoevor, Ti-jUj 

^ fci 4 , • ,1 se-munaf)nuna, ,..Uj c .'a bdrans; dc- 

c-JjA e-yj fso«TUi-wf;‘.f) cj ’j C>. » 

/m/'rt/ do I/ll (no.'ilcrly, Wfitwdfd) C->ib 4r^ r J • • 

laisiihlith hunii\ (vtOrU'ni) dfii hiirnt, heiiear ^ bolincaf ada-pun, maha, 

ij'd ^'^^dii-dri iFirun, alas ari'giii. Wni'UErouE {iutcrrogativ<!Iy) mcog-apay 


i't 

5 


hm'gas. 


U'i-.r lUb ((lamp) J^\ oinbid, c.v'^ V"Z’" mufd-mo; 

fiiugas. , (I*'*’ (hat) (.. 1^1 sei/db it/i, tagal 

xv . iV -*r - I* - 'dll, VVIicve«non «/«-/)««. 

WiiAl.E Aa-o ^ujoh mnm, patens. ‘ * 

* Whet iUlics ‘c/n7rt?. 

WitAnr cherucha, till, illi-an, , jr -..., 

• higi.rlrii Wiir-Tnuti (if) jrla/an, ^ ka/an, J,\i fallau 

Wjiat 4_sW//>«; (for what, wWfoiv) 


WiiAt.E A>-lj fii'oj?/// WWW, piiteus. 

' 4 . ‘ 

WitAnr chrrvcha, ^ tUi, , iUi-aii, 

^ w -'y V ' ^ 

JlUi.' hatiguV. 

Wjiat t_sl f/p«; (for what, whorefoiv) 
kiirnn iipa, uJ'cj bdupn; (in wliat luunnor) 
bagimiim. 

*' s 

WiiArEVKii, whatsoever burong apn, 

^ c jb bill «w^ ^ j\m se-bunmg, ulAj 


Whetstone a-Uj c.;b bulu peng-fmth, 
hdtu bhigh, gnnndah, pcnajmiu 

WheV ui/crdddl, * 


.vi 5 «/tf. Wlwt Uiough‘c.jljU^/fflwd’fl//, i 'Vhk'h (intorrogiitivolv') tang 


mmkL *■ 

Wn EAT gumhtm. 


munif, (w hicluivor) ^'.j^jb bdu/ng hmg. 
WiUFF (in i^moking') (cf.c. 


Wur.r.m.n (coax) biijokI (cheai) I,icliu. j Wirii.r, whiUd snfang, sclang, c,y^ 
l^xx>- jantard, gtding-an, c/ls ' •'<ejin, snmbd: (awhile) sahantur, 

kdki pi'dati; (potters*-) pclddrik; sc-katikn, sa-sddt; (a long 

(to wheel rouiul) ^ A/mr, j^jS ;)«,v/wn-. whjle) Idma-, (so long as) se-lCmit, 

Whei’/e Isa, ,,\y ^ tcr-sasuk dudn. seinanfuto. 

W.iEEP yf\annk aajing. Wi(i>f.sicAE (ludicrous) tmgkab. 

When J-j 4^1 npa-bih, piddla, Jl^ *^1 

apa-kdlo, J^JU muna-kdla, bilihtn/lm, Whip chdbuk, ehamott, chu- 

kdpan ; (at the time) talkdfa, AJ w**'^^* Whip (to scourge) brl chdbuk, 

poda katika, 4x-» sc-telah, hntta. When- dangan chdbuk, gfltik. 

ever, iniensoever J^J^mdna kdla, Whirl ^ufar, pTishig. Whirlpool 


kala-kian. 


“Whexce dai-vmia. 


ji\ jS* pusdr-an d^tr. W hirlwiud 
puting-baliong. ^ 
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Whisk (tuft of feathers) jambul. 
Whiskers tnisif hums. 

Whisper bisiky 'f per- 

iShanperlahan. ' * ’ * 

I 

Whistle ml; (-as the wind) i-e*^ bcr- 
dangong. 

White piUih,. Whitewash 

f lumas dangan kdpur. 

* 

Whither ka-mSna; (whithersoever) t-'V 

barang ka-maaA. 

* 

Whitlow kalui^ulrdh. 

Whiz V^.y i ber-dan'gong. » 

Who siSpa; (he who) ^ iang. Whoever, 

* whosoever baratig siapa. 

Whole (eiftire) bttldhy So/Uokj 

sdberhami s^jLs selurohy^ g«napi (all) 

samoa-nia; (the total) *1*^ ji^ilah. 
Wholly .C^ belaica, slj) bulahy*i„J:^ *g(it\pfff 
^llLi sakali. Wholesale borotig. 

Wholeso'me (- as food) 
kan^ baikakan ntakaa-an 

bremg. ^ • 

Wjttoop (shout) tampikj siirak. • 

Whore J sundal; (mistress, con(ubine)*jJji« 
kdhdakf gundtk, ' Whore (to commit for¬ 
nication) her-kandakj Jju.^ her-mndd; 

(commit adultery) i^ycjt her-tmUah^ Uj^j ber- 
%ind. Whoredom per-sundal-anf \ij zinS. 

Whose siiipitpunuij 

pa ainpunia' 

Wuy uJ\iU meng-dpa, »sebaJt apa, 

kdma apa. * 

• • 

Wick sumbii. 

Wicked Jdkatf JC nakal, kajns- 
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to, ^^\iJdsik. Wickedness J!\^ ka^akaitt 
(,-^U. biidt-an jdhat. 

Wickerwork CSSj r%o, klshkhi. 

Wide (s^cious) luwas; (broad) ji lebar; 

(open) *^\^Jdrangj Idpong; (loose) 

Junggar, t^iden* limnstkan. me-- 

khar-kan^ ^Jl« me-lapang. 

Widow di^jandO) ji^U mdmndti, 
lu perampuan, j,J karbei. Widower CfKl jlO 
bdlu lakidakii wdranda ; (single person) ■ 
bfijang. 

Width*^^!^ kaduwas-an. 

parampSan. 

Wild (not cultivated) ftlan; (undorocsti- 
cated) Stan, jJ liar, yW jdlang; (furious) 
hi(f/uts, JL^ glb^i (wild man, specials of 
ape) brang Stan; (game, ferm) 


morga-satwd, iudqjang, fjJJc] 

wigkas, at%gfv. Wilderncs!! js^ Statr, 
bclantilra. Wild-hog ^‘ys wb bSbi Stan. 

Wile (stratagem) day a, yi^ tipu. Wily 

ber-duya, bijak. 

Wilful (pertinacious)^1(11 migkara, , 

kras kapdla, Jj iagar; (perverafe) ijJijS kor- 
pista, prang-prus. Wilfully ^VL. 

sangaja, »> dari'gm de sahajd-nia. 

* 

Will (to desire) jU mdS, andak; (to or- 

jler) Sjy.i suruh, pdsan ; (auxiliary of tlio 
future) i&y luUh, jjufc andttk^jlo mdS. Wilh 
(pliiasurc) cyU koram&tk lUi, tJiX., suka, 

cyla. vlC* suka-dti, U ridid ; (good pleasure) 
per-kanan, iiJJkdiih, C,PLj tilik; (ill-will) 
damdam, c^b krdiil dti, ^ binchi. 
Willing jU Wrttf, (eager) 

rdjin; (ready) cluipat. 

i F 
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WlT.r. xi'nsiii/nf. 

Wrv mnn»g, untjur. ^\innftr 

meming. Winnings pc-nivnang-any 

onlong. * ^ 

Wind (cnrront of aii) ntfgm\ (storm of-") 
rihul^ lfifdn \ 

pFilutg hdlJong. Laud-wind angin 

di'irttf. Sou-wind c^'i an'gin luut. Wind- 
liill (Iruil) ka-gugur-an. Windward* 

alas an'gin. 

\ViM> ((o rool) (roll up) gi- 

ling, gn(ong‘, (- <iii a ball) gtnth > 

/paUwi i (- o:i a sluit(lo) Jiyji fjtlr-furah. 
■Winding (a; a ri\or) bd'tf.Tu W'tnding- 
slicot ^ hipnn. 

WiNDI-ASH 

W \ N DOW fh^bap, ndtaAg., 

WixnrirK huluh-brduh^ % JJLa xoriglcnung. 
*>*■-.*-* 

\Visi'.^jpc\, tni'^gOr, sharbul. Winc-pi’Crfs 

biiah miggor. 

t 

Wing xFujap-, (-of an army) l^;‘j Jb 

gtliling bula itinUiru, 

Wink kuhap, t„JjP k^'j^lh Idisang, 

‘ ‘ijjft ^hiirat; (to wink) *^Li 
ijlLl bri ishrirai. 

Win NOW lJjP kircif Mofgireij 

tampl (tlio iiifi or sieve) Hylr/7. 

W i N TEii (cold season) ^ j ^^ tmshn dingin. 
Wivr. gus6k,p\^ sjp 7 . 

WiRK kdwatf j\jd(iu.'a. * 

W^isDOM budif 4 ^Jj (ikiUbudii (know¬ 

ledge) p. ilmu. 

Wisr. ylwJij budimdity hcr-hudi, bi. 

jakj bijaksumj her-akaly 

"»{/j »\J bm; (learned) ^ fcisc, ulim. 


WO 

« 

W'^isit (to desire) chila, jl< mdu, 

andnk, iugin; (pine after) rlndu. 
Vrisb (a desire) cu>- cliitaj ^jJ\j chita 

rdsoj kwaiduk, ^ 

A A • 

Wisp j*i5Ll sa-gatiggam rumput. 

Wit (ingenuity) Ja* dAv/? 5«<f<; (smart re- 
ply) ckatripah; (to wit) koriau-if 

htni ; (out of wits) J!^ gila, 

Wi'TCHCBAVT suzi'wiggfj ^'La liobai^tif 

tanu7ig-(m. ^ 

^ViTit datigan-, (^longwitli) 'p^sdma, i£jj^ 

serla. Withal serdj^a. * 

WiTiiDiiAw (retire) nndur^ simpnng, 

t'ktrrdy J saku-hm dir}. 

Wniiciir.n %», ^jy htihs. 

Withhold tj\^’ tah'tn-ij simpm \ (rcstr'iin) 
ingoh. 

I 

WiTiii'N' dc-drdam. 

WiTiioLT deduar; (not witfi) ^ 

duitgan. 

Withstand luxtan, ^L“ tahmu 

vViTNEss saksi\ (to bear-) 'ySJ^ bri 

saksi, yXi fjAi nuik saksi. , 

WlTTlNCLys tiangan taufibtj o 

d^tFgan dc sahaju-nia. ' ‘ 

WiTTv cJyo mulul pontos \ (shrewd) 

cherdek, 

WlZAI^D) vid. SoRCEllER. 

Wo (iniseiy) karsus5h-an,J„Jil^ sangsara; 
(wo b me!) (Ji/\ sj, adoh akUf adokj. 
Woitil (sorrovjful)-^^^ murong^ CS3 duka. 
Woman ^Jp^jperampuan,brangbeUna, 

Womb papuju^ Jl\i"p per-andk-mf 

hand^ng^ prut, rahim. 
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WoxDER (to be amazed) chmigtmg^ 
hciran\ (in amazement) icr-chtuigang. 

Wonder (portentous sigh) chau^aii^-an, 
ajch, dfumnl ; (astonishment) 

karchanm-ana^ani (cxclamatfons of ~) jd]i 
istaghafuMllaft, .vj^i ondch. Wonderful 
chaiigmg/^.,,.^ ajcb', (admirable) indah- 
induh. Wondoretruck jJt >-p ter-chmfgfuig, 
ter-mdngu. * 

WoNy (accu.stoil»^l)^Uj 6<V75fl!; (wonted, usual) 
hmg Ifiusd) sadakdht, a jU 

stperti ilihit. * • * 

Woo )/wfd//g; '(wooer) arms 

^nic7ninang, «nnA' farfntu. 

Wood (tipiber) kd^u-, (fire^cwid) c-Jt 

^ut/u fipi, kdi/u InmbuH’, (w(mk1s) 

Amba, fdan. Wood-pecker ba/dU * 

and ^jj'h •baluiok. Wood-lomc^^^Jipati. ^ 

• * 

Wool' pSkarif pdkan bcr~lii>alc’/ 

(warp) limgsin or lotigson. 

Wooii brdu dt/mba. Woollen cloth 

saj^clutf c-f 4 .s js5/. WoolJ_>-hcadod 
Pj}j kapula berdfuiu’, (frizzled, busliy-) sJj 
papfiah. • 

>’l^no oa\^ kuta, sidula; (one worjJ) c:j^ 
(jy'vL) kiita sa-pdtah. * 

Work* (employment) ^p Pnrja, per- 

katja-an; (performance)^ W pf r-buut-an ■, • 
(manufacture) pfr-nsSh-an ;• (actions) 

JUi /««!; (pious work) kadwUi-a)}, 

dmcl. Work (to labour) ber-kaija, 

• gardk, A^jji ber-usah ; (- '-inlh tlse needle) 
jdit; (to work thi'ough) pLp t<tnjpu; (to fer¬ 
ment) ber-buhi. Workman tidang^ 

pmdktf yiS klpd and kimpft. W^orh- 


I mansliip pcrdjitiii-an^ prr-vsuJh 

! im, pc-karja-eo^. Workshop JLjo 

battgsf'ti, -u<j rftinah pc-kiitju-n/f. 

WoiiM^Lij dun^u^ jJU dliwix (the c.irth) 

bitmi (the world to come) i\>l (ikhinil. 

0* 

\Vop.M cij** fdfd, ihuchivgx (water- 

worm) kfipong', (silk -) bUit 

bci'-siilrii: ji^niaggoi) (fdbok (-of a 'screw) 

(Jrpj}Jj pt:br iUk; (worin-eal«>n) pftsok, 

dc muffin d/itt^ .v^l 
obis bcr-tundtd<i-(i» iiUk koptuig-, (woi'iuh) 
pniiillil (kdckhfg. 

^ V ^ V ^ 

Won.N, vid. \\i:\i», ^ . 

Wf>»nv dsih\ ojt>k. 

I U'onsn ^ .jj ,U bbi/i bond, jS koi'oog 

bflik di'i'i-ptiihi ■, (worst) ^'> 5 ^ kd- 

•i'uk sukiili. • . ^ 

\W) us II11* (to adore) ^.S jwji, 

(address respertfully) CliruioiidnJi. ’Woc- 

• * ft - '* * . 

ship (adoration) ^ pop, iioft-(Ui, 
so)iibtiryu»g, prr~S(trofmh-un. 

WonSTi'.n (tailed) /ovos: (beaten) il\alah. 

WorstcMl-yani j bi moig bojii duiobu. 

WoitTJi (viili«') .I'dmi, piKgumi'Ou* 

(price) ■-* ^>> oi'go, ,.\]s L./dor. \V<!rtliiiH';'S 
kubijik-an, jdsu, bu<k. 

j WorlhU’ss ^^p/ i-'IJ tiiida bn-gdun, biinik ; 
(-chararterj 

WoUTiiy (de erving of) ^hi kunto, hii^ik, 
bf ] (estiiii.iMi') sempuinay 

, ij'o bnik, iJj\ imtiib. • • 

t*'.* . ' 

W'oi-t,o (from SSI!b do bd/ifr, mmi', (would 
to (.lod) . -- dr bri a'lrJl. 

Woi;\f) Cjy kiLa: (lo inflict? a -) mo* 

b'do ; tto cut) pOlon^i (to huckj 

4 r y 


senipui Hdy 
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thincha»i:, jsj iataki (to stab) iikam; 
(to receive a woui^d) 0^1 J 
(«oi..i<fe<l) Uika, terdlkam. 

WiiAN«T.E hantah, Jm tangkar (bf at va¬ 
riance) hcr-chifkra, ber^semi] 

(wrangling’ strife) ^\d>J perMah-an, 
cliidcru. 


WmsT y^lJ-/jj buku t^gan, ^ pakdi. 
WaiTB tulisi menulis, memu- 

rat ; (writing) Sjy^ surat ; (composition) 
karang-an. \T«jer juro4uIis, 

5ra«|r pandei memuratj pe- 

• itiurai. 

Writhe irubkandJrit ^y^JSlor. 


Wrap babal^ 5o//7; (pack) 
mrm-bttngkusdcan I (wrapper) 

• bungkui~an. * ^ 

WivATH tJJi aniuraht cJj* morka. Wrathful 
(tvroth) ijlol amttnJi^ cJ/c morka^ gardm, 
'j^^*gusar, ngaran. 


Wreak vengeance mc-lnku-km lulah 

me4aku-kan dmndam, Ji\^ 


mem-bdlas ka-j<i(pU-an. 


\ 


Wrong -jSU salah ; (astray) sasat ; (wrong- 
headed, peiycrse) JiA\ angkdta ; (deranged) 
jj: gUa. Wrong (to defnftid) kkhu\ 
(injiwc) ^U-o^a; (>»■ 

jury) rwgij medkratt 

Wroth, vid. Wrath. 

Wry cjyj irut, strong', (wry-necked) 
tattling^ ^ , 


Wreath ry^ hrdang-buUmg^'karang- 
an huHga. •Wreath '(to entwine) kilil, 

^At bulilt ^ • 

Wreck jJji y praii long ta-paclialr, 

(wrecked) tcr-pachahj Icrdntongy 

damparj kuratn. • 

iVnENtyi* (strain) tagaliatj* taga- 

Dchoh, * 

Wrest from sbitak, rauipns. 

Wrestle gutnul', (throw down) 

timpas. * I 

Wretched C^l^chdfika, CLflft jUyj rusak ati-, 
(poor) ««jl5 pdp^ * 

•WifioGLE jnloTi jy jdan her- 

gbyang-gbyang. 

Wring (as linen) ^JjS pulasy prak ; (to ex- 

m 

tort) anyat/a. 

Wrinkle CiJj\5 kdrut. 


% • » J- • 

* c 

\ 

Y (the letter) V *“ 

Y am (esculent root) vbi. 

Yard (court) ^Idman, kampong ; 

(measure) A*i’ tangah depa, tiga 

kak'n (-ofa ship) pdbuwani (member) 

*yji Ijfitaf krai, Jj pelcr. 

Yarn (thread) y bemng- 

A”* 

Yawn ganggang, ^ ngdnga, gdssap. 

Ye, vid. Yot. • ^ 

Year Ji>\j taun, 7nism', (new year) 

iaun bhdru ; (yearly) ^y<, iiap-tiap 

imsim^rn ^ 

Yearn Ifer-cUnta* rindu akatf, 

(yearning) pdu dti. 

Yeast khrniir* J]j rdgl. 
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ZO 


Your aftjgkSt-funiaj kau-ptimt^ 

katm-punhy ^jy tuan-punia‘, (yotu- 
self) angkauiindirL ^ 

Youth ka-mudd-m ; (young perstn) 

muda, VflWg miid(ty ^y budak„ 

bityong] (jg»uthful) tmiJu, >if< ij/ )’•' 

*midu. * 


•X 


Yell fjij tenak) tanpik. 

Yellow yf kurmgi (pale-) permg, 

Y^elp. sdlaki jyji terfeA:. 

Ye8 W *y«j mhkan^ 

Yesterdav kdamari, sa-mdknn^ 

(day before yesterday) kalaimri 

♦ * 

daulu. • , 

Yet (still) ^dgif cJy^ juga, y^jua; (here- 
after) jemah ; (neverthelcss)»4^lsj tetuph 
9 ce-lakih ; (not yet) hdum. 

Yield (produce) ^ H («WmA, 

^yj tiwas ; (deliver up) ^ sarah. • 

Yoke rfo«*»n, jLl «ffK. 

Youk or yelk »»er«A te/tfr, Awwwg: 

telw. • 

Yo?jder de-sSna. ^ 

Yore (days of-) J\^ daulu^kahj 

purbakaUt, ^^emandaiHu. ** • * J Zodiac yU-1 

You (thou) mgkau, f kau^ dlkauy pjg,ig ^nd mansi 

kdmu’, (ye) brang. u— 

Young «»«<&; (the young'of animals) 
anak, rJS^ kdmk-kaml 


m 

Z (tho letter) when soft, j, d or Ij 
when hard, 3, jU 2 «( or dzal. * 

Zeal (warmth) un'giit-any ghcirul. 

Zealous (ardent) dngat ; (assidjjious) 

• i%kn, «— chakup. * 

Zest rdsaiang bdik, ,^scdap. 

y huij tistnanf. ('I’he iiiimes ol 
mansions ajre those ot the Ara¬ 
bians.) * 

ZoNR (girdlo) («7ipenA«g,‘t^c-4.' 

ik(d pinggan^- 


the ^NI). 


t O N O o N : 

p,;„.edlorCa*_^Bo.-.«-; 


Qoecti-Stfeer, 



I*, ip-2, 1. 
34-1, 1. 
i5- 1. 

m-L', I. 
lOl-J, 1. 


'ihc following Errata have occurred. 


21, {ov pndti V. pufla. 

1, TJJj bhould iblio^v ^ ilt p. 4.^1,. 

2, for r. . 

J7, ^ir r. ^\x^. 

li), ior * 

’ V • V_ ' 


I*. lf)5-2, for serang r. serong. 

217-2, 1. 10, for x. per^hdng-att. 
355-1, 1. 17., for r. ^Jjla 
:5'7'l-2, ■ for UNEP(.ErTioKABLE.r. Unex- 


rEl’TlOXABiiE. 
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